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|PRJUEFATIO 


PRIORIS EDITIONIS. 


Fur jam dià mihi persuasissimum, nihil ad z- 
tatem juvenilem verá Lingue Grzcz cognitione im- 
buendam plus collaturum, quàm ut Praceptores, per- 
petuis interpretationibus Latinis repudiatis, annotation- 
um philologicarum usum adoptarent. —Sed vix priüs 

jusmodi annotationes in Excerpta ex Poetis Gracis 
vel seligere vel conscribere institueram, quàm statim 
senserim, necesse fore ut eas multó copiosiores, quàm 
quz in priore volumine Scriptores orationis solutae com- 
Kantur, exhiberem. . Et quamvis inficias ire nequeam, 
sed potiüs lubens confiteor, comprobationem, qua ex- 
ceptus fuerat hujus operis tomus prior, effecisse ut pos- 
terioris editionem detractare honesté non possem ; mag- 
na tamen laboris suscepti difficultas et perpetua, qua , 
tenebar, sollicitudo ne, quibus priores mei conatus pla- 
cuerant, eorum spem frustrarer ; alizeque rationes, quas 
supervacaneum foret hic enumerare, multó majorem, 
quàm voluissem, operi moram fecére. Hanc igitur 
excusationem faciles, ut spero, accipient Praceptores 
humanissimi, qui me per epistolas vel aliter monuerunt, 
volumen hoc alterum se jampridem desiderare ;—Qquod, 
qualecunque demüm sit, illis nunc tandem summá cum 
observantiáà dicatum volo. 

Excerpta Poetica, quae hic exhibentur, ejus generis 
sunt, quz ad afficiendos animos Juvenum Poetas Grz- 
cos evolvendi desiderio aptissima viderentur. — Typis 
descripta sunt ex editionibus, quz» curá erudítorum 
hominum perpolitze nuperrimé prodierunt, et quae feré 
habentur optima. . 

In Annotationibus, nisi quód multó sunt uberiores, 
cadem feré methodus atque in priore tomo observata 
fS Quz selecta sunt ex diversis editoribus vel inter- 
pretibus, eorum singula, quantá potui diligentià, singu- 
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lis suis auctoribus adscribenda curavi ; ne tacitus mihi 
arrogare viderer, quae fuerunt à viris eruditis jam occu- | 
pata. Atque simul, ne aliquid difficultatis sive à me 
sive ab. aliis non expeditum relinqueretur, summam 
quoque curam adhibui. Fieri potest ut quibusdam 
nimius videar in lectoribus relegandis ad libros, qui non 
nisi paucorum studiosorum manibus:contrectandi ve- 
niunt. Sed monstrandum erat iter iis, qui majores pro- 
gressus facere cuperent in studiis hisce elegantioribus ; 
atque subsidia necessaria aliquatenüs indicanda. Quam- 
vis enim ha annotationes ad usum Studiosze Juventt- 
tis precipué sint accommodatz, et cum doctis homin- 
ibus nil nisi nota communicent, ex iis tamen Magistra 
juniores nonnihil adjumenti possint derivare. — Et ne, 
in tantá rerum exiguarum abundantid, omne genus 
oblectamenti omninó abesset, passim adsperse sunt 
breves aliquot narrationes et animadversiones, ad poe- 
tas et poeticas venustates aliasque res, potiüs quam ad 
mera vocabula, pertinentes, qua dapes has, parüm lau- 
tas, aliquá suavitate condirent. 

Atque haec sunt, quae in universum praemonenda 
habui. Caeterorum singula in suis locis memorata in- 
venientur. Nunc igitur valeas, Lector benevole ; at- 
gue sinas me repetitos hosce conatus ad cognitionem 

inguae longé omnium nobilissimae promovendam, in 
clientelam tuam et fidem commendare. — Scr, Edinbur- 
gl, in Acad. Jac. VI..Scotorum Regis, Prid. Non. 
Mail, MDCCXCVII. 
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HUJUS EDITIONIS 


PRJEFATIO. 


IupuvcrEN TIA, qua excerpta est apud erudi- 
tos Praeceptores prior hujus poetici voluminis editio, 
eflecit ut, redintegratis viribus, hanc novam eorundem 
favore digniorem reddere connarer. — Enarranti enim 
mihi priorem editionem propriis discipulis multa errata 

ica in textu, multosque defectus in notis oc- 
casio deprehendendi data est, ία ut tollerem, hos ut 
supplerem strenué laboravi. "Vereor tamen ne utrius- 
e generis quaedam adhuc restent: verüm hoc con- 
ὅπως audeo, librum longé quam antehac, praesertim 
in notis, absolutiorem nunc evasisse. Conatus autem 
mei multum debent duobus doctissimis mihique ami- 
cissimis viris, quorum nomina benignus Lector in pro- 
emio ad notas infrà commemmorata inveniet, 
Quoniam sequentia ex Variis Poétis Excerpta se ex 
optimis quibusque editionibus, quae comparari possent, 
desumta esse prae se ferunt, Lector forsan primo intu. 
itu mirabitur, quare Euripidis Medeam, uti nuper edita 
fuit à viro eruditissimo R1cAR 00 Ponsow, hic non se- 
quutus sim, — Ejusrei ratio nequaquam certé est, quód 
ea editio à me parvi habeatur ; illam é contrario longe 
omnium praestantissimam esse nemo est qui negabit : 
sed deficere jam coeperant prioris editionis exemplaria, 
et contextus hujus novae totus typis expressus est, ante- 
quam Medea Porsoniana lucem aspexisset, — Ánnota- 
tationes veró meas, tum ad hanc 'Tragediam, tum ad 
Sophoclis CEdipum '"T'yrannum, variis Porsoni criticis 
animadversionibus, ex omnibus quatuor Tragodiis 
quas ipse jam ediderat, locupletare, quod facilé 1gnos- 
cet vir humanissimus, haud dubitavi. Nam vix pro- 
dierat prior hujus tomi editio, cum MATTH.EUs RA1INE 
$ T. D. Scholae Carthusianae apud Londinenses Ar- 
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chididascalus dignissimus, cujus summa doctrina atque 
liberalitas notiores sunt quàm ut meo indigeant prae- 
conio, ad me misit imprimis Hecubam, deinde Orestem, 
utramque ab amico suo recéns editam. In his non vul- 
garis literatoris sed superioris ordinis critici manum 
statim sensi; et simul intelligere gavisus sum, in ani- 
mo esse editori doctissimo caeteras quoque singulas 
Euripidis fabulas, eodem modo adornatas, in publicum. 
proferre ; opusque institutum tandem claudere obser- 
vationibus quibusdam in varia Scenicorum Poetarum 
metra. Haud ita multó post, Phenissas quoque com- 
paravi, tum Medeam, denique Hecubam iterüm editam, 
cum Supplemento ad Praefationem, in quo multa egre- 
gia de tribus praecipuis metris 'Tragicis, citis quam 
sperabamus, lucem viderunt. Omnia haec diligenter 
evolvi ; et quos ex iis fructus preceperim Lectori no- 
tas in CEdipum Tyrannum et Medeam inspicienti αρ” 
bit. 
P Optandum fuit ut editori acutissimo non solüm crit- 
ici sed et interpretis munere fungi placuisset ; praeser- 
tim cum exemplis, quamvis paucissimis, quae in hoc 
genere protulit, nullus relictus est dubitandi locus, quin 
partes hujus. pari successu ac illius sustinuisset.  Ut- 
cunque sit, magnas certé eratias à doctis hominibus 
jam meretur, majores meriturus, si curriculo tam felici- 
ter incepto insistat, donec orbi literato demonstraverit 
ille, si quis alius, adhuc esse suum Angliae Βσντισ- 
UM; et forsan, quod ad subactum attinet Judicium, 
etiam Bentleio majorem. 

Quod si semel, prope initium sequentium in Mede- 
am annotationum, Criticum eximium, ob exterae gen- 
tis aemulum nimio aceto ab illo perfusum, leviter per- 
stringere ausus sim ; id non factum interpretabitur, fa. 
mam ipsius vellicandi gratiá, sed ideo quód virum val- 
dé cupidus essem videndi, qui se eruditissimum reique 
criticae ac metricae peritissimum ostenderit, eundem 
quoque praeditum ingenio leni atque mansueto. 

Τι interea, candide Lector, favere perge hnmiliori- 
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bus hisce laboribus, eo consilio ab initio susceptis et 
jn denuó renovatis, ut docili juventuti ad Graecae Po- 
eseós intelligentiam et amorem viam faciliorem muni- 
rnt, Vale. Scr. Edinburgi, Id. Aug. A. D. 1802. 


LECTORI $. 


Hac editione tertiá in lucem post obitum 
clarissimi Auctoris prolatá, quae ab ipso facta sunt 
dum vires animusque manebant, quaeque postea exse- 
cutus sum, breviter exponere liceat. — Contextus to- 
tus cum annotationibus in Homerum, Hesiodum, A- 
 pollonium Rhodium jam typis expressus erat, cum, 
morbo magis indies oppressus, mihi reliquam partem 
legavit; et haud multo post diem supremum obiit. 
Librum igitur, proprio quasi suo parente orbatum, me 
imprimis ob recordationem beneficiorum quibus sem- 
per illius memoriae devinciar, suscipere, fovere, ed- 
ucare pro meis viribus oportere judicabam. — Ut ra- 
tionem totius operis penitus perspexeram, quippe cui 
cum in praelectionibus ejus publicis, tum in sermon- 
ibus crebris mecum habitis communicaretur, et eo 
magis fungi volens officio ausus sum, et omnia illi 
posthabenda censui. 

Primum igitur, varia additamenta, praecipue in 
, Sophoclem et Euripidem, partim ab ipso excogitata, 
partim ab Anonymo Cantabrigiensi communicata in- 
veni, et textum Medez hujus alterius 'Tragici expres- 
sum ex editione Porsonianá. Annotationes orae pri- 
oris editionis exemplaris adjectas, omnes, religione 
obstrictus, inserui, ne aliqua etiam minima ab Editore 
praeparata omitti viderentur. — Quare igitur, his om- 
nibus adjectis et curá non minimá adhibitá, librum 
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auctum et absolutiorem quam antehac nunc evasisse 
spero. Dolendum est certe vehementer doctissimum 
Auctorem tam cito nobis abreptum esse, quippe qui 
Graecis literis penitus imbueretur, et, integra valetu- 
dine, liberalibus studiis, si quis alius, se totum dede- 
ει. Ingenium ejus eximium, dum vires illi suppe- 
ditabantur, in hoc opus perutile egregié exercebatur, 
ut aliquando plenius ac purgatius in lucem prodiret. 
Quum autem corpore aeger atque tandem extinctus 
esset antequam hanc editionem totam recensuerat, ve- 
ma, ut spero, danda erit si pauca vitia hinc inde ob- 
serventur. Si qua igitur menda sunt in contextu vel 
annotationibus ab Auctore praetermissa, infirmae val- 
ctudinis causae Lector benevolus adscribet; sj qua 
alia quae emendare potuissem, mihi soli tribuantur. 


GeoRcivus DuNBAR. 


i:Ser. Edirburgi ld. 4. MDCCCVII. 


JACOBUS TATE, 


LECTORI BENEVOLO S. D. 


D ALZELIUM σον µακαριτην, quod nomen ani- 
mo meo semper honoratum erit, absentem ex literis 
suis dilexeram ; post vivas voces auditas et redditas 
amavi quam qui maxume, — Et merito; neque enim 
me ulla res unquam acque ac viri illius optumi jucun- 
dissimique delectavit amicitia, commendavit auctori- 
tas. "Tam chari capitis desiderio si indulgere vellem, 
invitum, credo, haberem neminem. . Verum et Dar. 
ZELII admirabilis doctrina cum insigni plane pietate 
et candore ingenii conjuncta non meo eget praeconio; 
neque hic locus sinit esse ambitiosum in luctu, 
Quamquam illius et humanissima in me officia recor- 
dabor dum vivam, et memoriam quibus potero grati 
certe animi indicis conabor prosequi — Pluribus in 
praesens yerbis supersedendum arbitrans, illud unum 
quod oportet indicabo. τες celeberrimi Collecta- 
neorum Graecorum libri, quos Ángli Darzkrro ac- 
ceptos referimus, erunt iterum iterumquegaelo man- 
dandi; quorum equidem utilitati si qui binde vi. 
dero profuturum, id agam sedulo, De hoc volumine, 
quod nunc in manus discipulorum datur, nihil fere est 
quod adjungam iis quae jam monyit yir amicissimus 
Ggoncivus DuNuBAR. 






xiii 

Regulae de communibus metrorum Tragicorum 
generibus denuo a me ad,curam revocatae commo- 
dius forsan traduntur quam antea. Quin spero inte- 
rim fore ut quaedam ad metrorum choricorum scien- 
tiam pertinentia praeparari possint; unde prima sal- 
tem elementa, si qui velint, discant tirones. 

At tu, Lector benevole, valeas precor, et mecum. 
pergas desiderare DArzeLivuM. 

Scribebam Richmondiae quae apud Eboracenses 
est, Prid. Non. April. «ncccvar. 


INDEX EORUM QUA IN HOC SECUNDO VOLUMINE 
CONTINENTUR 


{07 Observabit Lector, Poémata minora sub finem 
hujus Delectus distinctiàs nunc ordinata esse, om- 
nibus tamen servatis quae continebat prior editio. 
Etne interiorespaginae titulorum, qui singulas libri 
partitiones indicant, vacuae iterüm relinquerentur, 
iis ubique inseruntur EprcRAMMATA quaedam 
adscriptitia ; sed, ut eorum interpretatio juvenilia 
ingenia exerceat, nullis annotationibus instructa. ] 
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CUM res geste et eventus, que vere Historie subjici- 
sentwur, non sint ejus amplitudinis in qua anima hu- 
snana sibi satisfaciat, presto est. Poésis, que facta 
znagris heroica confingat. | Cum Historia vera succes- 
aus rerum minime? pro meritis virtutum et scelerum 
narret, corrigit eam Poésis, et exitus et fórtunas se- 
cundum merita et ex lege Nemeseós exhibet. Cum 
Hüstoria vera obvia rerum satietate et. similitudine: 
anime humane jastidio sit, reficit eam Poesis, inex- 
pectata et varia et vicissitudinum plena canens. Adeo 
ut Poésis ista non. solitm ad delectationem, sed etiam 
ad animi magnitudinem et ad mores, conferat. Quare 
et merità etiam divinitatis cujuspiam particeps videri 
possit, quia animum erigit et in sublime rapit ; rerum 
aimulachra ad animi: desideria. accommodando, non 
animum rebus ( quod Ratio facit et Historia) submit- 
tendo. 


Bacon. de Jugm. Scient. Lib. II, 13. 
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ΔΕΩΝΙΔΟΥ TAPANTINOF, 
Εις Όμηρο. 


Αστρα MAY ἡµανρωσ x4 item κυκλαν σελήνης, 
Atos dirace; ἔµεηυρος stóueg" 

*YpvoreAus d. avyshndos axapa^dust» 'Ouwes, 
Aupmrqoravey Murus Quyyes asa), euis. 


AAEZIIOTON, 
| E:sg τον αυτον. 


ΤΙΣ πο Ὁμαηριως utya^us οπος εστιν amving » 
Ts δώ», vis δι Juowerra uy» wx οἱδν Αχρωων ;. 
Axes ὁ Κιρρθριων, orubdsentog otutpsopog 4 γλης 
Hw, Tgemg 9/9 49) εκλυν Άτλας 

O vene» ευρύστερνον sy a». Ετµεµεον μου. 


 AAKAIOT ΜΕΣΣΗΝΙΟΥ, 
, Ec "Ho;oJo». 


Aeneidos s» vaa? exito rixv» Ἡσιοδοιο 
Node xquude Aura» amo eQtrtonr, 

Kai vado» ὑψωσωντο" -yaamti δι πδίµενες aeya» 
Ej favnr, barby plpusros tri 

Του γαρ καν ynpuy amita vp, yr. Mucov 


Ὅ πεισους nausea γιυσαµεωὸς λίθαδων. ' 
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*Ex HOMERO. 
[JoxvA Έσισ. EN OZONIA;, Ern «' $. IV. 'T oM. 4to.] 
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TTHZ 


ΤΟΥ “ΟΜΗΡΟΥ OATZZEIAZ 


'PAYOAIA, η ΓΡΑΜΜΑ, A. 


Ae μοι εννεσε, Μεσα, πολι]ροπο», og αλα πολλα 

Πλαγχόη, sati "oom ἑερον ᾳτόλιεθρον ssec" 

Πολλων à ανθρωπὼν ids» αστεα, καὶ voor syvar 

ῆολλα ὃ oy εν zorro sae αλγεα or κατα 3υμο», 

Άρυμενος ἦν τε ψυχην καὶ νοστον ἑταιρων' ς 

Αλλ wd ὡς ἔταρες εβρυσατο ἵερωενος περ, 

Άυτων γαρ σφετερῃσιν ατασθαλιήσι ολοντον 

Νητιοι οἱ κατα [δες ὑπεριονος Ἠελιοιο 

efr" armo ὁ vou αφαλετο νοστιµον ηµαρ. 

Των αμοθεν ys, θεα, Όυγατερ Διος, εἰπε και ἡμω. 19 
Εν αλλοι µεν παντες, ὁσοι Φυγον cusruv 9λεθρο», 

Όικοι sra», «ολεμον τε Σεφευγοτες n0 SaXaccar ᾿ 

Το Y ovy, νοστε x$y pnuivop : ἠδε γυναικος, 


Νυμφη 
ὐ 


VQIUI&UL c ui 17. ExcrReTA HrROICA. 


Non eoru. sevus Καλυψω, δια Srtaov, 

Εν σπεσσι γλαφυροισι, λέλαιομενη ποσιν eve, 
AAX ors δη ετος 1λ6ε, περιπλοµενων SOLUTA, 
Τῳ οἱ εσεκλωσαντο 30: Ὀικονδδ νεεσθαι — 7 

Es ἴδακη», sU ενθα φεφυγμενος ή6ν ὀεθλων, 

Και μετα οἷσι Φιλοισ; «εοι ὃ ελεαιρο avrai, 
Ίδοσφι Ποσαδαωνος ὁ δ' o7 μενα 
Arribso Oves: qa pog 2» γαιαν ixsoÜou. 

AAXX opu» Αιθιπας µετεκιαθε τηλοθ εοντας, 
(Αιθιοπας, τοι διχθα δεδαιατα!, εσχατοι ανδρών, 
Οἱ μεν δυσοµενς ὑπεριονος, οἱ ὃ) cwiorrog,) . 
Αντιοῶν σαυρων τε XO αργθων ἑκατομθης. 

EP oys σερπετο δαισι παρηµενος' οἱ δε δη αλλοι 
Zgrog εν μιεγαρθισιν Όλυμανα αὔροοι mca». 

Toii δε-µυθων nex πατήρ ανδρων τε Soy τε" 
Μνησατο γαρ κατὰ 33υμον αμυµονος Αιγισθοιον 
Το f  Ayapapsonüue σήλεκλυτος εκσαν Όρεσης" 
Ts oy εσιρωησθας, ex αθανατοισι ρετηυδα" 

Ω «ποτοι, οἷον δη vo Sec (6ροτοι curiomrrai 
Εξ ἡμεων γαρ φασι καν εμενα, οἱ δὲ και αυτοι 
2φῃσυ ατασθαλ/ησν ὁ ύπερ µορον αλγε εχεσι. 
Ὡς xai vor. Αέγισθος verse µορον Ατρείδαο 
Γη αλοχρν µνηστην; τον ὃ ἔκτανε νοστήσαντα, 
Έιδως αιπυν ολεθρον, 6πει aeo οἱ ειποµον ἡμας, 
ἛἝρμειαν πεµρψαντες εὐσποπον ΑΡΥΕΙΦονσην, 
Μητ αυτον κΓΥΔΝ, μήτε µναασθαι oso: 9 
Ex γαρ Όρεσσαο τισις εσσεται Ατρειδαο, 
Ὅπποτ a» 76575 τε και "e ipsigsron αιης. 

Ὡς εφαῦ Ἔρμοαας αλλ s TE Αιφισθοιο 
Πού ayafa Qeorsor νυν ὃ αθροα παντ απετισο. 

Τον ὃ ημειοετ᾽ ετειτα Sem γλαυκωτις Αδηνη" 
f) σπατερ ἡμετερε, ΚρονΙδη, ὑπατε κρθοντω», 

Kou Jg κεινος γε soixori κατα, ολεβρῳ' 


15 


20 


ας 


3€ 


35 


49 


Ηονεκι Opvss. 1,11. I. 


Ὡς exzoXoiro xat αλλος órig σοίαυτα γε psQoi. 
Άλλα teos esp. Όδυση! δα]φρονι Qaitros ητορ . 
Δυσροθβῳὼν og δη xa. Φιλῶν απο «γματα πασχα, 
Άγσω $» αμφιρυτ, 00. v οὖφαλος εξ, 3αλασσης, 
Nzcog ὀενδρπεσσα. Sa Ó t» δωμιασι ναιθ 
Ατλαντος Su'yaerne ολοοβρονος, 098 xaAacmye 
Πασης (Αενύεα οἱδεν, εχ8 δε τε χιονας αυτος 
Μααρας., αἱ γαιαν τε και ὀυρανον αμϕις εχουσι’ 
Του 3 υγασῃρ δυσηνον οδυροµιενον κατερυχὰ. 

Aue ὃς pua Romi και αἱμυλιοισι λογοίσι 
Θελγε, όπως Ίθακης επιλησιται" αυταρ Όδυσσευς, 
Ἵσξασνος πα! καπνον αποὔρωσκοντα νοησαι 

Heg yon, Sarti» iqveipsrouw δε νυ σοι σερ 
Ἐντρεπεται Φιλον 5706 Όλυμαιε' € νυ v Όδυσσευς 6o 
Άργαων παρα νηυσι χαρίζετο ἱερα ῥεζων 

Τροιῃ εν sopeg 5. τι v0 οἱ τοσον euro, Ztv; 

Την δ απαµάθοµενος σροσεφη νεελη/ερετα Ζευς: 

Έιανον peor, aote» σε 1305. Quot $exog odovram ; 

Πως αν εκατ Oduesoc εγω Sao λαθοιµην ; 6ς ΄ 
"Oc segs μεν voor εστι (6ροσων, περι ὃ' ipe Φεοιση 
Αβανατοισυ εδωκε, Τὸ spa voy ευρυν ty uou; 

Άλλα Ποσαδαων γαιηογος ασχελες aie 

Κνκλώπος κεχολωται, 0» Ua Aug αλαώσεν, 

Άντιβεον Πολυφημο», ou κρατος εστι µεγιφον 76 
Πασι Κυκλωτεσσι' Θοωσα δε par v5x$ voe Qn, 

Φορχυνος Suyavte, ἆλος ατρυγετοιο pusDorrog, 

E στεσσι γλαφυροισι ΠΠοσειδαωνι payeaca. 

Εκ τν δη Oves Ποσοδαων ενοσιχθων 

Όυσι κατακσανα, πλαζα ὃ απο πατρίδος cunc. 75 
AX αγεθ’, ἡμᾶς οἷδε κεριφραζωµεθα aavrss 

Nogos, όπως ελύησ, ΠΠοσαδαων s ρεθησα 

Or χολον" € µε γαρ τι δυνήσεται αντια παντῶΥ. 
Αῄαατων αεκήτι sor, egidourspus οἱος. 


28 


55 


le 


6 KxcrhPTA HrnoicaA. 


Τον ὃ sueGsr ἑπατα Sex γλαυκωτις AÓgoy ^ 8o 
C) σπατερ ἥμετερε, Κρονιδη, ὑπατε κρθοντων, 
E; μεν δη νυν τετθ Φιλον µακαρεσσι 3εοισε, 
ἹἩΜοστησαι Όδψσηα δαίφρονοι ὄνδε ἆομονδε, 
Ἔρμδαν μεν trav ὔιαχτορον Αργαφοντην . 
Ίψησον ες {λγυγιην οἵρυνοµιεν. opo, ταχισα $5 
Νυμφη ευπλοκαµῳ err? νηµερτεα sr, 
Nosov» 0δυσσ]ος ταλασιφρονοςν ὡς λε νεηται. 
Άυταρ εγὼν Ιθακηνὸδ εσελευσοµιαι, oen οἱ υἱον 
Μαλλον εποτρυνὼ, καὶ οἱ pusvog εν Φρεσι ero, | 
Eig αγορην χαλεσαντα καρηχοµθωντας Αχαιες, οο 
Πασι µνησηρεσσε απατεµεν, ὁντε οἱ eue 
M αδινα σφαζεσι, και αλιποδας Άλικας (θες. 
Πιμψω ὃ ες Σπαρτην vn και ες Πυλον ἠμιαθοεντος 
Nocror πευσοµεενον πατρος Φιλε, ην πω ακνσῃ 
H' ἵνα μι κλεος εσθλον εν ανθρωποισιν εχησιν. ος 
Ὡς ἄπεσ'. Uxo «οσσιν εὐήσατο καλα πέδιλα, 
Άμθροσια, χρυσσα, τα μὴν Qsbo» Ίμο εῷ ὑγρην, 
HÓ ev απαρονα γαιαν, αµιά πνοιη ανεμοιό" 
EiAsero ὃ αλκιμον εγχος, ακαχµενον.οξε; γαλλ, 
Beifo, µεγα, φιθαρον, τῷ δαμωησι στιγας ανδρω 190 
Μρων», τοισµτε κοτεσσεται θ6ριµοπατρη. 
Bz 2s κατ Όυλυμτοιο χαρηνων CALO ' 
Στη ὃ ἴθακης sw δηµω, εχι σροθυροις Οδρσχος. 
Όυδου sx! αυλειου" σαλαμῃ Ó εχε Χαλκεον εγχος» 
Ε,δομενη ξειω, Ταφιων ἡγητορι Merrg. 16$ 
Eves δ αρα µνησσηρας αγήνορας οἱ pur επετο — C 
Πεσσοισί προφαροίθε 3υραδν ὀυμον ετέρπο», 
Ἡμενοι εν βινοισι (09m, οὓς εχτα»θν αυτοι. 
Κηρυκες ὃ αυτοισι xai ο7ρήροι γερωποντες, 
Οἱ µεν ap owov εμισγον evi κρησήρσι και ὑδδιρν το 
Oi ὃ αυτε σπο/γοισι πολυτρητοισι τραπεζας 
NiQor, καὶ αροτιθετο, ids κρια πολλα δωτευντο. 


Hoxznt Opvss, Lis. I. M, 


Την Js roXv κρωτος 10s Τήλεµαχος souls 
Ὥστο γαρ εν porno vugri Φιλον τεσιήµενος qroo, 
Όσσορεενος πατερ εσθλον su Φρεσιν, εισούεν ελβων εις 
M»aa73)pov των μὲν σκεδασω κατα δωματα Sip, 
Τιωην ὃ) αυτος εχοι xai κτήµαση δἱσω ανασσοι. 
Τα Φθονεων, µ9ήστηρσι µεθηµενος» εισιδ Αθηνην. 
Bs À' «θυς «ροθυρθιο νεµεσσηθη ὃ $n Supe | 
Έμισον Oxo, Sugsei εφεσταμε» ε/γυθι δε gag 12e 
Χειρ $A5 Oso soar, κα! εδεζατο a2. sor 6γχος, 
Και guns» Quracac x80 πτέροντα προσηυδα" 

Χαιρε, Lun παρ αμμι Φιλῃσεαι/ αυταρ STUTO, 
Δειπνου πασσαµινος µυθήσεαι, ὀσ]εο σε yen. 

Ως simu» »y5 ἡ ὃ ἔσαετο Παλλας Agr 143 
Οἱ 3' ότε ὃν p. «τοσθαν εσαν δοµου ὑψηλοιο, 
Ἑγχος μεν p εστησε Qspu» σρος «40 µιώπρην, 
Αουροδοκης ουτοσθεν suZos, ero, σερ αλλα 
YEyys Όδυσαπος τῷλασιφεφος ἑσεατο πολλα" 
Άυτην ὅ ες Ύβονον ἄσεν ajer, vxo Jura φέ]ασσας, — 130 
Καλο», δαιδαλεον' vxo Ds Ἄρηνυς soci gar. 
Παρ ὃ αυτος κλισµον «εσρ qo1xiAov, εκσοθεν αλλων 
Ἰβνηστηρων µη ζαιος αυιήθεις ορυµιαχδῳ, 
Δειπνω αδησειεν, ὑπερφιαλοισκ µασελθαὺ, 
HÀ ἵνα pur περ, πατρος αφοιχαµενοιοβροίπο. ας 
Χερνίθα ὃ αμφισολος πβοχοῳ 6πεχευε φερυζα 
Καλη, χρυσεην ὑπερ αργυρεοιο λερητος, 
ἨΜιψασθαν παρω»δο ξεστην «τανωσσε τραπεζα» 
Zero» ὃ e4doi ven παβεθηκο φερουρα, — 
Ἑ,δατα σολλ εαιύεισα, χαριζομινὴ παρεοντων’ 140 
Ἀάντρος δὲ xps quivaxac παρεύηκεν αείρας 
Παντοιῶ», παρα δε σφι viti χῥυσει κυτελλα. 
Κηρυξ δ αντοισι aqu $a eo Φνοχοευών, 
Ες ὃ γλδον ὠνηστηρες αγηνορες᾽ ei µιεν επειτα 
Efusc ἔζοντο κατα κλίσμωους. τὸ Ἄρουες τε’ 145 

Tos: 


$ Exc£RPTA HzBorcA. 


Τοισι δε «ἠρυκε jos» ύδωρ ssi y pac eytuds 
Xiroy δε δμωαι «αρενηνεον ἐν κανεοισιν' 
Οἱ δ επ) ona ἔσοιμα, προειροσνο» χείρας Iur. 
Κουροι δε κρήτηρας ετιστεψαντο aoro. - 
Άυταρ sti ποσιος καὶ εδητυος εξ epar (TO ' ας, 
ῬΜνηστηρες, voii» jus» $và Φρεσῳ αλλα µερήλε, 
Μολση v ορχηρυς τε σα γαρ v ανβθηµατο δαιτορ. 
Κηρυξ ὃ εν χερσι silaoiy τερικαλλεφιὸηκο 
Φημιφ, ὁς p. πειδε παρα μνηστηρσυῥκναγκη. 
Ἠτοι ὁ QoguaQur ανιδαλλεσο χαλον tide 155 
Avrap Ἰηλεμαχος προσιφή γλαυκωσιν ΑύθΦ, 
ΑγΧι σχων «εφαλη», ἵνα µη πιυθοιαθ οἱ αλλοι 
Eius QUA, 6) gau μὸι νεµάσησεαι ὁ, v] xe» iso j 

Τουτοισι (εν σαυνα ελει; XiÜaoiG x«i αοἱδη, 
δε, επεαλλοτριον (ιοσον νηφοινον εδουσο 160 
Άνερος, ou δη που Acux. orven, eufsras οµθρῳ, 
Κειμε επ) uou, η εν ὧλι χυμα κυλρδε,. 
- Ei κεινον yy. Ίβακηνδε ιδοιασο νοστησαντα, 
Παντις x' αρησαιας ελαφροτεροι ποδας emus 
Ἡ αφνειοτεροι χβυσοιο τε εσθητος το. 165 
Nur ὃ 0 μεν ὡς απολωλε κακον uopor, us τις ἡμιν 
Θαλπωρη, uro τις επιχόονιὼν ανθρωπων 
ὦησιν ελευσεσθαι του ὃ Aero νοστιµον ἡµαρ. 
Αλλ αγε µοι τοδε ειπε και ατρεχεως χαταλεζον, 
Τις 5 ποῦεν εις ανδρων ; «ol; τοι πολις ηδε σοκηες ὁ 17ο 
"Omroigg ὃ επι νγος αφικεο; πως δε £s ravra 
Ἡγαφον ας ἶθακην; τινες εµµωενῶι ευγεγοώνταν ; 
Ov µεν γαρ τι σε σεζον οἴομιαι ενθαὸ ἱκεσθαι. 
Και µοι τετ ἄγορευσον ετητυµον, oo ευ aiv 
Hs νεον µέθεσας, 5 και πατρωιος εσσι 175 
ELawog ; eve πολλοι ισαν avtgsc ἥμετερον δὼ 
Αλλοι, επθ καὶ xevog sqigpoQog s» aslpumar. 
|! Το ὃ avr αροσεᾶσε Sin γλαυνασις ΑθηνΑ’ 

Τοιγαρ 


Ηονεαι Opvss. 1118. Í. : | $ 


Τόγαρ s'ya Tài ra DTE µαλ᾽ ατρεκεως αγορευσω! 
Μενγης Α/γιαλοισ δαΐφρονος suyopuol eva ιδο 
Χίος, aurae Ταφιοισι Φιληρετμοιίσι ανασσω. 

Nw» ὃ ὧδε Lu» rm κατηλυθον 30. ἔταροισι, 

Πλεων επι oworm ποντον Μ΄ αλλοθῄῥοις ανθρωτες, 

Ec 'T'egesor» sra χαλκον αγω ὃ αιόθωνα σιδηρο». 

Nsuc δὲ pert ἠδ senes sw a[ps νοσφι ποληος, 185 
E» 2utoss; 'Ῥδβρφ, ὑπο Nyio vAgtrri. 

Ears ὃ αλληλων φατρωίοί ευχθμιθ vas 

EI αρχΏς, Θτερ Ti γεροντ eno εσελθων 

Λαερτην ἡρωα' τον αχετι Qu; πολιδε 

Ἐρχεσθ᾽, αλ. απανευθεν sv αἱρι πήµατα «ασχαν 19ο 
lens συν αμφιπολῳ, 5 οἱ (ὀρωσιν τε, ποσιν τε 

Παρτιθει, ευτ &» piv χαµατος κατα γυια λασῇσῳ, 
Ἕρπυζον! ανα Ύννον αλωης οµοπεδοιο. 

Nov» à »Afor. δη γαρ pu» εφαντ' εσιδηµιον au 

Zor παι]ερ αλλα vv σον γε Ssoi βλασ]εσι χελευθε, 195 
Ov γα πω τεθνηκε» επι vw Üoni διὸς Όδυσσευς, 

Αλλ STi dX ζωος κατερυχεται ευρεί σοντω, 

Nace e» apdpigursg* χαλεποι δε par ανδρες ὀχεσι 
Άγριος, οἱ q'y xepoy ἐρυκανονσ αεκοντα. 

Άυταρ νυν τοι εγω µαντευσοµαι, ὡς 69i ὀυμῳ 200 
Άθανατοι (ÓgAXsTI, xai ὡς τέλεισθαι oia, 

Ουτε s; µαντις Suv, vr Οιῶνὼν σαφα &àug* 

Ovri επι ὃπρον γε φίλης oro σατριδὸς auge 

Έσσεται, νὸ α περ γε σιδηρεα δεσµατ sy mor 
Φὥρασσεται, ai xs νέηται, επ πολυµήχανος $$. 3106 
AAA arys UB vods ers, και ατρεκεως καταλεζρ», 

E; δη εξ αυτοιο τοσος παὶς ec Όδυσπος. 

Άρως γαρ κεφαλη τε και οµματα καλα εοἰκας 

Κεν, 578; ὀαμα τοιον ἐμισγομεθ αλληλοισε ., 
Teo γε σον ες Ἔροιην αναθηµενα!, evÜo, πὲρ αλλοι 210 
Αργμων oí αριθοι (xy ποιλης 89i MUCH" 
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10 | A ExcrnPrA lHrnoi1cA. 


Ex rs), sr Όδυσηα εγων ior, uv sp κανος. 

Την ὃ αυ Τηλεβωχος «επνυµενας ανσιον ηυδα. 
Τοιγαρ εγω του ζευε, µαλ ατρεχεως αγορευσω, - 
ῬΜητηρ μεν * εωε nos v8 εµµαναι' αὐ]αρ $yary& ατς 
Ovx oià* s γαρ πω vig $or tyoyoy αυτος ανεγνω. 

Ὡς δη εγώγ οφελω µαλαρος νν τευ ερµεναι viog 
Άνερος, 0» ασεατεσσω ἔοις $i γηρας εσετρε’ 

Nu» ὃ, o£ αποτµογατος γενετο ὢνήτων ανθρωπων, 

Ts jw sx Quos γενεσθα: εαᾶ συ µε τετ 8,55. 22O 

Tor ὃ αυτα αροσεειπε Sax yXauxezig Αθηνη’ 

Ov us». τοι γενεην *y& S60 ννυμοον οπισσω 

Θηκαν swa σε γε σοιον yero [Πηνελοσαα. 

Αλλ ys μοι τοὺς eqs και ἄτρεχεως χαταλεξο», 

Tic δαις, vi; δὲ όμιλος ὁδ ez25705 rims δε σε vetu s 
Ἐιλασι, Τε γαμος; &wea wx εραρος ταδε y égi. 

Ὡς τε μοι ὑθρεζοντες ὑπερφιαλως doxsuci 

Δαμυσθαι κατα μα) νεµιεσσήσαιτο xo» crgo 
Αισγεα vo) opowr, ὁψις qiyvTOG γε µετελβοι. 

Την ὃ αυ Τηλεμαχος «εχνυρωενος αντιο) gudm: — 2 3o 
Ἐδν, xt αρ δή ταυτα po. αὐᾶρεαι 50$ µεταλλας, 
Μελλεν μεν σφοτε oiXog ὁὃ αφ)δος και αµυµων 
Έμμεναι, οῷρ ετι κεινος ανηρ εσιδηµιος Τεν’ 

Nu» ὃ ἕτερως ε6αλοντο 30i, κακα µήητιοωντες» 
Oi κανον μεν αἱΦον 6Φοιήσαν περι παντων 315 
Ανθρωπων tva € κε -Yoworri σερ ὼδ ακαχοιµη 
K; µετα oig ἔταροισι δαµη Ἔρωων sn δημφ, 
Hs Φιλων εν Y spei, 6e πολεμον τολυπχευσε" 
To x» οἱ τυµβον µν εποηραν XY, 0101, 
Hs κε και ὁ παιδι µεγα χλεος yox oigo" 349 
Nw 0s ga» &xXaug Αρπυιαι ἀνηραψαντο' 
(QYer αὖφος, απυφος, ἐµοι ὃ οδυνας τε γους τε 
Keri» sÓ οτι κάνον οδυρορνενος στεαχιζω 
Οιον, $x& vU µ9ἱ αλλα 3εοι κακα κηδε ετευζαν. 
Ὄσσοι 


HowzR: Oprss. 1,19. I. 11 


Ὄσσοι γαρ vno εχικρατευση GOISON, 
Δελιχιω τε, Zaun τε, και ὑληιντι Ζακυνθῳ, 
HÀ ὁσσοι αβαιναην Ίθακην κατακοιρανεεσί, 
Ίοσσοι terree sum µνώνται, ovy sci δὲ οικον. 
Ἡ ὅ sr αρναται στυγερο γαμον, ασε τελευτην 
Ποιησαι Qu»occerou voi δε φθιυθασιν εδονγες 
Όικον εωον σαχα δη µε διαρραισεσι και αυτον. 
Τον ὃ εααλ.αστησασα «ροσηυδΩ Παλλας Ager 
() ποποι, η δη voXXor ασοιχοµενν Όδυσπος 
Δευη, ὁ xs purga rne αναιδεσ, Ύδρας Q5. 
E, γαρ νυν ελθων, Oops s» πρωτησι 3υρησι 
Σταιη, εχων «ήληκα και ασπιδα και δυο δερε, "s 
Ἴδιος sw», oiov [uv εγω ταπρωτ ὤοησα, 
Όικω s» Ίμοετερῳ Ti»OyTO, τε σερποµενον σε, 
EZ Έφυρης ανιοντα vao 12s Μερμερίδαο, 
(Ώχετο γαρ κακιισε εγοής επι Ίος Όδυσσευς, 26ο 
Φαρμ-ακον ανδροφονον διζηµνος, ὀφρα οἱ em 
Ἱες χριεσθαι χαλαηριας αλλ ὁ µεν 2 οἱ 
Δωκεν, sas poc 9εαυς νεµεσιζετο auty εοντας" 
Άλλα πατήρ οἱ δωκεν εμος QuASSO x6 γαρ eure" ) 
Τοιος εῶν µνηστηρσι ὀμιλησειε Όδυσσευς, 265 
Παντες x Φὠχυμοροί τε γεοιατο πικρογαµοι τε. 
AXX qoi µεν TOUTO, «)εων εν γουνᾶσι XSITO* 
EH xt» νοστησας αποσισεται, 986 και ουχ:, 
Οἱσιν εν µεγαροισ; σε ὃε φραύεσθαι Gay, 
Ὄππως xs» µνησηρας απωσεαι εκ µεγαροιο. 
E; ὃ ays νυν ἔυνιει, καί |o tpa to µυθων, 
Αυριον εἰ αγορην καλεσας fuae Αχαιους» 
Μυθον φεῴραδε πασι, 3101 ὃ επιµαρσυροι soam 
Μνηστηρας εν επι σφετερα σκιδιασθαι every Dr 
Μητερα ὅ’, ει οἱ Ἄυμος εφορμᾶται γαµεισθαι, 275 
Asp (τω ἐς μέγαρο) πατρος µεγα δυναμενοίου 
Οἱ δε yaguor Γευζουση xo αρτυνενσι εεδνα 


245 


250 


255 


276 


IoAA« 


$^ ExcrnPrA HenRoicA, 


Πολλα µαλ’, 0r sone. Φιλης επι moudoc ὄπεσθαι. 

Zo) ὃ αυτο πυκρως ὑποθήησομαι, αἱκε σιθηα» 

Na αρσας ερέτησιν stixociv, ἥτις αριστη» ος ο 

Έρχεο πευσοµενος «ατρος δην olx opuivoto* 

H» τις τοι 010i ββροτων, 5j ὀσσαν «X000 96 

Ex Aur, nes μαλιστα φερει κλιος ανθρωποισι. 

Ἡρωτα μεν ες Πυλον ελθε, και $1050 Nscroga, διον’ 

Κειθεν ὃς Σκαρτηιδε «αρα ζανθον Νλενέλαον' οὓς 

"Os γαρ δευτατος ηλθω Αχαιων χαλκοχιτωνον. 

E; µε xs» φώτρος ββιοτον xai νοσσον ακουσῃς, 

H v αν, τρὐχοµενρς σερ, avi σλαις δνιαυτον. - 

Ἑν δε κε σέθνειωτος αχουσης, µήδε v. sovrog, 

Ἰδοστησας δη επειτα Φιλην ες χατριδα γαιαν, 290 

Ἔημα τε οἱ χυσαο καὶ STi κτερια κτερεέζαι 

Πολλα µαλ, ὀσσα $oix6* και ανερί µητερα δουνα,. 

Άυταρ ετην δη ravra τελευτησὴς τε και ερζης, 

Φραζεσθαι δή ετειτα κατα Φρινα καὶ κατα 3υμον, 

Όστως κεν μνήστηρας $n μεγαροίσι σεοισ! 205 

Krise; 55 δολω, 3 cu pa dor" ουδε τι σε x£ 

Ἰδητιαας 0v 85:9, «πει ουκ $71 τῆλικας εσσι. 

HB ουκ edt αἷον χλεος ελλωαθε διος Όρεσσης 

Τανσας επ’ ανήρωπους» £384 SX TOJE wargoQorsa, 

Αιγισθον δολομησι», ὁ ὃς οἱ πατερα χλυτον έκτα ; 100 

Και συ, QiXoc, (µαλα γαρ σ 0pow καλον σέ µεγαν Th.) 

Άλκιμος εσσ’, ἵνα τις σε καὶ ΟΨΗγοΡων ευ 6Ι1ῃ. 

Άυταρ $y^» $T! vua. Sony κατελευσοµα! à, 

Hà' ἔταρους, οἱ που µε µαλ Q0 y mA 0001 [AOV Sg" 

Σοι Ü muro µελέτω, καὶ ἔµων εωπαζεο uuo. 365 

T» ὃ αυ Ἱπλεμαχος πεπνυµενος αὐτιον PT 

Ἐμειν, nvoi μεν ταντα Φιλα Φξονεων αγορευν — 

Ώς τε πατηρ 9 "oui, xou ουτοςε λησοµαι αυτων, 

Αλλ αὖγε νυν Επιρεθίνο», επεγοµενος stp ὁδοιο, 

Όβέα λθέσσαμενος Tíy σεσαρποωενος v6 φιλον xne, A 310 
Soeur 
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Ἄωρον &Q^0» ST! 9h κής, χαΐρων SY. QU/AM 
Tage», µ.αλα καλο», ὁ TOI Χειῤηλιον εσται 
EZ εµευ- οἶα Φιλοι ζειοι ζεινοισι διδουσι. 
To» ὃ nppsiGsr. ετειτα So γλαυχωπις Αθηνη" 
Μη gp ετι νυν κατερυχδ, λιλαιομενορ περ οδοιο — ^18 
Λωρον À , 0; v]i κε μοι δουναι Φιλον "Top ανωγει, 
Άνθις αλεργοµν ὀομεναι οἶπονδε φερεσδα:, 
Και µαλα καλο» ἕλων' σοι ὃ αξιον εσται αμοίθης. 
Ἡ ges» αρ ὡς ειπορό απεζη γλαυκωπις Αθηνη, - 
Όρνις δ ὡς ἄ,οσαια διεπτατο: τῳ ὃ in Sup 
Osxs µενος xai 3αρσος, ὑπεμνησεν σε $ πατρος 
Μαλλον sv, 9 το παροιθεν' ὁ δε, Φρεσιν ᾖσι νοησας, 
Θαμίχσεν κατα 9υμον' θἱσσατο γαρ τον Είναι. 
Άυτικα δε ρωήστηρας tuy aro µσοθεος φως" ΄ 
Tos: ὃ «οιδος αειδε σεριχλυτος, οἱ xt Cio 
Eimr exuorrtg 0 ὃ Αχαιων vorsov αειδε " 
Λογρον, 0» ον Ἔροιης επετειλωτο Παλλας Αθηνη. 
Των ὃ ὑπερωίοθεν Φρεσι συνθετο «εσπιν αοιδην 
Koven Ἱπαριοιο Φεριφρων 11ηνελοσεια" | 
Κλιµακα ὃ ὑψηλην χατεθησατο oio opo, 430 
Ovx 0:93, ὤμα v9 ya και αμφιπολοι ὃυ ἔποντο, 
Ἡ ὃ ors δη µνήστηρας αφικετο ia φυναικω», 
Στη poa παρα σταθµον τεγεος πυχκα αδιητοιο, 
Αυτα Φαριίσων σχόµενη λιπαρα κρήδεµνα". 
Αμφιπολος ὃ αρα oi κεδνη ἕκασερθε παρεστη" 335 
Δακρυσασα ὃ επειτα προσηυδα «γειον eoidor 
Φημιε, αολλα γαρ αλλα (βροτων J82.X T2010, οίδας, 
Εργ ανδρων σε Qsom σε, τα τε χλειεσω αὐεδοι’ 
Των $» ys σφι aids παρηµενος οἱ ὃς cim 
Quo» φινοντὼν' σαυτῆς ÓÜ αποπαυς αοιδης 340 
Δυγρης, fS uot cuti svi στηθεσσι Φιλον κηρ 
Tüps sas 6 βαλιστα καθικετο πένθος αλαστο». 
Tom» γαρ πεφᾶλην ποθε, papurnparn oti . 
| Ανδρος 


410 


14 ExcrkRPTA HrROI1CA. 


AxÓpoc, του χλεος tugu xa Ἕλλαδα xai μεσον Apyoc- 

Την δὃ αυ Τηλεμαχος πεπνυµενος αντιον Ἴυδα. — 3-8 
Μητερ eum τι v αρ αυ Φύονεεις. 6ρίηρον αοιδον MERE 
Ἱερτει, ΟΦ} οὐ νους ὀρνυται; ου YU σ αοιδοι ^ LL. 
Ario, ἄλλα ποθι Ζευς auriog, ὁστε διδωσιν 
Αδρασιν αλφηστῃησιν, ὅπως εὔελησιν ἑκαστῳ. 
Tero Ó ου νεµεσις, Δαναων κακον oiroy αειδειν 35 
Την γαρ αοιδην μαλλον επικλειουσ᾽ ανθρωποι, 
τις ακουοντεσσι νέωτατη αµφιπεληται. ' 
Zo επιτολµιωτω κραδιη X04 9υμος ακουειν 
Ov γαρ Όδυσσευς oio αφωλεσε νοστιον ηµαρ, 
E» Teo, πολλοι δε και αλλοι Φωτες oXovro. 355 
AXA εις OLXOV (ουσα τω σαυτης εργα χοµιζε, 
Ἴστον v ἠλακατην τε, χαι αμθιπολοισι ”ελευε 
Έργον εποιγεσθαι' µυῦος à. ανδρεσσι φελησει 
Πασι, µαλιστα ὃ εµοι του γαρ κρατος εστ Ε9ι Ole. 

Ἡ pe» Φαμίησασα παλιν οικονδε [2e msi 46ο 
Παιδος γαρ µυῦον «επνυμνενον ενθετο Φυμῳ. 
Ec ὃ vmi! αναθασα συν αμφιπολοίσι γυναιζε, 
Κλαιεν exti Όδυσηα Φιλον ποσµ, οφρα οἱ ὑπνον 
'Hàw επι βλεφαροισι βαλε γλανκωτις Αὔγνη. 
Μ)ηστηρες à. ὀμαδησαν ανα µεγαρα σκιοντα, 365 
Παντες à ρησαντο παβαι λεχεεσσι χλιθηναι. 
Toii δε Ἕηλεμαγος πεπνυµιενος spy sro µυθων' 

M greoc sj«nc µνήσσηρες, ὑπερθιον vGpiv εχοντες, 

Nw» μεν δαινυμειοι τερπωρυεθα, tens. (βοητυς 
Ἑστω (επει σογέ καλο» ακουέµεν εστιν αοιδου 379 
Γοιουδ, οἷος 00. εστι, SY&oig εναλιγκίος αυδην.) 
Hoe» δ' αγορηνδε καθεζωμιεσθα κιουτες 
Παντες, iv ὑμιν µυθον απηλεγεὼς ovvosiso 
Έξιεναι µεγαρων αλλας ὃ αλεγυνετε δαιτας, 
Ὕμα κτηµατ εδοντες, αμιειθοµιενοι κατα Οἰκου. — 375 
(Τι ὃ υωµιν Qoxsis τοδε λωΐίτερον xai mutuo 


E st 


Ep pras, 
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Έμρεενοιε» ο. ν Όρος ἕνος (βιοτον νήπομον ολεσσαι, 

ζειρετ, εγω Os «ους επιδωσοµαι o8» εοντας, 

nma of; Ζευς ὃωσι καλιντιτὰ εργα γωεσθαε, 

Nyrossos sc&w επέιτα δομων εντοσθεν ολοισθε. 380 

Ὡς εφαύ. οἱ ὃ αρα avri oda εν χθλεσι Φυντες, 
ΤΗλεµ.α.χον «αυμαζο», 0 apre sug αγορευε. 

To» d ev Άντιους «ροσεφη, Έυπαθεος υἱος" 
Τηλεµαχ, n µαλα δη σε διδασκεσιν Soi αυτοι 
Ὕψαγορῃην v εμενα, καὶ Ἀαρσαλεως αγορευθν. 
Μη σε y εν ' αμϕιαλῳ ἴθακη βασιληα Κρονιων 
Ποιησειεν ὁ vo: Ύενεῃ Φατρωΐον εστυ., 

Τον ὃ αυ Τηλέμαχος πεσνυμενος αντιον ηυδα" 
Arrivo απες µοι χα! αγασσεαι, 0, 7]: κεν ero | 
Και xs» vovv εὔελοίμι, Διος γε Qi0orrog, αρεσθαι. 199 
X Φᾳῃς rovro κακίστον εν ανθρωποισι σετυχόθαι; 

Ov µεν γαρ τι χακον βασιλευεμεν" αμα τε οἱ D ^ 
Άφνειον φελεται, χαι σίµπεστέρος αυτός. 

Αλλ’ gros. {ὁασιληες Άχαιων egi χαι αλλοι 

[πολλοι εν αμ ϕθιαλφ Ίβακῃ, νέοι Ίδε παλαιοι. 595 
Των xs» τις τοῦ εχησι», sre San διος Όδυσσευς: 

Άυταρ εγων 0Xx040 ayat $004 ἡμετεροίον 

Και δμµωω», οὖς [404 ληΐσσατο διος Όδυσσευς. 

Τον ὃ) «v Ευρυμ.αχος Πολυδου παις αντιο ηυδα" 
Toa, , "TO) ταυτα SG SP γουνασι X&ITOLL, 400 
Ὅστις εν αμφιαλφ Ίθακῃ βασιλευσε, Αχαιων" 
κτήματα ὃ αυτος εχοις xai TT οἱδιν ἀνασσοις. 

Μη γαρ oy ελθοι ανηρ ὁστις αεχοντα (Dunt 

Kong απορραισει, ἵβακης ετι ναιεταώσης. 

Αλλ’ θελω σε, φεβιστε, περι ζεινοιο ἐρεσθαι» 403 
'Ozzoffir ούτος eve ποιης Ü εξ ευχεται εἶναι 

Γαιης. που δε vv οἱ Υένεη καί πατρις αφουρα. 

Hs τοι α/γελιην πωτρος φερει ερ χοµενοιο 

W ior ' ἄντου Χθέιος εἐλδοµενος τοῦ Ἴκανει ; 


385 


Όιον 


16 . Excxn»rA 1ΕλοΙζΑ. 


Οἷον αναίξας aao οιχεται, ου) ὑπεμενε 
Troja ου [u$9 γαρ τι κακφ.δὲς oO (ωχ. 
Τον δ αυ Τηλεμαχος πεπνυµενος αντιον ηυδα" 

Ευρυμαχ), Ἠτοι νοσγος απωλετο πατρος εµοιο" 
Ουτ᾽ ουν α/γελιῃς avi πειθοµαε, 6/ποθεν ελθοι, 
Όυτε Φεοπροξιής εµπαζορα!, ην τα purto 

Eg µεγαρον καλεσασα «Μοπροπον εζερεηται. | 
Ἐνεινος δ) οὗτος εµος πατρω)ος sx Ταφου εστιν 
Μενεης Α/γιαλοιο δαίφρονος ευχεται ειναι 


^ Του αταρ Ταφιοισι Φιληρετμοισι ανασσε,. 
Ὡς Φατο Τηλεμαχος Φρισι ὃ αὔακατην Syeop jor, | 


| 


Οἱ 0' uc ορχηστυν τε καὶ ἐμεροισσαν αοιδην 
Τρεψαμενοι τερποντο" uso» ὃ sau ὕσπερο ελθει». 
Τοισι δε σερποµνοίσ, µελως GEI ἄστερος.ηλόε' 
A τοτε xaxxsiorrsg εαν oiords ἕκαστος. 
Τήηλεμαχος ὃ, 00; οἱ 9αλαριας φόβικαλλεος Φυλής 
Ὕψηλος δεδµητο, περισκεστφ νι x ope, 

EvÜ' £65 εις ευνην, πολλα Φρεσε MABpMpi Con" 

To ὃ αρ ἁμ αιθοµεας Qusdas Qigs νεδν ειν 
Ευρυκλε!, Ώπος Svyargo IIponrogiduo: 

Την σοτε Άαερτης αριατο κτεατεσσῳ 601049; 
Πρωύηθην sr. εουσα», ειχούαθοια- ὃ εδωκον, 

ἴσα δὲ pu» κεδνη αλοχφ vi6» &» μεγαρθισιν᾿ 


Eur; à ουπος εµικτο, χολον ὃ αλεειε γυναμκᾶς" . 
Ἡ οἱ ἆμ αιθοµεας δα:δας Φερε, xot € μαλιστα 


Άμωαων Φιλεεσκε, και srosQs vuvÜor 6οντα. 
Ωιξεν 0s υρας "αλαμου συκα φοιητοιο' 
Ἔδζιτο ὃ εν λεκτρφ, µάλακον ὃ εκδυνε y ova 
Και τον εν γραιης πυκιµήδεος εµθαλε χερσι». 
Ἡ µεν τον ατυζασα και ἀσκήσασα Ίρτωνα, 
Πασσαλῳ α/κριμασασα παρα τρητοισι λεχεσσι 


Ba p' (μεν $t 9αλαμοιο" 3υρην ὃ επερυσε moporz 


Αργυριη si δε κλ:δ εταυσσεν ipti. 
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Vaf' ὀγα ««ανυχιος, κεκαλυρυµενος oio αΦτῳ, 
BeAsvs. Φρεση sei odo», γην πεφραδ Αθηνη. 


* Ex ες ΟΜΗΡΟΥ OAYZZEIAZ E. 


43—9269, 


Ὡς sQar* sÓ απιθησε διακτορος Αργαφοντης' 
| Aurum sva. ὑτο socis εδησατο καλα αίδιλα. 
. Αμθροσια, χρυσαα" va pu» Φερον nj» εΦ yen», — A45 
. HÀ sw απαροα γαιαν, ἁμά «ποιῆς ανεµοιο. 
Είλετο δε ῥαβδο», vy v αρδρων οὀµατα ὀελγα, 
Ὦν εθελα, rs; δ) αυτε καὶ ὑπνωοτας syapa. 
"Tar µετα spei» sy» wirsro κρατος Αργαφοντης. 
Πμερων δ᾽ esiGag, εξ αἴθερος spvrsos rovro" 
Σευατ᾽ swev επι χυµα, λαρφ ορριθι soon, 
Oevs κατα Qersg noXxug ὧλος ατρυγετοιο 
lyfec α/ρωσσων πυκινα στερα δευεται cA qup 
To εκελού πολεεσσιν οχησατο κυµασιυ Ἔρμης. 
Αλλ᾽ ore 03 vq» »ήσον αφικετο τηλοθ εεσαν, ^ σς 
Εν εκ sorru (ας 1000105, taporós 
| Hísr οφρα έεγα σστος ixsro, vy Si ρυµφή 
Γ Ναι εὐυπλοκαμιος" vm à "ενδού, σετµον 590]. qv 
Πυρ µεν εα) εσχαροφιν posto καιετο, τηλοθι ὃ οὗμη 
Lbs v ευκεατοιο, JUS T ανά νησον οδωδα, όσ 
Δαωμιων ἡ ὃ εδον αθίδιανσ᾽ oxi καλη, 
sor εποιχοµνη, χρυσειῃ κερχιδ ὑφαωινεν, 
Ὕλη δε σπεος αμφισιφυκα τελεθοωδα, 
Κληύρη v, ἄηγθρος τε, καὶ ευώδης κυκαρισσος. 
Ένα δε &' ορρθες τανυσιστεροί ευναζοντό» ός 
| Vor, IT. C Σκασες 


4o 


18 ExcERPTA Πεκότσα. 


Ἔκωπες T» ρηκες Τε, Τανυγλθσσοε TS Χθρωναι 
Εμαλίαι σησι τε 3αλασσια εργα µερηλεν. 
Ἡ ὃ αὐτι γεζανυστα περι σπσες γλαφυροιο, 
Ἡμερις ήθωωσα, σεθηλα δε σταφνλησι; 
Κρηναι Ó. ἔξαης πίσυρες ῥεον ὑδατι λευκω; 79 
Γ]λησιαι αλληλων σετραμιρυθναν αλλ.υδις αλλη. 
Αμφι δε λᾶμωνες µαλαχοι ig, δε σελ, 
OpAsor ενθα κ επάτα xoi αθανωτος vip επελύων 
ΈἨήσαιτο iov, καὶ τερφύθη Φροσε ᾖσιν. 
Ένθα στας Sero diese τορος Αργαφοντης. . 7$ 
Ανταρ ἐχσθδη cavo, io /ησατο. JUpew , . 
Avrix. αρ eg ευρυ σσιος ηλυθεν' vàe py avt 
Ἡ/βοιησεν iure, Καλυψω, δια Sysmwr. 
(Ov γαρ v αγλῶτες 99οι αλληλοισι-πελονσαι 
Αβανατοι» 9δ ἅτις αποπροθ; δωματα voa.) δο 
Ουδ αρ Όδυσσηα (εγαλησορα ενδον ετέτωε», 
Αλ oy sv exeng πλαι καθήµιος" οὔω παρος περ 
Δακρυσι και φοᾶχῆσι και αλγιεσι Άυμον ερεχθων 
Ilorro» επ᾿ ατρυγετον δερκεσκετο, Qanovo, λαραν, 
Ἓρμοαν ὃ εριανε Καλνψω, δια ταυ», 85 
E» Spgoyy ἵδρυσασα Quero ciyaXosrri" 

"Turri μοι, Έρμθα v ooeoppaei, αληλαθας, 
Αιδοιος σε Φιλος Φε; wapog γε με ετι yo pues. 
Άυδα, o, τι Φρονεᾶς' σελεσᾶι δε µε ὀυμος ανωφε», 
E: ὄνναμαι τελεσα! γε, xoi e τεγελεσµνον E). 99 
AX. &ato πβοτερω, ἵνα τοι παρ Lana eor 

Ὡς αρα Φωώνησασα τα -παρεύηκε τραπεζα», 
Αμορυσης πλησασα' κερασσε δε νεκταρ ερυθρον. 
, Άυταρ ὁ σινε xat ἠσθε διακτορος ΑργΑΦοΟνΣΗς" 
Άνταρ emer δαπνησε, καὶ πραρε 3υμον ελώδη, ' 9g 
Και τοτε δη µιν επεσσιν αµαΘοµενος προσεειπεν’ 

Ένρωτας μ ελθωτα, Seo, 39Ο αυταρ εγω τοι. 
Ἱήμερτεως vov ρυθον ενισπησω' πελίαι γαρ. 

Ζιυς 


Ηονεκι Onrss, Lis. 1. 19 
Zw spos Ίνωγθ δευρ ελόθεµεν ux εὔελοντα" 
Τι δ αν έχων τοσσονδε διαδραρωοι ὀλμυρον ὑδωρ, 
Aeriro» 5. 20s τις a/y4 ββρόσων qoM, ois «}εοισιν 
lec τε ῥεζεσι, κα ἔζαιτες εχατοµθας. 

Άλλα µαλ ητωρ 8$! Διος νου ΛΙ Υιοχοιο 

Ovrs παρεζ.ελθθν αλλον Seer, uÜ' ὦλιωσαι. 

Φησι τοι ανδρα παρᾶναι οἱζυρώτατον αλλων 

Των ανδρων, οἱ «sv περι Ἱριαμιοιο µαχοντο 

Έραετες, δεχατῳ δε πολιν φρσαντες sGgray 

OizaB- αταρ εν νο Alnyaim ἄλκσοντο, 

Ἡ σφιν επωρσ ανεμον ví Κακού xou κυµατα µκακρα, 
Εν) αλλοι (εν παντος απεφόιθον εσθλοι ὄταιροι, 110 
To ὃ αρα δευρ ανεµος τε φερων και χυµά πελασσεν. 
Το νυν σ᾽ λώγει αποπεσεµεν ὁ, σι roy mra 

Ον γαρ οἱ τῇδ eia Φιλων απο νοσφη ολεσθα:, 
Αλλ’ ετι οὗ µοιῷ $m). Φιλους Y. (δεν, και Ίκεσθαι 
Όμον ες ὑνμοροφον, xou $5» ες πατριδα γαιαν. 


1090 


105 


15 
Ὡς Qaro* pigri δε Καλνψω, δια Srseor, 
Και pay Φωνησωσ sme α«τέρουτα προσηυδα: 
Σχετλιοε εστε, Scot, ζηλημονες εζοχον αλλὼ», 
Oirs Φεαις ἀφαασθε παρ ανδρασι ευαζεσθαι 
Λμφαδιη», ἡ τις. T6 Φιλον αριησετ ακόιτην. 120 


Ὡς ga» or Ωριῳν ἆλετο ῥοδοδακτυλος Hog; 

Έοφρα οἱ ηγαασόε or ῥεια Qaovrtg; 

Esc po» si Ogruyig χρυσοθρονος Αρτεμις ὦγνη 

οι φγανοις ελεεσσιν εποιχοµεή κατοτεφνεν" | 3 

Ὡς ὅ oxor Ιασιώνι εὐπλοχαμος Annae, 

Ὢ Sue ειξασα, uan Φιλοτητι καὶ Surg, 

Num ἐν σριπολφ: ουδε δην 2s» evo voc 

Lux, ός pe» κατεπεῴνε odor αργητί «εραυνφ. 
6 ὃ αυ νυν (uos αγασθε, Sysos, (4ροτον ανδρα παρεα’ 

Τον μεν εγων 6σαφσω περι τροπιο βιθαωα {119 

Oir" ετει οἱ νηα eor αργητι κεραννῳ 


διυς 


20 ExcznPTA ἨξκοιςθαΑ. 


Zoe ελσας inco µοεσφ SP «noi qovTO. 
Ef) αλλοι ps» παντες απεφύιθον εσθλοι ἔσαιροι, 
Tor à αραι δευρ ανεμος σὲ ios xai Νυµα Φελασσε, 
Τον pa» syw ΦΙλεον v6 xou srosQov, Ίδε έφασκον — 135 
Ocrur aareroy nai αγηρΏον ἡηµατα σωντα. 
Αλλ. εσει ουτως εστι Ἅρος voor Α.ΥΙοΥΘιό 
Ουτε παρεζ ελθὲ αλλο 3εον ου) ἄλιώσαι 
Έρρεσω, εἰ p» κενος επΌσρυνει mos Gyayti, 
Πουτον ος’ αερυφεσον’ πτμψω 0s gv ovem εὐώγε. 140 
Ου φαρ.µοι παρα resi επηρεσμοι, Xt ETOLAM 
Oi xs» pax σεµσοιε» επ’ ευρία vrac ὀάλασονς. 
Άυταρ oi σροφρων ὑπούησοικα;, ουὸ "πι πευσω, | 
Ὡς xs µαλ΄ ασκγόης ἦν «απρίδα Quar ἵπηται. ν 

Την ὃ αντε aporisiss ὃμακεδρος Apytiorrs* Ίάς 
Οὐὗτω νυν ἄποπτεµωτε, Aroc ὃὶ εκοκνζεδ pum, 
Muros τοι potromiets ποτεσσάροενος χδλοφη). 
(0 Ὡς ρα Φανήσας. αἈτοη χρωτυς ΑργΗφοντης. 
Ἡ ὃ εκ’ Ολνσσήα µεφαλητορα ποτια vp qn 
H:', επειδη Φηνος εστκλυεν α//ολιαν». 150 
Τον ὃ αρ sv αχτης.εὗρε κοεβηµ.ενο ουδε qov ores 
Ααχρυοφις φρεοντο" κατειοετο Ds γλοκυς aiu» 
Άοστον οδυρομενῷ, Ἔπει outer ἠνδανε΄ νυµφη. 
AAX ητοι vostOG DAY HAUSTIER καὶ αναγκη 
(Er omoes γλαφυροισι-παρ᾽ ους εθελων εὔελουση" — t56 
Ἡματα ὃ) εν «ετρησι &s4s nioreroi καθιζω, «4 
Αακρυσι xoi στοναχῃησι καὶ αλγεσι SYopor sety Dur, 
Ίποντον επ) ατρυγεσον δερκεσκετο, Δακρνα λειοων’ 
Αγχου δ) ἱσταμεκη προσεφώνε δια Syaer- 

Καμμορε, µη or sv. ενθαὸ οδσρεο, µηδε foi euo» 169 
Φῤμετω" δη γαρ σε px). προφρασς αποτιρψω. 
Αλλ ays; δουραταω µακρα ταµὼ», ἆρμοζεο χαλαφ. 
Evpua σχεδίην' αταρ ακριᾶ πηζαι ev αυτη | 
"Y Nou, eis σε Qsenoir o seoouidta Κου). 

. Avrae 


Ἡονεαι Opvss, Lis. V. 91 


Aura εγω σιτον και UOoa onov toulpor 165 
Εθησω (o59OB4N€ , ὦ κεν T0 Ἀερον 6ρυκοι" 
Εύµατα v μώλισω" περ} ds vos ουρον οπισθον, 
Ὡς xs µαλ. ασκηδης ση» πατειδα easy ixqO, 
9 Άικε ὧεοι ἆ- θελωσι, τοι ουροινον Spur οχουσι, 
" Oi µευ Φερτεροι simi voro σὲ ἆρμαι vs. 170 
Ὡς φατο" ῥρχήσεν δε πολυτλὰς dioc Όδυσσευς, 
Και pu» φώνησας ssim aripotrra, σροσηυδα" 
Αλλο τι δη συ, Sto, ταδε µήδεαε, ovÓs σι omm, 
Ἡ µε κελεᾶι eysdim περααν µεφα λαντρα «ὁαλασσης, 
Aro» T αργαλεον vi^ το ὃ ου) επι MISC SITO 175 
«πυποροι φερονσ!», αγαλλοµεναι Aog ουρφ. 
Ovà αν εγω», c6ngei σεδε», σγχεδµης einn, 
E; μὴ μοι τλωης d τω, qut*y mo ὁρκον οµοσσα — 
. Ma sje poi goto aypus uxor (AauXsoetosy αλλο. 
Ὡς φατο" ρίδησεν 0s Καλυψω, δια sno», 180 . 
Χειρι τε ών Νασερόξεν, soe v aQur , 1m T ονοµαζε ; 
H δη aXisgog Φ’. ασσι, 105 ovx. αποφωλια ειδως" 
Oior δη τον µυθον επεφρασθης «γορευσα ; 
levo υν τοδε Ταια καί (υρθνος eucug ὑπερθε», 
Και το κατµῶοµανο Ἄτυγος ὑδωρ, (oss ϱέγιϱο — 185 
Ὅραος, δενοτατος το ws ῥµικαρεσσι Sion) 
M τι τοι avt» τηµα χακον (Φουλευσεοεν 4λλο, 
Άλλα τα εν 509 καὶ Φρωσσορεσι, ὡσσ αν εµοι σερ 
Avr μηὸφμή», ὁτε μὲ Ὕρειω τοσον ixoi. 
Και γαρ εµοι ος agi» εναµσιος, 0908 μοι (ur) — 190 
υμος sn στηθεσσι σ,δηρεος, αλλ ελεήµω». 

Ὡς αρα Φωνησασ ἠγησοιτο δια Syene 
Καρπαλίμως" ὁ 0- εσεισα par iyi (ναι τοῦ D 
Ἴξον δε στειος Φλαφυρον sog ἠδε και ανηρ 
Και P ὁ pr esa, καθιζεν sw; Syeovou, avis» ανες΄ 195 
Ἕρμειας, vujppu ὃ ετιθει παρα πασαν εθωδην, 
Εσθεν καὶ sivtir, oia, βροτοι ανδρες sdovcir 

Αυτη 


ὃν 


29 ExcrgpPrA ἨΠξςβοιςσλ. 


Αυτη ὃ αντιον ἶζεν Όδυσσηος Saco, - 


T δε vac αµβθροσιην ὃµωαι και νεκταρ εθηκα». 

Oi ὃ sv ονθωθ᾽ έτοιμα αροκβµνινα γθρας αλλο. 31909 
Αυταρ ετθ ταρτησαν εὀητυος δε ποτητος, 
Τοι αρα pudor 22x5 Καλυψο, δια Simo 

Διόγενες Λαερτιαδη, πολυµηχαν Όδυσσευ, 
Ov» δη oixov0s Φιλην sz πατριδα γαιαν 
Αυγικα νυν εὔελεις µεναι; συ à: χαιρε και spy. 208 
Eiys μον aen σησι Φρεσι, ὀσσα σοι αισα 
Κηδε αναπλησαι, πρι πατριδα cya ἴκεσθαι, 

Ἐ,θαδε αυθ, ενων συν ἐµοι voids δωμα.Φυλασσοις, 
Αὔανατος v' emg* ἑωείρομενος πεβ (δεσθαι 

Σην aXoyo» της cus» εελδεαι Ίματα παντα. 216 
Ov pt. 2» xara γε χερᾶων SUYO QC, 

Ov δεµιας, «δε Φυην sre vare us εοικον 

O»rac αθανασῃσι δεµας και edog seiQur. 

T» ὃ απαμειβθομιενος προσεῴη πολυµητις ΟΌδυσσευς-᾽ 
IIorno jte, jon puoi τοδε χωεο" oido, και αυτὸς 215 
Παντα µαλ’, oyrixa, ceo πεοιθρων Πηνελοφεια 
Έ,δος ακιδνοτερη, µεγεθος Τ ας ἄντω αδεσθαι" 

(Ἡ gui» γαρ (4ροτος ssi, συ ὃ αθανατος και αγηρὼς.) 
Άλλα και ὡς εὔελω και ϱελδοµαι Ίματα παντα 

Οικαδε v ελθεμεναι, και νοστιµιον tuo δεσθαι.. 390 
E; ὃ αυ τις ῥαιῃσι soy $n onomi ποντῳ 

λησομαι, εν στηθεσσω ey uv ταλαπενθεα «φον 

Hàz γαρ αλα πολλ επαθον, xai πολλ έµογησα 
Κυωασι xoi vost μενα και rods σοισι γενεσθω. 

Ὡς sQar * ηελιος ὃ αρ εδυ, και ετι χνεφας ήλθε. 22 5 
Ἐλθον I δ αρα rwy$ px σταες y ka Queoto, 
Τερτεσδην Φιλοτητι, παρ αλλθλοισι µενθντε. 

Ἡμος ^ άν. η Qa» ῥοδοδακτυλος "ae, 

Αυτιχ ο μεν χᾷυαν τε χίτωνα τε inyr Όδυσσευς: 

Αντη à αρ} ma Φαρος μέγα érrovO vupu Qn, 210 
Asmror, 


CoU ——sáe- ρου" Ww —— 
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Atzror xoi χαριν, περι δε ζωνην (βαλετ᾽ ioi 
Καλη», ypucazyr ^ xtQaAg Ó επεύηκε χαλυπτρην' 
Κα; ror. Oveczi µεγαλητορι µήδετο ποµιπην. 
Δωπε εν οἱ πελέχυν µεγᾶν, αρμενον εν παλαμησι, 
Χαλκεον, αµφοτερωθεν ακαγμενον αυταρ εν αυτῳ. 
Στειλειον περιχαλλες, έλαίνον, ευ εναρηρος: EN 
Δωκε ὅ ετειτα σκεχαρνον εὔξοον Ίρχε ὃ οὗοιο 
Nez επ’ εσχατιης, 08: δενδρέα µακρα πεφυχα, 
Κλ/θρη v; αιγειρὸς v, ελατη T ην ερανοµήκης» 
Aya, σαλαι, περικηλᾶ, τα οὗ «λωσιεν ελαφρως. 
Άυταρ επειδη δαξ’, obi δενδρεα µαχρα πεφυχα, 
"H µεν 565 προς ὅωμα Καλυψω, δια εαν». 
Άυταρ 0 ταµνετο δερα" Syoug δε oi Ίνυτο έργον" | 
Έμκοσι ὃ εκθαλςε παντα, πελέκκησιν Ü αρα χαλκο, 
Έεσσε Ü ετισαβενῶς, xot επι saljun (θυνε. 245 
Τοφρα ὃ) ενεικα τεριτρα Καλυψω, δια 9εαων" 
Τεερηνεν ὅ αρὼ παντα, και ἦρμοσεν αλληλοισι’ 
Γοµφοισιν δ αρα την γε και ἁρμνιησιν αρηρι». 
Ὅσσον τις *' εδαφος vyog τὂρνωσεται ανηρ 
Φορτιδος ευρ8ης. ευ ἄδως τεκτοζυναων, 

Τοσσον επ εὐρᾶαν σχεδιην ποιησατ Όδυσσευς. 
Ἶχρια 0s στησας, αβαρων 3αμεσι σταµνεσσι» 
Ποιει αταρ µακρησυ επηγκενιδεσσι τελευτα. 
E» ὅ igo» qoui, xai ΕΞΙΧΡΙΟΥ αρµιενον αυτῳ" 
Προς à αρα φηδαλιον ποιῄσατο, oQe θυνοι” 
Φραξε δε pay ῥιπεσσι διαµπερες οισυῖνησι» 
Κυµατος amo tpur πολλην δ επεχευατο ὑλην. 
Τοφρα δε αρε ενεικε Καλυψω, δια Sov, 
Ἴσια ποιήσασθαι 0 ὃ ευ τόχνησατο και τα. | 
ps ύσερας σε, χαλης τει, ποδας T ενεδησεν εν avs. 26e 
Μογλοισιν Ü' αρα την γε xovrapursy ας ὦλα δια». 
Τετρατον Ίμαρ sn», και τω τέτελεσο ἅπαντα. 

T» ὃ αρα πεωττῳ πεωπ᾽ ατο rnos δια Καλυψω, 


Εκατα 


240 


250 


255 
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Eipava v ὀμφμσασα Susdsa, xai λεσασα. 

E» δε oi ασκον εὔηκε 58e µελανος ouoio 

Του ἕτερον, ἕτερον 2. ὑδατος µεγα»' εν δε και quio 
Καρυκφ' εν δι οἱ οψα τιθει µενοειχφα πολλα’ 
Όυρον δε weoszxs» απημονω τε λ/έρον τε. 

TI 30ocvr0; ; spo φιτασ igim διος Όδυσσευς. 


. 3 ; 
P 4. . .. 


* Ex cec ΟΜΗΡΟΥ ΟΔΥΣΣΕΙΑΣ ϱ, 


l 


24—'1. 

Avrae επει p myspÜsv, opumyspesg v. stysrorro, 
Τοισι δ AXxivosg αγορήσατο και MATEUTS" 

KsxAvrs, Doisgzo» ἡγητορες, às µεδονσες. 
Ὁφρ sero, τα µε 3υμος $n στηθεσσι χελευει’ 
Euro; 00, ux oid. ogig, αλωμενος ixsT. εμον δω, 
Hs προς Hoi, η Ἑσπεριων avÜoomoy: 
Πομπην δ οτρυνει, καὶ λισσεται ερπεδον είναι. 
μεις δ, ὡς σοπαρος sso, Γποτρυνὼµεθα ποµτη». 


Ovàs γαρ «δε vi; αλλος, orig  εµα δωμαθ᾽ ἵχηται, 


Eva οδυροµιενος δηρον µενει, εἶνεκα πομπής. 
Αλλ arys, vno µέλαιναν ερυσσομ εις ἅλα δαν 
IlewrozAoor xzpw Ü δυω, και τενσηκοντα, 
Κρμασθων κατα δημιο», 000i παρος δισ» &eigoi* 
Δησαμινοι ὃ εν παντες επι χληισυ εριτµα 
Έκθητ avra επειτα Sony αλεγυνετε δαιταν 
Ἡμετερονδ ελθοντες" εγω ὃ ευ πασι παριξω. 
Κεροισῳ μεν ταυτ επιτελλομαι αυταρ οἱ αλλοι 
Σκηστνχοι (βασιληες οµα αρος δωματα καλα 
Έρχησθ’, οβρα ξεινον ev µεγαροις Φιλεωμεε», 
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Mzsós Φις eeragÜar. καλεσασθε δε Sero» &o;doy 
Διημοδοκο» τω γάρ pa sog περι δωκεν αδϊδην 
Tspwssr, Oz ουμόὸς εσοτρυνησιν cid. 

Ὡς αρα Φωνησας ἡγησατο" τοι ὃ ἁμ ἔποντο 
Σπηατουχοι κηρυξ δε µετῳ΄γετο 3ειον αθιδον. 
Κουρω δε κρµθεντε, Oo και φεντήκοντα, 

Ῥηση», wc εκελευσ, $31 i ὦλος ατρυγετοιο. 
Λυταρ vx» p επι vua, κατηλυθον nds 9αλασσαν, 
Νηα qus» οἱ γε µθελαιναν Aog (9ενοσδε ερυσσα», 
E» ὃ iewor €' ογιθντο-και ἔσενω vi [aai arg 
Ἡρτνναντο ὸ ερετρα τροποις ϱ) δερµαγινοισι, 
Παντα πατα μοίρα» ανα ὃ ἴστια λευκα σιτασσαν' 
Ὕψου ὃ εν νοσῳ την Υ ὠρμισαν' αυταρ ιπατα : ον 
Ba» p' εμοεν AXxivooto Δαΐφρονος.ε μέγα δωμα., 
Πληντο ὃ ag αιθεσαι τε, καὶ ερκία, και δομοι ανδρων — ^ 
Αίρομιενων’ πολλοι à o εσαν vot, zs φαλαια. 
Tow δ) Αλκινους δνοχαίδεκα u$. ἱερευσενν 
Όκτω ὃ αργιοδοντας vag, Qvo ὃ αλιποδας (Oc 6ο 
Τες δερο», αμφι SY. ἔπον τετυκοντο τε δαιτ᾽ ερασΒνη». 
Ksevu£ δ ε[γυθεν ηλθεν αγων εριηρον αοιδο" 
Τον περι Msc εῴελησε, διδε ὃ αγαθον σε, κακθν τε! 
Οφθαλµων µεν ἆμερσε, διδω δ) ἡδβαν αοιδην. . 
To À αρα Ποντονδος 35xs 3eoro» αβγιροηλον 65 
Miseco δαιτυµονων, προς ΧΙΟ) µιακρον spera. 
Καδὸ εκ πασσαλοφι» πρεµασεν Φορμιγγα λιγααν 
Avurz ὕπερ κεφαλης, xoi επεφραδε χερσω ἑλεσθαι 
Κηρυζ: παρ ὃ) ετιθα κανεον, καλην T$ τραπεζα», 
Παρ ὃ δεχας ooi, πι, ors 3υμος ovoryot. 
Οἱ ὃ εα᾿ οβαθ) ἔτοιμα προκθµνω χάρας (αλλον. 


Vo. II. D 
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Άυταρ 
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485—563. 


Αυταρ επει ποσιος και εδητυος s spov &vro, 4δς 
As sors Δημοδοκον goorsQn πολυωητις Όδυσσευ»" 

Δημοδον, εξοχα δη σε β6ροτων αιιζοµ ὥπαντων" 

H σε ys Mac δίδαξε, Διος παις, Ί σεγ Απολλων' 
Λιην γαρ xara. κοσµον Αχαιω» orroy ασδας, 

"Occ ερξζαν v , επαθον τε, κα; 000. εμο/ήσω Ay ioi 499 
Ὡς τε we ἡ αυτος παρίῶ», 3 αλλν ακεσας. 

AXAX ἆγε δη µεταθηθε, xai iau χοσµον αᾶσον 
Δνρατευ, τον Eseec εποιησεν συν Αθηνη, 

Ὃν vor. ες ακρόπολη, δολον, ’γαγε διος Όδυσσευς, 
Ανδρων έµρσλησας, οἱ ἶλιον εζαλαταζα». 4ος 
Λικεν δη µοι ταυτα κατα µοίραν XO TG SL nes 

Avrix εγω uci μυὔήσοµαι ανθρωποισι» 

Ὡς αρα τοι προφρων soc ὠχασς sca αοιδην. 

Ὡς φαύ’. ο ὃ ὀρμηθαι Jes ήρχετο, Qauys ὃ αοιδην, 
Ενθεν ἔλων, ὡς οἱ μεν ευσσελμων επι νΊων — 500 
Barri; απεπλαο», πυρ s» αλισιησι (9eAorrte; 

Agyaor τοι ὃ ηδη αγακλυτο αμ Oves. 

Eiav εν Ἔρωων αγορή, xsxoaAp4usyor iaa 

Avroi γαρ μυ Teosg ες. ακροπολυ ερυσαντο. 
Ὡς o µεν sug xii τοι ὃ ακριτα πολ. α[ορευον, σος 
Ἠμενοι αμφ αυτον τριχω às σφισιν ηνδανε (έλη, 

He διατρεζαι κοίλον δορυ νηλεί y axo, 

H κατα πετραων (’αλεει 6ρυσαντας επ ακρας, 

H saa» µε ογαλμα Story 9ελασηριον eau, 

Tg, ee δη και επείτω τελευτησεσθαι aquia $10 
ΆΑισα γαρ ην απολεσθαε, επην πολι αμφικαλυψ 
Δκρατεον µεγαν ἱππον, oU. exo παντες αριςοι 

Αργθων, ῶρωεσσι Φονον xou κηρα φεροντες. 

Has» 9, ὡς «sv διεπεαθον visg Ay aua, 

Ἴπτοθεν εχΧυµ.ενοι, ποιλον λοχον εκπρολιποντες. $15 

Αλλο» 
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AXor à ολλη ἄθίδε αολιν κεραέζεµεν ciam. 

Δυταρ Οδυσσηα προτι δφματα Δηίφοβοιο 

Ῥημεναεν sov Aena, συν avriüso Μενελαφ' 

Καθι δη αἴνοτατον πολεμον (avo τολµησαντα 

Χμησαι xoi exero, δια µεγαθυµον Αθηνη». $20 
Ter «eg aodoc αειδε αερικλυτος. αυταρ Όδυσσευς 

Τηχετο" ὅδακρυ ὃ) εδευεν vro (λεφαροισι πάρᾶας: 

Ὡς δε γυνή κλαιῃσι Φιλον soci» αμφιπισεσα, 

'Oc σε εης προσθεν πολ.ιος λαών T6 T0701, 

heres και σεκεεσσιν ejLUVMV γηλεςς Ίμαρ" 

H µεν σον ἌὝνησκοντα και ασπαιροντ εσιδεσα, 

Αμῷ avra χυμενη λιγα κωκυθ οἱ δε v- οτισθεν 

Κοττοντες δερεσσι µεταφρεον, 308 και opos, 

Έμρερον εσαναγεσι, v'ovov τ εχθμεν και οἵζων' 

Tx ὃ ελεεεοτατω αγά Φθμυθεσι παραα 

Ὡς Όδυσευς ελεείνον ὑπ opus: δακχευον είδε». 

Εν αλλες µνεν παντας ελανθανε δακρυα XaGuy, 

Άλκροος δε (suy. οιος επέφρασας, mà ενδησεν, 

μυος αγ αυτε, βαρυ δε στεναγοντος ακεσε’ 

Anja δε ὥαιηκεσσι Φιληρετμοισι μεσηυδα" 
KixAvrs, ὥαιηκων ἠγητθρες, Ίδε µεδοντες, 

Άημοδοκος ὃ ’δη σχεθετω Φορμι/γα λιγθαν, 

Üv γαρ πως παντεσσι χαριζομιενο ταδ «eade. 

Εξ s δορπεοµαν τε, Κάῑ ὠρορε διος αοίδος, 

Ex τεύ so παυσατ οἱζωροιο γοοίο | 

0 ζεις" (exo *8 [Aly «X06 Φρενας αμϕιθεθηκεν. 

Αλλ αγ’, ὁ μυ σχεθιτω, iV. όμως τερπωμεθα παντες, 

Ἐωνοδοχοι xoci ἔανος Té) «ολυ καλλιον ἔτω. 

Eniza γαρ ζεινοιο ταδ αἱδοιοιο σεσυκται 

llowrg χαι Φίλα δωρα, πα οἱ διδομωεν Φιλίονσες. $45 

ΑΜ κασιγνητε ζεωος S ἵπετης τε σετυκται 

Δηρ!, o og. Ολο» πέρ εσιψαυει πραπιδεσσι. 

To ny µήδε συ xsufs νοήµασι χερδαλιοισι», 


e ο, 


539 


535" 


$40 
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Ὁ, dh xs c! ugs Φασθαι δε σε καλλιο ειν. 

Ew ovow , 0, 3li σε xoi χαλεον µή]ηρ τε, παρ τε, $ 5O 
Άλλοι SY, οἱ κατα (gU, και οἱ TSOIYOATOSCIF. 

Ov pue» γαρ τις Taura ανωνυµος ες ανθρωπων, — 

Ov κακος, Os μεν Εσθλος, sus» σα πρωτα γύηται, 

AAX ετι magi τίθενται, επθ X6 TSXUOI, ΤΟΚΗΕς. 
ies δε μοι γαιαν τε τεήν, ὄημον τε πολιν τε’ 555 
Όφρα σε τῇ πεµπωσι σιτυσκοµιεαι Φρεσι νηες. 

Ου γαρ Φαιηκισσι xv6sergrnpsc $0,019, 

Ουδε τι «ηδαλέ sis τὰ c aou νηες εχεσι’ 

AX αυτα, µσασι νοηµατω xot Φρενας ανδῥων" 

Και παντων ισασι πολιῶς και πιονας αὀγρης 569 
Ανθρωπων’ xci λαιτµα ταχισθ ὧλος Sxaspondi, — 
Περι και νεφελῃ κεκαλυµµνµα!" u0s ποτε συ 

Όντε σι φημανθηνα, επι δεος, :ὸ απολεσθα,. 


572—586. 
e 

Άλλ αγε µοι τοδε eas, xoi ατρεχεως καταλεζον, 
e Os απεσλα/χδης τε, xai ὡς τινας x50 Ὕνρας 
Ανθρωπω) αυτες τε, πολας Y ευ ναιεταωσας" 
Ἡ µιν ὁσοι χαλεποι τε, και αγριοί, εδε δίκαια — 575 
Oi σε Φιλοξάνοι, gas σφιν νους ssi «εάδης. 
K;as ὃ, 0, τι κλαιᾶς και οδυρεαι ενδοθι Sup, 
Άργθων, Δαναων, 50. Dag οσον αχ». 
— Τον δε τοι μεν τευζαν, επεκλωσαντο ὃ ολεθρον 
Ανύρωποις, ἵνα nci xc εσσοµμνοισι acids. 58e 
H τις τοι και πηθς GXuA6TOo Ἴλιοθι προ, 
Έσθλος των γαμίορος» 3 πεθεροςι οἱ σε µαλιρα 
Κήδισοι σελεθεσι, μεθ αἷμα τε και γενος αυτον | 
H τις 09 και ὕταιρος vto πεχαρισµενα educ 
Έσθλος επα € μεν τι κασιγνητοιο χερᾶων $85 
Vireros, 0g κάν &raugog sav, πεσννµενα ed. 
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* ΤΗΣ 


T OY ΟΜΗΡΟΥ ΟΔΥΣΣΕΙΑΣ 


ΡΑΨΩΔΙΑ, η ΓΡΑΜΜΑ, I. 


qr Ü ασαµαβοµενος voorsQs πολυρωή]ις Όδυσσευς" 
Άλκηοε κρειο, παντων αριδᾶκετε Ja 
τοι pos» vo0s καλο ακεεµεν sevi» eoa 
Τοιεδ., οἷος 00 ssi, «έοις 6ναλιγκιος αυδην' 

Ov γαρ εγωγε τι Qupa τελος Χαριεστερον eraut, 
H οταν ευῴροσυνη μεν $y,3 κατα δηµον παντα, 
Δαιτυμονες ὃ ανα δωμασ᾽ ακεαζωνται cords, 
μενοι ἔξειης παρα 0s αληθωσι σραπεζαι 

Xws χα: xeaww µεθυ ὃ sx χρητηρὸς αφυσσων 
Όμποχοος Φορε]σι και ε/γειῇ δεχαεσσι" 

Tero τε µοι καλλιςον ενι ῴρεσι εἰδεσαι εἶναι. 

Zo ὃ spa κήδια Ἄυμος επητραπετο στονοεντα 
Ειρεσθ, οῷρ 6t: μαλλον odvgopusvog aora y ido. 
Τι spero», τι ὃ satira, τι ὃ ὑσατιον καταλεζω ; 
Κηδε επει μοι πολλα δοσαν $00 ἑραωνες. 

Nu» ὃ ονομα φρωτον µυβησοµια!, opi και ὑμεις 
Eihtr- εγω ὃ ἂν extiro, Φυγων vro νηλεες Ίµαρ, 
Ὕμο ξεινος so xou αποσροθ, δωµατα ναιων. 

Eg Όδυσευς Λαερτιαδης, og sagi δολοισι 
Ανθρωποισι [0605 X04 ευ XASOG «ρονον iXSI" 40 
Ναμταω D Ίθακην ευδθελον εν ὃ ορος αυτη 

Νηριτον, 6νοσιφυλλον, αρικρέσες' αμϕι δε νησοι 

Πιλλαι ναιετανσι µαλα σχεδον aa gei, 


το 


15 


Αελιχιν 


^ στ -—HBN a... 
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’ 


Δελιχιον σε, Zap τε, και ὕλπεσσω Ζακυνύος" 
Αυτη ὃς γδαμαλη πανυπερτατῃ ειν ἅλι κείται 25 
Προς ζοφον, (αἱ δε «' ανευθε αρος πω v zs21o» τε) 


Ἔρηχει, «AX αγαθη κεροσροφος' 27i εγωγε 


"Be γαιης δυναρέαι γλυκερωτερον αλλο ιδεσθα,. 
H µεν jp αυτο έρυκε Καλυψω, δία Sens, 


E» στπεσσι γλαφυροισε λιλαιομενη soci» ειναι" 30 


Ὡς 0 αύτως Κιρχή κατερητυεν εν pyeryapoimi 


Αιαιγ, δολοεσσα. λιλαιομενη τοσι ειναι’ 
Αλλ spo» εποτε Ἄυμον ενι «ηθεσσιν επειθον 
Ὡς εδεν γλυκιὸν Zg πατρίδος «δε τοχήν 
Vorevou, ειπερ μαι τις αποπροθι πιονα oixov "AN 24 35 
Toug εν αλλοδαση yoi8i οπαγευθε σοκων. — MB 
E; à oys τοι και νοστον &pvoy πολυκηδε ενισπω, 
"Qv µοι Ἄευς εφεηκεν απο Τρομγ0εν (ουτε, 

Ἴλιοθεν je Φερων ἄγευος Κικονεσσι πελασσεν, 
ἵσμαρῳ"' ενθα ὃ εγων πολιν επραθον, ὠλεσα ὃ αυτης. 4Ο 
Ex πολιος ὃ αλοχες καὶ Ἀτηματα πολλα λαθοντες 
Δασσαμεθ, ὡς µητις µοι ατεµβομεενος χιοι µσης. 
Ef. ητοι µεν εγω διερω ποδι Φευγεμεν ἡμεας 
Ἡνωγεα" v0: ὃς µεγα νηπιοι «κ επιθοντο. 
Ἐνθα δε πολλον µ.εν peso. πιετο, πολλα ὃε µηλα 45 
Ἐσφαζον παρα Svo, και εἰλιποδας ελικας (Duc. 
Ἔοφρα ὃ αρ οιγοµενοι Kixoveg Κικονεσσι Ύεγωνευν, 


. Ot σφισι γειτονές Ίσαν αμα πλεονες χα! αρειες» 


Ίπειρον ναιοντες, «πισταμειο! μεν αφ ἵππων 

Ανδρασι µαρνασθαι, sou 00i won σεζον εοντα" 56 

Ἠλῦον επειθ, ὅσα φυλλα, καὶ asse γινεται aeg, 

Ἠεριοι" τοτε δη ρα κακή Διος ausa παρεςη 

μι αμομοροισυ iV αλγεα πολλα σαθωμιεν. 

Στησαμινοι ὃ span Χωντο µαχην παρα νηυσι 9οῃσν 

Ῥαλλον ὃ αλληλες χαλνηρεσιν PP AILES $5 

Όρα pe» sog 2», Χαι αεζεγο itpoy Ίμαρ, 
Τοῴρα 


Ἡοπεβι Ο0Υ 55. Lrs. IX. 21 


 Tefe« "d m [esYopuey zÀsopag περ Γοιτας” 
Huoc ὃ ελεος ριετεισσεζο (4λυτονδε, 

Και τοτε à» Noxorsg χλιαν δαµασαντες. À veis. 

Ἑξ ὃ αφ ἄκαφης νηος εὑκνηροιδες νσαιροι 6ο 

Ώλονθ. οἱ ὃ) αλλοι Φυγομεν «ανατὸν σε, µορον v. ᾿ 
E»óüs» ὃς προτερω πλεομν ext pA YOL ἠτορ, 

Aepsrot sx Syavaroio, Φιλες ολεσαντες έσαιρες. 

Ουδ αρα puo προτέζω »ηες 140» αμφμλισσαι, 

Πρι σινα των δσλων $ ἔταρων τρις ελαστον αὐσας 65 

οἱ Sjavo» s» σεδιῳ Kuxoyo» ὑπο δηιώθεντες. 

ἣποσι ὃ sape ανεµον (ορεην νεῴεληγερετα Ζευς 

Δαιλασι «)εσπεσι, συν 0s νεφεεσσι καλυψε 

Γαιαν ogos καὶ ποντον ορωρᾶ ὃ 9ρανοθεν νυξ. 

Ai pue» ετειτ 6(aporr επικαρσιαι, ἶστια δε σφι 


9 
Tory Boc το και σετραχθα διεσχισεν i$ ανεµὀιο. 7 
Και τα pus» ἐς γΊας καθεµιν δεισαντες ολεθρο», 

Avrac ὃ εσσυµιενὼς προξρυσσαµεν ηπειρονδε. » 
Ενα δυω νυχτας, δυο v Ίµατα, συνέχες citi 
Κειμ.εθ’ ὁμε καματῳ τε, xat αλ/εσι 9υμον εδοντες.. 75 


AAX ors δη TeiToy Ίμαρ εὐυπλοκομος σελεσ mug, . 
lex «ησαμενοι, ανα SY ἴδια λευκ 6ρυσαντες « 
Ἡμιθα. τας ὃ ανεµος τα, κυθερνηται v. θυνον. 
Και νυ xt» ασκηύης i ἔχομη» ες πατρίδα γαίαν, 
Άλλα µε κυµα, ῥους σε, vgl» eux ov]a. Μαλαα», δο 
Και βορεηρ απεωσε, σαρεσλαγξεν δε Κυθηρω». 
Ε)θεν à «ημας Φερομιην ολοοις ανεμιοεσι 
οντον επ y Üvosrr - aura δεκατῃη επεθηµε) 
Yaux; Λωτοφωγων, oiv ανθινον uae gÜsiV. 
Eie à sx mmues (nputy, xoà αφυσσαμεῦ ὑδωρ' 
Anja às δειπνον ἕλοντο Some παρα νηυσιν $TO4pOL. 
Άυταρ. εχει GiTOIO T εσασσαμεθ' » 206 ποτητος, 
Ás» vor £r TT qpoi7Y πευθεσθαι ιοταςν 
(Arles δυω αριναρ, τριτατον χηρυχ ἁμ οπασσας») 


35 


Oiritg 


32 ExcrERPTA HrnRoica. 


/ * 
Oísursg ανερες ity asi y Üovi σισον sdovre d, 


Oi ὃ αιΨ᾿ οιχοµενοι µεγεν ανδρασι Λωτοφαφγοισι». 


Ov) αρα Λωτοφαγοι μηδονθ ἑσαροισιν ολεθρον 
Ἡμετεροίς, ἄλλα.σφι δοσαν λωτοιο πασασθαι. 
Των δ᾽ 0ogig λωτοιο Φαγοι µάλιήδεω χαρπο», 
Ovx sv απα/γειλαι παλι ήθελε, «δς νεεσθαν 
AAX avrs (Ακλονσθ μετ ανδρασι Λωτοφωγοισι 
Λωτον ερεπΊομιενοι pusveptev, vogu τε λαθεσθαι. 
Tuc μον εγων 621 vna αγον κλάίοντας αναγκη, 
Nave: ὃ su γλαφυρησω ὑτο (Uy δησα έρυσσας. 
Άυταρ τες αλλκς κελοµην εριήρας έσαιρως 
Ἄπτερχομενες vno» swiGouvepus» onerata, 
M» πω vig Xoroio Φαγων vorvoio λαθησαι. 
Οἱ ὃ αιΨ᾿ sur Gauvor, καὶ επι κληισι καθιζον’ 
Ἔξης ὃ) ἔζομενοι πολιην ἅλα τυατον ερετµοι». 
Eye» δε aporseo πλεομιν, ακαχηµεενοι sop. 
- Κυκλωτον ὃ' ες γαιαν ὑπερφιαλω», αθε[ωιστων, 
Ἴκομεθ, oi pos «)εδισι φεποιθοσες αθανατοισιν͵ 
Ουτε Φυσευνσιν γερσιω Quro», sr. αροώσι” 
Άλλα ray ασπαρτα xc ἄνηροτα παντα Quorrads 
Πυρ8, και χριθαι, πὸ αμπελοι, airs Φερυσυ 
Owor ερι6αφυλο», χαι σφιν Διος οµθρος αιξα. 
Τοισι ὃ εν ἀγοραι (εληφοροι, ses γεμιστες" 
Αλλ οἱ ὑψηλων ορεὼν vaisct καρηνα» 
E» σπεσσι γλαφυροισι 3εμιστευει δε ἑκαστος 
Παιδων ηδ αλοχων' uÓ αλληλων αλεγεσι. 
Ίδησος επειτα λαχεια παρεκ λιμεος τετανυσαι 
Γαμς Κυχλωπω», uv$ σχεδον «v ἄποτηλε, 
Ὕληεσσ, εν ὃ αἱγες απειρεσιαι γεγαασιν 
Αίριαι s µεν γαρ muro; ανθρωπων απερυκει" 
Ουδε pay εισοιχνευσι φυνήγεται, oie καθ ύλην 
Άλγια πασχεσι, χορυφας ορεὼν &Qszorric. 
Our αρα ποϊµνησιν καταϊσγετωι, vr. αροτοίσι», 


9e 


95 


1I1oQ 


τος 


το 


120 


Αλ. 
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Αλ. ἡγ ασταρτος xai ἄνηροτος ηματα παντὰ, 

Alger χ-Ἴθευει, (βοσκει δὲ r6 µήκαδας cuyas. 

Ov γαρ Κυκλωτεσσι vtt; παρα µιλτοπαρῃου 125 

03J' ανδρες ν]ων $9 Τεχτονες, οἱ X$ χαριοιο) 

Νηας ευσσιλμες, αἱ χεν τελεοιέν ἕχαστα, 

Αστε sa ανθρώπων ανευμεναι οἷα το πολλα 

Άιδρες su αλληλες »ηυσιν περοωσι YA cum 

Οἱ xs aar xoi νησον ευχτιενην exer provo. 130 

Ov µεν 7΄αρ vi nàx9 γε, Qtooi δε καν epi sar 

E» µεν γαρ λείρωνες ἅλος πολιοιο vao οχθας 

Ὕδρηλος, poa nxor µαλακ aQhiràr αμπελοι θε». . 

E ὃ αροσις λε’ ῥαλα κιν Gat» Amor αιεν 

Εις ὥρας αμιωεν' επ µαλα πιαρ vv ουδας. 135 

E» δε λιμωην ευορµος, ἵν 9 χβιω πάσµατος εστι», 

Our ευνας fmit»; $76 ᾳρυμνησι ανάψαι, 

Αλλ επικελσανταέ μενα! χρονον, GITOXS ναυτεων 

θυμος εποτρυνῃ, καὶ επιπνένσωσιν αήτα,. 

Άυταρ $T: κρατος Ἄίμενος pesi αγλαὸν oup, 140 

Κρην ὑπο σπα" ir ὃ' αιγαροι et Quasi. 

Ένθα πατεσλεσροεν, xci τις 60g ἡγέμονευς 

Noxvra δι ορφναιην’ εδε rgsQuuver δεσθαι. 

Απρ γαρ παρα νηυσι abs) wy, uds σελήνη 

Όυρανοθεν φρουφαινε' κατθχετο γαρ νεφεεόσιν. 1465 

E»Xf στις την 9300» εσεδρακεν οφθαλμοισν’ 

Ουτ᾽ s» χυµατα µακρα πυλιδοµενα ποτ! Χερσον 

Ἐνσιδομυεν, wei? vyag εὔὐσσελμες επιχελσαι. 

Κελσασησι 0s νήνσι, καθθλοµεν ἶστια παντα" 

Ex δε καὶ αυτοι (ημεν ετι pnlpun 3αλασσης' 15Q 

E»fa, ὃ αποθριζαντες ερεναµν πω δια». 

Ημος à Πριγεναα Φανη ῥοδοδακτυλος πως, 

» Nseoj Ααυμιαζοντες εδωεοµεσθα xav αυτην, 

Ώρσαν às ρυµφαι, xus Διος Αιγιοχοιο, 

Άιγας ορεσκφες, ἵνα δη νησθιαν ἅταιρι. — c 155 
Vor. Il. E Αντιχα 
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Avriza χαμπυλα τοζα χαι αιγανεας ῥολιχαυλωρ 
Ἑ)λομεθ εκ νηων' δια ὃς τριχα κοσµήθεντες 
Βαλλοροεν' ana d εδωκε Syso; prosint. en». 
Nec gus» [uoi ἠποντο δυωδεκα, ες δε ἔκαςην — 
Έννεα λρ/χανον αιγες ἐροι δε δεκ) εζελον oio. 16c 
Ὡς vors μεν αροταν ημαρ, ες πελιον καταδυντα, 
Ἡμεθα δαινοµενοι nost v αφβρτα, χα! µεθυ ádv. 
Ov γαρ πω viov εζεῴθετο οινος 6ρυθρος» or eem M 
Αλλ᾽ e»s2» πολλον yag 6y a.p pipogsumi έχαστοι 
Ἡφυσαμίν, Kixovav ἱερον φτολιεβρον ὄλοντες. ιός 
Κυσλωπων ὃ ες γαιαν ελευσσομ, ε/γυς εοντῶν, 
Καπνον 7, αυτων τε Φθο/γην, oiov τό δε cuya. 
ος ὃ ἠελιός κατεδο, και επι κνεφας ἠλθε, 
Δη τοτε κοιρήθηµυ επι pyypuan 3αλασσης. 
μος ὃ ηριγενεια Quy ῥοδοδακτυλος qug; 17σ 
Και το; εγων ἄγορην pavo; μετα aroumiy seoy. 

Άλλοι μεν νυν papse ει εριηρς éTGupor" 
Άυταρ εγω συν "mn T spun και Aoi ἔσαροισι 
EAfov, τωνδ ανδρων meencojuoi, οἱ τωες eur 
Ἡ p'oiy' ὑδρισαι τε, και αγριοι ουδε δικα! 175 
Hs φιλοξάνοι, xeu a Qui νους εστι «εουδης. 

Ὡς πω, ἄνα νηος eGmr εχέλευσα ὃ ἕταιρους, 
Avrou; τ αμβαειν ανα τε πρυµνήσια λυσαι. 
Oi ὃ αι’ εισθανον, καὶ επι χληισι παθιζω" | 
EZ» ὃ 6ζομενοι σολιην ἅλα συστον ἔρετμοις. 18e 
Αλλ᾽ ὁτε δη «ον χῶρον αφιπομεθ’, ο/γυς εοντα, 
Evfo, Y e εσχατη) σπεος ειδοµεν, αχ αλασσης, 
Ὕψηλο», δαφνησι κατηρεφερ' ενθα δε πολλα 
MX, οἵες σε, και &iysg (αυεσκον σερι ὃ αυλη 
Ὕψηλε δεδµητο κατωρυχεεσσι λιθοισι 185 
Μακρησω τε πισυσση» δε δρυσιν ὑψικομοισι», 
Ένθα ὃ ανηρ $$ φελαριος, "t ρα T$ μηλα 


Οιος ποιµαίνεσκε) αποπροθεν ουδε μετ αλλους | 
 TloAcee, 
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Ηωλεις᾽, ecAX ατανευθεν εων αθεµιστία nd. 
αι γαρ «Ὕαυμ sréTUXTO πελωριο ουδε sexti 
Aides ys σιτοφαγῳ, αλλα pio ὑληοντι 
Ἡψηλων ορεων, ors φαεται ojoy απ’ ἄλλων. 
Δη τοτε Tovg αλλους κελομην έριήρας ἕταιρους 
Άυτου παρ yi τό pAVSIY, x04 vy, ερυσθαι. 
Άυταρ sw xoig ἕταρων δυοχαιδεκ’ αριφους 
By αταρ αιγεον ασχον εχον ριέλανὸς οµ9ἱ9, 
Ἠδεας, ὧν guo: έδωκε Μαρων, Ἐνανθεος υἱος, 
Ἴρευς Α.πολλωνος, ὁς Ίσμαρον αμϕιόεθηκει" 
Όύνεχκα pi» συν aou περισχοµεθ, ἠδε γυναικε, 
Άζομοενοι” oxti γαρ ἐν αλσεί δενδρηενσι 
Φοιδου Άπολλωνος" ὁ δε poi πορεν αγλαα δωρα" 
Ἓρυσου pos» µοι δωκ ευεργεος ἕπτα ταλαντα" 


Άωκε Ós puor κρητήρα παναργυρον’ αυταρ επατα . 


Oro». s» αμφιφορευσι δυώδεχα πασι αφυσσας, 
Ἡδυν, απηρασιο», Stioy soror ουδε τις αυτον 
Ἠαδα ὃµωων, ov). αμιϕιπολων ενί oixo, 

Αλλ αυτος τ, αλοχος τε QUAE, ταµιη τε [A 019. 
Τον ὃ ovs σινοιεν µελιήδεα oiov. ερυθρο», 

E» Ossa εµπλησας, ὑδατος να εµποσι μετρα. 
Xsv- οὗμη ὃ ἠδεια απο κρητηρος οδωδα, —— 


Θιµστεσιη ror αν ουτοι αποσχεσθοι Φιλον εν. 


Tov Φερον ερ πλησας ασκον µεγαν εν δε και Λία . 


Κωρυκφ) αυτικα γαρ µοι οἴσσατο 3υμος Ly NIU; 
Ανὸδρ επελευσεσθαι µεγαλην εΣιείωενον αλλη», 
Αγριο», ουτε δικας ευ ειδοτα, ουτε 9εμισσας. 


Ἑύρομεν, αλλ ενόµευε VOLO) κατα τιονω μήλα. 
Ἑλύοντες ὃ εις αντρον εθηευµεσθα έκαστα: 
Ταρσοι tu» τυρων (ὁριθον, στεινοντο δε σηκοι 
Αριων 30. εριφων' διακεκριµεαι δε νκασται 


Ῥρχατο" χάρις (08) ΦΡΟΥΟΥΟΙ, χθρις δε µέτασσαι, 


33 


190 


195 


200 


205 


21 
Καρταλιµως ὃ sig αντρον αμφικομιεθ’» ουδε piv ενδον 


420 


Χωρις 
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Χαρις 0. αυθ έρσαι vor ἃ opu ay em σαντα, 

Γαυλοι τε, σχαφιδες σε, τεσυγρωενα, τοις εναµελγεν. 

EvÜ sus µε αρωτισθ᾽ Έταροι λισσοντ exitaci, 

Τυρων αίνυμενους µέναι παλι’ αυταρ επειτα 225 

Καρταλιμως ετι»]α on sgiQous τε X04 αργας 

Σηκὠν ἐξελασαντας επιπλειν ὤλμυρον ὑδωρ". 

Αλλ᾽ εγω ου πιθοµη», (nr. av πολυ κερδιον 1εν)) 

Οφρ αυτον τν ioa, xoi ει ρἱ ζείνια δοιη" 

Ουδὸ αρ ελλ δζαροισι Φανεις ερατεινος εσεσθαι. 232 

Ένθα à: «πυρ κείαντες εὔυσαμιεν' Ίδε xoi αυτοι 

Τνρων αμυμενοι Φαγομεν µενοµεν &s pay. voy 

"Haro, ἕως ετηλθε "par Quei d οξριµον αχθος 

"Y Ane αζαλεης, ἵνα οἱ ποτιδοραιον εἰ. 

Έκτοσθεν ὃ αντροιο (αλων ὀρυμαγδον sónxer- 235 

μεις δε δεισαντος απεσσυμεθ᾽ ες puro? αντρου. | 

Αυταρ oy εις ευρυ σπεος ελασε πιρνα µηλα 

Παντα µαλ’, 000. ηµελγε" τα ὃ αρσενα Ἄεισε SugsQun, 

Άρνειους τε, «ράγους σε, (αθειης εχτοθὲν αυλης. 

Άυταρ επειτ ετεθηχε Supsor uana ὑψοσ' αέρα — 24O 

Οὔριμον' ου» ἂν τον γε δυω καὶ ενος αµαζαι 

Έσθλαι, τετρακυκλοι, ea ουδεος οχλισσειαν’ 

Toca» ἠλι6ατον πεσρην sas0uxs Suena. 

Ἓδομενος ὃ zj2 ys oig και pena ados auyak, 

Παντα κατα µοίραν, χαι uz. εµθρυον 2x» ἑκασσῃ. 245 

Avriza ὃ ήμισυ μεν ὀρέψας λευκθιο γαλακτος» | 

Πλεκτοις ον σαλαροισιν αμησαμενος κατεθηκε" 

Ἡμισυ ὃ avr. εστησεν εν al yscin, οφρα οἱ sig 

Πρειν Qouvopesvg, χαι οἱ ποτιδορπιον sm. 

Άυταρ επειδη στευσε «ονήσαµενος τα ὦ έργα, 259 

Και τοτε qve ay&xout, και δἰσιδεν, tigsro à ἥμεας" 

— Ω ζεινοῖ, rotc εστε 5; «οθεν a2.50 ύγρα κόλευθα ; 

Ἡ τι κατα φρηζι, 2 μαψιδιως αλαλησθε, 

Οἷα TS ληΐστηρερ ὑπερ ἆλα, τοι T αλοωντα! 
ο πρ ο το MT ψυχας 
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Voy ae arcegÜsusvot, xoxot αλλοδαποισι Qsporrig $— agg 
Ὡς sQaÓ'- spur ὃ αυτε κατεκλασθη QiXor ητορ, 
Δεισανγων Φύο/γον τε βαρυν, αυτον τε πελωρον. 
Άλλα Άαι ὡς pov επεσσιν αμ.ΒΏοµυενος φροσεᾶτον’ 
μεις τοι Ίροιηθεν αποπλα/χθεντες Αγαιοι 
Πανσοιοις ανεµοίσι vete µεγα λαιτµα Ἀαλασσης, 260 
Οικαδε ΣΕέκενοι, ἄλλην ὁδον, αλλα κελευθα 
Ἡλθομοεν" οὕτω που Ζευς Ίθελε µητιαασθαι. 
Λαοι ἃ Ατρείδιω Αγαµεµνονος ευχοωεθ mci, 
Του ὃη rur 9 µεγιστον ὑπουρανιον xAsog εστι" 
Τοσσην γαρ ὃδιετερσο πολ!», xai απωλεσε λανς 265 
Πολλες: ήρεις Ó avvs κιχανοµενοίι τα σα γουνα 
IxopsÓÜ , edi ποροις LéirmioV, 9& καὶ αλλως 
Δωης δωτινην, nr& ἔθνων Syepag εστι». 
AXA' αιδοίο, φέριστε, 3εους ἵπεται δε τοι δις». 
Ζευς ὃ ασ ιτμήτωρ ἑχέταων T$, ζερων τε, «270 
'.tinoc, ὁς«ζεινοισιν ἅμ, αιδοιοισιν 947δε.. 
Ὡς εφαµη»' ὁ δε ep αυτις αµειθετο νηλε; Supe" 
Νησιος εἰζ, 9 ζει, 5 τηλούεν ειληλουόας. 
Og µε τους χελεαι η δειδιµεν, η αλεασθαι. . 
Ov γαρ Κυκλωτες Διος αιγιοχον αλεγουσι», ^ 278 
Όυδε Sysor µρακαρω» srt πολυ Φερτεροι δίµεν. 
Ουὸδ a» εγω Διος εχθος αλευαμενος πεφιδοιµην, 
Όυτε csv, ου” ἔταρων, $1 µη 3υμος [9$ κελευα. 
Άλλα µοι e , 0x7 εσχες 10 SUsprysa vas" - 
H που επ’ εσχατς, 9 και σχεδον, οῴρα δαδω, 280 
Ὢς Φατο σαραζων sp ὃ ov λαθεν αδὀτα πολλα" 
Αλλα pay ὀψοβρον προσεφην δολιοις επεσσι’ 
Νεα pa» μοι κατιαξε Ποσειδαων ενοσιχθων, 
Ώρος φετρῃσι (βαλω, ὑμης επι Φείρασι γαιης, 
Azeg προσαελασας' ανεμος ὃ εκ TOVTOU ενεικεν' 285 
Avrap εγω συν τοισδε ὑπεκφυγον αέσυν ολεθρον. 
Ὡς εφαμην’ o δε qe. ουδεν αμ,εθετο νηλεί Supr 
ἳ | Αλλ 
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AAX oy armilag ἔταροις επι Χάρας Δελλε" 

Συν às δυω pagas, ὡστε σκυλανας, ποτι γαι! 

Kozr* εκ Ó. ε/[κεφαλος χαμαδις pss, δευε δε γαιαν. 305 

Τους δε διαωελείστι ταµων.ὠπλισσατο δορπον" 

Ἡσόιε à, ὡστε λεων opso roo Qog, ouü ατελειτεν 

Ἑ γκατα τε, σαρχας τό; Χαι οστέα µυελοθντα. 

μεις δε κλαιοντες ανεσχεθοµεν Aut χαρας, 

Σχετλια εργ ὀροωντες' αμηχανιη ὃ «supo. — 295 

Avrae scii Κυκλαψ μεγαλην εαλησατο νήδυ», 

Ανδροµεα κρε εδων, και επ ακρητον γαλα ivan, 

Kor εντοσθ᾽ αντροιὸ τανυσσαμενος δια μήλων. 

Τον μεν εγω (ουλευσα χασα µεγαλητορα 3υμο», 

Ασσον (ων, ξιφος οξυ ερυσσαµνος παρα µηρου, 408 

Όυταμεναι προς στήθος, ὁθι Φρενες ἧπαρ εχουσι», r 

Χειρ επικασσαμενος: έσερος δε µε Ἄυμος ερυκεν. 

Αυτᾶ γαρ κε και αμµμες απωλομεῦ αιπυ» ολεθρον" 

dites γαρ xt» δυναµεσθα Ἄυραων ὑψηλαων 

Χερσιν απωσασθαι λιθον οΘριρον, 0» προσεθηκεν. 305 

Ὡς τοτε μεν στεναγοντες ἐμειναμεν qu διαν, 

Ἡμος à Ίρίγενεια Φανη ῥοδοδακτυλος 36; 

Και. τοτε πυρ ανεκα!ε, και Ίελγε χλυτα µηλα 

Παντα χατα µοίραν, και ὑπ sp epuor κιν $xac TS. 

 Avrae ετειδη σπευσε πονησαµενος τα ἆ εργα, 11ο 

Σων δ γε ὃ ουτε δυω µαρψας ὡπλίσσατο δειανον. 

Δέιανησας ὃ αντρη εζηλασε πιονα μπλα, 

"Poidieg αφελων θυρεον µεγαν' αυταρ επειτα 

ΑΨ επεθηχ’, ὡς είτε Φαρετρῃ sup, επιθειη. 

ΠΠολλ” δε ῥοιζφ προς 6pog τρεπε πιονα ρηλα | 315 

Κυπλωψ' αυταρ εγω Avrojmy κακα ᾖβυσσοδοµευῶ», - 

Έιπως τισαµµην, δη δε μοι ευχος Αθηνη. 

Μδε δε µοι κατα Sopyov αριστη Quiero βκλη" 

Κυκλωτος γαρ εχειτο µεγα ῥοπαλον.παρα σηκῳ, 

Ἅλωρον, 6λα!νεον' το μεν εχταµεν, οθρα Φοροί 320 
| Avere: 
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λυανθεν το put» αμµες εἱσκομεν εισοροῶντες, 0A 
Ὅσσον SY ἔστον y" εεμκοσοροιο µελαινης, 3527 77 
Φορτιδος. ευρσελς», ἦτ $X3$00,0, μέγα λαιτμα" 
Terror εν [µ.2ς, τοσσον παχος εισοραασθα,. 
«μεν ὁσον T ΄οβγυιαν εγων απιχοψα παραστας, ^15 
Και παρεθηχ; εγαροίσι, αποξυναι ὃ εκελευσα. 
0ἱ à όµαλον ποσα εγω ὃ εθνωσα παραστας 
Άπρον» αφαρ Os λαθων «πυρακτεον εν πυρι χηλιφ. 
Και το fos» so κατιθηχα κατακρυψας U UTO κοπρὰ, 
Hp ρα κατα. OU*Sis; χεχντο µεγαλ 9240. 2023. 
Άνταρ της αλλες xAzpo πεπαλαχόθαι ανωγον, 
Ὅστις τολμησειεν spo συ μοχλον αείρας, 
Ίριψαι s» οφθαλμῳ, ors τον γλυκυς ύπνος {πανοι- 
Oi ὃ ελαχον, τες ἂν xs xoi Ίθελον αυτος έλεσθα,, 
Ίεσσαρες» αυταρ εγω σεµα]ος µετα τοισιν ελεγµην. 335 
Ἕστεριος ὃ) 1λθιν καλλιτριχα μήλα νοµευων΄ 
Άντινα ὃ εις ευρυ σπεος Ίλασε πιονα µηλα 
Παντα αλ sÓs τι λεισε βαθειης Ίκτοθεν αυλής, 
H ri οὔσσαμενος 9 και «νεος UG εΧελευεν. 
Άυταρ $75/T er qPnxs Ἄυρεον µεγαν ὑψοσ αειρας, 
Έζομενος ὃ Ίµελγεν oig x  paxadas αιγας, 
Παντα κατα µοἱραν, και ve .εμ6ρυον xs» ἕκαστῃ. 
Δυταρ εσειόη σπευσε πονήσαµανος τα ἃ εργα, 
Συν ὃ oys ὃ αυτε δνω µαρψας ὡπλισσατο δορτον. 
Και τον εγω Κυχλωτα προσηυδων αγχι παραφως, 345 
Κισσυθιον µετα χερσιν Sy» µελανος oivoro* 

Κυκλωψ, τη, vi$ oov, 638 Φαγες ανδροωεα xpsa 
Ote ειδᾳς, oio» vi φοτον TOt νηυς εκέκευθει 
Ἡμετερη' σοι ὃ αυ λοιρην Φερον, 6ὲ ju. ἐλεησας 
Όµεαδε σεµψειας' συ δε µαινεα! ux $T. ανεκτως. 
XysTAíu8, πως X4» τις σε καὶ ὑστερον αλλος iX0ITO 
Αρωπων πολεών : 3 επει ου κατα µοιβᾶν ερεζας. 

Ὡς εφαρην' ὁ ὃ εδεχτο ναι sxmir ἧσατο ὃ αὔως 


"Hàv 


339 


340 


! 


359 
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"Hàv «oro» diver" xoà )7$$ δευτερον αὐτις 

Δος µοι ἔτι προφρών καὶ μαι τεον ενομὰ επι ασος 
Άυτικα νυν, ένα τοι 09 ζεινιον, &X6 συ γαΐροις. 

Και γαρ Κυκλώκεσσι φερει ζειδωρορ αρκρα 
Όμνον ερισταφυλο», και σφιν Διος οµθρος ceti 
Αλλά το» αμιθροσιης και νεκταρὸς εστι απορραζ. 

Ὡς εφαθ. αυταρ οἱ αὖτις εγω «opor αἱθοπα 9ἱΥΟΡ" 
Έρις µεν εἶωκα Φέρων, τρις ὃ εχσιεν αφραδισι». 

. Avrape scii Κυχλωτα περι Φρενας λυθεν voc, 
. Και τοτε δη gui επεσσι προσηυδων μειλιχιοίσε’ 

Κυκλνψ, (pov jo ὀνοµα χλυτο» αυταρ εγω του 
Έξερεω: συ δε µοι δος fumos, oc sip ὑπεστης' 365 
Ovric &jooi y ονοµ sev * Ovris δε µε κικλήσκεσι 
Mr, 50s πασηρ, 20. αλλοι πάντες ἔταίροι. 

.. Ὡς εφαµην’ o 08 jp. αυτις αμειθεσὸ vui Supr" 
. Ove εγω πυµατον εδοµα! µετα oig ἑταροίσι, 

"Tuc δ αλλες προσθεν τοδε τοι ξεινηϊον sevo 370 
- H, και ανακλυθες πεσεν vxriog* avrao itia 
Kur ατοδοχµωσας παχυν αυχενα" καδδὲ µιν ύπνος 
"Hes πανδαµατωρ' Φαρυγος à εξεσσυτο omog; 
Ψωμοι τ) ανδροµιεοι" ὁ y ερευγετο οµοβαρειων. 
Και το; εγω τον μοχλον ὑπο σποδε ηλασα πολλης, 175 
Ῥίως «ερμαινοιτο" emo: τε παντὰς έσαιρες 
ΘΈαρσυνον, µητις μοι ὑποδδεισας ἄναδοῃ. 
AXX ors δη vay, ὁ uox Aog ελαζνος εν συρι ϱρελλεν 
᾿Αψασθαι γλωρος σερ sur, διεφαινετο ὃ cavas, 
Και ror εγὼν ασσφν Qspor «x προς, aqui D. ἕταιροι 
lera»: αυταρ 3αρσορ ενεάνευσεν µεγα δαιµκων. 
Ο μεν, μοχλον ἔλοντες ελαίνον, oC» s. ακπρφ, 
Οφθαλμῳ ενερεισαν εγω ὃ εφυχερθεν αερθεις 
Δυο ὡς ὃ ort σις τρυπῳ δορυ ryiov ανηρ 
Ίρυπανῳ, οἱ δε v ενερθεν ὑποσσειεσιν ἔμαντι 385 
ΆἉψαμενοι ἑκατερύε, vo 0s vosy ei εµµενες euer" 

Ὡς 
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Ὢς του s» οφθαλµῳ πυριηκεα μοχλον ioris | 
Aursogosv, τον ὃ αιμα περιῤρεε Ἀερμὸν sorra. 
Παντα δε oi βλιφαρ αμϕι xeu οφρυας. αὐσε aU "s 
Γληνης 20.40 M PI: σφαραγεύντο ὃς οἱ σορι ῥίζαι. 
Ὡς ὅ ov «rap Καλκυυς.σελεκυν ptc, vi eR 
En ὕδετι ψυχοφ βαστει μεγαλα imyorra, —— 
Φαρμασσω» (το γαρ αυτο σιδηρε τε saris εσση) 
Ὡς τε ei οφθαλμος ελαίνεῳ περι. | 
Σµερδαλεον δε μεγ optar ipi Ü a virg. 495 
μας 3s δεισατες ατισσυμεύ""  aurag 0 μοχλυν 
Εξερυσ᾽ οφθαλμοιο φόφυρμενον αὐματιε πολλῳ ᾽ 
Τον pe». extr εῥῥιψεν απο io Χλεσω mM. , ν 
Άυταρ o KuxAewa µεγαλ ηπυς», oi pa µη ato 
Ώκεον €» σπηισσι ὃς αχριας νεμοεσσαρ ., ». 
O; δε (ος αἱοντος εφοιτων ἄλλοθεν αλλος" E 
levagesvo: ὃ tigorro περι σπεορ, 0, 3]; $ χηδοι” 

Tias vocor, Πολνφηω , aenparoc «0 ε6οησας, 
Νυετα 0; αμάροσην, xci αὕπνες αµµε τιθήσθα ; 
H pos τις σευ µηλα (βροτων αεκοντος ελαυνϐ; «406. 
H teg τις σ uror κόμη δολῳ, 5$ ine: ; $ 

Ts; ὃ αυτ εξ arcos προσεφη κρατερος ToXvQnjeoc* 
Ω QuXot, Ovrig µε ατεµει ὅολῳ, ουδε Bingo. 

Οἱ Ü' απαμειθοµενοί 5st, qr&poSYT αγορευον' 
Ei pep à» pores σε Picea, oio ἔωτα, 410 ᾿ 
Necor y sTag εστι Διος μόγαλα αλιασθαι’ 
Αλλα συ΄ Y ευχεο πατρι Πόσείδασνι ανακτι’ 

Ὡς αρ εφαν απιοντες εµον ὃ εγελασθε QiAO κηρ, 
Ὡς ονοµν εξαχατησεν ὅµον και µήτις αμύµων. 
Κυκλωψ δὲ στεαχων τε, x04 ὠδνων οδυνῄσε, 415 
Χερσι ψήλαφοω», avro js» λιθον εἷλε Spam 
Avrog; ὃ si» euge καθεῥετο, yept πετασσας, 
Era z& µετ oscai λαβοι στειχονσα uoa cs 
Οὗτω γαρ cu |, ηλτετ in Φρεσι ήπιο» είναι. 

Vor.. M. F | (.  Ανταρ 


4CO 
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. Αυταρ εγω a έλευον, ὁ ὅπως Oy, αριστα γενοιτο, 420 
Yosw ἔτφιροσι SYaratg λυσυ, πὸ εμοι αυτῳ 
Ἐνροιμων' φαντῶς Qs δολεφ x04 μητη ὑφαιήον, 
Ὡς τε «spi φυχης' n tym γαρ xaxor εγγυθεν si». 
'H2s ài μοι r0 δυµυν αριστῆ Qoursro (2uAn. 
Άρσενες ois; ήσαν suresQtsc, δασυρναλλοιν 425 
Καλοι το, µεγρλοι-τεν- todra gg εἶρος εγοντες: 
Τες ακεων συνεεργον εὐστεέφδεσσι λυγοισε, 
Της sz; Κυκλωψ. εὐδεν πελωρ, αθεωιστια siue, 
Συνερεις ανυµενος" ὁ [o8Y 68. µεσῷ alga Qesoas, 
To ὃ' értpo ixactpüp IT4), σωοντες bvpupsg. 439. 
Έρεις δε ἔκαστον Qus! oit; Qigor' αυταρ 6γωγε, 
(Άρνεος γαρ «m, μφλων οχ αριστος ἁπιντων,) 
Τε κατα γωτα Aor, λασιη» ὑπο γαστερ ελυσθώς 
Κειμην' ανταρ yspriv erg «)Εσπεσιοιο 
Νωλεμεως στρεφύεις yop στλφοτι JUN. -' 435 
Ὡς τοτε µεν σσεναχοντες squbrvapaay γω διαν. 
Ho ὃ  qgryvaa φωνη ῥοδοδωκτυλος gus, 
Και vor επειτα voor) εζεσσυζο αρσενα μἠλα" 
Θηλιειαι ὃ ΄µεμηκον ανηµελατοι περι σηκες, 
Ουὔατα γαρ σφαραγευντο' αναξ d οδυνησι »ἄκησι 440 
Tagopavos; παντων OLUY ὑπερναιοξο νώτα 
Ogfor i ἔσταυτων' το δὲ νηαιος &X ε,οήσεν, 
Ὡς οἱ vm GpOTOXO) ΟἱΦν στΛωνοισι àsüsrro. 
Ὕστατος αρνειος μήλων εστωχε 3υραζε, 
Λαχρῷ στεινοµιενθς, Obi όµοι πᾳυκιω Φρονεονθι. 445: 
Tos ὅ εαιµασσαμενος sporsQu. noa rtpog. Lo vpsiuog: 
Κρις ato», τε 01 ads δια σχεος εσσυο μῆλων 
Ὕστατος 5 si. παρος ys λολειρερονού 6e $04 ιών, 
-AXAG πολυ πῴωτος νέµεαι rigar ase, «ones 
Maxon ι6ας wowrac δε pon; φοτάµων αφικανεις' 450 
Ἡρωτος δε σταθµονδε 22.004 ὤπονεεσθαι 


Ἕσπεριος". νυν GUTÉ. σανυσκατος $3 CVy ὤνακτος 
Off uo 
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ΌὈφύαλ[εον arofttig ; τον ανήρ χακος εζαλαωσε, 
Συν λυγροις ἑταροίσι δαµασσαμενος Φρεναις οφ) 
Όνεις, o» «πω Φηµι τεφυγµελὼ εἶναι ολεύρο». 455 
E; δη opuoqpporsoic, φὉτιφωνηεις τε ysroio, 
Esrer», ὅσα ree; spo» µενος Πλασκαζει’ 
: Te xs O Ἐγπεφαλος ys δια σπτος αλλυδς αλλη 
Oersopospz paierro προς «δει: παδδε suo» κηρ 
Άνφησειε xaxor, Τὰ joi Ητιδανος vog» Όντις, 46ο 
lg εμπω», vo» wpioy απο $0 πεμπε υραζε. 
Έλθονσες ὃ ἠδαιον απο στειως τε, xc4 αυλης. 
ὥἩρωτος v- ceytiS λυομη», ὑπελυσα ὃ έταιρες. 
Καρπτελιμως ὃν τα µηλα ταναυποδα, aura, δηµῳ, 
Πολλα περιτροπέοντες ελαυνομιεν, oe. επι voa 46ς 
Ἱκομεῦθ. ασπασιοι δε Φιλοι ὄσαροισε Φανημὲν, 
Οἱ Quyopas «ανατον τες 0s στεναχοντο γοωντες, 
Αλλ' εγω $x aar, ανα ὃ opevsi νευον Sua re, 
Κλαιμν αλλ εκελευσα 3οῶς χαλλισριχα µηλα 
Πολλ᾽ εν »η; DaAorrac εἄιπλειν ἆλμυρον ὑδαρ. 470 
Οἱ ὅ an] uoGairov, xou επι κληισι καθιζον' 
Ἕξης à ἔζομεοι σολιην ἆλα συστον ερίτροις. 
Αλλ᾽ ὅτε τοσσον (15, ὁσσον τε γ6γὼνε (Όοησας, 
Και vov. εγω Κυχλωτα προσηυδων κερτοµιοισι’ 
Κυκλωψ, sx αρ εµελλες αναλκιδος ανδρος ἑταιρυς 
Έδμεναι εν σπη; γλαφυρῳ κρατερηφι ipi. 
Και Jug» σε ys MAXI κιχησεσθαι xoxo. εργα, 
Σχετλε᾽ επει ζεις wy iso cw SU oe 
Ἐσθεμεναι. τω σε Ζευς vire vo και 3800 αλλοι. 
Ὡς εφαµην' ὁ ὃ επεία γολωσαῖο κηροθι µ,αλλον 480 
Ὥκε δ) aoppitec κορυφην ορεος μεγαλου" 
Καδὸ εὔαλε προπαροίθε voc πυανοπρωροον 
Τντθον εδευήσεν ἃ oiov προ inso. 
ἔκλυσθη δε 3αλασσα κατερχοµενης υπο wrong 
Tp X an πείροδε καλιῤῥοθιον Quos χυµα, 48s 


IDappopq 
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Πλημμορις 6x. srovroio, 9 έμωσε δε χερσον ἱπεσέαι. 
Άυταρ εγω χΗρεσσι λαβων πΕριρήκεα κοντον 
Ώσα σαρεζ’ σσάροισι ὃ εποτρυνας, εκελευσα 
Εμδβαλεμν xqmno» W ὑπ' εκ κακρτηταω QUYyONASP, 
Κρατι κατανευών 6i dé, προσέσοντες ερεσσο». 499 
Αλλ’ ors δη Qc τοσσον ἅλα «ρήσσοντες cvs ntur, 
Και το εγω Κωχλωπα προσηυδων αμϕι ὃ ἕταιροι 
Μφλιχιοις εχεεσσιν ερητυο» αλλούεν αλλος" 
AyTAS πια εθελεις ερεθιζεµοεν αγριον ανδρα ; 
"Og και νυν aorrods [BuXo» (02065 sy y vua. 495 
Άυτσις ες swtigor, και δή Qaqusy αυτιθ ολεσθαιι | 
E; δε Φθεγζαμιενα τευ, n αυδήσαντος exc, 
Συν xt αραξ ἥμιων χεφαλας, καὶ vio, ὂερα, 
ἩΜαρμαρῳ οκρυοεντι (αλων' τοσδον γαρ ἶησι», 
Ὡς φασαν αλλ v valor εµον µεγαλητορα SUO, 
Άλλα py αψοβρον αροσεφην κέκρτηοσι αυμῳρ' 
Κυκλωψ, cuxt? vig σε κατα vno» ανθρωπων 
Οφύαλμη εἱρηίαι αΕιχελν αλαωτυν, ——— 
Φασίαι, Όδυσσηα ατολισορθιον εζαλαωσαι, 
Yo» Aaserto, Ιθακη s» oim εχοντα. σος 
Ὡς ϱφαμην’ ὁ δε  οιρὠζας ἡμείθετο poor 
Ω «omoi, 4 µαλα 23 μ παλώιφατω Φεσφαθ ἵκαηι. 
Έσαρ τις εθαδε µαντις αγερ ηυς τε µογας τε, 
Τηλεμος Ευρυμιδης, ὃς μαντόσυνῇ ἐκεκαστον 
Και µαντευθµενος κατέγηρα Κυχλωπισσι' $10 
Ὃς quos ΕΦ ταδε παντα τελευτησεσθαι οπισσωι 
Χαρων sZ Όδυσπος ἁμαρσμσεσθδι οτωκης. 
Αλλ euet τωα φωτα µεγαν ΧΑ καλον εδεγµην 
1νθαδ ελευσεσθαι, µεγαλην $416. L6 VQ9. «λκην' 
Nu» δε µ εν ολιγος T8, και eridavog, x04 (XIKUS, 516 
Οφόαλμι αλαωσεν, $z6L [n τδαμιασσατο DM. ο 
Αλλ αγε δευρ, Όδυσεν, ἵνα τοι vao ἔανια Sein, 
Πομπην T οτρυνὼ δοµεναι χλυτον Ἐννοσιγαιον" 
t Ts 


- 
. 
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Τε γαρ 6 masc tipi, πατηρ ὃ εµος ευγεται είναι 
Άντος ὃ., oux εθελῃσω, i3rer04, υδε τις αλλος, 

Üvrs Sysaw» ρμακαρων, «τε Ὄνητων ανθρωπω». 

.. Ὡς οφαν αυταρ εγω pay αμα δοµενος T2007 &ertroy* 
Às yep δη ψυχης τε xoi αἰῶνος σε δυναιµην 

Evu» «οεήΊσας cipe: ὅομον Ajdog ασω 

Ὡς sx οφθαλµον y µήσεται εδ Ἐνοσιχθων. 

Ὡς εφαµ»» ὁ ὃ sara Ποσειδαωνι ανακτι 
Ey sro. χειρ οέεγῶν ip 4ρανον αστεροεντα" 

Κλυό,, Ποσειδαον, γαιχοχε, κυανογαιτα" 

Es εγεον ys σος equi, πατηρ Ü. εροὸς Suv sas iau, 

ο Ac pon. Όδυσσηα πτολισορθιον οικαὺ ixeaDes, 
Yio» Λαερτιω, laxa svi om εχοντα" 

ÀXA e οἱ μοι εστι Φιλες € (δει, και ἱνεσθαι 
Όμκον ευ σίενον κα; 65» sc πατριδα γαια», 
Όψε κακως ελθοι ολεσας απο πάντας ἑταιρες, 
Naoc επ αλλοτρις, εὗροι δ εν πηµατα oix. 

Ὡς εφατ᾽ ευχομονς' τν ὃ εχλυε Κυανθχαιτης. 
Άυταρ O'y εζαντις πολυ ειζονα λααν merus, 
Hx εασ!δινησας" επερεσε δε αν’ απελεθρον. 

Kaà Y εβαλεν µετοχισθε vog κυανοπρωροιον 
Έντθον εδενησεν ὃ οιήίον ακρον Ίπεσθαι. 

Εκλυσθη 0s αλασσα κατερχοµιενης ὑπο σετρης" 
1g δε προσω φιρε λυρα, νεμωσε δε Ajspoor ipsoÜou. X. 
AAX ort δη vy» νησον αφικομεύ» ενθα περ αλλαι 

Νπες ευσσελμοι µενον afoocu, cupi ὃ ἕταιροι 

Eiav οδυροµενοι, μας «υσιδεγμενοι ear σάς 
Nasa gue» vB ελθοντες «πελσαµε» εν ψαμαθοίσιν, 

Ex δε και αυτοι βηµεν επι ῥηγμοι ὀαλασσης. 

Μαλα δε Κζυκλώτος γλαφυρης sx νηος ἕλοντες, 
Δασσαμοθ’, ec [ntis poor αγερθοµιθνος Ki0 µσης. 

Άρχιον Ó' suoi oie εὐκνημιδες ὕταιροι, 550 
Μηλωκ ῥαιοµωων, ὃοσαν εζοχα. τον ὃ) emi Sm - 


525 


$30 


535 


54€ 


Za» 
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Ζηνι κελαινεφε Κρονιδῃ, ὃς πασιν ὀµκσσα, 

Putas, nes sxgor 0 δ ux εμρπαζετο ἔρω», 

AAXX αρα µερμηριζεν, ὅπως ααολοίατο σασαι 

Noni εὐσσελμιοι, καὶ spot ἐριήρες Ἑταιροι. 555 
Ὡς τοτε pusy προπαν quao, sc Ίελιον καταδυντα, 
"Hypo, δαμυμινοι κρεα  ασσετα καὶ pelo ᾖδο. 

μος Ó πελιος κασεδυ, xeu svi κνοφας 265, 

Και τοτ εποίµηθηµεν επι popu 3αλασσης. 

Hioc ὃ) θιγενδα Φανη ῥοδοδακτωλος Hos, σόο 
An ror εγων ὁταροίσιν «ποτρυνω) εκελευσα» 

Άυτες T αμθαμθ», ανα τε αρυρθήσια λνσαγ 

Qi δ) aud 4σθαμο» καὶ επι κληισι καθιζον’ 

Ἓξης δ᾽ εζομενοι φολιην ὧλα συκτον ερετµοις. 

Efe» δε προτερω πλεομι, απαχηµνοι Ἠτθρ. 965 
«Άσμενοι επ «ανατοίον Φιλες ολεσανσες ἕταιρες. 


*Ex τη ΟΜΗΡΟΥ ΟΔΥΣΣΕΙΑΣ A. 


1—45. 


ΑΤΑΕ επα p επι voco κα]ηλθοµε», nds «αλασσανι 
Nae μεν αρ παµπρωτον ερυσσαµεν ας ἆλα δια», 
Ἐν à ἵστον τιθεµεσθα και iovis νη; μελαινῃ 

E» δε τα μήλα λαβοντες εΘήσαµεεν, εν δε και αυτοι 
Βαμνομεν αχνυµενοι, SyaAspoy κατα δακρυ γεοτε. 5 
Ἡμι δ) αυ κατοπισθε νεως χυανοφρωροιο 

Ίχρωενον sgoy ie πλησιστιν, εσθλον ἔναιρον, 

Κιρκη εὔπλοκαμος, darn 310g, αυδηεσσα. 

μας à. omes ἕκαστα πονησαµενοι κατα Yat 

Ἡμιθα την ὃ) ανεμος τε, κυθέρνητης τ΄ ϱθυε.. 1G 
Tec δε πανηµεριης γεταθ ἴστια ποντοπορεσης» 

Άνυσετο € Πελιός, σπΙοώΥΓο σε πασαι αγυιαι. 
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"HP ες sega Ἴχανε βαθυβρου Ώκεανοιο. —— 
Ενα δε Εερομεριων ανδρων δημωος σε, σολις τε, 
Vio κα; »sQsAS κεχαλυμµινο!" εδε vor αυτες 
Huc Φαεθων επἰδερχεται απτιεσσιν, 
Ov)' ὁποτ᾽ αν σταχ]σι «Ρος spero» αστεροεντα, 
Ον όταν an επι γαιαν απ΄ κράνοθεν αροτρασηΐαι» 
Αλλ᾽ επι νοδ ο9λοη τετασαι ὃθλοισι (poro, 
Wan µεν s»Ü. ελθοντες εχελσαμεν' εκ δετα µηλα 20 
EAepaÜ * αυτοι Ó αυτε παρα poo» Ώπεανοιο 
Deu», οφθ {6 χωρον αφικομοεθ» ov φρασε Κρκη. 
Df ἑερηία pusr Περιμηδης, Ενρυλοχος σε, 
Lyor εγω ὃ) αορ οξυ ἑρυσσαρενος παρα tnos, 
Woo» ορυζαφ ὁσον vs πυγεσιον, 6νθα mat θα" ας 
ÀpQ αυτψ OS χδας Ysopos» wai νεχυέσσι», 
ἵρνυα µελαερητφ;, µετεπΏτα δε 708) οινφν 
Τοτριτο αυό ὑδατι εσι ὃ αλφισα λευκα παλυνο». 
Πολλα δε yarzpon» νεχυῶν αµενηνα καρη»α, | 
Vo εις ἴθακη», στειραν ur, ήτις αριστη, 40 
Pifus &» µεγαροίσι, πυρην v. ἐμπλησεμεν εσθλων' 
| Tapteig ὃ απανευθεν οὖν ἵερευσεμεν oiv 
Παμμελαν', 0c µηλοισι µεταπρετει ἡμετεροισ. 
| Te ὃ orsi suy oAnsi λιτησι τε, 6θνεα νεκρών 
| agp, γα δι ήλα λαθων απεδαροτοµησα 45 
^ Es βούρον, pss ὃ αἷμα κελαινεφες αἱ ὃ αγεροντο 
^ Toygi uz. st. Ἐρεδευρ νέκυων κατατεθνθωτων, 
Ἠνμφαι e , gifso: τε, πολυτλητοι T$ "ysgorrtg, 
Πκρθωικαι v' αταλαι, vsoxtrÓsa Super sy o. 
Hoe; ὃ εταµενοι Χαλκηρεειν ey y anm, 4e 
Άνδρες aeniQuros, βε6ροσωµενα τευχε εχοντες, 
Oi κολλοι περι Ῥοῤρον εφοιτων αλλοθεν αλλος, 
θισσεσι αχ” spa 06 χλαρον δεος jen. 


LS 


Ἠλόε 
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Ἠλύε Y εαι ψυχΑ Αγαµεµνονος Ατραδαο 
Αχνυµυή περι ὃ αλλαι ἀγηγεραθ, ὁσσαι ἅμ ary 
Oixo εν Αιγισθοιο Savoy και φοτμιο εσεστο», 
Έγιω Y ci! sp& κθνος, exei wit) αἷμα κελαιν' 
Κλαιι ὃ γε λιγεως, SYaXsgos κατα δακρυον tiGwr, 390 
ILr»ag ec ἐµε y goes οριζασθαι µιενέαινων' 
Αλλ ε γαρ οἱ 6. η» ic ἔωσεδος, uÓS σι XiXUS, 
Oís «sp caecos «exe» evi γναμιατοισι MATS. 
To» pa» εγω δακρυσα v ior, 6λεησα τε Süpue, 
Και µιν Quygoac exem vrsposrra, προσηυδων' 39g 

Argaón κυδιστε, αναζ ανδρω, Αγαμεμνον, 
Τις νυ σε κηρ εξαµασσε σανήηλεγεος arare ; 
Hs σι εν ηεσσι Ποσαδἀων εδαµασσεν, 
Όρσας αργαλεων aspe αμεγαρτον αὐτμην; 
, He 6 ἄναρσιοι estos; εδηλησαντ' επι χερσε, 400 
Bec aspira quropusrov, ἠὃ oiv σνέα καλα, 
Hs σερι ατολιος µαχευμνον 918 yuvQANOP ; 

Ὡς εφαµη» ὁ δε µ αυτικ αμᾶδοµενος portes" 
Διογενες Λαερτιαδη, φολυµηχαν Όδυσσευ, 
Ovr spa y εν νηεσσι Π]οσ6δαων εδαµιασσε», . 40$ 
Όρσας αργαλεώ» ανέμων αμεγαρτο) αὐτμῃν, - 
Όντε µ᾿ ἀναρσιοι ανδρες εδελησαντ' επι sors 
Άλλα poi Αιγισθος σευζας 3ανατον v$,'tupor v6, | 
Ezra, συν uAopuerg αλοχῳ, Οικονδε καλισσας 
Δααγισσας, oc τις Τε κατεατανε (Quy tx: Qarry*— A10 
Ὡς Savoy οικτιστῳ «ανατῳ' wei ὃ αλλοι ἑταιροι 
NoAejusog xvtivorro, συες ὡς αργιοδοντες, 
Οἱ pa v' εν αφνεια ανδρος µεγα δυναµενοιο 
H you, η sgayo, n eaim τεθαλυη. ^ 
Hs qus» πολεων αγδρων Qora avriGoA nra; 415 

Msraz 
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Μαναξ xsvetojstrsov, xai $u πρατερῃ ὑσμινῃ' 

Άλλα κε κανα µαλιστα Ιδων ολοφυραο Sup, 

Ὡς αμϕι κρητηρα, nguricas vt φληθεσας, 

Καμεθ' svi µεγαρφ' δαπιδον δ ἆπαν αἱματι Sosr. 
Όµατροτατην ὃ ηχεσα oro Πριαμοιο ὀυγατρος, 430 
Κασσανδρης; σην κτανε Ἑλυταιμνηστρη δολομητις 

Αμφ εµοι αυταρ εγω ποτι γαι Y Sigue aepo, 
Βαλλον αποθνήσκων περι ῥασγανῳ' ἡ δε κυνωτις 
Νοσφισατ, 80$ μοι ετλη, torri σερ εἰς Αἱδαο, 

Χερσι κατ οφθαλμνς ἔλεΒ», συν τα στοµ, 6ρ8σαι. — 428 
Ὡς wx ausorspo» ot κυντερον αλλο γυναικος, | 
Ἡ τις δη τοίαυτα µετα Φρεσιν εργα (βαλησαι’ 

Οἱω δη και xar ἐμησατθ έργον ασκες, 

Κεριδιῳ τευξασα ποσα Φονον ητοι εφην ys 

Ασπασιος παιδισσι, ids ὃμωεσσιν εµοισν», 419 
Ομκαδ) ελευσεσθαι’ ἡ 0 εξοχα λυγρ αδυια, 

Tire xav αισχος sysus, κα! εσσοµνησι οπισσν 
Θήλυτερῃσι γυναιζε, καὶ ἡ κ ευεργος 6ησι. 

Ὡς sQavr* αυταρ εγω piv αμιᾶθοµενος προσεᾶπον’ 

() φοτοι  µαλα δη 9ονον Άσρεορ ευρυοτα ὄευς 44 4 
Έκταγλως ηχύ”ρε, γυναικδας δια (ελας, 

VE-aeyme Ἕλενης quer απαλοµεθ᾽ εἶνεκα πολλοι’ 

Σο δε Ἑλυταιμνηστρη δολον toro τηλοθ εὐντι. 

Ὡς εφἀμη» 0 δε µ αυτι αµᾶθοµενος προσεᾶπεν' 
Terr µη τοτε και συ γυναικι περ ηπιος ὅναιν 449 
M" οἱ μυβον παντα πιφαυσλχεμεν, 0» κ ευ eye, 
Άλλα vo (sy Φασθαι, vo δε xai κεχρυµµενον eau. 

AAX' x coi *y , Όδυσευ, Φονος εσσέται εκ τε γυναικᾶς' 
Λην γαρ ritur» τε, xoi ευ Qperi µήδεα oide, P 
Κερη Ἱπαριοιο, περιφρω» ΤΠηνελοσαα. 445 
H que» qui» νυµφην γε ven» κατελαπομεν npo, 
Eeovoptror πφολεμονὸς' παὶς δε οἱ ην ετι pado, 
Νησιος, oc $$ vv» γε μεν ανδρων i ^ti αριθμω, 

Vor. II. G Ολόδιος 


50 . ExcreRPTA HznoicA. 


Όλθιος 9 γαρ τον ys φατηρ Φιλος olysras «λθωνν 
Και κάνος πατερω προστνυζξεται, 9 ὀεμις SOT 45ο 
'H ὃ) spin εδε περ υἱος ενικλησθηναι ακοιτις 
Οφθαλμοιση εασε" «αρος δε [o8 meis καὶ αυτον. 
Άλλο δε σοι soto, συ ὃ «n Φρεσι βαλλεο σησι" 
Κρυβδη», pond ayapasdoa, Φιλην ες φατριδα γαιαν 
πα κατισχεµενα!" στ Sx $T) πιστα γυναίζω. ^ 455 
AAXX αγε μοι τοδε eri, και ἄσρεχεως παταλεξον, 
E; αν sv: ζωοντος exuere παιδος εµοιο, 
Hl vs 6» Όρχομωφ» 2 εν Πυλφ Ηµαθοεντη | 
H zs vao Μαελαφ, οἱ Σπαργῃ svcag: 
Ov γαρ so τεθνηκεν επι Ύθονι διος Όρεσεη». 46ο 
Ὡς εφατ᾽ αυταρ εγω pa» αμειοοµενος soorsazor 
Ατραδη, τι µε ταυτα διαρεαι; us τι οιδα, 
Ζωα 0y , n τεθνηκε' xoxo» ὃ ανεµωλια Qut ws. 
Noi joy og exssagiv αμοοµενω στυγεροισι 
Ἕσταμο αχνυµεοι, 3a3spor κατα δαπρυ ysorric. 465 
Ἠλθε δ' επι ψυχη Πηληίαδεω Αχιληος, 
Και Πατροκληος, xa αµυµιονορ Αντιλοχοιο, 
Αιαντος S, 06 αριστος εην aoc σε, δεµας τε, 
Των αλλων Δαναν», ματ αµυµονα Πηλαωνα. 
Έγιω ὃς ΨύΧΗ µε ποδωκεος Αιακίδαο, 47ο 
Και ῥ᾽ ολοφυβομενὴ smt, «τεροιντα προσηυδα’ 
Διογεες Λαερτιαδη, σολυµηγαν Όδυσσιν, 
Σχεσλιε, τιστ᾽ σι µεζον $n. ῴρεσι µῆσεαι soror ; 
Πως εσλης αἴδοσδε κατελθεµεν, ev, σε vexoo: 
Αφραδεες ναιασι, βροτων δωλα καµοντων ; 475 
Ὡς εφατ᾽' αυταρ 6γὼ pap «e Gojsvog φρρσεειπον: 
Q. Αχιίλευ, ΠΠηλεος vit, µεγα Φερτατ Αγαιω», 
Ἡλθον Τερεσιαο κατα ypsoc, $i τινα (βελην 
Ἐμποι, όπως Ίθακην eg παιπαλοεσσαν ἵποιμην 
Ov γαρσο σχεδον 3A or Αγαιίδος «0s πω αµῶς «489 
Γης επεθην, αλλ αι. εχω xaxa σαο 0. Αγιλλευ, 
| Ουτις 


How&gRi Onrss. Li». XI. 51 
 Ovrig θε νηο «ροταροιθε puxaoraro;, ev αρ oria. 
Πριν ges» γαρ σε ζωον ετιοµεν, σα «εοίσι, 
Apysioss vU» αυτέ ρεγα πρασεεις »ικνεσσι», 
Efl sew τῷ µητι aver ακαχιζεν, Αχιλλευ. — 486 
"le «αμ 008 jp avrix. api opusroc mporttim 
Μη à» guos Savaro» ys παραυδα, Φαιλι Όδυσσευ 
BuAospes» x ««αραρος su» 9ητευθριεν αλλω 
Ανδρι παρ axAsoe, 9 µη (βιοτος σολυς em, 
H secu» νεχυεσσι καταφθιωεοισιν ανασσα». 
AAA' αγε μοι σα παιδος αγαυκ µυθον ενισαε, 
Ἡ $asv ες woAsQuo» προµος εμενα, Τε και uuu. 
Ένας δε μοι, TlgAnog αµυµονος si σι ᾳεπυσσα:, 
H se εχει rigen φολεσιν para. Μυρμιδονεσσι», 
H µου ατιμαζεσιν αν Ελλαδα σε (Φθιην 95, 


4 
Όύνεπα pu» κατα γερας εχει χωρας vs σοδας vs. ^ 
Qv γαρ εγων επαρωγος ὑπ αυγας πελιοιο, 
Τοιος ser, οὖος aor s» Tgog sopsim 
IlsQyo» λαον αριστο», atuvov Aeystoii. 
Ε, τοιοσδ ελθοίρι parvrÜa, φερ ες κατερος o, $00 


Te κο τιῳ στυζαµµ! µενος καὶ χείρας ααατες, 
Oi κ εινον (ιοῶνται, 6εργεσιν v. απο τιμης. 
Ὡς εφατ αυταρ syo pu» αμαθοµενος προσεειπον’ 
Ἠτοι gus» TlgA.zog αµυµθνος uti Φεπυσµας 
Άυταρ τοι «auo; γε Νεοπνολόροιο φιλοιο 
Πασαν αληθειαν µυθήσοµα, ὡς µε χελευεις" 
Άντος γαρ tus tye πθιλης επι νηος ε/σης 
Ἠγαγον s& Ἄπυρα psv εὔχνημιδας Αχαινρ. 
Ητοι or αμϕι πολι Ἔροιν φραζοιµεθω (ὀνλας, 
Aiti πρωτος εθαζε, και αχ ἡμαρτανε tuber $10 
Νεστωρ v αντίθεος xou 1yyw νεικεσποµεεν oia" 
Άυταρ or αμϕι πολιν Τροην "i Αχαιοι, 
Ovrors sg s^nÜu» μεν ανδρῶ», «ὐ εν ὁμιλφ, 
Αλλα «ολν τροθεεσκε, το ὃν ϱωενος sütri tixom 


I ἽἩῖολλιες 


503 


δα Ἑχκοπαερτα Hegnorca. 


Πολλες ὁ) evüpac απ εῴνερ ἐν ή Oniersre σις 
Παντως à εκ ἂν syo υθησθρια;, ud. ονοµήνω, 
Ὄσσον λαον επφῷνεν «ρυνων Αθγειθίσι». 
Αλλ᾽ οἷον τον ήλεφιδην κατω/ραςο χαλκφ 
"Hee Ενρυτολον' σολλοι Ü agp αυτον (rupe: 
Κητειοὶ wr&ivorro, *yurcitoy εἶνεκα ῥωρων" . $20 
Κεινον δη καλλιστον idor, μετα Μερνονα διον. 
Αὗταρ or εἰς érwoy κατιθαµοµεν, ὃν πα Ἐπειος, 
Άργειων οἱ αριστοι, spi ὃ exi Tyr. ετέταλτο, 
Ἡμεν ανακληαι φυκώθν Aoyor, 0. εσίθεινος” 
Ενθ) αλλοι Δαναων ἠγητορες, 50s. κεδοντίς, $25 
Δακρυα t! ὠμοργνυντον τβερω ὃ) υπο γυια ἐκαστν' 
Κεινὸν ὃ) «τοτε σαµταν ϱγων ιδον οφθαλµοισι», 
Ovor ὠχρήσαντα χροα καλλιμῦ», sva παρείων 
Δακρυ οµὀρξαμωνον’ 0 0s μὲ µαλα πολλ iNSTEUM 
Ἵστοθεν εἔεροεναι. ἔιφεος δ) επεραιέτο xay, $30 
Και δορυ χαλκοθαρες, xaxa δι Τρωεσσι μόνα. 
Αλλ᾽ órs δη Πριαμοιο aros» διεπερσαροει cum, 
Μοιραν xa γερας εσθλον εχω» επι vgog sGaurty 
Ασκήθης, vr αρ (2sGAnpsrog οξεί χολκφ, 
Ovr αυτοσχεδιην «τασµενος" oit γε πολλα $55 
Du»eros εν voAspo* ετιωιζ δε ns perire Αρης. 

Ὡς εφαµη»' ψυχη δε φοδώκεος Αιακιδαὺ 
Dora, µακρα β!δωσα, κατ ασφοδελον λειμωνα, 
Γήβοσυνη, 0 οἱ υἱον εφην αριδµκοτο» eno... 

Ai δ) αλλαι Ψψυχαι vexve» κατατεθνειώτων $40 
Έστασαν oypvjptrat, aporro δε xgs. ἑκαστη. 
O:s à Aiarroc spuya Τελαμωναδαο - 
Ἡοσφιν ὀφιστηκει, xey0Xeputro, sirtxo, vixtg, 
Την pu» εγω νικήσα, δικαζοµενς σαρα νηυσι, 
Τευχεσω αμῷ Αγιληος εὔηκε δε worse pnm δ4δ 
Παιδες δε Τρωων δικασαν καὶ Παλλας Αθην. 
Ὡς δη μὴ οφελον rimas τοιφὸ sw. αλ’ 
| . Του 


HonxeR: Opyss. Lis. XI. 53 


dus» γαρ κεφαλην irt. αὐτων yait tavi Ys», 
AixyÜ , oc περι μεν sioc, περι ὃ εργα τετυκτο 

Των αλλων Δανασν, µε; αμυµόνα Πηλεωνα. $50 
Του gus» εγὼν εΦθεσσι προσηυδων μέιλιχιοισο" 

Acec»,. a4 Τελαμάνος αμυµονος, SX αρ ερελλις 
Ovàs Syavor λησεσθαι sot you, θἶνέκα σευγεων 
Όυλαροενῶν; τᾶ Ós σηµα Sos Jaca Αργειοισιν' 
Τοιος γαρ σφι πυργος απωλεο' mio δ) Αχαιοι $55 
leo» Αχιλληος x&QaAs IIgA.3/00a0, 

Αχρυµεθα Qiiparoio διαµερες" uds τις αλλος 

Άντιος» αλλα Liu; Δαναων στρατο) civ nra 
ExsayÁec ἠχθΗρε' 09i» δ) emi µόραν εθηκε». 

Αλλ αγε δευρο αναξ, iv. smog καὶ tuor ακεσῃς — 560 
Ἡμετερον" δαµασον δε µενος καὶ ἀγηνορα Supr. 

Ὡς Quum ὁ δε µ wOtr αμειθέ]ο, (9η δε μες αλλας 
Ὕνχας εις Έρεσος νεκυων καγατεθνεώτω». | 
Ένθα y, ὁμως «ροσεθη κεχολωριενος, 3 X5» εγω τον, 
Άλλα µοι ηθελε ὀυμος sn στηύεσσι Φιλοισι 565 
Των αλλων ψυχας issu κατατεθεωσων. 

E»Üü' sro; Murena iov, Διος αγλαον vios, 

Ἄρυσεον σκήπτρο 6y ovra, JspaavSUOVTO, νεκνεσση, 
Ἡμενον' oi δε pur etadQu δικας ειροντο ovx, 
Ἠμενοι, ἔσσαοτες τε, xav. supuTUAS; Aido; 09. — 57O 

To» δε μες, Ώριωνα atAopio? wrevogoa 
Έηρας oj.s µλευντα, xor ασφοδελον λειµονα” 

Tec αυτος κατετεφνευ ον οιοΦολοισιν ορεσσι, 
Χερσιν εχῶν ῥοπαλον παγχαλκεο», ous» aye. 
Και Τιτυον οἰδον, *younc ἀρικυδεος οἱο, ο 875 
Κειµενον a» δαπιὸφ ὁ 0. ex. stes κεισο φελεθρα" 
Γυφε δε pur ἑπατερθε παρηµενω ἧπαρ εκαρο», 
Διρτρον εσω Ἀυνοντες; 0 δ) ux απαμυνετὸ χερσι" 
Λητω yap ήλκησε, Διος κυδρην παράκοιτν, 
Πυβωδ᾽ sex opes», δια καλλιχορα ΠΠαροσπος. $80 
Ko: 


34 ExcrEnPTA Ἡρλοισα. 
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Και μήν Τανταλον tirador, yas αλγε tyorra, 

Ἑσταστ) s» λίμνη” ἡ δε αροσεπλαζε γενειῳ’ 

Ἔτευτο δε διψαω», visti ὃ) ux ειχεν ἑλεσθαι 

Ὅσσακι γαρ κυψεί 0 γερων, sisti» µενεαινω», 

Τοσσαχ ὑδωρ απολεσκετ αναθροχο» αμϕι δεποσσι 586 
Γαια µελανα Φανεσκε, παγαζηνασκε δε δαιµω». 

Δενδρεα Ó ὑψισεσηλα κατακρηθιν χεε καρπο», 

Όγγναι, ναι pois, [AA αγλαοκαρσοι, 

Ῥυκὰι το γλυκερα!, και ελαιαι τηλεύοωσαι’ 

Των ὁποτ iÜure ὁ γέρων επι χερσι µασασέαι, τοο . 
Τασδ) ανεμος ῥιπτασκε ori νεφεα σκιοεντα. 

Και µην Σισυφον εισδον, κρατεϱ αλγς εχοντα, 
Λααν βασταζοντα σελωριον αμϕβοτερηση" 
τοι 0 µε, σκηριπτοµενος χερσιν τε mori v6, 

ΆΑααν ανω wÜcexs ποτι λοφον αλλ 0r$ ροέλλοι σος 
Axpoy ὑπερθαλεα», vor αποστρεψασκε κραταιές 

Avric, ετ8τα απεδονδε χυλ.ρδετο λαας αναιδης. 

Αυταρ oy a ὠσασκε τιταμοµενος κατα 0 ἵδρως 
Έβρεεν &x. µέλεών, xor ὃ) εκ κρατος opuwoti. 

Τον às par , eesrogra, Oi Ἡρανληκην, 600 
Ειδωλον αυτος δε μετ αθανατοίσι «θοισι 
Τερπεται 6» auge, καὶ ye) καλλισφυρον Ἔδη,, . 
Παιδα Διος µεγαλοιο και Hong χρυσοσεδιλν. 
Appi δε ιν κλα/γη νεχυων 9», ολων ὡς, 
Παντοσ᾽ ατυζοµενών ὁ Ó , εροµνῃ voxei omar, 
Γυμινον τόζον εγὼν, Και $1 νευρηφιν orco», 

Δανον πααπταιῶν, cue (αλεοντι εοἰκως. 
Ἅμερδαλεος δε οἱ aqui aspi σσήθεσσι αορτηρ, 
Ἂρυσεος ην γελαμο» ἵνα cY6TX8A εργα TETUXTO, 
Αρατοι v, αγροτεροι τε συες, Χαροποί τὲ λεοντς, 61ο 
Ὕσμυαι τε, µαχαι τε, Φονοι T , ανδροκτασιαι vt, 

M» τεχνησαμεὸς, pui. αλλο τι γεχνήσαιτο, 

"Os κθνον τελαµωνα $9; ὀγκασθεξο τεχ». 


J 





Ελον 





Hoxgni Opvss. Lrs. XI. 55 


Ey»e ὃ αυτικα xeroc, 136 (δεν οφθαλµοισι 


Και jp ολοφυρομεος επεα στεροντα προσηνδα” δις 


Δινογενες Λαερτιαδη, πολυµηχαν Όδυσσευ, 
Α δαλ., » τινα καὶ συ κακο» µορον ηγηλαζεις, 
'O» «ερ Syr οχεεσκον U* αυγας Πελιοιο. 
Zs»eg us» wai; nx Κρονιονος, αυταρ oq uy 
Ε,χον απειρισιη’ µαλα γαρ πολυ Yapon Φωτ 620 
Δεδριήμ, ὁ 08 μοι ya mag εαετελλετ nuuc: 
Κα; ποτε t, θαδ᾽ εσεµψε κυν αξον. s. γαρ sr αλλον 
ὥραζετο τεδο τι poi χαλεσωτερον εἶναι αεθλον. 
Του pes» εγων &véverxeo κα; ἠγαφον εξ Aida" 
Ἕρμειας δε jj. επεμψυ, (δε γλαυχωπις Αη. 625 
Ὡς ἄπω», ὁ jut» αυτις εΌη δοµον Aidog ἄσω. 
Αυταρ εγων αυτν µενον εωπεδον, Gig επ) ελθοι 
Ανδρων ρωω», οὗ δη vo «ροσθεν ολοντο. 
Και rv x sv προτρας io» ανερας, ὃς 6θελον περ, 
ΈΘησια. Παριθοον σε, τῶν ερικυδεα σενα 6λο 
Άλλα πρι επι εν αγάρεσο µυρια νεκρω», 
Hys Φεσπεσιή’ epus δε γλωρον δεος 75^» 
Μη µοι Yagyes» κεφαλην Qavoio πελωρε 
Εξ Αίδος σερψαυ αγανη ΓΠερσεφοναα. 


Avus εκᾶσ επι νῄα Xie, εχελευον ὄταίρες 565 


| Λυτνς T αμβαινᾶν, ανω τε πρυµνησίω uma 


e 


ὃ) αιΨ ασδαινον zou επι χληισι xabicor. 
κατ Ώπεανον ποταµον Φερε κυµα poor 
μεν εἰρεσίη, µετεσετα ὃε καλλιος µρος. 


58 ExcrkRPTA HrRoi1CA. 


* Es x; ΟΜΗΡΟΥ OAYZZEIAZ VW. 


205—230. 


Ὡς Φατο" της ὃ avra λυτο tyerara, καὶ Φιλον qeop, 
Σημας ανάγνωση, τα οἱ εµπεδα φεῴραδ Όδυσσευς" 
Δακρυσασα δ᾽ scar θνς δραµν, αμϕι δε χαρας 
Δαρὴ βαλλ Οδυσηΐ, καρη ὃ᾽ εκυσ, ἠδε χροσηυδα’ 

Μη µοι, Όδυσσευ, σκυζευ, sae va. aio αλλα µαλιρου 
Ανθρώπων φεανυσο’ τοι ὃ era οἵζυν, 21€ 
Οἱ νωΐν αγασαντο παρ αλληλοισι µενοντε 
"Hsc ταρπηναι, καὶ γηβαος εδον ἐκεσόα,. 

Άυταρ µ4 νυν µοι τοδε χώΐο, µὴδε νεµεσσα, 

Οὐνεκω v € vo πρωτο», sra (δον, ὼὸ αγαπησα" 

Aue γαρ μοι ὀυμος sn στηθεσσι Φιλοισω 215 
Ερριγᾶ, µη τις µε (6ροτων απαφοι; &xseooi 

Ἑλύων «ολλοι γαρ κακα κερδεο (κλενεσι. 

Ουδε xs» Αργαη Ἓλυη, Διος εκγεγαυια, 

Ανδρι vao αλλοδασφ 6uuy3 Φιλοσητι καὶ ευη. | 
E; ήδη, 0 pv αντις αρηίοι vig Ax aua 220 
Αξεμεναι oixards. QuA-» ες σατριὸ εµελλο». 

Την ὃ) svo: ῥεζαι 3εορ ὠρορεν εργον αεικες" 
Την δ) ατην s εροσθεν $p εγκατύετο ὕυμω. 
Avyen, s 36 αᾳρωταω καν μιεας ἵκετο πενθο A 
Nu δ᾽, sza Ίδη σηµατ᾽ αριφεαδεως κατελεζας 
Ευνης ἥμετερης, την € (ὀροτος ἄλλος οσωπει 
AJX' oio) συ τ εγω τε, καί αμϕικολος µια LUST 
Axrogig, ἦν µοι δωκε aono ετι δευρο xi sot; 

"H vas» (iguro Ὄυρας quxi 3αλαμοιο, 

Iladeg δη µευ Supor, απηνεα περ µαλ εοντα. 2530 


* Ex 









Houza: QOnprvssza.. 47 


* Ex rx; ΟΜΗΡΟΥ ΟΔΥΣΣΕΙΑΣ 
Παραθολαι vis; και Απογραφαι εκλεκτοι. 


L 8s 
HAPABOAAT. 


T 1 Δ, 335—340. 
() woser, 3 µαλα δη κρατεροῴρονορ ακᾶρος s» ων 


Ἡδελον ευνήηθηνας, ο ”αλκιδες 4 ντο! εδτες. 

Ὡς δ᾽ ὁτοτ εν ξυλοχῳ saos «βατεροιολεωτο — 335 
NsGesg κποιµησασα νέηγενεας γαλαθηνες; 

Κνημες εζερεῃσι και αγκια σοίηντα 

Ῥοσκομέενη, o δ᾽ επασα ἔην ἄσηλυθεν ευη», 

Αμφοτεροίσι δε τισ censa, ποτµον εφηκεν' 

Ὡς Όδυσευς κεωθισι αἄχεα ποτµον εφησα. — 3406 


1 2. E, 591—398. 


Και vor emav ανερος par εσαυσατο, 4δε Υπ ληνη 
EsAsro νηνεριη” 00. αρα σχεδον eurids γαιαν, 
O£v µαλα αροίδων, μεγαλα ὑπο κυµατος αρθας". 
Lo Ὡς ὃ) ὅταν ασπασιος (θιοτος φαιδεσσι φαναη 
μπρος, ὃς 8v www κειται κρατιρ ἄλγια φώσχων, 395 
"η πηκοµενος, στυγερος 0s oi ay pes Qai, 
| ιο ὃ αρα τον γε «0j κακοτητὸς ελυσων' 
Οδυση ασπαστον εΘΦατο Ὕαιαο καί 9A3J. 








I 1. 2 10277710Cg. 


Oig à' Aerspuc ασι xav spsog ox toga, 
H zara "Tauysros vseipsxero», y Ἐρυμωθο», 
Tieropsrn XO T9001 και ete ελαφοισι’ 
Voi. Il. H Ts 


EE 





i8 ExorngPTA HEROILA. 


Ts δι 9) ἅμα Noppou, κκραι Διος Avyioy on; 
Ἄγρονομοι σαιζωσι γεγηθε δε τε Φρενα Agrar 
Πασαων Ü' ύπερ ἡγε χαρη eye Ίδε μέτωπα, 
Ἓδοα δ᾽ αριγνωτη πελεταί, xa δε τε φασαι 
Ὡς ἡγ ὠμφισολοισι µετεαρέσε παρθενος αδμης. 


* 4. Z, 229—235. 


Τον μεν Αὔηναιη 3ηκεν, Διος εχγεγαυια, 
Mare v' ασιδεεν καὶ σασσονα" xad. δε καρητος 
Όυλας 5xs κοµας, ὑαπυύμῳ ανθει ὁμοιας. 

Ὡμ Ó' ors vig χρυσον περιχευείαι αργυρφ ανηρ 
Ιδρις, o» Ἡφαιστος διδαεν και [Παλλας Αθηνη 
Τεχνην φαντοιην, χαρισύτα. δε εργα τελθα’ 


Ὡς αρα το κατεχευε χαρι κεφωλῃη τε καί Φµοις. 


1 5. K, 407—417. 


Bo 2 you ετι vga Syogs και Siva, «άλασσης. 
Εύρον επατ zi vui on 6ριηρας ἕταιρες 


Ouxsp. ολοφυροωενάς» 3αλερον χατα δαχρυ χεοντᾶς. 


Ὡς ; ὅταν arypxuA0i πορτιες περι (Duc αγελαίας 
Ἐλθεσας ερ Κοπρον sry» βοτανης φορεσωνται, 
Πασαι ἅμα σκαίρυωσιν εναντια!’ «δετι σηκοι 
ἴσχνσ, αλλ adio» µυχωµεναι αμφιβεκσι 
Μητερας. wg ἕωε κανοι, 6 εδον οφθαλµοισι, 
Δακρυοεντες εχυντο" ὃοκησε δ) αρα σφισι 3υμοῦ 
Ὡς εµεν, ὡς ex φατριὸ Ἴκοιατο καὶ πολιν αυτων 
Έρηχαης Ίδακης, ἵνα v' ετραφεν, 30' yysrorro. 


1 δ. II, 15—21. 


| Κυσσε δε μεν καφαλην τε, και αμφω Quso καλα, 


Χαζας v αμϕοτερας" Ύαλερον δε οἱ εκτεσε δακρυ 


τος 


2309 


235 


4t1o 


41 5 


HoxzRi OpyssEA:/* .8 


Ὡς δε «ασηρ ὃν σαιδα Qua. Φρονεων αγαπαδα, 
EMorr εξ απιης γαµς δεκατῳ Φιαυτῳ, 

Μεν, «ηλυγετον, TO $T αλγεα πολλα µογηση: 

Ὡς τοτε Τηλεμαχον 3εοδεα διος ὑφορθος -- 20. 
Παντα αυσεν στριφυς, wg ἐκ 9ανατοιο Quyorra., | 


* 7. T, 515—524 


Avrae επην voz ελύη. έλ]σι T$ κοιτος ἅπανσας, 

Kupas νι λεκτρῳ, πυκµαι Q& μοι αμφ αδινον xng 
Οζααι µελεδωναι οδυροµενην ερεθεσιν. 

Ὡς δ᾽ ότε Πανδαρεν 287, γλωρηίς αήδων, - 

Καλον ααθησι, έαρος νεον ἔσταμιενοιον 

Δωδρεων εν φεταλοισι καθεζοµενη πυκηοισι», 520 
Heri Saee σρωπωσα χεει σολυηχεα φωνη», 

Παιδ' ολοφυρομενη ἴτυλον ΦιΙλο», ὃν ποτε y Ax 

Krun à αφραδιας, χερον ZzÜoio ανακτος", 

Ὡς και spp: διχα ὀυμος οβὀρεται ὤθα και θα, 


T 8. X, 299—309 


Oi 9 εφεσοντο κατα µεγαρο», (9οες ὡς αγελαιίαν, 
Tec us» v" αιολος οἱσσρος 6φορµήθεις εδονησν, 3199 
en 6) $jX2iy), ὅτε T ματα µακρω σπελονται. 
Οἱ ὁ, ere αιγυπιοι γαμψωνυχες, αγκυλοχαλαε, 
Εξ opto» ελθοντες επ᾿ ορλθεσσι 3ορωσε, | 
lai psy v s» asdup νεφεα πτωσσεσαι εωται, 
Οἱ δε vs vac oXsxgoiv επαλµύοι, «δε τις ἆλκη 3195 
Γινεται, ads Φυγή" χαιρεσι δε €. ανερε eye 

6 αρα τοι βνήστηρας ἐτεσσυμενοι κατα δωμα 
Ίυττον ϱπισεροφαδην vw» δὲ στονος ωρνυτ᾽ nette; 

των τυπτοµεώ δακεδον δ) ἆπαν αἱματι Jut, 


*9 Xi 


e ExcrarrA Hznorca: 


* ο. X, 381—389. 


Παστηνεν δ᾽ Όδυσευς καθ” sor δοµο», eric s$' ἂγδρων 
Ζωος ὑποκλοπιοιτο, αλυσκων κηρα έλαια». 

"Tac δε (δεν µαλα morae ον αἱματι και κονιησι 
Πεατεωτας «ολλες scr εχόνας, seÜ Gases 

Κοιλον ες αιγιαλον σολιηής εκτοόσθι Ὕαλασσης 385 
Δικτυῳ sLtpgoras qoXvozg* οἱ δε τε quvré; 

Κυμαθ ἆλος ποθεοντες wi ψαμαύοισι πεχώται, 

Των us» τ΄ πελιος φαεύων εξειλετο 3υμον' 

Ὡς τον αρα µνηήστηρες επ) αλληλοισι χεχυντο, 


T 10. X, 401—406. 


Εύρεν sie Όδυσηα pera, κταµενοις νεκυεσσ», 
Αίματςι xui λυθρῳ σεπαλαγµενον' ὡστε λεοντα, 
"Os pa σε (βιθρωκως (2oog ερχεται αγραυλοιο" 
Παν ὃ αρα οἱ στηθος σε, παρηία v αμφϕοτερωθυ 
Δόματοιντα πελει' δεινος δ) εἰς σπα δεσθαι 4ος 
X1, Όδυσενς φεπαλακτο ποδας καὶ χερας vrssisr. 

' 


t εἰ. Y, 3337-7239. 


Ὡς À' or! a» ασπασιως ΥΠ viryeputrowi φανη, 

Ὥντε Ioesidao» ευεργεα vq. $n worro 

"Pose εσειγοµενην ανεµῳ x04 χυµατι σηγφ' 235 
- Παυροι δ) εζεφυγον πολιης ὧλος ἠτείρονδε 

Nyojtson Φολλη 0s sapi χρδί σετροφι cua 
Άστασιοι À' ετεραν φθδής, κακοτητω Φυγοντες" 

Ὡς apa. ry «σπαστος $5» tori; Φισθροωση 


II. 


Xlousai Onrsse& : et 


II. 
ΑΠΟΓΡΑΦΑΙ. 


* 1. B, 1—15. 


ἥμος δ) πριγονεια Φανή ῥογοδακευλος 596, 

Ωρουτ᾽ αρ εξ ευνηῷω Όδυσσπος φιλος viog, 

Ἡματα εσόακονος mpi δε ξιφος oto Dir. ὠμῳ. 

Ποσσι à' ὑπο λεπαροιση εδηδατο καλα αεδιλα' 

Ba ὃ) quer sx. «αλαμοιο yp ναλιγκιος avra. 5 
Anja δε κηρυκεσσι λιγυφθο/γοισι κελευσε 

Κηρυσσεω ἄγορη)δε καρήκοµοωντας Αχαϊας. 

Oi ps» εκηρυσσον, τοι ὃ ηγειροντο μαλ' exa. 


Άυταρ επει p Ίγερθεν, ὀμηγερεες v εγένοπο, ' 
Ba p' i48» εις ἀγορη», παλαμη δ) εχε y axo» 1γχος, 
Ovx οἱος. ἅμα εφγε δνω κυνες αργοι ἑσοντο, T. 


θιστεσιην ὃ) «ρω Toys yaoi» κατέφευεν ΑΘην. 
Το δ' αροι sert; λαοί περχοµιενον Sasuvro. 


Τ 2. B, 420—434. 


Τοισιν ὃ) ικµωενον ερον itt γλαυκωτις Αθηνη, 

Ακραή, ζεφυρον, πελαδονς επι onoma «Όντον. 

Τήηλεμαχος 0 ἑταροισιν εποτρυνας «κελευσεν 

Ὅτλων ἀσφτισθαι' τοι à. οτρυ)όντθς ακωσαν" 

Ἵστον à' ε(λασινον κοιλης «ντοσθε εσοδµης 

Στησαν αεεραντές" κατὰ às προτονοισο δησα»" 425 

Ἕλκον δ᾽ ἑστια λευκα εὔστρεπτοισι (osucin. 

Έσρησιν ὃ) ανεµος µεσον ievior αμιϕι δε κυµα 

Zrueg φορφυρεον μεγαλ᾽ 16, rog νασης" 

Ἡ ὃ εθεεν κατα χυµα διαχρησσνσα κελευθον. - 

Δησαμιανοι δ) αρα osa «οην «va, vyo, µάλαα», 410 

Στησαντο πβρητηθΩς επιστεφιας ono | 
Astor 


n. EE ExczRPYA HrnoIGA. 


AuiGor δ᾽ αανατοισι Sgorg αειγενετησι 
κ παντων ὃς ῥαλιστα Διος 3 γλαυκωπιὸ, xup3. 
Ia»wvy i [ny P ys xci Ίω Tos κελευόον. 


M 3 A, 7775. 


ὥραζεο, ἩΜεστορίδη, τῷ ᾽μν χεχαρισµενε Ύυμωῳ, 
XoAxs σε΄στεβοπην καδδνρατα Ty mira, 

Ἄρυσε 7, narro σε, και αργυρε, 30 ελεφαντος. 
Ζηνος v& voids y Όλυμπια ενδοθεν αλ]. 

Ὅσσα vu ασπετα πολλα" σεθας µ εχει εἰσοροὤντοο, 


t 4. E; 291—296. 


Ὡς simo, συναγεν νεφελας, εσαραξε δε ποντον, 

Χερσι τρίαιναν ἕλων «ασας ὃ οροθυνεν αελλας 
Παντοιων ανεµων’ συν δε νεφιεσσι καλυψε 

Γαιαν opos και ποντον ogepu δ) κρανούω vog. 

Συν à' Έυρας vs Noreg v επεσε, Ἄεφυρος τε ὀνσαης, 
Και Bopsnc αιὔρηγωετης, µεγα EU Ls χυλυδω». 296 


| 5. 7, 41—46. 


'H µιν αρ oc trum απερη γλαυκωπις AÓgyy 
Ουλυμτονδ’ , o. Φασι Sov ὅδος ασφαλες ait 
Έμμυαι' ST ανεµοιαι τµασσετα!, VTS ποτ Op op 
Δεύεται, «τό χιὼν &qusi varo αλλα µαλ αιθρη 
Πιαταται αννεφελος, λευχη ὃ᾽ εσιδεδροµνεν αιγλη 456 
To «n σερτονται µακαρες soi Ίματῳ παντα. 


l| 6. Z. 145—161. 


Γννεμαι σε, ἀνασσαω" Sog. vo τις, 2 βροτος saei; 
E: po» τις S406 εσσι, τοι «ρανον ευρυν εχεσῃ, 150 
Aertpdi 


Ηονεκί OnYsszEA. 63 


Άρτεροιδ; σε εγωγε, Διος xve3 (εεγαλοιον 

Ειδος τε, ϱεγεύος τε, Qui τ’, αγγίστα εἰσκω' * 
E às σις εσσι βροτον. voi επι χθονι visam, 
Ἱρισμακαρες εν σοι γε πατηρ χαι ποτνια parte, 

Tess parce xt cote δε κασιγνητοι” ux, αν σφισι Suas 
Λιεν ευφροσυνῃησιν ιαμετα:, εἶνεχα 0540, 156 
Λευσσοντων σοιονδε 33αλος χορον Εισοιχνευσα». 

Κεινος 2 αυ περι κΦρι µακαρσατος εζοχον αλλων, 

Ὃς xs σ ειδνοισι βρισας οικονὸ αγαγηται. 

Ov γαρ πω τοίουτον idoy (ὀροτον οβθαλµοισω, . 16ο 
Ουτ᾽ αὐδρ᾽, ovrt γυναικα" σεθας µ εχει εἰσοροώτα. 


κ). Π, 81—132. 





Αυταρ Οδ νσσευς 
Άλαινουυ «p δωματ᾽ µε κλυτα" πολλα δε οἱ xgo 
Ὥρμαιν ἱσταμευφ, πριν Χαλκιον ουδον ἑκέσθαι' 

Ὥστε γαρ Πελιου GIyAZ πελε», 25 σελήνης, 
Acus καθ ύψερεφες μεγαλητορος Αλκινουιο' ὃς 
Ἅαλαεοι pps» γαρ τοίχοι ϱληλαδασ᾽ ενθαω και νόθα, 

Ec µυχον εξ ov0ov* «sei 0s Ύριγκος κυανοιο' 

Ἀρυσειαι 0 Ἄνραι auxiyor δοµον εντορ έργον’ 

Λογυρεοι às σταθµοι $9 χαλκεω εστασαν ουδῳ, 
Αέγυρεον ὃ εφ ὑπερθυριον χρυσεῃ δε κορωνη. go 
ἄρυσειοι ὃ ἑκατερθε και αργυρεοι χυνες Ίσαν, 

Ov Ἡφαιστος ετευζεν δυιῃσι πραπιδεσσι, ; 

Δωμα Φυλασσεμεναι µεγαλητορος Αλκροοιο 
Αδανατους o»rac xai αγηρως Ίματα παντα. 

E» δὲ 3ρονοι περι σοιχον εοηοεδατ ενθα xou θα, 95 
Ec µυχον εξ ουδοιο Dio purses ενθ «v a i90! 

Λεέστοι £uvx TOL βεθληατο, εργα φυναικων. | 

Ενθα δε ὥαιηκων ἡγητορες Ἱδριοώντο, 

Πμρυτες xci &Qovrég* επηέφανον γαρ εχεσκο». 

Χρυσειοι 


64 ExcrmPrA iixROICAÁ. 


Ἓρυσειοι δ) αξα κυροι εὐδμησων επι (opuor too 

Ἑστασαν, adfonsrac δαΐδας µετα y soris εχθνσες, 

Φαμοντες νύπτας κατα δωματα δαιτυµοσσι. 

Πεντηκθνσα Qs οἱ ὃµωαι κατα Quoc γυνικες. - 

Ai µω ἄλεσρευεσι µύλης STI ῥήλοσα καρτο», 

Ai ὃ) ίστες ύφοωσι και λακατα στρωφωσιν λος 

Ἡμυαι, οἷα σε φυλλα µακοδνης ἄιγειροιο. 

Καιροσεων ὃ᾽ οὔονεὼν cox sra ύγρον sAauos. 

Τοσσον ὥΦαιηνες περι παντων ἑδριες ανδρων 

Na Son» sui zoreo ελαυνεεν' ὡς δε γυναικες 

στον TOY gre: περι γαρ σφισι δωκεν Αθην IIO 

Έργα v εχιστασθαι αερικαλλεα, και Φρενας εσθλας. 

Ἑκτοσθεν δ) αυλης µεγας ὀρχατος αγχι «υρααν 

Τεσραγυος" ate) δ &exog ελήλαται αμφοτερωθε. 

Eva, δε δενδρεα µακρα arsQuxsi ϱηλεβοωντα, 

Ο7γναι και pore, καὶ µηλεθι Φγλαοκαρτοι, τις 

Συκαι v6 γλυχερα:, xo ελαωίαι τηλεθοωσα,. 

Tao» «τοτε xoxo; απολλυται, sÜ. svi sim 

Χειματος» sÜs Ὕδρευς, εφετησιος αλλα µαλ OusE 

Ζιεφυριή πνειεσα, τα (εν Qui, αλλα 0s φεσσει. 

ΟΥ ΧΡ ες’ ογχνη γήβασκει, aor Ó. emi µηλφ, 149 

Άυταρ sz: σταφυλη σταφυλη, συκον ὃ' επι συκῳ. 

Erba. δε οἱ πολυκαρπο; αλωη sppiQarreu* 

Της ἕτερον us», ειλοτεδον λέυρῳ 89i χωρφ 

Τερσεται Πελιῳ' ἕτερας Ó αρα τρυγοωσι», 

Άλλας δε σραπεεσι' φαροιθε δε v οφαπες sic, 135 

Ανθος αφµεσαι, ἕτεραι ὃ) ὑποπερκαζεσιν. 

Ένθα δε κοσµηται paris παρα νεατον ορχον 

Παντοιαι πεφυασιν, 6πηετωνον γανοωσα:’ 

E» às δνω κρηναι, ἡ μεν τ ανα χηπο ἁπατω 

Σχίδναταε, ἡ 0 ἕτερωθεν ὑπ' ανλης «δουν {ησι 41ο 

- Προς δοµον ὑψηλον, ov ὕδρευοντο πολιτα!. 

Το p εν Αλκηοσιο 39) ἐσον αγλαω ωρα, «2M 
8. M, 





Ἡομέκι ObysseA. 65 


$ 8. M, 59—52. 


Tappac [^59 πρωτόν αφιξεαι, αἱ ρα τε qarrag 

Άρωσες 3ελγνσῳ, ὁ, τις ὄφιας Δσαφικητα,. 4ο 
Ὅστις aidperg πελαση, xai Φύογγον ακνση 

Σµρήῶ», vq Ü sri γυνή, xe γησια τεκνα, 

Όμαδε νοστήσαντι, παρισταται, νδε γανυνγα!, 

Αλλα τε Σείρηνες λιγυρὴ 3ελγεσιν αοιδη, 

Ἡασαι εν λσμων" πολυς D αφ οστιοφι ης 45 
Αιδρων auÜopusyor, περι δε ῥωοι µμύθεσι. 

Άλλα παρεξ ελααν' επι ὃ var αλαψαι ἑταιρώ 

Xseos δεψησας µελιήδεα, µητις ακεση 

Των αλλων αταρ αυτος ακνεµεν, nux. εθελησθα. 
Δησᾶντων σ᾿ εν vii Son vagas σεν φοδας σε, έο 
Όρβον εν ἱστόπεδη, εκ δ) αυτε φαρατ ανήφθν' 

Όβρα κέ τερτοµιος οπ΄ ακυης Σθρηνοιί). d 


T ο. M; 85—107. 


Ένα À' au Σκυλλη ναίδς, δεινὸν λελάκυια" 

Ίης gro Φωνή jotr, 005 σχυλακος νεογιλης, 

Tiras, ἄνση δ᾽ αυτε πελαρ κΆκος 06 κε Tig (ul 

grass ida, ἐδ e θεος αντιασαιν. 

Της sro: αοδες aci δυνδεκα marte αωρος’ 

EZ δε τε οἱ Sagas περιµηκεες ον 0s ἑκαστῃ go 

Σμέρδαλεη πεφαλη, εν δε σριστοιχοι οδοντες; 

Iluzso; και Sept, σλδοι µελανὸς TOTO, 

Μισό μεν ΓΕ κατα στειας κοιλοιο δεδυκε», 

Ef» 0' εξισχα κεφαλας Devoto βερεθρα" 

Άντε ὃ) |χθυαα σκοπελοὀ περιμαιµιωωσα πο ος 

Δελφινας τε, υνας τε, και erro; pedo» ἄλῃσι 

Κητος, ἆ µυρια βοσκα ym moros Αμϕιρίση. | 
Ῥοι.. II. 1 Ts 


66 ExckRPTA& HEROICA- 


Τη δ' έχω wort vauros ακηριοι ευχετοωνται 

: Παρφυγεαν συν vyi*. Φερθ δὲ τε κρατι ἔκαστω 

Φωτ εζαρπαζασα rug πυανοχρωροιο. ιοσ 
Τον δ᾽ ἕτερον σκοτελοι χβαµιαλωτερον οψα, Όδυσσες, 
Πλησιον αλλήλων και xs» διοίστευσειας. 

To Ó' εν ερινεος εστί µεγας, Φυλλοισι τεθηλως" 

To δ) vo δια Χαρυβδες αναρροιθδᾶ µελαν ύδωρ" 

Ἔρις µεν γαρ v anno επ sper), τρις 0. αναροιθδα 
Aaror. µη συ γε καθι συχοις, ors ῥιθδησαε». 106 
Ov γαρ xe» ῥυσαιτο & vx tx κανε κὸ Ἐνοσιχθω». 


* 16. N, 96—112. 


Φορκυνος δε vig εστι λιμην, ἆλιοιο γεροντος, 

Ἐν δηµῳ ἴθακης δυο δε προθλητες εν avro 

Άκται απορρωγες, Ἄέρενος ποσικεστηυια:" 

Air ανεμων σκετοωσι δυσαγον µεγα χυµα 

Ἐκτοθεν ευτοσθεν δε ανευ δεσµιοιο µενησι τοο 
Ng εὔσσελμοι, ὁσαν ὁρμα µετρον ἵκώνται. 
Άυταρ επι κρατος λίριενος σανυφυλλος ελαιη” 
Αγχοθι δ αυσής, αντρον επηρατο», Περοειδες, 
ρου νυµφαων, αἱ Νηίαδες χαλεονται. 

E» ὃς κρητήβες τε και αμφιῷορηες εασι τος 
Aaivor: ενθα ὃ επατα τιθαι6ωσσεσι µελισσαι. . 

E» δ᾽ ἔστοι 2u0sos περίρήκεες, ενθα τε Μυωφαι 

Φαρέ ὑφαικωσι ἄληπορφυρα, 3αυμα ideo. 

E» 0' ὑδατ αναοντα" Quo δὲ σε οἱ 3υραι εισω' 

Ai μεν «ρος Βδρεαο, καταίδαται ανύρωποισι, 11ο 
Ai δ᾽ av προς Νοτε, tri SJiersgai δε σι καν] 

Axes; εσερχοιται, αλλ αθανατων odog εστιν. 


II. 





Il, 


* Ex HESIODO. 





HESIODU S——vir herelegantis ingenii, et mollissimá dulcedine car- 
minum memorabilis, otii guietiegue cufhidissimus ;. ut. temhore 
tanto viro (Ἡοπιετο) ita operis auctoritate hroximus. 

V EgLL. PaATERC. Hisr. Lin. I. 





T EK TON 
Ἡ ΣΙΟΔΟΥ ΤΟΥ ASKPAIOT 
ΕΡΓΩΝ και 'HMEPQN. 


(Juxra Ernir. ΤΗονδε ἘοβικδονΝ. Όσον. 1737. 4ΐο, 


1" 2Ο]. 


Νῄοσσα! Πιεριηθεν αοἰδῃσι κλδεσαι, 

Δευτε δη, εεπεγε σφετερον πατερ ὑμνθβκσαι' ' 

Or e$ δια poros ανδρες ὁμως αφατοι τε φατοι τε, 

Ῥητοι € &ppsroi τε Διος µεγαλοιο ἔκητι. 

Paa par γαρ (Spice, pe δε βριαοντα y amor 5 

Paa δ) αριόηλον µώυθα, xou αδηλον asza. 

Ἔσα δε e. 1θυνς σκολιον xau ἀγηνορα καρφαι 

ως ὑψιδρεμιετης, ὁς ὑπερτατα ὄνματα voua. 

Κλυθι ide» air τε" δικη δ) οθυνὲ 3εμιστας 

Tow εγω δε xs Περση ετήητυµα µυθησαιµωην’ IQ 
Όυκ αρα µιάνον εην εριδων γένος, αλλ εστι γαιαν 

Fur yu γην μεν κεν ἐπαμησθε νοήσας, 

HU ετιµωµητη: δια δ) ωδιχα Supob εχεσω. Ἡ 
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Ἡ µε γαρ φολεμον τε κακον κα; δηριν οφελλα, 
Σχετλη" στις τηνγε Φίλα (Óporog" αλλ ὑπ αναγκης ις 
Αθανατων (αλησιν sei σιµφσι ββαρ8α». .. 
Την δ᾽ ἕγερην, αροτερην psy εγεματο vo ερεΘεννη, 
Osxs δε pi». Κρονιδης ὑψιζυγος, αἱθερι αιων, 
Γαιης εν ῥιζῃσι κα; ανδρασι, πολλον αμιδνω, 
Ἡ τι και ἀπαλαωμνον σερ όμως επι 6ργον εγάρη. 30 
Esc ἕτερον γαρ τις τε ιδων εργοιο χατιζων | 
Πλκσιον, ὁς σπευδα εν αροµµεαι nds Qursver, 
Όικον € ευ 3εσθαι ζηλοι δε τε γάτονα γάτων, 
Ἐις aQtros στευδονς αγαθη δ᾽ seis 30s β6ροτοισι. 
Και xtpaputug xsompusi xorte, xai σεκ]ουι víxvon, 25 
Και avoyoc srayo ΦΔονεα, και «oido; acido. 
() Περση, συ δι τᾶντα τε srineerÜto Supr 

Ms σ) ερις κακοχαρτος as. (ργυ 3υμον ερυκοι. 
Nexs οπιατευον, ἄγθρης sraxeor εοντα. 
Ώρη γαρ v ολιγη σελεται νΕκεων v ἀφορίων τη, 30 
(1 eimi µη βιος ενδον saysravog κατακάτα, 
Ὥραιος, τον γαια φερει, Δημητερος axem, 
Ts κη κορισσαµενος νάκεα xai δηριν οφελλοις 
Κτηµασ επ αλλοτριοις. οι ὃ εκετι δευτερον εσται 
'QU' tiger. αλλ᾽ αυθι διακρΏωμεθα νεικος 55 
ἴθειησι διχαις, eiv εκ Διος Sici» api OA. | 
Hs µεν γαρ κληρον εὐασσαμιεθ’ αλλα τε πολλα 
Άρταζων εφορβ:, pata. κυδαµωι Daci gas 
Δωροφαγες, οἱ Υηνδε δικην εθελασι δικασσαι’ 
Νηπιο zÓ (σασυ ὁσφ πλεον ἡρισυ σαντος, 4ο 
OvÀ' ὁσον s» µαλαχ} vs καὶ ασφοδελῳ pay ovata. — 
Ερνψαντες γαρ sy uci soi βιον ἄνθρωποισι. 
"aides γαρ xe» καὶ επ ἡματι εργασαιο, 
Ὡς vs es x' ac snavro» ty eit, καὶ asoyor sorta. 
Anja xs σήδαλιον puer περ καπνυ καταύαο, 45 
Έργα ow ῥ) απολριτο και ἡριοιν ταλαεργω». 

| Άλλα 


lzsiopi OPER. ετ Ducsus. ϱ9 


Αλλα Ζευς sxevis Χολωσαμενος Φρεσιν σι», 

"Orr pur εζαφασησε Ἱ]ρομηθευς αγκυλομητης. 

Tax ae ανθρωσοισιν Sea χήδια λυγβα. 

Κρυψε às πυρ’ v0 μεν αυθις suc φαές ἵασφγτοιο $Q 
ExAcp ανθρωποισι Ἆιος vae µήτιοεντος | 
E» xoiAo ναρθηκε λαθών Ἆια τερπικεραυνον. 

Τον δε χολωσαμενος «ροσεφη νεφεληγέρετα Ζευς: 

Ἱααεσιωιδη, «avro» περί µήδεα adus, 

Χαιρᾶς sve κλέψας, καὶ εμας Φρενας Ίπεροπευσας, 56 
Xo! v auTO µεγα πηµα και ανδρασι εσσοµενοισ. 
Tos δ εγω αντι φυρος ὃφσω χακον, à xs» ἄταντες 
Ἑερσωνται κατα Jujuor, oy zaxoy αμφαγαπωντες. 

Ὡς εφας εκ ὃ εγελασσε macto ανδρων σε toy vt: 
Ἡφαιστον δ εκέλευσε περικλυτο» ὀτει ray joa 6e 
Γαιαν ὑδα Φυρειν, εν ὃ avfowru Sus αυδη», 

Και σόενος, αθαναταις δε εαις εἰς oO εἶσκειν 

Παρθενικης xeAor £idog εππραγον’ αυταρ Αθηνην 

Εργα διδασκησαι, σολυδαιδαλον ἶστον υφαινειν' 

Κα; χαρυ αμϕιχεαι πεφαλ/. χρυσην Αφροδίτη», 65 

Και «οῦον αργαλιο», καί γυιοκορες μελεδωνας. 

Ep δε Segue κυνεον σε νουν καὶ ΕπΙκλρσον ηθος 

Ἕρμειην qrorys διακτορον ΑΡγειφοντη». 

Ὡς εφαθ" οἱ ὃ) επιθοτο Αι; Keonon ανακτι. 

Άυσικα ὃ £x yeixc ᾳλασσε Ἁλυτος Αμφιγυῃεις 70 

Παρθενῳ «ido axsXov, ζρονδεω δια βνλας. 

Ζωσε δε xai κοὔρησε Sio γλαυκωπις Αθηνη 

Appi δε oí Χαριτες τε Sou, και ποτνια Iso 

Ὅρμοες χρυσεινς εὔεσαν χροί αμϕι ds τηνγε 

Ὥραι καλλικοµθι στεῴον απλεσιν εαρινοισι. 

Παντα δε οὗ yos κοσµον εῷήρμοσε [Ίαλλας Any. 

E» δ) αρα οἱ στήθεσσι ῥιακτορος Apyeiporrsc 

Ἡνδια Y αἱμυλινς σε λογους xou ΕΠΙΑλοπον ήθος 

Tso£s, Aog (6λησι βαρυκτυτν. Ἑν ὃ αρα Mi 
' 2x6 
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Έηκε Ssor κηρυξ, ονοµηνε δε σηνδε γυναικα 8o 
Ilasdweny" ori zv; ολυµπια δωµατ $vorrsc 
Δωρον εδώρησα», πωμ ανδρασι αλφηστηση. 
Άυταρ εφει δολον αιτυν αρηχανον εζεσελεσσεν, 
Εις Ἐπιμηθια a6jows πατηρ κλυτον ΑΡΥΕΙΦονΤην 
Δωρον αγοέα 9εων ταχυν αγ/ελον. Όυδ᾽ Ἐπιμηθευς 8 ς 
Ἑφρασαθ' ὡς οἱ ειπε Π]ρομηθευς, µηποσε δωρον 
ΔΑεζασθαι παρ Ζηνος Όλυμεια, αλλ amovit 
Ἑλζοσισω, jw τι κακον 3νητοισι γενηται. 
Άυταρ ὁ δεζαµενος, ὅτε δη κακον εἰχ’, ενοησε. 
Πρι µεν γαρ ζωεσκον επι χθονι φυλ ανθρωπω — . 9o 
ἹΜοσφιν ατερ τε xaxov, xoi ατερ Χαλεποιο TOV0IO, 
Ίδεσων *' αργαλεων, aiv ανδρασι γήρας εδωκα». 
Anja γαρ εν κακοτητι (βροσοι χαταγηρασκεσι. 
Άλλα γυνη γειρεσσι σιθε μέγα πω αφελεσα 
 Eexsóac ανθρωποισι δ) εµησασο κήδεα λυφρα. ος 
Maur δ) αυτοθι Exrig εν αβρηκτοισι δοµιοισι 
Ενδον εριµ»ε aia. vo Χειλεση, «δε 3υραδε 
Ἑξεαστη «ροσθεν γαρ ετεμ6θαλε πωµα απιοιο, 
Αιγιοχε βελησι Διος νεφεληγερεταο. 
Άλλα δε µυρίια λυγρα xav ανθρωπες αλαληται. 1οο 
Πλειη µε γαρ γαια xaxov, πλειῃ δε 3αλασσα. 
Ίδεσοι à ανθρωτοιση εῷ ἥμερη /δ $i νυκτι 
Άνυτοματοί φοίωσι, xaxa «νητοίισι Φερεσαι 
Zwyp sva Φωνην εζείλετο µητµτα Ztug. 
Ούτως «τι αν εστι Διος voor εζαλεασθα;. 10$ 
E; ὃ εθελεις, $v&poy τοι Εγω λογον εκκορυφωσω 
Eo και επισταμενος συ δ svi ϕρεσι βαλλιεο σησι. 

Ὡς ojuolsy γεγαασι Sos 3νησοι v ανθρωποι, 
Χρυσεον µεν πρωτιστα Ύενος µεροπων ἀνθρωπων 
Αθανατοι πθιησαν ολυµπια δωματ᾽ εγοντες. 110 
Oi µε επι Κρονν gra», or. spavo εµθασιλευον' 
Ὡς σε Sto δ) εζωον ακῄδεα Supr εχοντες» 

NorQo 





Hrsiob1 OrznR. ker Dizsus. 


Ἱοσφερ ατερ τε πονὼν xci οἵζυος uds τι δειλον 
ερας sur oia δε ποδας και Χάρας οµοιοι 
Τερπονσ εν «αλιῃσι xazo» εκτοσθεν ἅπαντων, 
Άφναοι ῥήλοισι, Φιλοι µακαρεσσι 2) εοἱσ.- 
θ)ησπον δ) ὡς ὑπνῳ δεδµημωενοι". εσθλα δε παντα 
Τοισιν ην καρπον ὃ εφερε ζειδωρος αρερα 
Άντοματη φολλον τε και αφθονον. oi à εθελημοοι 
Hevyxoi εργα νεµοντο συν εσθλοισιν πολισσω. 
Άυταρ επει X6 T&TO γος χατα "yi. Xi Aver, 
Το gus» δαιµονες ioi, Διος ιεγαλε δια [uA ae, 
Έσθλοι, esi Üouoi, Φυλακες Synram. ανθρωπων». 
οι pu. Φυλασσνσω τε δικας gat σχετλια εργα, 
Ἡερα ! ἐσσαμιενοι vr» Φοιτωντες ἐς 040, 
IIAsrodora. Και v270 γερας (2ugiXgior εσχον. 
Άευτέρον αυτε γενος πολυ χαροτερον µετοπισθεν 
Άργυρεον φοήσαν ολυμπια δωµατ εχοντες, 
ἄρυσεῳ τε Qua» εναλιγκίον, gre νοημα. 
Αλλ᾽ ἕκατον μυ ταις ετεα παρα pontes. x$0yy 
EvgsQer αταλλων µεγα νηπιος ὁ $96 οκ. 
ÀAX οταν ήσησαε, και Πδης μτρον ἱκοισου 
Παυριδιον Qo zor επι Ύρονο» αλγε εχοντες 
Αφραδιας. Ύδρι γαρ ατασθαλον εκ εδυναντο 
Αλληλων απεχειν uÓ. αθανατες J'sporsue 
Ηβελον, κδ᾽ sgdar μακαρω ἱεροις επι (βωµοις, 
H ὄεμις ανύρωποισι κατ θεα" τες μεν exero 
Ζευς Κρονιδης εκρυψε, χολουμιενος «νεχα τικας 
Ovx εδιδεν µακαρεσσι Όεοις οἱ Όλυμπον εχεσι. 
Αυταρ $T6 και TUTO γένος κατα tyi, καλυψε; 
To: µε εσιχθονιοι µακαρες 3νητοι καλεονται 
Δευσεροι, αλλ. εµπης τιµή και τοίση οπηδει. 
Ζευς δε φατηρ Τρίτον ἄλλο γένος µέροπων ανθρωπων 
Χαλκαον ποἰησ’, sx αργυρῳ «δεν ὁ 9 μοι ον, 
Ex μελιῶ», δ8νον σε xas op/Ggipoor oii» Αρηος 
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ἘρΥ εµελε στονοέντα, και ὑδρμς' «δε τι σιεὸν 

Πσθιο, Αλλ αδαµαντος εχον κρατεροφρονα Sopa) 
Ασλαστὸοι µέγαλη δε (Órg και χειρες ααπτοι 

EZ eju» επεῴυκον svi στισαροις µελεεσσι», 

Τοις δ) Ην χαλκεα μεν τευχες, γαλκεοι δε τε δικοι, 
XaAxe δ' εργαζοντο' µελας Ü ux εσκε σίδηρο. σέ 
Και τοι p» Ύαρεσσιν vvo σφετερησι δαµεεντες 

Baca» ες ευρωντα δοροον κρυερὰ Ai0ao, 

Nowujoos Syawovrog δε καὶ εκκαγλες περ forrag 

Enc [$9.05 , Ac UY 20v Ü ελιτον φαος 9s^1010.. I55 

Auro sve καὶ T3TO ενος κατα γαία NOU AT, 
Avlic ε αλλο τέγαργον vri χθονι πελυβοταρη 
Ζευς Ἐρονιδης somos δµκαιοσερον καί αρειο», 

Αδρων poor Story γένος, οἱ καλεονται 

ἹἩμιθεοι, προτερῃ yvsn, κατ απ8ρονα γαιων' ιόο 
Καιτες μεν πολεμος τε κακος και φυλοπίς 0up3, 

Τες µε εφ ἕπταπνλῳ On6s, Καδμη!δι γαι, 

Ώλεσε µαρναµκεαΩς µήλων Ere Οι διποδαο" 

Τες δε και εν νηεσσιν ὑπερ [py λαιτµα Amd anc 

Ec Ἔροιην αγαγαν, Ἔλενης ἕνα ηύκομοιο" 165 
Ε»6) sro: τες μεν Sasavru τελος αμφικάλυψε. 

Τους δε iy, ανθρωπων (ιοτον και θε οπασσας 

Ζευς Κρονιδής κατενασσε πατηρ ες Twp Ta γαῃς. 
Τηλε ax αθανασω» σοισι Κροος sp onmi Sut. 

Και τοι μεν ναικσιν ακήδια γυμον εχοντες α7ο 
“Ἐν µακαρων νητοισι, παρ Ώκεανον [CPU TT. 

Ολόιοι ἥρωις' τοίσιν µελιήδεα καρπον 

Teig εσεος 3αλλοντα figa ζειδωρος αρερα. 

Μηκεγ ετειτ ὠφειλον εγω πεµατοισε [UATEIYOL 
Ἀνδρασι», αλλ η αροσθε 3ανειν, η επειτα γενεσθαι 175 
Nw γαρ δη yivog εστι σιδηρεον’ sÓs vov ηµαρ 
ΙΙαυσονται καµατου και oiQuog, δε i νύκτωρ 
Φύειρομενο» χαλετας δε soi δωσεσι µεριµνας. 

Αλλ. 


Hxs1opr Orzn. rr Dixays. 


Αλλ᾽ έρτης και voii µειξεται εσθλα xaxom. 
Ζευς à ολισα και vuv ΥΕνος µεροσων ανθρωπων, 
Ἑυτ «a γενομενοι πολιοκροταφοι τελεθωσι». 
Όυδε sro ταϊδεσσιν ὁμοιίος, δε τι παιδες, 
Όυδε ξείνος ξεινοδοκφ, καὶ ἕταιρος ὅταιρῳ, 

Όνδε «ασιγνητος φιλος εσσεται, sig το φαρος tp 
Αιψα às yngacxorrag ατιµησεσι σοκηας. 
Μεμψοσαι ὃ) αρα τὺς χαλετοις θαζοντὶ απεεσσι 
Σχετλιοι uds Sor owiv 8 δοτες" δε µε οἱ γε 
Γηραντεσσ! τοκευσιν απο ρεστηρια Qoir, ' 
Χαροδικαι' ὅτερος ὃ) ἔσερν πολι εξαλασαξει’ 
0») fig SuopxoU Χαρις εσσετωι, ουτε δίκαια, 
Ουτ ἀγαθε' µαλλον δε xaxov ῥεκτηρα και ὑθβιν 
Άνερα σιµησνσι δικη ὃ) εν χερσι και αιδως 

Ovx εσται βλαψα 0 ὁ κακορ σον αρθονα Qura, 
Mois σκολιοις ενεπων, επι ὃ ὁρκον οµᾶται' 
Ζηλος à' αλθρωτοισιν οὐζυρρισιν ὥπασια 
Δυσκελαδος κακοχαρτος ὀμαρτησθ στυγερωτης. 
Και τοτε δη προς Όλυμπον ao Ύθονος ευρυοδειης, 
Λευκοισιν Φαρεισσι καλυψαµενω y pou, καλο» | 
Αβανατων µετα QUA. τη, προλιπονς ανθρωτες, 
Αιδως και Nspacig* τα δελρψεσαι αλγια λυγρα 
νητοις ανθρωποισι’ xaxa ὃ) sx εσσιται αλκη. 
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εκ ΤΗΣ 
'HEIOAOT TOY ΑΣΚΡΑΙΟΥ 
OEOFONIAZ. 
[JuxrA En. Fiine Avo. Worr. Hat. Sax. 1783. 8vo;] 
617—806. 


Ὡς Βριαρεῳ τα πρώτα πατηρ ὠδυσδατο JUL; 
Κοττῳ r 10s L'uyy, Ónc& κρατερῳω ενι δεσµω, 
Ἠνορεην ὑπεροσλον αγωμιένορ, ηδε και sidog; 
Καὶ µεγεθος, κατίασσε 0. vxo χθονος εὐρυοδειης — 62€ 
Ef οἱ) αλγε έχοντες ὑπο Ύθονι vaisraorric, 
Εἰατ sw εσχαύή, ἀεγαλής εν πειρασι yog, 
Ata, pa. ἀχνυμωου κραδιῃ µεγα πενύος εχοντες. 
Άλλα αφιας Κρονιδης vs xar αθανατοι Sos αλλοι, 
Οὐς τεκεν ἠύκομος Ῥειη Keors e» QiAorgei, 625 
Fais; Φραδµοσυνῃσιν «!ηγαγον ες Φαος αυτις. 
Αυτη γαρ σφιν ἅπαντα διηνεκεως κατελεξς, 
Συν κεροις γΙκην T6 χαὶ αγλαον ευχος αρεσθαι. 
ἄηρον γαρ µαρναντο, πονον Ἀυάαλγε εχοντεςν 
Τιτηνες σε Sor, και omoi Κρονε εζεγενονσον 630 
Avrioy αλληλοισι δια κρατερας ὑσρομας" 
Οἱ μεν αῷ ὑψηλης Όδρυος Ἑντηνες aco, 
Οἱ δ) αθ απ’ Όυλνμπιοι toi, δωτηρες εαων. 
[Ov σεκεν πύχομος "Pei Κοονφ ευνήθεισα.] 
Οἱ pa τος αλλγλοιδι pay x SUI y εχοσε — 636 


Ἓννεχεως 


Hrsropni TaEOGONIA. — 5 


ὤυνεγχεως εραγοντο δεχα asc Ενιαυτες. 

Όυδε τις ην spiüoc Χαλεπης λυσις, εδε τελευτή 
Όνδετεροις, sor δε σελος τετατο φτολεμοιο, 

AXX ors δη xti παρεσχεθεν αρµενα ααντα, | 
Νεκταρ v αμεροσιην τε, πατερ Sto: αντοι εδεσι, | 640 
Παντων εν στηθεσσιν αεζετο Supog αγηναρ. | 

[Kc νεκσαρ ὃ) επασαντο xai αμάροσιην seorsim ] 

Δη rors τοις psritims πατηρ ανδρων vs Stay τε’ 
Κεκλυτε µευ, Ταβης τε και Όυρανν αγλαα τεχνα, 
OdQeg «mu, τα µε 3υμος &w στηθεσσι κελευε | 645 

Ἡδη γαρ pax ὃηρον εναντιοι αλλλλοισι, 

δικής xai κρατεος περι µαρναμεθ Ίµατα παντα, 
Ἔντηνες v6 soi, χαι ὁσοι Kors εκγένοµεσθα, 

Ὕμεις δε µεγαλην τε (βιην καὶ χείρας ααπτες 

Φναιεσε Ἔιτηνεσσι εναντιοι εν δαΐ λυγρῃ, 650 
ἩΜνησαμεενοι Φιλοτητος ἐνηθὸς, ὀσσα παθοντες ' 
Ec Φαος αἡ αφικεσθε δυσηλεγεος απο δεσµν. 

[ Ἡμετερας δια βελας, απο Cos Περοεντος.] 

Ὡς Qaro* τον ὃ) εξαυσις ἀμειρετο ζοστος αµυµωγ. 
Δαιμον), 9x αδαητα φυθασκεαἰ, αλλα xci αυτοι ὅςς. 
Dyer, ori περι μεν πραπιδες, τερι δ᾽ εσσι νοΆμαν | 
Αλκτηρ à αθανατοισιν αρης ty8vso αρυεροιο. 

Σησι D εσιῴροσυνησι απο ζοφι Περοῦντος 

Αψοῤῥον εζαυτις αμειλικτων απο δεσµων 

Ἡλυθαμε», Keors vis αναξ ! αναελατα παβοντε. 66ο 
Ty και νυν ατένει τε voy καὶ επιῴρονί (ελ. 

νσομιθα κρατος ῦμιον £9 &iyy δηίοτητι, 

Μαρναμειοι Τιτησιν ανα ἁρατερας σμινα». 

Ὡς Quer * επ]νησαν δε eoi δωτηρες tao», 

Μυθον αχεσαντες' πολεμν à ελιλαιτο Όυμος 665 
Μαλλον ετ᾽ η τοχαροίιθε μαχη» ὃ αµεγαρτον tySipp ᾿ 
Παντες, 3Πλειαι σε καὶ αρσοες, Ίματι κεφ, 

Έντηνες τῇ S601, και ὁσοι Κρονε εζεγενοντο, 


οὐς 
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Ov; vs Ζευς Ἐρεθευσφιν ὑπο χθονος 5x1 Qoucós, 
Bros τε πρατεροι σε, Dizy ὑπεροπλον εχοντες. 670 
[Των ἕκατον pp» y sipsg απ᾿ oponrm αὐσσοντο 
Πασι όμως, κεφαλαι δι ἑκαστφ φεντηκοντάἁ 
EZ ωµων επεφυκον επι στιθαροίσἰ µελισσν.] 
Oi! vors Τετηνεσσι κατεσταθυ s» δαί λυγρη, 
Πετρας ἠλιβατες στίδαρης εν χερσι εχοντες. 655 
"Ternrsc δ) ἔσρωθεν εκαρτυναντο φαλαγγας 
Προφρονεως, χέιρων τε inc S ἅμα 6ργον εῷαινον 
Αµφοτερο; δεινον δὲ spia y Tlorrog απειρὼν 
Γη δε pay! εσµαραγησε», επεστενε ὃ᾽ Όνυρανος ευρυς 
Σειομενορ πεδοθε ὃ᾽ εσικασδιτο µακρος Όλυμπος ὄδο 
δνπῃ vx. αθωατων’ Ἓνοσις ὃ κανε (ναρεια 
- Ἕαρταρον Περοενία, ποδων curii v ien 
Aemirs ιωχµοιο, (3oXaar τε κρατεραω». 
Ὡς ap επ ἄλληλοις ᾖεσαν (ελεα στονοεντα. 
Gor; ὃ αμϕοθερων ixst' Όυρανον αστεροωτα 685 
Κεκλομεων' οἱ δε ζυνισαν μεγαλψ αλαλησᾳ. 
Ου δ᾽ αρ sri Ζευς ισχεν $oy μένος, αλλα vo τν γε 
Ἐ,θαρ js» μένος «ληντο Φρινες, ἐκ δε τε Taco 
Qours Dig, αµυδις ὃ αρ απ Όυραιν 1) ax. Όλυμσε 
Ασιραπτων εστειχε συνωχαδον' οἱ δε κ6ραυνοι 690 
ἵκταρ ἅμα βροντή v& xa4 αστεροπη ποτεονσο 
Χμρος ἆπο στιραρηςν iseny Φλογα 3 ειλυφοωιτες 
Ταρφεες' αρφι δε Γαια Φερεσθιος εσµαραγιζεν 
Καιομεη, λακε ὃ) api πυρι µεγαλ ασπετος UA. 
EQ δε χθων κασα, και Ὀκέανοιο ῥεεθρα, 635 
Ilovrog *' areuysrog" της Ü' αμφϕιτε Όρμος αὕτμη 
Τιτηνας χθονιες" Φλοζ ὃ περα διαν ixnvsy 
Ασπιτος, οσσε δ) αμερδε xou ιῷθιμων περ sorrom 
Άυγη µαρµαιρεσα περαυνν vs citpomyg T6. 

υµα 0s Ἀεσπεσιον κατεχω Χαος' ἔισατο à αντά 700 
Ὀρθαλβοισιν «δεν, ἠδ᾽ κασιν οσσαν ακεσαε, 

Αύτος 
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Avrec ὡς ott Γαια xai Όυρανος ευρυς ὑπερθεν 
Πιλνατο, σοιος γαρ κε µεγιστος δεσος Opuper, 
Της ges» sessmopurge, τη ὃ) ὑψοθεν sZspixorrog: 
Τοσσος δω κος eysrso eur εριδι ἔννιοντων. 7ος 
Συν δ Άνεμοι ενοσιν τε &oviy ὃ μα εσφαραγιζον, 
Beortzs τε, στεροτην τε και αἱθαλοεντα κεραυνον, 
Καλα γιος Ωεγαλοιὸ, Φερον ὃ) soy mr T ενοτην τε 
Ες µεσον αμῴοτερων" oroGo; ὃ απλητος ορωρε! 
Σµερδαλεης εριδος χαρτος Ó ανεφαινετο έργων. 710 
Ex215 às μαχη’ πριν δ᾽ αλΆηλοις επεχονσες, 
Έμμενως ε αχ 090 δια χρατερας ύσμιας. 
Οι: ὃ᾽ αβ εν αρθτθισι µαγην δριμείαν εγειρα», 
Κοττος σε, Βρίαριας τε, l'vygc v αατος φολεμοιὸ. 
Oi ρα σριήκοσιας σετεας στιοαρων απο γείρὼν 715 
Tlegvror επαωσσυτερας, χατα Q εσκιασαν ελεισσι 
Τισηνας, καὶ τες μεν ὑφο χθονος ευρυοδειης 
Πεμψα», και δεσµοισιν εν αργαλεοισιν εδησαν, 
ἵμμησανσες χερσι, ὑπερθυμιες περ ε6οντας, 
Τοσσον ενερθ vxo 5c, ὅσον «ρανος εστ aro γαιης. 719 
[leor γαρ «' απο γης ἐς Ἱαρταρον περοεντα. ] 
Έπεα γαρ νυχτας τε και Ίματα Χαλκιος αχμὼν 
Όυρανοθεν κατι», δεκατη ες γαιαν Ἴκοιτο 
Έννεα à αυ νυντας τε xai Ίματα Χαλλχεος CULA 
Ex young κασιῶν, δέκατη ες Ἕαρταρον ixoi' 72$ 
Τον περ; χαλκεον $exog εληλαται, αμϕι δε puro vot 
Έριστοιχει κεχυται σερί δειρην᾽ αυταρ ὑπερθεν 
Γης ῥιζαι πεφυκασι χαι ατρυγετοιο 3αλασσης. 
Έσθα soi Tirgrse vao ζοφφ Περοεντι 
Κικρυφαται, [242900 Διος νεφεληγερεταο. 730 
[Xspo εν sUputrTi, πελωρης εσχατα γαιης.] 
Tog sx s£iror εστι πυλας ὃ ετεθηκε Ποσειδων 
Χαλασας, τεεχος περικειται ὃ αµφοτερωθο». 
Εύα Τνγης, Κοττὸς τε και ὁ Βριαρεως μεγαθυµος 

| Nase), 
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Nosci», Φυλακες πιστοι Διος αιγιοχοιο. 75$ 
Ένθα δε Iw ὄνοφερης, xt Ταρταρε Περοεντος» mE 
Hors T ατρυγετοιο, XQ Ovgars ὠσσεροίντος, 
Ἔξειης παντων πηγαι και πείρας εασι», 
Αργαλε » ευρώέντω» τα T& στυγενσι 3εοι περ, 
Χασμα [py * εδε κε παντα Γελεσφορο» εἰς Εγίαυτον 
Όυδας ἴκοιτ', εἰ «ρώτα φυλεων εντοσθε γενοιτο. 741 
Άλλα κεν εὔθα και εθα Φεροι προ ute 3υελλη 
Αργαλε’ δεινον δε καὶ αθανατοισι Stoici 
Tero rtomc* και Χυχτος εοεµνης oixi δεινα 
Ἓστηκεν, νεφελής Σεκαλυµµενα κνανεῃσι- 745 
To» προσθ Yastroio σαῖς εχετ Οὐρανον ευρυν 
Ἓνσσηως κεφαλ τε και αναμιατῃσι χερεσσι 
Αστεµφιως, ofi NoE vs και Ἡμερα ασσον ie0a4 
Άλληλας «ροσεειπον, αμειδομεναι μεγων sOoy 
Χαλκιον ἡ μυ imo καταθησέται, 2 δε 9υραζε — 750 
Έρχεται, εδε ποτ αμφοτερας δοµος εντος εεργει’ 
AX ausi ἕτερη γε δομων εατοσθεν sura, 
Tor επισσρεφεται, ἡ δ αυ δοµε εντος εσῳ. 
Μιμνει την αύτης tony 002, εστ αν ἱκηται. 
[H we» ετιχθωιοίσι ᾷαος πολυδερχες εχεσα, 755 
Ἡ δ' Ὕπνο µετα χερσι, κασιγνητον Θανατοιο 
Nu oXon, νεφελῃ κικαλυµµεενη περοείδει.] 
Ένθα δε Noxroc σαιδες ερεµνης oixe ey o 
UY'arec και Έανατος, δεωοι toi εδε mov. αυτες 
Ἠελιος Φαεθων επιδερκεται ακτιεσσι, 76ο 
Όνυρανον ασαγιών, εδ' ερανοῦεν χαταδαµων. 
Ta» ὅτερος µεν γην τε xa ευρεα νωτα 3αλασσης 
Ἡσυχος ανστρεφεται καὶ µαλιχος ανθρωποισι. 
Ἐν às σιδχρε μεν χραδιη, χαλκιον δε oi nce 
Na2ssc εν avzÓsocir εχα 0, ὃν πρωτα λαθησ — 765 
Avfeurom ty Üpoc δε xo αθανατοισι 3}εοισι». 
:Ἔνθα Sig y Üovia φροσθεν δομοι ny tros 


[φόιμ. 
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— lofiuu € Αἴδεῳ καὶ szwurse Περσεφονεης 
Ἔστασιν, Qarog 0s xvor φροταροιθε Φυλασσα, 
NyAsages v8y oa δὲ κακην εχει, ες μυ 10vfQG 77ο 
Σαμει ὅμως Spy τε χα uui» αμϕθοτεροισω, 
Ἐξελθαν Ü' zx αυτη sc6 gau, αλλα δοκευων 
Eefisi, ov χε λαθῄσι τυλεὼν εκτοσθεν µοντα. 
[φόιμα v Αἰδεω xai zog; Περσεφονθης.] — 

Ἐνθα δε ναιετωε, στυγερη 3106 αθανατοισι, 775 
Δεινη Στυξ, Svyarsgo axpoppos. Ώκεανοιο 
Πρεσθυτατη, νοσφιν δε Sysuv κλυτα δωματα vasti 
Μακρῃσι σετρηόι καφηρεφε' aue δι παντή 
Κιοσιν αργυρεδίσι προ Όυρανον εστήρικσαι. 
[Παυρα δε Θαυμαντος 3ὀγασηρ ποδας κεα log — 780 
Αγγελης «ωλ εἶἷαι sm ευρεα νωτο ,αλασσης, 
Ὅπτου seig και viixoc εν ἀθανατόισιν ορησαι. | 
Και p' ὅστις ψευδηται Όλυμαια δωματ εγοντων,] 
Ζευς δε σε lom επεμψέ Sor µεγαν ὀρχον ενεῖκαὶ 
Ταηλοῦεν sr χρυσεῃ προχβῳ πολυωνυµοον ὑδωρ 78$ 
Wuoypor 0 v x «ετρης καταλείθεσαι Πλίθατοιο, 
Ὕψηλης' soXXor ὃ ὑπο χβονος ευρυοδδης 
Εξ isew ποταµοιο pssi δια νυκτο pee oct, 
Ώκεανοιο κερας, δεκατη ὃ) επι µοίιρα terraa. 
Έννεα μεν aspi γην 0$ καὶ ευρεα γωτα 3αλασσης — 790 
Άννης αργυρεῇς ελιγµιενος εις ἆλα σιστει’ ' 
Ἡ ο [A4 8x πσρης προρεείι, µεγα πα ὠτοίσυ. 
"Os xs» τήν επ ορκον ἄπολλειψας soporem 
Αδανατω», οἱ εχεσιν χαρη viQosrrog Όλυμαν, 
Κειται ρηυσµος τετελεσμιεγον εις 6νιαυτον, 795 
Ουδε sor αρθροσιης xai νέκταρος ερχεται ασσο» 
ΈΒρωσιος, αλλα τε κεισα) αναφνευστος καὶ ανανδος 
Ἔτρωτοις $» λεχεισσι, xaxov Ü επι χωµα κχαλυστει. 
Άνταρ $T) νυσο) 51507 µεγαν εἰ ΕΥίαυτον, 
Άλλος ὃ εξ aAA δεχεται Χαλεπωτωτος αὔλος  ὃ8οο 

Γν αετες 


80 ExcrRPrA HznoicA. 


Erasrs; δε sov evrojatoeros out» sorzon, 

Ουδε «οτ ες (9uXm επιρισγέται, uà. ετι Qeueac, 

Ένα παν τες δικατῳ ὃ) επιµισγεται αυτις 

Ετραις αθανατω», οἱ Όλυμαια δωµας, ey e. 

Τοιον αρ opnor sÓsvro 310; Ἄτυγος «iro» δω — 905 
Ώγυγιον, vo 2 igo: καταστυφελε δια y nos. 


— Qm 


ΑΣΚΔΗΠΗΙΑΔΟΥ TOY XAMIOT, 
Εις εικοία ἀσιοδν. 


ΑΙ. meiMeisorra, µεσαμΟρικε uaa σε Μνεαι 

Έδρακον s» κραναοις vetri, Ἡσιοδε, 

Και σοι κφλλΙαΊτηλο», ερυσσαµενου wee aca 
Qeifas δαφιας itooy axptuova, ] 

Aexas δι κρανας Ἑλικωίιδος ενθεον ύδωρ. 
Te πτανν sels sport? txelas ovt, 

O$ συ xepwreapayeg, Maxapsy cytrec, έργα τε µολπαῖς 
Και "tog soyoue vyouQts Μρειθεωρ. 


—II. 


- III. λ 
κ Ex APPOLLONIO RHODIO. 


[]ᾶκτα EpiT. Ricn. Fa. Pur. Bauxcx. AnogNTO. 1780. 12mo] 


Cur unguam Colchi Magnetida vidimus AnGao ;. 
Turbágue Phasiacam Graia bibistis aquam ? 
Ovi». MxpzxaA Jasoxnr. 





"4 xK TOY 
TON AIIOAAONIOY ΑΡΓΟΝΑΥΤΙΚΩΝ 
BIBAIOTY A. 


1—9233. 
ΡΧΟΜΕΝΟΣ eio, ὣοιδε, φαλαι/ένεὼν κλεα Φώτων 


Μνησομιαι, οἱ Ylorroro κατα στοµα, και δια πἧρας 
Κυανιεας, (βασιληος εῴημοσυνῃ Π1ελιαο, 
ἄρυσαον para λοαςοεὐζυγον ηλασαν Αργῳ. 


Toi γαρ Πελιης Φατιν εκλυς», ὥς [piv οπισσω 5 
Μοιρα μενα στυγερη, vs &y$p06; ὀντιν idoiTO 
Δημοθνν οιοτεδιλο», vx. εννεσιησι δαµηναι’ 
Δηρον ὃ s µετεσθτα Sin κατα Dat» ΙΗΣΩΝ, 
Χαμεριοιο ῥεεθρα xia δια ποσσιν Αναυρε, 
Άλλο µου εζεσαωσεν ὑπ ἑλυος, αλλο ὃ evepÜs 1ο 
Καλλισεν ad; πεδιλον ενισχοµενον προχοῃσυ. 
Turo ὃ ες Πελιην avrory ador, αντιρολησων 

Vor. II. I, Ειλασήης, 
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Eiaxsirge, ἦν πατρι Ποσειδακνι xui αλλος 
Ῥεζε Ssoic, "Hesse δε Πελασγιδος ux αλογιεν. 
Aug δε σον y. εσιδων εῷρασσατο, και οἱ αεύλον I5 
Έντυε ναυτιλιης σολυχήδεος» oe € που 
Hs xe» αλλοδαποισι μετ αυδρασι νοστον ολεσση. 
Νπα ut» v» oi προσθεν επικλθεσιν αοιδοι 
Άργον Αὔηναιης καµεειν ὑποθημοσυνῃσι. 
Nur δ αν εγω γωιην τε και νο µυθησαιµη» 20 
. Ἡρωω», δολιχης v5 πορυς &Aog, ὁσσα Y ερεζαν 
Πλαζομενοι ΒΜνσαι à. ὑποφητορες etr coins. 


Πρωτα νυν ΟΡΦΗΟΣ µνήσωµεθα, σον po ποτ αυτη 
Κάλλιοση Gezixi φασιζεται ευνηύασα 
Οιαγρῳ σκοπιης Π,ιμκληίδος αγχι τεκεσθα», ας 
Άυταρ τον Υ ενεπεσΏ ατειρέας 6ρισα πέτρας 
Θελζαι αὐιδαων ενοπἩ», ποτΩµιων σε ῥεεθρα. 
ὤηγοι à αγριαδες, πβένη; ετι σηµατω µολπης, 

Ακτης Θῤηέχιης Ζωνῆς επι τηλεθοωσαι 

Ἓξαης στιχοωσω επητειμοι ὡς ὁ y Επιπρο 39 
Θιλγοµεας Φοβμιγγ! πατηγαγε Περιηδε, 

Όρφεαω µεν δη oiov ων εχαρὠγον αεθλων 

Αισονιδης, Χάρωνος εφημοσυνησι πιθησας, 

Δεζατο, Πιερ Ῥισσωνιδι κοιβανεοντα. 

Ηλυθεδ ΑΣΤΕΡΙΩΝ αυτοσχεδον ov ῥᾳ Κομητης 
Τανατο δινηεντος εῷ ὑδασιν Απιδανδιο, 36 
Πθρεσιας, optog DuX.niu αγχοθι, vaio, 

Ἐνθαω ws». Ασιδανος τε µεγας, και διος Ενιτευς 

Ato συµφορεονσα!, αποπροθι ας εν I0VT 6G. 

Λαρισσαν ὃ επι τοισι λιπων ΠΟΛΥΦΗΜΟΣ ixavev 
Ἰιλατιδης, ος πριν μεν δεισθενεων Λαπιθαων, 41 
'Ozszors Κενταυροις Λατιβαι επεθωρησσοντο, , 
Ὅπλοτερος πολεμιζε" τοτ αν βαρυθεσε: οἱ “Ίδη 

Γυια, µενεν ὃ eri σας αρηῖος, ὡς τοπαρος περ. 


Ovà: 
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Όυδε per IDIKAOZ Φυλακῃ tri ὃηρον servo, — 45 
Μητεως Αισονιδαο" κασιγνητην yao οπυιεν 
Άισων Dupin) Ὠυνλακηίδω" της pay ανωγει 
Πη:συνη και χηδος ενικριθηναι όμέλφ. 

Ουδς Digo; AAMHTOZ εὑρηνεσσι ανασσων 
Μιμινεν 9zo σκοτιην opsog Χαλκωδονιοιο. $0 

Ουδ Αλοπη µιρνον πολυλήΐοι Ἑρμειαο "E 
"isse, ευ δεδαωτε δολες, EPTTOZ και EXION. 

Τοισι 9 sri τριτατος γωτος κ.ε »,σσομιενοισιν 
ΑΙΘΑΛΙΔΗΣ' και τον µεν επ) Αμφευσοιο ῥοῇσι 
Μυρμαεδονος κερη Φδιας τεκεν Ἐνπολεμαα) (55 
Te ὃ αυτ εχγεμώτην Μενετηίδος Αντιαναρῆς. 

Hav: ὃ αφναην po) uan Γυρτωα ΚΟΡΩΝΟΣ 
Καννείδης, εσθλος μεν, ἓ Ü s πατρος e uer. 

Καισα γαρ ζωον περ ἐπµκλθασιν eoidoi | 
Κενταυροισιν ολεσθαι, ὁτε σφεας ol0g απ αλλων 6ο 
HAac αριστευων' οἱ Ü εμπαλιν όρμηθεντες 

Ουτε pa α γλληαι προτέρω σθενο», ers Qnia. 

Α)λλ᾽ αρρήχτος, αχαµπτος ἐδυσατο νῶοθι γαιης, 


Ώάνοωενος στιθαρῆσί κατα!γδην ελατησῳ. ΄ 
HAvós ὃ αυ MOYOZ Tire ensis, Óy Tipi παντων 
Λητοίδης εδιδαξε Srorpozing OaYANV" 66 


Hs και ΕΥΡΥΔΑΜΑΣ Kripotrs σωὶς' α/χι δε λίμνης 
Έυνιαδος Κτιμῖνην Δολοπηΐδα you 6TOLOLO R6. 
Και µην Axrwe vi MENOITION εξ Όποεντος 
Ώρσε», αριστηεσσι συν ανδρασιν οῷρα veorro. 7ο 
Εὐσέ]ο » EYPTYTI ON e$, xau αλκηας EPIBOITEZ, 
Ties, o 0 μεν Τελεοντος, ὁ 0 Ios Axroeida.o: 
Hro: ο [osv. ῶελεοντος εὐχλειης Εριδωτης, 
Ies à Evevriwer: συν και τρίτος 3xs; ΟΙΛΕΥΣ 
Έξοχος ηνορεην, καὶ πα (ζαι µετοπισθεν ο πς 
Ev» δεδαως δηίοισι» à 0T& κλιθέ Φαλαγγας. 
Αυταρ ατ' Ἐυροης ΚΑΝΘΟΣ xs, τον pa. Κανηθας 
ILpwrn 
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—Tlsporey Αδαντιαδης ANNegpavor. α μον 6µελλε 


ἩΜοστησθν Κηρυθον ὑποτροπος aut γαρ gy 

Αυτον ope, Moor τε ὃαηήμονα µαντοσυναω», δο 
Πλαγχθεντας Λιουης sni tapas: ὄψωθηναι. , 
Ὡς εκ ανὔρωποίσι κακον µηκιστον επαυραν, 

Ὅτστοτε κακανες Λιόυῃ ενι ταρχυσαντο, 

Τοσσον ἔκας Κολχω», ὀσσον σε περ 7424010 

Μεσσηγυς δυσιες τε και αντολαι εισοροντα.. 8 

To ὃ αρ sri ΚΑΥΤΙΟΣ τε και IDITOZ ηγερεθοο, 
Ο,χαλιης exigpoi, απηνιος Evpurs vito, 

Evevre, ὁ ops τοζον Ἐκηβολος" sÜ απονήτὸ 
Δωτινης αυτφ γαρ νχων ερίδηνε δοτηρι. 

Τοισι ὃ επ) Αιακίιδαι µετεχιαθον' s μεν ἁμ αμϕῳ, 
Ουδ ὁμοθε" νοσφι γαρ αλευαμενοί χατινασθν — . 1 
Αιγνής, ors ὥωκον αδελφεον εξεναριζαν . 
Αφραδη. TEAAMON µεν εν Avid; νασσατο vigor 
ΠΗΛΕΥΣ 3 ig sn δωματα vous λιασθεις. 

Toig ὃ εσι Κεκροπιήθεν αρηοξ ηλυθε ΒΟΥΤΗΣ, 
Παις αγαθε Γελεοντος, sups245c τε ΦΑΛΗΡΟΣ. ού 
Άλκων pay προεήκε πατηρ ος € µεν 6T αλλες 
Γηραος υἷας εχεν (βιοτοιο τε κἠδεμονῃας. 

Άλλα $; σήλυγετον περ ὁόμὼς X04 [L8EYOV εοσα, 

Πεμπεν, ἵνα Ὑβασεεσσι µεταπρεποι ἠρωεσσι 100 
ΘΈησεα δ᾽, ὁς qspi παντας Ἐρεχθείδας εκεκαστο, 
Tournois αἴδηλος vxo Έθονα δεσµος 6ρυκε, 

Παῤιθῳ ἔσπομενον xoin» odor 9 τε xe» αμφω 

"Ῥηέτερον χαµατοιὸ τελος παντεσσι εθεντο. 


. ΤΙΦΥΣ ) Αγνιαδης Xipasa χαλλιπε δηµον 105 


- Θεσπιεώ», εσθλος μεν opivopusvoy προδαηναι 


Κυμ &Aog ευρειης, εσθλος ὃ ανεµοιο u.a 

Και «λοον Πελιῳ σε καὶ αστέρι τεχµήηρασθαι. 

Αντε µιν Τριτωνις αριστηων ες όμιλον 

Ώρσε Αθηναιη, µετα ὃ ηλυθεν ελδομενοισιν, IIo 
| Αυτη 
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Avr γαρ καὶ νηα op xapa* συν δε οἱ Αργος 
Τευξεν Αρεστοριδης, κθνης ὑπούημοσυνῃσι. - 
Ἑῳ χα: πασαων προφερεσταση sso γω», 
Ὅσσαι vv' αρεισησιν επαρησαντο 3αλασσης. 

ΦΛΙΑΣ ὃ αυτ επι voici Αραιθυριηθεν κανω, τι 5 
FE» αφνδος sva Διώνυσοιο ὅκητι, 

Πατρος $s, πήγησι εφεστιος Ασωποιο. 

Άργοθι αυ TAAAOZ και APHIOZ, vis Βναντος 
Ἡλυθο», εῷθιμος τε ΑΕ ΩΔΟΚΟΣ, ὁς σεκε Πηρω 
NyAgig" enc ὃ αμφι δυην. εµογησε (β8αρθιαν 120 
Αιολιδης σταύµοισι εν Ἰφικλοιο Ἡελαμπες. 

Ουδε μεν ουδε (Quy πρατθροῴρονο HPAKAHOZ 
Πευθομεθ Αισονίδαο λιλαιοµνα αθεριζαν. 

AX. sema ais βαζιν αγαροµενων npowv, 

Neo» απ’ Αρχαδιης Auvyxzior Αργος aue pag 125 
Την odor, 3 ζωον Φερε καπριον, og p. au (βησσης 

Φιροετο Λαμπειης, Ἐρυμανθιον αµµεγα τιφος" 

Τον μεν sri αρωτησι Μυκηναίων αγορησι 

Δεσμοις ελλομενον µεγάλων απεθηχασο voro 

Άντος à j ior3T1, παρεκ νουν Ἐνρυσόπος, I30 
Ὡρμηθη' συν και οἱ Ύλας xit», εσθλος οπαων, 
Πρωθηθης, των vs Φορευς, Φυλακος τε (10:0. 

Te ὃ επι 05 «ειοιο xii». Δανασιο γενεύλην 
ΝΑΥΠΛΙΟΣ’ η γαρ s3» KAvrorgs Μαυβολιδαο" 
Νανβολος αυ Aera" Λερνον *y& μεν δµεν εοτα — 185 
Προιτν Ναυσλιαδαο) Ποσᾶδαωνε δε xsez 
Πριν ποτ Αµυµωνη Δαναίς σεκεν ευνηθᾶσα 
Ναυσλιον, og περ! παντας ἐκαινυτο ναμσιλιῃση», 

ΙΔΜΩΝ ὃ ὑστατιος µιεγεχίαθε», ommo: εναιον 
Άργος, sat δεδαως τον ἕον µορον 9ιΦΡΟΙσι» . του 
His, µη οἱ δημιος εὔκλαης αγασαιτο. 

Ov pr ὀγ Πεν Αθαντος εἴητυµον, αλλα ιν αυτος 
Γανατο κυδαλιµοις «ναριθµιον Αιολιδησι 
Λητοίδης' 
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Λητοΐδης αυτος δε «εοπροσιας εδιδαξεν, B 
Οιωνες τ΄ αλεγαν, 20 ἔμπυρα σηµας ιδεσθαι. 14$ 

Και µην Αιτωλις xeoregor ΠΟΛΥΔΕΥΚΕΔ ΛΗδή 
KAZTOPA στ) ὠπυποδων ὠρσεν δεδαηµνενον iaa 
παρτηθεν' σης ὃ ἡ γε θομιοις εν, Ἕρνδαρεοιο 
Τηλυγετες ωδιι pag τεκεν' εδ απιθησε 
Ἡισσομενοις Ὄηνος γαρ επαξιᾳ μηδετο λεκτρω». ιςο 

Oi 7 Αφαρητιαδαι ΔΥΓΚΕΥΣ και ύτερθιος ΙΔΑΣ 
Αρήνήόω «Go, [Ae a.m eseilaomtsc αλκῃ 
Άμφοτερο” Άυγκευς δε και οξυτατοις εκεχαστο 
ΌΟμμάὰσι, α ετεον γε πελθ χλεθς, ἀνερα κανον 
Ῥηέδιως και νερθεν ὑπο Ύδυνος αυγωζεσθαι. 155 

Συν à: ΠΕΡΙΚΛΥΜΕΝΟΣ Na Aq:06 weTo y£60 0g. 
Πρεσθυτατος aaudov, ὁσοι εν Πυλῳ εξεγενοντο 
NzAgoc Saoio* Ποσεδαων δε οἱ αλκην 
Δωκεν απαρεσιην, nO. 0, v]; xsv αρησαιτο 
ἹΜαρναμιενος, vo πελεσθαι ενι ξυνοχῇ πολεμοιο. 

Και μην AMDIAAMAZ ΚΗΦΕΥΣ v σαν Αρκα- 
Οἱ Τεγεην καὶ κληρον Αφειδανσεον εναιον . [διηβεν, 
Yis du» AAsw* τριτατος γε μεν ἑσχετ σι 
ΑΓΚΑΙΟΣ, σον µεν po. πατηρ Λυκοοργος STELLT, 

To» «Qo γνωτος poysvsavspog* αλλ. 6 μεν Ίδη 16 ς 
Γηρασκοντ Άλεον λιπετ αμπολι ooa, χοµιζοι 

Παιδα ὃ $o» σβετεροισι κασιγνητοισιν οχασσε. 

Ba 9 o γε Μαμαλιης αρατε δερος, αμφιτοµιν τε 
Δεζξιτέρῃ παλλων πέλεκυν µεγαν' εντεα γαρ οἱ 
Πατροπατὼρ Άλεος py arg ενεχρυψε καλη, 170 
Ai x&y πως τί χαι τον 6ρητυσᾶε νεέσθαι. 

Bs δεκαι ΑΥΓΕΙΗΣ, or δή Φατις Πελιοιο 

Ἐμμιαι Ἠλαοισι ὃ 0 γ ανδρασι εωβασιλευεν, 
OAGo κυδιοων µεγα ὃ ἵετο Καλχιδα γαιων 
Αυτον € Αιητην idee σήµαντορα Κολχων. 175 
AZTEPIOZ às xa; ΑΜΦΙΩΝ Ὕπερασιε vis 
II:2.5755 
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Πιλληνης αφικανον Axouidog, 7» ποτε Πελλης 
Πατρωπαισνρ επολισσεν ες οφρυση euim Aor. 
ΤΊαμαρον αυτ επι τοίσι λιχων ΕΥΦΗΜΟΣ κανε, 
To ρα ΠΠοσαδαωνι φοδωκήεστατον αλλων | 
Evpwzy "iron µεγασθενεος vix$ κερ]. 
Κανος «91ρ xai ovre Επι γλαυκοιο S$5TX&Y 
Ο,δματος» «δε Souc βαπτω ποδας, αλλ᾽ σον αχροίς 
ἴχρεσι σεγγοµενος διερ πεφυρητο κελευθῳ. 
Και ὃ αλλω Qvo σαιδε Ποσαδαωνος ixorro: 
Ἠτοι ὁ Γεν ατολιεύρον αγαυν ἩΜιλητσιο 


Νοσφισθες ΕΡΓΙΝΟΣ’' ὁ ὃ Ίμόρασιης ἔδος Ἡρης, 


180 


185 


| Taghiug, ΑΓΚΑΙΟΣ ὑπερθιος" µστορε ὃ αμϕω 


| 


Ημω ναντιλιης, 50 αρίος ευχετοωντο. 

Οµείδης '0 ετι γοίισιν αφορμηθες Καλυδωνος 190 
Άλκχας ΜΕΛΕΑΓΡΟΣ ανηλυθ, AÉOKOQN τε, 
Λαοχοων Όμπος αδελφεος, κ μεν ime γε 
Μητερος αλλα 8 32000, yvrt vixi". τον µεν αρ Όμευς 
Ηδη γηραλεον κοσµήτορω παιδος καλλεν' 

'Q seu xepiQu» φεριθαρσια δυνεν oppi oy 19$ 
Heeer vs Ó s τιν ὕπερτερον αλλον oia, 

NorQiy ν΄ Ἡρακληος, εσελόεµεν, e κ΄ $71 jusyoy 

Λυθι usyuy λυκαβαντα µετετραφη Αιτωλοισι. 

Και μην οἱ µήτέως αυτον oov, ευ μεν αποντι, 

Ev às και s» σταδιη δεδαηµενος αντιφερεσθα;, 20Ο 
ϐΘεστιαδης IDIKAOZ εᾷωμαρτησε XioVTI. 

Zw δε ΠΑΛΑΙΜΟΝΙΟΣ Λερνε σαῖς Ώλενιοιο, 
Meis εσικλησιν, ΥΕνήην γε μεν Ἡφαιστοιο" 

Τωεκ) εν ads σιφλος' αταρ bp gy, $ τίς ετλη 
Hroesgy rd ονοσασόαι, 0 Xi µεταριθµιος 58 205 
Πασιν αριστηεβξ,», ήσουν; xodog αεξων. | 

Ex ὃ αρα Duzzov xis» ΙΦΙΤΟΣ Όρνυτιδαο 
NavGoAw εκγεγαως" Zevos δε οἱ εσκε φαροιβε», 

Hao; $64 Πυθωδε «γεοπροπιας ερεθνὼν 


Ναντιλιής' 
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Ναυτιλιης' τοῦι γὰρ uar έοις ὑπεδεκτο δοµιοισι. 219 

ZHTHZ ὃ αυ ΚΑΛΑΙΣ τε Βορηῖοι υἷες ixovro, 
Ov; vor. Ἐρεχθηις Βορη τεχεν Ώραθυια 
Έσχατιῃ Άρηκης δυσχαµερε" o αρα την ys - 
Oerixio; Ῥορεης ανερΏψατο Ἐακροπιήθεν, 

Duces προχαροιθε χορῷ ει δινευκσα». 215 
Και µιν αγων ἔκαθεν, Σαραήδονιην ὁθι aive 

Κλειεσιν ποταµοιὸ παρα ῥουν Έργιοιο, 

Άυφγαιοις εδαµνασσε sei νεείσσι χαλυψας. 

To µεν 9x. ακροτατοισι a' odo» ἕκατερθεν ερερ»ας 

Σαν αθροµενω ατερυγας, µεγα Sau oos idscÜmi, — 220 
Ἓρυσααις φολιδεσσι διαυγεας": αμφι δε νωτοις 

Κραατος εξ ὑπατοιο και αυγχενος ενθα και θα 

Κυανεαι δονεοντο paro, πγοµῇσιν εθαρα.. 

Ουδε μεν εδ αυτοιο πας ϱνεαμω ΑΚΑΣΤΟΣ 
Ipfios Πελιαο δοµοις ενι πατρος $010 225 
Μιμιαζαν, ΑΡΓΟΣ σε Sine ὑποεργος Άθηνης: 

Αλλ αρα xai τω μελλον ενικρῳθηναι opu. 


ἜΤοσσοι αρ Αισοιδη συµµηστορες ΗΥερεθοντο" 
Tuc μεν αριστηας MINY AZ πιρι!αιεταοντες 
Κικλησκον καλα παντας, επ Mivono ὀυγατρω 339 
Ο/ «λαστοι και αριστοι αφ. αἱματος tuy erowro 
Ἐμμεωαι' 9c δε καί αυτον ἵήσονα ysmaco pone 
Αλκιμιδη, Κλυμενης MivoniQog εκγεγαυια. 


492—558. 


— —aporiou Qs κο vaxoz ssi yÜn, 
E; µη δηριοῦντας ὁμοκλησανσες ἕταιροι, 
Άυτος v Αισονιδης κατερητυεν΄ εν δε και Όρφευς, 
Aon ανασχοµενος κιθαρι, π6ραζεν αοιδης. 405 
ο Haw ὃ ὡς γαια καὶ 6ρανος Ίδε 3αλασσα 
Toren 





| 
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Τοπριν ea^ αλληλθισι (00 συναρηροτά μορφη, 
Νασεος εξ ολοοιο δµεκριθε aig ἑκασπα" 
HJ «c εμτεδον ais» 6» αἱθερί ταχµαρ εχεσιν 
Αστρα. σεληνα!η τε, καὶ ηελιοιο καλευθοι’ - $Q0 
Όυρια SY ὡς ανιτᾶλε, και ὡς φοταµοι κελαδαντες, 
Αυτησι Ἀυμφῃησι, και ἔρπετα παν εγενουτο. 
Ἡαδε ὃ ὡς σρωτον Όφιον Έυρψνομη τε 
Ώκεανες viQosvrog εχουν κρατος Όυλυμποιο' 
Ὡς τε (3i καὶ χερσι ὁ μεν Κρονφ Θ καθε Tiu, — 50g 
Ἡ δε "Pes, ετεσον ὃ svi χυµασιν Ώπεανοιο: 
Οἱ δε τεὼς µακαρεσσι «τοις Τιτησιν ανασσον, 
Όφρα Ζευς οτι xspoc, tri Φρεσι νήπια αδως, 
Διασαιον ναιεσχιν Uxo σπτος. οἱ δὲ µιν επα 
Γηγενεες Κύκλωπες εκαρτυνανσο πεβαυνφ, $10 
Beorrn vs στεροση τε τα γαρ Δι; κυδος οπαζ8, 

H, xa; 0 μεν οῤμΙγγα συν αµοροσιῃ σχεθεν αυὸμ’ 
Τε ὃ αµοτον ληξανσος ετι πρνχοντο καρηνα 
Παντες ὁµωως, ὀρθοισιν επ saei» ρεμεοντες 
Κηληθμφ' voi» σφιν ενέλλιπε 3ελκτυν αοιδης. οἵς 
Oud επι δην µεσεπᾶτα κερασσαµεναι δη λοιδας, 
Ἡ pue εστι, τεὼς επι v8 γλὠσσησι γεοντο 
Αιθομέναις, ὑχνη δε δια κνεφας εμνοῶντο. 

Αυταρ oT αιγληεσσα φαεμοις οµµασῳ ως 
IIpus αικανας (δεν αχριας, ax ὃ ανεµοιο - $29 
Ενδιοι εκλυζοντο vivaaaoparn; ἆλος αχραι, 
A5 vor &»$'yosTO Tieue: αφαρ Ü 0ροθυνεν έσαιρες 
ῬΒαμεμεναι 7. $71 νήα και αρτυνεεσθαι εριτµα. 
Σµερδαλεον 0s λιμην Παγωασπίος, ἠδε και αυτη 
Πηλιας (αχεν Αργω, επισπερχεσα νεεσθαι. $254 
E» γαρ οἱ δορυ Sao έληλατο, το p ανα paccm —— 
Στθραν Αθηνα Δωδωνιδος ἤρμοσε Φηγν. 
Οἱ ὃ ανα σελµατα (βαντες εχισχερω αλληλοίσιη 
Ὡς εδασαντο σαροιῥεν ερεσσεµεν 9 «ri γωρῳ, 


Vor. Il. Ευκοσμως 


90 ExcrRPTA HkrROoICA. 


Ἑυκοσμως σφετεροισι παρ εντεσιν ἔδριοωντο, 
Μεσσω ὃ Αγκαιος, µεγα τε σθενος Ἡρακληος 


— Ἴζανον αγχι δε οἱ ῥοπαλον Syro, και οἱ ενερθο 


Ἡοσσιν ὑπεκλυσθη νηος veoric: ἄλκεσο ὃ ηδη 


$32 


Ποασμασα, xci µεθυ XaGor ὑπερθ αλος' αυταρ I5eor 


Δακρυοᾶς γαιῆς απο πατριδος οµµιατ ενα καν. - 
Οἱ ὃ, acr ηΐθεοι Φοιδῳ χορον η εν, Tutos, 

H «s εν Όρτυγιῆ, η εῷ ὑβασιν Ισμηνοιο 
Ἔτησαμενοι, Qoppaty'yog ὑπαι aspi (Όωμον ὁμαρτη 
Ἐμμελιως κραιπνοισι πεδον ῥήσσωσι ποδεσσιν' 
Ως οἱ ὑπ Όρφπος κιθαρη πεπληγον εβετµοις 
Πουτή λαβθρον ὑδωρ, επι δε ῥοθια κλυζοντο' 
Άφρῳ ὃ εὔα και εθα κελαιη εκηκιεν ὀλμη, 
Δανον µορµυρασω ερισθενεων jueves ανδρων. 
Ἔτραστε ὃ Um πελιῳ Φλογι θχελα »ηο iactus 
Τευχεα" µακραι d αιὲν ελευχαμοντο χελευθοι, 
Άσραπος ὡς Χλοεροιο διθδοµενη πεδιοιο, 

Παντες ὃ «ρανοθεν λεύσσον 9εοι ηµατι xavo 
Na, και ἡμιθεων ανδρων µενος» οἱ το αριστοι 
Πονσον επηπλωεσκον' επ ακροτατησι δε Νυμφαι 
Πηλιαδες χορυφῃσιν 6θαμΘεον Ασοροωσαι 

Έργον Αθηναιης ἴτωνιδος» 308 και αυτες 

ρωας χάρεσσιν εσικραδαοντας 626v 5. 

Aurap ὁ ty sL vxor ορεος κιν αγχι 3αλασσης 
Χθρων Φιλυριδης, πολη ὃ smi χυµατος αγ 


"Τεγγε σοδας, xai πολλα [ape χάρι κελευω», 


Ἡνοστον επευφηµησεν ακήδεα ρισσομ.ενοισι’ 
Συν και oi παρακοίτις επωλενιον Φορενσα 
Πηλείδην Αχιληα, Φιλφ δ8δισκετο πατρι. 


535 


540 


545 


550 


555 


* Ex 
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Ενθαδ επακτιον οιχον Αγηνοριδης εχε ὤρευς, 
'Or περι δη παντων ολοώωτατα πηµκατ ανέσλη, 
Eirsxa, µαντοσυνης, σην οἱ παρος εγγυαλιζε 19ο 
Λητοίδης wÓ ὁσσον οπιζετο, καὶ Διος αυτε 
Σραων ατρεκίως ὅερον »ooy ανθρωποισ.. 
Te και oi npa Γεν επι δήναιον (αλλη, 
Yx ὃ $AsT οθαλμων γλυκερον Qao; uds γανυσθαι 
Eia απαρεσἸοισιν ονείασιν, ὁσσα οἱ αι 185 
θισφατα πευθοµενοι qgiyausras οικαδ cyepor, 
Άλλα δµεκ νεφεων cuyo σφελας αἱσσισαι 
Αρτυιαι στοµατος "repo v απο γαμφηλησι 
Συνεχεως ὕρπαζον' ϐλέιπετο ὃ αλλοτε opens 
Ov) ὁσον, eAAors τυτθον, ἵνα ζωων απαχοιτο. του 
Κω ὅ επι µυδαλεην οὓμην sor εδε τις εσλη 
Mz ori λευκανιηνδε Φορευµενος, αλλ (ro TEAM 
M3) ἕστεως' τοιον οἱ απεανεῖξ λάψανα δαιτος. 
Λυτικα ὃ ασα]ων Ε)Οπην και δεπον Opa, 
Τεσδ αυτες παρεοντας smmicev, ὧν οἱ toyram 195 
OirQaroy sx. Διος ziv $gg απονασθαι εδωδης. 
Όρθωθας ὃ ευνηθε», ακηριον ηῦτ ον6ρον, 
Ῥαχτρῳ σκηστοµθος» ῥικνοις soci» 35 3υραζε, 
Ίοιχες αμφαφοων' τρεµε ὃ ὧψεα womogusvoio 
Pan γηρω σε τῷ T$ οἱ αυσταλεος χρως 200 
XÀzxes pivos δε συν ϱότεα µενον ΕεργΟΡ. . 
Ex d ελθων µεγαροιο καθεζετο, ενα (ὀαρυνθας, 
Όυδε sa! αυλβοιο" καρος Qs pay αμφεκαλυψε 
[Πορφυρεος, satia», δε περιζ εδοκησε Φερεσθαι 
Naofer, 


i. ExcrübrA HernortaA. 


Ναοδε», αδλήχρῳω À sei χωμµωτι αλλ αναυδὺδ. 
Oi δε µιν ὡς adovro, πεοισέαδον ἡγερεθοντο, 
Και, σαφον" αυταρ ὁ τοισι µαλα μολις εξ ὑπατσοιὸ 
zitzÜto; αµανευσας µετεφωνεέ ῥαντοσυνησι. 
Κλυτε, Π1ανελληνῶν προφερεστατοι, && &TS0y à 
O;0' μας, sc δη xevsen βασιληοξ sQsrpon 
Aoyeng επι 50g oryet μετα xoa {ήσων. 
Ὕμας ατρεκεως' εἴι µο νους οἱδεν ἑκαστὰ 
Ἠσι S sompomigsi" x20 v9 τοι 9 aya, Anrüg 
i$, καὶ αργαλεοισιν αναατοµαι εν χαμιατοισι». 
Ἴκεσιν προς Ζηνος, orig ῥιγιστος αλιτροις 
Apos, Qo6s v αμϕι, και αυτῆς ὄνεκεν Ἡρης 
Λισσομαε, Ίδε Sor, vici μεμθλεσθὲ xioyrég, —— 
Χραισμετε µοε, ῥυσασθε δυσαμμορον ανερα λυμβῆς, 
ηὸ ερ ακήδειησιν αφορμήθητε Άιποντες 
Αύτως 8 γαρ μπνὸν επ οφθαλµοισι Epivyog 
Aa £665, xai yneos αμηρυτον ác τελος ἔλκω. 


ὰοξ 


216 


215 


420 


. Προς ὃ ετι πικρΌτατον χρεματαν χαλον αλλο κακοιύυ. 


Αρπυιαι στόματος ῥἱ αφαρπαζεση έδωδην, 

Ex ποθεν αφρασίοιο καταίσσεσαι Όλεθριν 

σχὼ ὃ wu un επιρροθον' αλλα κε βαον 
Αυτος spo λελαθοιμα voor, ὀδρποιο µε ήλως» 

H κανας' «à cipe διπεριαι ποτεονται» 

Tuostor ὃ) ην αρά δηποτ᾽ εδησυος αμ λιπωδο 
Ie vods μὺδαλεον σε και € τλητον µενος οδμης) 
Ov xs vi; uÓs μινυνθα (ὀροσων ανσχοιτὸ πελασσας, 
và uw οἱ ἆδαµιαντὸς εληλαμενον κεαρ em. 
Άλλα pu πικρή δητα χατισχει δα, τος ἀναγκὴ 
Mijorar, xoi µιµνοντα καλη εν γαστερι 3εσθα:. 
Tei ji» SerQavor εὔτιν ερητυσαι Bogsao 
Y oe 4) οὔναοι αλαλκχησεσι EOPTEG, 

E; δη $9 0 πριν TOT ἔπικλυτος ανδρᾶσι ὤρευς 


Ὁλόρ µα»βοσΌνη τε, παΏηρ Ü ἓμ εγονατ Ayayag" 


YT. 


250 


235 


e 
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Των δε κασιγνητη, or. ει Θρηκεσσῖν ανασσο», 
Κλειοπατρη ἑδνοισι spo» δοµον ὅομον "xsv ακριτις. 

ἴσχεν Αγηνοριδας: cio» ὃ) ὅλε χΊδος ἔκαστον 240 
'"Heowr, περι ὃ avr δνω viec Βορεαο. 

Δακρυ ὃ οµορξαµωω σχεδον ἠλυθον, ὧδε v sers 
ζμτης. ασχαλοώντος $a χερι χαβα γέροντος. 

Α δελ’, a viva, Qnua σεθε σμυγερωτερον αλλον 
Έμμοεναι ανθρωπων €i vu τοι τοσα κηδε ανηαται — 248 
Ἡ ρα Sssg ολοησι παρηλισεῦ αφραδιησι, 

Μαντοσυνας δεδαως v9 τοι µιεγα μιηνιοῶσΙΡ. 

Άμµμω γε µην νους 60δον Ἀτυζεται Γερινοισι 

Χραισμαν, e δη προχνυ Ύερας vods φαρθετο δαιριων 
Noir αριζηλοι yao επιχθονιδίσιν ειπα, 250 
Αθανατων κὸ αν προ ἐρητυσαιχοεν νήσος 

Αρπυίας, καλα περ λελιημενοι, ες Τ αν οµοσσῃς ᾿ 

Mx µεν voto y. 6κητι «εθις ὤφο ὀυμν εσισθαι’ 

Ὡς φατο’ vu ὃ 1θυς κενεας 0 γέραιος ἄνεσχε 
Γληνας αµπετασας, xai αμθψατὸ τοισὸ επτεσσι α56 

Σιγα μὴ puoi ταυτα νο Ενθαλλ.εο, τεκνὺν. 
lero Λησες υἱος, 0 tus φᾳροφρον εδιδαξε 
Μαντοσννας' iro ὃε δυσώνυµος, ἡ jo. say sv κηρ, 

Και τοῦ επ’ οῴθαλμων αλαον veQoc, οἱ Y ὑκενερθε 

Δαιμονες, οἱ pun. ὧδε ανοντι περ ευµενεοιν 260 

Ὡς ε στις Sos» Χολος εσσεται Sivsx. Qtearyfic. 

- Te pur εποιθ ὁρκοισω αλαλκερναί [68980,0y. 

Arjo δε πκροτεροί msrorqemo δαιτα ysporri, 

Λοισθιον Αρπυησ δλωριο». εγγα6ι ὃ αμϕω 

Στησα», ivo, ζιφεισσι επεσσυµενας ελασαα». 265 

Και δη ταπρωτισθ 0 γερων εψαυεν εδώδης 

Ai ὃ αφαρ, πὺτ αελλαι ἄδευκεες, η στεροσαι ὡς, 

Avpoaror νεφεων εζαλμινωί εσσεύοντο 

Κλαγγῃη, µαέμωωσαι εδητυος" οἱ ὃ εσιδοντες 

Ἡρωες µεσσηγυς ϱ0ιάχον αἱ ὃ Gu nUTE 270 
Ππαντα 
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Παντα καταθρωξασαι ὑτερ ποντοιο Φεροντο 
Τηλε vuosz' οὗμη δε ὀυσασχετος αυθι λελαπτο. 
Ταων ὃ αυ κατοτισθε Qux vise Βορεωο 
Φὥωσγαν εσισχθµενοι οτισω sor εν γαρ axe 


Ζευς µενος αχαμβατον σφι’ αταρ Διος 2 xs» ἑσεσθην 


Ἱδοσφι», επ ZsQugoio παραισσεσκον αελλας 
ΔΙ, of. ες ὤνηα, και 8x Ὄινπος ιοἱΕν. 

Ὡς ὃ or. sn κνημοισε χυνες δεδαηµενοι αγρη:, 
Ἡ αιγας πέραες, € προκας εχνευοντες, 
Θσωσ!, τυτῦον δε σιταινοµθνοι ρεγοπισθεν 
Ακρης εν γενυεσσι µατην αραθησαν οδοντας" 
Ὡς Ζητης Καλαῖς τε µαλα σγεδον αἴσσοντες, 
ΤἜαων ακροτατ]σιν επεχραον ηλιθα χερσ.. 
"Kai vo κε δη σῷ αεκχητι «των διεδηληήησαντον 
Πολλον ὅκας νησοισιν επι Πλωσῃησι κιχοντες, 
E; µη ae. ὠχεα Ἶρις δεν, κατα δ) αἱθερος αλτο 
Όυρανοθεν, καὶ roi παρωιᾷαμιενη πατερυκε). 

Ου ipu, w vise Βορεω, ζιφεεσσω ελασσαι 
Αρπυϊας, µεγαλοιο Διος κυνας ὁρχια ὃ αυτη 
Δωσω εγώ», ug S οἱ ἔτι χῥιμψεσω κεσαι" 

Ὡς Φαµενη λοιθην Ἔτυγος ὠμοσεν, ἡ τε θεοισι 
Ῥιγιστη πα»τεσσι οπιδνοτατη σε σετυχταιν 
Μη μεν Αγηνοριδαο δοµοις sri τασδε πελασσαι 
Ένσαυτις Ὄμπος, εχει xau µιορσιμον ne». 

Οἱ à opxa εἰξαντες ὑπεστρεφον a επι vna 
Ῥευεσθαι. Στροφαδας δε µετακλᾶεσ ανθρωποι 
Ίδησες roi Υ ὑκητι, παρος []λωτας καλεοντες. 
Αραυιαι v Ἶρις τε διεσµαγον" αἱ εν sugar 
Κευθµωνα Κρητης Mavoidog: ἡ δ ανορεσεν 
Ουλυμπονδε «οῇσι μετα χθονη πτερυγεσσι. 

Τοφρα ὃ αρισσηες aivosy περι δέρµα γεροντος 
Γαντη Φοιθησαντες, εσικριδον έρευσαντο 
Μηλα, σα v εξ Αμυκοιο λελασιης ἑχοµισσα». 


276 


280 


285 


290 


295 


300 
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Αυταρ επα µεγα Qopsoy tvi wuetyepoioiy εὔεντο, 

Δαιυνθ᾽ Σζομενοι συν δὲ o Quot δαµνυτο Ὄννευς 4ος 
Άρπαλεως, oio» T εν ον6ιρασι 3υμιον ια». 

Ένθαδ, saa δορποιο κορεσσαντ Ίδε αΌτητος, 

Παννυχιιοι Bopso µενον υἱεας εγρησσοντες. 

Auro; Ó εν µεσσοισι παρ εσχαρη ἧστο γεραιος, 

Πδρατα ναυτιλιης ενεπων, auci τε πελευθε, 419 


* Ex rs BIBAIOT TI". 


1—5. 


I δ) αγε νυν, Ἐρατω, παρα SY. ἵστασο, καὶ uot syicart 
E»fs» ὅπως ες ἶωλχων ανήηγαγ6 χὼας Ἴήσων 
Μηδαης ὑπ ερωτι συ γαρ χαι Κυπριδος cura 
Έμμορες, αδμητας δε τεοις µελεδημασι 3ελγας 
ΠΠαρθενικας' vo και τοι Επηρατον 8νομ, ανηπται. 5 


Apte δ omxors δη σφιν εκαρτεα Snzav εδωδη», 
Άυτοι τε λιαροίσιν εφαιδρυναντο λοέτροις, 4ο 
Ασπασιως Üopzw τε ποτητι σε 33υμον αρεσσα». 

Ex δε σι Αιησης σφετεξης spsers 33υγωτρος 
Τμας, σοιοισι παρηγορεἂν ετεεσσι. 
- Παιδος εµης χ6ροι, GDgiZoio τε, τον περι παντων 
Ἔθνων ἡμιεσέροισιν ἐν μγαροισυ ετίσα, 308 
Πως Αιανδε νεεσθε παλισσυτοι, Τε τι ατη 
Σωοµεως µεσσηγυς ἐνέκλασεν5 € Μεν έἔµαο 
Παθεσθε, προφεροντος απθίρονα μετρα κελευήν. 
168 γαρ ποτε σατρος εν ἁρμασι Ἠελιοιο 
Δμευσας, . 
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Διευσας, ov Speo κασεγνητηρ sxopa(s 
Κιρκην Ἕσπεριης timo χβονος, εκ ὃ ixopsatas 
Ακγην Ίπειρε Ἔνρσηνιδος, ενθ sri νυν σερ 
Μαιεταθ, µαλα πολλον αποπροθι Κολχιδος cung. 
Άλλα vi µυθων Ἴδος:; x ὃ εν mori» υµροιν ὀρωρεν 
Εικατ αριθραδεως, ἠὸ οὗτινες οἱδ εφεπονται 
Άνερες, ὀσπη τε γλαφυρης sx ος ήτα. 
, Tox µν εξερεοντα κασιγνητων προφαροιθον 
Άργος ύχοδαας αμϕι στολω Αισονιδαο 
ἩΜαλιχιως προσεειπε, ἐπει τρογενέστερος 95. 
Αιήτη, xevgy μεν aao διεχευαν αελλαι 
Ζαχρπας αυτες ὃ ὑπο δερασι πεσσήώτας 
Nacs Ἐνυαλιοιο «ori ζερον εχθαλε χυµα 
Άυγαιῃ ὑτο voxri Sog δε τις eoo. εσαωσεν. 
Όυδε γαρ αἱ το παροίθεν ερήµαιην κατα νησον 
Ηυλιζονς οβνιθες. Αρηίαι, sÜ sri κανας 


Ἑύρομεν" Αλλ᾽ οἵγ ανδρες απήλασαν, εξαποβαντες 


Noc $n6 «ροτερῳ si Ίματι και 0 απερυκεν 
μεας οικτᾶρων 7ηνος νους, Τε τις cuc 

Αυτια) trs) και (βρωσυ ἅλις χαι ἅματ εδωκα», 
Όυνομα τε Φριξοιο περικλεες εσαΐοντες, 

HÀ αυτοιο σεθε μετα γαρ τεον ἂστυ vsovrau. 
Χρειω ὃ ην εθελης εξιδµεναι, € 0 Επιχευσω. 
Τονδε vic ispavoc aurpng απανευθεν ελασσαι 
Και κτεανὼν (βασιλευς περιωσιον, syexsy Quy 
Σφωίτερη παντεσσι µετεπρετεν Αιολ/δησ, 
Πεμπει δευρο νεεσθαι αμηχανον sd. ὑπαλυξει 
:Στευται αμελικτοιο Aog ὀυμαλγεὰ µηνιν 
Και χολον, εδ ατλητον αγος, Φριξοιο τε ποινας 
Αιολιδεων γενεην, πρι ες Ἕλλαδα xong ἶχεσθαι. 


319 


3ἷ5 


320 


335 


334 


335 
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367 —471. 


Τοια παρεννεκεν Αργος αναζ ὃ επεχωσατο µυθοις 
Ewai»r ύψε δε χολφ Φρενες περεθοντο, 
(Dp ὃ επαλάστησας µενεήνε ὃς φαΐσι μαλιστα 
Καλκιοπης των γαρ σφε µετελθεμιεν ὄνεκ soma 17. 
Ex δε οἱ opor. ελαμψεν ὑπ οφρυσιν igppsroio. 
Ovx aQao οΏθαλμων ioi 4ποπβοθι λωθητηρες, 
Nac αυτοισι δολοισι παλισσυτοι εχτοθι γαιης, 
Te TIME, λευγαλεον τη δερος xoi Φριξον ιδεσθαι 
Avriy, ὁμαρτησαντε SQ ἛἝλλαδαι sx επιλωας — 378 
Σχηπτρα δε και τίµην βασιληΐδα δευρο γεεσθε. 
E, δε xe jon προπαρο:θεν 6µης ἡψασθε τρατεζης, 
Hr a» απο γλὠσσας τε ταµῶν X04 χάρε κιασσας 
Άμφοπερας, οιοίσιν Επιπροίηκα ποδεσσι», 
Ὡς xsv ερητυοισθε και ὑστερον ὀρμήθηναι, 489 
Οἷα δε xai µακαρεσσι επεψευσασθε Soir. 
Q3 ρα χαλεψαμενος' µεγα δε Φρενες Διακιδαφ 
Naofs» οιδαινέσκον ε6λδετο ὃ ενδοθι «υμιος 
Αρτίθιην 9λοον Φασθαι επος αλλ απερυκεν 
Αισοριδης" προ γαρ avrog αμείιψατο μειλιχηιση. 383 
Αιήτη, σεο οι τωδε' ε τι γαρ αύτως 
Arr σεον και PRA ἱκανομιεν, ὡς TV SO TUS, 
Όυδε puer εμενοι τις ὃ ἂν τοσον οἱδµια φερησαι 
Τλαιη ἔκων oveios επι ἅτερας 1 αλλ Sj δαιμων 
Κα, χρυέρη (Δασιληος ὠτασθαλε ὠρσεν εφετωῃ. 399 
Aoc χαριν αντοµνοισι' σεύιν ὃ εγω Ἕλλαδι παση 
Θιστεσιῃ» oiv ἆληήδονα" και 0s τοι ηδη 
Ίροφρονες εἰωεν Aen Sony αποτισαι αμιοιδην 
Es εν Σαυροματας χὲ Ἀιλαιεαι τετ αλλον 
Αημον σφωμτεροίσιν ὑπο σκηττροισι δα µιασσαι, 395 
lexs» ὑποσαμων myav owy 9:0 δε 3υμος 


Vor. Il. N Ay adii 
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Διχθαδιην aopQuptr s σσηθεσσι paroi, 
H σφεας ὀρμηθεις αυτοσχεδον εξεναριξαι, 
Ἡ oys φωρησαιτο (2iyg" το οἱ ἄσατ αρᾶον 
Φὥραζομενφ' και δη pav ὑποολήδην προσεεικε. 4οο 
— Ber, vi xtr va ἕκαστα διήνικεως αγορευοις ; 
E; γαρ ετητυµον εστι Sea ενος, 38 X04 αλλως 
Όυδεν sputio y tense aw oDrutosoiy εΘητε, 
Δωσω τοι χρυσδοω αγθν δερος, αι x. εθελησθα, 
Πειρηθεις εσθλοις γαρ επ) ανδρασω vi µέγαιρο, 405 
Ὡς αυτοί µυθεισθε τον Ἑλλαδι xoiparsorra. 
Πειρα δε τοι µεεος σε Ναι αλκης εσσετ αέθλος, 
To» p' αυτος περιᾶµι χεροιν, ολοον περ εοντα. 
Δοιω μοι σεδιον το Αρηϊον αμφινεµονται 
Ταυρω χαλκοποδε, στοµατι Φλογα φυσιοωντε’ 410 
Τες ελαὰὼ ζευξας στυφελην κατα νειον Αργος 
Τεσραγυο», την cuj vau επι σελσον αροτρ, * 
Ov σπορον ὀλποισι Άγηες ενήκαλλομαι ακτη», 
Αλλ᾽ οφιος δεινοιο µεσαλδησκοντας οδοντας 
Αὐδρασι σευχηστῆσι δεµας: τες ὃ αυθι δαίζω — 41g 
Κειρω spp. vo δερι αερισταδον αντιοωντας. 
Ἠεριος ζευγνυρι 9οας, καὶ δειελον ὥρην 
Πανομαι αμητοιο. συ ὃ, ει τωδε voi τελεσσεις, 
Αυτηµαρ τὸδε χωας αποισεαι ες (ασιληος 
Πριν δε x» 2 Donny, pon. ελπεο" δη γαρ αεικες 420 
Axdpg. αγαθον γεγαωτα κακωτερῳ ανερι ειξαι. 

Ὡς ap sr. ὁ δε σιγα zou» παρος οµµασα πηξας 
'Ησθ᾽ αὗτως αφθο[γος αμηχανεων καποσητι. 
Έελην ὃ αμϕι πολυν στρωφα χρονο», «δε ση ειχε 
Θαρσαλιως ὑποδεχδαιν exti µεγα Φαινετο εργο 435 
Os 0. αµειθοµενος προσελεξατο χερδαλεοισω. 

Άιητη, µαλα τοι µε δικη σεριπολλον εεργε!ς. 
To και εγω τον αεθλον, ὑπερφιαλον σερ εουτα, 
Ἔλησομαι, ει καὶ puo) aisi µορος" w γαρ επ αλλο 

Ῥιγιο 
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Ῥνγιον ανθρωπος γε καχης επαμειψες ανάγκης, — 430 
Ἡ µε και ενθαδε νεισθαι επεχραεν επ (βασιληος. 

Ὡς φαν αμηχανιῃ (9εβοληµενος αυταρ 0 vorys 
Σωερδαλεοις επεεσσι προσεννεχεν ἀσχαλοωντα. 
Έρχεο νυν μεθ ὀμιλον, smit µέµονας γε σονοιο' 
E; às συ γε ζυγα Duci ὑποδεσαις επαερα 436 
Hs και «ϱλομεε µεταχασσεαι αμιητοιο, 
Aure xS» τα ἕκαστα µελοιτο µου opa xot ἄλλορ 
Àrge ερριγΊσω αρειονα Φωτα µετελθεν. | 

ἴσκεν απηλεγεως" 0 ὃ απο Soovg ορνυτ᾽ Τήσων, 
Àvyting, Τελαμων τε παρασχεδο» exsro ὃ Αργος 
Oiec, επ ss µεσσηγυς $T αἄυτοθι νευσε λιπεσθα, ᾽ A41 
Αυτοχασιγνητοις" oi ὃ πεσαν εκ µεγαροιο. — 
θιστεσιον Ó. εν σασί µετεσρεσεν Airovog viog 
Καλλεί xc χαριτεσσιυ’ επ᾿ αυτῳ Ü οµµατα nes 
Λεζα παρα λιπαρην σχόµενη Πιο nae, — 445 
Κηρ αχεί σµυχεσα" voog δε oi, ηὺτ' ovtigos, 
Έρτυζων φεποσητο μετ (y vit. νισσοµανοιο. 
Και p' οἱ µο po ὅομων εζηλυθον ασχαλοὀντες. 
Χαλκιοση δε Ύολον πεφυλαγμενή Α!ήταο 
Καρταλιµως «αλαμονδε συν υἱασιν οἷσι 66η. 45ο 
Αὐτως ὃ αυ Μήδεια µεγεστιχε' «ολλα δε Supe 
Ὥρμαν), ὁσσα v Έρωτες ὑποτρυνεσι µελεσθαι. 
Ἡροχρο ὃ αρ οφθαλµων evi οἱ ωδαλλετο παντα" 
Άυτος SY οἷὸς t9», οἵοισι τε Φαρεσι ἔστο, 
Οἷα v ssiQ , ὡς SY ἐδετ επι pora, ec τε Ἀνραῤε 455 
Hir εδς σι αλλον οἵσατο πορφυρεσα 
Έμμεναι ανερω τοιον Ἐν eai ὃ aut ορρε! 
Λυδη τε ufo: τοι µελιφρονες, ig αγορευσε. 
Ίαροιι ὃ ap avro, µη pur βοες, Ίε xo αυτος 
Άήτης Φδισειεν οδυρετο Ó. πύτε παμπαν ^ . 460 
Hàs γεθνειώτα» v501» δε οἱ αμϕι παρειας s 

Δακρυο) 
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Δακῤυὸν tivotato Vie pes xnloruvgrir 
Hxa às µυροµνη λιγεως ανενεικατο µυθον. 


Τατ spes δειλαιην τοῦ εχεὶ αγος» ει γε marta 


Φύισεται ἡ ἤρωων προφερεστᾶτος, Ἐτε Y SPEI; 
Eppsrar & μεν ϱφελλεν αχηριος εξαλεασθαι, 
Ναι δη στο 5, soria Φεα Περσηῖ, πελοιτοι 
Όικαδε οστησειε Φυγῶν µορον εἰ δε µιν αισα 
«Δμωηθβναι πο (Oui, τοδε προπαροίθε δαειη, 
Ὀδνεκεν ε οἱ έγώγε κακη επαγαιοµαι (rm. 

Ἡ µεν αρ ὡς Φολήτο voor μελεδημασι xen. 


463 


479 


Νυξ qur smt επι γὰιαν anys xvsQue- οἱ ὃ £n corro 


Navra: εις Ἕλικην τε και αστερας £leiwvog 
Ἑ δρακον sz vov". ὑπνοιο δε xa vic ὀδετης 
Ἡδη, καὶ πυλαώρος, εελδετο" xou TiO παίδων 
ἩΜηζερα τἔθνεωτων aimo» περι xpo. εκαλυατεν' 
Ουδε κυνῶν ὑλακη $T ανα .πτολιν, V SYeoog 96 
Hyzac: σιγη δε µελαινθμενην εχεν ορῴνην, 


Άλλα pou s Μήδειαν ετι γλνχερος λαθεν ύπνος. 


Πολλα ya Αισονιδαο vot» μελεδηματ' εγαρε 
Αβδυιὰν τάυρων κρατερον pu6y0$, 0ITIY SjA6AÀ8 
Φύισθαι ΑΦΙΧΕλΙ/ fL0ipt] κατα »ΕΙ0Υ Αρῃος. 
«Τἴνχνα δε οἱ κραβιή στηθεων syrooÓsy εθνεν, 
Ἠ]ελις ὡς τις τε Üopoig επαλλεται αιγλὴ 
Ὕδατος εἔανιεσα, τὸ δή νέον g& λεδητι | 
Hs πε εν γαυλῳ zsyorais ἡ ὃ) ενθω καὶ avos 
Ώκιη στροφαλιγγι τινασσεται αἴσσεσα" 


ὋὩὪνς δὲ και εν στηθεσσι χεαρ ελελιζετο xupuj. 
"WE Ü av οφβαλµων ὀλεῳ pser ενδοθι Ü aus 


Tag οὀυνη "puero δια χβούςν eA T ωραίας 


745 


756 


758 
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lyàe, xoci κεᾷαωλης vro vao» nor axeiis 
E) αλεγενοτατον δυνᾶ αχος, owror. ανιας 
Ακαματοι πραπιδεσσι εἰσνιωψωσιν Έρωτες, 


828—-843. 


"HO ετει sy σαπρωτα Φαθνομιενην δεν so 
Παρθενιαην ζανθας µεν ανηψατο χερσιν εθερας, 
Ai οἱ ατημελιη καταθρεναι Π6ρεθοντο, 
Ἀυσταλεας ὃ saos παρηϊδας' αυταρ αλοιφη 
Νεκσαρεῃ φαιδρυνετ επι ypom* δυνε δε Φ«εκλον 
Καλο», εὐγναματοισιν αρηβαµιενον περονησιν’ 
Άμβροσιφ ὃ εφυπερθε καρηασι βαλλε καλυπτρην 
Αργυφεη’ aru ὃς δομοις eni ὄμνευκσα 
Σταθε πεδο», λπόη αχιων τα οἱ εν ποσµ πε 
Θεστεσί, αλλα T. εμελλεν αιζησεσθαι οπισσω. 
Κεκλετο y αμφιπολοιση, αἱ οἱ δυοκαιδεκα πασαι 
E» αροδομφ Sapporo Ὄνωδεος ηυλιζοντο, 
Ἡλιχες, «χω λεκσρα συν ανδρασι φορσαµεσα:, 
Έσσυμενως venae ὑποζευξασθαι aan, 

Οἱ x par ας Ἕκατης σερικαλλεα νηον αγοµεΥ’ 
Ef αυτ αμφιπολοι εν εῷοπλιζεσκον ἄπηνην, 


919—926. 


E ST Tij Τοιος VTi προτέρων yere αλδρω», 
Ov£' ὁσοι εξ αυτοιο Aus ενος, «6 omoi αλλων 
Αθανατων ἥρωες αφ αἱματος ε6λαστησαν, 

Όιο ήσονα 22s Διος δαμαρ npo: χεωφ, 
Hear εσαντα it, Ίδὲ προτιμωθησασθαι. 

Tor και πααταοντες εθαμβεον αυτοι ἔταέροι 
Δαμπομενον χαριτεσσηῳ εγηθησεν Os κελευθφ 
Ἀμαυκιδης, Ίδη ws οἱσσαμιενος σα ἕκαστα. 
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048—1162. 


Όυδ αρα Μηδαης Suuoc vocwtr αλλα νοήσαι 
Μελαομενης πρ ὁμως' rats ὃς oi, ἦν τιν apos 
Mox», sx επι δηρον εφηνδανον ὄψιαασθαι. 950 
Άλλα µεταληγεσκεν ὀμηχανος, εδε aor οσσο 
Αμφιπολον μεθ ὀμιλον sy, ατρερας' ες δε κελευθες 
΄Τπλοσε σασταμεσνε, παρακληκεσα σαρειας. 
H Sapa ὃη στηθεων εαγη κέαρ, ὁπποτε δε τον 
Ἡ «οδος ἡ ανεµοιο παραθρεζαντα δοασσαι. 955 
Avsap oy & µετα δηρον εαλδοµιενὴ εφαα»θη, 
Ὑψοσ αναθρωσκω», ὧτε Ἄάριος {2κεανοιο, 
"Oc δη τοι καλος putr, αριζηλος v εσιδεσθαι 
Άντελλα, µελοισι ὃ εν ασπεσον ἠχεν οἵζυν' 
Ὡς αρα ση καλος μεν 6πηλυθεν ἄσοραασθα! 96ο 
Αισονιδης, χαμιατον δὲ δυσιµιερον ὡρσε φαανθας. 
Ex ὃ) αρα οἱ κραδιη στηθεων πεσεν, οµµατα ὃ erac 
Ἡχλυσαν' Ἄερμον δε παρηΐδας etr ερευθος. 
Γκνατω ὃ sr οπισω, wr προχαροιθεν cero 
Ecósrsy, αλλ ὑπωερθε vay» ποδας αἱ ὃ αρα veu 
Αμφικολαι µαλα πασα; vro meu ελιασθε. 966 
To ὃ ανεῳ xc ἄναυδοι εφεστασαν αλληλοιση, 
H δρυσι», 2 µακρῆσιν εθδοµενοι ελατῃσῳ, 
Ai τε παρασσον ὄκηλοι ον spsciy sppiQuvrau, 
Naywspag µετα ὃ αυτις ὑπο piae ανεροιο 979 
«Ἐνυμεναι ὁμαδησαν avrapiror wg αρα τω γη 
Μελλον ἅλις Φθεγζασθαι vro πγοιησιν Ἐρωτος. 
| Tyo δε quy. Αισονιδης o5 επισεστηνια» 
Θλευµοριῃ» xai vor» ὑποσαμῶν Qro µυθο». 

Tewv εωε, aroÜssixn, τοσον ὧδεαι, 00v sovr&  — 975 
Ov vi εγω», οἷοι τε δυζαυχεες αλλοι εασ 
Ἂνερες, &Ü ors περ πατρὴ 6αιταασκον, 


Πας 
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Ha vapoc* v9 μὴ με AU ὑπεραιδεο, xspn, 
H ri παρεξερεισθαι, ὃ 0 Ci ΦΙλον, 95 σι φασθαι.. 
AX εφᾶ αλληλοισιν ἔπανομεν ευρυένεοντες 989 
Χωρῳ s» qyaÜto, ἵνα v s ipu εστ αλιτεσθαι 
Αμφαδιην αγορευε χαι sipso" μηδ εροε σερανοις 
Φηλωσηξ εφτισσῳ’ ετα γοπρωτον ύπεστης 
Αντονασιγνητη µνοάπεω Φαρµακα δωσα», 
Iles; v αυτης Ἕκατσης μαλισσομαι» 5t rox», 985 
Και Διος. ὁς Sang i ἔπετησι τε Yelp ὑπερισχα" 
Αμφοτερο» ὃ, κετης ζανος τε τοι υθαὸδ ἴκανν, 
ἄραοι ανα γκαη! γυνεμος' w γαρ ανευθεν 
Ὕμειων στονοεντος ὑπερτερος εσσοµ, αεθλε. 
Σοι ὃ αν εγω τισαιω yer µετοπισθεν αρωγης 999 
Vl νεμις, ὡς επεοικε διανδιχα "asma, 
Dona χαι χαλον τευχων xAsog* ag δε και αλλοι 
Ὥρωις Ἓλῃσεσο ες Ελλαδα οστησανσες, 
"Hosen T 00i xci µητερες» αἱ YU ποτ 509 : 
Ἡμεας ηἴονεσσιν εφεζομιεναι oyongc, 99$ 
Tau» αργαλεας κεν αποσκεδασαας αριας. 
Δη ποτε και! ησηα xaxov ὑτελυσωτ αεθλω) 
Παρθεικη Miroig εὐφρονεκσ Αριαδνη, 
Ir p pa rs IIacifog xsen τεχεν Πςολιοίὸυ | 
AX ἡ μεν αι vnog, ἐτθ χολορ ευνασι Murs, 1020 
Zw v» εφεζοµενη, πασρην λιπε' την δε και αυτοι 
Αῤώνατοι Φιλαντο, µεσῳ δε οἱ ὤιθερι τεχμιαρ 
Αστεροςς στεφανος, τον τε xAesc Αριάδνης, 
Παννυχος κρανιοισιν ἕλισσεται 6δωλοισω. 
Ὡς και σοι 3εοθεν Χαρις εσσεται, α χε σαωσαις — 1COS 
Ίοσσον αριστηων ανδρων στολον x Ύαρ ἔικας 

΄µορφης αγανησιν επητθῃσι Μεχασθαι. 

Ὡς Quro χυδαινων. ἡ ὃ εγκλιδον οσσε (αλεσα 
Nizraecoy psidzc- "εχυθη δε οἱ ενδοῦι νυωος 
Δι αάρομ.ενης, καὶ ανεδραχεν οµµνασιν QTY" ίοιο 


Ωυὸ 
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Ow sysy 0, 9]; παροίθεν επος προτιµυθησαιτο, 
Αλλ᾽ αμυδις µενεαίνεν αολλεα παντ αγορευσαι. 
Προπρο à αφειδησασα Suwüsos εζελε µτρης 
Φαρμακον' αυταρ ὁ y Gio χεροι ὑπεδεχτο γεγηύωρ. 
Και »υ xs οἱ καὶ vago axo στηὔεὼν αρυσασα τοις 
Ψνχῃν εγγυαλιζεν αγαλλοµοη χατεοντι’ 
Τοις απο ζανθοιο χαρήατος Αισονιδαο 
Ἄτραστιεν Έρως ἧδθαν ατο Φλογα"” τας ὃ) αµαρυγας 
Οῤθαλμων texas Ιαινετο δε Φρενας εισω 
Τῃηκομενη, oioy 0s περι ῥοδεεσσιν 61903 1020 
Τηκεσαι ηφοιδι 1t4vojueym Qassocur. 
Αμφω ὃ aXXort μεν τε κατ εδεος ομματ' &perdoy 
Α,δοµµνοι, ors ὃ αυτις οχι σφισι (αλλον ὀπωπας, 
Ἴμεροιν φαιδρῃσιν ὑπ' οφρυσι µειδιουντες. 
Ops δε δη τοιοισι μολις προσπτυζατο κερη. ^ 1028 
Φὥραζεο νυν ὡς X6) TOI ἐγὼ μησισομ. a gary?) 
Eur αν δή psvioyri wore εµος 6γγυαλιζη 
Εξ οβιος γενυὼν oXosc στειρασθαι οδοντας, 
A σοτε µεσση» νυκτα διαµοιρήδα φυλαξζας. 
Ακαματοιο pong λοεσσαμεενος ποταµοιο, 1030 
Οιος avsuÜ' αλλων sni ᾷαρεσι πυανεοισι 
Bofoor ορυζασθαι περιηγεα" τῳ ὃ ενι Ύήλυν 
Αρνειον σφαζει», και αδαιετον ὠμοθετησαν, 
Αυσῳ πυρκαίην ευ νηησας επι (βούρῳ" 
Msvoysr; à Ἔκασην ITegozido: μαλισσθδο, 1035 
AaGor sx δεχαος σηκθληία εργα μµελισσων. 
Ένθα ὃ) επει κε «εαν μεμνγμενος ἑλασσηαι, 
Asp απο πυρκαϊης αναχαζεο" ρυΊδε σε Quzoc 
He ποδων ορσησι µεταστρεφθηναι οπισσω, 
Hs χυνων ύλακη. η πως τα ἐχαστα χολεσας 1οβο 
Ουδ αυτος κατα χοσµον ἔοις ἑταροίσι πελασσης. 
Ἡρι δὲ µυδηνας vods Φαρµακο», πὺτ᾽ αλοιφη, 
lopyotlac φαιδρυνε σεον ενας εν ὃε οἱ αλκη 
Έσσες 


Ar»oLL. Rnon. AnGouAvT. Lip. ILI. 108 


Vert. απαρεσιή, µεγα τε σθενος, δε κε Quse 
Λιόρασι, αλλα 9εοισι ζαζεμεν αθανατοισ!. 1045 
Προς δε xot avra δερι σακος πεπαλαγµενον εστω, 
Kar ἔιφος ϱνθ επ αν σε Dir nte αχωκχαι 
Γηγεων αρδρων, κὃ ασχετος αἴσσεσα 
ὐλοζ ολοων ταυρων τοιος γε μεν wx επι δηρον 
Εεσεαι, αλλ. αυσηµιαρ" όμως συγέ μὴ ποτ αιθλοὺ 
ταζιο' και δε τοι αλλο παρεξ ὑποθησομ, ονβαρ. 106 
Δυτι ers» πρατερες ζευξης βοας, wxo, 0$ πασαν 
Yaoi και ηνορεῃ στυφελην δια very αροσσης, 
0i ὃ 1δή κατα ωὠλκας ανασταχυωσι Tryarrit; 
— Σταρομενον οφιος ὃνοφερην επι (ωλον οδοντω», 1058 
^ xe OpivOJUSPSG πολεας νειοιο δοκευσῃς» 
| Aalen λααν cse στιθαρωτερον’ οἱ ὃ αν επ αυτῷ, 
— Καρχαρεθι xorsc eme aspi (8ρωµης, ολέκοιεν 
AXAgAsg" και Ó αυτος &TiIy t0 ÜnioTETOS 
lora το δε κὠας ες Ἑλλωδα τοιο *y. 6κητι 1060 
Όισιαι εξ Aum σηλε πού νισσεο ὃ εµτης, 
Horn 7 σοι εαδεν αφορµηθεντι νεεσθαµ. 
Ὡρ αρ sQ, xai σιγα ποδων παρος οσσε /βαλεσα 
θιστεσιον λναροισι ooi do, δαχρυσι δευε, 
. Mogopsys, ov^ ἐμιελλεν αποπροθι φολλον $610 1065 
lores επιπλαγξασθαι’ eme δε pay rom 

Εξαυτις μυθῳ προσεφωνες» εἷλε τε χΑρος 

Δεξισερης δη γαρ oi απ᾿ οφθαλμες "v7 11] oido. 

ἩΜνωεο à, ην αρα δη πού ᾿ ᾿ὕποτροπος oix i ixqau, | 
Όνομα Μ/ήδαης' ὡς ὃ αυτ’. εγὼ αμοϕις soyroc 1070 
Μνσυμαι. eras ὃ quoi προφρων τοδε, πη τοι saei 
Δωματα, a7 νυν ενθεν ὑπαρ ὤλα vii περησας' 

H v» σε αβνειε σχεδον ζεωι Όρχομενοιο, 
Hé xoi: Αιαιης νηση «ελας; ειπε δε κµρην, 
Tb τα mà ὀνοµιηνας αριγνωτην γεγαυιαν 1055 
[ασιφαης, ἡ πατρος ὅμογνιος εστιν sqeouo, | 
Vor. II. Q Ὡς 
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Ὡς Qaro*. τον δε και αυτον ὑππίε δακρυσι κωρης 


Ονλος Έρως, voi» 0s παραθληδην ετος ηυῤα" 
Και λιην € νυκτας οἶἱομαι, 0s wor ημαρ, 
Σεν Επιλησεσβαι, πρὸφυγὼν µιορῶν er ετεον γε 
Φιυξζομαι ασκηθης ες A y xiida,, pena xs» αλλον 
Αητης προσαλῄσι κακωτερον αμμ αεθλον. 
E; δε τοι ἡμετερην εζ-δμωενοι εναδε πατρην, 
Ἑξερι' µαλα γαρ µε καὶ αυτον Ἄυμος GUI S4. 
Ἑστι τις αισανοισι περιδροµος κρεσι γαια, 
Παωπαν εὑρᾶτος τε και ευθοτος, sU ΠΠρομήθευς 
Ἰαπετιονιδης αφαθον τεκε Δευκαλιωνα, 
Ox «ρωτός ποιήσε τολας κα! δειµιατο »ee 
Αθανατοις, πρωτος δε και ανθρωπων βασιλευσε, 
Αίμοιην 0n τηνγε περικτιονες καλιεσι». 
E» ὃ αυτη ἵααλκος, tun sog, εν δε και aAA 
Πολλαι ναιεταεσιν, iv. us asp νο αχεσαι 
Αιαιης νησε" Μινυην γε μεν ὀρμηθεταν 
Αιολιδην Μννυην, ενόθεν ῥατις Όρχομνοιο 
Ax ποτε Καδμαοισιν ὁμεριον αἆστυ πολισσαµ. 
Άλλα vig ταδε σοι µεταµωνια φαντ αγορευὼν 
Ἠμετερες σε δοµες, σηλεκλάτην Y Αριαδνη» 
Κνρηι Mavoog, τοπέρ αγλαον ψνοµα χθνην 
Παρθωικην καλεεσκον επἼρατο», ἣν jw 6ρεΘνεις 5 
Als γαρ, ὡς Θηση;! sors ζυναρεσσατο Moog 
Ap αυτης, ὡς αμιμι πατηρ τεος αρθµιος 6η. 
Ὡς ϕατο, μαλιχιοισι καταψηχων οαροισι" 
Της à αλεγβνόταται χραδιην ἔρεθεσκον auia, 
Και uv ακηχεµενη αδινῳ προσατυζατο µυθῳᾳ. 


ic8o 


IG86 


IC9Q0 


1995 


I 100 


Ἕλλαιδι αν σαδε καλα, δυνηµοσννας αλεγυναν' 


Αιήτης ὃ € τοιος εν ανδρασι», οἷον seus 

. Mow Πασιφαης ποσιν εµµιενα 20 Αριαδνη 
— Ίσνμαι τφ pn τι Φιλοξενιήν αγορευε. 

AX. οἱον τυνη µεν ἐµευ, OT. loAKO) ἐπφαι, 


τςό6 


Miwso- 
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Mr»sso* vao ὃ εγὼ, xci Spy αέχητι TOXSN/P, 1110 
Μ»ησομναι" ελθοι ὃ ἡμιν αποτροθεν 9s τις oma, 

Ηετις αγγελος oprig, ov. εκλελαθοιο spero 

H αυτην γε ταχααι ύπερ ποντοιο Φεροις) 

Ε.θωδ ας Ιαώλκον αναρπαξασαι αελλαι, 

Ofen σ, εν οφθαλμοισιν ελεγχειας προφίρεσα, ττις 
Μνησω ερωῃ οτητι πεφυγµενον ou8s γαρ em 

Ασροφατως τότε coiciv εφεστιος sy ῥνεγαροισ, — ^ 

Ὡς αρ εφη, ssera παταπρο]λεεσα παρθων 
Δακρυα" vm» ὃ ὁ γε δηὔεν ὑποθληδην κροσεθαν’ 

Δαιμονιη, κενέας tus» Μα πλαζισθαι αλα, — T1120 
Ὡς δε και αγγελον ορνίν, ἐπ paroi βαζας. 

E; δε xiv ἠθία xii και Ῥλλαδα γαιαν ἵκηαν 
ιμηεσσα γυναιξι και ανδραδ., αγδου το, 

Έσσιαι, Ίδε σε παγχυ Sreor wc «υρδανεασι», 

Όύπκα vv» μεν παιδες ὑφοτροποι oix ἰκοντο 1125 
Σ] βελη, σων ὃ avrs κασιγνητει τε $70) σε 

Και 3αλεροι πακοτητος ax» ἔσαωθεν &XoiTOI. 

Ἡμετερον δε λεχος 9αλαμοις evi κβριδιοισε 

Πορσανιας: sÓ ans Ῥιακρινεθ Φιλότητὸς 115b 
Άλλο, παρος Savarovys µεµορµενον αμφικαλυψαι. 

Ὡς Qao", τῇ ὃ εντοσθε κατθβετο Sujog αχνη. 
Έμτης 9 spy αἴδηλα κατερριγησεν μδεσθαι. , 
Σχελη x que δηρον αταρνησθαι $142. 8? 

Ἕλλαδα ναιεσδθ ὡς γαρ rods µήδετο Hen, 
Ofen. xaxov Πελιῃ ispn» ες WAxor ixoiTo t155 
Ain Modan, λιτεσα γε πατριδα γαια». 

Ἡδη δ) αμφιπολοι piv οπιπτευεσαι απωθεν 
ΣΙΥΗ ανιαζεσκον' εδευετο ὃ muros een 
ΑΨ οικονδε νεεσθαι ην µέσα μητέρα xupn. 

Ἡ ὃ exo κοριδης µιμ»ησκετο, τεραετο γαροὶ 149 
θυμο όμος μορφη T8 X04 αἱμυλιοισι λογοισι' 

µη αρ Α,σονίδης ssQuAmyparos οψε περ ηνδα" 
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"Den troG A Rer, μὴ πριν Φαος πέλιοιο 

Av ὑποφθαρυενον, χωι Tig fX, ἑκαστα νοησή 

Ob»aor: αυτί 9 αθολήσομιν ενθαδ (οντες. 1146 
“Ὡς τα y αλλήλων αγανθις STi τὸσσον επεσσι 

Πειρηθεν' µετα δε αυτε διετμαγον ητοι 1ήσων 

E; € éragug xti rua πεχαρµενος ωρτο vssa o" 

Ἡ ὃι μες αμφιπολας αἱ δε σχεδον αντεθολησαν 

Π]ασαι oppg* σας ὃ α. σι περμζλοµενας ενοησε. 1150 

V'uyn γαρ viQsscoi µεταχθονιή aezorneo. 

Αυτοματοις δε κποδεσσι SYogg επεθησατ’ ὤπηνης» 

Και p' ἕτερῃ μεν χαρι λαθ dna, τη ὃ αρ ἱμασθλην 

Δαιδαλεην. ρυρηας ελαυνεµν' οἱ δε σολιδέ 

Έυνον εχφγοµωοι ποτι ὄωματα" την ὃ ανικσα — 1156 

Χαλκιοτη qp! πα!ση αχηχέµενη έρενεν΄ 

'H à παλιντροπιῃσιν equny vos μτε τι pollo» 

ExAvs», sr αυδησαι ανθρομενῇ λελιησο. 

Ίζε ὃ επι χβαµαλω σφελα; κλινθηρος ενερθε, 

Asypis ερεσαμενη λαιὴ ερ! χ6ρι παραην' 1160 

Yyga ὃ su (λεφαροις εχεν opua a, qopueume 

Oior $3 xaxor spyor επιζννωσατο (222.9. 
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.J4AN'ALECTA GRAECA. MAJOR A. 
TOMI POSTERIORIS 
PARS SECUNDA. | 


EXCERPTA TRAGICA, 


. . 
ΑΝΤΙΠΑΤΡΟΥ ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΕΩΣ, 
Eig Αισχυλο». 


O ΤρώγΙκον Qurauns καὶ oQevstrras ateiduy 
Πυργωσας qioaen Άβωτος 9» tvtsUM, 

Αισχυλος Ευφοριῶνοςν Ελευσωιης κας eiu; 
Καταη κυδωνων cues T eivetxcoiuy. 


ZIMMIOY OHBAIOT, 
Eig ZoQox^gr. 


Tox e$ xepeis ελψαντα Συφεκλιώ, seda Xo uae 
Te» {βαγκης Murus «vin Καιροί 

Πολλακις s» Ἀυμέλησι, xe 90 cxamci τόηλων 
Άλαισος Αχαρντης κίσσος sers xoptur, 

Tope; εχει, καὶ yug e^ryer Mies" αλλ ὁ sin, 
Aw. abeatis Dseserus εν eUust. 


IONOZ, 
Eig. Ἐυρισιδη». 


X AIPE pum Aus, Εορνπιδε, 69 γυαλοισι 
Ώμριας, τον «ice γυκτος εχω Ἀπλαμο). 

eh δ ὑπο χθονος uv, ὁτι cei xe ndirros sius, 
leo» Ὅμηρααη atitoig, χαρη. 


*E SOPHOCLE. 


[joxTA Ep. Ricn. Εὰ. Parr. BRUNCK. ARGENT. II. TOM. IN Ato.) 


 ——— — GAIDEN 

Adjurgamus philosophis doctissimum hominem, postam quidem 
dio?num, SoPHoCLEM. CiceRo de Ὀινινατ. I. 25. 

——— —Ó— HUI ARIA ARTI QUEDAR epa ape 


ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥΣ ΓΡΑΜΝΜΑΤΙΚΟΥ 
ΕΠΙΓΡΑΜΜΑ. 


ΕΙΣ TON ΤΥΡΑΝΝΟΝ ΟΙΔΙΠΟΥΝ. 


Λιπωον Κορωθεν Oddisrus, Πατρος solo; 

Ώρος των παντων λοιδορρεενος ἔσος, 

HA» πυθισθαι Πνθικων 9εσπισµωτων, 

Ζητων ἆωυτον, ses ^ trug Dvrerweeor. 

Εὐρων δε τληριον εν eviramn ἁωαξντως, 

Άκων επεῷνε Aatoy "ytrmireen, 

Σφιγγος δε Jara; Susaesue λνσας µέλος 

Ησχυνε µητρος «γγονμίνης λεχος. 

Λοίμιος δι Ox Sag εἷλε, καν yerog µακρα. 

Kew» δε sysdéug Δελφικην προς iia. 

Ὅπως απ υθοιτο τν xaxy παυστηριον, ) | 

Hzucs Qurac µαντεκης τω παρα, 

Te» Aaiuos txdixgbuas Φονο». 

'Ofes iube ἑαυτον Oidvrus τάλας 

Πορπαισι δισσας εξανελωσιν xegots, 

Αντη δε µήτηρ ey y oras διωλετο. 
ΧΡΗΣΜΟΣ 


, 


ΧΡΗΣΜΟΣ AOOEIZX AAIQ. 
A AIE Λαθδακιδη, «αιδων ενος oA i0» actTets. 
Aure το QUA vier" «ταρ TERDUM εστι 
IIesdes iu χβισσι 2umti Φος ὥς γαρ )€wet 
Ztys Κρονίδης, Πελοπος σνγεραις αθαισι πιθησαςν 
. O$ Φίλο ἡρπασως vier* ὁ 0 nv[avo eo ταδε παντα. 


TO AINITMA ΤΗΣ ΣΦΙΓΓΟΣ. 
EzT1 Jones exi γης nes rtrqusror, οὗ juin durs, 
Κάι verres «λλασσα δὲ Quay μονο, ocv. οἱ γι» 
Ἔρπετα xivuTai, «να T. adiion κὠι xava ποντο». 
AA. dsreras Aeon vorevyouttvo» soos Baia, 
Ελα τώχος γυιοισι «φαυροτάτον 21^; «v7U. 


ΑΥΣΙΣ ΤΟΥ ΑΙΝΙΓΜΑΤΟΣ. 


ΚλΥθί, καὶ ux εθελεσα, κακοστερ Μεσα Sarorror, 

Quit; ἡμοτερης σον τίλος «μεςλακιης. 
Ανθρώπου κατελίξας, 6c, ἠνικαν γεν εφιρπες, 

Ἡρωτον ευ τετραπνς γηπιος 1X Aeyerev* 
Τηραλεὸς δε oun, τριτατον ποδα, βακτρον tede, 

Ανχυα Φφορτιζω», yaQ καρεητοµένος, 

ποπ -——— — — ——————— AAA 

TA TOY ΔΡΑΜΑΤΟΣ ΠΡΟΣΩΠΑ. 


OIAIIOTZ. 

ΙΕΡΕΥΣ. 

ΚΡΕΩΝ. 

ΧΟΡΟΣ εν γΥέροντων Θηδαιων. 
ΤΕΙΡΕΣΙΑΣ,. 

ΙΟΚΑΣΤΗ. 

ΑΓΓΕΛΟΣ. 

OEPAIION Λαιου. 
ΕΞΑΓΓΕΛΟΣ. 





ΣΟΦΟΚΛΕΟΥΣ 
«ΟΙΔΙΠΟΥΣ ΤΥΡΑΝΝΟΣ. 





ΟΙΔΙΠΟΥΣ. 


ΤΕΚΝΑ, Καδμν τν ταλαι via σροφη, 
Toe ποθ ἕδρας τασδ suoi Son rs, 
Ἵκτηριοις χλαδοισι εξεστεμµενω ; 
Πολις ὃ ops jus» Νυμμαματων γε, 
Ὅμε δε παιανων τε και στεναγρασων" $ 
'A "ye δικαίων pun παρ αγγέλω», τέκνα, 
Άλλων axes», αυτος WO εληλυθα, 
Ὁ πασι κλανος Όιδιπες χαλέμενος. 
Αλλ’, a γεραιε, Φρα, επ πρεπων sug 
Προ τωνδε Qavav, viv τροπῳ χαθεστατε ; IO 
Δασαντες, n στερζαντες 1 we 5AorTOS ἂν 
Εμε porapuar vay δυσαλγητος γαρ ἂν 
Eig», σοιανδε py € κατοικταρων ὅδραν. 
l4. AAA,» Xp TUYA, Oidimsc, χωρας $196, 
Ὅρας qutv ἡμας ἡλικοι προσηµεθα 15 
Βωμοισι τοις σοις" οἱ μεν uÜgaO µακραν 
Πσεσθαι σθενοντες» οἱ δε συν γηρα [ναρας 
Ἱερας, εγω µεν Ζηνος" οἱ δε mr ἠθεων 
Λεκτοι * το ὃ αλλο Φυλον εζεστεμµενον 
Άγοβαισι Sexe, προς τε Παλλαδος διπλοις — 20 
Ναοις, επ) Ίσμηνε τε µαντᾶα σποδῳ. 
Πολις γαρ, ὠσπεορ καύτος ἄσορας, αγαν 
HÀ σαλευᾶ, κφνακεφισαι παρα 
Βυθων (T. sy, οἷα τε ΦοµΙΗ σαλου, 
Ῥοι. Π. ' P Φθμεσα 


114 


ExcreRPrA TRAGICA. 


ὤθιεσα μὲν παλυξιν εγκαρποις χθονος, 
ὤθινεσα 0 αγιελαις [βενοµοις, τοκοισι τε 
A yovoig γυναικών’ εν ὃ ὁ πυρφορος So; 
Σκηψας ελαυνᾶ, λοιμος εγθιστος, πολ», 
Ὕφ € κεννται Oups Καδμεον µελας ὃ 
Αδης στεναγµοις και γουις πλητιζεσαι. 
Θεοισι μεν νυν ουχ σαµενον σ $a, 

Ουδ’ οἶδε παιδες, ἑζομεσθ εφεστιοιν 

Αν δρων δε σρωτον εν τε συµφοραις [διὰ 
Keworrsg, εν τε δαιµιονων ξυναλλαγαις' 
"Oc y. εξελνσας, αστυ Καδμεον µολω», 
Ἄκληρας α,οιδε δασµιον, ὂν παρα χομιεν 
Και ταθ vQ ἡμων «δεν εἔαδως φλεον 
Ov εκδιδαχθας' αλλα φροσθηκη ὃν 
Λεγη νοµιζη 3 su» ὀρθωσαι [ιορ. 

Nv» v, w κρατιστον πασι Όιδιπη καρα, 
Ἵπετενυομε σε παντες oie φροστροποε, 
Άλκην τι εὗρβν ἡμιν, MTS τη 9)εων 
ὤημην ακεσας, ev «v. ανδρος οισθα σε’ 
Ὡς voici» εµπειροισι και τας ζυμφορας 
Ζωσας opu μαλιστα των (ελευµατω». 
Id", ὠ gore» αριστ’. ανορθωσον πολυ», 
16, ευλαβηθηθ: ὡς σε νυν μεν 70s γη 
Ἓωτηρα κληζει σης παρος φροθυμιας" 
Αρχής δε της σης µήδαµως µερνωμεθα, 
Σταντες v ες opo», xou φέσοντες ὑστερον" 
Αλλ᾽ ασφαλεα rq. ανορθωσον πολι». 
Ορνιθι γαρ και την vor. αἱσιῳ συχην 
Παρεσχες μεν, και τανυν σος γενν. 
Ὡς, eme αρξᾶς σησδε γης, ὥσπερ κρατεις, 
ZO ανδρασιν χαλλιον η κενης κρατειν' 
Ὡς εδεν εστιν ετε πυργὸς, 9$ ναυς» 
Ερημος ανδρων μή ζυνοιμηντων εσω, 
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SoPnocLIis CEbiPUS TYRANNUS. 
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Q ταιδες 01X/T00/, γνωβα, xx αγνωτα (οι 
Ἡροσηλθεθ {μειροτες ευ γαρ oid. ὁτι 
Ίδοσατε παντες, xai νοσυντες, ὡς εγω 
Quz εστιν ὑμων ὁστις εξ ισε νοσε!. 
Το µεν γαρ ὑμων αλφος εις ὃν ερχεσαι 
Moro» καθ avro», xs0sy αλλον ἡ ὃ spa 
Ψυχῃ πολιν σεκαµε και σ Ops στυε,. 
"Dev sy, ὑπνῳ Υ εὔδοντα µ εζεγαρετε, 
Αλλ .στε σολλα μεν µε δακρυσαντα δη, 
Ἡολλας ὃ ὅδες ελθοντα Φροντιδος σλανοις. 
"Hr ὃ ευ σκοπων εὑρισπον ici» µονην, 
Ταυτην επραξα" maa γαρ Μενοικεως 
Kesorr , έἔµαυτε γαμβρο», ες τα Πυθικα 
Έπικρψα ὣοιδν δωµαθ’, ὡς πυθοιθ’ ὁ, τι 
Δρῶν, 5 τι Φωνων, τηνδε ῥυσαιμην πολι». 
Και jj ηµαρ Ίδη ζυμμεσρέμενον yporo 
Λυπα, τι πρασσ8. TS γαρ ὅκοτος περα, 
Άπεστι τλάᾶω v2 καθήκοντος voor. 
Ὅταν ὃ ἵκηται, τηνικαυτ 6γω κακος 
Μη δρων ἂν em πανθ᾽ or αν δηλοι 99ος. 
AÀAX ας καλο» ση v εἶπας' oid —y αρτιως 
Κρεοντα «φροστειχοτα σηµαινεσι [uot. 
Ω ᾿ναξ Απολλον, e γαρ εν τυχ} γε τως 
Σωτηρι (αιη, λαμπρος ὥσπερ οµµατι. 
Αλλ᾽ θκασαι ui», ἧδυς: w γαρ αν καρα 
Πολυσσεφης o0 εἶραε παγκαρπυ δαφνης. 
Tay ασομεσθα" ζυμμµετρος γαρ wg Ἅλυιω. 
Αναξ, spo» χήδευµα, παι Μενοικεώς» 
Των 3puv ήκεις v9 es Φήµην Φερων : 


. Έσθλην λεγω γαρ και τα δυσφορ, εἰ τυχοι 


Κας ορῦον εξελθοντα, σαν αν ευτυχει». 


Εστιν δε ποιον τώπος; $75 γαρ 9ρασυς, 


Ουτ᾽ εν προδεισας εἰµι τῷ ΥΕ νυν λογφ. 
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. Ec vavrag αυδα: 7ovds γαρ «πλεον Φερω 


ExcrRPTA TRAGICA. 


. Ei τωνδε χρηζας πλησιαζοντων κλυβ», 


Ἔτοιμος ασ), τε και στεχι) £O. 


Το vsvfos, " και της Sung vy περι. 


. Λεγοιμ αν οἱ mxscO σε Seg παρα. 


Άνωγεν ἥμας XDoiGog εµφανως αναζ 
Μ[ιασμα χωρας, ὡς τεὔραμμοενον χθονι 
E» 770 , ελαυναν, pad ανηκεστον vpeQen. 


Ποιω καθαρµῳ ; Tig 0 σροπος της ζυμφορας ; 
, Ανόρηλωσωντας, φονῳ Φονον παλιν 


Άνονσας, ec σηνὸ αἱμια y epo Cor σολ). 
IIo γαρ, ανδρος σηνδε µηνυθ τυχη» s 


. Ἡν spas, e yaf, Λαίος πο ἤγεμων 


Γης τησδε, πρι σε em απευόθυνειν πολιν. . 
Εζοιδ axsa» w γαρ εισεδον γε πω. 

Turs Savorroc, vvv επιστελλα aa Qut 

Tec «vrosyrac χαρι vipagay τινας. 

Οἱδ εισι Φε γης; πε rod εὑρεθησεται 
ἴχνος aug δυσσεκµαρτον αιτίας j 

E» τη» εφασκε ΥΠ’ το δε ζἼτεμινον 
Άλωτον' ex Qsurys; ds τάμελεμωον. 
Ποσερα ὃ s» oioig, ην αγροις ὁ Λαίος 

H ης er & M.ne Todi cupi Tis Qoyo 5 


. Θιωρος. ἃ we ἔφασκεν, δημ παλι 


Ί]ρος oixov ux sÜ' ixsÜ', ὡς ἀπεσταλη. 

Ovà αγγελος vig, «δε CUT QUA Tao όδν 
Kartió sors τις ἔχμαθων εχρησατ' αν 5 
Ένησκεσι γαρ, πλην sig vic, og Φοδῳ Quya», 
ὋὩν as, πλην $», uds» ey, educ Φρασαι. 
Το ποιον: ἐν γαρ πολλ αν εξευροι (pa Denm, 
ΑΡΧΗ» βραχείαν εἰ λαβοιµεν ελαιδος. 
Άῃστας εφασκε συντυχοντας, µια 

Ῥωμη κτανεὺ yy, αλλα συν a^zÜe y tpa. 
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Οἱ. ως εν 0 λῃστης, ti τί µη $vr αργυρῳ 
Έκρασσετ ενθενδ, ες τοὸ ἂν τολριης εΘη; 125 
Ker. Aoxsy»ra ταυτ᾽ 93" Amis ὃ ολωλοτος 
Ουδάς αρωγος εν χακοις Syiyysro. 
Οἱ. Κακον δε φαιον ἑµποδων, τυραννιδος 
Ovro πεσεσης, tipys τετ εζειδεναε; 
Κρε, "H σοικιλωδος ΣφΦιγξ τα προς ποσι σκοπε», 119 
Μεθεντας zung τάφανη, προζηγετο, 
Oi. AX εξ ὑπαρχης αυθις αυτ εγω φανῶ. 
Έκαξιως γαρ ὤΦοιδος, αξιως δε συ, 
Ἡρο τε Savorrog τηνὸ εθεσθ᾽ επιστροφην' 
Ὡς «διχως οψεσθεχαµε oup un ov, 135 
I σηδε τιµωρεντα, τῷ S5» S. μα. 
"Yase γαρ wy) των απωτέρω Φίλων, 
Αλλ᾽ αυτος &UTS, TET αποσκεδω µυσος. 
Ὅστις γαρ ην εκείνον ὃ κτανων, σαχ αν 
Καμ αν τοιαυτῇ Sip) σιµαρειν AOL. 140. 
Kew προσαρκων 8», 6jpxvrov ὠφελὼ. 
AX ὡς ταχιστων παιδες, ὑμεις µ8ν Bate 
Ἱστασθε, τουσδ αραντες ἵκτηρας κλαδες' 
Άλλος 0s Καδμεα λαον ad. αθροιζετω, 
Ὡς παν quu δρασοντος" Ί γαρ ευτυχεις 145 
Er τῳ 3sy QuyspusÜ , » πεπτωχοτες. 
Is) παιδες, ἱστωμεσθα" τωνὸε γαρ X ei 
Και δευρ εΘηµεν, ὧν οὗ εζαγγελλεταν, 
Φοιβος 0, ὁ αεμψας σασδε µαντείας, ώμα 
Ἄωτῃηρ 3 ixowmo, xc4 vorg παυστηριος. 150 


*— Zrpofs. 
Xo. (X Aog ὥδυεπης Φατε, τις ποτε τας πολυχρυσα 
Πυθδνος αγλαας sea 
Θηδας ; εκτεταµαι φοβερῳν Φρένα, δεµατι ga Aa, 
(Igis, Δαλιε, Παιαν.) 
Aui 


118 ExcERPTA TRAGICA. 


e 


Αμϕι σοι ὦζομενος, τι μοι η Vo, 
Ἡ περιτελλοµεναις Φραι παλι, 
Ἐζανυσεις χρεος. 
Έιπε µοῖ, o χρυσεαρ τέχνον Ἐλπιδος, αμθροτε Φαμα. 


Αντιστροφή. - 


Ίῖρωτα σε κεκλοµενῳ, Ἄνγατερ Διος, αμβροτ᾽ Αθανα, 
Γαιαοχον T αδελφεων 160 
Aegrtpay, ἆ κυχλοεν; αγορας 9ρονον ευχλεα 3ασσει, 
Και ὥοιδον ἐκαθολον, ie 
Τρισσοι αλεξίμοροι φροφανητό (uoi 
E; «οτε xci αροτέρας cac ὑπερ 
Όρνυμενας πολει, 165 
AvucaT εκτοπίαν Φλογα πηµατος, ελθετε xc νυν. 
Εκωδος. 
Ώ ποτου αναριθµα γαρ 
Qo τηµατα"' 
Nosu Ó εµοι φροπας στολος, 
Ουδ sw φροντιδος εγχος. 170 
Ὢ τις αλεξεται, gri γαρ 
Ἐκγονα κλυτας χθονος 
Αυζεσαι, sr$ τοχοίσιν . 
Ὅ Την καµκατων ανεχωσι γυναικες" 
Άλλον ὃ αν αλλῳ αροσιδοιςν 175 
"Aste ευστερον opvip, | 
Kptioco» auoipuoxsTS πυρος ὀρµενον ανταν 
Προς ἕσπερε Ses, 
Ὡν απολις αναρίθµος ολλυταξ. 
Ίδηλεα δε γενεθλα 1δο 
Π]ρος σεδω 9ανασηφορῳ 
Κειται ανοικτως" 
E» ὃ αλοχοι, πολιαι τ επι µάτερες». 
 Αυταν παραβωωιον | 
Αλλούοω 


KAv 
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Αλλοθεν αλλαι λυγρῶν aroyay 
Ἵκτηρες ετιστοναχασι. 


Παιαν δε λαμπει σσονοεσσα σε γηους όμαυλος 


ὩὪν vrtg, o χρυσια Juymar&e Διος 
Evora, σερ ψον Axa, 

Άρεα τε τον µαλερον 

Ὃς νυν αγχαλκος ασπιδων 
ὤλεφει µε mieiGonrog αντιαζων, 
Παλισσυτον δραμήημια νῶτισαι 
Πατρας απερο», δι sg μέγαν 
θαλαμον Αρφισριτας, 

Es ες τον αποξενον ὁρμιον 
ΘΈρ]κιον κλυδωνα; 

. Τελει γαρ ην τι voz «Qn, 

Ter επ’ Ίμιαρ ερχιται" 

To», e πυρφορων αστραταν 
Ἐρατη »spov, o Ζευ πατιερ, 
"Yao co Qicoy κεραυνῳ. 

Auxs; αναξ., τα EA € χρυσὀστροφων 
As αγκυλων βελια SsAoiu αν 
Αδαμαστ ενδατεισθαι, 

Δρωγα προσταθωτα, 

Tac τε φυρφορες Αρτεµιδος 
Αιγλας, ζυν αἷς Άυκει ορια 
Διασσει τον χρυσοµιτραν 

Τε xixAzoxo, τασὸ επωνυµον 
Γας, οινώπα Βακγον ευ[ον. 

^ Μαμαδων oso oXov, 
Πελασθηναι, Φλεγοντ 
Άγλαωπι σευκα, 

Es; το) ατοτιµον εν 38016 380). 


Ο,, Αιτες. ὦ ὃ cure, ταμ) εαν SéMIS my 
δεχεσθαι, 3 voro SY ὑπηρετερ, 
Άλκην AaGoic αν χωνακεφισιν xaxa 
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"A ' s Esvoc µεν ru Aoys τεδ εζερω, 


Etro; δε τε πραχθιντος s γαρ αν µακρᾶν 


Ίχνευον αυτος, tur ux εχων vi συµβολον. 
Nv ὃ, ὕστερος γαρ αστος &ig αστες τελώ, 
"Y av αροφωνῶ πασι Καδιωειοις ταδε. 
Όστις ποθ ὑμων Λαίον ταν Λαβδακε 
Κατοιδεν, ανδρος sx. Τίνος διωλετο, 

Teror κελευω παντα σημαινει εµοι” 

Κει μεν φοδειται, τάπικλη ὑπεξελων 
Αυτος καθ αὐτε' πεισεται γαρ αλλο µιεν 
Αστεργες «δεν γης δ απεισι αθλαθης. 
E; δ αυ τις αλλον ουδ εξ αλλης Ύθονος 
Tor» avrov tipo, µη σιωπατα’ Το γαρ 
Κερδος τελὼ γω, p. ἡ χαρις προσκεισιται. 
E; δ αυ σιωτησεσόε, και τις 2 Φιλε 
Asia arerii τΏπος, η Y, UTE, τοδε, 
'À "x τωνδε δρωσω, ταυτα Xg αλυειν sus. 
To ἄνδρ' απαυδῶ τητο», ÓKTiG εστι, γης 
Τησδ, 2c εγω κραση τε xo4 Sporec νέµω, 
Μην εισδεχεσθαι, µητο προσφωνευ Tio, 
Μητ εν tor ευχαισι µητε 3υμασι 


Κοινον ποιεισθαι, µετε χερνίθας νεμειν᾿ 


Ὠδειν ὃ απ᾿ οικων παντας, ὡς µιασµατας 


TsÀ ἡμιν ovrog, ec το Π]υθικον Seu 
Μαντειον e£eQnvey prine $i. 

Eyo μον uy τοιοσδε Tw τε δαιμονι 

Tw vr ανδρι ve Srayvovri συµµαχος σελω. 
Κατευχομαι δε τον δεδρακος’. ειτε τις 
Eic ὧν λεληθεν, εισε πλειονὼν [$0 
Κακον κακως wy αμορον ἐχτριψαι βιορ. 
Ἐπευχομαι ὃ, οικοισιν ει ἕυνεστιος 

E» τοις 6µοις γΜνοιτο µη 9 ἕυνειδοσος, κ 
Παθειν, ὦπερ τοισδ αρτιως ἄρασαμνη». 
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20 4777. 





Xo. 


Or. 
Xo. Τα δευτεϱ ax των» αν λεγοιμ, ἆ μοι Óoxa. 
Οἱ. E; καὶ τοιτ᾽ εστι, pn παρης το µὴ € Φρασαι. 


SoPMoeLis CEDiPUS TYRANNUS. 


UY jur δε avra, sar ετισκήστω TRA, 
Ὕτσερ T εµαυτε, T€ Jis τε, τησδε το 
Γης, e ακαρτως καθεως εῷθαρμιενης. 
Ουδ, a γαρ ην πραγμα µη «εηλατον, 
Ακαθαρτον ύμας ἄχος ην οὕτως ἔῷν, 
Άνδρος y αριστι (βασιλεως T. ολωλοτος» 
AX εζερευνᾶν: νυν Ós y. επικυρω v εγων 
Έχων μεν αρχας, ἂς sxaroc ἔιχε του, 
Έχων δε λεχτρα, xou γνναιχ ὁμοσπορο» 
Kon» τε oido» xo; av, & xav ενος 
M ᾿δυστυχῃσε», ην αν εκτεφυκοτα. 

Nw ὃ s το xer$ xoa ενηλαθ ἡ τυχη, 
Αυ0ό e» εγω τνδ, ὥστερᾶ τι ᾽με πατρος, 
Ύπιρμαχεμα,, κῶπι «αντ αφιζομαι, 
Ζητων τον avroy apa τν Φον λαθθν, 

T» Λαθδακαφ παιδι, Πολύδωρε τε, καὶ 
Ts απροσθε Καδμε, τν ταλαι  Αγηνορος. 
Και ταυτα roig µη δρωσι ευχομαι eue 
Myr αρογο» αυτοις γη» ἄνιεναι το 


Μην s» γυνα(κων παϊδας. αλλα To τοτμφ 


Te νυν Φθερασθαι, κατι γεδ sy Dion. 
Ὕμωον δε τοις αλλοισι Καδμιοις, ὁσοις 
Ταδ) εστ αρισκονό, ἡ σε συµµαχος Δικη 
X' οἱ σαντες ευ ἔυναεν εισαθ ioi. 
lesse ju. αραιον ελαθες, 0d , aval, ερῶ. 
Ovr εκτανον γαρ, wr& Τον κτανοντ εχω 
Δαζαι το δε ζητημα, του τεμψαντος ην 
Φοιον τοῦ amar, όστις Αργασται ποτε. 
ικα ελιξας αλλ αναγκασαι δεις 

A '» µη Όελασι, uÜ αν si; Qv.cur avzp. 


Xo Araxr ἄνακτι γαυθ ὁρωντ επισταµα! 


Vor. II. ο Μαλιστα 
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Τα. 


ExczeRPTA Τῆλδοῖσδ. 


Μαλιστα Go» Τδρεσια», vao 3 τις αν 285 
Σκοτων va0 , 9 val, εκµιαθοι δαφεστατσας. 

Αλλ᾽ εκ εν apyoi? εδε τες επραξαµη». 

Ἐσιμψα γαρ, Κρεοντος erxovrog, δισλες 

Πομπνς «αλαι δε pon παρων Saved era. 

Και μην τα y αλλα χωφα και παλαί ετη — 290 
Τα ποια ταντα! πανω Αρ σκοσω λογο». 

ΘΈωναν ελεχύη φρος viven ὀδοισορων, 


.. Ἠκεσα κῳγω" τον ὃ idorr edes à ὁρᾳ.. 


AX ari psy às δαμιατος y y & ($006, 
Τας, σας GXSN) € μες formo d αρας. 29$ 
Ὡ μη στι δρωντι ταρθος, uU. emos φθθα. 

AX. ὀύξελεγξων αυτον εστιν olds γαρ 

Tor Sae» ήδη µαντιν,ὸ ὀγιση, 9 

Τωαληθες epyrtQunty ανθρωχων µὸλΨ. 

Ώ παντα spun; ST'aoscia, διδεκτα τε, 4ου 
Άβρητα v, 6ρανι τε, xoi χβονοστιη, 

Πολι µε e και μη βλεσας, Φρονας ὃ opa 

Oiq νοσφ Evrvrrir 36 σι προότατην 

Σωτηρα v, ναξ, µννον εξενρισκοµυ. 
(po/Go; γαρ; 6 καί pun χλυις τω αγγέλων, 3196 

Πεμψασι ἡμιν αντεσεμψεν, εκλυση 

ῬΜονην αν ελθαυ vu0s T€ νοσήµατος, 

E; τες «τανοντας Aaior, µαθοντες ευ, 

Κσδναιμεν, η γης Φφυγαδας εκτιρψαιµεθα. 

Συ ὃ s» ῴδονησας pur απ Ον Quri — 3106 
Μητ e vi αλλην µανσικης εχος odor, 

"Pura σεαυτον και πολι, puso ὃ Sit 

Ἓυσαι δε ταν µιασρια γω γεθνηκοτος" 

E» σοι γαρ εσµεν ανδρα ὃ ose αφ wr 

Evo τε και δυναιτο, εάιλλίστος πονων. 315 
Qi, Qsv* Qpovav ac Qavor, ενθα µη τελη / 
Ava Φρονεντι' ταυτα γαρ καλως εγω 


Ειδως 


Or. 


Xo. 


Teu. 


Te, 


Αληόες (reza σε τῳ xüpvypai, 


ΡΟΡΠοσΙ18 CEDiIPUS TYRANNUS. 


Έδως διωλεσ᾽ ν γαρ αν δευρ ἱκομην. 

Τι ὃ εστω; ὡς ἄθυμος ἄσεληλυθας. 

Asc µ ες oixug* ῥᾳστα γαρ το σον τε συ, 
Καγω διοισω γάµον, ην tuoi πιθη. 

Ουτ εννοω τας, urs προσφιλες πολα 
1δ,ήσ ἑθρεψε, τηνὸ αποστερων Qatty. 
Όρω γαρ «Os σοι το σον Quenjs iov 

Ί]ρος «αιρον’ ὡς s» μ]δ εγω τᾶυτον παθρ. 
Ms, «ρος so», Φρονὼν y, αποστραφης, sme 
llasrág σε σροσκυνοµεν oid iX T$2I0l. 
lla»esc γαρ s Qgovsim εγω ὃ » µη ποτε 
Ίαμ εξεθπω, µη τα σω "x qr κανα. 

T. £6 ; ἕνναδως v Qeaceac, αλλ ενος 
μας προδεναι, καὶ χαταφβαραι πολη! 


. 9 
€ Εγω spauro», wr$ σ᾽ &Ayvva^ τι ταυτ 


Άλλως ελεγχεςΙ € γαρ αν πυθοιο qua. 
Όυς, & χακων κακίστε, καὶ γαρ αν πιτρε 
ὧυσιν συ γ΄ οργανειας, septic mort 
Αλλ «0 ατεγκτος κώτελουτητος Qua ; 


* ΟΡΥΣ ερερψω την εµην την σην ὃ ὁμν 


Ἡαμεσαν s κατείδες, αλλ) εµε ψενεις. 
Τις γαρ τοιαυτ ἂν ovx αν οργιζοιτ επη 
Κλυω», ἆ νυν συ τηνδ ατιμαζεις σολ} 


- Ηξει γαρ αυτα, xà» &yo σιγή στεγω. 


Όυκεν & y ἠξει και σε yp λέγειν spi. 


Ovx a» περα Φρασαιµι’ «προς va, ει Seu, 


θΘυμε à; ΟΡΥΠ6» ἥτις αγριωτατῃ. 

Και µην «αρησω y 9δεν, ὡς οργης εχω, 
Asse Conny". ισθι γαρ δοχων poi 

Και ἔυμφυτευσαι τάργον, εἰργασθαι S, ὁσον 
Μη χερσι χαρων' εἰ ὃ ετυγγανες βλεσων, 
Και τέργον αν σν vut. εφην είναι port. 
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Ὥτσιρ 


124 


. ExceRPTA ThRAcGiCA. 


Ὥσιρ «ροειπας, spuputvev, κἀφ ἡμερας 

Της νυν τροσαυδαν µητε τὰσδε, μετ εµε, 

Ὡς orri γῆς τησὸ ανοσιῳ μιαστορι. 

Οὐτως αναιδως εζεχινήσας τοδε 

To ῥημα και ws vero Φευζεσθαι Qoxsigs — 355 
Πεφευγα" τἆληθες γαρ ισχυον voto. 

Προς v2 διδαχθεις: ε γαρ ἐκ γε της τεχνης. 
προς σ συ γαρ µ ακχοντα πρύτρεψο λεγευ. 


O.. Ilo» λόγον; λεγ αυθις, ac μαλλόν mao. 
Τε. Όυχι Eurnxa; αροσθε ἡ απερα λογω» ; 16ο 
Οἱ. Ουχ ὥστε y trt» γνὠστον" αλλ αυθις Φρασον. 


« Όονεα σε nua τἆνδρος, & ζητεῖς κυρει». 


AAXX € τι χαιρων δις γε πημονας seti. 

Eizo τι δητα καλλ’, iPoptyidn πλεον; 

Ὅσον γε χρήζει ac [uam εἱρησεταή 365 
Λεληθεναι σε Qua συν τοις Φιλτατοις 

Αισχισθ ὁμιλεντ" εδ opu» iw ει κακο. 

H και Υεγηθως (αντ «si λεξειν δοκεις ; 


. Emme τι y seti γῆς αληθείας σύινος. 


Αλλ εστι, πλην σοι σοι δε vuv ux scr, ert 370 
ΤΈυφλος τα T ωτα, τὸν σε vuv, τα T οµµωτ εἰ. 
Συ ὃ αθλιος γε dur! ονειδιζω», & σοι 
Όυδεις ὁς «ys των) ovuditi roy a. 
Μιας τρεφη veoc νυκτος, ὧσσε µητ spa, 
Μητ αλλον, όστις Φως 090, (λαψαι ποτ αν. 
Ov γαρ σε µοίρα προς Υ ἔμν mmt, επι 3476 
Ἴκανος Απολλων, o va εκαραξαι µελει. 
Κρεοντος, * σε ταυτα τάζευρημιατα y 
Κριων γε σοι ση uÜtr* αλλ αυτος συ 60i. 
(1 σλετε, καὶ τυρανν:, και τεχνη τέχνης 48ο 
Ὕπιρφερεσα v9 πολυζηλφ Quy 
Ὅσος παρ ὑμιν ὁ φθονος Φυλασσεται, 
Es τησδε y αρχης οὐνεχ”ν ἦν spot πολις 

| — Δωρητον, 


Xo. 


Tu. 


.  SOoPHOCLIS (EprPus SrRANNUS, 


Διωρητο, qx. ouTWTO, εισεχειρισε, 
Ἕαυτης Kesov 0 σιστος, 007 αργης Φιλος, 
Λαθρα p ὑπελθων sx GaAs ἔμμρεται, 
Ὕφεις µαγον voids, ρήχανοβῥωφο», 
Δολιον, αγυργην, ὅσσις εν τοις περδεσι 


Moros 3sdopxs, vt» τεχνην ὃ sQu τυφλος. 


Ems, Φερ 205, αν 0v µαντις εἰ σαφης ; 
Ilo; VY ο 3 ῥαψφδος ενθαὸ ην κυων, 
Ἠυδας τι τοισδ αστοισιν εκλυτηριον ; 
Καιτοι τὸ "y αὐιγμ sys τν σιοντὸς ην 
Άνδρος διεισε, ὀλλα µαντεας tds 
Ἡν sv as ome» συ πρεθανης εχω», 
Ουτ sx Sov v& γνωτον αλλ εγω µολω», 
Ὁ ues sido; Oibrras, qnum rm 
Lvogug xupucag, s απ oiwywy µαθων' 
"Ov δη συ σειρας εχοθαλε, δοκων Ύρονοις 
Παραστατσῃσειν τοις Κρεοντειοις πελας. 


Κλαιων δοχεις µοι και συ, v9 ἔυνθεις «ads, 


Αγήλατησιν εἰ 0s µη Doxtig γερων 
Έμαι, saw» εγνως αν οἷω περ Φρορέ/ς. 
"Haeo μεν εκαζεσι και τα vu $25 
Oeys λελεχθα, ται d e; Οιδιν, doxu. 
Asi ὃ s roigrut, αλλ, Ozuc τα τν Seg. 
Marre! αριστα λυσοµεν, τοδε exortus. 

E; και τυρανρθές» εζισωτεον {ο ων 

le αντιλεζαι’ ταδε γαρ Ναγω κρατω. 
Ov γαρ τι σοι ζω δελος, αλλα Λοξια" 
"(lev s Κριοντος προστατε γεγραφοµαι. 
Δεγω ὃ, ετειδη και τυφλον jo. ωνεδισας, 
Συ, και δέδορκως, ων βλεπεις i». ει χακα, 
Ουδ ενθα ναιεις, ου) ovum θἱ44ς uaa. 


ΑΡ οισ αφ ὧν sis καὶ λέληθας εχθρος av 


To eoi» αυτν νερθε, xai γης ανω. 
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126 


ExcrRPTA TRAGICA. 


Και € αμϕικλαξ µφτρος το και τε σα πωηρος 


Ελα TOT εκ γης τησδε Ourorec αρα, 
Βλεπονσα νυν μεν ορθ’, επειτα 0s σκοσον. 
Bor; δε σης σης ποίος sx εσται Jiu; 
Ποιος Kufauger «χι συμφανος vaya, 


Osa» καταισθη το ὕρωναιον, o» 8ομιοις 


Ανορµο» εσεσλευσας, εὐτλοίας TUY NY ; 
Άλλαν δε aA aoc ux εκαισθανῃ καχων, 
'Oc εξισωσει co: γε xai voi σοις τεχνοίς. 
Προς γαυτα και Κρίοντα και τάμον στομα 
Προσηλακιζε σε γαρ ux εστι βρογων 
Κακιον όστις εκτριοήσεται sors. 


Ο:. H {αυτα δη ανεκτα veo τν κλυιν ; 


Teu. 
Or. 


Teu. 


Or 
Teu. 
Οι. 
Teu. 
Or. 
Te. 
Or. 
Te. 


. Or. 


Te. 


Ovx sig ὀλεθρον ; uyi rascor 5 v za) 
Αψοβρος oimo» τὸν αποστραφεις cmi ; 
Ουὺ κομλν εγώ} αν, εἰ συ μὴ καλεις. 
Ov γαρ τι σ Ίδη pr Qurgrorr , emus — 
Σχολη 0 ἂν ose rug εμὲς STTEIAG(UNY. 
μεις τοιοιδ εφυμοεν eg μεν σοι Oonti, 
Μαροι γονευσι à, οἱ 6 εφυσαν, ερῴρονες. 
ΠἨοιοισεῃ ριενον τις ζω ix Qusi (6ροσων | 
'Hà' ἥμερα Que: σε, αφύερε.. 

Ὡς say αγαν αμικτα πασαφη λεγεις. 
Όυπκεν συ ταυτ αριστος εὐρισκευ εφυς | 
Τοιαυτ᾽ ονειδιζ, oic ερ, εὑρεσεις µεγαν. 
Αυτη γε µεντοι σ 9 τυχη διωλεσεν. 

AX. ει πολι em. εξεσωσ, v (01 µελει. 
Ati] τονυν’ καὶ συ σα: πομιό 9/4. 
Κομιζετω δηθ. ὡς παρω τα y. εραοδον 





Οχλεις, συθεις v a», εκ αν αλγυκεις πλεον. 


Eso» amio, ὧν ovyrex. ἠλθον, ὶ vo σον 
Δεισας προσωπο», u γαρ εσθ ὅπε µ ολες. 
Aso δε σοι τον αλδρα τουτθ», ὁν παλα, 
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Ζήητεις 


1e. 





SorHocLis (Epi1pvs TvRANwwUs, | 197 


Ζητεες ασειλω», αφικοῄζνσσον qusor 456 


To» Λαίειν, οὗτος sevi» ϱάρδο. 

Ἔμενος λογω µετοπορ, τα δ εγγωης 
«Φανησιται Θηδαιος. a) ἠσθησιτα. 

Τη ξυμφορᾳ τυφλος γαρ sx δεδορκοτος, 

Κοει στωχος avri φληεσια, Levy» ami, 46ς 
Ἓληγατρῳ αβοδµκως, yeusuy 6μπορωσιτα;, 
Φνανησιται 0s παισι roig αὗτω ἔννων᾽ 

Αδελφος αυτος και σατηρ, ααζ Jc εφυ 

Γ νναικος, viog xeu worig, και vu TU o0; 
Ὅλμοσπορος σε xo Qorsug" xai vuur, ων —— 460 
Eco, λογιζ' sa» Adlose we. εψεύσμενον, 

Φασκεν sw 225 µαντκὴ pt Qeorwr. 


Ἄτροφη a. 


Tuc, orriw & «εστιετεια 
Δελφις ειπε Tito 
Appsr αβῥητων γελεσα)τα 465 
ὥομιαισι yer 5 
Ὥρα wu» αελλαδων ἵππων 
Ἔθεναρωτερον Φυγᾳ ποδα vta. 
Ένοπλος γαρ επ αυτον επένθρωσκει 
Πυρι και στεροσαις ὁ Διος γενετας" 47ο 
Δειναι ὃ aw. ετοται 
Κρις αγλαχκήτοι. 
ΑἈνσισεροφη &. 
Ελαμψε γαρ τω vQosrroc 
Αρτιως Gera 
ὢαμα ΠΠαρνασα, το αδηλον 475 
Ardea, qavr. iyysvter. 
Φοιτῳ γαρ ὑπ αὖγρµε) ύλαν, 
Aa v αντρα καὶ πέτρας, we Ταυρος» 
Μελεος 


1928 ExcznPTA TRAOCICÁ. 


Μελεος pao mod tetuer, 

Τα µισομφαλα γας απονοσφιζων 43ο 
λίαντιεια:. τα ὃ cus 
Zorro, στριποτατα:. 


Στροφη β. 
Aso, pav s», δενα ταρασσει 
oos ἱώνόθετας, ^ cc | 
Ουτε δοκουντ᾽ sv αποφκόσκορθ 485 
'O, τι λιξω ὃ απορὼ. 
ΠΠ ετόριαι ὃ ελπισι», 
Ουτ ενθαδ ὁρων Mp οτισω. 
Τι γαρ 3 Λαθδακιδαις, » τῷ 
Ί]ολυθε »sixog εκει, 49ο 
Ουτε φαροιθεν ποτ syory 
Όυτε raro» qw ἐράᾶθον, προς ὅτε 
Χρησαμινος δη θασωφ, 
Es; ταν eaidaquor 
— Φατν tip. Οιδποδα, 495 
Δαθδακιδαις svixspog 
Αδηλω Sara ror 


Αντίστροφη (2. 
AXX 0 µε εν Ζευς, 0 €. Απολλων 
Ἐννετοι, και Τα ββροτων 
Ένδοτες ανδρων ὃ ὁτι envois $00 
Πλεον η yo Φερίται, 
Κρισις ux envi» α- 
λήθης σοφια ὃ αν σοφίαν 
Παραμειψειω ανηρ αλλ ου 
llor' εγώγ a», spi ido, $05 
Ορθον επος, puspupopssvom 


Kee. 


"Xs. 
Kot. 
Χο. 
Ke. 
Χο. 
ο, 


^ SoPHoCLIS (DiPUS TynANwvUS. 


A» zataQanr Qaia γαρ Sir ου» 
v9 «τεροισσ ηλόε πορα 
Iors, sa: σοφος ὠφόη, 
Bacaro XY ἠδυπολις. 
Te o3 spec Φρυος vxor 
Οφλησει κακιαν. 
Άλδρες πολρται, δεν 6m σεσυσµενος 
Κατηγορεν µια το τυραννον Όιδιπουν 
Παρειμ ατλητων ει γαρ εν τους ἔυμφοραις 
Ταις νυν νοµιζει αρος y apu φετοθεαν 
Δογοισιν ει εργοισιν ας βλαθην Φερο», 
Ov τοι (618 joi τὰ µακραιωνος solos, 
«Φεροντι eqiüs (Baur € γαρ sig ἆπλον 
Α ζημια µοι τν λογν veru φερει, 
AX. ες µεγιστον, ei κακος μεν εν σολες, 
Κακος δε προς σε καὶ Φίλων κεκλησοµαι. 
AX. ἦλθε pu» δη «ντο τάνειδος ταχ ἂν 
ΟΡΥ2 βιασθεν μαλλον», ἡ γνωμη Qoo». 
Προς τε ὃ εφανθη, ταις ἔµαις γνωμαις ori 
Πσσθας o arri; τες λογες Ψευδεις λεγα ; 
Ηυδατο pa» ταδ οιδα ὃ ν γνωμη vin. 
EZ οµµατων ορθων δε καζ ορθης Φρινος» 
Κατηγορᾶτο τέσπικληµα TuT Spp ; | 
Ovx od à γαρ δρωσ οἱ κρατνντες, ay, opo". 
Avro; ὃ o0. Ίδη δωματων εξω viec. 
Ovro; συ, πως δευρ᾽ ηλθες; η τοσονδ εχας 
Τολμης αρὀσώσο», ὥστε τας ἔµας στεγας 
Ins, Qortug o» σκδε τάνδρος ερφανως, 
Αῃστης *' εναργης Της ἐς τυραννιδος ; 
Gp emt προς Sur, ὃβλιαν η µώβίων 
ἴδων vi εν εµοι, aor. εΘελευσω moie ; 
H τυργον wc ων γνῶρίσοιµη mu vods 
Άολφ προσερτο», xuz αλεζοιμην µαθων 5 
Vor. II. R 
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Κρι. 


KxckRPTA TRAGICA. 


Ap Sy: UNDO) εστι τυγχαρεµα CU, 
Άνευ τε σληδες xai Qum τυραννίδα 
Θήρα» ὁ φληθς χβήκαση ὃ ἁλισκεται! 


. Όισθ ὡς ποιπεον; e»t των αρηµιενων 


Ισ αντακέσον, χατα xow αὔτος μαθω; 


. Λεγαν συ Qavog* µαφθαιον ὃ $yu καλος 


Zw δυσµενη γαρ καν ago, σ D Sod S401. 
Tsr αυτο wm» [ys πρωτ quur ac spe. 
Ter αυτο µη jos φραζ» ὅπως 9x 5i anos. 


. E) ται vopa(ac senpa, την αυθαδιαν 


Eno, σι τα νε yopig, s& θρθως Qeorag. 


. Er σοι νομιζας ου & 6υΥΥΩΝ κακως 


Aem», vy, ὑφεζαν τν δικην, ux ευ Φρονας. 
Ἐυμφημι σοι vor s! 8ρησθαι" το δε 
Παθημ, ὁποιον Qc mala», 9idao ες. 


Ο,. Έπαθες η vx εταθες, o ὡς χρ8ή jv επι 


Tor epiropavni ονδρα σιμψασόαι via s 
Και νυν sÜ' ὠντος epi τρ βελευµατα 
IIocor τω ηδη Φηό o Λαῖος Χρονον---- 
Δεδρακε ποιον έργον 5 S γαρ tron. 

A Qavrog sppe νανασιμῳ χβρωματι; 
Ὑζακροι παλαμοι * αν µεσρηθθε» χρονο. 
Τος εν ὁ parri οὗτος ην 6) 72 Tí 0 j 
ZoQog y ὁµοιας, καζ σε τέμωρωνος. 


Εμνησατ ον εν τι τῷ TOT εν poro ; 


. Ovxser spe y $mrwr Og εδαμν TAGS. 


Αλλ sx psura vy Saroyrog sry ere s 


. Hageryopar aug ὃ εχει XX ἠκεσαμς. 


Πως s» τοῦ ero; ὁ σοφος ux ἠνδα ταδε; 


. Ovx οιδ- dd oig γαρ µη Qgora σιγΦν Quia. 


To σον às γ οισθα, και λογους αν ευ Φρονῶ», 


. 11οιον τοῦ 5 & γαρ oido y , sx αρνησοµᾶι. 


Ὁδ' o9vtx , & μη σοι ἔννηλύε, τας equas 


540 


545 


559 


565 


576 


Ovx 


So»HocLIs (EpiPUS TvRANNUS. 


Ovs a» sor avs Acre Qjafopac. 

Ka qos» λεγει ταδ, αυτος 9ισθ" yu δι συ 
Maa» δικαιω τανθ’, ὧπερ νάμε ον νυν. 
Εκμανθαή. € γαρ δη Qorsug ἆλωσομαι, 
T; δητ᾽ 5 αδελφην γην εµην γήµας εχάς) 
Άρνησις sx ενεστιν ὧν ανιστορε!ς. 

Αρχεις ὃ εκανη φώντα, ης voor νεών 1 
Αν gy Φελεσα, παντ᾽ spa κοµιζεται. 
Όυκνν 1σεµαι σφῶν εγω δυοιν σρµτος ; 
Ἐνταυθα γαρ δη και κακος Qai Φιλας. 
Ovx , ει διδοµς y , ec εγω, Φαυτμ λογθν. 
Σπεψαι δε vro πρώτον, & τη ἂν δοκεις 
Aexar ἔλεσθαι Zu» φοδοισι μαλλον, sy 
Άτρεστον οὐδονε, ει τα γ αυ ἵξει nent. 
Έγω µου s» υγ αυτος ἑωθρων eu» 
Έυραννὸς avit αλλον, 4 τυρωνα dear, 
Ου «λλος όστις σωφροιᾶ» εἴισταται. 
Nv» p» γαρ 15 ee mur ανευ Quos Queer 
E: δε aveoc gpyor, soXa, sq» axe» sdpur, 
Πως 0v εριοι τυραννις ἡδιον sy 

Αρχῃς αλυτε και ἄνναστωας εφυ ; 

Ovsw vars90» ἠτατήηµενος κυρω, 

Ὡστι αλλα χρηζαν, 3 «m συν κερὸᾳ καλα. 
Nu» east χαίρω, νυν µε πας ασταζιται 
Nw οἱ σεθεν χρηζοντες εκκαλησι jut. 

Το γαρ τυχαν ἀντοις ἁπαντ ενταυθ cni. 
Πως δητ᾽ εγω καν a» XaGongo «Que ταδε; 
Oox a» yyssoo yug Κακος καλως ΦρΟνΩΡ. 
AAA oor εραστής τησδε της γνώμης au», 
Ovr' a» µε αλλα δρωντος αν σλαιην sort, 
Και τὼνδ ελεγχό», voro (εν, Πυθωδ των 
Πευθα, τα χρησθινή ει cau {γγάλα σαν’ 


. Ter αλλ» su» ud ew τερασκοξὼ λαθης 
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19 


. Αλλ εξ ασε δει καµον, 


ExzcrnaPTA Ül'aACICA. 


Kom vi βελευσαντα, µη p. dan xeuvg; 

Vspyp, QeeAg δὲ 05 f spy και ση, λαδων. 

Γ)ωµη ὃ aÓgko pm µε χαρις αιτιν. 

Ου γαρ δικαιον «νε τες χακες µατην 

Ἂρηστες νόμιζε» τε τες Χρηστας, xuxsQ;" ὅὄιτο 
Φιλον γαρ εσθλον εκθαλει», uro» λέγω, , 
Και τον yap. αὗτῳ [Jioror, ὃν πλειστον Quai. 

AX εν χρονφ γνωσα σαδ ασφαλως' (τα 

Χρονος δικαιον ανδρα δεικνυσιν μονος" 

Κακον δε καν s» ἥμίρα γΥΟΙή6 pun. όις 


. Καλως ελεξεν ευλαβθουμενῳ πεσει», 


Αναζ. Φρονεν γαρ οἱ ray sig ux ασφαλεις. 

Ora» ταχυς τις ovmiGsA sua» λαύρα 

Χωρῃ, ταχυν δει καµε βελευειν παλι, 

E, ὃ ἠσυχαζων προσµενθ, τὰ ταδε pu 620 
Πεσραγμιεν έσται, τἆμα ἃ ὀμαρτηήμενθ, 


. Ti δήτα χρηζειὲ ; 94 yn sto (αλων ῃ 


Ἠκιστα: Ὀνησκειν, ν Quos σε βέλοµαι. 
"σαν σροδειξης. oiov εστι το Φθονειν. 


.. ἆλς gx ὑτειξων «δε σιστευσων λεγεις i 635 
. Ov ές Φρονψντα e" ευ βλεκω. 


To γεν sor 


AX sug xaxog. 


.. Ej δε ἔνμεις µηδεν ; 


Αρατιον y όμως. 


. Ov τοι καχως y' αρχονος.... 


. f) «ολις, τολις. 


. Καμοι πολεως µέτεστι Γησὸ, 9 σοι µοφ. 630 


Πανσασθ) ανακτες" παιριω» ὃ ὑμῃω oce 
Την εκ dopo» στειχεσαι Ιοκασνην, μεθ 96 
To vo» φαρεστως νεικος ευ Αεσθαι χρεών, 
Τον «Gud, " ταλαισΆρου στασιυ 


, 


SoPHocLIS (Fprprus TyRANNUS, . 15$ 


Γλωσσης tvnont, sÜ επαισχυνεσθε, γης 635 
Οὐὗτῳ νοσυσης, ἴδια χίνουντες πακα ; 

Ovx ει συ v' οιπας, συ τε, Κριω», κατα στεγας, 
Και µη το µηδεν αλγος Sic ΕΥ οισετε j 


. Ὁμαιμε, Qua jo. Όιδιπες 0 σος ποσις 


Δρασαι δικαιοῖ, δυοιν αποχρωας κακοιν 640 
H γής aseo φατριδος, s xrtint λαρων, 
Ἐυμφημι δρωντα yao nun, e γυναι, κάκως 
Έιληφα τάµον σωµα συν ty v9 κακη. 


. Μη νυν orar, αλλ. αραιός» εἰ σε τι 


Δεδρωα, ὀλοιμην, o» επαιτιᾳ µε δρα». 645 
() τρὸς So» Φιστευσον, Όιδισες, ταδε, J 
Μαλιστα qui» τονὸ ὁρπον αιδεσθεις Syton, 
Έπειτα καµε, τουσδε 3 , οἱ παρεισι 6θ6ο 
Στροφη «. . 
Πιθε 3iAgeag Φρονησας v, 
Αναξ, λισσοµαι. 650 
Τι σοι θελεις δη εικαθῳ 
Tor ουτε sew ήπιο, — 
Nw v εν ὀρκφ µεγαν 
Καταιδεσαι. 
Οισθ εν & χρήζεις ; 
O;ds. 
Qea?s δη τι Q9. 655 
Tor 1553) Φιλον pun φοτ τν αιτια 
Συν αφανε λογψ ἄτιμον (αλειν. 
Ev wv» agito, ταυθ όταν ζητης, spo 
Ζητων ολεθρον 3 Quy sx. v900« γη». 


Xrpof B. 
Ov τον sayre» 9 εὼν 660 
Qo» σροµον ' A40 


zc 


Est: 
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Έχοξαρτα TRAGICA. 


Esa αὔεος, αφιλος, 
'O τι συµατον ολοιμαν, 
ὤρονησιν ει τα» εχω, 
Άλλα µοι δυόμορῳ ' 665 
La Φόικουσα τρυχα ψυ. 
χα», και σα ει χακοις 
Kaxa προσαψα τοις παλαι Τα προς our. 


e [AS s.t? . 
. 'OÀ wv iro, κει χρὴ pg ταντελως Jaya, 


H γης ατιμον τησὸ απωσύηναι (Dig. 670 
Το γαρ σον, κα το v8Ü , sxoixetipo στοµά 
EAsevor aro; ὃ, εν) αν 5, στυγησιται. 
Στυφγνος gu» eaxom Ύηλος e βαρυς à, όταν 
Oups σέρασης" αἱ δε τοίαυται Φυσας 
Αύταις δικαιως εσι αλγισται φερει. ο 6]ς 
Όυκεν µ sura, καθτός α; 
| Πορευσομαι, 
Σε uU» τυγχων ἄγλωτος, s» 0s void σος. 


Arrerrpofy «. : 
Γυναι τι µελλας κοµιζα» 
Δοµων τον ἐόω ; 
Μαθισα y qr ἡ τυχη. 68e 
Δοχησις αγινὼς λογων 
Ἡλόε, δαστα 0s και 
Το µη ᾿νδμκον. 
Apo απ᾿ αυτον; ^ — 
Nau. 
Και τις ὁ λογος η. 
Ἆλις spory , ἁλί, γπς αροχονκρινας, — 685 
Φλαινετ, e. ελα», GUTS μινα». 
Ὅρας i» ἠκᾶς, αγαθης wv γνωµην rye, 
Τεμον παριᾶς και καταμθλυνωρ xsao ; 
Α»ΤΙσΤΡΟΦΗ 


Xo. 


SoPnonris (Eprieus TYvRANNUS. 


Asrierzofa (9 
Ανὰξ, estoy ss sy, 
"Awa£ poros, ἐσθι às 
Παραφρονιμον, ὤπαρν — 08 n^ 
Es: (pono; Φεφανθαι p i 
Α», 8 σε vorQicopau, ' 
"Oc v εαν γαν Φίλα) 
E» aoro; αλνεσαν 
Κατ ορθον spicas: 
Τανυν τε ποµπος, εἰ δυναιο, γεγνε. 


Ώρος Sto» διδαζον καμ, αναξ, ovs φοτε 
Mw» σοσγνδε πβραγµατος στησας εχ6ς. 
Ees* σι γαρ σωνδ ες σλεον, γυναε, σεζω" 
Κρεοντος, αἷα jun (εὔκλευχως ye. ες . 
Asy , εἰ σαφῶς το νᾶκος εγκαλων ερᾶς. 
Φοια µ Quoi ΑΑιν καβεστανα!. 

Αυτος ἔωαδως, * ῥαθων αλλη παρα s 
Mars) pn εν χακέργον ειστεµψας, eva, 
Το Υ εἰς ἔαυτον, σαν «λευθεροῖ στοµα. 
Συ υν αφας σεαντον, ὧν λεγὰς περι, 
Eus τάκεσον xci μαθ uvm εστι coi 
Άροσδω us» µαντικης εχον τεχνης. 

Φανῶ δὲ σοι σηµιδα τωνδε σνντοµα. 
Ἓρησωος γαρ ηλθε Λαίῳ ποτ’, ux po 
Φοιδν y απ’ αυτν, των ὃ' ὑπηρετων απου 
Ὡς αυτον ἦξει µοιρα προς παίδος ava, 
Ὅστις γενοις sus σε κᾳκθνν παρα. 

Και τον μεν, grotte y 2? Qurig, ζενοι σοτε 
Άησται Qorsusa εν vgurAoug μαξιτοις" 
Παιδος δε (2λαστας, 9 ism y ov ήμερα! 


Ἴρας, και νι αρθρα xevog ενζευξας σοδοιν, 


Έρριψεν αλλων χερσω εις e Gero ogos. 
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. Πεν qoas οἱ ἔυμαανεες, εν Ó. αυτοίσιν g^ 


ExcrznPTA TRAGICA. 


Karravü Ασολλωγ ov εκανον g»uec 710 . 
Φωια γενεσθαι πατρος, sr6 Λαίον 

Το Jaror ὀὐφοβειτο προς παιδος παθαν. 

Τοιαυτα Φηµαι µαντικαι διωρισανν — 

Ὦ, εντρεσν συ µήδυ" ὧν γαρ ἂν 50g 

Χρειαν soturq, ῥᾷδιως αυτος Qaa. 715 
Or µ απυσαντ᾿ αρτιως εχσδ, χυνας, " | 
ἵνυχας σλανηµα, καρακίησις Qotran. 

Ποιας µεριµνης σεῦ) ὑποστραφας λεγᾶς ; 

Εδοξ᾽ ακωσαι cz τοῦ, e; ὁ Λαίος . 
Κατασφαγαη προς τριχλαις ἁμαξιτοὶς. 350 
Ἡνυδατο γαρ ταυτ’, v0s zo ληξανς εχα. 

Και vw σθ ὁ χδρος ύτος, 9 τοῦ ην χαθος ; 3 
Φωκις μεν ἡ y3 αληζεται σχιστη ὃ ὁδος 

Eg γάντο Δελφων xoxo Δαυλιας aya. 

Και τις χρονος τοισδ εστι ὀύξεληλυθας ; 735 
Ἔχιεδον τι «ροσθεν η συ τῇσὸ εγων Χβονος  - 
Aeyn spuirz, σαυτ εκηρυχθη πολα. 

Ω Zio, vi μὲ δρασαι βεθελευσαι »3 

Τι ὃ εστι σοι εσωτ, Όιδιπες, esÜupos ; 


. Ma πω µ ερωτα". τον δὲ Acor, φυση 749 


To sys, Φραζε, vive ὃ ακµην ἦθης vors. 
Μεγας, χνουζων aevi λευχανθες χαραν 
ἩΜορφης δε της σης 9x απεστατᾶ πολυ. 
Όιμοι ταλας' εοις έµαυσον Sig αρας 
Asuag αροσαλλων αρτιως St sidera. 745: 
Πως Qc 5 ox»9 v0: oo; 0^ αποσκοπεσ, arai. 
Διμως αθυµω, pn (λεπων 0 µαντις η. 

^Aatac δε μαλλον, ην i» εζασης sni. 

Και µην οκνῶ µε ἆ ὃ αν ερ], pongo son 
IIorsgoy εχωρᾶ (2109, 3 πολλες εχων 750 
Ανδρας λοχιτας, οἱ ανγρ αρχηγετης 5 


Κηρυξ: 


. BornmocLis (prros Svp ANI. 


^ Kseof- «σηνη ὃ sys Aaior paa. 


ΔΑ: arf ταδ Ίδη διαφανη" Tig αν τότε 
"O τουύδε λεξας τες λόγες pur, γυναι η 
Οιαευς vic, οσπερ ixsv axcwÜag μονού. 
H xa» δοµοισι τυγχµ)α τανυν παρων — 
Ov δης᾽. αφ ὁ γαρνιαθιν ηλθε, καὶ xparg 
Zs v a syorra, Acor f Όλωλογα, 
Ἐξικετευσε, τής (56 χάρος νι», 
Άγραυς a s spoon κατι ποιρνιων νοµας, 
Ὡς «λαστον 1i rz0. ἄποπτος αστεος. 
Κατιμφ syw νο’ Αξιος γαρ 00s y. amo 
Άνλος Φερᾶν ην σησδε και µειζω χαριν. 
leg a» µολοι δη ἡμιν εν ταχει eau» ; 
Παρεστη" αλλα «ρος τι τώτ εῴιεσαι ; 
Δεδοι εµαυτο», € γυναι, µη πολλ (yay 
KEiengay ῃ μοι, Qi ἆ v εἰσίιδειν 8A. 
AAX ἶξεται par αξια δε πα µαθειν 
Καγω τα yy εν σοι δυσφορως εχοντ, ava. 
Κυ µη στιρηθης y y ες Torgvos ελτιδων 
Ἑμε βερωτος τω γαρ αν xou. µειζο»ι 
Λεξαιμ αν 9 σου δια voy se τοιασδ ir; 
Έμοι πατηρ μεν ΤἼολυθος ην Κοριθιος 
Margo δε, Μεροπη Δαρις' ηγοµην ὃ av 
Acre» ϱ6γιστος τῶν $xet, πριν μοι τυχη 
Τοιαδ επεστη, Φαυμασαι μεν αξια, 
Σπεδης ys Marcos τής Sponge sx αξιά. 
Ayo γαρ εν Otizvoig jo. ὑπεραλησθεις µεθης 
Καλει παρ oe, ἆλαστος ὡς ti» σατρι. 
Kao (ναρυνθεις, την μεν σαν ἥμεραν 
Μολις κατεσχον «ατερα ὃ iu» πελας 


Μησρος φατρος v, Πλεγχον οἱ δε δυσφορως 


Τε νειδος ἠγον τῳ µεβεντι τον λογον. 
Καγω τα µεν xtivoiy ετερποµήν; όμως d 
Vor. II. 
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Exnes 


Άχασερτο TaAciCA. 


Exns e oisi τε" ψφειρτε γαρ πολυ. 
Λαθρα δε µητρος καὶ πατρας πορβυοµου! 
Πυόθωδε' καὶ jy ὁ ὥοιοος em µεν ἵπομην 
Άτιμον εζετιμψεν’ αλλα ὃ αθλια 

Και δενα και δυστεα qouQasa λέγω», 
Ὡς µητρί µεν Χρειή μὴ µιχθηναι γένος 9 
Αγλητον ανθρωποισι ὀηλασοιμ ὀβφ»» 
ὤονευς ὃ) seoipuny vw Φυτευσαντος πατρος. 
Κάώγω πακεσας ravra, v3» Κοριθιαν 
Αστροίς το λοιπον εκμιέτραµνος Y Dora, 
Εφευγον, 6θα µηποτ οψοιμην κακων 
Χρησμων ortidy των phon τέλεµενα. 
Στειχων ὃ ἔκνεμαι σωσδε τες y pug, ἐν oig 
Συ τον τυρανον {τον ὀλλυσθαι λεγεις. 
Και σοι, γυναι, τάληθες εζερω τβισλης 
Ου) s» πελευθε τησὸ ὀδδιπαρων σελας, 
Ἐνταυθ εµο, κηρυξ v6, xq i πωλικης 
Α»ηρ απηνης Ερσεσως, oio» συ ng 
Ἐννηντιαζον xe ὁδε jv 0 SY ήγεμωυ 
Άυτος 3) ὁ pss Suc pos (Quay sAowrermr. 
Kayo τον &xrptxovra, vo» τροχήλαση», 
Παιω δὲ αργης' και jp ὁ αρεσθυς, ὡς ope 
Οχε καραστειχοντω, Τηβησας, εσον 
Καρα διαλοις κερτροίσι μὲ καθµεετο. 

Ov μὴν i00 Υ ετισε" αλλα συντοµιως 
Zxugrrop τυπεες εκ τησδε χειρος, ὑπτιος 
ἸΜεσης aaa slug εκκυλδεται. 

Κτενω δε τες ξυρπαντας" & δε vo ἔενω 
Tere φροσηκε Asp τι συγγεες, 

Τις σνδε y ανδρος εστι αὔλιωτερος ; 
Τις εχθροδαµµων μαλλον αν γε) evt y 
ὮὪ µη Eire» εξεστι (unm. αστων visa 
Άομοις δεχεσθαι, uns por ursi viva, 


799 


798 


δοο 


| δος 


διο 


δις 


Ofar 


Sopxoctrs Epirus Teraamvys. 189 


Ώθα» ὃ ovt! οπών’ παι vod a Φις αλλος ἣν 
Ἡ γω '* εµαυτῳ acd pue 9 wporribug. — 820 


| 


A cy δι ru Syavovrog e» y spot» span 
Χρανω, δ ὧνπερ ὀλετ ap 1Qvr sasec ; 
Aeg εχΙ πας αναγνος; ει Mt yp Qoytim 
Και µοι Φυγοντι µη στι τας ες δει», 


Μη sgGarsvur φατριδος η γαμοις ps δει 


M reo; ζυγηναι, κάν πατερᾶ χατακτανες 
Π]ολυβο», ὃς εξεφυσε καζεθριψε pus. 

Αρ εκ απ᾿ eus ταυτω δαιµονος τις 49 
Ἐρινων e «dpi fu) arapÜoim λογον 5 

Μη δητα, µη Ónr , o Suy ἄγνον σεδαρ» 
Ίδοιμωι τωυτην ἡμεραν' αλλ εκ ββροτων 
Bois αφαντος αροσθε», 5 voi iur 
Κηλιδ εµαυτῳφ ἔυμφορας αφιγµενην. 


. Hg, o ναξ, ταυτ οκνηρ ἕως ὃ a» wy 


Ilgo; re παροντος ἐκµαθῃς, y^ ελτιδα. 
Και µην voro» ty. εστι μοι της ελπιδος, 
Tor ανδρα τον βοτηρα προσµειναέ µ9)Ο». 
Πεφασμινε δε, τις roD ἡ αροθυμια | 
Ey» àido£o c 2, yo εὑρεθῃ λεγων 

Σο: ταυτ, tyary αν εκπιφευγοιη» παθος. 
Ποιον ὃ εν φερισσον Ίχασας λογον ; 
Δῃότας εῴασκες αυτον ἂνδρας ὀννεσεν», 
Ὡς n» κατακτενειαν $i μεν uv οτι 
Λιξει τον αυτον αριθωον, ux syw ατανον. 
Ov γαρ γενοι αν sig γε τις πολλοες (σος. 
E; ὃ cde ἓν ῥιοῥωνον αυδησει, σαφως 
Ter εστιν ηδη τάργον tig ἔμε ῥετο». 
Αλλ ec Φανεν ys τύσος ὧὼὸ επιστασο, 


Κόυκ εστιν avro varo y. εκδαλειν adum 


Πολις γαρ nxuc , 8x εγω µονη, ταδε. 
E, ὃ εν τι κακτρεποισὸ vv προσθεν Aot 


δ1ο 


855 


840 


845 


“66 


Oi. 
Ye. 


ExcrartA 'T'aRAoOICA, 


Ov vo vor , e καξ, τον ys Ao Φονον 
Gare δικαίως oplor, ov γε Λοζιας 
Διεσε χρηναι saido; E ips Sarur 
Kore: vi» 9 xewog y 0 δυστηνος ποτέ 
Κατεκταν αλλ αυτος φαροιῦεν ὠλετο. 
"fev wy μαντμας y αν grt uid εγω — 
Bases, αν uvex er ηὸ αν ὑστερον. 
Καλως νοµιζως' αλλ ὁμως ον εργατην 
Πιμψον τα στεληνταν pubs vuv o as. 
Πεμψω «αχννώσ. αλλ ipetr sc opus. 
Όυδεν γαρ a» αραζαιµ cv, ὧν & mor Φίλο». 
Στροφη &. 
|. Ei μοι ζυνειή Φεροντι 
Μοιρα των ευσεπτον ἄγνειαν λογωρ 
Εργ» σε παντων, ὧν νομοί φροκεντα! 

Ὕψιποδες, 6ρανιαν δι αιθερα 

Τεκνωόεντες, o» Όλυμπος 

Πατηρ μονος, εδε vi» Svores 

(Puri; ανερων ετικτε», νδε 

Μην ποτε λαθα καὔαχοιµασει’ 

Μεγας s» σωτοις 0g, 
OuÀs ήρασκε,. 


Αντιστροφη α. 


Ὕδθρις Φυτευει «υβαννον’ 
Ὕδρε, ty πολλων ὑπεραλησθηῃ µατῶν, 
4 μη πικαιρα [nds συµφιροντα, 

Ακροζαταν ειζαναθαφ απὀτοµον 
Όρεσεν v eig αναγκα», 


E»/ s τοδι χρησιμφ χρηται. 


Το καλως à εχον πολει παλαισµα - 


Μη ποτε λυσαι 390) equo. 


$55 


δύο 


86g 


870 


875 


88o 
Oso» 
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Quo « AsZo vers 
IIgorrata» (y ws. 


Στροφη D. 


Ei δε tic ὕπεροττα yseriy 
. H λογφ πορευιτα;, 
Δικας αφοθητος, ουδε - 885 
Δαιμονων $05 σεθω», 
Κακα vi» ἑλοιτο µοιρα, 
Δυστοτμν χαριυ χλιδας, 
E; μὴ το κέρδος κερδανει δικαίως, 
Και των ασεπτων εεζεται͵ 890 
H των αθµκτων seras µαταζων. 
Τις $T) Φος εν σοισδὶ aye 
Θυμῳ (i^a giu 
Vvyag αμυνεν; $i γαρ αἱ 
Τοιαιδε σραξεις ripam $9; 
Ti δει µε yopsosi» ; 


Α»ΤΙστροφη β. 


Ovx sri σον αθικτὸν Siu 
Γας sx οµμφαλον σεζω, 
Ovà' ες τον Αδαισι ναο», | 
Ovàs va» Όλυμαιαν, 900 
E, Μη ταδε wupoütinra 
IInem &gporti ββροτοις» 

ÀJ » κρατυνω», tit$o ὀρθ) ακσεες, 
Zu, ταν ανασόων, pp λαθη 

Zs, ra» τε σαν ἄθανατον eut αρχαν, 9c5 
ὤΦθιοντα γαρ Aais | 
Παλαια ὀεσφας εξ- 
αἱρεσιν ήδη, κάδαµια ς | 

| Tipos 
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Ie, 


» 
2: 


1ο, 


. Ἐκ της Κορωθα r0 


Ἐχοεακσγα TaACIHCK. 


Τιμαις Απολλον εμφανηέ" 
Ερρει δε τα So. . 916 


Χωρας ανακτες, δοζα puoi παρεσγαθη 

Naug Ἴκεσθαι δαιμονων, ταδ εν χερὼν 

Στεφη λαθασῃη καπιθυµιαµατα. 

Ὕψν φαρ αἱρε Sup» Oiüizsc αγαν 

Λυπαισι σαντοιαισι εὃ, oxor argo οις 
Έννες, τα πινω τοις παλαι τέχµαιριται. 

Αλλ’ εστι τν λεγοντος, qt QoGsg λεγη. 

"Or ουν παραιεσ’ «δεν ες «λεον aoi, 

Ὥρος 0, à Άνκει Απολλον, ἂγχιστος γαρ $i 
Ἴκετις αφιγµαι τοισδε συν χατευγµασι», 928 
"Os λυσω «τω ἡμιν εὐαγη opne. 

Ὡς vur οκνεµεν πάντες, 6X3 VE? 2y LU5yOy 

Κεινον (λεσοτες og xvGsornrnr νεως. 


, Ag αν παρ Upon, w ἔωου µαθοιρ ὅτου 


Τα τε τυραννα δωμιωτ' εστι Oidizov ; 026 
Μαλιστα ὃ αυτον sar , ει χατισθ ὁπι. - 
Zrbyoi ευ &iüi λαῦτος 69909, o ζενε 
Γυνη δε µήτηρ 705 τῶν Κεν σεχ)ώ». 
Αλλ᾽ ολόια Φε, x04 Gur ολόιοις «ει 
T'avoir , sxsive y. 4f ποώσελης δάμαρ. 950 
Αὐτως δε και αυ y , ω Gt adios γαρ t 
Της ευεπειας ὄνεκ' «λλα θραζ ors 
Χρηζων αφιξαι, ye ti σήµηναι θελω. 
Aaa δυµοις τε Rei 4οσει T gs γύμΙ. 
Τα ποια ταυτσα ; S σος ὃ aQuypsvogs — 935 

' €mag ὀύξερω ταχ) αν 
Ἡδοιο μεν πως ὃ en a» 5 ασχαλλοις Ó Ισως. 
Τι ὃ εστι; ποιον δυναµιν wd. εχει Qmm; 
Τυραννον αυτον οἱ aiy vett s Doves 
Της ἴσθριιας evibeci, ὡς auda. ext. 940 
Ti 2; vx, ὁ πρεσθυς Ἰ]ολυδος εγκρατης sri ; 

ΑΦ. Ov 


SoPutocLis CEptp»us TvRASRSUS. 


Αγ. Ov δη, ese wo Sosurog εν τάφος yp, | 

Le. ως εσας; 2 τθηµεε l1oAXvGog ; 

Αγ. | E; às μα . 

(0 εγω y. εγω τἆληθες, aL aru. 

Jo. (1 αροσπολ, vy: δεσποτη τα eg vayeg 
MoXsea λεξεις εν MURVTSULUA T0» 
d»! eevi; τω Όιδιπος sas τρέµων 
Τον ανδρ sQsuys jag srosor sai vo» odg 
]ρος σης fvys$ 0^2», uds vuÀ ὑπο. 

Qi. (2 Φιλτατον γυναικος Ίοκαστης «αρα», 
Ti je εξετεκψω δευρο vende ἂομασων ,- 

Yo. Axss γᾶνᾶρος τδε, xeu σκοπᾶ κλυω», 
Τα eeu» iv ἠκο τε iv μαντευματα. 

Οἱ. Οὗτος δε τις τος εστι, καὶ vi µὸι λε: 

Jo. Ex της Kopie, πατηρα vor σον αγγέλων 
Ὡς se sv ovra TloAvGor, αλλ. θλαωλοσα, 

Ov. T; Φῃς, ζεν 5 αυτος οι συ σηµανταρ γω. 

Αγ. Ei τετο σρωτον ὃς (9. απαγγαλαι σαφως, 
Ev ισθ εχθνον 3ανασιμον (OsGgnora. 

Ο,. Ποτερα δολοισι 3 vore ζυναλλανγη; 

Αγ. Ἔμικρα παλαια σωµατ ευνκζΒ pos. 

Ο.. Nosoig ὁ τληκῶν, ὡδ tonto, sQUiro.- 

Αγ. Και vw µακρφ γε συµµεσβεμενος χρονφ. 

Οι. Guy, Φιυ σι δη ἂν, 9 γυνᾶς, σκοτοιτα τι 
Την Πνυδομαντω ἔστιαν, 4 τες evo 
Κλαζοντας ogng, e» ὑφηνήτῶ», εγω 

e — Kran ερελλον πατερα vor sor ; 0 δε apr 
Κιυθᾳ κατω δη γης εγω ὃ ὁδ υθωαδε 
Άψαυστος εγχες, 8 vi qun το on πεῦν 
Κατιφόιβ οὕτω ὃ αν Savoy a2 ἕ sus. 
Τα ὃ εν χαροντα ζυλλαδων Φεστισµατα, 
Κειται σαρ ᾿Αδη Πολυθος, a£; κδενος. 

e Όνκω εγω σοι τάυτα προυλεγον παλαι; 
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ο, 
le. 
Οι. 
Io. 


Or. 


Io. 
Οι. 
A» 
Or. 


Ay. 


Or. 
A». 
Or. 


A». 
Or. 
Ay. 


Ἐκοναννα TRAGICA. 


Ηυδας' εγω δε v9 QoGo maomyopur. 

Μη ουν sr ἄυτων jns» ες Super βαλης. 975 
Και «ως το µήτρος λέκτρον gx oxye» pa da ; 

Τι À' a» QoGoir. ἄνθρωπος, 9 «a σης τυχας 

Koara, προνοια ὃ εστιν «ενος σουφης ; 

Έμκη κρωτιστον ζην, πως δυλοµτο τις. 

Zv ὃ sg τα µητρο µη Φοθα νυµφευµαγκ. ΄ 980 
Πολλοι γὰρ Ίδη καν orepoe: ββροτων 

Μητρι ζυνευνασθησιν’ αλλα ταυθ᾽ oro 

Παρ εδω εστι, ῥᾳστα τον (2v (seti. 

Καλωι παντα ταυτ αν εζθρητο σοι, 

E; µη κυρα Quo ἡ τεκεσα" νυν ὃ, eve 985 
7η, qa ΝΩΚΗ πε! καλως Aye, θκνῶν, 

Και µην µεγας οφθαλμος oi πατρος vapor. 
Μεγας, ζυνιηµ αλλα γης ζωσης QoGos. 

Ποιας δε και γύναικος εκφοθᾶσθ ὑπερι 

Μεροσηςι γ6ραιε, Ι]ολυβος 76 exti μετα. 996 
Τι Ó sev anam ὑμιν ες Φοθον Φερο» η | 
Θιήλατον µαντευµα Davos, w Leve. 


Ἡ passo»; 9 uy) Sepuror αλλον edirou ; 


Μαλιστα γ΄ evt γαρ µε Λοξιας ors 

Χρηναι µιγηνα! µήητρι τῇ μαυτε, τοτε οος 
Πατρφον αἷμα y tori ταις εµαις $Aar. 

- s»sy, ή Kognog εξ sus παλαι 

Μακραν απωκειτ’ ευτυχως [b69, αλλ. όμως 

Τα των γεκοντων op juxÜ' ἤδιστον (λεπα». 

H γαρ va οχνων, καθεν ἠσθ) αποπτολις; ᾖτα00Φ 
Πατρος τε χρηζων µη Φορευς emat, γ6ρον. : 
T; Us. εγωγ 2 ruÓs γε φοον e, αναξ, 


'.Ἕπαπερ ευνες Ίλθον, εζελυσαρων ; 


ο.. 
Αγ. 


Και µην Χαριν y αν afia» λαβοις εϱω9. 

Και µην μαλιστα της a Quxojmn ὅπως, εοος 
Ze apos δουν ελθοντος, su πραζαιρ. τι. 
| OQ. Αλ» 
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AXX s Tor eju vor; Φυτενσασο  ὁμδ. 

Ω qa, χαλως & δηλος gx siduc ti δρας. 

Πως, w γεραιε; αρος 959), διδασα spe. " 

E; rovÓs Φευγας ὄνεχ sig oixug µολειν. τοιο 
Ταρθω γε µη poi (oo εζελόῃ σαφης, 9j 
H pp µιασµα των Φυτευσαντων λαθης s 

Τετ αυτο, πρεσθυ, rero y δίσαει Φοθει. 

Αρ οισθα δητα προς δνκης «δεν τριων ; 

Πως à sy), παις y Si σῶνδε ytyyurov sQur 5 τοῖς 
"OS srex. ην σοι []ολυθος «δεν ον γινα. 

Πως ειπας ; 2 γαρ IIoAvGog εξεφυσε ps 

Ov μαλλον «δεν τεδε γὦνδρος, αλλ) uror. 

Και πως 0 φυσας εξ iru To paden ; 

Αλλ ου σ SyavoT £T $xevog, ST Sy. 1020 
AAX arri τε δη παιδα jp. ὠνμαζετοι 

Awpor sor ibi, των έµων χαρὼν λαβο». 

Καθ' uà απ᾿ αλλης Ύάρος εστερξεν µεγα s 

'H s γαρ πριν αυτον εζεπασ᾽ απαιδια. 

Συ à εμρτολησας, η vix» jj αυτῳ διδως; — 1028 
Εύρων ναπαιαις εν Κιθαιρωνος sry aug. 
Ὥδοιπορας δε προς σι τουσδε τες τοπες ; 


. E»ravÜ' ορ8οις Φοιμονίιοις sao TO TRY. 
e 


Ioiuny γαρ Ίσθα, καπι 9ητθα πλάνης ; : | 
Συ y w τεχνον, σωτηρ ys σω TOT εν χβονΦ. 1030 
T; ὃ αλγος ισχον εν xaxoig µε λαμβανας ; 


. Ποδων αν αρθρα µαρτυρησαεν τα σα. 


Όιμοι: σι TET αρχαιον θΥΕΠΕις κακον 3 


. Ave 0 exorra. διατορες odo αχµιας. 


Δεινον Υ ονᾶδος σπαργανὼν ανθλοµ ή». 1055 
Ὡστ ὠνομασθης εκ τυχης ταυτης, og 8 | 
Í) σφρος Seu», προς µητρος, » πατρος ; Qguror. 
Ovx oiü* ὁ δες δε ταυτ vu λφον Qeova. 

Vos. II. T O.H 


Xo. 


Oi. 


ExcunpPrA TRAGICA, 


H γαρ τας αλλν js ελαθες, sU αυτος vuyev; 
Ovx* αλλα ποιµήν αἆλλος εκδιδωσι μοι. 1049 
Τι ύτος $ 93 &avoic0os ὄηλωσαι λογφ ! 

Των Aci& ügry τις ὀνομαζιετο. 

H re rogesse σησδε γης vaa mort ; 


. Μαλιστα" vers τἆνδρος ὅτας ην (ῥοτηρ. — 


H κᾳστ ετι ζων ὗτος, 6T. δ8ν spi 5 1ος 
Ὕμας y αριστ εδειτ αν οἱ iy MIO 

Έστω τις ὑμων, των παρεστώτων πελας, 

'Ocric xa voids σον (Dorzp , o» s»trsu, 

K;r w» ες) apos, evt xqsfaÀ acido ; 

Σημηναθ, ὡς 0 κνρος ερησθαι σαδε. 1056 
Οιμαι µω uUi). αλλο», η τον sl αγρωνν 

'Or καµατευες προσθεν εισιδαν αταρ 

Ηδ αν τα sy, ἡπιστ ἂν Ίοκαστη λεγοι, 


e 
Τυναι, vong Stevor, ουσ αρτιως 


Μολαν εῷιµεσθα, τον S vro λεγα ! 1056 

Τις ὃ óvri) πες µήδεν arrpovarng* - vo, δε 

Ῥηόωσα (ελα µήδε µεµνησθα; µατη». 

Ovx a» ytsyoro τεθ ὅπως syn λαδων — 

Ἓημαα τοιαυς s Qure τέµον γενος. 

Μη, spo Sov, ἅπερ τι τν σαυτν pis ιούο 

Κήδη, µατευσης τηθ" ὧλις YOU SC ἐγὼ, 

Qaora* σν µιν γαρ ουδ αν οκ σριτης εγω 

ἩΜητρος ανω τριδελος, sxQayti κακη. 

Όμως σπιν puoi, λισσοµαι' µη δρα ταδι. 1964 

Oux a» σιθοιµη µη s ταδ εκµαθαν caus. 

Και µην Φρονεσα Υ ευ, τα λρστα σοι λεγω. . 

Τα λφστα τοµυν (αυτα µ αλγυνβ σαλα,. 

Ω δυσκοτρ’, ἄθε µήποτε γνοιης ὁς e. 

A£a τις 6λθων δευρο τον (Qorgeo [uoi ; 

Ταυτην ὃ sacs φλεσιφ χαιρῶν γε. ᾽ Ἅᾖ1079 
lo. Is, 


4 
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le. Iw, is; ῥνστηνε' γάτο γαρ σ εχω 
ἈΊονον veorsiras, αλλο δ s πού ὕσγερον, 
Χο. Ἐν, ποτε (εθηκο, Oidresg, vv αγριας 
A ἔασα λυτης ἡ yorn ; διδοιχ ὅπως 
Ms 'x της σιώτης 7300 αναβῥηζα κακα. 107$ 
Οἱ. Ὅτοια χρηζα ῥρηγνυτώ’ τούµον ὅ εγω, 
Κει σρωκρον εστιν extoj, (δει βκλησοµαι, 
Aura ὃ ius, Φρονα γαρ de γυνη μέγα, 
Την δυσγενθαν γην. μην αισχυνεται. . 
Eo ὃ εμαυτο oido της Τνχης raja 1080 
Της ευ διδεσης, ux oviputrÜnrogunu. 
T'nc γαρ σεφυκα µήτρος οἱ 0s συγγενας 
Mrs; µε µωκρὀν καὶ µεγαν διωρισα». 
Τοιοσδε ὃ εχφυς, sx αν οζελθοιω ετι 
llor αλλος, ὡστι µη κμαθιω τέµον ysrog. 1985 


Ἄτροφῃ. 


Xo. Έντερ εγω µαντις epa 

Και κατα γνωμην εδρις, 
Ov τον Όλυμτο, απ αρων, 
(2 Κ,δαιρω», vx sca 

ο Ta» αυειον φωνσεληνον, 1096 
Ἡ € σὲ γε xai πατριωταν Οιδιπε, 

- Και τροφον καὶ µητερ avEum, 
Και χορευεσθαι προς ἡμω», 
Ὡς ετιηρα Φεροκ- 
τα τοις 8/4016 τυρα))δίσ. . 109$ 
Iy;t σοι Φοιδε, 

Σω δι.σαυτ᾽ αρεστ δη. 


Αντιστροφή. 
Τις σε, vszro», τις σ εσατη 


Twy ακραίων): ρω 
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Ylerog ορεσσιθατα sre 1100 
Προσπελασθασ, η σε γε 
Τις ουγάτηρ, Λοξια; vw 
Γαρ vAaxtg αγρονοµαι sacos θιλαι’ 
' Es0 o Κυλλανας ανασσων, , 
ιό’ o Βακχαος 30g ναι- 1105 
e» 8T ακρων Opsen, 
Εύρημα δεζατ sx τν Νυμ- 
Qd» Ελικωνιαδων», 
Aie σλειστα συµπαιζα. 


Oi... Ekí yen τι καµε, µη ζυναλλαζαντα πω, i1lo 
Ἡρεσθυ, σταθµασθαι, τον (βοτηρ ὁραν Ooxo, 
Ὄναιρ «αλαι ὅητεμεν' $» τε γαρ µακρῳ 
Tea ἔνυναδει, τωδε € ανδρι ζυμμιετρος' 

Άλλως τε τες ὀγοντας, ὥσπερ θιχετας 
Ἑγνωκ) εµαυτα v5 ὃδ επιστηµῃ συ µου 1115 
Πρέχοις, vay, ἂν πε τον (Jorge. iw» φαρος. 
Χο. Ey»wxa yap, σαφ i0. — Acis γαρ η», 
. Ewrsg τις αλλος, φιστος, ὡς νοµευς ανηρ. 

Οἱ. Σε sov spero, σον Κοριθιον ζενονν 
H τονδε φραζεις ! 

Αγ. Taro», ὀνπερ sicogac. 1120 

Ov. Όύτος συ πρεσβυ, δευρο joi Φωνει βλεπων 

| Oc αν v spere. — Anis ποτ ησθα cv; 

Θ:. H» δκλος. vx ὠνητος, αλλ᾽ οἱκοι σραφεις. 

Or, Έργον µεριμνὼν ποιον, 3 ιον τα ; 

. Os. Ίοιμναις τα πλειστα v9 (δις ζυνειποµη». 1125 

Or. Xopgoig pomo προς τισι Συναυλος o ; 

Θι. Εν pe Κ,όαιρων, ην δε προσχωρος τοπος. 

Ov. Tor ανδρα σονδ εν οισθα v50s χω μαθω ; 

Or. Τι χρημα δρωντα 5 ποιον ανδρα χαι λεγᾶς 5 

Or. Τονὸ, o; παριστυ' η ἔνναλλαζας vi πω — 1130 

Θι. Ovy, 


Aw. 


SoPHoCLIS (ED1PUS TYRANNUS. 


Ovy, ὡστε Υ ειπεν ἐν ταγει µνήµης ὑπο. 
Kass ys Savon, décor αλλ’ εγω ca Qu; 
Αγνωτ αναμνησω nv sU γαρ oid ori 
Κατοιδεν, ηµος τον Κιθαιρωνος τοπον, 

"O µεν διπλοίσι ποιµνιοίς, εγω ὃ ipi, 
Εσλησιαζεν τωδε τανδρι σρεις όλες 

EZ προς εἰς tox repo spUrae χβονης" 
Χειωννι ὃ qn ταμα T εις εταυλ εγω 
Ἡλαυνον, srog T ες τα ÁAuig σταύµα. 
Λεγω τι TETUY, 7) S λεγω πεπραγµενον ; 
Aeyag αλήθη, καιπερ εκ µαχου χρονα. 
Qi ειπε ουν’ TOT MN παιδα μοι τα 
Δες, ὡς ἐµαυτν Ὄρεμμα geom εγω 5 
T! ὃ εστι; πσος τι TSTO τώπος ἁστορεις ; ; 
“Ὀδ) εστιν. w τᾶρ, Χέίνος, Og TOT 3» νεος. 
Oux ας oXsÜpoy ; s σιώπησας εσα ; 

Α, µη χολαζε, πρεσου, vovÓ sti τα σα 
Δατα, κολαστε μαλλον, η τα σεὸ επ]. 

Ti 2, o Φεριστέ δεσποτων. ἅμαρτανω 5 
Ovx 6ννεήων τον παιδ, oy ντος ἑστορ6!. 
Λέγει γαρ eue µδεν, αλλ) αλλως πονει. 
Συ αρος χαρη μεν εκ ερᾶς, κλαίων ὃ seat. 
Μη δητα, προς "έν, τον γέροντα [p αμαιση. 
Ουχ ὡς ταχος τις τεδ αποστρεψει χερας ; 
Αυστηνος, αντι ση 5 Ti προσχρηζων pau 
To» παιδ εδωκας τωδ o» οὗτος ieroga ; ; 
EÀwx- ολεσθαι ὃ ὠφελον τηὸ ἡμερα. 

Αλλ εις το) ἠξεις, qun λέγων γε τένδικον. 
Πολλφ γε μαλλον, ην Φρασα, διολλυµιαι. 
Arne 00 , ὡς soixsv, ες τρίθας 6. 

Ου δη syoy* αλλ sixov, ὡς Qoi, παλαι. 
Ποθεν λαθων; ouxao», η L as τος; 


Θι. 
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1135 


1140 


I14$ 


rigo 


1155 


1160 


Εμον 


Oi. 


ExcrzarrA TRAGICA. 


Epor µε ουκ εγώ’ εδεξαµην δε του, 
Τινος φολισων vont, καν ποιας στεγης s 
Μη, αρος Ste, ptt, δεσποῦ, ἵστορει Aor. 
Όλολας, e σε αυτ ερήσοµαι quar. 


. To» Λαζα σοµυν τες ην γεηματω». 


Ἡ δελος, 4 '"xsig τις εγγενης γέγως ! 


. Oir epo; αυτφ y tipa τῷ Oto Ay. 


Καγωγ ακουεν αλλ όμως &ASCTTIOF. 
Ken γε τοι δη χαις εκληζεό”' ἡ ὃ scu 
Καλλισς αποι ση γυνη ταὺ ὡς Sy 5i. 
H γαρ διδωσιν ἠδε σοι ; 
Mor , erat. 
Ὡς «προς τί χρειας ; - 
Ὡς αναλφσαιμι viv. 

Τεχεσα τληµων; 

Θισφατων χᾶκων ΟΚ). 


. Ilo; 


Κτεει v)» τος σεκοντᾶς ην λογος. 
Πως δη αφηχας τῳ γεροντι τῷδε συ; 
Κατοιατισας, v δεσφοθ, ec αλλην Ύθονα 
Δοκῶν ατθισει, αυτος ενθεν ην’ o δε 
Kax εἰς μεγιστ εσωσεν’ εἰ γαρ sro ον 
'O» φησιν ὅτος (σθι δυσποτριος γεγως. 
Is, ;&* τα sar αν εξικοι σαφη. 
Ω φως, Γελευταιον σε moore s papa νυν 


1165 


1170 


I175y 


'Oerig qiQarquxt Que « αφ ὧν w yen» ξυν ος € 


Ov ygnr jo ὁμιλων, ug v spp sx εδ κτωω». 


Io για Beoro», 

Ὡς ύμας wey και το µήδεν 
Ζωσας «αριθμο. 

Τις γαρ, τις eno v2.50» 
Tag ευδαιµονας Φερες 


1186 


1190 
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SornocLIis (Έπιρυρ TvRAsBxvus. 151 


H voeveor ὁσὸν δε», 
Και δοζαντ αποκλυαι} 
Το σον σοι παραδειγ ty am 
Τον σον δαίμονα, τον gov, & τλᾶμον 
Οιδίποδα, (8ροτων ουδενα µακαριζν. 1195 
"Qerie καθ ὑπερρολαν τοξευσας, 
rene τυ παντ ευδαιµονος oA Gs* 
Zsy, κατα pr QUuag vas γαμψώυχα 
Παρθενον χρησμφδονι 
Θανατνν ὃ εµᾳ yop. «υργος yir Ta 
EZ ὁ και βασιλευς καλη εµος, 1201 
Και τα µεγιστ ετιµαθης, 
Ταις µεγαλαισιν εν Όηήθαις ανασσων. 
Τανυν ὅ axsav, τις αθλιωτερος ; 
Τις εν κονοίς, τβις αταις αγριαις 1208 
Ἐνυνοικος aJaya ()iu ; 
Io κλειον Όιδισε καρα, 


Ὢ µεγας λιμην Φυτος ηρκησε / 
Παιδι καὶ πατρι ὁαλαμήπολφ σεσεη, - 
Πως «or, πως χοθ αἱ πατρφαι c 1210 


Άλοκες Qsetur, vae, — 
Zu εδυναθησαν ες vororüs ; 
Έφευρε 6 ακοθ 0 παν) ὁρων yposec* 
Δικαζει τον αγαµον γαμον παλαι 
Ἱκλνυντα και vsxvutusvoy. 1215. 
1o Aaiwor τέκνο», 
Ki0s &' ειθε µηποτ᾽ !δοµαν. 
Όδυρομιαι γαρ ὡς πιριαλλα 
ἶαχαιων $x φτοµατων. 
To ὃ ορθο rw», 1220 
Avervsusa, v εκ gíÜiv, και 
Κατεκοίρισα vN(&O) οµυµο. 
Εξ. Ω 


Εξ. 


ExcrnprrA TRAGICA. 


() y»e µεγιστα φησὸ αα σιμῶμνοι, 

Οἱ) sey ακεσισθ, oia ὃ εισοψεσό’, όσον X 
Αρεισθε σθος, εεπερ εγγενως avi 

Των Λαθδακειων εντρετεσθε δωµατων. 
Opi γαρ sv αν Ἵστρον, ντε Daci αν 
Napa καθαρµῳ «Γηνδε 75» στεγην, όσα 
Κευθε; τα ὃ αυτικ ες τὸ Φως Φανει » 
"Exorra, xsx axowra: σων δε e5jovom 
Μαλιστα λυτεσ qi » φανωσ αυθαιρετοι. 
Λειπει pus» 80. ἆ σπρασθεν ἠδειμεν, το µη α 
Ῥαρυστον sait αρος ὃ εκαμθισιν τι Φης ; 
ὍὉ µου ταγιστος των λογον ειτεω τε και 
Mati», σέθνηκε 3ειον Ίοχασεης χαρα. 

Ω δυσταλαμα’ προς Τιος ποτ curie ; 


Άυση αρος αὗτης' τὸν δὲ spa yÜsyror τα μεν 


Αλγιστ auream ἡ γαρ οψις s φαρα. 
Ὁμως ὃ, όσον γε xa» suot µνήµης 8n, 
Πευσει τα κενς αὔλιας παθήματα. 
Ὅπως γαρ οϱγὴ χβρωμµίνη παρηλθ εσω 
ρωνος, ic ευθυ προς τα vut. Qux, 
Λεγη, κοµην auc αμϕιδεξίοις ακµαις' 
Πυλας δ, ὅπως εσηλθ’, επιῤῥηξασ, εσω» 
Καλει τον Ίδη Λαίον 4αλαι V$Xp0P, 


ο Μνήμη παλαιών σσερµατων εχεσ, ὑῷ ὧν 


Θωανοι εν αυτος, την δε σικτωσαν λιτοι 
Τοις οἷσι αυτυ δυστεκνον παιδεργιαν. 
Ἐφοᾶτο à ευνας, ενθα δυστηνος διελες. 

Εξ ανδρος ανδρα, και v&xV sx τέκνων τεκοι. 
Χώπως μεν εκ τωνὸ, ux $T oid , απολλυται. 
Boo γαρ εισεσαισεν Όιδισες, ὑφ οὐ 

Ovx ην το κείνής ἐχθιασασθαι xaxov 

Αλλ εἰς ΕΧΔΙΟΥ περητολαντ ελευσσομεν 


. I225 


1250 


1235 


1240 


1245 


1250 


Φοιτα 
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Qouta γαρ, ἥμας εγχος εζαιτων σορε,», 1255 

Γυναικα * s γύναικα, µήτρῳαν ὃ ocu 

Κ,χοι διπσλην αρεραν 8 τε χαι τοκνων. 

Λυσσωντι à αυτῳ δαιμονων δεικνυσι vig 

Όυδεις γαρ ανδρων, οἱ παρηρυεν Υγυθεν. 

Δεινο ὃ αὐσας, ὡς ὑφηγητου σινὸς, - 1469 

Πυλαις δμελαις εηλας 4x δε χυθµενων 

Έκληε «οιλα «ληθρω, καµπιστει στιγῃ, 

Ov δη κρεµαστην την γυναικ εσειδοµι», 

Πλεκσαις εωραις εμπεσλεγµενην' o ὃν 

Ὅπως ὁρα νυν, δεινα (Αρυχήδεις ταλας, «. 1268 

Καλα κριμκαστην αρτανην' επει δε y ἡ 

Έλημων εκατο, δεινα {ῶνθενὸδ ην ὁρᾳ». 

Αποσπασας γαρ εύματων ρυσηλατες 

Περονας a αυτης, cuti» εζεστελλετο, 

Apa επαισεν αρθρα TXP αὐὑτυ χυχλωνι 1270 

Αυδων τοιαυθ’.. OD syex. ax οψομτο ni» 

Ου6 οἱ επασγεν, ovÜ ὁποι εδρα xaxa, 

AX εν σχοτῳ το λοιπον Sc μεν οκ εδει 

Οψοιαθ’, ἐς ὃ εχρηζεν & γνὠσοιωτοι--- 

Too εφυμνων, πολλακις σε xSy, ἆπαξ — 1278 

Honec επαιρων λεφαρα" Φοιιαι ὃ oue 

Γληναι γεν εσεγγον 80. ανιεσαν 

Qors µυδωσας σταγονας' αλλ. Ops µελας 

Όμθρος χαλαζης αἱματοςιάτετεγγετο. 

TaÀ sx Over εβῥωγεν, u µονε, κακα᾿ 12800 

Αλλ ανδρί και γυναικι συμμιγῇῆ xaxa 

'O sei» παλαιος 0. ολθος ην φπαροίθε puer 

Όλθος δικαιὼς" νυν δε vs 3ἤμερα 

Ἄσεναγμος, ert, 3ανατος, αισχυνη” χακων 

"Oc εστι παντων ουοµιατ’, ουδεν sry. απο. 1285 
Χο. Nw ὃ «wf ὁ σλήµων εν ΤΗ! σχολη κακο . 

Vor. Il. U | EZ. Boa 
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ExckERPTA TRAGICA. 


Εξ, Bog Dueyes «λβθρα, καὶ Og) τινα 


Χο, 


Tog vae: Καδμσιοισι vor ΦΩΣΡΟΝΤΟΝΟΡ. 
Tor μήτρος .. « . ἄυδων cogi , νδς para. ού, 
Ως en Ύθθιος ῥέψων ἕαυτον, uÓ. svi 
Μενων Qoi αραµος, ec ”ρασατο. 
Ῥωμης γε µεντθι καὶ προηγήτε vivo 

— Ausas το γαρ σημα µειζον s» Qspars. 
Δαξᾳ δε και cor πληθρα γαρ τυλων ταδε 
Διοιγιτα/ Φιαμα ὃ εισοψει ταχα 


'Toigvo», οἱον xat στυγεντ ' SYOIXTICOH, 


Ω δανον Dar φαθος ανθρωτοις, 
Ω δεµοτατον «αντων, ὁσ ἐγὼ 
Προσεκυρσ' ήδη: τις C» ο τληµο», 
Προσεβη µονια; τις 0 φΊδησας 
Ma(ora δαιµων των [utum am 
Ίρος ση δυσδαιµονι µοιρα: 
Qo, Qs δυστω' αλλ᾽ vU εσιδον 
Δυναμαι v, εθελων σολλ ανρσθα, 
Πολλα φυθισθαι, πολλα ὃ αὔρησαι’ 
Τοιαν Φρίκην παρεχεις µο. 
Άιαιαιοα —— 
«εν, Φευ' δυστανος Myor. «οι γας 
Φιρομαι τλαµων/! 
Πᾶ go; Φθί/γα πετεται Φοραδην ; 
le δαιμον, i». εζηλε : 


Xo, Eg Qevor, νὸ ακεστον sÓ. εποψιμον. 


Or. 


Ἔτροφη a. 


Io exovs »sQog ἐµον αποτροπο», 
Εσιπλοµενον ao poros, 
Αδαµαστον τε 
Και δυσεριστο opti, 


1299 


1295 


{4ου 


1365 


1510 


: 1315 


Oo: 


Χο. 


Χο. 


SoPHocLI& (ἴδινυε TYRAxxws. 


O:poi μαλ αυόε" ed sioedo µ μα 
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K arrpo» vs τω)ὸ eerrenpum, καὶ papi sane. 


Και Saves y. «δεν εν γοσοισδε φηµασι 
Άισλα ct φυύε», καὶ διπλα Φορεν nana. 

Α»τιστροφη a. 

Io Φιλος, συ μεν έρως 6π/πολος 

Eri μονος" ετι γαρ 

Ὕπομενας sp . 

Τον τυφλον κήδευων Φευ' 
Ov γαρ µε ληθας, αλλα γιγνωσκω σαφως, 
Καιπιρ σκοτᾶνος, γην γε ow αυδην όμως. 
Ώ δανα ὅρασας, «ως ετλης τοιαυτα σας 
Όψεις µαραναε; τι 0 emnes. δα ον ; 


Στροφη β. 


Απολλων ταδ ην, Απολλων, e Φιλοι, - 


Ὁ κακα ελα) (μα, 
Κακα ταὺ spa παθεα, 
Esaias à. αυτοχαρ v» 
, Ovrie, αλλ εγω τλαµω», 
Τι γαρ εδει je oper, 
Ov» y ὀρωντι µηδεν ην (δει γλυκυ; 
H» ταυθ’, ὁπωσπερ και συ Que. 


Ἄτροφη y. 

Τι 03 «ου εµοι λεπτον, 2 
Στερκτον, 4 προσηγοβον 
Er sev axsar ἠδονα, Φιλοι 5 
Απαγις εατογιον 
Ὅτι ταχιστα µε, 
Απαγετ, o Φιλοι 


1520 


1345 


1330 


1335 


1340 
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Oi. 


Or. 


Xo. 


O:. 


Excrh»TA TRAGICA. 


"Tor ολεθρον texts, 
Του ψαταραεοτατο», | 
Er; às και soi 1345 
Εχόροτατον (2goran. 
Δειλαιε vy vu της τε συµφορας imo», 
Ὡς σ) ’θελησα μὸ ἄναφγνωναι ποτ αν. 


Αντιστροφή B. 


Ολοιθ’ ὅστις ην, oc απ᾿ αγριας πεδας 

Ἱδομαδος εσσοδιας 1550 
Έλυσε p, απο σε Qors 
Έρρυτο κανεσωσε», 
Όυδεν εἰς χαριν σρασζων. 
Τοτε γαρ αν Savav, 

Ovx sq» φιλοισω εὃ soi τοσονὸ αχος. 1355 
QiAorri καµοι τετ ἂν ην. 


Ανγιστροφη y. 
Όυκεν πατρος Υ ἂν φονευς 
Ἡλόον, «às νυρφιος 
Έροτοις ϱ«ληθην ὧν εφυν απο. . 
Nw ὃ αθλιος μεν siu, 1560 
Ανοσιων δε voi, —— 
Ὅμογενης ὃ αφ ων 
Άυτος εφυν ταλας. 
E; δε τι πρεσθυτερο 
EQu xaxs axo», - 1365 
Ter ελαγ Όιδιτες. 


Ovx oid. όπως σε Qu βεζκλευσθαι καλως. 

Κριισσων γαρ ησθαω µηκετὶ ov, η ἕων τυφλος. 

Ὡς ιν ταδ sy, ad εστ αριστ' εἰργασµενα, 

Μη p εχδιδασκε, µήδε συµβελευ svi. 1470 
Εγω 
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Ἑ γω γαρ sx oid ὀµµασιν σοιδις βλεκων 
Πατερα sor αν φροσειδον ες  AÓw µολων, 
Ουδ av ταλαιναν (utri y oiv 6µοι Quoi 
Ἐργ εστι κρεισσον αγχονης tipos posya, 
Αλλ᾽ ἡ τεχνων δητ οψις η» εφιεερος 1375 
Ἑλαστυσ ὅπως sGAaeTS, αροσλευσσειν εµοι ; 

Ov δητα τοι τοις γ εμοισι οφθαλμοις ποτε: 

Ovà αστυ 3, εδε πᾳυργος, &0s Ooujsovay 
Αγαλμαθ ispm, τὼν 0 παντληµων εγω 1379 
KaXuev ανηρ sig εν ys ταις Θηδαις τραφας 
Απεστερηζ ἐµαυτον, αυτος εννεπων 

(10s ἄπαντας τον ασεθην τον ax Soy 
Φανενς αναφνον xoi γενώς το Λαίκ. 
Τοιανὸ εγω κηλίδα µηνυσας Sym 

Ορῦοις εμελλον οµµασι r9 T86 00 1385 
Ἡκιστα y* αλλ εἰ της ἄχννσης $T $3» 

Πηγης 0i orav Φραγµος 9x αν εσχοµην 

Το µη ποκλασαι τόμο αθλιον δεµας, 

Ἱν ην τυθλος τε καὶ χλυών µηδεν το γαρ 

Την φροντιὸ εζω των χαχων oixar, γλυκυ. 1590 
I» Kidaugor, τι jp SÜeys 5. Ti jo € λαξων 
Έκτενας ευθυς, ὡς εὖθξα µηποτε 

Έμαυτον ανθρωποισιν ενθεν ην γεγως ; 

Ώ Πολυδε και Κορυθε, xa: τα τατρια — * 

Λογφ παλαια ὀνμαθ᾽ oiov αρ SpA. 1395 
Ka og xaxov vruAo επεθρεψατε. 

Nv» γαρ κακος v ων xqY κακων εὑρισκομαι. 

Ώ vgag πελευθοι και κεκρυµµενή ναπη, 

Δρυμος τε, x04 στυωτος $9 τρίσλαις ὁδοις 

Ai τάµον αἷμα, TAY εµῶν χθρων απο, 1400 
Έπιετε «ατρος, αβ sjp8 pugoyuoÜ. svi 
ΟΥ εργα ὃδρασας ὑμιν, eros Qsup. iom 


"Oso 
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. Ko. 


ο, 


Kes. 


ExcrRPTA TRAGICA. 


Oso! εερασσον αυθις; e γαμοι, γαμοι, - 

Έφυσαθ ἡμας, και Φυτευσαντες, «αλ 

Άνατε ταύτον σπερµα, καστδεζωτε 1405 

Πατερας, αδελφες, saidac, αἷμ ερφυλιον, 

Ἠυμφας, γύναιπας. μητέρας τε, χώποσα 

Αισχιστ εν ανθρωποισιν εργα έγνεσαι. 

Αλλ’, a γαρ αυδαν εσθ, ἆ pads ὃραν καλον, 

Ὅτως ταχιστα, Toe; iun, ζω µε ve 14 (0 

Καλυψατ η Φοιευσατ, 3 3αλασσιον 

Εκριψας» ενθα µητοτ ασοψεσθ sri. 

lr, αξιωσας ἂ2δρος αθλιν 3ιγαν. 

Παθεσθε, pp δασητε τἆμα γαρ κακω 

Όυδας οἷος vt e.» Υ sp Φερε» (eoru. — 14156 

AXX ὧν επαιτεις ες Oso» παρισύ 00s 

Κριών, vo πρασσαν xai vo βελεναν (πα 

Χωρας λελεισται (ενος avri σε φυλαξ. 

Οιμου vi δητα λεξομιεν aeos vor) eros ; 

Τις µοι Qasarmai wurrig δικο: τα γαρ — 1420 

Παρος q20g αυτον φαντ εφευρηµαι κακος. 

Ovy, ὡς γελαστης, Όιδισες, εληλνόα, 

Ov) ὡς ονδιων ti vu» προς κακων’ 

AX a ra «γητων µη καταισχυνεσθ svi 

L'evsÓAa, την γεν παντα (orxzscas Φλογα — 1425 

Αθασθ ανακτος Hus, σοιονὸ «yog 

Ακαλυστον ούτω ὀδανυναι VO μήτε ην 

Mr οµίρορ ispog, ϱητε Φως «ροσδεζετα;. 

AN ὡς ταγιστ᾽ ες ὀμκον sesopa( ers. 

Toig εν γεν yxp τάγγενη βκλισθ ὁραν, — 1450 

Moro € axsa» ευδεοως εχειἈακα. ——— 

IIgo; 3ενν, &ziemto ελαίδος jo ertermoous, 

Αριστος Ελθων προς κακιστον ανδρ εµε, 

ΠΠιθε σι οι treo συ γαρ, οὃ ερ, φρασω. 
Κρι. Και 
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Και τε [A$ y pac ads λιπαρας TUYSY; . — 1435 
ἛῬιψον µε γης sx 0300. ὁσον ταχισθ’, ome 

Ένητων Φαναµαι µήδενος προσηγορος. 

Edgar αν, ευ τετ ασθ av, e µη τε Siu 

Πρωτιστ εχρήζον επµιαθε σι πβακτεο). 

AAX ἡ Υ εχερε wuc εδηλωθη Φατις, 1440 
Τον πατροφοντην, vo» eusG pj. απολλυναι. 


« Ούτως ελεχόθη ταυθ’ όμως ὃ iv ἔσταμιεν 


Χραας, αμιεμον εκµαθαν τι δραστεο». 

Οὗτως ae αὐδρος αθλιν φευσισθ ὑπερ; 

Και γαρ συ rU» τ αν T9 Sig σιστῳ Φεροις. — 1445 

Και σοι y. επισκήστω σε, xa4 προτρεψοα!» 

Της µε κατ oixug αυτος ὃν Ati vor 

Os και yap ορθως ταν γε σον σέλας ὑπερ. 

Εμι às µήσος αζίωθητω vods 

Πατρφον ασσυ Qarreg οικήτα τυχδι. ᾽ — 1450 

Αλλ εα µε vouatr ogseiv, θα κληζετοι 

᾿Οὐμοι Kifaipor ούτος, ὁν µήτηρ Y Spot 

Πατηρ € εβεσθην Corr: κύριοι ταφο», 

"Ir εξ εκδιων, οἱ jp. απωλλυτην, Sore. 

Καιτοι.τοσυτον Υ οἰδα, µήτ ο av voro, — 1458 

Mv αλλο «ερσαι ηδε & γαρ ἂν ποτε 

Θνησκων εσωθη», µη πι τφ ὅθνῳ κακφ. 

AXX ἡ µε ήμων [ooi ὅπηπερ &7 , iTG. 

Παιδων δε, των us» apctrom μή quoi, Kesor, 

Προσθῃ pagipsynv: ανδρες Sici ὥστεμη — 1460 

Στανῳ ποτε σχευ: tÜ a» ωσι va (Qig. 

Tou» ὃ αθλιαιν οικεραμ v8 aapÜsvoiy suauv, 

Air s wo ἡ (9 x pic εσταθη (Dogs 

Τρασιζ amv τεὸ αὐθνος, αλλ ὁσων εγω 

Ψανοιμι, παντων τωνὸ ae µεταγετην 1465 

Teu» µοί aA a0 Ümi" και μαλιστα εν χειρος 
Ψαυσαι 
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Ψαυσαι Q5. εα6ον καποκλαυσασθαι κακα. 
16’, Ld "var, 
]/', ω γονῇ tyertss* χερσι ὃ αν Siryam 


ono εχει σφας, ὥὡστερ ἥνικ εολεπον. 


T. Φημι! 

Ov δη κλυω τε, woo Str, σου μοι Φιλοιν 
Δακρυῤῥοθντοιν ται ἐποικτᾶρας Koson 
Emp εµοι τα Φιλτατ εγονον suoi ; 

^— Λενὼ τες 
Λεγᾶς εγω γαρ tipp ὁ πορσυνας ταδε, 
Γνες την παρεσαν τερψιν, ἡ σ ey s» παλαι. 
Αλλ’ ευτυγοίης, καί σε Γησδε της 00x 
Δαιμων αμθνον η µε Cesena ae τυχοι. . 


() τέκνα. v8 TOT εστε; δευρ iT , έλθετε 
e 


Ὡς τας αδελφας τασδε τας εµας χερας, 


Ai σε Qurspys πατρος ὑμιν s. ὁραν 

Τα προσθε λαµπρα αρέξωησαν opera" 
"Os pv, o σοκ», «ϐ ὁρων uÜ' ἵστορωψ, 
Πάτηρ εῴανθην evÜsy αυτος neon». | 
Και σφω δαχρυω προσθλεχθν γαρ s σθενω' 
Ίδοεμενος τα λοιπα v8 πΊκρα (ου, 

Οἱον (βιωναι σφω προς ανθρωπων Χρεω», 
Ποιας γαρ αστων ἠξετ sig ὀμιλιας 5 
Ποιας ὃ ἕορτας, ἐὐθεν α χεχλαυμεναι 

Προς oixor εξεσθ αντι σης 3εωρίας ; 

AXX qux ἂν δη αρος γαμων ἡπητ' ακµας, 
Τις ύτος εσται; τις χαραβριψᾶ, τεχνα, 
Τοιαυτ ovadg λαμβανων, ἆ τοις Spuoig - 
Ἑστιν, γονευσι σφων SY ops δηληματα ; 

T; γαρ xaxov απιστι; τον πατερα πάτηρ 
Ὕμων επεῴνε την σεχεσαν µροσε», 

Oft» περ αυτος εσπαρη, κακ των iav 


1470 


1475 


1480 


1485 


1400 


1495 


Exr5oo8 
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Ἐκτησα' ὑρας, orrso αυτος ssQv. 

Τοιαυτ οαδιασθε κάτα τις γαρια ; 1690 
Ode εστιν «δ8ς, 9 σεχ. αλλα δηλαδη 

Χερσες Φθαρηναι κθγαµες ύμας χρεω». 

1) σαι Μενδικεὼς, ολλ. Επι µονος qure 

Ταυταν λελειψαβνω γαρ, o Φυτευσαμιν, 
Όλωλαμω ὃυ orrspqun σφε σεριδης 1505 
Πτωχας, ανανδρες, εγγενεις ἄλδμινας, 

Msà εζισωσης σασδε τοις εροις κακοις. 

Αλλ' οικτισον σφας, ads σηλικασδ ὁρών; 

Παντων ερῄρωαᾳ, πλην oso» το σον µερος. 

Ἐξυννευσον, ω γενναία, my ψαυσας χερι. I51O 
ZQor 0, v σεχ, si pav Gi sroy Υ Ίδη fesras, 
Πολλ) a» a«enysv: νυν δε wur. ευχεσθε uos, 

Ov xaipog ciet Qn», ()ie δε λφονος 

Ὕμας χυρησαι τε Φυτευσαντορ χατρος. 


ἉΑλις i» εἕηκας δαχρυων y αλλ. ibi στης sou, 
Πδστιον, κει µηδεν 20v. 
' Ila»ra γαρ καιρῳ καλα. 
Οισό εφ oig εν eroi 3 
Λεζᾶς, και vov euwojuas κλυω». 
Γης w ὅπως σιρφψᾶς αποικον’ 
| Ts Ses jj eure Doris. 
Άλλα Sog y. εχθιστος xo. | 
Τοιγαρεν τευζα raya. 
oy σαδ s»; 
"A μη gore γαρ, & Θιλὼω Xsyen tarn. 
ΆΑταγε νυν µ εντευθεν ήδη. 
Στειχε νυν, τέκνων ὃ αφε. 
Μηδαμως ταυτας y $Àn µη. 
Παντα µη D^ κρατθ». 
Και γαρ & ρατησας, κα coi τῷ [Jia ἔυνεσπετο. 
Vor. Il. X Xo. (Y) 
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Xo. ΏὮ πατρα Oso se evonos, Asurver , Όδυτες ὁδε, 
Ὃς τα αλειν ἀγματ Ηδη, Ναί κρατος ἣν Ανηρ 
Ὄστι u Oh «ολιτων χα! τυχαις eri jew, 

Eug oro» &Avdwva. ὄδνης ἔυωφορας εληλυθε. 1527 
"ovs 9 ηθὸν ovr , sxabp v8» σελευτακ (dar 
"Hipapas stiaxomrro, ifl» ολθιζα», tan αν 
. Tegpos τὴ Dig aria, µηδεν cy ttvor ados. 


ΤΕΛΟΣ ΟΙΔΙΠΟΔΟΣ TYFPANNOT. 


m————T————— REP ENEREREDEREEEAFREREREERENRR 
I. 


*Ex EURIPIDE. 


[Juxzra Eprr. Ric. Possox. CaxrAz. 180t. 19 8vo.] 








IKEURIPIDES-—in affectibus cm omnibus mirus, fim ín iis, qui 
mireralione constant, facilà praecipuus. 
QvixcTIL. Lis. X. 


me ne eR 








ὙποθΕσΣίΙΣ 
MH AELA ZZ. 


ΑΣΩΝ esc Κορινθο tdeo», tmevyopttyog xou. Mule, wyyonTus tu» Kosyros, 
«ου Κορωθιων βαφιλιώς, Juyavion T'Anungy, soe; γω upogra δε ἡ 
λάνλεα Φυγαδενισθαι ὑπο Kewrres tx τς Kegnbu, gacaevaraprn προς 
pues wApuy ADM καί TUY)MFU, Mer σης χλριτο Jees 9ie των πα... 
de» suere τη Ελα, crbera, κα: xoveus στων οἱ καν xesra- 
pan διωφθκρεται και à δε, πτριπλακος Ty Jwysce, «πολλντω Μη. 
Jue δε, τους έωυτης suus ατοκτῶνισω» ΑΦ ὤρμωτος Ügaxerru» πτερο- 
ve», ὁ πας Ἡλιν ελαθΏ, ὀποχος γένομονν amdideaenu. en Abpas, 
ENNHX«S A»yM To Πανδιονος eyetpser Tess e Φιρίκυδης δι και Σιριωνιδες φ.- 
ei, és 3 Μήδεια arrjarnen τον avons ruv someet? πει δε τω φωτρος 
avTeo Amer, ὁ su; Nerrus wonxae , Quei» obvog* 
Aera κ΄ Asesn Juxs Φιλον xego» qomorrat, 
I'weas αποξυσασ᾽ «νησι swonmidtwer 
Φαρμακα πολλ ἕψνσαω emi χβυσεοισι Adone. 

Αισχνλος δ ω ταις τν Διόνυσου voe(us ieropn, ori xa Auvoru sous eran 
σων asdpu» avr» urrjurnucn, οπής. ἍΣταφολος δι Qui, ve» larem 
Teese» τη ὑπο vu; Mules aseugtbusae ογκελευσασθα, ys sore ὑπο τη 
Ses της Aeyw; avro» xa tuxeqahum, µελλουσης cus εως QuAvtbns 


Vme TU xperw επι πεσνρής yvy της wegvprn; τω ἵασοι τ1λευτησα, &vT6r. 
' AAAQZ, 


AAAQZ, 


APIZTOSANOTZ TOY ΕΡΑΜΜΑΤΙΚΟΥ. 


M? Jus Tw spec Tacesn ty lpas, qu 1xonor cyvyauaxias Γλαυκην 

vi» Ketorros Jwyarten, amixcvevs ut» Γλανκην xac Kotorra, καὶ τως 

εδιως υίους" tx picis às ἵροοφς, Avyeu evieiceryra. Παρ virgo X905 9 
μυβοσεία. 

"H µιν σκην vu ὄραμωτος ὑποκαται € Κοριμ’ ὁ δὲ Χορος σννεστηκον ex γὺ- 
—- πολιτιδων. Εδιδαχθη επι Πυθιοδωρι «ρχοντος, χατα την ογδοηκοσ- 
vo ἕσδυμαν Όλομπιαδω. ἍἵΊρωτος Evfegies, ὀντερος ZedexAas, τρυτας 
Eveevidu. Μήλο, Φιλονσητης, Δικτυς, Θερ(σται, Ζώτυρος, u σωζεταες 


TA ΤΟΥ ΔΡΑΜΑΤΟΣ ΠΡΟΣΩΠΑ. 


 TPOO$O0Z ΜΗΔΕΙΑΣ, 
ΠΑΙΔΑΓΩΓΟΣ. 
ΜΗΔΕΙΑ. 

ΧΟΡΟΣ γυνακον. 
ΚΡΕΩΝ. 

ΙΑΣΩΝ. 
AITETZ, Ῥασιλευς Αθηνω», 
ΑΙΓΓΕΛΟΣ. 

ΠΑΙΣ ΜΗΔΕΙΑΣ. 
ΕΤΕΡΟΣ IIAIZ. 


» Προλογιζα δε 4$ Ίροφος, 


ΕΤΕΙ. 


ETPIIHIAOT 
* MHAEIA. 


' TPOQOZ. 


9 ωφιλ Άργες µη διασχασύθαι σκαφος 





Κολχων ες α.αν, κυανεας Σνμαληχαδας. : 


Ms εν ναπαισι Πηλιν φισθν Tort 
Ἴμηθασα πουχη, pg). εριτµωσαι χερας 
Ανδρων αριστων, οἱ το πάγχρυσον δερας 
Ἡελιᾳ µετηλθο & γαρ av Oron sus 
Μηδσα «veysc γής επλευσ Ίωλκιας, 
Έρωτι Spo» εκαλαγασ ἵασονος. 

Ουδ ar» xrarar φεισασα ΊΠελιαδας πορας 
Πατερα, κατωκει σηνδε γη» Κορηθια», 
Inm aoo: και TRXVOLOI), ὀνδανεσα μυ 
«Φυγῃ τολισαίς, ὧν αφικετο χθονα, 
Αυτη σε καντα συμφερεσ ἶασονι 

"Hase µεγιστη γιγνεται σωτήρια, 
Ora» γυνη «ρος ανδρα μὴ διχοστατῃ. 


Νυν ὃ εχθρα ταντα, χαι νοσει τα Φιλτατα. 


Προδφε γαρ avvs σεκνα, δεσποτιν v spp, 
Γαμοις ἴασων (βασιλικοις ευναζεταε, 
Γημας Κρεοντος παιδ, ὃς αισυµνα y Boves. 
Maa ὃ 5 δυστηνος, Ἰτιμασμενη, 

Boa. uy ὄρχες, ανακαλει δε διξιᾶς 

Πιστι μέγιστη», και Ss; µαρτυρεταε, 


y, ^ 


10 


τς 


Οίας 
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Οἱας αμοίθης εξ ἵωσορος κυρα. 
. Καται δ ασιτος, σωμ ὑφασ αλγηδονι, 


To» παντα συντηκεσα δακρυοις χρονον, 

Έσει προς ανδρος ησθετ' Ἰδιημνη, 

Ουτ opt επαιρουσ’» &T απαλλασσεσα γης 
Προσωπον ὡς δε πετρος, 9 αλασσιος 
Κλυδαων, axsa, veÜsrspirg, Φίλων. 

Ἡν µε ποτε στρεψασα παλλευκον δερην, 


' Αυτη προς αὗὑτην πατε ασοιµωζη Φιλον, 


Και γαιαν, οικες 3», wg προδεσ͵ αφικετο 
Mer αὐδρος, ὃς σφε νυν ατιμασας εχει. 
Έληκι. ὃ ἡ ταλαίναν συµφορας πο, 
Οἱον πατρφας pon πολακεσθαι γθονος. 
Στυγα 0s καιδας, sÜ ὀρωσ᾽ ευῴραινεσα’ 
Δεδορνα ὃ αυτη», µη τι Ox every vir 
Βαριια γαρ eem. szÓ ανεζεται καχως 
Πασχεσ' sy φδα εηνδε, δαμωνν às wi», 
Μη S$xro» wry Φασγανον 0c ἧπατος, 

H και συρανκον σον σε yT[UXYTU, ατανῃ, 
Κατατα pate ξυμφοραν λαθη τινα. 
Aen yup 9 σοι ῥφδιας γε συμόαλων 
Έχθραν vig ΔΟΓΗ, παλλωκον φδεσα,. 
AX. οἷδε σαιδες εν σροχων φεσαυρανοι 
Σταγεση µήτρος «δεν εννουυρµερο; 
Κακων' ντα γαρ Qeorrig ux αλγευ Qi. 


ΠΑΙΔΑΓΩΓΟΣ. 


Παλαιον αιχων κτηµκα δεσποινης εµης. 
T. zgoc πυλαισι τηνὸ αγεσ ερηµιαν . 
Ἓστηκας, αυτη άρεομενη σαυτῃ κανα ; 
Πως σε µονη Maia λειπεσθαι Syst; ; 
Tsxro» οταδε vgeo Gu σων ἶασολος. 
Ἀρηστοισι δελοις ἔυμφορα τα δεσχοτὼν 


25 


40 


35 


4ο 


45 


5ο 


Κακως 


IIa. 
Teo. 
IIo. 


Teo. 
Πα,. 
Teo. 


IIo. 


IIa. 


IIa;. 


ΕΟΒΙΡΙΟΙΕ6 Mipza. 


Kasoc σωστα, καν Όρενων Pereira. 
Έγω φαρ εἰς uv εχθεθηκ αλγήδονος, 
Ὡς S ipapos jp. ὑτηλθα ry τε χαρα) 
Λεξαι, µολασαν δευρο, δεσποµης ευχας. 
Όυπω γαρ 3 ταλαβμα «ανεται yon ! 
Ζηλν σ᾽ s» αρχή πημα, S50sTO (ω:σον. 
í) µαρορ, « y» δεσποτας sieso rods, 
Ὡς εδεν eides vuv νεώτερα xoa. 

Ts δ εστι, o γέραίε; μή .ῴθονει Φρασαι, 


Ovàsir µετεγνων και τα προσθ᾽ ερηµενα. 


Μη κρος γεν. κρυπτε συνᾶκλον σι, 
Zwym γαρ, εἰ yen, Τωνδ6 «χγσομαι περι. 
Hxscoa rs λεγοντος, w δολ Αλθθιαν . 
Πεσσες αροσελθω», 6νθα δή wu2.euvsgoi 
Θωσσεσι espe» nuQ Πείρηνης δαρ, 
Ὡς τεσδε saos γης ελᾳν Koenfino 
Ev» paroi μιελλ-ει τησᾶε κοιρᾶνος χθοιος 
Kosav' o pueros µίνβορ ει case ὅδε, « 
Ovx ode: [BsXoipony ὃ ου x eia vods. 


. Και ταυτ ἶασων aaidac εζανεξοται 


Πασχοντας, δὲ Χαι µητρι ἄναφοραν εχει; 


.Παλαια καµων λειπεται χἠδευματων, 


Kex sv sxtuog τοισδε Ἀωμασιν Φιλας. 


. Απωλομεςθ αρ, sí χακον προσοισοµεν 


Nsov παλαιῳ, αριν τοῦ εἔηντληκεναι. 
Αταρ cvy , γαρ καιρος ειδεναι σαδε 
Δεσποινα», ἠσυχαζε, και σιγα λογον. 


. Ὦ σεχ, ακεεθ οἷος εἰς ὑμας πατηρ; 


Όλοιτο µεν µη, δεσποτης γαρ sev εµορν 
Άσαρ κακος ty ων εἰς Φιλες ἁλισκεταιν 
Τις à SY) ὠνητων} Apri γωσκεις vods, 


Ὡς πας σις αυτον τε πέλας μαλλον Φιλε, 


Oi μεν δικαιως, οἱ δὲ και λερδες χαρι 
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$5 


6o 


65 


7ο 


75 


8ο 


85 
E! 


11ο 


Χο, 


Μη, Ώ µιγαλα Ospa και vor" Ages, 
Λιευσσιθ ἆ «ασχω, Μεγαλοις ὁρκοις 


Ἴρο 


Εχοκαρτα TRAGICA. 


Σσροφν. 


Ait; & Zu, ναι γα, και φως, 
ἵαχα», oia» & δυστανος 
Μελτα roa ; 
Ἐ, σοι «οτε τας απλαστν 
Κοιτας pog, 9 ῥάταια, 
Ἔπφιευσα 3ανατν τελευγα» 
"Mery τοδε λισσο, 
E: às σος ποσις 
Κανα λεχη σεθιζει, 
Καυφ τοδε µη χαρασσν" 
Ζιυς σοι σοδε συνδικασα" 
M λιαν σασε, 
Δυρόμιενα σον ευνητα». 


Ἐνδησαμενα το) καταρατον 


Ποσωι o» wov εγω νυµφαν v εσιδοιμ» 


Αυσοις µελαθροις δια κναιορυενας" | 


Oi Φ sp τροσθε τολμωσ αδικο». 


f) varie, » πολις, ὧν απενασθην 
Αισγρως. {ον έον Χτερασα κασι. 
Κλυιθ oia, λεγει, χάπιδοαταν 
Θεμιν ευκταιαν, Ζηνα 3 , ὃς ὀρχκον 
Θνατοις vC νωοµσται ; 
Ovx εστι ὅπως 89 firi µκρῳ 
Asesora, χολον καταπαυσα. 


Αγιστροφη. 


Πως αν ες oir τα» ἅμιτεραν 
Ἐλόοι, µυθων *' αυδαθωτων 


. 150 


155 


16ο 


170 


176 
Διξαισ 
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Astor οµφαν, 
E; πως (βαρυθυµον ὀργαν, 
Και λημα Φρενών. μεύΒη. 
ἸΜητοι vo Υ sov προθυµον 
«ιλοισι απτιστω. 149 
Άλλα (Bae ιν 
* Δευρο πορευσον οικων 
Εξω, Φίλα, και ταῦ ayda- 
Σπευσθν, ρε τι πακωσαε 
Της εσω mavÜoc 185 
Γαρ µεγαλως το) όρμαται. | 


Teo. Δρασω γαδ, αταρ QoGoc, ei ttim» 
Δεσποναν spy | 
Μοχθε δε χαριν σηνὸ επιδωσω, 
Καμτοι τοκαδος δεργµκα λεαινης | . 190 
Αποταυρυται Operi, όταν τις 
Μυθον αᾳροφερων φελας ὀρμαθῃ. 
Σκχαιες » λέγων, xgÓsy τι σοφες 
Έως προσθε βροτες, ux αν ἁμαρτοις, 
Οὗτινες ύμνες επι poi» αλίαις, τος 
Επι € eiXamMAIg, και παρα δαχνοις 
Eveorro, (δεν τερανας ακοας" 
Zrvyis; às β6ροτων εδας λυτας 
Εύρετο µεσῃ και πολυχορδοις 
Ὠδαις auti», s£ ὧν Ύανατοι, 200 
Δαναι τε τυχαι σφαλλοσι δοµνς, 
Καιτοι ταδε μεν κέρδος ακασθαι 
Mosaic: (βροτες" ἵνα ὃ ευδβανοι 
Ααιτες, τι µατην cire οων: 
To παρον γαρ εχει 6v αφ αὗτα 20$ 
Ααιτος aon 0TOICiP. 
rr FR Xe. lavar 
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ExczRPTA TRAGICA. 


layer toy φολυστόνον οῶν’ 
Άμγυρα ὃ αχεα µογερα [Dom 
Τον s» λεχα προδοταν κακονυρβον. 
Θιοκλυτα ὃ αδικα παθεσα 410 
Ταν Zo ὁρκιαν θι 
'À n» ε6ασιν 
Ἑλλαδ s; avrimopor 
Ai ὧλα νυχιον SQ. ἄλμυραι 
Πουσυ κληδ «περαντοχ. $18 


Κοριθιαι γυναικες, εξηλθον Qopsan, 

Ms µοι σι µερφησθ οἶδα γαρ πολλες (βροτων 
Σεμνες γέγωτας, τες μεν ϱβψατων απο, 

Tsc ὃ εν Όυραιοις" οἱ ὃ αφ ἦσυχε vodog 
Αυσκλααν εκτησαντο xai ῥαῤυμια». 420 
Αικη γαρ ux ssi οφθαλµοις (Oporus, 

Ὅστις, πρι αὖδρος σπλαγχνον εκµαθειν σαφως, 
Ἔτυγα δεδορκως, «δεν ἠδικηµενος. 

Xen às ζενον μεν καρτα προσχαρειν σολει, 

OvÀ error ηνεζ, ὁστις αμθαδης γεχως, 225 
Πικρος. πολιταῖς εστιν αμαθίας ymo, 

Έμοι ὃ αέλατον πραγ(ρα προσπεσον vods 

vy διεφθαρκ’' aix oputa δε και (Dig 

Xagir palsirg, κατθανᾶν χρήζω, Φίλα». 


"Εν 9 γαρ y poi πωτα, yiyrerxag καλως, 939 


Κακιστος ανδρων sx oseny, οὐμος ποσις. 

Πωαντων ὃ 0c εστ ϱµψυχα, και γναμην yen 
T'usauxsg εσμεν ᾳθλιωτατον Φυτον. 

Ac πρωτα Γεν δει χρηματων ὑπερβολῃ 

Π]οσιν φριασθαι, δεασοσηε σε σωµατος 255 


' AaGav xax. γαρ τετ $Y Φλγιος κακο. 


Κω rod αγων µεγιστος ή ΝάΝοΥ λαζθ, | 
H 


EuRiPID15 MbB£EA. 178 


H veneror s γαρ ευκλεᾶς ἆπαλλαγα; 
Γυναιζι, κὸ oioy c. αγηνασθαι φοσι», 
Eug xav ὃ Ίθη xai νοµιες Quy US fh, 
Asi µαντιω ενα, μή µαθνσαν oixolsy, 446 
"Oro μαλιστα χρησεται ἔυνευνετη. 
Καν µε raÓ ἡμω εκπονεµµαιση 60 
]οσις ζυνοική» μή ια Φερων ζυγον, 
Ζηλωτος αιων $i δε µη, avt γρεω», 248 
Ανηρ ὃ, orc τοις ενδον αχθηται ζυνν, 
EZ» µολων επαυσε καρδίας ασην, 
H «ρος Φιλον TW,7 σρος Ίλικας romae" 
Ἠμι ὃ αναγκη αρος uia» Ψυγην βλεπει». 
Αεγεσι ὃ ἡμας, ὡς ακωδυνον βλιον 250 
Ζωμεν κατ qs6, οἱ δε-µαρνανται Qogi: 
Κακως Φροχεντες, ὡς τρις αν παρ ασπιδα 
᾿Ἓτηναι 3ελοιω αν μαλλον, η τεκε; ἁπαζ. 
Αλλ s γαρ ἄντος προς σε κα ἠκει λογος" 
Zo) εν πολις S ἡδ εστι και πασρος δοµεθέ 25$ 
Bie T ονησίς, xai Φιλων xonaria: 
Έγω Ó ερηµος, απολις ουσ, ὑθριζομαι 
Προς ανδρος, sx ή [βαρθαρν λελγσμενη, 
Ov µητερ, sx αδελφον, «χι συγγενῆ, 
Μεθορμισασθαι σησὸ εχεσα συµφορας. 260 
'Torsvor εν σε συγχαναν (έλησοµαιν 
Ἡν µοι «ορος Ti (uu ev v εζευρεθη, 
Ποσω Qixg των» αντιτισασθαι κακών, 
Τον δονεα € avra 3υγατερ, ἦν Y εγηµατη, 
Σιγαν γυνη γαρ {αλλα pav φον ase, 265 
Κακη v sg ἄλκην καὶ σιδηρον εισορῳν 
"Ora» à ες sura» ἠδικημενη χυρῇν 
Ovx εστιν ἄλλη Φρην µιαιφονωτερα. 
Χο. Αρασω σαδ. ϱδικώς γαρ εντισα ποση, 
| | Mta, 
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ExckERPTA TRAGICA. 


Μηδαα, vite» Ü v σε Savpaio τυγας. 
"Oeo δὲ και Kesorra, γησὸ ανακτα Ὕης 
Ἄτειχοντα, xata» αγγελο βελευµατον. 


ΚΡΕΩΝ. 


Σε, την ὄκυθρωπον και ποσα SYyopuepuera 
Μηδααν, eov τησδε γης εξω αεραν 
ὤνγαδα, λαθεσαν δισσα συν σαυτῃ τέκνα, 
Και µη τι µελλαν, ὡς εγω (6ραθευς λογε 
Ts) eus x51 ακαµι προς δοµες παλι 
Πριν αν σε yam τερµονων εξω βαλω. 


, Αι αι Φανδλης ἡ ταλαι απολλυµα» 


Έγθροι γαρ εξιάσι παντα δη καλων, 
Kex εστι ατης ευπροσοιστορ εκθασις.. 
Ἐρησομαι 0s, και κακως πασχεσ open, 
"Tuvog pu ἔκατι γής αποστελλεις, Kesor ; 


Διδοικα σ, εδεν δᾳ παραμπεγαν λογεςν 


Μη qoi vi δρασης παιδ ανηκεστον xaxov. 
Ἐνυμβδαλλιται δε πολλα τεδε δεµατος. 
Σοφη πέφυκας, και χαχων πολλων εδρις» 
Arti 0s, λεκσρων αλδρος εστερηµενή. 
Κλυω ὃ ασειλαν 6, ὡς αταγγελλεσι peor, 
Του δοτα, xci γήµαντα, και γαμεμωην 


Δρασιιν vi ταυτ εν, πρι παθε, φυλαξομαι. 
Κρεισσον δε μοι vuv προς σ᾽ ατεχθεσθαι, γυναι, 


H µαλθακισθωύ᾽ ὑστερον µεγα στωεν. 


χρη à ovsroÜ , ὅστις αρτιφρων πεφοκ ανηρ, 
Παιδας περισσας εκδιδασκεσθαι σοφυς. 
Χωρις γαρ αλλης, 7$ εχεσι αργιας, 

«ᾧβονον zeog curam αλφαννσι θυσμενη. 


270 


375 


480 


αἲς 


909 


Quo, (sv 2 υ µε αρῶ]ον, αλλα πολλακις, Koson, 
Εδλαψε Qoo, μεγαλα v εἰργασται κανα. 


205 


λαιοισι 


EuniripDis MgpRA. 


Σκαιδισι quy γὰρ xara. προαθερω σοφᾳ, 
Δοζεις αχβθιος xu copo; φεῴυκεναι" 

To» ὃ αυ Qoxsvror sidtras τι Φοικιλον 
Κρεισσων yopasÜus; λυπρος εν woAe Qut. 
Ένγω δε καύτη τησδε xor τυχη" 

Ἄοφῃ γαρ ucc, τοις µνω δί εσιᾷθοιος, 
Τοις ὃ αν προσαντης) ipa ὃ εκ ctyar σοφη. 
Συ ὃ εν QoGu µε µη vi πλημρελες susc. 
Ovx a) εχει ps0), put] τρεσης ἡμας, Κρεον, 
Ὥστ ας rugas αγδρας εζαμαρτανει». 
Συ γαρτιμ gàixgxag ; εξεὸν opu 

"Ore σε Juuoc 3y8r αλλ εμον qoc 
Μισω. συ 2, ouai, m'a Doovem εδρας ras. 
Ko vy» το μεν coy & QUory καλως ty ar 
Νομφενες, ευ πρασσοισε" σηνδε δε y Üore, 
Έατε jy omen καὶ γαρ nommposvos 
Σιγησομεσθα, κρεισσονων nxappsyor. 

Asyti; αχεσαι µαλθας, αλλ εἰσ» Qosruy 
Ορροδια pot, pa τι κ λευσης xaxor. 
Toros  ἧσσον η παρος σεσοιθα coi, 

T's γαρ οζνθυμος, uc ὃ αυτως ane, 
Pao Φυλασσευ } 6ιῶπἼλος σοφος. 

AAX εξ’ ὡς σαχιστων µη λουες λεγε' 
Ως σαυς αραρε, x9x εχεις τεχνη», ότως 
Μενεις quo Spy, Sco δυσµενης έμοι. 

Μη προς σε ysrov, Της 76 νεογαμ κθρης. 
Άογες α)αλοις 8 γαρ ἂν πεισαις TOTS. 
Αλλ’ εξελας p, «δεν ὧιδεσθ Aera ; 
«ιλω γαρ ν σε μαλλον n δοµες spese. 


.. Ὦ πατρίς, ὡς συ χαρτα νυν µνᾶαν εχω. 


Ἡ]λην γαρ τεχνών, $pe0iys Φιλτατον πολᾶ. 
Φευ, Qiu: (βροτοις ερωτες ὡς κακο [py 


Ko. ' 
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895 . 
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345 


339 
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ExcgRPTA TRAGICA. 


Ὅπως ἂν, oifA9t4 xai παρωστωόι Ti O4. 
Ζευ, μή λαθοι σε τωνδ 0g cwrio s χακων. 
'Egv, ω µαταία, καὶ qp απαλλαξον πονον. 


. Ilo» pav. ἡμεις ὃ s voro κεχρηµεεθα ; 


Ταχ εξ οχαδων γάρος ὠσθησει (9i. 


. Μη δητα varo y , αλλα € Tuus Kosor. 


Οχλον παριξας, ὡς ἔοικας, o "yuyas. 


. Φευξεμεθ: s τεθ ixsrtuco σν voy. 


Τι ὃ εν pieta, X4x απαλλασσει ypovec; — 


. Μιαν µε µεμαι τηνὸ εασον ἡμερα», 


Και ζυμτερᾶναι Qgovrid , ἡ Φευζενεθα, 
Παισι τ αφοθμήν του spo) $94 πατηρ 
Ουδεν σροσιρϱᾳ μηχανησασθαι τοκνοις. 
Οικσειρε ὃ αυτες" καὶ συ τοι παίδων sra Tto 
Πεφυκας' exog ὃ εστι ευνοιαν σ εχδιν' 
Tess γαρ € µοι Qeorrig, si Φευζεµεθα. 
Κεινες às κλαω ζυμιφορο κεχρηµενες. 
Ἡπιστα τήµον λημν sQu γυρανγικον. 
Αιδήµενος δε ᾳολλα δη ὀμεφθορα. 

Και νυν ὁρω μεν εζαμαρτανων, γυναι 
Ὅμως 0s σευζει σκδε' spurrero δε σοι, 
Esc 3 800 λαµπας οψεται Su 

Και σαιδας εντος σησδε γέρρονων χθονος, 
Θανεῖ" λελεχται µυῦος αψευδης ὁδε. 

Nur 0, ει µενειν δει, piger. οὔ ἡμεραν psy 
Ov γαρ τι δρασεις δεινον, ὧν QoGog pu. εχει. 


Δυστανε γυναιν 
Q iv, Qiu, µέλεα vov Gu» ey on. 
Ilo; sors veter 5 τινα φροξενα», 
Ἡ ὅοµον, η y ova, σωτηρα πακὼν 
Εξευρησεες ; 
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340 


345 


359 


355 
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BNoestIPIDIS Maza. απ 


Ὡς in evropo» σε πλυδωνω Soc, | 
ἩΜηδοα, nano» «πορεοςε. | 


Ms. Κακως serpent) rarryw vi was, — 365 
Αλλ᾽ ουτι ΓΝΡΩ καυτά, ie) Qexerryogar 
Er ac «γωνες τοις ΜΟΥ: roppioie, - 
Και τοισι «ήδιυσαση 9 IMS! TOVOI, 
Aoxag yap ἂν μὲ vorüs Srertura: gor. up, 
E; µη τι κερδαιεσα» η vtyruparm ; 479 
Ουδ a» προὔΏπο», ο αν ἠψαμην yspe c 
Ὅ ὃ ac τοσωσον twer&e αΦικετον 
Ὥστ εζον αυτῳ tap sXar ελευβατα 
Γης sxGaAort;, *wÜ αφηκεν ἡμερᾶν 
Μαναι i, $9 ἡ τρεις τῶν tour ἠγθρων Ἠκρε, — 375 
Oro, «Ὕγερα σε και κορὴν ποσιν v. εµο». 
Πολλας ὃ εχκα Srovacipseé ἄντοις odss, 
Ovx oi οποιῳ φρωτόν ἐγχίιρω, Φιλαν 
Iorigos ὑφαψω δωµια νυµφικο πυρι, 
Ἡ «ήατον oco Φασγανον δι ἤπατος, 58e 
Σ!7η Qopse acGac , i» εστρωτωι λεχος. 
Αλλ’ $» v1 uoi προσαντες" e ληφθησοριαι 
Δομες ὑπερθαιεσα και τεχνωμενην 
Θανεσα yo τοις εριοις εχθροις "ys. 
Κρατιστα την ευθεα», ἡ πεφυχαμεν $85 
Σοφα μαλιστα, Φαρμακοις αυτους Dur. 
Ειω' και δη σεθνασι. σις ps δεξεται τολις 5 
Τις γην ἄσυλον καὶ Dose ϱχεγγυες 
Έμνος etna y uv, ῥυσεται σωµον δερας : 
Ovx εστι tiva gy tri σµκρον y poror, 390 
H» po» vig np πυργος αἀφωληέ Φανή, 
Δολφ µετειµι voids καὶ eryg Qoror 


H» ὃ εξελαυνη ξυμφοέα µ aep ros, - 
Vos. JI. 2 Avrg 
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ExczaPrA TRAGICA. 


Αυτη ἔιφος λαφεσα, κα µελλω Άνευ, 
Kré»o σφς τολµης ὃ sipas αρος vo καρτερο». 
Ov γαρ, µα την δισποινω», 3» 6γω σερω 
Μαλιστα gascev, και ὄννεργον ἑλομην, 
Ἑκατην Uy o6 )µεσαν ὁστιας SWUCS 
Χαιρων τις euro? τέροον «λγυνει πεαρ. 
Πικρες εγω σφι κα; λυγρες gro apos, 
ILixoor às κἼδος, καὶ Φυγας εμας y foros. 
Αλλ᾽ σα, Quis nito, ὧν ssicraron, 
Μήδεια, (9uxsusco και riy pousra. 
'Eew! εις το δεινον' νυν «γω» ευφυχιας' — 
Ὅρας & πασχεις 5 ου έλωτα δε c^ ολο 
Toig Σισυφαοις, τοις v ἶασονο γαμµοίς, 
Tiyocar εσθλω πατβος, Ἡλιη v απο. 
Έπιστασαι 0s προς δὲ meu «οφυναμιον 
Γυναικες, eg jo» εσόλ αμηχανωτατα 
Καπων 9e Φα»: τεκέομες σοθωταται. 
Ἄτροφη à. - 
Ανω ποταμων ἱερὼν 
Ἓαρεσι παγαι, 
Και δικα καὶ παντα aai στρεφεσαε. 
Αδρασι μεν ὃολιαι Pos Sor ὃ 
7" Quxeri πιστις αρα. 
To d εμαν εὐχλααν εχθν iore | 
(o Xeeengegen ο 
Έρχεται σιµα γυναικθφ γενς’ s i 
Όυκετι δυσκελαδος —— 
ᾧΦαμα γυναικας Seit, B 


X) X 


ArruveeQn. ὡ, : oo 
Mseoi δε παλᾶιγενεων 
Asse gode, —— 


395 


' 4cO 


495 


ΕσπιρΙΌιη MrDzA. 


Ταν εαν ψρωευσαι απιστοσυνά». 
Ov γαρ εν ὥρεετερᾳ γνωµᾳ λυρας 
Ώσασε Jaw aoedar 
«Φοιδος ὤγητωρ µελεων ασ; ανγ- 
^ αχησ ἂν ὑμνον 
Αρσοων ΕΝΩ µανρος ὃ aim εχω 
Ἡ]ολλα jy ἄμιετεραν 
Αδρων T$ µθιραν tisrtur. 


Στροφη D. 
Συ ὃ εκ µεν oom σασριων εαλευσας 
Μακομενᾳ κραδιᾳ 
«Άιδυμες ὀρισασα ποντα 
Πετρας" svi δε ζενα 
Ναιεις y for, τας ανανδρα 
Κοιγᾶς ολεσασα λεκτρον 
Ταλανα, Φυγας δε χωρας 
Ατιµος έλαυνει. 


ArriereoQn g. 


BiGaxs ὃ opxov χαρις, uU. ev. αἱδως 
Ἑλλαδι τα μεγαλα 
Mare, α1θερια ὃ ανετα. 

- Σοι ὃ ovrs κατρος Qoo, 
Άνυστανε, µεθορμισασῦθαι 
ἡΜοχθων παρα, vu» 0s λεκτρων 

Άλλα (βασιλεία κρεισσων 
Δοµοισυ επιστα., 


ΙΑΣΩΝ. 
Ov νυ; παειδον «ρωτον, αλλα σολλακις, 
Τραχιιαν ὀΡγη», ec αμηχανον κακο». 
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Σοι γαρ «άρον ysy venis zas Qepuc «χο», 
Κεφως Queeon ngaecoro» uAsuuura, 
Άογων µατδιοι vss exo ura χόονος. 
Καμα jy αδοι πραγμα µη παυσῃ ποτε 
Asyse , ἶασων ὡς samoveg eo ανηρ. 

"A δ οὐ σώραννας εστι σοι λελεγρενα, 
Παν κερδος Su ὄπρμαμενὴ Quym 

Καγω pa» aa (4σιλεω Suuujusyar 
Όργας αφήρε», και σ sGsAojmr [pera 
Συ ὃ sx ανιας µωριας, λεγυσ a8 
Κακως γυρωνως' τοιαρ axe x Dovog. 
Ὅμως 05 xax rod wx wxapnxes Φιλοις 
Ἡκω, τοσφδε φροεκοπεµενος, uiti, 

Ὡς µη; eyes ἕυν esavoiciy exvicyG 
Mar edis va^. φολλ εφελκεται ΦυγΗ 
Kane ζυν αυτ καὶ γαρ κ συ [96 στυγεις, 
Ovs a» δυκαιµήν «οι χακως φρονέεν ποτε. 
Ω καφγκακ!στε, τκτο γὰρ σ εισευ εχω, 
Γλωσσῃη µεγιστον e$ ανανδριαν xaxor 
Hsc προς ἥμας, ”λθεςρ, εγθιστος γεγας 5 
Όντοι Seco; soU. εστω, sÜ. ευτολµια, 
QuAse κακως δρασαντ᾽ sravrio» βλεσει, 
AXX ἡ µεγισση των εν ανθρωποις voran 
Πασων, αναιδΏ. ευ ὃ εχοι]σας µολω». 
Eyo τε γαρ λεζασα, χυφισθησοµαι 
ἩΨνχη», χακως σε, Χαι σὺ λυαγσα κλυω. 
Ex των δε σαρωτών πρωτο) αβξοµαι λεγει». 
Έσωσα c, ὡς ισασυ ἝἙλληνων ὁσοι 
Ταυτον ξυνεισερησαν Αργωον σκαφος, 
Πεμφθεντα γαυρων aupavour 6πιστατην 
Ζευγλῃσιω x04. σα ερυντα «ομασνμοκ γ9η»' 
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* 


Aegazovra 9» ὃς παγχρνσο cura δερας, 48ο 
Ἅπαραις 


ΕύΛΙΡΙΟΙΟ MrDZEA. — 161 


Σααραις ea à «ολυσλοκρις αὖσνος 9, — 
Krsoao , ανασφον σοι Qaa cortapior. 

Αυτη δε, πατέρα και δυμους προδεσ᾽ μμ 

Y Yn Ππλιωτη ac loAxor ὁ EROJUUY 

Eur coi, weefopos μαλλον 4 coportpa 485 
Ileuar € TINTA 9 ὥσπερ αλγιστω ase 
Παιδων ὑπ' mura, sapra d εζωλον φοθον. 

Και ταυθ op "Aer, e nOurr aDow, vul, 
Πρεδαχως ἡμας' καµα ὃ surmuce A5y9, 
Παιδο)»γεγωτων οἱ αρ ἠσθ᾽ ασαις tri, 490 
Ἐν[γνωσς᾽ ew ην σοι τεὺ ερασθηνω λεχας, 

Ὅρκων às Φρεδη πιστις ux ty quan, 

E. Ssug νοµφζας τας ro us apy ur tri, 

H save aucÜas d ανθρωποι qoM, 

Est ζυνοισθα κ. sj 95  Sutpxeg en. 496 
Φευ δεξια y ue, ἧς συ πολλ aon, 

Και τωνδι γῶασω», ὡς Ματην say pos paa 

Kan προς «deos, ελπίδων ὃ ἡμαρτομε». 

Ay , MG Φλφ γαρ οτι σοι ποβωσοµαι 

Δοκεσα µη τι qeec γε σα αραζειν καλως, . 5οο 
Ὅμως 0^ έρωτηθεις γαρ αισχίων Qui 

Nu» vo! Tecta; ποτερα σρος πατρος δοµες, 
Ox» σοι προδεσα ναι σατραν, αφικομηρ s 

Ἡ σρος σαλαίνας ΠΠελιαδας; καλως y αν εν 
Δεζαιντο µ οιΝοίς, ὧν πατέρα κωτάκτο. — 505 
Έχει γαρ οὑτω τοις μον οικοθεν Φιλοις 

Έχθρα καθιστηχ᾽ οὓς δε jp. ux εχρην xaxa; 
Δρᾳν, σοι χαριν Φκρεσα, πολεµωως Sy. 

Τοιγαρ µε φολλαις µακαριαν αν Ἑλλαδικ 
Έθηκας αντι vat:  αυμαστον δε σε 510 
Έχω σοσυ xai φιστὸν ἡ ταλαι’ εγω, 


E; Φευξομναι γε φαν sn OCA Seu, 
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ExcrRPTA TRAGICA. 


Qu έρημος, Lu» Γεχνθις uova puoroig. 
Καλον y. ὀνειδος τω vtov: vopt Quo, 


. Tiewy sc αλασθαι καιδας, ἡ 7 εσωσα ei. 


Ω Zio, τι δη χρυσο par, ὃς κιθδηλος ην 
Τιεκμηρί αλθρωχοισι πασας σαφη, 
Ανδρων ὃ ora yy vo» κακον διείδεναι, 


Ουδες χαβρακσηρ εώανφυχκε σωρατι ; 


Ais τις οΡΥΗ και δυσιατος qs, 
Ὅταν Φιλοι Φιίλοισι συρθαλωσ sir. ^ 
Asi [w^ ὡς εδίΚΕ, po χακον Φυναι AA S, 
Αλλ᾽ ώστε vaog κεδνον οιακοσ]ροφο», 
Ακροισι λαιφες κρασπιδοις ὑτεκδραμειν 


Την σην στοµαργο» 9 γυναυ γλωσσαλγιαν, 


Έγω 0, επειδη και λιαν ᾳυργοις χαρη» 
Κυσριν νομιζω της εµης ναυκληριας 
Σωτειραν erai των τε κάνθρωκων μονη». 
Σοι ὃ εστι μεν veg λεστος, αλλ) επιφθονος 
Άογος διελθειν, à; Έρως a^ ήναγκασιε 
Τοξοις αφυκτοις τεµον εχσωσαι δεµας: 
Αλλ’ ἐκ ακρίθως αυτα «ησομαι λίαν" 
Ὅση γαρ sv ὠησας, $ κακως εχει. 
Μειζν Φε µεντοι Της Sppne δωτηριας 
Ἐιληφας η διδωκας, 9c «γω Φρασω. 
Ἡρωτο µε Ἑλλαδ αντι βαρθαρν Ύθονος 
Γαιαν xaxoixtig, και δικην εχιστασαι, 
Ίδομοις τε χρησθαι, ζωή προς wy vog χαριν. 
Παντες 0s σ᾿ ἠσθονς «σαν Ἕλληνες σοφη», 
Και δοξαν εσχες' ει δε γῆς sv. εσχατοις 
Ὅροισιν wxtic, εκ αν ην λογος σεθεν. 

Εμ ὃ sporys βητε χρυσος εν δοµιοις» 
Μη Όρφιως καλλιον ύμνησαι μελος» 

E) µη πισηµος ἡ τυχη γωοἱσὸ µούν 
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Τοσαυτα σοι των ὅµων rove περι 554 

Exi ἅμιλλαν γαρ συ πρέδηκας λογω». 

Α ὃ ες γαµις [ooi βασιλίκως ὀνειδισας, 

E» σωδε δειζω αρωτα µε» σοφος γεγως, 

Έπειτα cope, δια σοι µεγας Φιλος, 

Και auri τοις Soir αλλ εχ ἠσοχος. $50 

Έπα µετεστην δεν ἵωλαιας χδονος, 

Ἡολλας εφελκων ζυμφορας οἱρήχανες, 

Τι vuU αν εὑρημ εὔὗρον ευτυχεστορο»,. 

H «αιδα γηµαι βασιλεας, Φυγας Ύεγως. 

Ovy, ᾗ συ κ ζω, σον µν εχθαιρων λεχο — 555 

Καινης δὲ νυµφης ἐρρερµ σεσληγµωωοςν uu 

Ουδ ac ὤμολλαν σολυτεκνον aaudqy ay om 

' Aug γαρ οἱ γεγωτες, uUa. µερφομαι” 

AX. ὡς, το [489 µωεγίστον, OIXOIUS) καλως, — 

Και µη στανιζοιµασθα, γεγκνσκων ὅτι $60 

Ilssara, Φευφες «ας. vig sxsrodor φιλος 

Παιδας δὲ Sesaugo etie ὃοροων spa, 

Ἄπειρας v. adt. Que voir εκ σεθω vxsor, 

Ei ravto Jugis καὶ ζνναρσησας 71ος» 

Ευδαιμοκδιφ σοι τε yao. saiDar τι δει, - $65 

Εμοι τε λα ερίσ; [0I S79. T8NPOIC, sc 

Τα ζωντ ornene μῶν (Q6 eui sUtunI κανας | 

Ουδ a» συ Φως» 9 σε µη ανιζοι λεχος. 

Αλλ’ ας εοσυτον 2x40 , ὡστ ορθής 

Έννης, γυναίκες πας sy as νοµκζεσε- 570 

H» ὃ ao yersus ζυμφορα $9; te Ay o0) . 

Te λῳστα και zo. Anto, croitpoemeuro. 

Τιθεσθε' χβρην αθ αλλοῦω moi» βροτας 

Παιδας raxseqías S5xv ὃ εκ enou ενος. — 

X' οὕτως ar- ux. s» «δεν ανθρωσοις πακο). $75 
Xo. laco», su us» tuc. εκοσµήσρς λογες" 
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ExczaRPrA TRAGICA. 


Ὅμως ὃ εµοεγε,-πει παρα γνωμη £005, 
Δοκεις, κροδας asy αλοχον, u δικαια δραν. 


. Ἡ πολλα «πολλοίς tps ὀιαφορος ββροτων" 


Έμοι γαρ, ὁστις αδιπος sv, σοῴος λέγε 
IlsQuxs, «λειστην ὅπμιαν οϕλισκανε. 
Γλωσσῇ γαρ αυχων ταδιν ευ περιστελεν, 
Τολμᾳ σανεργαν, εστι ὃ να αγαν σοφυς. 
Ὡς και συ [A3 νυν ig. Sj. ευσχηµων γη, 
Λεγαν τε ὀεινος 8» αρ exci v επος" 
Xeur σ, ayrso Ἴσθα pap ἆακος, πασαντ 85 
Γαμαν γαµοι vorü , ολλα ή syn Quia. 
Καλως a».wr τῳὺ εζψαηρεσέις λογψ, 
E: σοι γαµον κατειπον, τες ede — - 
Τολμας µεθεναι καρδιας µεγαν.χθλον. 
Ov τωτο σ siy sr, αλλω (ἑαροωβον λεχος 
{]ρος γηβας vx. ενδοζον sEeGmurs σοι. 
Ev νυν τοῦ igÓi, µη γολαµνος ούνποι 
Γηµαι.µο λοκτρα {βασελεας o vy» iy. 
Αλλ' ὥστερ &6T09::04 παῤὂό, σωδα! οέλων 
Σε xou πεκνοισι τοις οµἱοῖς δδφπορός 
Φυόαι συβαντας sadag, spug s δωμασι. 
onsuar fer; 


. M3 qoi *yssorro Άναρος à 


Mq ολίος, ὀσεις eno si xwéot φρένα. 
Οισθ ὡς µετευζει mas ψοφωτερα Quia ; 
Τα χρηρε jn σοι Άντρω Φαμεσθν «ore, 


— Ms) survey esu, ὀνστυχ snas dona. 
. "Yea ; «rad σοι: εοτ ποσγΚοφην 


Εγω ὃ vids φουζερια, γόονα. 
Αυτη πα εἶλν' px)» αλλον curi. 

Ti δρωσα: jo apuro, nsi φροδεδα στ) 
Άρας ευραννοις exortus αρ. 


Και σοις αρωνα y. νγω voy y Aor Άδροις. 
.1 
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ἷα. 


MuniPIDiSs ΜΕεΟΚΑ. 


Ὡς 5 κρώνραε τωνδε σοι τω φλειονα. 
AX ει τι (νλει φαΐσιν η σαυτή, Φυγης 
Προσωφελημα, χβήµκατων Spe Aat, 
Λε: ὡς ὄτοιμος αφθον δεναι χερι, 


Ένενοις τε quere ζυμξολ» οἱ δρασεσι σ ευ. 


Και vara, µη Ἄελεσω µαρανᾶς, γυναι, 
Λήζασα ὃ) οργης κερδανεις αµερονα. 


. Όυσ a» ζμοισι τοισι σοις χρησαιμεθ αν, 


Ουτ αν vi δεζαιµεσθα, μηθ ἡμιν διδε" 
Κακε γαρ ανδρος δωρ᾽ ονησιν wx Syr. 

Αλλ gy εγω εν δαίμονας µαρτυροµαι, 
Ὡς σωνθ ὑτεργειν σοι τε κα: σεχνοις 3ελω" 
Σοι ὃ κκ αρισκα ταγαθ, αλλ) αυθαδια 
ὤιλες απωθε τόιγαρ αλγυνει πλεον. 
Χαρα" qoÜ» γαρ της νεοδµήητε ορης 

Αἱρα, y gorii» δνμασωών εξώσιος. 


- Nogqso , ισως γαρ, ἕυν so ὃ ignotos, 


Γαμεις τοίκτον, ὥστε σ᾿ αρνεισθαι, γαμο». 
| Ἄτροφη &. 
Έρωτες. ὑπερ Μεν αγαν 
Ἑλύθντες, «x. ευδοξιαν, 
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Ουδ αρεσαν παρεδωκαν s» ex0pacis, e ὃ ἅλις aoi 


Κυτρις, 2x. αλλα τος 
Ευχαρις sro. 

Μητος, ὼ δεσποιν, tx. spi. 
Ἄρυσεων σοζων εῴθης, 

Ἴμερῳ χρισασ’, αφυκτον οἱστο». 


Αντιστροφη ἆ. 


Ἔτεργοι δε µε σωφροσυνα, 
Άῶρημα παλλιστον Srsay* 
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MxczRPTA TRAG1CA. 


M)tror auQiAMyuc θρψας, ἄπάροστα q6 Μη 


Θυμω εκαληζασ $T9- 
poig επι λεκγραίς, 
Προσθαλοι δεινα Κυτρις, α- 
πτολεµας d ευνας σεοιζκς; 
Οξἔυφρων κριοι λεχη γυνικώ. 


Ἄτροφη D. 
ΙΏ σατρις o δωµα v Suo, 
Μη δη απολες ενοιμον 
Του αμηχανίας εχεσα 
Δυσπιρασρ» auo ; 
Oinvpora vos ay nv 
Θωρ, Sara rg vagos dapi, 


Άμμερων σανὸ εζανυσασα" µοχβαν ὃ 


. Que aXXo ὑπερθεν, 
H φας πατρίως στερεσθαι. 


Αντιστροφη (2. 


Έδομεν, 2x εξ ἕτερων 
ῬΜυθων εχοριεν Φρασασθα,' 
Σε γαρ w πολις, € Φίλων τις 
Ώκτισεν παύεσαν 
Aearora sa παδιων. 
Άγαριστος oXoif , ὀτφ παρεστι 
Μη Φιλες tippen, καθαρα» ανοζαι- 
σα Κληδα Φρενῶν s- 
μοι μεν φιλος oUSOT εσταν. 


ΑΙΓΕΥΣ. 
Μήδεια, χαιρε 0298 γαρ «βοδίριον 
Κωλλιω αδας oit «ροσφανει Φιλες. 
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Ms. (Q 


Κσαιριρις MDRA. 


. Ὦ γαιρε και ev, vet σοφε TIoesdivor, 


Aurysu*. sols» γης vxo. εσιστρωφᾳ σεδον ; 


.. Φοιον σαλαιον εκλιπων χρηστηριο. 

. Τι ὃ ομφαλον γης Ἀεσπιφδον εσταλης ; 
. Παιδων 6ρευνων σπερµ ὅπως γενοιτο poos; 
. Προς Sto», απαις γαρ δευρ ass γείνεες (Ato ; 
. Απαιδες εσωεν, δαιμονος τινος UY. 

. Άαμαρτος ουσης, » λεχες απειρος ur; 


Ovx εσµεν ευνης αζυγες γαμηλιν. 


. T) δητα Φοίθος «τι σοι παίδων miei ! 


Σοφωτερ 3 xav ανδρα ev GaAs sug. 


«Oque µεν Spon χρησμον ειδεναι Sen ; 


Μαλισε, sravo: και σοφης Oevas Φρινος. 


. Τι δη εχρησε} λεξον e Sípasg x^v». 
. Άσκο µε τον φροὐχοντα μὴ λυσαι soda. 
. Tor αν σι δρασης, q v εξικὴ χθονα ; 


Πριν a» πατρφα» αυθις icri» µολν. 
Σν ὃ ὡς vi χρηζων ems ναυστολεις χβονα ; 
ILeósug τις εστι, γης αναξ Τροιόηνιας. 


. Παις, ὡς λεγεσε, [Πελοπος ευφεοεστατος" 


Tero Jis µαντευµα κονὼσαι 6A. 


. Zoos γαρ ανηρ καὶ τριθῶν τὰ τοιαδε. 


Κάμοιγε παντων Φιλτατος Dopo twr. 


. Αλλ ευτυχοιης και τυχοις ὁσων epos. 


T: γαρ σον opes. vpes σε συντετηχ 0055 


. Άίγευ, κακιστὸς εστι (400 «αντ ποσις 
T: 996 5 σαφως joi σας ῴρασον δυσθυµαας. 
. Αδικα µ loco», ουδιν εξ eju mao. 


T: χρημα ὃδρασαςι Φραζε jos σαφεστιρο». 


. Τυναι $Q' ἡμω δισποτι δομων εχα. 


He γετολµης᾽ εργον αισχιστον τοὺς ; 


. Σαφ Ισ’ ατιμοι ὃ sogar οἱ προτα Φίλοι. 
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.ExcmgRPTA TnhRAGICA. 


Ποτερον 6ρασθεις, y σον ἐχθαιρών λεχος y όος 


. Μεγαν y ερωτα" σιστος sx $QU ΦΙλοις. 


lro vv», ἅπερ, ejg stie, εστι κακος. 


. Ανδρων συραννων χηδος ἤρασθη λαθευ. 


Άιδωσι ὃ αυτῳ τις y περαβε μοι λογον. 


. Κριω» ὁς αρχ τησδε γης Κορήθιας. 700 


Ἐνυγγνωστα uy γαρ ην σὲ λυχεισθα!, γυναι, 


. Όλωλα και σρος y εζελαυνοµαι χθονος. 


ρος v& ; σοὸ αλλο χαινον αυ λεγει κακο». 


. Κρεων 9. ελαυνᾶ Φυγαδα γης Κορήθιας. 


Ec ὃ laca» ι εδε ταυτ ἐπηνεσα. 7ος 


. Λογφ μὲν «χι χαρτερειν 0s βκλεσαι. 


Αλλ᾽ αντοµαι σε τησδε προς γενειαδος, 

Γονασὼν τε Τῶν σῶν, íx$0( τε Φιγνοµαι, 
Οιασειρον, ΘΙΣΕΙΡΟΝ µε την δυσδαιµονα, 

Και un po ερηµον εκπεσεσαν εἰισιδῃς, 710 
Δεζαι δε yaq, και Qojooig εφεστιον. 

Ούτως ερας mor προς eov τελεσφορος 

Γενοιτο aroudov, κἆὦυτος ολόδιος 9ανοις. 

Ἑύρημα ὃ wx οισθ oio» εὑρηχας τοδε" 

Παυσω δε σ᾽ ovr. απαιδα, και παιδων γονας — 718g 
Z76204 σε «)Ἰαω. τοιαὺδ oido Φαρµακα. 

Τίολλων ἔχαωτι σηνδε σοι Ogre χαρί 

Γυαι αροθυμιος ρω πρωσω μεν tan 

Έπειτα παίδων, ὧν επαγγελλει γονας" 

Ec τυτο γαρ δή Φρεδος tipa πας εγω. 720 
Ovro δ εχει por σε pui» ελθασης γθονα, 
Παδρασομωι σε προζενειν δίκαιος om 

Τοσονδε µεντῳ σοι φροσήµαινὼ, γυναι, 

Ex τησδε μεν γη: 9 σ «γεν βνλησοµαι" 

Αυτη ὃ εαν περ εἰς tjs ελόθης δομες, 725 
Mang ᾳσυλος, x& σε n psÜo vin. 


ΑΙ. 


M. 


EvuRiPIDIS MmEA. 


Ex τησδε ὃ αυτη γης απαλλασσε coda 


«Άναισιος γαρ και ζενοις SIT. SA. 
. Έσται ταδ’ αλλα πιστις $1 ΥΕνΟΙΓο oo 


Turo», Syon ἂν παντα προς σεθεν καλως. 
Mo» & φεποιθας. η τι σοι το δυσχερες ; 
Πεπόιθα" Yvjus δ &yfeog εστι μοι δοµιος, 
Keso» τε’ σετοις Ü , ὁρχιοίσι μεν ζυγεις, 
Assis w μεθ c» 6x γαιας Sut. 

Άογοις δε συµθας, και «εων ανωμοτος. 
QuAo; γενοί αν, χασικηρυχευµασι 

Ταχ) αν σπιθοιο" catum µε» γαρ ασθιη, 
Τοις 9. oXGog εστι, xoi δομος τυραννικος. 
Π]ολλην ελεξας, o γυναι, προμηδθιαν" 


Αλλ ει Qoxsi σοι ὃρᾳν ταδ» wx αφισταμαι. 


Έμοι τε γαρ vaÓ εστι ασφαλεστατα, 


. Σκηψω τω εχθροις σοις εχοντα ὀάπνυναι, 


Το σον τ' apes μαλλον εζηγε Sissg. 
Oro «1o» γῆς, πατέρα 3 Ἡλιον πατρος 
Ἕωμε, env v5 συντιθεις ἆπαν γενος. 

T; veniam δρασειν, 3 τί [2 δρασε; λεγε. 


. Myr αυτος tx γης σης spo. ἔκβαλευ ποτε, 


Mr , αλλος ην τις τῶν spun ty loo» cyst 
Χρῃηζη, µεθησειν ζῶν $xuoi τροσφ. —— 
Όμνυμι γαιαν, Ἡλιου 3. ὦγνον σερας, 
Oris; r$ σαντας, εµµενθ», & mu xA. 


Aen τι Ü opxo τῴδε µη ᾽ popuarov sao ; 


"A τοισι δυσσερεσι yryrtras Qporor. 


. Xoupe» πορευν’ παντα γαρ καλως SY8. 


Καγω so) σην ὡς τωχίστ αφιζομαι, 


Ἡραξασ ὦ µελλω, xa τυχεσ & βελοµαι 


Άλλα d ὁ Μαιας ποµπαιος αναξ 
Πελασειε δοµοις, 


"fly v επµοίαν σπευδεις κατεχ», 
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Πραξειας, 


192: ExcrnPTA TRAGICA. 


Ἱερας χωρας ὤπορθητε τ' 
Αποφεροομιοι 
Κλάνοταταν σοφια», 
Asi δια λαμπροτατε 
Ῥαμνοντες ὥθρως αμόερος, 
Ένθα ποβ ὄφγνας 
Έννια Πνεριδας 
Mzeag λεγεσι 
Ewa» ΄Αρμονιαν Φυτευσαµ. 
/— Ανσιστροφη ἆ. 
Te καλλεαε T απο Ἰηφισι pong 
Ταν Κντρυ κληζεσω αφυσ- 
σαμιωαν, χωρας κατατνευσα! 
Μεσριας ανέμων 
.Ἡδυσνοις αυρας" 
As ὃ επι6αλλοµεναν 
Χαιταισι ευωδη ῥοδὲ- 
e» φλοκον ανθεων 
Te σοφιᾳ παρεδρες 
Πεμπαν ερώτας» 
Πωτοιας αρετας ἔννεργες. 


Ἔτροφη β. 
Πως 2» ἑερων ποταµων, 
H σπολις, ή Φίλων 

ἔομπιμος σε χωρα 
Ταν σαιδολετειραν ἔξειν 
Ta» ey, ὁσιαν: μετ αλλο 

Σκεψαι γεκεὼν πλαγα», 
Ἄκεψαι φονον οἷον αἱρεῖ. 
Μη seog γονατῶν σε παντως 
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Παντως 
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Ms. 


Βσείνιοιε MaprzaA. : 


Γἴαντως ixersvopuet 
Τκωα Φονευσης. 


Άντιστροφη o. 
Πως δε Ύρασος 3 Φρινος ἡ 


Χαρι vixro» σεθω 
Καβδια τε ληψα 
Aer προσαγεσα τολµαν 
Πως ὃ οµµατα προσθαλισα 
Τ.ανοις, αδακρυν µοίραν 
Σχησεις Qors; € ὄυνασα 
Παιδων ὑπεγᾶν φιήνονγων 
Τεγξαι χερα Φοιιαν 
Τλαμοι Supe 


Ὥκω κελευσθας' και γαρ εσα ὃυσρνς, 
Ov € a» ἁμαρτοις γεδε y , αλλ) ακεσοµαι 
T: χρήμα [Duxer xouvor εξ 69, γυναι. 
ἶασο», αἰτεµαι σε των sipnpavom 


Ἐυγγμωμον ανα τας ὃ εµας οργας Φερειν 


Έμκος 0, trei sov πολ) ὑπαρασται φιλα. 
Eye ὃ εµαντ} δια λογων αφικορ, 
Κάλοιδορησα" σχετλια, τι µαμοµαι 
Και δυσμωαιω vowi (κλευεσιν ευ 
Έλχθρα δε yang κοίρανοις καθισταµαι 
Ποσα 3, og ἡμιν ὃρᾳ τα συµφορωτατα, 
Γ ημας τυρῶνον, και κασιγνητες τεκνοις 
Έμοις Φυτευων ; 9» απαλλαχύησομαι 
Θυμε: vi gary v tov ποριζοντων καλως | 
Ovx sei pa» μοι παιδες s οιδα δε χβονα 
Φιυγοντας ἡμας, και σπανιζοντας Qi. 
Taur ονοηθον’, /σθομην αΟκλιαν 
Πολλην εχεσα, καὶ jen» Supjspuars. 
Vos. II. B b 
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Xo. 


ExcrRPTA TRAGIGA. 


Nu» s» επανω, cogosey v εµα Qoxag, 
Κηδος τοῦ ἡμιν ago Aa o γω ὃ αφρων, 
Ἡ yen» µετᾶναι vorós των (νλευµατων, 
Και ζυμπεραμαν και παρισταναι sys 
Νυμφην τε κΌδευεσαν ᾖδεσβαι σεθε. 
Αλλ εσµεν οἱον εσωθ», EX. $00. παχο, 
Γυναικες sxs» ypu» c ὁμοιεσθαί πακοῖς, 
Ονδ arrivare νησί αντι γαιών, 
Παριεμεσθα, xot Φαµεν κακως Φρονβν 
Τους, αλλ αμβνον νυν βε6ελέυµαι ταδε. 
ΏὮ σενα, τέκνα, δευτε, Aere στεγας: 
Εξελόες, ασπᾳσασθε και προσεκατε 


Πατιρα μεθ ἡμαν, καὶ διαλλαχθηθ μα 


Της «ροσθεν «χθρας ag Φιλες µητρος µετα. 
Ἔπονδαι γαρ ἡμι, καὶ µεθεστηκεν χολος. 
Λαθερθε Χάρος δεξια: αμα xa man 

Ὡς ενουµαι δη vi των κεκρυµµελων, — 
ΑΡ’, 9 {εκ ὅτω καὶ πολυν ζωντες xpo» 
QuAm ορεξες o) egi 5 vaAQ aye" 

Ὡς αρτιδακρυς «pa, και Qo2u 224a 
Xeorg às riisog σα τρος εζαιρυρωενη, 


| Odo τερῶνην c0. soo. δακρυω». 


Καμοι κατ οσσων χλωρον epuunün δακρυ 
Και μη προδα!ίη µειζον η το νυν xaxov, 
Auye, yuyat, ταδ, εδ ἑπέωα µεμφοµιαι 
Έικος γαρ οργας «ηλυ ποιεισθαι ενος, 
Γαμες παρεμαολωντι Υ αλλοίης ποσα. 
AAXX sig vo Ἄφον σον µεβεστηκεν κιαρ, 
Ey»oc δε την νικωσα», αλλα v9 χΡΟΦ, 
BsAgr γυναικος έργα ravra, σωφρρος. 
Ὕμων 0s, σαϊδες, ux αφρονγιστως πατηρ 
Πολλην εθηκε συν 3εοις προµήθιαν. 
Οιμαι γαρ ύμας τησδε γης Κδρωθιας 
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Τα 


KuoniPiDIs τοσα. 


Te ever εσισθὰι Zu» κασιγνητοις ori. 
AXX αυζανεσθε ταλλα D sBeyaóire 
Πατηρ v8 χα! Seo» ὅστις εστιν suparac" 
Ίδοιμι ὃ ύμας ευτραφιµς ton φελος 
Μολοντας, εχθρων των spur ὕπτργερες. 
Avr, σι XA uoi δαχρυοις τεγγᾶς κοραςν 
Στρεψασα λευχην suras παρηΐδα, — 
Kex ασµενη τονδ εξ sppu δεχει λογον: 


. Όνδε" τεχνὼν των swospusvg dtpi, 


Θαρσει νυν ευ γαρ τωνδε 9ήσομαι περι. 


« Άρασω ταδ, ουτοι σοις απιστησω λογοις, 


Γυν 0s 3ηλυ, καπι δυκρυοις sQv. 

T; δητα λιαν voi. ἐπιστενείς σεχνοις ; 
Έσμετον αυτος’ ζην δ ὁτ' εξηυχε ἑέσλνα, 
Έ,σηλθε ww oiroc,  γενήσὰται vas. 
Αλλ ὧὥπνερ Sytx Rug 6ρωνς "Xe λογες, 
Ία μυ λελεαται, των ὃ εγω µερνήσομα,. 
Έπα συραννοις γης µ ατοστειλαι δοκει, 


ἼΚαμοι σαδ εστι λφστα, ΥΙγνὠσκω καλώς, 


Μην) εµαοδων voi µητε χδίρανοις χβοίσε 
Ναμι' Qoxo γαρ δυσριενης sivo δοµυοις 
μεις μεν εκ γης τησ απαιροµεν Quy 
Παιδες ὃ ὅπως ἂν εµτραφωσι ση χερι 
Άιτν Kesorro, τηνδε pp Φευγειν γθονα. 

Ovx oi αρ’ a πείσαιµ πειρασθαι δε veg. 


. Συ δ αλλα σην κελευσον aurata (re$ 


Γυναικα, παϊδας τηνδε µη Φευγει y fora. 
Μαλιστα, X04 τεισᾶν γε δοξαζω σφ $y'09 
Έμπερ γυναικαν εστι των αλλων µία. 


C Ἑυλληψομᾶι δε τεδε σοι χαγω mors. 


Πιμψω ya αυτῃ δαρ, à καλλιστευεται 
Των νυν s» ανθρωποισιν, oid εγω, πολυ, 
Άεστον vo gtzAoy, xci στεφος ρυσηλατον 
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Ms. 


ExcrnPTA TnAOGICA. 


Ea. 

T; συγχυθεισ i inraxac, να fUTDX AUS $ ; 
A: αι. 

Ταδ s ἔννρδα σοισιν εζηγγελµενοις. 


Αι αι αλ αυβ. αι, Moy τι ay yas 


τυγην 
Ovx oda, δοξης y εσφαλην ευαγφελε 5 
Ἡγγειλας οἱ '"γγαλας. € σε puse copia. 


IIo. T; δη sara ὀμμα, και δαχρυῤῥὂεες y 


Ms. Πολλη µ αναγκη, σεεσθο" ταυτα γαρ tol 


Ilo; 
Mm. 
Παι. 


Μη. 


LI 


Καγω κακως Φρονεσ 6402 y 090 TL U.9V. 


Θαρσᾶ" xave τοι και συ προς Τεχνῶν ἔτι. 


Άλλες καταζω προσθεν ἤ σαλαιν εγω. 
Όντοι [o συ σων απεζυγης φεχνων’ 
Κεφῶς φερει yon 9νητον ovra συµφορας. 
Δρασω ταδ. αλλα βανε δωμωτων έσω, 
Και souci πορσυν, οἷα χρη καθ ἡμιερα». 
() σενα, σεν» σφων Μεν εστι δη πολις, 


(Kos δω.» ον oy λιποντες αθλιω» εω, 


Οικησετ «e µήτρος εὔτεοήώενοι’ 

Έγω ὃ ες αλλην γαιαν Sii δη Φυγας, 
Πριν σφων ονασθαι, κἀπιδαν ευδαιµονας, 
llgiw λεκτρα xou γνναικα και γαμηλιες 
Έννας αγλλαι, λαµφαδας a ανασχεθειν. 
Q. δυσταλανω, της spine αυθαδιας 
Αλλως αρ μας, € σε), εζεθρεψαμ», 
Άλλως ὃ εµοχθεν, xti κατεζανθηὺ σονοις 
Ἄτερρας ενγκεσ εν τοκοις αλγήδονάς' 
Ἡ µη) πού ἡ ἂυστηνος ειχον saria 
Πολλας εν Way, γηβοβοσκησεη τ sp; 
Και κατθαννσα» χερσιν o περιότελευ, 
Ζηλωτον νθρωποιδι νυν ὃ ολφλε δη 
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Γλαυκφω Qoorrig* σφθων γαρ εστιρήµηη 

Λυπρον διαζω (ιογον, αλγανον €" εµοι’ 

Ὕμοας δε µατέρ εκε; οµµασυ Φιλοις 

ΟψΨερθ’, ες ἄἆλλο cy np ὠποσταντες ίις, 1056 
Qo, Φευ, v; σροσδερκεσθε µ οµµασι, esu ; 

T: «ροσγέλατε vo» φᾳνυστατον γελὼν 5 

Ai ai, vt ὀρασα 5. καρδια γαρ αχετας 
Luraixig, οµµα Φομδρον eg ado» τενὼν. 

Ουκ αν ὄνναιμην' χαιρετω βελευµμαία . - 1040 


Ta πρασθυ’ αζω adag sx γαιας spans. 


T: 9a µε φατερ τῶδε σοις TETOY κακοις 
Άυχισαν, αυτην ὃις τοσα χτῶσθαι xaxa ; 
Ου δη. εγώγε’ χαιρίτω (έλευματα. 
Και roi τι τασχω: [βελοµαι ελ οφλει, τοής 
Έχδρες µεθεισα voc seu αζημιερ i 

Τολμητιο τα. αλλα της εμῆς χακης, 

Το καὶ προεσθαι µαλθακες Aoyag Qesn. 

Χωρᾶτε, φαϊδες, sig ἆομες' ore δε µη 

€ pug «αῤαναι τοις ἐµοισι«υμασον : Ἱςςο 
Avre µελησα' vega ὃ w διαφθερω. 

A,a' µη δηται Όυμε, qu muy εργαση ταδε 
Ἑασον αυτες, e v&Xor Φασαι τεχνών". 

Εκει μεθ ἡμων ζώντες ευβρανωσι σε. 

Μα τες παρ Αἱδην νερτερες αλαστοβας, —— 1055 
Όυτοι ποτ εσται vaÜ , πως εχθροις «γω 
Παιδας φπαρησω τες εµες χαθυορισωι, 

Παντως σῷ αναγκη κατθανειν' πει 0$ yet 
μεις ατα, οὗπερ εζεφυσαμν. 

Παντως πέπρωσαι ταυσα, κὺκ εκφευξεσαι. ^ 1060 
Και δη αι πρατι στεφανορ 9? πεχλοισι τε 
Ννμφῃ τυραννο; ολλυται" σαφ oid εγω. 
Αλλ’, eia qao δη εληµοεστωτην odor, 


Xo 


ExcrxPTA ''aaAG1CA. 


Kou 203i dispo τληµονεστεραν svi 

Παιδας «ροσστυ DuAopau br. e τίκνα, 1065 
Aor!" ασκασασύθαι µητρι δεξιαν y pu. 

Ω Φιλτατη yiip» Φιλτωτο» δὲ µοι καρα, 

Και σχηµα, 204 προσωπον ευγένες έν, 
Ευδαιμοοιτο" αλλ εκἰ va ὃ εθαδε | 
Πατηρ αφειλετ 9 γλυκσα προσθολΗ, 1070 
Ω µαλβακος poc, πνευμα SY. ἧδιστον wixvem, 
Χνρετε, χωρο. wxeT. 6η προσθλησιν 

Οἱα v ες ὑμας, αλλα κωµαι κανοις. 


"Και µαθανν µε, ole, δρᾳν po κανα" 


Θυμος σε κριισσων τῶν spem νλευματν» — 1075 
Ὅστερ µεγίστων αίτιο κακο βροτοις. 


Πολλακις Ίδη δια λεστοτερων 
Muor εµολο», και 4ρος ἁμιλλας 
Ἠλόύον µαδες, 1 vpn γεεαν 
Ov» ερευνς)' αλλα γαρ eri τοδο 
Μεσα και ἡμι, ἡ προσοµαλει 
Ἄοφιας ὄνεκω' φασαισι μεν v 
Παυρον γαρ δη ενος εν σολλαις 
Ἑύροις αν (δως 
Ovx αποµασον vo γυακ». — — XeBs 
Και Φηµι Dgoron, οἵτωες sui 
 Ylaguraw cortigot, μη εφυτευσαν 
Παιδας, προσφερειν sig ευτυχίαν 
Των yero pron" 
Οἱ pay y! ατεκνοι, δὲ απειροσυναν 1090 
Ei8 30v βροτοις, viv" αγιαρον 
Τἴαιδες σελεθεσ. 9 yi τυχογες 
Πολλοων μοχθων ατεχονται. — ^ 
Οἷσιν δε σεκνον εστι εν οικοῖς - 
| γλυκερον 


EvuRIPIDIS MzxpzA. 


Γλυκερον βλαστηω, scope μελος 


Κατατρυχοµενες σον παντα y, poro" : 


Ἡρωτον psy ὅπως Sosiuo: καλως, 
Βιρτον  ὀποθυ λαψεσι σεανοις" 
Er; ὃ ex vero», tiv επι Φλωυροις, 
En εσι χρηστοις 
Moyuei, τοῦ εστιν αδηλον. 
"E» δε vo date» λοισθιον ήδη 
Iac» κατερω ogroiwt κακον" 
Και -δη γαρ ὧλις βιοτον SY. εὑρον, 
Σωματα 3 ed ισφλθε TÉXYA; 
Χρηστοι d eyeorr* εν δε κυρησει 
Δαιμων έτος, Φραδος sc Αἶδαν 
Έανατος φροφέρων σωµατα σκι». 
Πως s» Aut; προς τοις αλλοις 
Τη sri λυσην ανιαροτατην 
Παιδων ἔνεκεν 
Θλητοισι ὖεους exiGa Aur. 


Ms. «Φιλαι, παλα, τοι προσµενωσα την τυχην 
Καραδοχω τάκειθεν oi φροσθησετα.. 
Ko; δη δεδορκα σονδε των Ιασονὸς 
Στειχον οπαδων, πνευμα τ΄ ἠρεθισμενον 
Δεικνυσυ, ὡς τι κάμον αγγέλα κακο). 


ΑΓΡΓΕΛΟΣ. 


Ω Jeror εργο παρανοµως «ιργασµεν] 
Μῃηδεια, Φευγε, Φευγε, pars veins 
Λιπεσ απηνη», inr. oyor πεδοστιθὴ. 
Ms. Τι ὃ atu μοι σησδε voy y vss Quy ; 
A». OAsAs: ἡ τυραρος αρτιως κορη, 
Kew» 3) ὁ φυσας, ρε. ων C's» ὑπο. 


201 


τους 


ε1οο 


1106 


ασιο 


το αιις 


1120 


VoL. Il. Cc Ms. Καλλιστο 


Αγ. 


Εκοκπερτα TRAGICA. 


Kato» enmag tulo», sv ὃ ευέργεταις 
Τολοισον Ηδη xa) Φιλοις Spoig εσει. 

T; Qge s Φβονεις pu» οµθα, xs pitis γυναις 
τις, τυράννων $6 TAY 92EIC pUEPS], 

Χαιρεις χλυεσα, xu QoGsi τα τοιαδε ; 


- Έχω τι χαγω τοῖσδε σοις εναντιον.. 


Λογοισω ειπε ἄλλα µη σπερχα, Φίλος, 
Λεξον ὃ ὅπως Φλοντο δις voor γαρ αν 
Τερψειας npe, ei τεθνασι παγκακως. 
Έτει vizro» σών ἠλθε διατυγχος γονή 

Er πατρι, και παρηλύε νυµφκκας δοµες, 
Ἡσθημε», οἶπερ σοι εκαμδορν κακοις, 
Δμωες, Qi ὠτων ὃ ευθυς qv πολυς λογος, 
Σε xai soris σον vsixog εσπεισθαι το πρι». 
Κυνε ὃ ὁ µε τις yep , 0 δε ζανβον καρα 


Παιδων εγω δε καντος, ἤδονης vro, 


Ἄτεγας γυναικων ἕυν τεκνοις ὠμ' ἔσπομην. 


Δισπορα ὃ ἦν νυν arri σα «αυμαζομε», 
Πριν µε τεχνων cw» εισιδαν ζυνωριδα, 
Προύυμον ey; οφθαλμον ας ἵασονα" 
Έπειτα µεντοι σρεκαλυψατ οµµατα, 
Λευκην v απεστριΨ εµσαλι Ronda, 
Παιδων µυσαγθεισ εισοδες" ποσις δε σος 
Όργας v αφῄρείι Και γολον νεανιδος, 
Λεγων vnd 2 μὴ δυσμενής εσθ Φιλοις; 
Παυσει 0s Ύυμα, και παλι στρεψαρ καρα, 


Φλλες νοµιζασ’, ὥσπερ av σοσις σεθεν’ 


Δεζα δε δρα, xai φαραιτησει σασρος 
Qvyac αφειναι σαισι τοισδ, sug yen. 
'H ὃ, ὡς εσειδε κοσμο», ux syscy sro, 
AAX qnc ανδρι πάντα" και iy εκ ὄορων 
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Μακρὰν απεινα! πατερα καὶ σαϊδας có, — 1155 
Λαθεσα 


Ευπιρεοις MzapzA. | 208 
. 
AaCsca évASC σοιχιλες tjpurtoy svo" 
Xeucus τε uoa. evtQaro» αρωφι βοστρυχὸες, 
Λαμπον πατοττρν σχηματίζεται κοµη», 
Αψνχον sixo προσγέλωσα δωµαφος. | 
Κατει αναστασ sx Soosyy διέρχεται 1160 
Ἔτεγαρ, a oor βαµεσα σφαλλευκῳ ποδι, 
Δωρθις ὑτερχαιρεσα, φολλα πολλανις 
Tévorr sg ορθον ὀµµιάσι σκοτωµνη. 
Τενθενδε µεντοι δενον ην Santo δν " 
ᾱροιαν γαρ αλλαζασα, λεχρια παλιν ; 1165 
Ἓνρει σρερεσα xa, και μολις Φθανει, 
ϐ0ρονοισιν Spruce, 4 χαμαι πεσει. 
Και τις γεραια προσπολων, δοξασα σε 
Ἡ Τ]ανος οργας, 3 vivog «τῶν µολειν, 
Α/ωλολυξε, πριν y ὁρᾳ δια ropas 1170 
Xopsrea λευχον αφρο», οµµνατων v απο 
Κορας στρεφουσα», αἷμα v' sx svo» χροῦ. 
Ei αντιολπον ἦχεν ολολυγης' μεγαν 
Κωκυτον' ευθυς Ó ἡ µω ες πατρος Oopuue 
Ὥρμησεν, » δε αρος τὸν αρτιως φοσι», . 1175 
ὥρασεσα νυµφης ξυμφοραν' ἆπασα δε — 
Ἔτεγη πυκνοίσιν εατυσει δροµήμασι»: 
Ἡδη ὃ ανελκων κΩλο», ἑππλεθρι Qpops 
Ταχυς αδιστης ερρονῶν ἂν ἠατετο" 
Ἡ 9' εξ αναυδώ xot µυζαντος ὀωµατος 1189 
Aires στωαζασ ἡ ταλωιν ηγειρετο' 
Amy γαρ αυτη πημ επεσἔρατευετο. 
Ἓρυσες μεν αμϕι κρατι κείµενος πλοκος. 
Θαυμαστον iti ναµα παµφαφε πυρος. 
— Tees δε λεστοι σων σέννων Door ere, 1185 
Aux» εδαστον σαρκα της δυσδαιρωονος" 
Φιογη ὁ) οναστασ (x Soorer φυρεµῶη, 
| μεσα 


Ἑσσοκαρτα TnAGIGA. 


fusca χαιτην κρατα v αλλο αλλοσε, 
Propos 3ελεσα στεφανον αλλ αραροτως 
Ἐνυνλεσμα γρυσος siys* sop Os exi nop 
Ἑσεισε, μαλλον δις τοσως v ελαμπιτο. 
ILews: δ ες «oc, ζυμφορᾳ νικώροενη, 
Πλην vw v&xorri καρτα δυσµαθης iur. 
Ovr οµµατων γαρ δηλος s» καταστασις, 
Ovr ευφυες seorozor aie δ εξ anos — 
Έσταζε κρατος, ζυμπεφυρμενον πυρι" | 
.. Ἄαρκες Ü απ᾿ οστεων, Φστε πευκινον δακρυν 
Γ.αθμοις αδηλοις φαρµακων απεβῥιο», 
Δεινον Sepe: σασι ὃ ην φοβος Suytip 
Nsxes" τυχην γαρ ειχοµην διδασκαλοκ. " 
Ilarse J ὁ ζληµων ζωμφορας αγνωσιῳ, 
Άφιω προσελθων δωµιω, προσσισνδί νεχρῳ' 
Ώμοαξε ὃ evÜug: καὶ αεριστυξζας δεµας, 
Κυνεῖ, φροσαυδων τοιοαὸ » δυστηνε σαι, 
Τις €. e. ἄτιμως δαιµιοννν απωλεσε; 

Τις τον γέροντα τυµθον ορφανον σέθεν 
Τιθησι; οιµοι, ζυνθακοίμωι σοι, vxo». 

Έπει e Sono» καὶ Φοων επαυσασο, 
Χρηζων γεραιον εζαναστησαι δεµας, 
Ἡροσαχεθ’, ὥστε αισσος sessi» Ἀωφνης, 
Λεατοισι φεσλοις: Oeo, ὃ ην π«αλαισματα, 
"O pur γαρ αθελ εζαναστηεαι ου, 

Ἡ à αντελαζυτ" wu δε προς (uv αφου, 
Σαρκας γεραίας εσπαρασςσ GT οστιω». 
Χροιρ à απεσθη, xai ptÓny, o δυσµορος 
Woyn"* κακο γαρ €xet ην ὕπαργερος. 
Keirros δε νεκρο saig τε X6 γεραν sata» 
Πελας" Φούεινη δακρυοισι συμφορα. 9 
Και μοι το µε σον εκτοδω εστω λογα' 
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Γνωσει γαρ αυτη ζημίας αφοστροφη». 1220 
Τα Όνητα ὃ κ νυν πρωτον ἥγεμαι σκι», 

Ουδ αν ερεσας sioipa τες σοφες (Oporen 
Αοπεισας evi, xai µεριµνήτας λογω», 

Τετες µΕγΙσΤην µωριαν οθλισκάνει». 

Έητων γαρ sÓeg εστιν ευδαικων φυσει’ 1325 
OAGs ὃ «mippusrrog, ευτυχεστερος 

AAAs γΙνοιή αν αλλος, ευδαιµων ὃ αν a. 

Εοιχ ὁ δαιµων πολλα τὸ εν ἥμερᾳ 

Κακα ζυναψαν sdixog ἶασον,. 7s 

Ώ σληµο», ὡς σν ζυμφορας οιπτειροΏ, — . 1230 
Koen Κρεοντοςι ἥτις ας Aids πὺλας , 
Ora, γαµων ἔκασι των Ίασονος. 


: Φιλαι, δεδοκται σόργον, ως ζαγιστα (οι 


Παιδας ατανεση, τησδ αφοβμασθαι χθονος, 

Και µη σχολη» αγεσα», εκδενα! σενα 1255 
Αλλη Φοευσαι δυσρινεστερᾳ χερι. . 

Αλλ wi, ὀσλιζε, καρδια, Ti μελλομεν | 
Τα δεν κάναγκαια µη πρασσευ πακα | ΄ 
Ay , ωταλαμα yap µη, ^a6s ζιφος, 

Λας, sers αρος (αλόιδα λυπηρα» (iu, 1349 
Και µη κακισθης, μδ αναμνησθης σεκνωνη 

Ὡς Φιλταθ’, ὡς ἔσαγες αλλα τηδε ys 

Aafs βραχεια) ἡμεραν παιδων σεθενι 

Κάτατα Sogra* και γαρ e κτεεις σφ, όμως 

Φιλοι y. εφυσαν, δυστυχης ὃ εγω yvrj.. : 1248. « 


Στροφη. 


I» Τα τι και {αμφαης 
Axri; Acus, κατιδετ, 
. ἴδεγε va» ολομεναν 
Γυναικα, sei Qoiiar 


"T espoirs φροσθαλεω χερ avroxtoror 1250 
| £4 
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— Se γαρ απο χρυσεας 
Γονας, εολαστεν των à 
Αίμα σιτνᾶν QoGog px' ανερων. 
Άλλα νι, v Qao διογενες, χαταργε, 
Κατακαυσον, εξελ oie» Qoia - 1266 
Ἱαλαιάν v Έρινυν ὑπ αλαστορων. 


Αντιστροφή. 
Mara» µογθος spps: vsxvav, 
Mara αρα γενος Φίλιον 
Έσεχες 9 χυανεαν 
Λιπουσα Συµπληγαδων 1260 
Πετραν αζενωταταν εισθολα». . 
Δειλαία, τι σοι Qpsron 
Έαρυς χολος σροσπισνε!, 
Και δυσμενής Φονος αῤιεοεται ; 
Χαλεισα γαρ (4ροτοις ὀμογενη µιασματ' 
Es: γαιαν αυτοφονσαίσι ζυφ- 1466 
δω 9 εοθεν πιτνεντ) sau δοµοις aya. 


ΠΑΙΣ, 
Οιμοι σι δρασω 5 moi Quyo µήτρος χερας s 
ΠΑΙΣ ΕΤΕΡΟΣ. 


Quz eid', αδελφιε Φιλτατ, ολλυμισθα γαρ. 
Χο. Ακνας (9ος). exse Tex ; 1276 
| Ie γλἄμον, 9 χοκοτυχες γυνᾶν. 
Παρελθω δομες; αρηζαι Φονον 
Δοκει οί τεχνοις. 
Παϊδες. Nou, προς των «ena * εν δεονσι yap 
Ὡς εγγυς Ίδη y. εσµεν αρχυων ζιφες ' 1275 
X o. Ταλαν, ὡς αρ Ίσθα πεσρος η σιδα- 
got» (fig TEXYOV, 09 ετεκες, 


Αβότον 


Ie. 


Χο. 


Ia. 
Χο. 
Ia. 
Xo. 
Ia. 
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Apotov αυτοχαρι µοιρᾳ xTéivag. 
Muay δη κλυω, pat των παρος 
Γυναικα εν Φιλοις χερα βαλεν TéX)oig, 1280 
ἵνω µανάσαν εκ sov, o0. 3 Διος 
Δαμαρ viy εξεσεῤψε δωριασω». ag. 
llora Ó c vaAouy ες ἄλμαν, oor 
Texro» δυσσεδε.. 
Άκσης ὑπεργεμασα ποντιας ποδα, 128 5 
Δυοιν τε παιδοιν ξυθωνασ' ατολλυσαι. 
ο Τι δη mor ον γενοι αν sti δεινον ; 
() γυναικων λεχος φολυπονον, 
Ὅσα δη (φροτοις ερεζας Ίδη xaxa. 


Γυναικες, αἱ rao (y'yug ἔστασε στέγη, — 1290 
Ap εν δομοισιν ἡ τα δαν 6ργασµενη 
Μηδεια τοισιὸ, η µεθεστηκεν Qvyy i, 
Asi γαρ νυν ητοι γης σφε κρυφύηναι sara, 
A πτηνον αρα! σωμ ες αἱθερος (βαθος, 
E» µη τυραννων Qoi δωσθ διπην. 1295 
Ilswoif , αποκτθνασα κοίρανας y Boro, 
Aówog αυτη τωνδε Φευξεσθαι δομων; 
Αλλες yag αυτης Φροντιὸ’, ὡς τέκνων, εχω" 
Kar με. ἐς εδρασεν, ερξνσιω καπως" 
Έμων ὃς παιδων λθον εκσωσον (9ιο», 14οο 
Μη poi τι δρασωσ οἱ προσηκοντες tese, 
Mzreoor εκκρασσοντες ανοδιον Φονον. 
Ώ σληµο», ουκ οισθ οἱ κακων εληλυθας, 
lacov s γαρ τεσδ αν εφθεγξω λογυς. 
Τ, ὃ εστιν; nr sup ὠποκτεναι EAS — 1305 
Παιδες σεθνασι χειρὲ μητρφᾳ c'sbsy. 
Oipoi, Ti λεζας; ὡς pp απωλεσας, γυναι’ 
Ὡς εκτ) ονζων cov τε)», Φροντιζε δη. 
Πε γαρ wy sx , εντος, η tots» δοµων 5 

Χο. Πυλας. 
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Xo. 
Ia. 


Ms. 
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Πυλας ανοιξας, cov τέκνων ova Qoror. ^. | 
XaAars κληδας ὡς ταχιστα, προσπολος 
ExAvsÜ' ώρμνς, ὡς ὃν dran κακο», 

Τες μεν 9ανοντος, Τη) δε τιδωµαι oy. - 
Τ, σασδε λωνεις «ἄναμοχλευεις συλας, 
Μεκρες 6βευνώ», XOU& την αργασµην ; 
Παυσαι move τεδ ει ὃ εἓµν γρείαν sve, 
Asy a τι sor χαρι ὃ s ψαυσεις ποτε’ 
Τοιοδ οχηµα πατρος Ἡλιος aurae 
Άιδωσιν ἡμιν, ερυµα σολθμιας χερος. 


— Ώ µισορ e. µεγιστον εχδιστη γυναι 


Θιοις τε καµοι, παντι v ανθρωπων 0, 
'"Heug τεκνοισι coii» Spas ζιφος . 
Έτλης σικεσα, χα απαιὸδ απωλεσας. 
Και ταυτα δρασασ’, ἦλιον τό porGA ertt, 
Και γαια», εργον vaca, δυσσεθεστατο». 
Ολο: εγω δε yov Φρονω, το" & Φρο)ω», 
Or sx δοµων σε (βαρθαρν v απο χθονος 
Ἕλλην ες oÓxo» woyopun?, χακον µεγαν 


Ἴατρος τε και γης προδοσι», 9? c εθρεψατο. 


Τον σον ὃ αλαστορ εις tj, εσκηψαν S600 
Κτωνσα γαρ δη σον κασιν quosciop, 
Το καλλίκρωρον εισεθης Αργες σκαφος. 
Ηρξω pav 6x sounds: νυµφευθεισα δε 
Παρ α)δρι vai, καὶ τεκὰσα µοῖ τέκνα, 
Έυνης κατι καὶ λεχες 0Q απὠλεσας. 
Ovx εστιν ἥτις τετ αν Ἕλληνις γυνή 
Έτλη ποθ’, ὧν γε προσθεν ’ξιν εγω 


Τημαι σε, κηδος sy Door, ολεύριον γ΄ poi, 


Λιανα», 9 Ὕυναικα, της Τυρσηνιδος 
Ἄκυλλης εχεσαν αγριωέεραν φυση. 
AAX κ γαρ ἂν σε µυριοιρ ο6δεσι 
Δακοιμι' τοιοὸ εµπεφυκε σοι Φρασος. 


1310. 


1315 


1320 


1325 


Ms. 
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Epp, αισχροσυµε, καὶ σεχνὼν pucaQors. 

Έμοι δε σον εµον δαιμο) αιαζειν παρα, 

"Oc ert λεχερὼν νογαµων ονησοµαι, 1345 
Ov «aida, ὃς εῷυσα καζεθρεψαμην, . 

'EZo «ροσεισαν ζωντας, αλλ' απωλεσα. 

Μακραν *y αν szirara τοισδ εναντια 

Άογοισι» er η Ζευς wat ητιστατο 

"Or εξ sus αεποδας, οἷα v ειργασω. — 1350 
Συ ὃ sx εµελλες, σαμ ατιµασας λεχὴ, 

Τερανον διαξεον foror, 67 ξλων εροοί, 

OvÓ' ἡ συραννος, zÜ' ó σοι προσθας γαμες 

Keso» ανασα τησδε µ sx Ge ur x foros. 

Προς ταυτα και Mart», e Βελει, καλα, — 1355 
Και Σχυλλα», 5 Τυρσηνον Φχησε σΣεος" 

Της σης γαρ, ὡς χρη, καρδίας ανθηψαμη». 


Καυτη ys λυτᾶ, xoà xoxo» xoiavog a. 


. ZaQ σύ” λυδ D ἄλγος ην συ µη γγελας. 


( rix, pagos ὡς κακης εκυρσατε. 
Ω παιδες, à ὡς Φλεσθε πατρφα vore. 


." Ov τοίνυν npn δεξια σῷ απωλισιν. 


Αλλ’ ύθρες, οἱ T$ 70i nodpunrse γάμοι. 
Άεγες σφε y. Ίξιωσας 9 ὄνεκα κτανον j 


. Zpaxgor γυναικι πηµα τετ ἄναι δοκᾶς } 1365 


τις νε σωφρων᾿ σοι δε aT εστι χακα. 


. Οἱδ sxer aci τετο γαρ σε δηξεται. 


Οἱδ emi, οἱµοµ σφ καρῳ µίαστορις. 


. Ίσασιν, ὁστις dii φήμονης» $01. 
. Ίσασι δητω σην Υ αποττυστον Φρια. 1570 


Στυγα" πικραν δε Dati» εχθαιρω σεθεν. 
Και µην εγω σην ῥαδιοι ὃὶ απαλλαγαι. 
Πως s»; τί δρασω; zamora γαρ κἀγω 3ελω, 
Θαψαι νεκρες joi τεσδε, καὶ κλαυσαι παρεις. 


Ma. Ov δη, έτει εί và syo SaQu Xen 1375 
Vor. II. Dd Queue 


ANALECTA GRAECA MAJORA. 
TOMI POSTERIORIS 
PARS TERTIA. 
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Άιχα σηνος $A9 πέραο» τραγὸ», αιγα συ λαψῃ. 


Άικα ὃ αιγα λαθῃ τηνος γερας, ες τὲ χαταβρει ς 
'A Χήμαροί χιμαρν δε χαλον κρίας, εστε κ αμελζης. 
ΑΙΠΟΛΟΣ. 


Ἅδιον, e πΌιρι», το Τεον µέλος, ἡ το κατωχες 
Tur απο σας qirone καταλειοίται volt» viuo. 
Άικα ται Μωσαι ταν oii0a δωρον αγωνται,, 
Άρνα τυ caxiray Aag γερας" αἱ 0s κ αρισκη Io 
Τηναις αργα λαδαν, vv δε ταν οὖν ὕστερον «Z3. 
ΘΥΡΣΙΣ. | 

. Δης, ποτ, ταν νυμφαν, X26, Αιπολε, ταδε καβιζας, 
"fle το καταντες varo γέωλοφον, & τε µυρικαι 
Συρισδε: τας ὃ αιγας εγων εν τφδε νομευσω. 

^ AIIIOAOZ. 
Ov Srspuig, e ποιµα», το paren opivoo,  SY&pug αμµν 
Zvpirüsr τον ανα δεδοικαµες' ἡ γαρ απ’ αγρας — i6 
Τακα χεκµακως αµπαυεται' εντι *y8 σικρος, 
Και oi αεί δριμεια χολα ποτι pini καθηται, 
Άλλα, (vo γαρ δην Overi, τα Δαφνιδος αλγεα adig, 
Και τας βωκόλικας επι Τὸ aor ixéo. µωσας;) 10 
Δευρ; vxo σαν ατελίαν ἔσδωμεθα, v» σε Πριηχω 
Και ταν Κρανιαδων κατεναντιον, «σερ 0 9ωχος 
Τήνος ὁ φοιµενικος και ται δρυες αι δε x. αεισης, 
Ὡς «οχα vo» Λιδυαθε σοτι ᾶρομιν qoas ερισδωνν 
Άιγα τε τοι δωσω διδυµατοκον ες pig αμελξαι, 25 
"A, δυ εχοισὶ εριφως, ποταμελξεται ες Qvo πελλας» 
Και (αθυ κισσυθιον, κεχλυσµεενον ἆδεί καρῷ, 
Άμφωες», »έοτευχες, $T) γλυφανοιο soror dor: 
To περι µε χ6λη µαρυιται ὑψοθι αισσος, 
Κ,σσος ἔλιχρυσῳ κεκονισµενος ἆ δε κατ αυτον 40 
Καρσῳ $246 εἶλαται αγαλλοµενα κροκοιντι. 
Ἐντοσθεν δε γυνα, τι Su» δαιδαλμα, τέτυκται» 
Ασχητα σεπλῳ τε και αμµπυκι' ταρ δε οἱ άνδρες 


A] 


Καλον 


ο 
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Καλον εὔαραζοντες αµοιθαδις αλλοθεν αλλος 
Nexasc επεεσσι τα ὃ ν Φρις ἄστεται αυτας. . 36 
Αλλ᾽ χα juiy τηνον πογιδερκεται ανδρα Ύελευσα, 
Άλλοκα ὃ αυ mori foy ῥιστει voor οἱ ὃ ὑπ ερωτος 
Axa, κυχοιδιοώντες tramo, µοχθιζοντε. 
Toig δε μετα γβίπευς τε γέρων, πέτρα τε τέυκται 
Λεχρας, τῷ & σπευδων µιεγα δικτυον ες βολον ἔλκει 49 
Ὁ πρεσθυς, Χαμβοντι το καρτερον ανδρι εθικὼς. 
Φαιης &&» γυιων vy ὁσον σθένος ϐλλοχιευαν' 
Ὡδι οἱ Φδηχαντι κατ cvy sra φαντοῦεν tec; 
Και πολιω περ 6orri το δε σθενος αξιον αρας. 
Τυτθον δ) ὀσσον απωθεν ἄλιτρυτοιο γεροντος 4S | 
Πνρναιαις σταφυλαισι καλον βε6ριθεν ἄλωα" 
Ταν ολιγος Τις κωρορ εΦ αἱμασιαίσε φυλασστ, 
Ἡμενος αμϕι ὃς μεν δυ αλωπεκες α μεν αν ορχως 
Φωτα, σινµενα ταν σρωξιµον. a ὃ επι «πηραν 
Παντα δολον τευχοισα, το πα!διον 9 πριν ανηζᾶν 50 
Φατι, πριν η απρωτίστον xi ζηροισι καθιζη. 
Άυταρ oy ανθερικεσσι καλαν πλεχα ακριδοθηραν, 
Σχοινῳ εφαρμοσδων µελεται δε οἱ 97$ τί Sopa, 
Ovrs Φυτων Γοσσηνον, oro» περι πλεγματι yate, 
Παντα ὃ apqi δεπας περιπεπτατα! ύγρος ακωθος, εδ 
Αιολικον τι 9αημα" τερας X6 TU JUJUY ατυξαι. ’ 
To μεν εγω πορθµει Καλνδωνιω cuya v εδωκα. 
νου, xa τυροεντα ῥγαν λευχοίιο γαλακτος' 
Ουδ) sri σα mori χέλος εµον Φεγεν αλλ ετι ner TO! 
Αχβαντο», τῷ πε) TU p). φροβρων αρισαιµα»» 6o 
Aux&y toot Yu. Φίλος τον εφιμέρον ύμνον aeg. | 
Ks τοι vi QÜorso" ποταγ, 9 γαθε vuv γαρ αοιδαν 
Ovr; «a ας Aida γε «or εχλιλαθοντα φυλαξας. 
. ΘΥΡΣΙΣ. 

Αρχετε βωκολικας, Μωσαι Φιλαι, αρχετ αοίδας. 
Θυρσις ὁδ ὦ ξ Αιτνας, και Θνρσιδος ἆδ ἆ Qua. — 66 

Vor. If. Ee Πα 
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Ile cox «p qj ,oxe Δαφνις sraxtro, vq. qox &., votuQag 
Ἡ sara Tyres καλα ctjurit, 2 κατα Πμδω 
Ov γαρ ὃη φοταµοιὸ µεγαν poor exin Ανασω, 
Ov) Αιτνας σκοτιαν, νὸ Απιδος ispor Udo. 
Aeysrs PuxoXixoc, Mocoi Φιλαε, αρχες αοιδας. 7ο 
ηνον gua» Sang, Τ10Υ λυχθι ὠρυσαντο, 
Τηνον γά κ δρυµοιο Xov ανεκλαυσε 3ανοντα. 
Agxtrs BanoXixas, Μωσαι Φιλαι, αρχετ αοιδας, 
Πολλαι οἱ vxo τοσσι./οες, τολλοι δε σε σαυροι 
Πολλαι δ᾽ av δαμµαλαι nos πορτιες «δυῤαντο. . 9$ 
Αργετε (βωκολικας, Mesas φιλαι, &pysr αοιδας. 
Ib Ἔρμας αρατιστος αν «ρεοςν ar às, ÀaQu, 
Τε vo xavarovysi 5 vivog, ὼ γαθε, τοσσω igaseen ; 
Αρχετε.(ϐωκολικας, Μωσαι φιλαι, αρχετ αοιδας. 
Ἡ)θον «οι (ωτας, vo! ποιρρενές, ᾧπολοι ἠνθαν, 8ο 
Πανγες ὤνήρώτευν, vi aoi κακο ην o ΠΠριησος, 
Κηφα, Δαφν αλα», τι vU τακέαι 5 & ὃς το χωρ8, 
Τωσαῤ ανα αρανας, παντ ἄλσεα ποσσι Qogerrou, | 
(Αρχεε βωκολίκας, Μωσαι Φιλαι αρχες αοιδας) 
Ζαλοισ' α δυσερως τις ἆγαν καὶ αµαχανος εσσι' ὃς 
Βωτας jr ελεγευ' νυν ὃ αμπολῳ ordo: sormas, 


/ 


ϱ3---150. 


Toc ὃ ουδ αοτελεζαθ o (βωκολος. αλλα τον aure 
Άνυε πικρον έρωτα, 304 ες τολος (PUE μοίρας. 

Αρχετε βωκολικας, Μωσαι Φιλα:, αρχετ᾽ αθίδας. 
Ἡνθε γε pa» ὧδαα και & Κυχρις γελαοισα, ος 
 Aafeia µεν γελασισα, Dapur Ü ανα Ἄυμον εχοισα, 
ζητε, vv 9η) vov ερωτα νατευχεο» Δαφνι, λυγιζαν’ 

Af X &OTO; έρωτος U€ αργαλεν ελυγιχθης ; 
Αρχετε 
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' Aeysrt βωκολκας, Μωσαι Φιλαι, αρχιτ αοιδας. 
Ταν ὃ αρα xy, e ΔαΆφνις ποταραθµσο, Κυτρι βαρείς, 
Κυτρι νεµεσσατα, Κυπρι ὀνατοισι. ασεθχης' του 
Ηδη γαρ Φρασδα πανθ, ὧλιον amps δεδυκε' 
Δαφεις κ΄ ar αἶδᾳ κακον εὔσεται ὤλγος ερωτος. 

Αρχετε (JuxoXixac, Μωσαι Φιλαι αρχετ᾽ αοιᾶης. 

Ov Άεγεται ταν Κυτειν ὁ Ώωκολος, $owi ποτ δαν, 10$ 
Ἔρτι vor Αγχισαν' την Ocutg, ὧδε κυτειρος, 
ὮὩδε καλον βοµθευνσι ποτι σµανεσσι µελισσαι- 

Άρχετε (βῶκολικας, Μωσαι Φιλαι, αρχετ᾽ acida. - 
Ὥραος v, Ὥδώνες, res καὶ µαλα νοµενα, | 
Και στωκας (αλλα, xai θηρία ταλλα διωκα HO 

Αρχετε [BuxoXixac, Μασαι Φιλαι, αρχες αφιδας. 
Άνσις όπως στασν Διομήδεος ασσοι 10600 
Και λεγε, τον (Ówrav νικω Any, αλλα µαχευ poo. 

Άρχετε βωκολικας, Μωσαι Φιλαι, αρχες αοίδας. 

Ώ λυχοι, e ote, e a» ὠρία Φωλαδες αραχτοί 115 
XougsÜ * 0 (2mxoAog υμμ εγω Ἀαφνις ουν ετ o ύλα», 
Ovs sv' ανα ὄρυμως, sx αλσεα' voip Αριθασα, 

Και σοταµοε, voi yerrs καλον κατα Θυμβριδος ὑδωρ. 
Άρχετε (ώκολικας, Μωσαι Φίλαι, αρχετ αοιῤας. 
Δαφνις s[or ὁδε τήνος, 0 τας (2ong ὧδε νοµευ — 190 

“Δαφνις 0 τως ταυρως και πορτιας vds κοτισδων. 

Αρχετε (βωκόλικας, Μωσαι Φιλαι aeysT αοιδας. 
Ω Παν Παν, ας sra: κατ Δρίιω µακρα Λυχαιν, 
E,r& τυ γ αμϕιπολᾶς µεγα Μαμαλον, svÜ' επι σον 
Ταν Ἔικελαν, Ἕλικας 0s λικε διον, ouz0 τὲ σαµα 
Ts» Λυκαονιδαο, το και µακαρισση αγαστον. 1:26 

Ληγιγε (βωκολικας, Νλωσαι, τε, ληγετ αοιδας. 
E»B', o 'ra£, και τανδε Φε ευπακτοιθ µελισναν 
Ex παρω συριγγα κὰλα», τερι Χδιλος ἄλικτα». 

H γαρεγων ὑπ 6ρωτος s; Aidog ἄλκομαι ηδη. 139 

Ληγετε βωχολικας, Motu, it6, ληγΗ αοιδας. 
| Nw 
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Nw» να ja» Φορεοιτε βατοι, Φορεοισε ὃ ακανθαι, 
"A δε καλα ναρκισσος s! αρκευθοισι χοµασαι" 
Παντα ὃ εναλλα γτνοιντο, και & πιτυς oy ya ον κίν 
Δαφνις sva 9νασκα” καὶ τὰς κυνας ὡλαφος ὄλκοί, 135 
Εηξ ορεων οι σχωπερ α/δοσι γαρυσαωτο. 
Λέγετι (ῥωκολικας, Mamas, 18. Anyír αοιδας. 
Xo µε orc aca απεχαυσατο τον ὃ Αφροδισα 
Ἠδιλ ανθγθωσα! τα γε αν Άμα παντα λελοιπα 
Ex µοιραν χὼ Δαφνις εθα poor, εχλυσε δα 149 
To» Μασαις Φιλον αρδρα, τον u νυμφαίσι ασεχθἠ. 
Ληγετε (βωχολικας, Μωσαι. ττε, ληγετ αοιδας. 
Και συ ὃδιδν σαν ἄιγα, το τε σκυφος' ὡς puty ὀμελξας 
Ἔπασαω ταις Momma, 9 yougsrs πολλακι Μοισαι, 
Χαιριτ' εγω ὃ υμµι και 6g ὕστερον joy age. — 145 
ΑΙΠΟΛΟΣ.. 
Πληρες τοι µελιτος το καλού στοµα, Θυρσι, γενοιτο. 
Πληρις τοι σχαδονων' και απ’ Αιγιλθ ισχαδα τρωγοις 
Αδδαν' τετσιγος επ vu γα Φερτερον αδας. ᾿ 
H»ós γοι το δεχας' «σαι. Φίλος, ὣς χαλον orda* 
Ώρα» φσεχλυσθαι vi» επι χραναισι δοκασας. . 150 
'QX idi Κισσαιθα, vo ὃ αμελγε νι’ αἱ δε χιµαιραι 
Ον µη σκιρβασητε, µη ὁ σραγος vpu uiv αναστῃ.. 


"YIIO. 


P d 
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Y IIO0EZIX 
Tg Asvrtes EdvXus. 


κος... 


ΥΠΟΚΕΙΤΑΙ Σµαιθα, Διλφιδος Μννδιω τινος έρωσα, e» ex Άαλάιστρας Φιλ- 
Tees TS κα; faspaxeis, Qus τινος θέραπαινης Θιστυλιδος ὑποδικκονρεη, 
s ἑκυτην seguras ϱµεεταγθίν, ο κα λήµεενη την Etianp xou την Ἕκατην, ὡς 
exi Tw έρωτί co eA Aetas voxeionas Ou* vm δι Θεστολιδα ὁ Otras 
gu vs9 ZuQgeses MATHVyXS MIU, 








*SAPMAKETTPIA. / 


ESwoso (Q. 
1—41. 
II? μοι σαι δαφναι, φερε Θέσυλ; σα δε τα Φιλ]ρα,, 


Στεφψον ταν xsXsGay Qoiizsg oig ctu, 
Ὡς σον εµοι [9ueur ευντα Φιλον καταόνσοµαι αὀνδρα, 
'Os µοι δωδεκαταιος αφ ὁ Ταλας εδιποθ ἠκα, 
Ουδ εγνω ποτερον πεθνακαµες x ζσοι Δρυες, ς 
Ουδε ὠυραρ αρβαξεν αναρριος’ η pa. οἱ αλλο 
flyer εχων ὁ, 5 Έρφς ταχµας, & τ΄ Αφροδιτα. . 
Ῥασευμαι sor; των Τα γητοίιο παλαιστραν —— 
Agios, ec viv δω καὶ µέμψοµαι οἷω µε moti. 
Nur δὲ νιν sx Suse» παταθνσοµα ἄλλα, Σελανα, 19 
Φαινε καλο» τι γαρ ποταεισοµαι ὥὧσυχα, δαιρον, 
Te χθοηφ SY Ἕπατα, ταν καὶ σχυλακες τροµκεοντῳ 
Έρχομιεναν νεκφων ανω τ΄ gout, xai μέλαν αἷμα. 
Χαιρ Έκατα δυσσλητι, και ες τελος Guy οπαδα, 
Φαρμακα ταυθ έρδοισα χέρθονα pur τι Κιρας τς 
Μητε σι Malas; pars ἔανθας Περιμηδας. 
Joy£; ἑλκε τυ Γήνον {μον ποτι ὄνμα voy adea. 
.. | á»Qira 
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Ken» ὃ εν κλιτηρι δε αµατα, καὶ δεκα νύκτας. 

Φραζεο µευ τον ερωθ᾽ ὁθεν ἵπετο, ποτνα Ἔελανα, 

Και µευ χρως µεν ὁμοιος εγΩέτο πολλακι Saar 

Έβρευν ὃ sx πεφαλας πασᾳι τριχες αυτα δε Aorra 

Οστέ sr ης και δέρµα" και ες τινος 9x εππρασαι 90 

H σοιας ελιπον γραιας δοµον, ἅτις επᾳδεν ; 

AX. ης εδεν ἑλαφρον ὁ δε Ύρονος ἄνυτο Φευγων, 
Φὥραζεο juu Γον ερωθ ὁθεν ixsro, «οτνα Σελανα. 

Χ΄ sro vq δωλῷ τον αλαθεα µυθον ελεξα, 

E;À αγε Θεστυλι µοι Χαλετας voro εὗρε τι px yog. 95 

Ἱ]ασαν εχᾶ µε ταλαμαν ὁ Μννδιος αλλα µόολοσα —— 

Τηρησον ποτι ταν Τιμαφγησδιο φαλαιστραν: 

Τηνα γαρ Φοιτῆ» σηνει δε οἱ ὧδν καθησθα,. 

Φὥραζιο psu σον ερωθ ὅθεν ixsToy σοτνα Σελανα. 
Κητει xa vov εοντα µιαθοις µονον, ασυγα Χευσον, 1οο 
^ KaQ ori! Ἄϊμαιθα συ καλα, και υφαγεο ταδε. 

Ὡς εφαµαν' x ὃ qÜs καὶ αρᾶρε Το λικαροχρων 
Esc εµα δωματα Δελφι' εγω δε μον ὡς ενοήσα 
Αρτ Supac vto εδον αμεσοµενον ποδ; κουφῳ, 104 

(GPgaQso µευ τον 6ρθ ὅθεν ixsro, ποτνα έλανα) 
Ilaec jr yvy Un» Χμονας «sor, sx δε µέτωπω 
Ἵδρως µευ κοχυεσκεν rov voricumi θέρσαις, 

Ovàs ri Φωνασαι δυναµιαν, κὸ ὁσσον εν Uva 
ο Κνυζωνται Φωνευντα Φιλαν σος! αστέρα τέκνα” 
Αλλ εταγην δαγυδ καλον γροα φαντοῦεν ισα. 110 

Φὥραζεο µευ σον ερωθ οὔεν ixsro, ποτνα Σελανα. 

Και jj εσιδων à ᾽στοργος, exi χθονος ομµασα πηζας, 
"Eds εσι κλωτῃρι, και &Qopsvog Φωτο µυθον 

H pa µε, Σϊμαιθα, τοσον saa, ὁσσὸν εγω 9)ην 

Πραν ποχα τον Χαρηντα τρεχων εφθαζα Φιλιον — 115 
Eg vo río» χαλισασα vods στεγος, η µε παρημεν. | 

Φὥραδεο uso. τον ερωθ os ixsro, φοτνα Σέλανὰ. 
Β)θος γαρ κηγώ», ναι vov γλυκυν, ΗΥθον, εργα» " 


^ 
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EH σριτος ss ίταργος so» Φίλος αυτικα νυκτος, 
ἹἩΜαλα μεν εν κολποισι Διώνυσοιο Φυλασσω», 120 
Κρατ; ὃ εχων λευκαν, Ἡρακλεος ἱερον ερνος, 
Σ]αντοσε ποῤφῦρεησι περιζωστρησιν ἑλιπταν». 
Φὥραζιο puso σον ερωθ ὅθεν ἵκετο, ποτνα Ἄελανα. 
Και μα µε κ εδεχεσθε, ταὸ nc Φιλα" και γαρ ελαφρος 
Και χαλοςρ πα»τεσσι μετ ἠέθεοισι καλευραι. 125 
Εύδον δ, «κε joroy το χαλον qvojux τευς εΦιλασα" 
E; ὃ αλλα jj ὠὔάτε, xai ὦ uon evtro oy. 
Παντως και σελενας χα! Aoprudsc 5o» 6Q ὑμεας. 
Φραζεο puso τον έρωθ ὅθεν ixsro, ποτνα Σελανα, 
No 9: χαρη pos» sQu»-va Κυτριδι πρατο opere 130 
Και, pra. ταν Kvvpiy, r0 µε δευτέρα 1x πυρος εἶλευν 
f) γυναι, 6σκαλεσασα τεον ποτ, ΓΗΤΟ µελαθρο», 
Δύτως ἡμιθλεκτον' Ερως δ᾽ αρα και Λιταραιν 
"Ἵολλακις ᾿Αφαιστοιο σελας Φλογερωτερον αιόει. 


. 144—149. 


Κετε vi τηνος spa επεµέρψατο toss os τοι εχύες, 

Ουτ εγω αυ sq αλλ ηνθε poc ὦ το ὤιλιστας — 146 
Marze τας γε εµας αυλητριδος, ἆ τε Μελιξες, 
Zauspoy, ὧνικα περ τε ποτ Spo 6τρεχον ἵπποι, 

Ao ταν ῥοδοπαχγυν ax Ώκεανοιο Φεροισα’ 

Κητι joi ἄλλα τε πολλα xai ὡς αρα Aie εραται, 


154—166. 


Tavra poi & Cere µυθησατο" εστι δ αλαθης. 

H γαρ puoi καὶ τρις καὶ τετρακες αλλοτ soit» — 159 

Και vao sppiy eris ταν Δαριδὰ πολλακις ὀλσαν. 

Nv» δε τε δωδεκαταιος αφ evt vi» εδεποκ ador 

H p' ux αλλο τι τερανον (yet, αμων 0s λελασται; 
Vor. Il. Ff Nw 


/ 
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Nw» µεν σοις Φιληροις xavaPvrojau -αι ὃ οτι κηµε 
Άυπῃ, σαν Aidao πυλα», ναι Morgac, αράζα. 160 
Τοια oi s». κιατα x&2xa Φαρμακα Qupi Φυλασσο», ' 
Ασσυριω, δεστοινα, παρα Servio µαθοισα. 

Άλλα TU ην χαιροισα ποτ σεανον wgers πωλες, 
Horns syo ' ome Γον ἐµο" movoy, ὥσπερ ὑπεστα». 
αιρε Σελαναια Arrapoypot χαιρετε ὃ αλλοι 165 
Asrigsio εὔχηλοιο κατ αντυγα νυκτὸς οχὰδο,. 





Ὕποθ Ες Σ] Σ’ 
r$ Τριτν Ειδυλλι.. 

ΔΠΙΓΡΑΦΕΤΑΙ po» {ο Ειδυλλιον «ντο Αιπολος «πο Tu κ. 4 Αμα» 
ένλλα ero σης κορης vus ρωμοης, y Κδμαστης, ο ὤυτου TU σρογµα- 
σος επικµαζω qe τη 99 Αμαρυλλιδε, φον ουοµιωτος pu Dwagera* e 
serus ὃ αν τη Βωττο enai* uro» yup. Aure^os orta δι ἵτερν won à 
Owwnerre; σροσδιαλογοµωον Κορυδων:, καθ τον έρωτα 0) YS προ τν Α- 
Καρολλιδ., qejeaserra. — Tirt; δε ce» Gionovro» sets ναρµζουσεν, αν «ουν 
H ja. ys ve: viec xavadasenes ; Zunixiduy αυτον παλουντίς, Τον Tio 
€vpo» ϱὁ get» nopir, οἱ δε ewrvptr vui Quei. Ta δε τομ» o ir ο) 
ἔτωλιας sies Kootoms. 





ΑΙΠΟΛΟΣ, 4 AMAPTAAIZ, η ΚΩΜΑΣΤΗΣ. 
(— ES y. 
K ΩΜΑΣΔΩ và ταν Αμαρυλλιδα" τα δε µοι αἡες 


Ἡοσκονται κατ ορος, και ὁ Τιτυρος αυτας ελαυνδι. 
Tirog , spa» {ο καλον φέφιλαῤυενε, Ώοσκε τας eias, 
Και ori σαν κραναν αγο, Τετυρε" και τον ενορχα». 


Τον Διόυκον κνακώνα Φυλασσιο, 9 τυ κορυξ]. , 6 
Ω 
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Ώ yapnuro Αμαρολλι, σι να ες, revo κωτ GyToOr 
Παρκυπτοισα.καλας Τον t9»TUAO $ 9» p& µε-µισας; | 
H pa ys voi σιµος nara Qouvojuas sytyuÜs» 10, 
Noa; και weoysreog ; απογζασθαι μὲ coiqeag. 


Ηνιδε τοι δικα µαλα Φερώ τηνὼθε καθαλον, 16: 


Ὦ µ εχελευ καθελαν ευ’ mou αυριον αλλα τοι OLG. 
Θασαι µαν 9υμαλγες Sio» αχος aus γενθιμιαν 
'A (βοµοινσα µελισσω, και ες τεον ο νερο ἱχοίμα»,. 
Τον α,σσον διαδυς, x: ταν στερυ, & τν συκασδ. 


Nw εγνών τον Έρωτα" (βαρυς 310g" 3 pm λααμας — I5 


Μασδον sÓqAats, δρυμῳ v6 piv ετραφε µατηρ' 

"Os µε κατασµυχων και ερ οστεον αχρις Imre. 

Ώ το καλον φυὔορευσα, vo say Jifog* e Ἀνανοβρυ 
Νυμφα, σροσπτυζα! [0$ τον GiTOAO oí TU Φιλασων 


Έστι καὶ εν χονεοίσι Φιλαµασιν ἄδεα σερψφιρ. 20 - 


Tor arsQuxor σιλαι 158 κατ αυτικα ASSTO, TOIVTU,- 
Tor τοι εγω», Αµαρυλλι QiAO, x175010 ῥυλασσο, 
Έμσλεξας χαλυκεσσι και ευοδµοισι σελινοις" 
Ω poi sys, τισαθω; τι ὁ δυσσοος: ovy vraxuac ; 
Ταν Dares αποδυς sc χυµατα τηνα ὀλευμαι, 25 
Ὥτερ vac Surg σκοπιαζιται Όλσις 0 γριπευς, 
Kano µη solare, το γε µαν vsop adu σεσυκτα,. 
Έγνων αρα», 0x μεν µέµναμον er Φιλεας pets 
Ουδε το σηλεφιλον ποτιµαζαμενον σλαταγησε 
Αλλ αὗτως ἅπαλφ TOT! φαγεί εξεραρω»θ}. 40 
Έντο καὶ Αγρδίω ταλαθια κοσκίνοµαντις, 
'A πραν ποιολογευσα mapas arie, OUVEX. 89/0 μεν 
Tor ὁλος εγκείµαν v0 δε ευ λογον sÓsra, σοι]. 
H µαν,τοι λευκον δι δνµατοπον eiyo, QUAATTM, 
Ταν µε και à Μερμνωνος Εριθακις ἆ µελανοχρω — 3$ 
Aura* και δωσω οἱ, &cti συ μού ενδιαθρυπτη. 
ἍἌλλεται οφθαλμος µευ ὁ δεξιος αρα *y δησ 
Αντ! φεΆνμο sori ταν gros ed. αποκλβας 
Καὶ 
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Και κε µ σας ποτιδοι, sai ux αδαµιαντινα si, 
Ἱππομενης, oxa δη ταν «αρθενον ηθελε γαμαι, 40' 
MaX sn Χερσι son ὄρομον avos & ὃ Αταλαντα 
Ὡς ids», ὡς equtirt, ὡς ες (βαθυν ἀλλετ) spera. 

Ταν αγελαν yo µαντις a Όθρυος αγε Μελαμσες 

. Ec Πυλον. & δε Βιαντος εν αγκουησι εκλιθη, 

Marzo & Χαριεσσα περιῷρονος Αλφεαίροια. ᾽ 45 
Ταν δι καλαν Κυθερᾶαν εν Φρεσι µαλα νοµευὼν 

Ovx, οὕτως Ὄ λωνις ex πλεο) αγαφε λυσσας, 

Que κδε φθιμενὸν pay ατερ µασδοιο τιθητι; 

Ζαλωτος µεν Sp» 0 τον ἄτρόπον ὑπνον (GU 

Έ νδυμιιων" ζαλὼ δε, Φιλὰ Ὕνυναι, ἶασιωνα, 5ο 
'Oc τοσσων εκυρησε», ὁσ' ου φευσᾶσθε (ῥεβαλο:. 
AAXyse σαν χεφαλαν' vi» Ü 9 jer ux sv αειδω, 
Κασευµαι δε φεσώ», καὶ σοι λυκοι ὧδε jo. εδοντα!. 
Ὡς µελ. τοι γλυκυ στο κατα βροχθοιο γενοιτο. 


Ὕπο. 
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ο  . .  σο-ᾱ----......- 


ΥὙποθῬΘθΕςΕΣ] Σ 
σε Oy9os Eidos. 


T A wi πρ«γµαωτα επι Zuxtueas" é δι λογος 9o TOU πθιητίκου προσωπου" 5 





e εριζοντες «λληλοι Μιαλκως Ἀθίρην xos Λαφνις βθυκθλος» µληφοτοας 
πρισην αΙς9λο», οὗ το ονομα σέσιωηηται έπαθλο δε τιθεσι τας ίδιας συϱυΥ- 
ας τελεσαντων δὲ τήν ἁρειλλαν, ὁ «ιπολος τῷ Δαφνιδι την 2Ικν exertttte 
Ber Mi» ev? τουτο το tidu3240y ΚιΙκτου ex. T6 του Dye rix eU xo τον 
ματια, | 


-—— —————!á 


*BOTKOAIAZTAT. 
«Έδυλλιον η. | 
ΔΑΦΝΙΣ, ΜΕΝΑΛΚΑΣ, και ΑΙΠΟΛΟΣ. 








ΑΦΝΙΔΙ σῳ χαριεντε συνηντετο (βώκολεοντι 
Μαλα equam, ac Qarri, xat ὠρεα µακρα Μωαλ- 
Άμφω vary. sry πυρροτριχω, αμφω αναθω, . [κας. 
Αμφω συρισδεν δεδαηµύενω, etu asy. | 
Πρατος à e» vor: Δαφνιν εδων uryogsos Μιειναλκας. 5 
ΜΕΝΑΛΚΑΣ. 
Μυκηταν επιουρε βοων Δαφνι, Ang [uoi aea ; 
Φαμ. rv nxor ὁσσον 6X0 αυτος αθδων, 
To» ὃ αρα χὼ Δαφιις τοιφὸ απαµαθετο pudor 
| ΔΑΦΝΙΣ. 

Ποιμαν 6ροποκων oiov συριατω Μρμαλκα, | 
Ovzors νικασεις qp, νὸ evi malo τυ y meu». IQ 
MENAAKAZ. 

Χρῃσδας ay εσιδαν, χρ]σδᾶς καταθεναι Φεθλον; 
ΔΑΦΝΙΣ. 
Ἄρῃσδω των) εσιδβν, χβῆσδω καταβεμναι αιθλο. 
ΜΕΝΑΚΚΑΣ. 
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ΜΕΝΑΛΚΑΣ. 
Άλλα vi «Ἠσευμεσθ᾽ ὁ xe» ἁμιν αρχιον emy 
ΔΛΦΝΙΣ. 
"Moryor εγω 9ησω' τυ 0s Sig Υ Ισόµατορα αμνον. 
ΜΕΝΑΑΚΑΣ. 
Ου 3ησω ποχα αμνον' επα γαλεπος d ὁ πατηρ AU ις 
X' à µατηρ' τα κε µαλα ποθεσπερα πωνσ αριθωευντι. 
| ΔΑΦΝΙΣ, 
Άλλα fi µαν grecs vi δε vo σλεον ὄξει ὁ vixam j 
m ΜΕΝΛΑΚΑΣ. | 
Zvgeyy αν εποµ/σα καλαν εγώ Syra Qoo, 
Asuxor παρον εχοισᾶ», sro» zoo, ἐσον ανωθε», 
Ταυταν κατθεην' τα δι τω σατροςυ χαταύησω. 49 
| ΔΑΦΝΙΣ. 
Ἡ µαν τοι κηγω συριγγ εχω εννέαφωνο», 
Asuxor καρον «χοισα», εσον xao ἐσον Goes, 
- 1ροαν w» συνεπαζ ε4/ και τον ῥακτνλοι αλγω 
Turor; sy; καλαμος γε διασχµσθεις διέτµαξε». 
Άλλα τις αµµε κρνµ; τις.επακοος SCOSTOA QUAM 115. 
MENAAKAZ. 
ηνου πως ε’ταυθα τον eusoXor wy καλεσωµες, 
ὮὮ mori ταις spioig ὁ vii» Φαλαρος ὑλάατει 
X' oi γεν ασιδις αὔσαω», ὁ ὃ αικολος Αν ε««απουσαρ. 
X' οἱ μεν παιδες ααδον, ὁ ὃ αιπολος ηθελε mappa 
Ἡρατος ὃ o» ααδε λαγων. (ὄκνα .Μεναλκας' . 49 
- Eira. ὃ αµοιβαιην ὑπελαμδανς: Δαφμό αὐδεν" 
Βωφκολικαν: vre δε Μεκκλκὰς: ὀρξανοι πρώτος 
| MÉNAAKAZ. 
Ayxsa xai ποταµο!, 9 ἔμον γενος, as ci Mya: 
Ila TOY, 0 συρικτα πρθσφιλες ασε (έλος, 
Ἡοσκοιτ' εκ ψυχας τάς αμνιδὰς' ην.δὲ mon ως ag 
AQ εχων δαµαλας, µήδεν ελασσον εχοι. 
| | mE ΔΑΦΝΙΣ, 


- 
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. ΔΛΦΝΙΣ. 
Κραναι καὶ [Dorasas, γλυκερον Quror, custo ὁμοιόν 
— Μνσισδοι Δαφνις ταίσιν αηδονισι, 
"I «ro το (Δωπολιον φιαμετε χην τι Μεαλκας 
Τηὸ αγαγοι, χαίρὼν ὀφβονα στωτα νόµο, | 
ΜΕΝΑΛΚΑΣ. 
Παντα sao, παντα 0s νοµοί, παντα δὲ γαλακτος 
Ουύατα «ληδθουσ», καὶ τα νεα τρεφιται, 
Ἐνύ ἆ καλα παις exiucrsros αἱ ὃ αν αφερποι, 
Xo σοίµαν ζηρος τηνοῦε, y αἱ (οσαναι. 
ΔΑΦΝΙΣ. 
Ἐνθ oig, ϱνθ αιγες διδυµατοκοι, ενθα µελισσαι 
Σµανια sAosci, και Opusc ὑψιτερα:, 
Εν ὁ καλος Μιλων [2ourti ποσυ’ αἱ y αν αφερτοι, 
Xo τας [ως βοσκων, y; αἱ (Bose avorepou. 
ΜΕΝΑΛΚΑΣ. 
Ώ τραγε, σαν λευκαν αιγαν ανερ, 9. βαθος ὑλας 
Μνριο», ὦ σιµαι δευτ ϱῷ ὑδωρ εριφοι’ 
E» σηνῳ γαρ τηνος" !Θ ω κολε, και λεγε Mon; 
Ὡς Πρωγευς Quxac, και «ὸεος om, 6μδ. 
ΔΑΦΝΙΣ. 
Ms poi ya» Ί]ελοσος,.μή μοι χρυσεια 6αλαντα — . 
Eig εχεν, µήδε «ροσθε 398) ανεµων" 
Αλλ ὑύπο,τᾳ πιτρᾳ τᾳὸ ασομαι αγιας εχω TU, 
Ἓυνομα µαλ εσορῶ. σαν Σικελαν ες ἆλα. 
ΜΕΝΑΑΚΑΣ. 


45 


8€ 


55 


Διδρεσι μεν y epo oGspoy κακον, ὑδασι ὃ αυχµος, 


Ορνισυ ὃ ὑσαλαγξ, αγροτεροις δε λα" 


Α)δρι δε, καρθεικας ὦπαλας ποθος 9 πατερ, 9 Ζ.υ, 


Ov µονος ἠρασθην' και τυ γυναικοφιλας. 
Ταυτα εν ων 0i αμοιθαιω» οἱ παιδες temen. 
Ταν suparar ὃ φδαν ὑτως εξαρχε Μεαλκας" 

ΜΕΝΑΛΚΑΣ. 
Φαδευ ra» spiQor, Φᾷδευ, Ἄνχε, των voxadwy pav 


69 . 


M» 
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M adixe jw, ὁτί puixxog tuv πολλαισιν ὁμαρτίω, 

Ώ Λαμπερε xvov, sva (βαθυς ύπνος sve v; |. 63 
Ov xen κοιµασθαι βαθεως συν παιδι νεµοντα. 
"Tos ὃ οἵες, μηδ' ὑμμης οχκναθ ἆφαλας κορεσασθαι 
Ποιας' wr: καμεισθ ὀχνα παλι ὧδε Quyrou- 

' Σνττα νεµεσύθε, νεμνεσθε τα ὃ «θατα πλησατε anoo, 
Ὡς το µιεν 9 "grec ἐχωντι, vo ὃ ες Ταλαρως απούωµαι. 
Asvrsgog αυ Δαφνις λιγυρως ανεθαλλεγ αβδεν. 7t 

2 : ΔΑΦΝΙΣ. : 
Καμ ἐκ Tw α»τρν συνοῷρυς χορα εχθες (δοισα 
Tag δαµκαλας παρελευντα, καλον καλον ημες εφασκεν' 
Ov µαν ουδε λογον εκριθην απο τον πικρον αυτα, 

, Αλλα κατω βλεψας ταν ὥμεσεραν ὅδον εὗρπον. 76 

'Αδα ὦ φωνα τας πορτιος, ἄδυ το πνευμα" 
Αδυ δε χὼ µοσγος γαρυεσαι, ἆδυ δε y, & (ως. 
΄Αδυ δε τω S spsog Tao ύδωρ ῥεον αιθριοκοισην' 
Ta ὃδρυί ται (βαλανοι κοσρος, τὰ µαλιδι µαλα. 
"Τα (doi δ' ἆ µοσχος, τῷ (βωκολῳ αἱ (2osc αυται. δο 
Ὡς οἱ φᾳαιδες neca ὁ ὃ αικὀλοξ ὧδ (yop Ut" 
| ΑΙΠΟΛΟΣ. 
'Αδυ σι το στοµα τοι, xo εῷιμερος e Aen, φωνα" 
Κρεσσον µελπομενω τευ αχαµεν η µελι λειχεν. 
Λασδιο τας συριγγος᾽ ΕΥΙάήσας γαρ αειδων. | 
Δι δε τι A36 µε κα! αυτο ἁμ αιπολεοντα διδαξαι, 8 $ 
Τηναν σαν µιτυλαν δωσω σα διδωκτρα σοι αγα, 
Ἆτις ὑπερ κεφαλας ciet τον αμολγεα qot. 
Ὡς pu&y ὁ παις εχαρη, και αναλατο, και φλαταγησς 
Nu.xgcag* οὕτως επι µατερα vsGpog ἄλοιτο. 
Ὡς 0s κατεσμυχόη και ανεσρασετο Φρενα λυπα 9o 
Ὥτερος οὕτω και νυμφα γαμηθασ ακαχοιτο. 
Kou vovro. Δαφνις παρα ποίµεσει πρατος εγεντο, 
Και νυμφα», ακρηθος su» ετι, Ναΐδα γαµιν. 
| "YIIO- 


, 
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rov Ἐνδεκατου EiduX2uov, 

ΥΠΟΚΕΙΤΑΙ ὁ Κνκλωψ waetyequs ἑαυτου vos v: 'aAavua sooen 2i ola. 

HeordiaAeytras às o GOxeires teTom Nixut, Μλλησιῳ το γ1νὸς, og evpjsQot- 

τητης yeyerw? EgacirrpaTev, uvTgev. o»reg xe «ντου Queeraus δε sets v 
G'érMétTi0) ντου «οτιγνγραρεµενον περ Κυκλωπος προς Otexorver. 





*K T K A Ω Y. ; 
. Ε,δυλλιον ιώ. 


ΥΔΕΝ ποττον ερωτα πεφυκει Φαρµρκον αλλον 
Ἀαια, vv εγχριστον, (εν δοχει) ur. επιπαστον, 

Ἡ ται Πιερίδες auQor δε vi r&TO χαι xÜv 

Dos T avÜparzoig* εὗρην Ü ου podio $97. 

Τρωὠσκεν Ü onont TU χαλως, (ατρο εοντα, ' 5 

Και ταις ενα δη πεῴιλαμενον sZoy es Μοισαις. 

Οὗτω ys» ῥαΐστα διαγ o Κυκλωψ ὁ παρ par, 

ὪὭ ρχαιος Πολυφαμος, ow Πρατο τας Γαλαταξδς». 

Αρτι γενειασδων περι vo στοµα vac χροταφως σε" 

Ἡρατο ὃ «τι podoig, s µαλοις, «δε xaximroig, 1ο 

AAXX ολοαις µανίαις' ἀγειτο δε mayo σαρεργα. 

Πολλακι ται οἷες ποτι *- αυλιον αυτα: απηνθον 

ἅλωρας εκ βοτανας" 0 0$ τὰν Γαλατθαν αειδῶ», 

Αυσω $T αἱονος Χατεσακετο Φυχιοισσας, 

EZ α.ς, εχθιστον εχων ὑποχαρδιον $Axog I5 

Κυτριος εκ µεγαλας, 0 οἱ ἠπατι παξε (ελεμνο». 

Άλλα το Φαρµακο» ips" καθεζοµενος ὃ sai πετρας 

Ὕψηλας, ες cerro» ὁρω» cibi τοιαυσα" 

() λευκα Γαλατεια, τι To» QiMOT αποθαλληι ’ 

Vor. Il. Gg Λευκοτερα 


32345 ExcrmPTA Bucorica. 


Asuzortoa πακτας ποτιδει», ἄπαλωτερα ὃ aere, — ae 
ἹἩΜοσχω γαυροτερα, Φιαρωτέρα οµρφαπκος µας. | 
Φοιτης ὃ αυθ) avra; ὀχκα γλυκυς ύπνος εχη µε, 
Ornyy ὃ suÜug µοισα, χα γλυκυς Urvog &99 [hb 
Φευγεις ὃ ammsp oig φολιον λυκον afenraca. 
^ Ἡρασθην psv εγνγα τευς, πορᾶ, ἄνιχα πρατον ας 
Hsc εμὰ συν µιατρι, Ψελοίισ ὑακωθμα Φυλλα 
EZ ορεος δρεψασθαι εγω ὃ ὁδον ἄγεμονευον. 
Παυσασθαι à εσιδων συ καὶ ὑστερον ov0tri xw νυν — 
Ex v2» ὄυναριαι' σι ὃ ου µελᾶ, ου μα Ai, sr. 
ΓΓὠσκω, χαριεσσα κορα, vivog οὗνεκα Φευγας 4ο 
Όννεχα puoi λασια μεν opos επι avri µετωπφ 
EZ ωτος τεσασαι ποτι 9) ώτερον we µια [papa 
Ei; δ οφύθαλρος ετεστι, πλατεια δε pic ετι χαλα. 
Αλλ ὠὐτός, rotos som, (οσα χιλια βοσπω, —. 
Kx συτων το κρατιστον αµελγομύος γαλα συν 35 
'Tugog 0. w Asire jo. uv s» ipe, wv. εν ὀσωρη, 
Ov χβµωνος axeu* ταρσοι ὃ ὑπεραχθεες auti. 
Συρισδεν ὃ ὡς ουτις επισσαµαι ὧδε Κυκλωτων, 
Τμ, το Φιλον γλυκυµαλον, ἅμα χηµαυτο ααδω», 
Ἱ]]ολλακι νυκτος αὐρι τρεφω δε τοι όνδεκα ys epa 40 
Ilacag αμνοφορῶς» xti σχυµ»ως τεσσαρας αρκετη». 
Αλλ αφικευ vU ποτ αμµε, χαι ἕζεις νδεν αλασσον" 
Ταν γλαυκαν 0s Ὑαλασσαν sa, sor! y soror ὀρεχθην’ 
'Αδιον εν σώντρῳ παρ €puv ταν νυχτα διαζεις" 
Έντι δαφναι την, erri ῥαδιναι κυταρισσοι 4ς 
Ἑντι µελας κισσος, εντ ομπελος ἆ γλυκυκορπος" 
Ἑντι ψυχρον ὑδωρ, v0 µοι ἆ πολυδελδρεος Αιτνα» . 
Λευκας ἐκ χμονορ roro» αμοροσιον, φνοίητι. 
(Τις 215 vans ὁαλασσαν εχαν 3 κυµαθ᾽ ἆλοιτο ϱ) 
[ A: δε σοι αυτος 6γων Doxto λασιωτερος μ.ο, | $9 
Έντι Jguo; ζυλα µοι και ὑπο σποδῳ ακαματον πυρ" 
Καιομιος d. vxo τευς και ταν ψυχαν ανεχθιµαν» 

| '* Και 
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Και τον Lu οφθαλμον, vov μοι γλυκέρωτερον «δι». 

() Quoi, Or. vx εγεκέν pp & µατηρ βραγχ/ εχοντα, 

Ὡς κατεδυν TOT! TIY, καὶ ταν χερα τευς εφιλασω, 56 
Αι µη vo στοµα ge" εφερο δε τοι η xiva, λευκα, 

H µακων ἁπαλαν ερυθρα πλαταγων) εχοισαν. 

Άλλα τα µεν 3ερεος, τα δὲ yivtTo 6» y equam 

"ler sx αν τοι ταυτα Φερᾶν ἅμα παντ εδυναθην. — 
Nv» µα», o κοξΙον, νυν αυτοῦι ειν γε µαθευµαι, 6ο ΄ 
*Aixo τις συν ναί πλιων ζενος ad. αφικηται’ 

Ὡς xt» (δω vt ποθ ὧδυ κατοικῃν τον (2ufoy juu. 
Ἐξενόοις, Γαλατσεια, και εξενθοισα λαθοιο 

(Ώστερ «γὼν νυν eds «αθημιενος) οικαδ απινθαν. 
Ποιμιαιναν ὃ εθελοις συν pav ἆμα, και γαλ epi yen 
Και τυρον παξα!, ταμισον δριρθαν vaca. - 66 
ΑἉ µατηρ αδικει [A6 μονο) και μεμφομαι αυτα’ 

Όυδεν τα Liz 4 ὅλως ori Yi» Φιλον απεν ὑπερ µευ, 

Και ταυτ αµαρ ες αµαρ ὄρευσα µε λεστον εοντα. 
ὥασω ταν xsQaAay και τως ποδας αµφοτερως µιυ 7ο 
Σφυσδαν ὡς ανιαθη, era κηγων ανιριᾶ!. | 
Ω Κυκλωψ, Κυκλωψ, πω σας Φρενας εαπεποτασαι ; 
Aux. ενθων ζαλαρως τη φλεκοις, και αλλον αμασας 
Ταις αρνεσσι Φεροις, τάχα πεν πολυ μαλλον εχοις vir. 
Ταν παριοισαν αμελγς’ τι τον Φευγοντα διωχεις; — 8g 
Εύρησας Ταλατειαν uec και χαλλιον αλλαν. 

Πολλα; συµπαισδεν µε χοραι ταν νυχτα κελονται, 
Κ,χλισδοντι δε πασαι, $1» κ αυταις ὑπακοισω 
Δηλονοτ εν vq, yc κηγων vig Φαμοµαι nete. 

Ovro τοι ΓΠολυφαμος εποιµανον τον έρωτα, δο 


Μονσισδων' ῥᾳον δε διαγ» η puso 6δωκε). 
"YTIO- 
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σε Ilsyrexoidexavg EiduAJiug. — 
BIIITPAOETAI ut τυτο το ὠδυλλιο Συρακονσια 1 Αδωνιαζεσαι ὑποτιθ». 
eras δὲ τοις Zugaxuriug το tos, παρεπιδήµώσας t» Αλεξανδρα, xou ες 
9a» εἔμεσας τής πόμπης Tu κθρώσθετος Αδωνιδος πο Άρσινοης της 7€ 
Ἠτολίμαιν τω Φιλαδιλφν γυναικός" Μος δι xe» ei v Αλιζανδρίς vong 
AJeneg διακοµισαντας τα εἰδωλα τν Αδωνιδος para των vou oput 
exi vw αλασσαν xepiQe. Διαγραφαι às ὁ Θιοκρτος, Χαριζομινος ΤΗ 
Bacuudi, aJuca» qi, Xe ΤΗ πολυτέλμα TW; Ἀρσυοης à, ens απογ- 
γέλλουσαν. | 


EE; a. A lesse cC) 
[ 


* 





* S YPAKOYZIAI 143 AAQNIAZOT2ZAI. 
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ΓΟΡΓΩ, HiPAEINOH, TPATZ, ΞΕΝΟΣ, 
ΓΕΤΕΡΟΣ ΞΕΝΟΣ, ΓΥΝΗ AOIAOZ.] 


ΓΟΡΓΩ. 
ο OI Πραξιοα ; 


HPAZINOH. 
Τοργοι Φίλα, ὡς ygoro 5 sdor 
Θαυμ ὅτι Χα νυν ηνθες ὀρη διφρο», Ἓννοα, αυτα’ 
Ἑμθαλὲἑ και ποτικρανο». 
ΓΟΡΓΩ. 
Έχει Καλλιστα" 
IIPAZINOH. 
Kaictu. 
roPro. 
Ω τας αδαµατω ψυχας' μόλις T | aca, 
Ἡραξιοα" s0XXo piv οχλὼ, πόλλων δι σεθριπ — 5 
Παντα 
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Παντα αρητιδες, παντα '& χλαμυδηφοροι ανδρες" 
«Α Y όδος ατρυτος" vU ὃ ἑκαστοτέρω qj απακεις. 
ΠΡΑΣΙΝΟΗ. 
Ταυθ) ὁ π«αραρος τηνος T d εσχατα γας ελαθ ενθων, 
ἴλεον, 9x oii ὅπως μὴ γατονες ὥς 
Άλλαλαις, ποτ εριν Φθονερον xoxo» aue. ὁμοιος. τὸ 
ΓορΓο. 0 
Μη 2Asys σον τιον αρδρα, Φιλα, Δείωνα τοίιαυτα, 
To puxxo παρεοντος" ὀρη, yuvta, ὧν Φοθορη vU. 
ΠΡΑΣΙΝΟΗ. 
Όαρσα, ζωπυριω, yAoxsgo» τεκος' $ λεγώ απφν». , 
foPrao. 
Awlanras το (AgsQoc, ναι ταν ποταν' καλος ὀπφυς. 
ΠΡΑΣΙΝΟΗ. 
Aug µαν.τηνος «ρωαν, (λεγομες δε πρωαν 9ην. τς 
Παντα) τρον xou φυκος uro σνανας αγορασδων, 
Ηνθε φερων ἆλας αμµ, ανηρ τρισκαιδεκαπαχυς. 
ΓΟΡΓΩ,. 
Χώμος ταύτα ty εχα, ῴθορος αβγυριω, Διοκλειδας" 
"Ezra δραχµων, κνναδας,. γβαιαν αποτιλµατα πηραν, 
Πεντε πονως ελας εχθες, ἅπαν pusor, έργον $7 seg. ας, 
Αλλ᾽ it, τώµκεχονον χα! ταν περονατρίιδα λαζευ. 
Βαμες τω (ὁασιληος ες αφ)θω Πτολεμαιω,. 
Θασοµεναι τον Αδωνη’ ακουω χβήµα καλον τι 
Κοσµην ταν (νασιλισσα». 


IIPAZINOH. 
E» ολθιω oA Gin παντα, 
Ὡν asc, χ av simae, Ιδοισω τυ τφ μη (Dori. 25 
rorro. 
Ἔρπαν oom x em aseyoig ait» Sopra. 
IIPARINOH. 


Evroa, aig& το ναµα, και ες μεσον αμοθρυστε 
Θις παλι αἱ φαλιαι µαλακως χβησδοντι καβευδε' 
Κνιο 
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Kato δη, (sos Ἄασσον ὑδωρ' ὑδατος προτερον Ja. 

A ag ναρα Φερᾶ" Doc ὅμως pu σελυ, απληστε, 19 
Ἐγχα ὑδωρ. δυστανεν τι µευ Τὸ γιτῶνιον αρδεις ; 
Παυσαι' ὁποία Song εδοκᾶ, τοιαυτα νιµρναι. 

Ἁ κλαξ τας µεγαλας vq λαρνακος ; ὧδε Φερ) αυτα». 
7 . TOPTQ. 

Πραζινοα, ιαλα v0) το καταπτυχες εώπεροναµα 

Έντο αρεπᾶ" λεγε μοι, orco κατεθα τοι αφ rw; 35 

ΠΡΑΣΙΝΟΗ. 
Μη µνασης, Topyoi* αφ λεον αργυριω καθαρω µναν 
Ἡ δυο τοις δ) εργοις και ταν ψυχαν φοτεύηκα. 
roPro. 

Άλλα zoo yropuxy απεβα τοι. 

᾿ΠΡΑΣΙΝΟΗ. 

Ile τον ελατες 
Τήμτεχονον Φερε puoi και ταν 3ολιαν' κατα κοσµον 
Αμφίόες εκ αξω συ, σεκνον µθρµων ÜDaxvis ἵστος 49 
Δακρυε ὁσσ sÜtkag" χ9λον ὃ s δε τυ γωεσθαι. 
ἛἜρπωμες. «Όρυγια, τον paxzor, sait, λαθοισα" 
Ταν κυν εδω καλεσον, ταν ὀνλααν ατοκλαξο». 

Ω Sor, ὅσσος oy Aog* wage και ποκα συτο φερασαι 
Xem vo κακο») µυρµακες αναριόµοι καὶ μετρο. 45 
Πολλα τοι,  []τολεμαιε, φἐποίηται χαλα εργα. 

Εξ & e» αθανατοις ὁ σεκων, «δεις κᾶκοεργος 

Ααλαται vor iovra, Φαριρφων Αιγυχτιστι" 

Οἷα αριν εξ αἄπατας πεκροσαρνοι ανδρες επαισδο», 
Άλλαλοις ὁμαλοι, κακα παιγνια, φαντες ἐρείοι. se 
Αδιστα Vogyoiy à γενοίρωεθα y. τοι ατολεμισται 
Ἵπτοι τω {ὁασιληος" ανερ Φιλε, µη µε τατησῃς' 

Όρθος ανεστα ὁ πυρρος iO ὡς αγριος κυνοθαρσης 
Ἓννοα, & Φευξζη 1 διαχρησᾶται σο αγοντα. 


Ώκαθην µεγαλως, ovi toi vo (ρεφος puava ενδοι. 55 
ζορΓῳ, 
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roPrao. 
Θαρσει, Πραξινοα" καὶ δη γεγενημεθ᾽ οτισθεν. 
To: ὃ εὔαν ες year. 
| IIPAZINOH. 
Καύτα συναγθροµα 303. 
Ἵστον xe τον ψΨυχρον οῷιν ταµαλιστα δεδοικω. 
Ex caido; σπευδωµες' ὁσος οχλος αµµιω επιῤρα 5 


ΓΟΡΓΩ. 
Εξ αυλας, v µατίρ; 
I'PAYE. 
Eyor, e vix»c. , 
roro. 
| Παρυθαν 60 
E»paess ; 
ΓΡΑΥΣ. 


Ec Τροιαν Φειρωμμνοι ηγθον Άγαιοι. 
Καλλιστα «αιδων, sio Syr παντα σελετα», 
Porra. 
Χρησμως ὦ πρισουτις απφχετο Siemizasa. 
ΠΡΑΕΙΝΟΗ. 
Παντα γυναικες εσαντι, και ὡς Ζευς αγαγι᾿ Ἡρω. 
rorra. 
Θωσαι, ToaZiron, sso: τας Srogac ὑσσοςι ὀμιλος. 65 
ΠΡΑΣΙΝΟΗ. 
Θιεστεσιος" T'opyos, dog ταν χερα ο Aa 6s και vv; 
Εννοα. Ευτυχιδος" ποτεχ αυτα, µη TU σλανηθῃς. 
Πασαι μι «σεθωµες' cpi εχευ, Evrom, cp. 
Ώ µοι Osca, διχα µευ το Ὕερισεριον s 
Εσχισται, 1 9ργοι ποττω Aog, sivi Υε)ΟΙΟ 7ο 
Ευδαιμω», ὼ γθρώπε, quince TOJVESYOYOP (650. ' 
ΝΟΣ» 


Qus ex spa» με ὁμως » Φυλαξομαι. 
ΠΡΑΣΙΝΟΗ. 
Άθροος οχλος. 
hif ὡστερ vic. 
| ZENOX. 
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ΕΝΟΣ. 


ΘΆαρσει, γυνας εν tao εἰµες. 


ΠΡΑΣΙΝΟΗ. 
Κεις ὡρας, κήπειτα, Φιλ cupo, S» καλῳ timc, 
Aus περιστελλων' χρηστω x αικτίιρµονος ὀγδρος. 
ὤλιδεται Έννοα αμιμων' αγ’, v δειλα, τυ βιαζευ. 
Καλλιστ” ενδοι πασαιν ὁ σαν νυον ει αποκλαζξας. 
ΓΟΡΓΩ. 
Ἡραξιοα, wore ὧδε' τα ποικιλα πρατον αὔρησον 
Λεατα και ὡς χαριωτα" suy περοαµατα Φασεις. 
ΠΡΑΣΙΝΟΗ. 
llorw Λθηναια" sowas σῷ επονασαν θριόοι ; 
Τ]οιοι ζωογραφοι τάκριθεα γραµµατ sypaspar s 
Ὡς ετυω ἔσταναντι, και ὡς ετυμ, ενδιευντες 
Ἑωψυγ, sa ενυφαντα. — ZoQos τι χξηµ ὠνθρωτος. 
Άυτος ὃ ὡς «αητος επ᾿ αργυρεῳ κατακειται 
Κλισμω, πρατον εΗλον απο xeora Quy καταθαλλωγ, 
'O τριβιλατος Αδωνις, ὁ κην Άχερονσι ΦΙλειτα.. 
'ETEPOZ ΣΕΝΟΣ. 
Παυσασθ’, a δυσταλοι, αὀνανυτα κώτιλλοισαι 
Ίρυγονες εκκναισευντι αλατειασδοισαι ἁπανέα. 
ro?ro. 
Ma, ποθεν ὠνθρωπος y τε δε τι», $i χωτιλαι SipASC j 
Πασαμενος ὀπιτωσσε. Ἄυρακοσιαις επιτασσεις; 
Ὡς sine και vut, Κορυθιαι eiposg ἄλωθεν, 
Ὡς και ὁ Βελλεροφων' Πελοπονασιστι λαλευµες" 
Δωρισδεν ὃ εξεστι, δοχω, τοις Δωριθεσσ. 
| ΠΡΑΣΙΝΟΗ. ' 

Μη Quz, Μελιτωδες, 0c ἅμων παρτερος si, 
Πλαν évog^ sx αλεγὼ, µη juo κεγαν ασοµαξης. 

ΓΟΡΓΩ. 
Σιγα, Πραξιοα" µελλει σον Αδωνω αειδων 
'A τας Αργείας Ἄυγατηρ qoAvidpig αοἱδος, 


b] 


75 


8o. 


85 


9o 


95 


"Arie 
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τι και Σττρχι τον (αλεμον Πριστευε" 
Φῤεγξαται τι (σαφ οιδα) καλον’ διαθρυχτεται δη. 
ΓΥΝΗ ΑΟΙΔΟΣ. 

Διεστου, ἆ Γολγαως τέ και ἵδαλιον εφιλασας. τοο 
Αιπανον τ) Έρυκα, χρυσῳ παισδοισό Αφροδιτων 
Οἷον σοι τον Αδωνω ad αὔαω Αχεροντος 
Mni δυδεκατφ µαλακαιποδες αγαγον Ὥραι. 
Βαρδισται µιακαρων ΌΏραι Φιλαι, αλλα soleas 
Έρχονται, σαντεσσι (2poroig cuti σι φεροισαι. τος 
Κυπρι Διδνωια, τυ μὲν a Dara Ta» απο Syra 
(Α»θρωσων ὡς µυθος) εποιήσας Βερεικα», 
Άμθροσιαν ες στήθος αφοσταξασα γυναικος" 
To δε χαριζοµενα, πολυδνυµε, καὶ sro ovas, | 
Α Βερεμκια Όυγασηρ, Ἔλενα exei; - ' πιο 
Αρσµοα, παντεσσι παλοίς ariraAA Αδωνι. 
Παρ µε οἱ ώρια κατα! ὁσω ὄρυος ακρα Φεροντι 
Παρ ὃ ἆφαλοι sco, σεφυλαγμωοι εν χαλαρισχοις 
Αργυρεοις, Ἄυριω δε µυρω χρυσά αλαδαστρα" 
Έιδωτα 3 ὅσσα Ἴνναικες sai πλαθανῳ wortorros, — 116 
Ανόεα µισγθισαι λευκφ παντο; ἅμ αλευρφ' | 
Ὅσσα €' ao γλυκέρω μέλιτος, τα € εν ὑγρφ έλαιφ, 
Παντ avro πετεηνα xci ἵραιτα ταδε σαρεστι. 
Ἅλαραι δε σειαδες, µαλακῳ βριθεσαι ανηθῳ, 
Διδμανό: οἱ δε τε xoi ὑπερποτοωνται Έρωτε, — 120 
Οἷοι αἨδονιπες εφεζθµενοι επι δενδρων 
Πωτώνγαι, α«γέρυγὼν φθόωμανοι, οζον απ᾿ oca. 
Ω sGérog, w Χρυσος, o ἐκ λευκω ελέφαντος 
Auro, οµοχοον Keondg Δι; παιδα φιροντες. 
Ί]ορφυρεοι δε σαπητες ανὼ, Μναλωκωτεροι ὑσνω" 125 
A Μελατος spa, χὼ ταν Σαμιαν καταβοσκω». 
Ἑστρωσαι κλινα v9 Αδωνιδι T9 καλφ αλλα" 
Ταν ps» Κυτρις εχα, ταν à ὁ ῥοδοκαχυς Αδωνές 
Οκτωκα!δεκεγης n ενεακαιδεχ ὁ γαµβρος. 

Vor. Il. Hh Qv 
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Ov xsrra vo Φίλα sri oi περι yeso φυρρα. . 13e 
Nvr pr Κυτοις εχοισα τον αὖτας χαιρετν α2δρα. 
Ααθιν δ αμµμες viv aqua ὀροσφ αθροαι εζω 

Οἵσευμες ποτε κυματ' $8 Q0 ᾳτυοντα" 

Λυσασαι δε κοµαν, xo svi σφυρα κολπον ανᾶσαι, 
Στηθεσι Φαινομενοις, λιχυρας cups αοιδας. — ' 155 
'"Eerac, ω Φιλ Aun, καὶ síÜxós, € ας Aysporro, 

΄Αμιύεων (ὡς Φαντι) µονωτατος our Αγαµεµιων 

Ter sraÜ, «v Aia ὁ µεγας βαρυµανιος neue; 

Ov£" Ἔκτωρ, Ἔπαθας 0 γεραιτατος erai φαιδω», 

Ov Πατροκλης, s Iluppog απο Ἔροιας επανέλθω, — 140 

Ουό’, οἱ eri α«ροτεροι, Λαπιθαι, και Δευκαλιωνες» 

Ov Πελοχηίαδαι σε, και Άργεος ακρα Πελασγο,. 

]λαθι νυν, Φιλ. Adan, χαι t6 MT ευόυµσαις. 

Και νυν ἠνθες, Αδοκι xou, ὁπκ' δῴικήν Φιλος Ίζας. 
ΓΟΡΓΩ. 

Πραξωοα, το χρημα σοφωτερον' & 3ηλαα 14ς 

Όλθια ὁ ὁὅσα i21, πανολθβια ὡς γλυχυφωνα. 

"fea ὁ ομως X eg oor αναριστος Διοχλάδας. 

Aw yp οξος ἆπαν THYGYTI δε µήδε σοτε)θης. 

Χαιρι, Αδων αγασατε, και ες Χαιρωτας αφικνευ. 


. 'EAENHZ ΕΠΙΘΑΛΑΜΙΟΣ. 
Ειδυλλιον iy. 


Ἡ vox αρα παρτῳ, ξαωθοτριχι φὰρ Μενιλαφ, 
Παρθενικαι Όαλλονσα κθµαις ὑακωθον Sy 0504, 
Ί]ροσθε νεογρωστω «αλαμω opo» εστασαντο, 
Δώδεκα ται πραται πολιος, µεγα χρημα Δακανᾶν, 
Άνικα Τυδαρεω κατεκλαζατο τα» ἄγαπαταν ς 
ἩΜναστευσας Ἔλεναν ὁ νεωτερος Ατρεος υἱος. 
Δαδο 


i 
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Ααδον δ) αρα πασαι ες εν μελος εγκροτεοισαι 
Ποσσι φερισλικτοίς, τερι ὃ (ys δωμ ὑμεναιᾳ. 
Ovro δη πρωιζα κατεδραθες, e Φιλε yu eps s 
H ῥα τις εσσι λίαν (αρυγένατος: S pa. Qikozvog ; 
H pd σολυν τιν &*ivég, OY eg ευναν χατεραλλευ α΄ 
Eodav εν χρήζοντα καθ agas αυτον 4χρην vu; 
Παιδα ὃ 6e» συν souci Φιλοστοργφ παρα µατρι 
Παισδαν ες [Juv oppor exe καὶ ya, και sg xa, 
K5c ετος εξ érsoc, MsrsAas, τεα νυος &s. 
OAGis γαμ6ρ, αγαθος τις 6πεπταρεν Sevojutvy τοι 
Ec Σπαρτα», ὅποι 9 ᾿λλοι αριστεες, ὥς ἄνυσαιο. 
Μενος &» ὦμιθεοις Κρονιδαν Δια arivÜegoy ἕξας. 
Ζανος τοι 3νγατηρ ὑπο ταν μιαν Φγετο y oua, 
Οἷα Αχαιίαδων γαιαν aora «δει αὀλλα" 
Ἡ µεγα τοι x6 Téxo , er µατερί τικτεν ὁμοιον. 
Άμμες γαρ qusc συνοµαλικες, nc δρομος Φύτος 
Χρισαμεναις ανδριστι παρ Έυρωταο λοξτροιο 
Τετρακις ἔξηκοντα κοραι, S5Av6 νεδλαια" | 
Ταν sÜ αν rig αµωμος, ετο y, Ἑλιᾳ καρισωθῃ. 
Aoc αντελλοϊσα umor διεφαινε αροσωπο», 
Ποτνια νυζ ὧτε, λευκον sap γδμωνος asrrog, 
Ὡδε και ἆ χρυσεα Ἕλεα διεφαινετ' εν qur, 
Πιαρᾳ µεγαλα av ανεδραµε κοσµος αρέρᾳ, 
H καπφ κυπαρισσος, η ἁρμανι Θεσσαλος ἑππος" 
Ὡδε και x ῥοδοχρως Ἔλενα Λακεδαιμονι κοσμος. 
Όυτε τις εν σαλαρῳ «ανισδεται εργα τοιαυτρο 
Ovwr' ενι δαιδαλεῳ φυκινώτερον ατριον irre 
Ksexidi συμπλεζασα puo x pu εταµ. 8X ΧελεθνΤω. 
Ov µαν α κίθαραν τις επιστασαι ὧδε χροτησαι, 
Aerspur αξβδοισα xai ευρυστερνον Αὔανα», 
Ὡς Έλενα, τας παντες επ οµµασιν ἔμεροι ΕΙ. 
f) καλα, o χαριεσσα κορα, TU µεν 0iXSTig ηδη" 


Άμμες ὃ ες ὄρομον πρι και ες λαμωνία Φυλλα 
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Ἓρψυμες, evsparog δρεψευµεναι ὧδυ αγεονας, 49 

Πολλα τευς, Έλενα, µερώαμεναι; ὡς γαλαθηναι 

Άρνες γθναμενας οἱ96 µιαστον ποθεοισαι. 

ΠἩρατα τοι σγεφανὀν λωτω y aps αυζοχωενοιο 

Πλιξασαι, σκιεραν καταθησοµεν ες σλατανιστον" 

Πρατα δ, αργυρέας s£ oXzidog ὑγρον αλαφαρ 45 

Λασδομεναι, σταζευµες ὧπο σκιεραν σλατανιστον" 

Γραµµατα 0: εν QAow γεγραψεται (ώς vao τις 

Anas) Δαριστι, 2s68 μὶ EXsyag Φυτον epa. 
Χαιροις, ὼ νυμφαν Χαΐρθις ευπενθερ γαμβρο. 

Λασω μεν doi, Λατω κπροτροφος, Όμμωιν se 

Evrixnuar Κυτρις δε 35m Kumpig σον 6ρασθαι 

Δλλαλων Ζευς δε Κρονιδας Ζευς αφθιτον ολθο», 

Ὡς εξ ευτατριδαν as ευχατριδας σαλιν 60η. 

Εὐδετ s; αλλαλων στερνον Φιλοτητα ανεοντες, 

Και «οθον εγρεσθαι δε σρος eo ή Φιλαθησύε. 5$ 

Νευμιθα κάμμες ες ὀρθρον, swa πα πρωτος αοιδος 

EZ ευνας κελαδηση ανασχων ευτριχα δρα». 

"Yun, o Ὕμνωνε, γαμῳ επι ras y ace. 


: * KHPIOKAEIITH?X. 
Eiuo i. 


"ON κλεσταν gor Έρωτα xaxa xtyract µελισσα, 
Κηριον €x. ai θλων συλευμενο ακρα δι χαρων 
Δακτυλα σφαιθ ὑπενυζεν 0 D αλγεε, και χερ εφυσση,. 
Και ταν ya» επαταξε, και iuto: τα ὃ Αφροδιτα 
Aate ταν οδυνα», και µεμφετο orsi γε τυτθω 5 
C »pior &rri µελισσα, και ἆλιχα τραυµατα ποια. 
X' ὦ µατηρ γιλασασα, To ὃ sx wor 100i µθλισσαις ; 
Xo τυτθας par 136, τα.δε τραυµατα ἁλικα ποιᾶς. 
2 BOY. 
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Ειδυλλιο x. 
YNIKA µ εγελαξε Srexoyrü gay tàu Φιλασαε, 
Και, µ επμκερ]ομεοισα, vod. εννεπεν, Spp. απ΄ epuémo* 
Βωκολος ων εὔελας ts χυσα!, ταλαν} € µεμιάθηκα 
Aygoixag ΦιλεΒ», αλλ αστυχκα χάαλεα Sar. 
Ms τυ γα μευ κυσσῃης το χαλον € TOLL pad $? oytipoig 
Oia (ὀλετας, ὀσποια λαλας, ὡς αγρια παισδας" 6 
Ὡς σρυφερθ) λαλεαᾶς, ὡς muri ῥηματα φρασδας" 
Ὡς µαλακον το γενθον εχᾶς, ὡς ὄδεα v aura 
ἆθλεα τοι νοσεοντι, yes δε σοι έντι µελασαι" 
. Και xaxov s£ordac* απ ερευ Qvys, μὴ µε µόλονῆς. 
Τοιαδε µυθισδοισα, τρις ei {ον ἔπτυσε komo», — i 
Και µ απο τας κεφαλας ποτι τω ποδε συννεχες eden 
Χειλεσι µυγθισδοισα, και οµµασι λοξα βλεποισα" 
Και πολυ τα μορφα }ήλυνετο, Καὶ τι σέσαρος - 
Και σοθαρον p tyi εμοι à αφαρ ident αίμα, 
Και χεοα Φοινιχθην πο τώλγεος, ὡς ῥόδον Sora: 16 
X' & µεν εθα µε λιποισα" Qoo } ὑποχαρδιον οργα», 
Orr: µε τον Χαριτα καχω μωμησαθ' έσαιρα. 
1]ουμενες» πατέ μοι v0 κρηγνον' s καλος SUL 3 
Άρα τις εξαασιας µε 60g βροτον αλλον ετευζε ; 20 
Και γαρ εµοι v0 παροίθεν οπαθεεν δω ri καλλορν 
Ὡς κισσος Tov; πρερνον, εµαν à $TUXGS) ῥπηναν" 
Xouvas 0 , οἷα σελίνα, qoi κροτᾶφοισι κεγυντο". 
Και λευκον το µετωπον $Y' οφρυσι AUTE [o6 uvae" 
Όμματα μοι γλαυκας χαροπωτέρα πολλον Αὔανας" 
To sopa και πακτας γλυκερώτερον' εκ σΊοματων δε 26 


Έρρει puoi Quo, γλυκερωτερα y pdaxtga » 
'A 
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" Adv δε µοι τὸ [8 iT o0. 044 ην συριγγα µελισδω, 

Κην αὐλῳ λαλιω, κην devait, X9) πλαγιαυλῳ. 

Και πασαι καλον µεκατ spia φαντί γυναικες, 39 

Και πασαι [o Φιλευνθ’. ἆ à αστυκα sx. οθιλασε», 

Αλλ’, ori (Άωκολος μμ παρεδραμε X «ποτ ακνει, 

Ὡς καλος Ἀιουσος $T αγκεσι operi ελαυνει’ 

Ovx. εγνω ὃ 0r; Κυτρις επ᾿ avipi µηνατο (ura, 

Και ὤρυγιης ενοµεοσεν εν ὠοεσω᾽ αυτον Αδωνιν 35 

E» δρυμοισι Φιλασε, και ον ρυμοίσιν εκλαυσιε». 

Ἑνδυμιιων δὲ vig Ην: s (βὠκολος} ὃν γε Σέλανα 

Ῥωκολεοντα QiAacir απ Όυλυμαω δε µολοισα 

Λατμιιον ἄνναπος ἡλόε, και εις ἵνα παιδι καθευδε. 

Και vv, Ῥεα, κλαιεις τον ωκολον" εχιδεκαιτυ, 40 

Ω Κρονδα, δια παιδα (οήνοµον ορνις ἔπλαγχθης: 
Έυνιχα δε µονα τον (ωκολον ux εΦιλασε», 

' A. Κυθελας κρισσων, και Κυπριδον, ἆ τε Σελανας. 

Νἴηκετι µδε συ, Κυαρι τον ὧδια µητε κατ αστυ 

Μης᾽ εν ogsi QuAsoig, µωνη ὃ ανα νυκτα χαθινδοις. — 55 


*'HPAKAIZKOZ. 
Ειδυλλιον xà. 


Trà δεκαµηνον εοντα voy & Μιδεατις 
Αλκρηνα, καὶ voxvi γεωτερον ἴφικλπα, ' 
Αμφοσερως λεσασα και 6µπλησασα γαλακτος, 
Χαλκειαν κατεθηκεν ες ασπιδαν ταν Πτεριλας 
Αμφιτρυὼν καλον ὀτλον απεσλυλευσε fT$00PTOZ. 5 
᾿Απτομενα δε γυνα χεφαλας µυθησατο ταιδων. 
Εὐδες΄ εµα ρεφια γλυπερον καὶ syspripuoy ὑπγον, 
Εὐδετ spo ψυχα, δυ αδελφεω, ευσοα τεκνο; 
Όλθιοι ευναζοισθε; καὶ ολθιοι a ἱκοισύν. 


Ὡς 


/ 
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Ὡς Φαµενα δμασε σακος µεγα τες ὃ ελαθ ύπνος. 
Ἂμος δε στρεφέσα! µεσονυκτιον ες δυσιν αρκτος ᾿ τι 
Ώριωνα κατ αυτον, 0 δ αμφαμθ µεγαν μον 
Γαμος αρ αἱνα πελωρα δυω πολυμηχανος "Hes 
Κνανίαις Φρισσοντας ύπο σπθραισι δρακοντας 
Ώρσιν sai σλατυν ador, ὅθι σταθµα κοιλα 3υραν ^ 15 
Oixo, απειλησασα Qayar (ρεφος Ἡρακλῃα. 

To 0' εζαλυσθεντες οτι χθουι γαστερας cupo 
Αἱμοδορως εκυλιον’ απ’ οβθαλµων δε πακον πυρ. 
Ἑρχομενοις λαµπεσκε, (αρυν ὃ εξεστυον τον" | 

AX ὁτε δη παίδων λιχµωμιενοι εγγυθω ηνύον, 49 
Και vor αρ εξεγροντο(Διος νοεοντος ὦπαντα) 
Άλκμηνας Φίλα τέκνα. Qao; Ü ανα oixoy srvy 0s. 

Ἠτοι oy. ευθυς avc», ὅπως xax ops ανεγνω 

KoiXo vate σακεος, και αναίδεας edt» οδοντας 

lpuxAsnc* wA δε φοσιν διελακτισε χλανα» 25 
Φευγεμεν ὁρμαιων' 0 ὃ εναντιος erro χερσι 
Ἡρακλιης, αμφω δε (βαρει ενεδησατο δεσµι», 
Δραζαμωος Φαρυγος, ὁθι φαρµακα Ἄνγρα τεσυκται 
Όυλομεοις οφιεσσι τα και 9εοι εχθαιροντι. 

T» ὃ αυτε σπεραισιν ἑλισδεσθην περι παιδα 40 
O«puyovor, γαλαθηνο», ὑπο vgoQo ait» αδακρυν. 

As δε παλι διελυον, επ µογεριεν ακανθας, 

Δεσμω αναγκαιω παρωµῶοι 6κλυσιν εὗρῃν. 

Άλαμηνα ὃ εσακεσε (Qoae, καὶ επεγρετο πρατᾳ. 

Ανσταθ Δμφιτρυῶν' eus γαρ δεος ry si οκνήρΟο 35 
Άνστα. (8/δε φοδεσσι τεοις vxo σανδαλα Sung... 

Ovx aia vaio» ὁ νεώτερος ὁσσον avra | 

Ov »osag ori νυκτος αδρι Tg oidt σι τοιχοι 

Παντες αριφραδεες, καθαρως «rip ηριγενειας"; 

στι τί µοι κατα δωμα νεωτερο», εστι, Φιλ ανδρω. 49 

Ὡς QaÓ' o ὃ εξ ευνας αλοχῳω πατεβαιε αιθησας" 
Δαιδαλεον ὃ ὦρμησε µετα ζιφος, opp. oi ὑπερθε 

ἆλητηρος 


948 ExcrzRPTA BucoLic4. 


Kourrneoc κεδρῳ περι «ασσαλφ outy awero. 

Ἠτοι 0'y. agiyyao νεόχλωστω τέλαμιώνος» 

Κεφιζων ἕτερᾳ κολεον, μέγα λωτινον εργον. 
Άμφιλαφης δ αρα παστας ενεσλησθη παλιν opprgc. 
Δμωας δη vor αὖσεν ὑπνον (αρυν εκφυσωντας, 

Ο,σετε svp ori «ασσον ax. εσχαρεωνος ἑλοντες 
Apte εµοι, στιοαρες δε dupa» ανακοψατ᾽ οχλας. 
Α)στατε MT σαλασιφρονες' αυτος αὐτει. 

Οἱ X αιΨα προγενοντο λυχλοις μα δαιοµνοισι 
Δμωῖς εΥΕπλησθη 0s δοµος, σπευδοντος ἕκαστω, 
Heo; αρ ὡς edovr. επισιτθιον Ἡρακληα 
Ones δυω χαρεσσιν απριξ ἁπαλαισι εχοντα, 
Συμπληγδην (αχησαν' ὁ ὃ Ἡς πατε Αμϕιτρυνα 
Ἓραετα δ8κανωεσκε», επαλλετο δ ὑψοθι χαίρων 
Κωροσυνα, γελασας δε φαρος κωτεθηκε ποδοιὲν 
Πατρος $s «ανατῳ κεκαρωµενα δείνα πελαρα, 

Αλκμηνα μεν mera, ποτι σφιτέρον βαλε κολπον 
Einpor omo δειως ακραχολον Ιφικλλα. 

Αμφισρυων δε σον αλλον UT αμώειΩν Sy&TO γλαιναν 
Παιδα. παλι δ ες λεπτρον ιν ερὼασασο κοίτω. 

Όρνιχες σριτον apri τον εσχατον ὀρθρον αειδον’ 
Τειρεσιαν τοχα µαντι, αλαθεα παντα. λεγοντα, 
Άλκμηνα καλισασα, Ypsog κατελεζε νεοχο»» 
Και viv ὑπονρωεσθαι όπως τελεεσθαι ἐμελλεν 
νωγει Μηδ, see) ει vosoiro ΦΟΥΣΡΟΝ» 
Audoposvog ὁµ6 χρυστε' και ὡς ux. εστω αλυξαι 
Ανθρωποις 0, Ti μοίρα κατα κλωστηρος επειγει, 
Μαντι Ἐνηρειδα, µαλα σε Φρονεοντα διδασκω. 

Τως ελεγεν (βασιλεια’ 08. ανταμ-µβετο τοιὼς, 
Θαρσει αριστοτοχεια γυναι, Περσηίον αἷμα" 


48 


$o 
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79 


Ναι γαρ εµον γλυκυ Φεγγος ασοιχοµνον παλαι 9ύσων 


Πολλαι Αχαιίαδων µαλακον περι γενατί νήμα 
Χειρι κατατριψοντε απρεσπερον atidowas 


75 


! | Αλκμηαν 


'éT'urzocRrr1 Inrrr. XXIV. 249 


Άλαμηναν ονοµαστι' σεθας δ' εση Apryeruct, 
Τοιος ate 00s ῥυελλά ες 6ρανον αστρα Φεροντα 
Αμθαμαν τεος viog, απὸ στερνων πλατυς ήρας, 
Ov και Suecia παντα καὶ ανερες ἤσσονες αλλοι. 
Δώδεκα οἱ τελεσαντί πεπρώμαενον ες Διος οικην 8o 
Μοχθως Άνατα δε παντα avena Tenyinog &£a. 
Γαµθρος Ü αθανατων κεκλησετα:, οἱ τωῦ επωρσαν 
Κ,ωδαλα Φωλευονζα (βρεφος διαδηλησασθαι. 
Ἑσται δη τν αμαρ, ὁπανικα vsGeoy εν ευνᾷ 
Καρχαροδων σΊνεσθαι 4d» λυχος sx έθελησα. 85 
Άλλα, tyura4, πυρ µεν τοι UO στοδῳ ευτυκον εστω, 
Καγκανα à. ασπαλαθω ζυλ’ ἑτοιμασατ, η ααλιερῶν 
H Baro, η ανεμφ δεδονηριενον ανον αχ ερδον" 
Kous 0s τωδ αγριαισι επι σγιζαισι δρακοντε 
Νυκτι; μεσα. όχα παιδα κανην veop ηθελον αυτόν. 9o 
He: δε συλλεζασα κονιν πῶρος αμφιπολων vig 
Ῥιψατα ευ jai πασαν ύπερ πὐταμοιο Φεροισα, 
Ῥογαδας ες φετρας, ὑπερ upiv αψ δὲ εεσθαι, 
Αστρεαστος καθαρω δε πυρωσατε δωµα sen 
Πρασονν ετάτα ὃ ἆλεσσι µεμιγµενον (ὡς vivopgagou) 96 
Θαλλῳ επιῤῥαιαν εστεμμινον αθλαδες ὑδαρ' 
Zaun ὃ επερρεζαι καθυπερτέρῳ αρσινα χοιρο», 
Δυσμενεων αι καθυτερτεροι ὡς τελεθατε. —— 

Φα, καὶ ερωηζας ελεφανσμον Φχετο διφρον 
Ταρεσιὰς, πολλοισι (βαρυς περ εν εναυτοις. 100 
Ἡρακλεης ὃ vxo µατρι, νερν ῴυτον ai εν ἄλθα, 
Ἐτρεφέτ, Αργθω κεκληµωθς Αμφιρυωνος. 
Γραµµατα μεν τον arida γερων Άινος εζεδιδαξεν 
Ύζος Απολλώνος, µέλέδανευς, αγρυπνος meae. 
Τοξον ὃ εντανυσαι και επισκοπον eve oco», Ίος 
Ἐνρυτος» sx πατερῶν µεγαλαις aQreog αρουρα!ς. 
Άυταρ αοίδον εὔηκε και αμφω χείρας επλασσιν 
Πνξυα εν Φορμιγγι Φιλαμμονιδας Ἐνμολπος. 

Vor. II. Ii "Orca. 


898 Χχόσραντα Bucorica. 


Όσσα ὃ axo σκελεων ἑδροστροφοι Αρφούν usdpeg 
Άλλαλως σφαλλονη παλαισµασηω, ὀσσα T€ ανκται 110 
A suos $» ἐμαντεσση, ἆ τ sig γιων σροτεσοντες 
Πνγμαχοι εζευροντο παλαισµαντα συµφορα v£y 0 
Παντ' εμαθ Ἕρμειαο διδασκοµενος χαρα παιδι 
Ἄρπαλυκῳ Φανοσηι τον ud. αν τηλοθι λευσσων 
Θαρσαλεως τις ερ 8νεν αεθλευον; εν aom 176 
Τοιον izickvnor (λοσυρω επεκθτο προσωπφ. 
"vase ὁ) εξελασασθαι v9 ἁρμασι, κατ, πτρι vore? 
Ασφαλεως παµπτοντα, τροχὼ συριγγα Φνλαξα:, 
Αμφιτρυων ὁν «aida Φιλα Qporco» sdidnox ey 
Άυτος, επι µαλα πολλα Sow εζηρατ αγωνων 
Άρφγα εν ἱπποροτῳ xam και οἱ ασγας 
Διφροι, εῷ ὧν επιραιν, ypora διελυσαν {μαντας. 
Δερατι δε αροθολαιῳ, Ux. ασπιδι νωτον εγοντα, 
Άνδρος ορεξασόαι, ἔιφιων v ανεχεσθαι apoyo, 
Κοσμησαι τε φαλαγγα, λοχον * αναμασρηζασθαι 115 
Δυσµενιων επιοντα, XO! ἔπσγεσσι κελευσα:, ' 
Καστωρ ἱσπαλιδας εδαθ», Quyac Αργεος exl», 
Ὅστοκα κλαρον ἄπαντα και onomidor tuse. Ἔνδενς 
Naus, παρ Αδρηστοιο λαθων ἑσπήλατον Αργος 
Καστὸρι ὃ eri; όμοιος εν ἀμιθεοις “«Όλεμισσας ^ 14ο 
Άλλος 65», moi γήρας αποτριψαι νεοτητο». 

Ὡδε μεν Ἡρακλπα Φιλα παιδευζατὸ urn. 
Έννα ὃ ης τ παιδι σετυγρενα αγχοβι πατρος, 
Δερμα λεοισβον, µαλα οἱ κεχαρισµινον QUUTW* 
Aemo δε, κριατ οτία, και ἐν χανω µεγας «eleg 135 
Aapixog, ασφαλεως κε QurorxeQor cxüpa. πυροσσαι, 
Άυταρ tx. αµατι üvrOP &vsU πυρος αυτο Δορανν' 
Ἑΐματα ὃ εκ waxgra µεσας ὑπερ tnuro ηναµας. 


Li 
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[Asres vo vt)os vy superos EcbuJOuu. ] 
* FIZ 


II. 
*E BIONFE. 


[JuxrTA Eprr. L. C. VALOKENAER. Lvop. Bar. 1781. zs 8vo.] : 
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KEINOZ À' y πολµεως, v Duxeve, Iasa d. ερλπο, 

Κάι Berrac ἑλιγαϊνε, καὶ aer) 0900474, | 

Και συργγας 9T10X9, xoi άδια πορτιν «μελη, 

Kan παίδων δίδασκε Φιλαματα, xat so» Έρωτα 

Έτεφυ 15 πολποίσε και sess των ΑΦφροδιταν. 
MOZXOY BIHTAO. ΒΙΩΝ. 





EK TON 
ΡΙΩΝΟΣ TOY ZMYPNAIOT 


ΒΟΥΚΟΛΙΚΩΝ. 


Á 





T Exo. y. 


"A ἨΜιεγαλα µοι Κυτρις εὔ) ὑπνωοντι παριστα,. 
«Νηπιαχον του Έρωτα καλας $2 χείρος ato, . 
Ec yore νευσταζοντὰ. τοσον δε οί εΦρασε µυθο», 
Μελσαν µοι Φίλε (ura, λαβων τον Έρωτα διδασκο. 
"Ὡς λενε, χ & μεν απηνθε’ εγω ὃ, ὁσα (ωκολιασδον 
ἡπιος, og 6ὔελοντα µαθθν τον Eeora διδασκον’ 6 
Ὡς svets πλαγιανλον 0 Τ]αν, ὡς αυλον Αβανα, | 
Ὡς χελυν Ἔρμαφε, κιθαριν ὃ ὡς ὧδυς Απολλω». 
Ταυτα par αζεδιδασκρν ὁ ὃ sz εµπαζετο μυθώ», 
Άλλα pi αυτος aedi» ἐρωτνλα, xai [o εδιδασκ 9 
Όνατων *' αθανατων τε φοθες, και µατερος ἔργα" 
Κηγων εκλαβοµαν pe» οσων τον 6ρώτα διδώσκον, 
"Osca ὃ touc (p εδιδαξεν ερωτυλα zar. εδιδαχθη». 
| οΕδυλλον 


Pd 
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κ Έδυλλιον Y. 


ΑΙ Μοισαι σον Έρωτα τον αγριον & QoGsorrau, 
Ex Spo ὃς Φιλευντε, καὶ ἐκ ποδος αυτῳ ἔπουγαι 


'K' p» go αρα ψυχαν τις εχὼν αγέραστον ὀπηδη, 


Τηνον ὑπεχφευγοντι, xou wx εθελονσι διδασκαν' 

H» δὲ voor τις Έρωτι δονευρένος ὧδυ pac, —— ς 
Ec vro αλα. πασαι επαγοµεναι προρεοντι. 

ἹΜαρτυς εγων ovi µυῦος οὗ επλετο auci» αληθης. | 

.H» µεν γαρ, (Ógoro» αλλον ή αθανατων τωα µνελπω, 
ῬΒαμόαινα µευ γλωσσα, xai ὡς παρος sx 6T made - 

. Hi» ὃ αυτ ες σον Έρωτα xa: ες Aux» τι µελισδω, 19 
Και τοκα µοι χαΐροισα δια σοµατος piti φδα. 


o ts". 


'Ἐι ZIIEPE, τας ερατας ypursor Quoc AQeoysraas, 
Ἕστερε, χυανέαις itgor, Φίλε, νυκτος αγαλμωα, 

Τοσσον αφανροτερος µηνας, οσον εζοχος αστρων, 

Καιρεφιλος και μοι ποτἰ ποιμένα χωµον ὀγοντι 

Arri σελαναιας vu διδν Quoc" ὠνέχα τηνα., 5 

Ἔαμιρον αρχοµεναν TOY LO δυεν wx ετι Φωρων — 

Έρχομαι, νδὶ ἵνα vox Tc ὁδομπορεοντ ενοχλησν. 

Αλλ spua" παλον δε v' ερασσαμνῳ συνερασθαι. 


PEL 
1 
' A MEPE Κυκρογενειω Asoc τενος δε SaXascac, 
Tiars γοσον Syavoi! καὶ αθανατοισι vos erts ; 
"TurÜo» εαν, τι νυ «οὔσον ovrsyÜeo, xai τι νυ auTO, 
Ταλικον ὡς παντεσσι κακο) τον Έρωτα σόνηα:, 
Αγριον, αστοργον, µορφᾶ. voor us ὀμοιον ; ς 


Een δε yi» -vavor xai $xuGoAo) emacae CUL, 


"(1g µη σικρον εοντα δυγαιµέθα vare» c vin y 


It, 


ΠΙ. 


κΕ MOSCHO. 


/ 
£l UxTA Βοιτ. L. C. VAxckENAER.  Lupc. Bar. 1784-7 1N 8vo.] 





Άλλο Mi» τον eMooy, tuos ὃ amus aedes, 
MOZXOY ΕΠΙΤΑΦ. BION. 





EK TON 
. MOXXOY ΤΟΥ XYPAKOTZIOT . 


EIATAAIQN. 





T Exxer 6, 


AN ὧλα ταν γλαυκαν oras ώμενος clpspun βαλλη, 

Ταν Φρια ταν δαλαν ερεθιζοµαι, εὃ eri µοι γω - 
Έντι Φιλα, ποταγβ δε πολυ πλιον αμιμε γαλανα, 
AAX όταν ay 305 πολιος 9υὔος, ἆ δε Ύαλασσα 
Κυρτον επαφριζῇ, τα δε χυµατα µακρα papa 5 
Ές y fora κπατταρω xai δωδρεα, ταν y ἆλα Qsuya* 
Γα δε µοι ασπαστα, ταχα domos ευαδεν ὑλα, 
Ενθω καὶ, 3ν ανευσῃ πολυς ώνομος, & viru; eda. 
H κακον ὁ γβίπευς ζωα (9r, 9 ὅομος ἆ & αυς, 
Και «ονος εντι Ὑαλασσα, gu ix fus à & πλανος αγρα' 16 
Avorae sui γλυκυς ὑπνος ὑπο qAararp βαθυφυλλφ, 
Και vayas QiAsoipa τον «γγυθεν ηχον ακκα», 
'À vier ψοφιοισω τον ayeior, νχι Ταρασσα. 

* Ειδυλλιον 


4 


1 
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— * Ἑλδυλλιον s. 


PA Παν Αχως τας yarovoc, otro 9. Άγω 
Ἄκιρτητα Σατυρω, Xorupo; ὃ exsucuvtro Avda" 

Ὡς Ayo τον Πανα, τοσον Ἄασυρος Φλεγεν Ayo, 
Και Λυδα Σατυρίσκον" έρως à εσµυχετ αµοίρα. 
΄Όσσον γαρ τΊνων vig ὀµισες τον Φιλεονσα, 5 
Τοσσον όμως Φιλεων 6χθαιρεσο, vac ys ὃ αποµα. 
Tavra λεγω πασιν τα διδαγµατα τοις αν6ραστοις: 
Στεργετε τες Φιλίουσας, ir, qv Φιλεητε, Φιλησόθε. 


t Eidy3uos ζ. 


AGOEIOS, µετα Πισαν exqy κατα ΦΟΡΤΟΥ ὀδευῃν 
Ερχεται eic Αρεθοισαν ἆγων κοτινηφορον vue, 
Έδνα Φερῶν χαλα Φυλλα xai ανθια, καὶ xov ipar 
Και [Bac εµθαμθ τοις χυµασι ταν 06 oA mou 
Ἡερθεν ὑφοτροχαα, x2. µιγνυται ύδασιν ὑδωρ. $ 
'A δ sx ois SaAereo Diseyopars soraquoi. 
Κωρος Qavosrag, κακοµαχανος, eura διδασκων, 
Και ποταµον δια Φιλτρον Έρως εδιδαξε noXv Gar. 
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. TOMI POSTERIORIS 
PARS QUARTA. 


EXCERPTA LYRIC A. 


EIIITPAMMATA AAEZIIOTA. 


Eig τες 1»2. Aveixsg. 


HINOaes, Muraer itoes στοµα, xac 2Aaxt Zu 
Baxyvds, ZawQu; * Αιολίδες χαρντες; 

Teappa 7 Asaxenertos, Ὅμηρικον ὃς * avo jtopa 
Έσπασας οἱκοιδς Στησιχορ εν καρτας, 

Ἠ v9 Σιρώνίδιω γλυκόρη σελές, 30o τε sredfug 
IGvxs καὶ παίδων ανθος αρήσωενε, 

Και Loc AAxeaieió, v6 πολλάκις αἷμα συζανω) 
Έσπωσε, πώ ςρης.λερια ῥνομνο, 

Θηλυµιλας 1 Αλκμανος nxlorto, ἑλά]ε, satus 
Aqu οἱ λυρικής καν πέρας εσπΑσωσε. 


En τες αυτες. 


ΆΚλαγο ος Ouonr uy Πμλαρος επν vum 
Ἡδυμελιφθογγν µεωσα Zusenddte, 

Ααρυπον Στησιχορος v κα ἴδυκος qp γλυκος Αλκ” 
Ants D aso eroi Φθεγξατο Βαν χολίδης. 

Ilefo Araxeuevr: evrtrstre* soin d ade 
AAxeues sibaoe Λεσθιος Ausudi, 

Arles J ux tara Zaswdo star, e tarum 


E» Murau δεκατη Muea xerruyonderao. 


. I. 
*O D 48, 
JVon, si priores «Ἡρροπίτις tenet 
Sedes Homerus, Pindarice latent, 
Cecque, et JAlcei minaces, 
Slesichorique graves camene: 
Vec, si quid olim lusit Jinacreon, 
Delevit αίαο: spirat adhuc amor, 
Vivuntque commissi calores 
«Eolie fidibus puelle. 
foa. L.IV. OO». IX. . 


rd 





TEK TON ΣΑΠΦΟΥΣ 
 AEIYANA ΤΙΝΑ. 


&. En Αφροδιτην. 


Ομαιλοβρο’, αθανατ᾽ Αφροδιτα, 
IIo; Διος, δολοπλοκε, λισσοµαι σε, 

Μη jj acci, µηδ ανιαισι δαμνα, 

Ποσνια, Supor. 
Άλλα void s, αι σοκα κατερωτα 5 
Τας spa αυδας αἴοισα πολλυ | 
Έκλυες, πατρος δε δοµιον λιποισα, 

Ἄρυσεον ηλβες 
Agi, ὑποζευξασα, καλοι δὲ σ) αγον 
Ώκιες στρεθοι, ατρι yag µέλανας το 
Ἱνκνα ὄννυντες απτιρ απ’ ὠράνω, αὐθε- 


gos δια poco . , 
Vor. II. | K k Aw 
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ExcraPTA LYRiCA. 


ΑιΨ αλλ εξικονο v9 δ, o µακαιρα, 
ἩΜαδιασασ αθανατω φροσωπω, 
Hes ο vr) Υ ην το φετονθα, x ο ττί 15 
A σι καλη, 
K' o στι sj ρωραλιστ᾽ εθελὼ γενέσθαι 
ἹΜαμολα 3υμω, τα Ü αυτε παθη- 
pa σαγηνεσσαν Φιλοτατα" τις Σασ- 
Qoc, αδικεῖ σε; 40 
Και γαρ αι Φιυγε, ταχεας διωζα” 
Αι δε δωρα µη δεκετ’, αλλα ὀωσε 
ΔΙ 04 µη Φίλα, vay sos Quae 
H ε xs» st Aot. 
EAÓ εµοι xai vor, Χαλεπων δὲ λυσο 25 
Ex μεριμνᾶῶν, οσσα ὃ εμοι τόλεσσαι 
Θυμος ipsppai, τελεσον τυ ὃ αυτα. 


Σηµμαχος εσσο. 


J'. Προς γυναικα spupsavuv. 


Φαινεται μέ νήνος τσος 00i 
Έμμι ὠΜρ, όστις ενανσιος toi 
ἴσδανε, καὶ πλασιο uio Qura- 

σαι σ ὑπακεα, | 
Ka; γελαὶς ἆμεροιν' vo µο; µαν 5 
Καρδιαν s» στηθεσι επτοασν. 
Ὡς γαρ adv σε, βροχεως pus Quac 
Όυδεν ες κα” mE 

Άλλα καωµιν γλὼὠσσα Scy, λεπτον à 
Αυτικα χρω πυρ ὑποδεδραρνωπςν το 
Οσκωτεὸσι ὃ εδιν ορηµ», Bop etv- 


ei ὃ ακοαι μοι’ 


Καδὸ 


ΒΙΜΟΝΙΟΙ6 FRAGMENTUM. 


Kad) idpoc ψυχρος χεεται, τροµος δε 

Πασαν αγρᾶ8, Χλωροτερα δε acing 

Epp? τεθνακην ὃ ολιγω πιδευσα, - 
Φαμομαι απγος. 

Άλλα σαν τολµασον, επ σενήτα”--- 


κ εσας 


* ΣΙΜΩΝΙΑΟΥ ΚΕΙΟΥ 


ΛΕΙΝΑΝΟΝ. 


Ὅτε λαρνακι εν δαιδαλεᾳ ανερος 
Άρεμε πω», xivyÜaca, τὲ λιμνα 
Δαματι ἠρύσε, vU. αδιαντοισι 
Παρᾶαις, αμφι τε Ἱερσα (βαλε 
Φιλαν χερα, ers» τε o σεκος, | 
Οἱον sy» mox" συ ὃ aera, yaXabpe c 
Ἠτορι «νωσσᾶς s» avtoza δωµατιν 
Χαλκιογομῷψ δε, νυκτιλαµπα, 

Κυανιῳ τε δνοφφ' vv ὃ αναλεαν 
Ὕπερθε τεαν χοµαν (αύθαν 
Π]αριοντος κυµατος εκ αλιφας, 

Ουδ ans Φθογγων, πορβνρεᾳ 
Καμενος εν vai, φροσσον nar. 
E; δε ro: δειον vorys Davos ην, 

Και κιν εµῶν ῥήματων λεστον 
Ὕπαχες κας, χελοµαι, εὖδε, (Jesfog, 
Ἐ ύδετω δε «όντος, εὔδετω O08 00). Κον. 
ἹΜαταιοβθελια δε vi Φανειη, 

Ζευ πατερ, εκ σιο' ὁ τι ὃν 3αρσαλεο 
Έπος, ευχομαι vexeoQe θικας µου. 
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19 


15 


20 
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469 ExcanPTA -LyR1€A. 


* BAKXTAIAOT 
AELYANON. 


Τιατα δε τε Syasouri» Eigsyg μεγαλα, 

Πλετον και μελιγλωσσα» αοιδφν ανθεα, 

Δαιδαλεων τ exi (Oups 3εοισω αιθεται (βοων 

Eae Φλογι µηρια, ευτριχον τε μήλων. 

Γυµνασιων τε νέοι αυλων τε καὶ χωμὼν [u8A8. ς 

E» às σιδαροδεσοισι πορπαξιν αιθαν oy var | 
lero) πελοντα!. $yy$a σε λογχωτα, 

'Έιφεα v αµϕαχεα ευρως δαµβαχαι, χαλκεαν 

| A εκετισαλπιγγων κτυπος. «δε συλαται µελιφρων ὑπνος 
Απο βλεφαρων, αµος ὃς Ύαλπα κεαρ. 1Ο 

Συμποσιων à goa Beilorr" avyvias, 

Tlosdino S ύμνοι Φλεγονται. 





t EK ΤΩΝ ANAKPEONTOZ ΤΙΝΑ. 


|Q.— Ese φοτηριον αργυρε». 


To» αργυρον 'sopsvav, 
Ἡφαιστε, po: sámoor, 
Πανοπλιαν μυ «γη, 
(T: γαρ pay ausi za puel ;) 
Tlorngur δε x00, ς 
Ὅσων Ours, /βαθυκας. 
Ποια ὃ spo) κατ αυτο 
Μητ αστρα, tal ἁραξαν, 
Μη στυγνον Όρια, | 
T; Πλααδων µελα uat 19 
T; à αστερος Ῥοωτιω ; 


ΤΠοιησον αµπελυς µου 


AuxackEONTIS CARMINA. 161 


Και βοτρυας xev. αυτων, 

Και Μαμαδας σρυγωσας" 

Ilois: δε ληνον oie, | ZEE T. 
Και vgurssg voezrro; 

Ὅμοε καλῳ Λυαιφ 

Έρωτα και Βαθυλλο». 


* 0. Eig το δαν 0a». 


Ἡ ys µελαμα aia, 
μα às δενδρε αυτη». 
Πνει ὁαλασσ αναυρες, 
ὍὉ à quo; Ἀαλασσα». 

- Tor ὃ ἡλιον σελήνη. 5 
T» µοι µαχεσ’, ἕταιροι 


Kavro 3sAorri «νε; 
] X, Es Έρωτα. 


. Ai Μεσα! τον Έρωτα 
Αησασαι στεφαροισι . 
To Καλλα παρεδωκα». 
Και νυν ἡ Κυθερεια | 
Ζητεε, λυτρα Φερεσω, —— | 5. 
Άνυσασθαι τον Έρωτα" ^ 
Καν λυσῃ δε τις αυτον, 
Ovx εξεισι, μενα δεν 
Auer δεδιδαχται. - 


1A«. ὃν ἕαντον. | 


Aue µε τοις soni 
ILer vis» αµυστι 
Θιλ», DIA µανηναι’ 


/ 


Epaimns 


KxoznpPrA LYRICA.. 


Epor Αλαμαιυ τε, 

X' 0 λευκοκες Όρεστης, ς 
Tec µήτερας nrorerrec. 

Eyo às µήδεα «τας, . 

Πιων δ ερυθρον 9ου 

. s), eA. uerius, 

Ἐμαιεθ Ἡρακλης πριν το 
Aeg? xor» Φάρεσεην . 

Και σοζον Ιφιταο». 

Ἑμαινετο αριν Aia 

Με ασπιδος χραδαµώ ^ 

Την Ἑκτορςμαχαρώὸ. Ὁ xg 
Έγω ὃ εχων χυπελλον 

Και στεµµα τετο Y 7046; 

Ου τοξο», 6 µωχαιρα», 

Θελο, Ao µανηναὶ. — 


Ἀλε. Ἶνς Έυρώπης exora. 


'Ο ταυρος ότορ, 9 παι, 
Ζευς μοι 9ονει τις ενα. — 
Quei γαρ αμϕι "Og 
Σιδωνιην γυναικα - | 
Περῳ δε ποντο ερ, ^—— 0 ς 
Τεμια τε κχυµα χηλαις. . 
Ovx αν às σαυρος αλλος mE 
Εξ αγελης sAaoÜeg —— 57 
Έπλευσε fy» JaAaeca», —— 


Es µη μονος y Sutirog. s Io 
* Asl. 


Pi»DARt Orrxr. L $96 


* Ag. Es το At Ars. Cm. 


T: pus rug voee διλασκας, » 

Και ρητορων ϱναγκας! . 

T. ὃ εµοι λογων τάσψσων 

Των µήδεν Φφεληντων ; 
“Μαλλον διδασκεαµθν ς 

Απαλον sop Aag. 

Μαλλον 0idxaxs σαιζαν 

Μετα χρυσης Αφροδισης. 

Π]ολιαι καρα στεφυσ.. 

Aog ὑδωρ, βαλ owor, e quu, 1o 

Την ψυχην 9x xagoror. 

Βραχυ µη ζαυτα xaAvrrag 

Ὁ Sarar zz επιῤυµα, 





ΥΗΠΙΝΔΑΡΟΥ OATMIIIA. 


qES3« a. 
| IEPONI ΣΥΡΑΚΟΥΣΙΩ 


KsAgqt:. 
Στροβη a. Κωλων iQ. 


ΑΤΣΤΟΝ pu» ύδωρ, ὁ δε 
Χρυσος eufopsror eve 
' Aes διαπρεσε, vo- 

XTi µεγανορος εζοχα TARTE. 
E; δ αεθλα γαρυυ 5 
E3104, Φιλον sop» 
M»oxsü αλιν σκοπει 
Αλλο 9άλπιοτερον 


ExernPrA LrvRICA. 


Εν aptspa, ΦαΦιον αστρον 
Έρημας δι αμθερος: 

Mà Όλυμτιας αγωνα 
Φερτερον ἀυνδασομιεν' 

"Obs ὁ φολυφατος 

Ὕμνος tpi aAA TO: 

Ἓοφων µητιεσσι, χελαδαν 
Κρονε ταιδ ες αφνεαν ἕκομενες 
λήακαιραν Ἱερωνος ἔστιαν' 


Δντιστροφη α. Κ. iD. 
Θεμισταον oc αµμϕιπχα 
Σκαστον 89 πολυµαλφ 
Σικελία, δρεπων μεν 
Κορυφας αρεταν απο sacar: 
AyXeiQtras δε και 
. Mseixag ἐν ero, 


. .— Οἷα σαίζοµεν Φιλαν 


Άνδρες aqui. Sous 
TearsQar αλλα Δωριαν &- 
* wo Φορμιγγῶ φασσαλ». 
Λαμβραν. e τι µοι Πισας ve 
Και Φερεικε χαρις. 
Noo» vxo γλυκυτα- 

ταις εθηκε Qeorrurir! 
'Ors παρ Αλφιῳ συτο, δεµας 
Ακεντητον vy δρομοισι παρεχω», 
Κρατα ὃς προσεµιξε δεσχοτα».. 


Erado α. Κ.Υ" 


Συρακοσιο», ἱπποχαρμαν 
Βασιληα. Xara 
Δε οἱ πλεος παρ ευανορι Λυδε 


IO - 
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20 


25 


30 


35 


Πελοτος 


PisDARI Orru». I. 


Πελοπος αποικια" τη µιεγασθινης 
Έρασσατο γαιαογος Ποσδδων, 
Ese νιν καθαρε λεθητος εξελεν 
Κλωθω, ελεφαντι φαιδιµον 

Ώμον κεκαδµενον. 

H «αυματα πολλα 

Και συ τι και Ώροσον Φρινας 
Ὕπερ τον αληθή λογοι 
Δεδαιδαλμιενοι ψευδεσι φοικελοις 
Εξαφατωντι uoto 


Σ. B. K. (ζ. 


Χαρις 0, ἆπερ ὥπαντα τευ- 
yi τα pay a eros, 
Ἐπιφεροισα tipa» 
Και απιστον έµησατο πιστον 
Ἑμμιαι το σολλακις. 
'Άμεραι ὃ εσιλοισοι 
Mxervesc σοφωώτατος, 
Έστι ὃ αιδρι Qojusy 
Yaixog aj Qe Δαιμονθλ κα- 
λα μειῶν γαρ QUTHA. 
γε Τανταλε, σε ὃ, ανσι- 
a, προτέρων, φθεγξοµαι, 
'Osor εχκαλισι σα- 
γηρ τον ευνομωτατὸν 
Ec sparso», Φιλαν σε Σανλον, 
Αμοιδαια Θεοισι umso τρεχο, 
Tor Α.χλαοτριαμαν ἁρπωσαν, 


A. B. Κ. 4. 
Δαμεντα Φρωας puteo, 
Ἀρυσιαισι € ἂν ἵσσοις 


Vox. II. L1 


865 


45 


so 


$5 


6o 


65 


Ὕπασον 
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ExcxkR?TA LrYRiICA. 


Ὕπατον ευρυτιµου 
Ποτι δωωα Διος para Grau 
Ένθα δευτερῳ χρονν 


| HAÓs και Γανυμήδης 7ο 


Zu σωυτ επι χρεος. 

Ὡς ὃ αφαντος ετι- 
λες, έδε µνατρι πολλα µαιο» 
νέοι Φωτες αγαγο»' 

Ἑννεπε κρυφα τις αυτι- 75 
χα Φθβονερώων γειτονῶ», 

Ὕδασος ori τε v- 


e! ζεοισαν αμ αχμαρ 


. Ν]αχαιῥα ταµον κατα μελη, 


Τραπεζαισι v αμφιδευτατα αριω) δο 
Σεθεν διεδασαντο, και φαγὂν. 


.E. 8. K. y. 
Έμοι ὃ απορα, γαστριµαργον 


Μακαρων vi aver 
Αφισταµαι axsodem λελογχεν 
Θαμια κακαφορως. Es δε δη vi» αξ- 85 
"δρα Savoy Όλυμπε σχοποι ετικα” 
σαν, ην Τανταλος ἔτος αλλα γαρ κατα” 
σεψαι µεγαν ολθον ux εδυ- 
νασθη" πορῳ ὃ ἑλυ 
Ara ὑπέροφλον, 9o 
Ta» οἱ πατηρ ὑπερχριμα- 
σε, χαρτερον αυτῳ λιθον, 
Τον ous; ρω πεβαλας (βαλαν, 
Ἑνυβροσυνας αλατα:. 


ῬΙΝΌΑΑΙ ΟΙΥΝΡ. L $67 
Σ. Υ. Κ. ιζ. 


Εχει ὃ απαλαμιον [210p 95 
Tero», spyr&dopuory Po» 
Mera τριων τεταρτον 
Ilo» αθανασων ori λλεψας 
ΆἉλικεσσ, συµποσαις 
Νεκταρ αµθροσιαν τε τοο 
Δωκεν, οἶσιν αφύιτον 
Θισσαν & δε sop 
Άνηρ vig ελσεται τι λασι- 

par ὅρδων, ἁμαρτανδ. 
Τκνεχα προηκαν νἱον . 105 
Αόανατοι οἱ παλη 
Miro, το ταχυποτµον 0 
Αυῦις ανέρων εὔνος. 
Ίρος ευανθεµον ὃ ors Quay 
Λαχναι νι µελαν "ysytiov sosQab, «10 
ἝἜτοιμον ανεφροντισυ γαμον. 


A. y. K. iQ. 


Πισωτα «παρα wavooc sU- 
δοξον 'laewodagetir 
ZysÜspar. αγχι 9. 24» 
Ilo ning &Xog οιος $» opQya, 115 

Asus» (αρυκτυπον 
Evrgiayowv ὁδ αυτῳ 
Παρ soc: σχιδον Φανή. 
To µε ασε φιλι- 

α ὄρα Κυαριας, dry , 6 Th 19ο 
Ποσάδαον, ες χαριν 
Τελλεται, πεδασον εγχος 
Όμομαι y o ater 


ExcgRPTA LYmnicA. 


Eps à εαι ταχυτα- 

των πορευσον ἁρμιωτων . 
Ec Aou», genre ds πελασο», 
Έσα reac ys xai δεν ανδρας ολεσας 
Ἔρωντας, «ναδαλλιτωι γαμον. 


E. y. Κ. ιγ. 


Θυγατρος 0 µεγας δὲ πινδυ- 

yog αναλλιν y Qu-' 

τα λαμέανα' «ανν ὃ οἶσιν aya 
Τι κε vi; ανώνυμον γηρως εν axoro 
Καθημενος ἑφοι µαταων, ὥπαντων 
Καλων αμµορος» αλλ εµοι μον ότοσι 
Άθλος Υ ὑποκεισετανμ sv Os 
Πραξιν Φιλαν διδοι. 
Ὡς εννετον' ad ᾱ- 

χραντοις εφαψασ ων επεσ- 

σι τον κ αγαλλων Θεος 
Έδωκεν διφρον y guesov, ay ατεροι- 

συ T ακαµαντας έππνς. 


Σ. ὅ. Κ. τι. 
ἛἜλυ δ Oopa& Giay 


Ἡαρδθενον σε συνευνον’ 

Τεχε δι λαγετας ἐξ 
Αριταισι µεµαλοτας υἱ ες. | 
Nw ὃ εν αἱμακουριαις 
Αγλααισι µεµατα!, 
Άλφεν πορν κλιδας, 

Ton Gor αμφικολον 

Ey» voXvZtreroro πα. 


go (2μφ’ το δε κλερς | 
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130 


155 


149 


145 


I50 


Τη λοθεν 


PiwpARI Orvs». I, 


'TaAobo 2 tdooxs va» O. 
λυμαιαδων, εν ὄρομιοις 
Πελοπος, ἵνα ταχυ- 
τας modu» ριζεται͵ 
Άκμαι v ισχνος 9ρασυπονοι. 
Ὁ vxo» δε, λοιπον αμϕι (Διογον 
Εχει µελιτοεσσαν ευδια», 


A. X. K. i. 


Αεύλων  ἔνεκεν' το ὃ α- 
e oppo» εσλον 
Ὕπατον ερχιται πα». 
τι (6ροτῳ' sys δε στεφανωσαι 
Κάνον ἱππικφ νοµῳ 
Αιοληΐδι µολπα 
Xew πετοιθα ὃς ἔενον 
M» τιν αμυφοτέρα 
Καλων vs ιδριν ἀλλο», 3 δυ- 
»οέμδιν χυριωτερο», 
Τον ys vov, Χλυταισι δα/δα- 
λωσεμεν ύμνου ατυχαις. 
θιος 6φιτροτος 6- 
m, σέαἰσι µήδιται, 
Έχων τυσο κήδος, Ἱέρων 
Μεριρναισι ει δε µη ταχυ λιποι, 
Eri γλυκυτεραν xs» ελπομαι 


Ε, δ. Κ. |}. 
Συν ἅρματι Sou xw, 


Esixspor εὗρων 

"Odor λογων, vao ευδµέλον ελθω 

Κρονιον’ joi ps» ων Μοισα παρτερὼ- 
σατον βέλος αλκᾳ τριφες επ’ ἁλλοι- 
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155 


160 


179 


175 


18ο 
σι 


219 


Ἑκοκελρνα LYRiICA. 


σι ὃ αλλοι µεγαλοι’ το δ 6σχατον κορυ- 


φεται (βασιλευσι' ηχετι 
Παπσταινε φορσιο». 


Eis σε τε στον 


Ὕψε χρονον aa 8 ες — 


"Ts σοσσαδε νικαφοροις 


᾿Ομιλειν, σροφαντον copie, καθ Ἑλ-, 


λανας εοντα παντα. 
— i 
IIINA. ΟΔΥΜΠ. 
"Eo (9. 
ΣΘΗΡΩΝΙ AKPATANTINQ 


Appai. 
z. αν κ. id . 


Ναξιφορμαγγες o ύμνοι, 
Tiva Sor, τη ἡρωων — 

Tire ὃ ανδρω κελαδησομε } 
Hro; Πισα μεν Διος" 
Όλυμτιαδα ὃ εστα- 

ety Ἡρακλιης, 
Ακροθηα sro) juu" 
Όηρονα δε τεσραοριας 
Ἓνεχα »xaQopu* 
T'syorgrsor oxi 
Δικαιον ζενο», 
Ἐρασμ, Ακραγαντος. 
Ῥυάνυμων σε τατερων 
Λωτον aposto 


185 


Δ. "A 


PrypARI Orvir. If. | A7 


A. α. K. 4. 
Καμοντες 0 πολλα Sup, 15 


Ἴπρου sexo» οικηµα 

ΠΠοταμου, Zixs?)img v εσαν 

Όφθαλμος «io» τ εφι- 
πε µ9ρσιµος, TÀSTOP 

Τε xai χαριν αγῶ) 40 

Γ»ησιαις επ αρεσαις. 

AAA; Κρονιε zai 'Psag, 

'E2oc Όλυμαα νε, 

Αεθλων τε χορυφα», 

- ὭΠορον *' Αλφες, 28 

Ίανθεις αοιδαις. 

Ἑυφρων αρεραετισπα , e 
τρια» σφισι χομισον 


E. a. Ἱ. η. 


Λοισῳ γεν" ru» δε πεπραγµεω, 

E» δικα τε και παρα δικα», 4ο 
Αποιητον νὸ αν 

Ἓρονος, ὁ φαντων σατηρ, 

Δυναιτο Ssjusy έργων τελος. 

Aaa, δε mortuo συν ευδαιροονι γενοιγ αν. 

Έσλων γαρ ὑπο Χαρματω», 55 
Πημα ὀνασκα παλιγκοτο δαμασύεν. 


Σ. p. K. ιδ. 


Ὅταν Sis µοιρα πεµση 
Ανιχας oXGoy ὑψηλον. 
"Esteri δε λογος ευῶρονοις 
Καδμοιο κοραις, εχα- 40 
6o» αἱ μεγαλα. suec. 
Δι 
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Ἐκςκαντα Lrarca. 


As sire. (Qaco 
Κρεσσονων aeos αγαθων, 
Zwe µε s» Όλυμαιοις, 
Αποθανοισα (popa ο ας 
Κεραυννε, σανυεῦε- 
ρα Σεμελα' Qua 
Δι μυ Παλλας cia, 
Και Ζευς πατηρ µαλα" Φίλα 
As σαις ὁ κισσοφορος. $6 


A. Β. K. 4X. 


Asyorri 9. $5 xoi ἁαλασσᾳ 
Mira, xopouct Nzenoc 
Αλιαις (ὀιοτον αφθιτον 
ly»: τεταχθαι τον ὁ- | 
Aor αμϕι χρονο. τοι ες 
Beore» xsngirou | 
Παρας 2 τι 3ανατν, 
Ουδ ἀσυχιμο ώμεραν 
Ὅτοτε, ταιὸ ὦλιου, 
ΆΑταρα συ) αγαθῳ όο 
Τελευτασομε. 
"Pon: ὃ αλλοτ αλλα, 
Ένθνριαν v1 μετα και 
Πουων ες ανδρας ἔδαν. 


E. 9. K. η. 


Ovro δε Moig , & τε φάτρωιον 65 

To») sya τον ευφρονα ποτµον, 

Θιορτῳ συν ολο - 

Επι τι και τὴ cya 

Παλιωσραπελον αλλφ Χρον’ 

Εξ € σερ sxvaa. Acor µοριρος viog. 70. 
Ἓνυναντομενος, 


Prypazt ΟΙΥΝΕ, Ih. 


Ἀυνανέομεος, 0» δε Πυ- 


funi χρησθεν παλαιφατο) reXorato. 


i. y. K. WX. 
Ίδοισα ὃ οξα Έρινυς 


ΠΠεφνεν $o/ συν αλλαλοσ- 
Qoa, ysrog epmior. 
Λαφόη δε Θερσα»δρος «- 
βισοντι Πολυνδκες 

Ntoig εν αεθλοις 

E» µαχαις τε τολεµου 

Τιμωμυος, Αδραστιδαν 

Qao αρωγον δοµιοις. 

"Ober σπερµατος «χο 
τα ῥιζαν, πρεπα 

Tor Αινησιδαµου 

Ἐγκωμιων τε µελεὼ 

. Avear τε τυγχανεµε». 


A. y. K. V. 


Όλυμτιᾳ µε γαρ αυτος 
Γερας εδεκτο" [Πνθων 
Δ΄ ὀμοκλαρον ες αδελφιον, 
Ίσθμοι σε, xoci χαρι- 
τες ὀνθεα γεθρισπων 
Δυνδεκαδρομων 
Αγαγο το δε fUv ar, 
Πειρωμενον αγὀνιας. ᾽ 
Παραλυει δυσφρονων. 
'O uar σφᾳλετος αρεταις 
Δεδαιδαλμιενος 
bs LE TW) T$ NO TO 


Ves. Il. Mm 
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$5 


95 


Καιρον, 
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EMxcxRPTA LrBicA. 


Καιρο (βαθααν ὑπεχων 
Μεριωναν αγροτερα». 


E. y. K. 3. 
Άστηρ αριζηλος, αλαθιον 


Ανδρι Φεγγος" οι δε ur εχα 


Τις, οιδεν v0 ροέλλο», 
"Ori Savorre» psy εν- — 


θαδ αυτικ απαλαμνοι Φρινες 


ι0οο 


τος 


Ποινας ετισαν' τα ὃ εν τῶδε Διος αρχα 


Άλιτρα, κατα φας δικα- 


, Q8 τις, Sy Üpa λογον Φρασας αναγκα. 


Σ. ὃ. K. WX. 


Ίσον δε γυχτεσσυ eua, 
Ira ὃ s» ἅμεραις ἅλι- 

ον 6χοντες, ἄπονεστερον 
Ἐσθλοι »εµονται (2ιο- 

vo», € χθονα γαρασσοι- 

τες αλκα Y Spam, 

Ουδε «οντιον ύδωρ, 
Kur» «αρα διαιταν αλ- 
λα παρα μεν σέμιδις 

Oso», οὗτωες εχαι- 

Qo» &uopxittig; 
Αδακρυν νεροντᾶι 
Αιωνα" τοι ὃ απροσορα- 

σον οκ S0YTI πονον. 


A. J. Κ. d. 


Ὅσοι ὃ ετολµασαν ες τρις 
ἛἝκατερωθι µέβαντες 
Απο παµααν αδικο εχαν 


ειο 


εις 


I20 


PINDARI Orrwur. II. - 275 


Ψνχαν, έταλαν Aue 

'OJor παρα Κρονου τυβὸ" 
σι ενὔα µακαρων 

Nacor wxsasidt; 

Άυραι πιριπνιουσρ’ ᾱι- 136 
θιµα δε χρυσς Aya, | 

Τα (utr χερσοθεν, απ΄ α- 
γλαων δενδρεω», 

Ὕδωρ ὃ αλλα Φερθα” 

Ὁρμοίσι τῶν χερας ανὰ- 135 


qASxorri και στεφωνοις'' 
E.À9. Κ. η. 
Έελαις st ορθαις Ῥαδαμακυος — 


"Or σπατηρ εχα Κρονος ὅτοι- 

μον αυτῳ παρεὂρον, 
Tlori; ὁ παντων διτας 140 
΄"Ὕπερτατον εχοισας 3020). 
IIgAsog τε και Καδμος 6) TOig» λέγοντας 
Αχιλλίας etx. o 
ζηνος ητορ λιταις $xe6s µοσηρ' 


$2.3. K. X. 


"Oc Ἕπτορ εσφαλε, Τρδιας 145 
Άμαχον αστραθη xie- 
να. Κυννο vs ovre περι’ 
"Asc τι παιὸ Α,όιο- 
πα. Πολλα µοι ὑπ ὄγκω- 
νου Φπέα [24.9 I50 
Ενδον εντι φαρεφρας | 
— τΦωναντα συνετοισι’ ες 
Δι TO σαν, θρµηνέων 


χατιζα. 


KExcrmrwA ΙΤ τλΙελ. 


Χατιζε" σοφος ὁ πολ. 
λα eds; Qua 465 
Ἀπαβοντες δε, λαθροι 
Παγγλωσσια, κορακες ὡς, 
Άκραντα γαρυετονν 


Α. s. Κζ. ιδ. 


Boc προς ορνίχα 3ειο). 
Έσεχε νυν σκοχφ τοξο», 16Q 
Ays, Suo". τινα βαλλομεν ' 
Ex µαλύακας αυτε Φρε- 

yog ευκλεας οἱστες 
'"Ieyrsg ; svi τοι 
Ακραγαντι τανυσαις, 165 
Αυὀασομα! avopxsor 
Λογον αλαθα vog 
Τεκᾶν µητι ἔκατολ 
Ts erso» «ολ 
«Φιλοις ἄνδρα μαλλον | 170 
Ἐνυεργιταν αχρατισι», a- 

Φθονᾳστερον τε y pos 


E.4. Κ. κ. 


Θηρωνος Ἀλλ αωον so, κορος | 175 
Ov δικα συναντοµενος, αλ- | 
λα µαργων vv ανδρων 
Το λαλαφγησαι 9ελο», 
Κρυφον σε Φέμεν εσθλων χακοις 
Έργοις: sre ψαμμµος αριθµον asorsupsvysr 
Έκανος ὅσα χαρµατ αλ- | 
λοις sÜgxsy, τις 00 Qoam: ὀυναιται  ᾖΙδο 


ο ΠΙΝΑ, 


Piwpanr Prrm. K. | em 
κ IIINAAPOT ΠΥΘΙΑ. 
Ειδος α. 
?'IEPONI ΑΙΤΝΑΙΩ ΣΥΡΑΚΟΥΣΙΩ 


Άρματι. 
Z. α. K. C. 


PYZEA φορμιγξ, Απολλω- 
yog χαι (οπλοχαµων 

Ἓυνδικον Meicar ατεανο»’ 
Tas axova µεν (βασις, αγλαίας αρχα, 
Παθονται ὃ αοιδοι σαµασιν, $ 
Αγησιχορων ὁποταν των Qeoipuiam 
Αμθολας τευχης ελελ/ζομενα᾽ 
Και τον αιχµαταν κεραυνο σίέφυθς 
Ass συρος" $0- 

Qa δ) ανα σκαπτῳ Διος Gusto, 9» 19 

xeu» πτερυΥ αμϕόσερω- 

ζω χαλαξαις, 


A. a. K. 6, 


Αρχος οι κέλαμα- 

πι ὃ επι οἱ εφιλαν 
Αγκυλφ αρατι βλεφαρων 15 
' Adv κλαϊστρο, «ατεχευας" ὁ δὲ κνωσσων 
Ὕνρον veror αἱΦρ8, τέαωις 

; ιταισι κατασχοµενος ται γαρ βια- 
fac Αρης, roy ea» euis qma - 
Εγχιον 


ExczaPrA LrBiCA. 


Κασταλια) QUA», 
Ἐθελησαις ταυτα vow 


Tifspar ευανδρον τε χωρα». 
Σ. γ’. Κ. 6. 
Ex Oi» yao µαχαναι σα- 


σαι [βροτέαις npsroug, 8o 
Και σοφοι και χερσι [ια- 

σαι περιγλωσσοι v εῷυ» ανδρα ὃ εγω καλον 
Argo μεοῶ ελτομωι 
M χαλκοφαραον ακονθ emt  αγω- 

yog βαλε εζω παλαμιω δονεω», 85 
Maxea ὃ εχριψαις αμευσασθ᾽ αντιους. 
E; γαρ 0 πας χβονος ολ- 

Gor μεν Sra και πσεανων δοσι, ευ- 

θυνοι, καµιατων δ' εσιλα- 

σι παρασχοι. ΄ 9o 


A. y. Ἐ. 6. 


H xs» αµµνασειε», οἵαις 
E» πολεροισι µαχαις 
Τλαμονι yox σαρεμᾶ- 

y, ἀνιχ εὑρισκοντο Oso» σαλαμαις τιµαν, 
Οἱαν ετις Ἑλλανων δρεσα, ος 
. λετε στεφανὀ αγερωχον vus γε pur 
Ταν ὤιλοκτηταο δικαν εφετων 
Έστρατευθη" συν ὃ αναγκα pav Φιλον 
Και τις $09 ϱεγαλα- 

yap εσανεν ϕαντι δὲ Λαμνοθο ἑλ- του 

κο τ6ρομνον µταλλασ- 

ee»rag «Aa 


PipARI Prrmz. L. 281 
E. y. K. n. 


 "Heoag arrifssc ΤΤοι- 
&vrog υἱον γοξοταν" | 
"Or Πριαμοιο πολι Tip. | τος 
σιν, τελεύτασεν γε πονας Δαναος, 
Ασθενα µεν χρωτι βαν 
Άλλα µοιριδιον η». 
Ovro à Ἱερωνι Θεος ορθωτηρ πελοι 
Tor «ροσερποντα Χρονον, ὧν HO . 
Έραται, καιρον διδες. 
Mora, και yao. Δείινομενα κελαδηζαι 
Παθεο joi vota» γεθρισκω». 
Καρμα ὃ ux αλλοτριον n- 
καφορία πατερος. 11$ 
Ay , εσεις Αιτνας (ασιλά 
Φιλιον εζευρωμεν ύμνον, 


2.0. Κ. 6. 


To πολη κανα» Ssodpun- 
*» συν ελευθερια 
Ὕλλιδος σταθµας Ἱερών 120 
E» οµοις εκτισσε. Θελοντι δε Παμφυλου 
Και par Ἡρακλαδαν εκγονοι 
Οχθαις vxo Tavysre ναιοντες, αι- 
& μον τεύµοιση ἐν Aryipas 
Δωριης' εσχον ὃ ApuxXag ολθιοι, 152 
ILodofsy ὀρνυµενοι, | 
Άευκοπωλων Ἕυνδαριδαν Dated 
ζοι γάτονες, ὧν χλεος αγ- 
ῥησεν civ ag. 


VoL. H. Nn A. ὃ. 
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ExckRPTA LYRICA. 
Δ. ὅ. Κ. ιο. 


Ζιυ, τιλα aia δε τθιαυ- 
ταν Αμενα παρ ύδωρ 
Auca» αστοις και βασιλευ- 


eu διακρινν εσυµιον λογον αὐβρωσω». 


Συν τοι τιν x&» ὦγητηρ.ανηρ 
"(ie v επιγελλορωενος δαμιον τε *ys- 
ga» σραποι σὀμφωνον SQ. ἠσυχιαν. 
Λισσομαι, νευσο», Κρονίων, ἅμιρον 
Oeo κατ oor ὁ Φοι- 
νε, 0 Ἔωρσανων Y ἄλαλατος 8X9, 
ἹΜαυσιστονον ὑθρι εδω, 
To» veo Κυμας. 


E.J. K.«. 


Οἱω Συρακοσιων αρ- 

y» δαµασθεντες φαθον 
Ώκυπτορων απο ναών" 
'Os σφιν εν voto (αλεθ ἁλικια», 
Ἑλλαῦ εξελκων (ναρειας 
Διελαας αἱριομοί 
Παρ µε Ἅαλαμωος Αθηναίων χαρυ 
Μισθον" εν Ἅπαρτῳ ὃ ερεω 
]ρο Κιθαιρωνος µαχαν' 
Ταισι Μηδοι μὲν καµον αγκυλοτοζοι’ 
Παρ δε ys ταν ευυδρον απτευ 
Ἴμερα, παϊδεσσιν ύμνον 
Διείνομενευς τελεσαις, 


— Του εδεξαντ αμῷ αριτᾳ, 


Πολεμιων ανδρων καµοντῶ». 


| 130 


135 


14ο 


145 


I50 


ΒΙΗΡΑΕΙ Prrz. I. 383 
Σ.ε. Κ. (6. 


Καΐρον & Φθεγξαιον φολλων 
IIeeara συντανυσαις 
E» (paye, poet ὄπεται 
ῬΜωμος ανθρωπων απο γαρ πορος eiu GA Upt 
Αιανης ταχείας απαδις. 161 | 
Άστων ὃ ακοα κρυφιον Ύυμον βαρυ- 
V4, µαλιστ εσλοισι επ’ αλλοτριος. 
Αλλ όμως, πρεσσων γαρ οΙτίρµων Φβονορ 
Mz παριει καλα" νῶ-- | 
μα — πηδαλιῳ στρατον G- 
ψευδθ δε soot exponi χαλ- 


X$06 γλωσσα». 


165 


Α.έ. Κ. 


Ej τι xai Φλαυρον σαραιθυσ- 

CO, [L$)y0& τοι Φέρεται 17ο 
Παρ σεθιν' φολλων ταµιας 
Ἑσσι' πολλοι µαρτυρες αμφοτεροις Φιστοι: 
Ένωθα ὃ sv οργῷ παρων, 
Έμπερ τί QiXac ακοαν ἆδδαν α- 

ε/ XÀU&, μὴ καµνε May δασαναις. 175 
Εξια δ ὥσσιρ κυβερνατας ανηρ 
Ἵστιον ανεμοιν' 
. Μη δολωθης, o Φιλε, ευτραπελοις 
Κερδισσ. Οπιθοµθροτον αυ. 

χῆµα δοζας 


E.«. K..s. 


Oo» ατοχοµενων αγ- 
δρων διαιτων [sensi 
Κάι 


ÉxcgRPTA LrnRIeA. 


Ke Aoytoig xe etoidoug. 
Ov Φθινει Keoirsg Φιλοφρω» αρετω. 
Tor δε ταυρῳ Χαλκεῳ καυ- 185 
«ρα νηλεα νουν 
Ἐγύθρα Φαλαριν χατεχει παντα φατις" 
Όυδε puo Φορριγγες vaa- 
θοφιαι ποβωνιαν 
ἹΜαλύθακαν παιδὼν οαροισι δέχονται. 19ο 
Ev δε παθαν, το πρωτον αθλων" 
Ev ὃ axove», δευτερα μοι- 
g* αµϕοτεροισι Ó. ανηρ 
"Os αν εγκυρση, xai ὅλη, 
Ἄτεφανον ὑψιστον δεδεκτα!. 195 





d HPINNHZ OAH 
eg την ῥώμῃν. 


Χαιρι μοι, Ῥωμα, 3υγατηρ Δρηος. I 
ρυσεομωερα» δαᾷρων ἄνασσα, —— 
Σεμνον & veia επι yag Όλυμπον 
Aut» αθραυστο». 
Zo µονα αρεσβιστα δεδωκε Morea ς 
Κυδος αβῥηκσω (βασιλλον αρχας, 
Όδφρα ποίρανηον $270.00 παρτος 
Αγέµονευῆς, 
Za ὃ vro σδινγλα κρατερων λεσαδιὼν 
Ὕσερνα γαιας xot πολιας »αλασσας 19 
Ἓφιγγιται συ 0 ασφαλεὼς κυοέρνας 
Αστια Aca. 
Παντα δε σφαλλων ὁ µεγιστος αἱῷ», 
Και µετασλασσον βιον αλλος αλλ, 


Μαι 


EnixNrs ΟΡ. 


οι µονῷ πλησιστιον ουρον αρχας 

Ov µεταδθαλλε,. 
Ἡ γαρ sx zarro» συ µονα κρατιστους 
Άνδρας αιχατας, μ6γαλους, λοχευείς» 
Ἑυσταχυ» Δαματρος ὅπως συνοισης 


' Καρπο απ ανδρων. 


OEOKPITOT 


* ΕΙΣ NEKPON AAQNIN; 


(A, ΔΟΝΙΝ 2? Κυθηρη 
ὋὪς ads vexpor ns, 
Ἔτυγναν εχοντα γαιταν, 
Όλχραν τε ταν παρεα», 
Άγειν voy ὑν προς cra 
Έταξε τως Έρωτας. 

Oi ὃ) ευθεως, ποτανοι 
Πασαν δραμοντες ὑλαν, 
ἜἌτυγνον τον v» ἀνευρον, 
Δησαν v6, κωαεδησα». 
Xo piv, [Apoyo καθαψας, 
Έσυρε αιχµαλωτον. 

"O 8, εξοσισθ᾽ ελαυνων, 
Έκτυχτε voi: vo£oig. 

"O Se ὃ) εὔαινε Quas; 
Φοθειτο γαρ Κυθηρη». 

To ὃ ere Αφροδισα, 
Παντων κακιστε Όηρων, 
Zv σονδε poor npo ; 

Zv pv vor ανδρ ετυψας ; 
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15 


20 
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ExczRPTA LrYzuicA. 


Ὁ Se 9 a£ eds, 
Όμνυμι σοι, Κυθηρη, 
Αυτα) σε, xe Του ανδροι, 
Και ταυτα µευ τα δεσµα, 
Και τωσδε rog κυναγως, 
Τον ανδρα vo» καλον σευ 
Ovx ηθελον παταζαι. 
Αλλ ὡς αγαλμ εσθδον, 
Ka, µη Qsgo» το xata; 
Γυμνον vor ey ρήρον 
ΕἘμαμομαν Φιλασαι’ 

Και µευ κατεσµαζε 
Tersc λαθασα, Κυπρι, 
Tersc κολαζε, Tips, 
(T; γαρ Φερω περισσως ϱ) 
Eeorixag οδοντας. 

As ὃ εχι σοι ταὸ αρκει 
Και σαυτ εµιυ τα γαλη. 
T: γαρ QiXar ετολµων; 

Τον δ ηλεησε Κυπρις, 
Eos» τε τοις Έρωσι 
Τα δεσµα οἱ σιλυσαι. 

Ex τωδ εχηκολεθα. 
Και ὕλαν εκ εθαιε" 

Και τω πυρι προσελθων 
Έχαιε τως έρωτος. 


25 


30 


35 


40 


45 


ABSACREONTIGAe 


ANAKPEONTEIA ΤΙΝΑ. 
9v. ΒΑΣΙΑΙΟΥ. 


Avaxosa» ido» µε 
Ὁ ος µελφδος, 
Ovap λεγων αροσᾶπ. 
Καγω δραμων προς αυτον 
Περιπλακην Φιλησας. 
Γέρων μεν Ην, καλος δε, 
Καλος τε και Φιλευνος. . 
Το χαλος adt» ου». 
Ίρεμοντα ὃ αυτον Ίδη 
Ἔρως εχδαραγωγα. 
"O ὃ εζελων καρηνε 
Έμοι στεφος διδωσι" 
Το ὃ ac Ανακρεοντος. 
Eyo Q' ὁ μωρο αρας | 
Εδησαμιην µεσωπῳ" 
Και δήθεν αχρι και νυν 
Ῥρωτος » 5ίσαυµα,. 


t€. TOY ΑΥΤΟΥ 


Προς ζώγραφον. 

Αγε, ζφγραφων αριστε, 
Λυρικής xs Μεσης, 
Φιλοπαιγμοος τε Baxys 
Ἓντεροσνοςς έναυλες. 
Γραφε τας πολεις Τὸ ἄρωτον 
Ἴλαρας τε και γελωσας' 
"O δε κηρος ει δυναιτο, 
Γρωφε και νομᾶς Φιλεντωρ. 
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ExckRPTA LYRICA. 
* J', ΙΟΥΛΙΑΝΟΥ ΑΙΓΥΠΤΙΟΣ 


Στεφος πλεκων ael εὗρον 
E» τοις ῥοδοις Eevra; 

—« Ko: va» στερων χατασχαν 
EGamric εἰς TO» 6ἱνΟΨ» 
Λαθων à sio» αυτον: 

Και νυν εσω µελων µε 
Πτεροισι γαργαλιζα. 


II. 


ο 


It. 


SCOLLA. 


JVunc est bibendum, nunc fede libero 
Pulsanda tellus : nunc Saíiaribus 
- Ornare hulvinar deorum 
Tempus erat dahibus, eodalce. 
Hon. I. ΟΡ. 37. 
pA—————————————————————Á————————]—— À————— A 


* ΔΙΑΦΟΡΩΝ ΠΟΙΗΤΩΝ 
ΑΣΜΑΤΑ Ἡ ΣΚΟΛΙΑ. 





ΥΠΙΤΤΑΚΟΥ MITTAHNAIOT. 


l. 
XONTA Je σοζον xat οδοκον φαρετραν 


Στειχαν mori φωτα κακο). 
Πιστον γαρ süs» γλωσσα δια στοµατος λαλα, 
Διχομυθον εχεσα κραδιῃ νοηρωὰ. 


. II. 


Ἓυνεσων (cT ανδρών, 
Πριν γυεσθαι τα δυσχερη, 
ΠΠρονοήσαι, owe µη γητα!" 
Α,δρθων δε, γεοµενα ευ Φεσθαι, 
Ves. H. Q o ΣΟΛΩΝΟΣ 
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ExcrERPTA LyYnicA. 





* ZOAQNOZ AOHNAIOT. 


Πεφυλαγμενος ανδρα ἕκαστον, 
Ὅρα µη κρυκτὸν «Χίος εχων 
Κραδιῃ, φαιδρν προσενεπη προσωπῳ» 
Γλωσσα δε οἱ. δεγοµυθος 

Ex µελαμας Φρενος Υεγων]. 





ΣΙΜΩΝΙΔΟΥ. 


Ὕφιανει µε αριστον ανδρι Ύνατφ' 
Δευτερον δε, Quay xaXov γενέσθαι" 
Τριτον δε, αλυτᾶν αδολως' ατα 
Τεσαρτο», 16a» µετα τῶν Φιλω». 





, TKAAAISTPATOY. | 
E» vers χλαδι TO ξιφος Φορησω, 


Ὥστερ ΄Άρμοδιος x Αριστογειτων, 


Ὅτε vo» τυραννον ατανεση», 
Ίσονοριες v Άθηνας εποιήσατη». 

. Φιλταθ) "Άρμοδι, 8 τι ms τεύνηχας᾽ 
ΊΜησοις Ó t» µακαρων σε Quoi» eai 
Ἵνα σερ πεδωκης Αχιελευς, 

Τυδαδην τε Quei Διομηδεω. 

E» µυρτε κλαδι το ζιφος φορησω. 
Ὥστπερ ΄Αρμοδιος κ΄ Αριστογάτων « 
"Or Αθήναιης εν 3νσιαις 


Ardea συραννον Ἵσπαρχον εχαινετηρ. 


At σφων xAsog εσσετα! κατ αἱαν, 
Φιλταθ᾽ "Άρμοδιε κ Δριστογατο», 
"Ori τον τυραννον κταωνετον 
Ίσονομας v Αθηνας εποιήσωτο». 


D d 
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— —————MáaÓÓ a I IRI MEUSE EREREROREDDRUEERRGREREREERRRUESDGEREREERERENE 


TIMOKPEONTOZ 'POAIOT. 


Ώφελες y , ω roQAs Ire; 
Μητε yz, pnr εν λαλασση 
Μης εν grügo Φανηναι, 
Άλλα Ἔαρταρον τε ναι 
Κῳχερωτα" δια σεγαρ — 5 
Πανς εν ανθρωποις xax εστι. 





ΥΒΡΙΟΥ KPHIOZ. 


Έστι μοι πλατος, μέγα δορυ, xou ζιφον, 

Και το καλον λαισηίονν προθληµα χρωτος. 

Tero γαρ αρω, τωτῳ 3εριζω, ruTO 

Ilarso vo» ὡδυν οιο) απ αμπελα, 

Tovro δεσσοτας µνοιας χέχκληµαι, τοι δε 5 
Μη τολμωνσες sy δορυ και τὸ xa Aor Acrtgior, 
Ilarrsc γουυ φεπτηοτες ἐµοε, κυνεόντι 

Asesora», και (βασιλια µεγαν Φωνεοντ!. 





* AADEIOYT MITYAHNAIOT. 


Ov στεργω βαθυληΐες αβουρας, 

Ovx oXGor φολυχευσο», οἷα Τυγης. 

Avraexse εραµαι (Oi, Maso 

To ΜΗΘΕΝ γαρ AT AN αγαν µε viera. 
p—————ÓÀ————À———————————— Ó————————Ó— M —nnaad 

, 1 AAEZIIOTA. 


I. 


Βιθ εξην όποιος τις 
Ἡν ἕκαστος, vo στηθος 
Διελοντα yeu, qvia 
To 


— 


ExcrnPTrA 1 ταιολ. 


Του »2» έσιδοντα, TOP τε χλάσανσ, 


Ardea, Φιλον νοµιζαν αδολῳ Qesn. 
| II. 


Παλλας Toiroytre, ανασσ Αὔθηναν 
Oegllu vns πολυ τε και πολιτας, 
Άσερ αλγίων σε και στασιων 

Και Savaro» augur, 

Av τε και TOTO. 


III. 


'Orric ανδρα Φιλο jo προδιδωσι», 
Μεγαλην εχ6 τιµαν, $» v5 βροτοίς, 
E» r$ Soi», κατ μον voor. 


IV. 


Zur uot riv$, συνηδα, 
Ἓυνερα, συνστεφανηφορε, 


Συν quoi µαμομενῳ µαμ!θ. 


Ἄυνσωφροιήσω σωφρον). 


III. 


III. 
*P/EANES. 


Consficit, ecce ! alios dextrd leváque her herbam, 
Veacentee, l&tüámque choro Peana canentes, 


Inter odoratum (auri nemue. 
ViRG. Ἐν. VI. 656. 





1 ΑΡΙΦΡΟΝΟΣ ΣΙΚΥΩΝΙΟΥ, 


' lIEIA, seso Giov µακαρο», 
Mira ctv vouoipu 
To λειπομενορ Βιοτας" 
Συ ὃ εµοι προφρώ» συνοµκος tinc. 
E; γαρ τις η 1278 χαρις, 9 Tixton, EE. 
Τας κσοδαιµονος τ΄ ανθρωποις 
Ἑασιληδος αρχας 2 ποθων, 
Oc κρυφιοις Αφροδίτης αρκυσι "ηρευομι», 
H e τις αλλα 3εοθυ α)θρωποισι τερψις, 
H core» αµα)ὸα πεφανσαι, το 
Μετα σ8ο, µακαιρ Υνιας, 
Τεθηλε σαντα, καί λαμτα Χαριτω $02" 


Σ:όµ δε χάρις m τις εὐδαιμο». 
** API. 
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* ΑΡΙΣΤΟΤΕΛΟΥΣ IIAIAN. , 


Άρετα πολυμοχθε vysrei pore, 
/ Έηραμα καλλιστον (2i, 
Σας περι, παρῦενε, µορφας 
Και Save ζαλωτος εν Ἑλλαδι ποτρος, 
Και πονους σληναι µαλερους ακαµαντας" 5 
Ἔοιον επι Φρεν ερωτα (βαλλας, 
Καρτον Φερᾶς v αθανατον, 
Χρυσε τε χρισσω και γονεών, 
Μαλακαυχητοιο S ὑπνε. 
Zio ὃ ἔνεχ oux. Διος Ἡρακλεης, |». 10 
Asa; τε X4poi TOXÀ ανεσλασα», 
Eeyoig σαν αγορευοντες Quvosuav, 
Σοις τε φοῦοις Ay vc. 
Αιας v Aidao δοµες wor 
Za; ὃ ἕνεκα Φιλικ µορφας 15 
'O Ασαρνεὼς εντροφος 
Άελιε χήρωσε αυγας.. 
Τοιγαρ αοιδεµον εργοις 
Άθανατον τε µε αυζησουσι Meca 
ἹΜναμοσννας 3υγατρες, 20 
Διος Ἐωιου σεοας αυξεσαι; 
ἔῬιλιας τε γερας DsGaug. 


FINIS 
KXCERPTORUM LYRICORUM. 


JAN ALECTA GRAECA MAJORA. 
TOMI POSTERIORIS 
PARS QUINTA. 


EXCERPTA POETICA MISCELLANEA. 


KAAAIMAXOT, 
Eu τον ἑαυτου womtea. 


Ὅστισ εριον πωρω upset Quos seda, Καλλιωχν ME 
ἴσθι Κυρηνμω παδω το καὶ Υῶύτηνο 


Eier ὃ apébo xir à uas sors πωτριδος ὁπλων 
He£o* ὁ δ sees κρισσονα βωσκαλς. 

Ον vutrx^. Muros yao ὁσυς ide» οµριατι saidag 
Μη λοζψι wests ux awtbtore QUAM. 


ΑΔΗΛΟΥ, 


Αποφβιγματα σων ἕπτα Σοφω. 


"E ITA efe» wie nav οπου σνλι», νομα, Quos. 
METPON us ΚΛΕΟΒΟΥΛΟΣ ὁ Andies esi ΑΡΙΣΤΟΝ. 


XIAQN ὃ καλη Λακεδαίµος ΓΝΩΘΙ ZEAYTON. 

'Os δε Κδρθο εκ, ΧΟΛΟΥ ΚΡΑΤΕΕΙΝ, ΠΕΡΙΑΝΔΡΟΣ. 
ΠΙΤΤΑΚΟΣ, ΟΥΔΕΝ ATAN, es gs γένος ες Μιτυληνης. 
TEPMA δ' ΟΡΑΝ BIOTOIO, ΣΟΛΩΝ ἄραις s» Αθήναις. 
ΤΟΥΣ ΠΛΕΟΝΑΣ ΚΑΚΙΟΥΣ δι BIAZ «πιφη Πρινς, 
ΕΓΓΥΗΝ ΦΕΥΓΕΙΝ διΘΑΛΗΣ Μιλησιος 1νδα. 


| | I. E 
*HYMNI. 
— Uie Bavweru. Amaire. Vrr. Port. Ox. Anoase. 175;. $e] 


—P á—————MÓ Mri EM — Hs 
Quid firius dicam aolitis Parentis, 





Laudidue ? 4 
 Proximos illi tamen occuhavit , 
Pallas hosorcee. Hon. 





IKAEANOGOTZU 
"YMNO3 ΕΙΣ ΔΙΑ. 


ΥΔΙΣΤ’ αβανατω», τολνωνυµε, «αγκρατες oui 
Ζευ, φυσεως αρχηγε, vous pavo, φαντω κυσθρών 
Καιρε .σε γαρ παντεσσι JSpAc 3νητοισε προσαυδᾳ». 
Ex συ γαρ γοὸς sr 48v, ine pu Uno λαχοντες 
Mauros, ὁσα ὧνει τε και ἔρσα ὠνητ᾽ εαι γαιαν. g 
To σε καβυµνησω, καὶ σον κρατος ouiy αεισω" 
Σοι δη τας 00s χοσµος ἑλισσομενος Tei γαιαν 
Πσθεται, 5 xt» ὀγῃς, καὶ ἔκων UTO σ8ο κρατετα. 
.Ἱοίον εχεις ὑποεργον ανικητοις $9 χερσυ 
Αμφῃ, αυροετα, ἄβζωοιτα κ6ραυνο). ιό 
Ts γαρ vro.z23y5c Φυσεως mu ερριγαση, | 
Ὢ συ κατευθυνεις xoivor yoryor, og δια παντων 
Φριτῳ, μγνυµιενος µεγαλοις puxpoig τὴ φαισσυ. 
"Os τοσσος γεγαὼς ύπατος (βασιλευς δια φαντος- - 
κ 4 κ ὰ n co κ o * 
Ουδε τι γινεται εργο ta Ύθονι σε διχα, Onion, — ag 
Ovrs κατ αἱθεριον rto» Φολον» st sn Torren 
Vos. Il. Pp ID. 


/ 
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Πλην ὀποσα ῥεῥεσι xaxoi σφετέρησυ evortig" 

Και κοσµεις τὰ ακοσµα, και v Φίλα σοι Qi So sir. 
(10s γαρ ας ἓν παντα συνήρµοκας εσθλα κακοίσιν, 
Ὡεσθ ένα γιισθαὶ array λογον city εοντα» 26 
Ὃν Φιυγοντες Samir, ὁσοι Syyyro κακοί E01, 

Δυσµοροι, oiv. αγαθων pus) αει κτησιν ποῦεοντες» 

, Our! εσορωσι Sysu ΚΟΙΡΟΝ νοµον, &v& «λυνσι», 

Ὢ κιν παθοµενοι συν vo. [8ιον εδθλον εχοιε). 

Auro; δ &y ὁρμὼῶσι ανευ καλα αλλος $T. αλλα, ας 
Of. μεν περ Qoznc σπνδην δυσεριστον εχοὂτες 

Οἱ ὃ) sai κερδοσυνας «τετραμµιενοί «δει κοσµφ, 

Άλλοι ὃ εἰς ανεσι, και σωµατος ἧδεα εργα, 
»Σπευδοντες µαλα πᾶμσαν εναντια τώνδε γενέσθαι. 
Άλλα Ζευ τανδωρε, κελαμεφες» αρχικεραυνε, 19 
Ανόθρωπες ῥυοιο απειροσυνης απο λυγρης | 

"H» συ, χατερ, σκεδασον ψυχής απο, dog 0s κυρησω! 
Ένωμης, 9 πισυνος συ δικής μετα παντα κυσέρνᾷς; 

Oe αν τιµηθυσες αμθθνμεσθὰ σε τιμη, 

Ὕμνεντες τα σα εργα διηνεκες, ὡς 9606 35 
Θνητον sore $va vv βροτοις tysgae αλλο τι µειζο», 
Ovrs εοις, ή xor csi νοµιον $» δικη ὑμνει). 





* KAMAAIMAXOT ΚΥΡΗΝΑΙΟΥ 
'QY6MNOZ ΕΙΣ AIA. 


JJ ENO? οι τί X49 ἀλλο παρα σποδῃσι asidoy 
4 Auro», 3 Sos αυτον, αθ [467/0595 0189 ὀγαντα, 
«Πήλαγονων ελατηρα, δικασπολον ἐρανιδησι ; 
Πως καὶ νι, AIKTAION αασομεν 5$ ATKAION ; 
E» og µαλα Ὄυμος" sati γωος αμϕηριστο. — 5 
Ζιυ, σι pur ἴδαιοιση εν egiri Quei γυεσθαυ Z 

| (v, 
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Ζευ, σι ὃ s» Aexadiy worseon, vario, εψευσωντο ; 
«Κρητες oti psvorou* καὶ γαρ Ταφον, 9 ava, «eo 
Κρητες ετεκτηναντο' συ ὃ u Jang" εσσι γαρ ast. 
Es δε σε Παρῤασιφ Ῥεη σεχ, yy μαλιστα 1ο 
Ἑσκεν ορος Ὑαμωοισι περισκθπεϱ’ «96 ὁ χωρος 
προς, u0s σι µην κεχρηµωον Ἐλλεθυμης 
Ἔράντον, «δε γυνή sxipaaysra:* αλλα & "Peine 
Ώγυγιον καλεασι λεχωίον Απιδανηες. 
Ένβα « επα µητηρ µεγαλων απεθήχωτο χολπω», 15 
Avrixa διζητο ῥ6ον ὑδατος, à κά τοκοιο 
Άυμµατα χυτλωσαιτο, τεον ὃ) εν χίρωτα λοεσσαν. 
Λαδων αλλ «πω µεγας εβρεεν, uà. Ερυµάνθος, 
Λευκοτατος ποταµον ετι ὃ αΏροχος gs» ὦπασα 
Αρκαδιη’ (ᾷελλεν δε µαλ ευυδρος καλεισθαι 20 
Avric) sra τήµοσδε, Ῥεη 0 6λυσατο µισρην, 
. Ἡ τολλας εφυπερθε σαρωνιδας ὄγρος laor 
Ἡειρο, πολλας δε Μελας oy nosr ἁμαξας, 2 
Πολλα δε Καρνιωνος avo, διερν περ sorros; | 
Ίλυες εΘαλοντο xiverrsra* νιόσετο ὃ ανηρ 45 
Πεζος ὑπερ Κραθιν σε, πολυστιον σε Μεσωσην 
Διψαλεος' τὸ ὃς πολλον ὑδωρ ὑπο ποσσω sxero. 
Και p' 0v αμηχανιης σχοµενή Φατο ποσα Ῥεμ) 
Γαια Quas, σεκε xai συ’ τεαι ὃ δίνες ελαφραι. 
Eis, χα! αντανυσᾶσα 355 µεγαν ὑψοθί πηχυν 30 
Πληξεν ορος σχηστρῳ' το δε οἱ διχα πελυ διεστη, 
Ἐκ ὃ εχεις μέγα χευµα" τοθι y pons Φαιδρυνασα, 
* Cura, τεον σπείρωσε, Νεδη δε a^ εδωκε κόμισσαι ᾽ 
Κευόµων ες Kegrauor, ἵνα πρυφα παιδεύοι 
Ἡρεσθυτατῃ NujgQsor, αἱ gay τοτε µαιωσωτο «5 
Ἱ]ρωτιστῃ ysyenQi, μετα Στυγάὰ τε, Φιλυρην το. 
' Ov) aXum απετισε Sg Χαρι᾽ αλλα το χευµα 
Κεινο Μεδην ονοµηνε. το ju» ποθι 430, κατ awro 
Κρυκωνων φγολιθρο», ὁ Αεπρείο πεφωτισταν, 


Σνμφιριτα! 
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ZopQipsrarNgoni* παλαιοζατον δε pay ὑδωρ 49 

^Ü"Yioru sieei Λυκαονιής ἀρκτοιθ. | | 

Evrs Ova απΊλατεν, soi Κνωσσοιο (ipso, — 

 Zsv πατερ, ἡ Νυμφη σε (sai ὃ εσαν ε/υύι Κνωσσε) 

Τετακι τοι πεσε, δαιµον, απ΄ οµφαλος' ενβεν vxtivo 

Ομφαλιον µεγετειτα sido καλεωσι Κυδωνες. 45 

Ζευ, σε δε Κυρθαντων ἑζαραι προσεπηχυναντο 

Δικταιαι Miu σε ὃ εκοιµισεν Άδρηστεα 

Auxso ο) Ύρυσιῳ' συ δ εύησαο suy µαζο 

Aunyog Apes) gin, επι δὲ oy uxo πηρίον ε6ρως. | 

T'srro γαρ εζαασμαια Πανακριδος εργα µελισσης ge 

ἴδαιοις εν ὀρεσσι, τα Τε xAss0i 1]ανακρα. 

Όυλα δε Κκρητες σε api αρυλη ὠρχήσαντο 

Τευχεα σεπληγοντες» ίνα Koorog νασιν ”χην 

Αστιδος εισαΐοι, καὶ μή mto κεριὀοντος. 

Καλα µε; πεξευ, καλα ὃ ετραφ6ρν sonvit Ze —— 55 

Οξυ ὃ argGgrac, ταχινοι δε τοι ηλθον (Aoi. 

Αλλ᾽ sri φαιδνος tar εφρασσαο «αντα τελεια" 

Te τοι καὶ roto, προτερηγενεεῥ περ sorrtc, 

Όνυρανον sx εωεγ/ρα» cyan επιδαίσιον oiov, 

Δηναιοι ὃ € σαµτα» αλήθειες ἠσαν αοίδοι 6e 

Qorro παλον Κρονιδησι δια τριχα ὅωματα veputu 

Τις δε κ ex supr σε xat αἲδι κληρον ερυσσα:͵ 

"Oc µαλα µη Μήλος: επ’ ισὰμῃ γαρ εοικε 

IlaAacÓn: τα δε γοσσον ὁσον δια πλαστον syuci* 

Ψευδοιμην αἴοντος ὦ xa» πεπιθοµν αχ νην. 6; 

Ov σε su» εσση»α παλοι Ss0ar εργα δε vapor, 

Zn vs (im, το τε ζαρτος, ὁ και πελας εἶσαο ipeo. 

Έηκαο ὅ οιώνω pay. ὑπαροχον αγγελιωτην 

Σων τεραω», ὧτ εµοισι Φιλοις «δεξια Qouroig. 

Ἐέλιο T ad 0, Y! Φερτατον y συ γε ryan 7Q 

Ἐμπιραμες, €x arüpa, σακεσπαλον, 8 µεν αοἰδον’ 

Αλλα τὰ µε µακαρισσῳ αλιζοσῳ αντ ήαρηκας, 
| Αλλα 
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«Άλλα µελαν ὄγεροισε΄ συ ὃ εξελιο ατολίιαρχες 

Άυτες, ὧν ὑπο eit γέωµορος, ὧν δρις GUY [UMS 

, "Kay ερετης, ὧν παντα" σι ὃ 9 κρατεοντος Vv ior) 76 
Άυτσικο χαλκγας εν ὑδθορὰν ἨἩφαιστοια, 2 
Tsvygeeoc à Aenoc, ετακγηρας às Χιτωνης 

Αρτεµιδος, QoiGs δε, λυρης ευ ειδοσως eiua 

Ex δε Διος (βασιληες εφει Διος δεν avaro» 
Oeortspor ey xai eQs ven εχρµαο λήξη — 8o 
Δωκας δε ατολιεθρα QuA&rsputr* ἴζεο δ αυτος 

Aene εν ατολμεσσιν εποψιος, οἱ τὸ δικησι 

Àaor vxo σχολη, oi v. εµπαλιν (θυνεσι. | 

E» δι ῥυηφενιην εσαλες σφισι, e» ὃ ἅλις ολο» - 

Ταδι µε, s µαλα Q σον soixs 0s σεκµηρασθαι ' 8g 
. Ἡμετερῳ µεδεονσι περι soo γαρ ευρυ βεθηκο». 
Ἓστεριος κευος γε τελᾶ va xs» πρι νοησ}" 

Ἕσαιριος τα µεγιστα, τα µάονα ὃ ευτε νοβση" 

Oi ài; τα pr» zAaon: va à Y €u* των Ó απο TUTO 
Άυτος ανην εχολέσας, Φελλασσας δὲ µενορη). 90 
Σαΐρε μεγα, Κρονιδη σανυτερτατε, δωτορ εαν, 

Άωτορ canons" τια ὃ εργµατω vic κιν ααδοι ; 

Ov ys, sx εσται' τὶς xi» Διος εργµας cartis 
Xougs, σατερ, χαιρ aur: διδε Ü αρετην v aqurog rt. 
Ovr' acera; ατερ ολθος εαισταται αγδρα aste ος 
Qur' αρετή αφεοιο" Jis ὃ) αρετή» τε soa ολθονς 


9 ΕΙΣ 
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κ ΕΙΣ ΛΟΥΤΡΑ ΤΗΣ ΠΑΛΛΑΔΟΣ, 


SXAI λωτροχοοι τας Πφλλαδος, εξιτε χασα:, 

Έξιτε va» ἑππων αρτίι Qoa Tou tva 

Ταν Ἱεραν εὔακεσα, καὶ & Soc ευτυκος Sever 
Σεσθε νυν, o ζανθαι, σεσθε [ΠἹελασφιαδες. 

Ov κοκ Αθαναια μεγαλος απωιψατο aa tue; 5 
Πριν κονιν ἑππείιαν εζελασαι λαγονων' | 

Ουδ ὅκα δη, λυθρῳ πεπαλαγµενα παντα Φεροισα 
Τευχεα, vw» adixov ην απο γήγενεων" 

Άλλα πολυ πρατιστον UP ἄρώατος αυγενας ἵπτων 
Δµσαµενα, παγαις εχλυσεν Ώκεαινω 1o 

Ἵδρω και ῥαθαμιγγας' εφοιβασεν ὃν παγεντα 
Παντα. χαλιόφαγων aoo» απο στοµατων. 

f) e Αχαιῤαδες, καὶ μὴ µυρα jun. αλαβαστρας, 

— (Ἄνυριγγων αἴω Φῦογγον ὑπαξονιαν) 

"Μη µυρα λωτροχουι vq, Παλλαδε, μηδ αλάθαστρως 1g 
(Ov γαρ Αθαναια χριματα µικτα Φιλα) 

Οι σισε, μηδε XGTOTTO' G8 καλον ὄµµα το τηνας. 
Ov) όκα ταν Ίδα ὢρυξ εδικαζεν ερι», 

Ov ες ορ8βχαλκον μεγαλα 105, εδε Σιμεντος 
Εδλιψε διναν ες διαφαιοµεναν — 2e 

Ov) Ἡρα. Κυπρις δε δίαυγεα γαλκον ἕλοισα, 
Πολλακι ταν αυταν δις µετεθηκο χοµαν' 

Α δε, δις ἔξηκοντα διαθρεζασᾳ διαυλως, 

. Οἷα παρ Ένρωτα το Λακεδαιμονιοι 

Αστερες, ἑμπεραµως εγρψατο, λιτα λαξοισα 25 
Χριματα, τας εδιας εκγονα Φυσαλιας' . 

Ω xepei, Το ὃ ερευθος ανεδραµεε, womior oia: 
Ἡ ῥοδον, 5 σιοδας κοκκος εχει χροίαν. 

| | Te 


A 


Te Ἴθανα vo Aosrpor αγῶν καλον' αλλα Πελασγε, 


CALLIMACHI Ητνν. 1Η Lav. PAr. 


Τω και vor αρσεν τε opu GONE µωνον 6λαιον, 
Ὢ Κασταρ, ὁ xoi χριται Ἡρακλες. 

Οι σετε και πγίνα οἱ παγγρυσεον, aig απο χαιτων 
Πεξηται, λιπαρο! σµασαµνα φλοκαμο». 

EZ Αθαναια muon τοι παταθυµιος iA, 
Παρθενκαι, μεγαλων παιδες Ακεστοριδαν. 

XY Ἴθανα, Φερεται δὲ. και ἆ Διομήδεος ausis, 
Ὡς sdoc Άργεως. varo παλαιοτερον 

Ευμηδης εδιδαζε, psi» κεχαριµενος ίρευς. 
"Og ποκω (ὀκλευτον rag 6x4 οἱ 9 ανασον 

Δαμον ἑτοιμασδοντα, Φυγα τεον Ἶρον αγαλμα 
Ωχες εχων, Κρειο ὃ ας opos ΦκΙσατο, 


Keaor opog* σε às, δαιµον, αποβρωγεσσυ εθηκυ | 


E» σετραις, αἷς νυν ονομα Παλλατιδες. 
EZLÓ Alava φερσεστολοι χρυδεδαηλαξ, 
"awo» και σαχεων ἄδαμενα παταγφ. 
Zapagor ὑδροφοροι µη (βαγτετε. σαµιερον Αργος 
ILne απο πραναν, puuÓ απο των πυταμµων. 
Σαμιερο αἱ Oa τας καλπιδας ες Φυσαδσαν 
H ες Αμυµωνη» οισετε σαν Aarau. 
Και γαρ δη χρυσῳ σε xoi αλθεόιν ὑδατα patas 
'H£u Φορθαιων Ίναχος eZ οβέων, 


Φρασδιο µη 9x. εθελων ταν (βασιλείων ine. 
"Os xs» δη φυμναν ταν Παλλαδα ταν πολίαχον, 
Ταργος εσοψειτα( cro χανυσταέιο». 
Ilorn Αδαναια, συ μεν sLibi µεσφα ὃ ων τε 
Ταισδ sesor μυβος ὃ wx ερος, αλλ értgon. 

Ταιδες, Αθαναια νυρβαν puitty $x ποχα Θηδας 
Πνλυ σι και περι δή Φιλατο σαν ἔταραν, 
Marta Ταρεσιαο, και S ποχα χωρις εγεντο 
Άλλα και Mey ctm ευς επι Θεσσιεών, 


E 


35 


4ο 
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H πι Κοριφειας, ἵνα οἱ γεθυωµενον αλσος, 
Και (βωµοι ποταµφ xavr ετι Κυραλιῳ' 
H πι Κορωνθας, q ας Αλίαρτον 6λαννοι 
—'Imrwc, Βοιώτων εργα διερχορωεναι 
Πολλακις ὦ δαιµων gui ip επεδαζατὀ διφρῳ. 
Ov à οαροι Νυμφαν, κδε χοροστασια! 
'Αδααι γελεύεσκο», ὀ) uy! ὦγατο Χαρικλω. 
AÀAX eri και τήναν δακρυα mo). fiutrt, 


Καιτιρ Αθαναιῳ καταθυμιον ευσαν érGipay, — 7 


, Ag ποκα γαρ eta) λυσαμενα «ερονας, . 
Ἵκπω επι κρωνᾳ Ἐλικωνιδι καλα ῥιοισᾳ 
Λωντο" paca epi ὃ αγ ορος ὥσυχια. 
Ταριεσιας ὃ sri µωνος ἅμα κυσυ, αρτι γε8ά 
Περκαζων, iso» Χωρον ανεστρεφετο' 
Διψασας δ αφατον vi, ori pooy qAvfe κραλας, 
(OXEysraor sx εὔελων ὃ αδῃ τα µη Srapug ης. 


Τον δε χολωσαμενα σερ, όμως προσεφασιν Δθανα. 


Τις σε, vov οθαλμως ux at αποισοµενο», 
Ώ Ἐυηριδα, χαλεχαν ὁδον αγαγε Dai y . 
'A µε εφα, σαιδος ὃ οµµατα νυξ εδαλιν' 
Ἑσταθη ὃ αφθογγος, ἐκολλασαν γαρ ana — 
Γωνατα, και Φωναν dt» αµαχανια. 
'A Ίυμφα ὅ ε6οασε Τι μοι τον κωρον εριζαςν 
 Tlorua ; γοιανται δαιµονες εστε QUAL; 
Όμματα pos {ω παιδος caso vtro» αλαστε, 
Έιδες Αὔαναιας σταθεα και λαγονας' 
AAX sx αελιο vay osos v eje δαλαν». 
Ώ ορος e Ἕλιπων uz svi (οι παριτε, 
H µεγαλ arr oar εκραξαο' ὃορκας ολεσσας 
"Και σροκας & τολλας, Quse παιδος sy ec. 
Παχεσιν αμφοτεροισε Φιλον περι soda, λαθοισο, 
Map μεν γοέραν oor αἨδονιὸ — 


Je 


73 


δο 
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96 


Eex t 


CarrnrrAcEI Hyus. ix Lav. Pin. φον 


Έσχι, βαρυ κλαιοισα' Sta. 0 ελεησεν ἔταιρα», 
Και pay Αθαναια προς τοῦ ελεξεν εσος" 


Δια vrai, para, παντα βαλιυ σαλιν, ὁσσα 0j opyar 
Ἔνπας εγων ὃ ου τοι σεκνον εθηκ αλαον. . 96 
Ov γαρ Alava γλυκερον a5Xo οµµατα παιδων 
Αρτασδαν' Κροιοι ὃ ὧδε λεγόνσι νοµοοι 
"Os xs τι αὔανατω», ὃκα µη Sog αὐτος έληται, 
Allesan, µισθῳ τωτον ιδᾶν μεγαλφ. 100 
«Dua, γυναι, το μεν € παλμαγρετο) αυθι yavoiso 
Έργο», exa ΨΜοιραν ὼὸ επένευσε Java, 
"Ανικα τοπρατον vi» εγνΦο" νυν δε κοµισδευ, 
Ω Evsgeda, σελθος οφειλομιένον.᾽ 
Ποσσα µιν & Καδμηῖς εσυστερον ἐµπυρω καυσα, — 106 
Ποσσα ὃ Agurras0g, v0» [u0yOP ευχθμενοι 
Παιδα, σον αθαταν Ακταιονα, τυῴλον νδεσθαι ; 
Και σηνος ϱεγαλας συνδρομος Ἡρτεμιδος 
Ἑσσιται. αλλ ux αυτον 0 v5 ὄρομος, αἱ ιτ εν ὀρισσι 
νσευνται ἕνναι σαµος ἔκαθολιαι, « {ιο 
ὌὍνστοταν uz. 6θελων περ ig χαριωτα λοετρα 
Δαιμονος αλλ αυται τον πριν αναχτα κυνες 
Tras: δειπνασευντι' τα ὃ' visos οστέα µατηρ 
Astron, δρυμως arra επερχοµενα" 
Όλοισταν sgser σε και sucia, γενέσθαι, α1ς 
Εξ οριων αλαον παιδ ὑποδιζαμωα». 
Ώ ἔταρα, τὼ (un Ti μίνυρεο" τφδε γαρ αλλα, 
Τευ χὰρι s£ εεθεν πολλα µενευντι γερα" 
Μαντιν sati S500 »ιν &oidipyoy εσσοριενοισιη 120 
H µεγα av αλλων δη vi σερισσοτερο" — ^ 
Trorava; ὃ opui ag, ὃς 10106, οἱ σὲ πετονται 
Ἡλιθα, και coi ux αγαθαι στέρυγες" 
Τῆολλα δι Βοιωτοισι 3εοσροπα, πολλα δε Καδμφ 
— Xeneu, και ρέγαλοις ὑστερα Λαθδακιδαις. 126 
Vox. II. Q α (Are 
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Aero seu Mates. (5mmrpo, ὁ οἱ sodac ες Dco» αξα, 
Δωσω και βιοσω τίρµα πολυχρονιον" 

Και µονος, SUTS 9ανῃν πεπνυµενος ον νέχυεσσι 
Φοιγασα, μεγαλῳφ τίµιος Αγεσιλᾳ. 

Ὡς Φαµινα κατεευσε" το δ ετελες, 9 x. ετωευση 130 
Παλλας: sve pure, Ζευς το γε 3υγατερω 

Δακυ Alaraie, φατρθία παντα Φιερισθαι. 
Λωτροχοο, µασηρ ὃ «eig ετικτε εαν 

Άλλα Διος xopua* xopupa uo; ux smuMUS; — 
Ψιυδεα. [μηὸδ ovra νευσε Διος] Soyarse. — 135 


Eeyavr Αθαναιά νυν ατρεκες αλλα δεχεσθε 
Ταν Sor, e xapat, τῶργος ὁδαις MATO 

Zi» v 1»&yopim, συν T SUy 4461, CUP Y' ολολνγαιρ. 
Xoues 35a, καδευ ὃ Άργιος ἵναχιω, 

Χαιρι και εξελαοισω, κά: ες παλι αυτες Suevi; 140 
Ἴππως, xoà Abner κλαρον cram eno 


Lit 
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[Ex Βπσνοκαι PorzrIs Ga. Guoaicis. Απασητ. 1784. 12mo.] 





Vos. lene conailiwm et datis, et dato 
Gaudetie, alme. | 
Hon. Ου. III. 4. 41. 





t MIMNEPMOY ΚΟΛΟΦΩΝΙΟΥ. 
L 


T? δε ίδιος. τι δε Γερπγον ατερ Χρυσεης ΑΦροδισης ; 
Τεθναιην, 0f. εµοι µηκετι ταυτα [4.01 
Κρυτταδιη QiXorgo, καὶ µειλιχα Qupa, αι ευη, 
Ανύεα της 2656 Υιγνεται ἄρπαλια 
Ανδρασιν 20 γυναιξιν' επην ὃ οδυνηρον επελόη ς 
Γηρας, ὁ f «αισχβον ὅμως καὶ χαλον adeo, vile, 
Aue pa» Qotiag aqui κανα ταρεσι pep, c 
Ov) αυγας προσορῶν τέρπεται ελα. ή 
AX εχθρος μεν arii, ατιραστος δε γυαιξη. 
Οὗτως αργαλιον γήρας εθηκε Sog. | 19 


1]. 


Ἡμας ὃ οἷα v1 υλλα Φφυει σολυαθεμος eeu 
Ἡρος, or αψ αυγη αυξεται 202, . 
Τους «καλοί, πηχυιον επι x poro» ανθεσιν ἦθης 


Τιρπομεθα goo; ya» eidorto uri nuno, 
| Ow 
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Ovr ayabor Kaesc ὃς καρεστηκασι µελαμαι’ g 
'H jar ey sra τελος γήραος αργαλεε, 

Ἡ ὃ εσερη ανατοιο" µωίνυνβα δε γέγνεται 269g 
Καρπος, σον T επι γην κιδναται ηελιος. 


. Avrae exqy δη vero τελος παραµειψεται aene, 


Δυτικᾶ δη τεθναναι (ελτιον, η (Otorog. 19 
Ἱ]λλα γαρ εν Supp καχα γιγνετα!’ αλλοτε à. οικος 
.Ἱρυχετᾶι, σειης ὃ sey. οδυνηρα πελα" 
Άλλος ὃ αυ παιδων sxidsueras, ὧν τε μαλιστα 
Ἴμειρων κατα γής severas ας Aiügr 
Άλλος vucor εχει Ἀυμοφθορον εδε τις εστιν ες 
Ανθρωπων, 9 Zu; ju xoxo πολλα dida. —— | 


TH. ΄ 


Aurix εµοι κατα μεν Ύρομην ῥεᾶ ασπετος ἵδρως, 
Πτοιεμαι δ εσορων evÜog ὀρηλικιης | 
Τερανον όµως καὶ χαλον, eres πλεον ὠφελεν 8ναι. 
AJ ολιγοχρονιον γιγνεται, ὥσπερ οναρ» 
"H6 τιµηεσσα. το ὃ αργαλεον και αμορφον 8 
Γηρας υπερ κεθαλης avriy, ὑπερχρεμαται, 
Ἐχθρον ὁμως xou ατιμον, 0 τ αγνωστον vifa ἄνδρα, 
Βλαστιι ὃ οῴθαλμες και voor αμφιχυθε. ' 


IV. . 


Α; γαρ &rto veces τε και αργαλιὼν pan deren 
Ἓξηκονταεση µοιρς suyos Soros 


Y. 


Auro; γαρ avBor παντες εσμεν ευκλεει 


Ῥωτι Qiorneas, πατθανοντα ὃ cartoon. 
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* ΣΟΛΩΝΟΣ ΑΘΗΝΑΙΟΥ, 
1. 


ΣΟΝ τοι sAsruci», ὁτῳ φολυς αργυρος εστι 
Και Ύρυσος, καὶ γής wupopops πεδία, 
Ἴστοι 3, ἡμιονοι τε, καὶ 9 µονα ταυτα σαρεστι, 
Γαστρι σε και αλευραις και ποσιν ἄθρα παθαν, 
Πἴαιδες v 50s γυναικες όταν δὲ γε τωνὸ εφικήτα s" 
Ὥρη, συν Ó. 562 γιγνεται ὤρμοδια, | 
Ταυς «svo; Srgroimi τω γαρ περιὼσια παντα 
Χρηματ' εχων «δεις ἐρχεται ag Αἱδην. 
Ουὸὺ αν ατονα διδες «ανατον Φυγοι, «δε aguas 
Nucse, uÜs κακον γηρας επερχοµενον; το 


IT. 


Ylouc joe» ανηθος ao» svi νησιος ἔρχος odorren 
Φνυσας, εκθαλλα «πρώτο s» $qT. ετεσι. 
ες 9 rsesc ὅτε δή σελεσει τος $a ενίαυτες, 
"HGne sxQauvet σήµατα γΙΥνθµιθνης. 
T3 τριζασῃ δὲ γεν8ον αεζομενων επι γυιων [E 
Λαχνεταε, χροιῆς rÜog αµάθοµενης. 
Τ δε τεταργη πας vic $0 ἑοδομαῦ εστιν αριστος 
ley», οἱ v αὐδρες σήηµατ εχεσ αρετής. 
Πεμητῃ ὃ ὁριον ανδρα γαµυ µεμνηµειον avais 
Και σαιδων (gras µσοτισω γη». 19 
T5 à ἕκτῃ ster «αντα καταρτυεται νους αὐδρος, 
Ουδ seda» sÜ' ὁμως spy, απαλαµνα aA. 
Ἔστα δε vus και γλωσσα» εν ἑσδομασι psy. αριστος. 
Oxro v'* αμϕοτερων Γισσαρα και δε ση, 
Τη ὃ tav δυνατα! par sri µαλακωτερα ὃ nora 19 
Προς μεγάλην apirgy emp qs ναι δρφ. 
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Τη δεκατῃ 0, ors δη τελεσα Ssoc Sav εναυτους, 
Ovx a» ewpog ΕΦ µοἱραν ay oi eva rov. 


III. 


Kx. νεφελης Φερεται yiovog ptvog 308 yox ne* 
Βροντη Ó εν λαµαρας γιγνεται αστεροπης" 

EZ ansa» δε «αλασσα σαρασσεται' ην δε τις αυτην 
Μη xiv, soror εστι δικαίοτατη. 

Ανδρων ὃ sx µεγαλων πολις ὀλλνται’ εις δε μοιαρχυ 6 
Apos αἴδρις $9) δελοσυνην εσεσε. 


IV. 


Προς ἵΜεμωνερμον Simorra, 
'EXHKONTAETH ΜΟΙΡΑ ΚΙΧΟΙ ΘΑΝΑΤΟΥ. 


Αλλ’ ς μοι καν νυν ετι πασεαι, εζελε σωτο" 
Ms µεγαιῤ;, ὅτι σευ AoioY εφρασαµην. 

Και µιταποµησον Άιγεως radi, ὧδε 0. cet. 
ΟΓΔΩΚΟΝΤΑΕΤΗ ΜΟΙΡΑ ΚΙΧΟΙ ΘΑΝΑΤΟΥ. 

Mà μοι αχλαυστος λανατος µολοι αλλα Φιλοισι 
Καλλιτοιμι Yayuy αλγια και στοαχας. 


V. 


Πολλοι γαρ πλετεσι χακοι eyofoi: δε strorrat. 
AAXX ήμεις αυτοις y διαµαψομεθα 

Της αρετής του Φλυωτο) επ τὸ μ8ν eporídor seis 
Ἓρηματα à ανθρωπαν αλλοτε αλλος εχα. 


* SI. 
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* ΣΙΜΩΝΙΔΟΥ KEIOT. 


1. 


()'^5 εν ανθρωποισί μεθ χρημ spo?sdoy &isi. 


"Er s το καλλιστον ἅιος ειπεν auge 
OIHITEP ΦΥΛΛΩΝ TENEH, ΤΟΙΗΔΕ ΚΑΙ ΑΝΔΡΩΝ. 
Παυροι pay Ἄνητων sacs δεξαμενοι 
Στερνοις ογκατιεθετο" σαρεστι γαρ ελαις ἕκασσῳ, 
Άνδρων ἡ τε νέων στηθεσιν εµμφυεσαι. 
Θ»ητων ὃ ορα τις ανθος sy πολυηρατον ᾖθης, 
KsQor sy 9υμον, πολ ατελεστα νοῦ. 
Ovrs γαρ ελπιὸ εχα γηρασσιµυ, ers 3άνασθαι, 
Ουδ’, ύγιης ora» ῃ, Qpovrió. sy κἀµατν. 
Νητιο oig ταυτῃ κάται νους. ss v i001 
Ὡς χρονος $0 ἦθης και [βιοσε ολιγος 


Θνητοις αλλα συ ταυτα µαθων (ιοτν ποτι τέρμα. 


Ψυχῃ των αγαθων σληθ, Χαριζομινος. 
. ll. 


Ώ va, τόλος (ον Ζευς εχα (βαρυχτυπος 
Παντων, om εὔτι, xou τιθηδ ὀτη θελα. 
Νες ὃ sx επ’ ανθρωποισιν αλλ 6φηµεροι 
Aa 8βροτοι δη ζωμεν, εδεν ειδοσες, 

Όπως έκαστον sxv&A.6UT8O! «εος. 
Ἑλτις δε σαντας καπιπειθθη σρεφα 
Απρηκτον ὁρμαμοντας" οἱ μεν ἥμερην 
Μωεσω ελύει, oí ὃ ετεων σέριτροπας. 
Niwra Ó εδεις ὁστις & Qoxsi (Oporar 
Πλεσῳ τεκαγαθοισι izsoÜos Φιλον. 
Φθανει δε τον μεν γηρας αζηλον AaGor, 
Πριν τερω ἵκησαι'. vug δε δυστηνοι voro: 


πο 


ιο 


Φύειρεσι 
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 Quesei Sygrom. τες ὃ Αρει Oi, gptruc 
Πεμτει µελαίνης Λίδης voro yÜovog. 
Οἱ δ' εν ναλασση, λαιλασι κλονευµενθε τας 
Και κυµασι πολλοισι πορφυρης ἆλος, 
Θνησκεσι, sur. ἂν µη δυνήσωνται ζωειν' 
Οἱ ὃ ἄγγονην ἠψαντο δυστηνφ- pope, 
| Kavrayesroi λειπνσιν ἥλια Quos. ' 
Οὐτω κακων ασ &üt* αλλα µυριαι do 
Begorow: Άρες», xavsziQpaa Toi δυαι, 
Και σηµατ᾽ scri ει ὃ εµοι πιοιατο, 
Ovx αν κακων ερῳµε», uà. εν αλγεσι 
. Κακοις εχοντες 3υμον αικιζοίµεθα. 


III. 


Γυναικος «δεν ygne ανηρ mna 
Έσθλης aqusiror, «δε pryio χακης. 





| κ ΠΥΘΑΓΟΡΟΥ ΣΡΥΣΑ ΕΠΗ. 
' 
Αη μεν «ρώτα Sysags vopuo ὡς διακειται 
" Τιμα" καὶ esGg ὅρκον, επειθ omae αγαυες. 
Τες τε χαταχθονιες σερε δαέµονας, ὄνομα ῥεζων" 
Tec τε γονεις τίµα, τες v αγχισς εκγεγαωσας" 
Των ὃ αλλων αρισῃ που Φιλον "n Tig αριστοφ. S 
Πραεσι ὃ ειπε Aoyoig, εργοισι v. επωφελιωοισι. 
Μηδ έχθαιρε Φιλον σον ἅμιαρταδος ἴνεκα µµκρης, 
Όφρα δυνη" δυναμις γαρ αναγκης ογγνθι voti. 
Tavra μεν οὕτως .σθι πρατιν ὃ ειθιζεο σωνδε 
Γαστρος μεν αρωτίστα, και ὑπνα, λαγνεης τον τα 
Και Sp" πρηξεις ὃ αισχρον ποτε, µητε µες αλλε,, 
Μην ig σαντον δε pact. αισχυνῖο σαυτον" 
Eve 
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Έντα Qixaiororgy ασκα εργω τε Aoyw τε. 

Mz) αλογιστως σαυτον εχαν vip: μήδεν sias. 

Άλλα γγωθι µεν ὡς 9ανεειν σεάροται QAI. 14 

Χρηματα 0. αλλοτε μεν xvaa0as Φιλε, αλλοτ ολεσσαι. 

Ὅσσα τε δαιµονησι τυχαις βροτοι αλγε εχεσι», 

"Hr αν ῴοιραν '$A26, σαυτην φερε, στ αγανακτε — 

Inca, δε spere, παθοσον Quy ὧδε ὃς βραζευ' 

Ov zar» σοι αγαθοις vara πολυ µαίρω διδωσι. 20 

Πολλοι ὃ ανύρώποισι λογοι δειλοι γε καὶ εσθλοι 

ΠἩροσπιατουσ, ὧν pnr εκπλησσεο, µητ αρ εαῦης 

Έιργεσθαι σαυτον ψεοδος ὃ ην σερ σι λεγηταιν 

Ἡραως iy,* 0 δε vo: θρέω, «zi φαντι τολεισθω. 

ἩΜχδας µητε λογῳ σε παρετη, µητε Τι 6ργ9, 25 

Πρηξαι gunt. erre 0 vi τοι µη (ελσερον εστι" . 

BuAsus δε προ sore, όπως [43 µωρα σεληται, 

fus τοι φρησσαν νε λεγαν v ἀνοήτα προς αλδρος: 

Άλλα ταδ εκτελεει, ὦ σε (9 HaTETMT ανιησα. 

Πρησσε δε µηδον των (jy επιστασαι, αλλα διδασπευ 39 

"Όσσα γριων, καὶ τέρανοτατον (βίον ads. διαξας. 
OvÀ' ύγιειπο exe περι ojo. αμελειαν ayer? yen. 

Αλλα ποτε T$ μετρο, καί CiTS, γνµνασιαν τε 

Ποιασθαι µετρον δε λεγω v00, ὁ µη σ᾽ ανίησᾶ. ᾿ 

Ἐμθιζε δε διαιταν $y ev καθαρθιον, αθρυστον’ ας 

Και φεφυλαζο γε ravra woiev, ὀποσα Φύονονισγχα. — — 

Μη ὅασανων qao, καιρο», 0xoi καλων αδαηµων' 

MJ ανελευθερος i00 µετρον ὃ επι mai» αριστον. 

Πρησσε δι ταυθ, & σε µη βλαψ8’ λο[σαι δε προ sels. 
Ma ὑπνον µαλακοισιν επ) opua απροσδεζασθαι, 49 

Πριν των ἡμερινον εργων τρις ἕκαστον επελθαν’ 

Πη «αρεθηνι Τι ὃὶ εριξα! Τι μοι δεον ux ετελεσθη ; 

Αβζαµενος δ aro σρωτε επεζιθ και µετεσατα 

Δαλα μου $xzonLog, επιπλησσεο" χρηστα δε, σεραν. 
VoL. Π]. Rr Tavra 


» 
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Taura vova, ταυτ ἐκώελιτα" varo» Yon son σε 45 

Tavra σε σης Seng αρετης ας iyi oru. 

Nou µα τον ὥμετερᾳῳ ψυχα παραδοντα verpaxeur 
Ileyar a£»xz Φυσεως αλλ. 6ρχευ επ εργο, 

Θιεοισι επευζαµενος σελεσαι' rur δε χρατησας, 
Γ)ὠσὴ αὔανατων vs sov, 3νητων v avÜcormoy σα 
Ἄυστασι», 9 τε ἕπαστα διερχέται. 9 v8 πρατατα»" 
Γνώση δ, 3 Sspac εστι, Φυσιν περι πανσος ὀμθιην 
Ὥστι σε μήτε αελατ᾽ ελαιζευν inre va ληθευ. 

Γνώση ὃ ανθρωπες αυθαίρετα σηµας εχοντας 
Ἕλημονες, οἱ €' αγαθων πελας orrus ux εσόρωση. 55 
Ovrs xAvzev λυση 06 κακων σαυροι συσασι. 

Ton µοιρα (6ροτν βλαστει ῥρενας" wg ὃς κυλιδροι 
Άλλος ev αλλα Φερονγα:, απμρονα σημας εχοτες. 
Άνγρη γαρ συνοσαδος sei; βλαπτεσα λεληθε 
“Συμφντος, ἡν s» 0a προσαγειν, axorra δε Qsvyas. 6ο 
Zio πατερ, 9» σολλων κε χακὸν λυσαας ἀπαντας, 

E; eue DuLon, oio fq δαιμονι χρωνται. 

Άλλα συ Sapro, exti 9 ειον troc εστι βροτοισω, 

Οἱς {ερ «ροφερεσα Φυσις δεικνυσιν ἕκαστα. 

Ὢ» a σοι vi µετεσγ κρατησας ov σε κελενα, 65 
Εξακεσας, ψυχην 0s σονων ἀπο ζωνδε σαωσας. 

Αλλ ϐ«ργι (βρωτὼ», ὧν Απομιν, εν τε καθαρµοις, 

Er τε λυσα Ψυχης κρίνω», xat φραζευ ἔκαστα, — - 
Hoyos γνώµην στησας παθυσερθεν αρίστην. | 

H» ὃ απολειψας σωμα ες αιθερ ελευθερο ελθη, ᾖ79 
Ἑσσιαι αθανατος, 310; αμθροτος» ux sri Ὕνητος. 


? 


* GEO- 


3 
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* ΘΕΟΓΝΙΔΟΣ METlAPEQOZ. 


O'Y AEO ?' ευσεβεων ολίγοις συν χρηµαση oie, 
H eAsra, αὐικως χρήματα πασαµερος. 


Κριες μεν καὶ orsg διζηµιθα, Κυρνε, και ἶστες 
KEoysrsag* και τις βελιται sz αγαθων 
Κτησασθα! γηµαι δι κακην καχν 9 µελιδαμθ ς 
Έσθλος ανηρ ην οἱ Χρήματα πολλα 00g. 
Όυδε γυνή xaxs ανδρος αναμεται 4ναι ακοιτις 
IlAscis αλλ αφνεον (δελεται αντ αγαῦύς. 
Ἓρηματα γαρ τιµωσδι xai Sx παπα εσθλος tysput; 
Και κακὸς sz αγαθν’ auos έµίζε γένος. 1ο 
Οὗτω µη Savas yivog, Πολνααιδη. αστων 
ἩΜαυρισθαι συν γαρ µισγιται εσθλα κακοις. 
Άντος τοι {αυτην Siu κακοπατριν εσα», 
Εις οιπες αγεται χρήµασι παθοµενος 
Έ)δοξος κακοδοζον, sre πρατερή µη αναγκη 15 
Irryu, ἡ v asdpog τληµονα Sans voor. 


"Oeric το Qoxési vov πλησίον (δρναι «δε», 
Αλλ αυτος pugvog ποικίλα δηνε εχει», 
Karo; y αφρων scri, νου βε0λαμμινος εσθλε. 
Ίσως γαρ σαντες ποικιλ επισταµµθα.. ' 20 


Oi κακοί 9 sarrac xuxoi ἐκ γαστρος tyVyOVIP, 
AAX ανδρεσσι χακοις συνθεµενοι Φιλ. P 
Έργα τε aX εραθο», και vv δυσφημα καὶ ὑθρι 


Ελπομινοι xerreg παντα λεγεετυµα. 


τον σόι orae λίμα xopog ὠλέσιν 303 25 
Ανδρας, ὁσθι µυρης πλειον sy tiv εθελο». 
ΈΕλαις 
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Έλτις xxi κίνδυνος εν ανθρωποισιν ὀµιοιθὲ. 
Οὗτοι γαρ Χαλεποι δαίμονες aqu portes. 


Όυδας ανθρωπων sr εσσεταε, vrt πεφυκεν, 
.'Oerig «ασυ ἆδων ὀνσεται ὃς Ais. 44 


Έστι v0 put» Χρον το à. αµεινον Υ εργον ἕκασσα" 
Όνδας δ ανθρώπων αυτος ὥπαντα σοφος. 


Ovx εραµαι χλισµῳ [βασιληίϊῳ εγκατακεισθαι 
Ἓεθνεως, αλλα τι µοι Cort γενοι αγαθον 
Ααταλαῦοι γε ταπησι ὁμοιον στρωµια uro TI. — 38 
To ζυλον η σκλλέον ίγνεται, y µαλακο». 





/ 


* EK TON ΑΜΦΙΔΟΣ. 
E οἷς αν ατυχηση τις ανθρωπος TOT; 


'"Hxirzo vT97016 πλησιαζων ήδεσαι. 





] EK TON ANTIPANOTZ. . 
Κρυψαι, Φειδια, 


΄Αταντα {αλλα τις δυναισ᾽ ἂν, a.p Quem, 

Όινον τε qivav, εἰς 6ρωτα v. ἔμπεσων' 

Άμφοτερα µηνυα γαρ απο των (λεμματων, 

Και των λογὼν αυ’ ὡστε TUG ἀρνάμιενες 5 
Μαλιστα ταντα κἀταφανας πολλες TOU. 





| EK TON ETBOTAOT. 


' I "Per γαρ tovgg χρατἼβας εγκέραννυν 
Τοις ευ Φρονεσι' τον μεν ὑγιειας ἔναν 
"O» vewroy εκπινεσι' vor δε δευτερον 
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Έρωτος ἤδονηρ τε" wo» τριτον ὅ υπνα, 
Ον 8σπιοντες οἱ σοφοί κεκλημενοι η 
Oixads [βαδιζεσ 0 0s σεταρτος sx «m 
"Hyoertgoz εστ, αλλ ὑδρεος 0 δὲ σεµατος» (βοης" 
'"Exrog δε χωµων ἔσδομος ὃ ὑπωπιων" 
Όγδοος ανακλητορων΄ ὁ ὃ svo tog χολης" 
Διχατος δε goutte, oT και (βαλλαν σοι. 1ο 
Ἠολυς γαρ εἰς ἓν µΙκρον αγγειον χυθεις 
Ὕποσκελιζει ῥᾳστα Tu; qtraxorag. 





* EK ΤΩΝ ΦΙΛΗΜΟΝΟΣ. 
I. 


Ne δικαιος εστι», wy, 0 qos αδικο», 

| Αλλ ὁστις, αδικον δυναμιμος, pm β9λετας. 
Ουδ ὁς τα μικρα λαμβανεμ απεσχετο, 

Αλλ 0g τα µεγαλα κᾶρτερει μὴ λαμβανω, 
Εχει δυναµενος xt κρατειν αζημιως. "s 
Ovà. ee ys ravra, παντα διατηρεε μονο», | 
Αλλ᾽ ὁστις αδολον γνησιαν €. ϱγων φυση 
Ένναι δικαιος, x9 δοκειν emt SA. 


II. 


: Ἠδιον «δεν, u0s pogoinarrtoor 

στ), n δυνασθαι Xoidopuputroy φερει, 
'O λοίδορων γρ, εαν Ó Aoidops putvog 
Ms «ροσποιηται, λοίδορειται λοιδορω». 


III. 


IIarr εστιν sZsuptip, εν μὴ τον arovoy 
Φιυγῃ τις, ὁς προσεστι τοις ὄπτεμοοις, 
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IV. 


Πολυ ῥειζον εστι τν κακως Ey RIP κακον, 
Το καθ ένα φασι τοι ἐπισκοπεαµυενοις 
Ati τον κακως εχοντα, πως εχει λέγε. 


m7 


Αθρωπον ovra. ῥᾳδιον παραινοσαι 


^ Έστω, voimroa δ αυτον «χι ῥᾳδιον. 


* 


Τικμηριον δε vovg iarpse οἱδ εγω 

Ὕπερ εγκρατειας τοις νοσασιν ευ σφοδρα 

Παντας µαλαντας" εις tw αταισωσι σι, - ς 
Άυτες moigirac σανθ, ὁσ wx tiov σοτκ. 

Ἕτερου το *' αλγιω καὶ το «εώρεμ στ (gag. 


IV. 


Τον pa Xsyovra, vuv Dtorrom δε $5, 

Maxoor vopaQs, xa» δυ sexy συλλαδας. 

Τον ὅ ευ λεγοντα µη νοµιζ είναι µιακρον, 

Ms αν σφοδρ «my πολλα, £04 σολυν y,goror. 
Τεκμηριον δὲ 7208 σον Ὅμλρον λαθε. 8$ 
Ovroc γαρ ἡμιν µυριαδας επων γραφει, 

Ἀλλ᾽ sÜs tc Ὅμηρον ειρηκεν µακρον. 





, 


κΕἘΚ ΤΩΝ MENANAPOT. 


I. 


Λ El κρατιστον εστι t2 305 λεγευ 
E» σαντι xoipo* τυτ $yo ταριγγυὼ 
Εις ασφαλείιαν τῳ [jio φλειστον μερος. 


hr. 
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II. 


Mz rero (λεψης, εἰ (125006 λεγω, 
Αλλ ει Φρονεντων τος λογες ανδρων teo. 


11]. 


Ὅστις δε διαβολαισι φειβεται rayo, 
* H τοι πονηρος αυτος εστι τες σροσνς, 
H σατασασι πα!δαρι γνωµην εχει. 


IV. 


Οὗτος κρατιστος sev. ανηρ, v Γοργια, 
Ὅστις αδικεσθαι war εσιστασαι βροτων, 





* EK TON KAEAPXOT. 


I τοις µεθυακοµωοις ἕπαστης ἥμερας 
AAyti» συνεδαινε γην πεθαλην αρο τε σα 
Του ακρατο», ἡμων uds sig smit» αν’ 
Nw» δε porto γε του πονου την ἡδονην 
Ἡρολαρθανοντες ὑστερεμεω ταγαθν. 5 


T ΓΤΝΩΜΑΙ ΜΟΝΟΣΤΙΣΟΙ 
EK ΔΙΑΦΟΡΩΝ ΠΟΙΗΤΩΝ. 


M MIAON µεγιστον εσσιν 9 ΄ρεση Qgoros. 

Δικαιος 6ναι, μαλλον η χρηστος 8A. 
Ανθρωπος iua προφασις εις το δυστυχευ». 
"Y eie σεαυτε μή Φρασης εγκωίωα. 


Φιλων εσχινον μαλλον η σαυτε λεγι. ς 
To» 


. 9 
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Των ευτυχεντων σαντες εἰσι συγγενεις. 
ΟΡΥ” Φιλουντων oXsyor ισχυει ΧΡΟΝΟΥ. 
"Φευγ ἧδονην Φερεσαν ὕστερον βλαδη». 
Ὡς εγα το µΗκρο εστι εν καιρῳ obo». 
Χρρις το v ΕΙΣΕΝ φολλω και το τα καιρια. 


Μη poi γενοιθ ὦ βελομω, αλλ & συµφιρε. 


Βελε ὃ αρεσκευ πασι, µη eov μονο. 
Ίσος jus» τσθι πασι, καν πρυχης Din. 
ῬΜεμνησο νεος om, e γέρων ἐσῃ ποτε. 
Πλανη βιον τιθησι σωφρονεστερον. - 

Ovx αὐδρος ὅρκοι Φιστις, αλλ ὁρκων arte. 
Ὡς σπανταχε γε πατρις ἡ βῄβοσχεσα v2. 
Δια 0s σιωφης πΙκροτερον κατηγορει. 
Ἐυκαταφρονητον εστι σιγηλος τροπος. 
ἴδιας νοµζε τῶν Φίλων τας συµβορας. 
Λιαν φιλων σέαυτον εχ ὄζεις Φιλον. 
Φιλει δ᾽ $avre aio» sug sd. 
Μοχβει αναγκη τες 31Aorrag svrvy sur, 
Της επιµελειας δελα wmavra, γιγνετα:. 
Ουδεις ὁ votig puer οἱδεν, ὁ δε, ποιες (26e. 


15 
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2$. 


Ut. 
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III. 
. EPIGRAMMATA. 
[Ex Amar. Var, Poxzr. Ga. Epi. BavuNck, Ακοσκτ. 14. TOM. $vo)] 


Sed famen et fiarve nontulla eat gratia Muse. 
Manr. IX. 27. 


| BK THZ 
ΑΙΑΦΟΡΩΝ EIIITPAMMATON | 
ΑΝΘΟΛΟΓΙΑΣ. 





ΗΡΙΝΝΗΣ. 


Ἆις Bavxide vw »oj Qu " T9 λα τελστηασα». à 


Ύμφας Βαυκιδος pui? πολυκλανταν δι ταρερσων 
Ἄταλα», vw Άατα φας r8TO λεγοις Aida" 
ΒΑΣΚΑΝΟΣ ΕΣΣ᾽ A1AA. σα δε τοι χαλα ευ ποὔυρωντι 
Ώμοταταν Βαυκες αγγελεοντι τυχα», | 
Ὡς ταν φαιδ Ὑμεναιος ὑΦ ὡς δοµιον aysro σευκας 
TeÀ szi καδεστας έφλεγε συρκαίας, 
(Kos 0v µε, Ὕμεαιε γαµων µολσαιαν αοιδον 


Eg «νρηνῶν γοέρον Φθεγμω µεθηρμοσαο. | ^B 
' Vor. Π. $ s ΣΙΜΩ.- 
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XIMONIAOT. 
l 


Άνδρος αριστευσαντορ εν Ἕλλαδι vov. εῷ $avrz 
Ἴαπιν Αρχεδικην 70. κεχευθε xong, 

Ἡ σπατρος τε, καὶ ἀνδρος, αδελφων v «σα τυράννων, 
Παιδων v, ux Ίρθη ve» ες ατασθαλωγν. 


11. 


Πραξιτελης 0» επασχε διµκριόωσεν Epor 
Εξ juge ὀλκων αργετυπον κραδις, 
ὥρυ)η ισθον ερειο Qidsg αμ’ Φιλτρα δὲ σικτω 


Ουκετι τοξευων, αλλ ατειζοµενος. 





ΣΙΜΜΙΟΥ GHBAIOT. 


Ἡρεμ ύπερ τυµβοιο Σοφοκλεος, ἥρεµα κίσσε 
Ἕραυζοις, χλοερες sxapoy su» «λοχαμας, 

Και «τταλον αυτη 9/αλλοι pod, ἡ τε Φίλοβρωξ 
Αμτιλος, ύγρα φεριξ πλήματα χευαμη, 

Eirsxsy ευµαθιης φῳυτοφρονος, ἦν 0 μελιχρος ς 
Ἡσκησιν, Μεσων αμμιγα και Χαρίτων 

μα μμ μυ υμρυυαἛ ο κοκ. ο 

ΠΛΑΤΩΝΟΣ. 
I. 


Ἡ σοθαρον γιλάσασα παθ Ἓλλαδος, ἡ τον ερᾶστων 
Εσμον ϱΝ «ροθυροις Λαὶς εχεσα vto, 
Τῃ Παφιῃ vo πατοπτρον. smt vorm εν ὀρασθαι 


" Ovx stor oig ὃ ην παρος « δυναμαι. ^m 
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1]. 


Ai Χαριτες τεμίνος σι λαθαν, περ vy) σεσαται, 
Ζητεσαι, vy εὗρον Αριστοφανες. 


III. 


Ίΐαυηγε τάφος sipi* 0 ὃ αντιον εστι γεωργν 
Ὡς ἁλι και γαι ζυνος vrsoY Aib». 





MNAZAAKOT. 


' AU εγω ἆ τλαµῶν Αριτα παρα ends καθηµαι 
Ἡδουὴ, αισχιστως κεερᾶμρο αἱλοκαμες, 

vor xxi μεγαλῳ βεοοληµννα, simo ὥπασιν 
Α κακοθρων Τερψις κρεισσον eju κεκριτα!. 


e 





ΑΝΥΤΗΣ. 


Moon; έτος ανήρ ήν ζων mors vov δε τεθνήηνως 
leo» Δάρειῳ v9 μεγαλφ δυναται. | 





ΛΕΩΝΙΔΑ TAPANTINOT. 
Y, 


Ms συ µ ια) orovopuoio περισλεον ἴλυος ὧδε 
Tero χαραδραιης 9ερμον, ὁδιτα, wing 
Άλλα ολων µαλα τυτθον ὑτερ δαµαληδθατον ακρᾶ», 
Κασε γι «a? κανω monusvia virui, 
Ἐνρησεις χελαρυζον εὔκρηνα δια wrong 5 
Ναμα, Boesiousc Ψυχροτερον (Quoc. 
| II. 
Ίξαλος sumTwyowr αιγος ποσις εν rov. aun 
Οὐής {ες ὥπαλους varrag εδαψε κλαδες. 


-- 
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To 0 ετος sx γαιης τοσο» ἄπυς” καρε, xaximes, 
ο Γναθµοις ἥμετερον κλημα το καρποφορο" 
"Pico γαρ sjurido; εσα σαλιν γλυκυ νέκταρ ανησᾶ 65 
Ὅσσον εαισπασαι σοι, τραγε, 3νομοῳ. 


. ο. 


: III. 
Ὅλκαδα cup ju; ανεφλέζο, τοσην ἅλα μετρησασῶ 
. E» χθονε, ση πευκας ec ερ καραµενη, . 
Ἡ, αἴλαγος διόσωσεν 5T Ἴονο αλλα αλασσης 
"Tay έωε Υειναµενην εὖεον απιστοτερην. 
....... ιο -θθθθ---------τ--- 
ΘΕΟΚΡΙΤΟΥ. | 
ΣΑ δαλαιε ro Θυρσι, τε τὸ πλτον, 6 xa r&v. Lac 
Δακρυσι διγληνως arme οδυροµνενος 3 .. 
Orysros ἆ Χιμαρορ, το καλον τεκος, OIXST S6 Adar .. 
Τριχυρ γαρ χαλαις αμϕεσιαζε λυκος. 
Ai δε κυνες Άλαγγευντε τι τὸ πλεον, ἄνικα τηνᾶρ ς 
Όστιων εδε σεφρα λεισπεται οιχοµενας } | 
—Ó————— 
ΚΑΑΛΙΜΑΣΟΥ. ^d 
I. . 
Τήδε Σαων ὁ Δικώνος Απανθιος ispor ὑπνον 
Κοµαται Svaaxt µη λεγε τους αγαθους. 


II. 
-Ἄυντομος Ld ὸ £enoc, 0 xoi στιχρο & ϱακρα As£om 
Θηρίς Agirrous. Ken Vx εµοι β δολιχον . 

' III. 


Ένας EDus χαιρε Κλεομβρατος ὢ µρακιωτης 


Ἡλατ αϐ ὑψηλν σειχεος ας Ain» 
Αζιον evi salo» Savers κακθν, αλλα Πλατηνος 


νι το Tipi φυχης, γραμμ ανολίζαµωο. 0007 
ο vns, Ύ6 ] HAT. 
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HATAOY. 
Δυσιμελες Baxys, xoà Auris) ag Αφροδίτης 
Γεναται 3υγατηρ λυσιµελης φοδαγρα᾽ 





ΔΙΟΣΚΟΡΙΔΟΥ. 


αν Πιταναν Θράσυθελος επ ασπιδος ηλυθεν απνες, 
'Esra αρος Αργθων τραυµατα δεζαμενος» 

"Aexvog αντια παντα τον αἱμασοιντα ὃ ὁ φρεσθυς 
Guc επι πυρκαΐης Τυνιχος ers ταδε" | 

΄Δαλοι κλαιεσθωσα»' $79 δε σε, τεκνον αδακρυς 5 
Θαψω, τον καὶ ἐµον και Λάκεδαιμονιον 





ΤΥΜΝΕΩ. 


1. 


Τον φαραδαντα νοµες Δαματριον exvays pores 
'A Λακεδαίμονα τον Λακεδαιμονιον" 
Έηκτον ὃ εν αροσολῳ εμενα fioc, 6080, odorra 
O£vr ssiGpuxue , οἷα Λακανα γυνα. 
Epps κακο) Φιτυµα δια σκοτος, & δια µισος | 5 
Ευρωτας ὃαλαις μηὸ ελαφοισι ῥεοι, 
Άγραο» σχυλακευµα, xoxo µερις, εββέ πο Αδα», 
Epps τον w Σπαρταρ ali», v « erimor. 
II. 


Mm σοι τωτο, GiXain, Jim» exixngiov εστω. 
| Es µη «ρος NaAo γης µορις ετυχες, 
Άλλα c Έλευθερνης 00. eyes ταφος" εστι γαρ ισὴ 
Παντοθεν εις Α;δην ερχοµοισιν ὅδος. 
| , ANTE 
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ΑΝΤΙΠΑΤΒΟΥ ZIAQNIOT: 

* I. 
. Ἕστα soXsig goaovavro σοφην δια ριζαν Ὅμηρε, 
ἜἌμυρνα, ος, Κολοφων, laxa, Ί]υλος, Αρίος, Αθηνων. 


TT. 


IIAerog Αρισσειδη δαμκαλις ια, και τριχοµαλλος 
H» oig^ 1x revu» λέμον ελαυνε Seng. 

HpGeors à eu Qor&pav* ovt λυκος, SxTOV6 Ü adig 
Την δαµαλι cine vero (QuxoMor. 

TIyeodero ὃ 0 Υ ἵμαντι κατ vy roc ἆμμα λυγωσας, 
Όματρος αµυκησφ κατθανε παρ καλυθῃ. 6 


111. 
- 'O sei εγω.και ψήρα, και ἁρπακταραν Spyxar 
'Σπερματος, ὑψιπιτη Βιστονιαν γερανον, 

"Pos χερµικστηρος ευστροφα κὀλα τιταβων 
Αλκιμενης, πτανων ειργον απωθε νεφος. EM 

Και µε τις rüt$ipo παρα σφυρα διψας εχιδνα ς 
Σαρχι τον sx. γενυων erixpov ενάσα ολο» 

Heus yzgersr i0 og va κατ αἱθερα λευσσων 
Τεν oci» sx εδάην auos κυλωδοµενον. 





ΘΕΟΔΩΡΙΔΑ, 


ἹΜαυηγι ταφος apu ev δε gs ma ye 00 seg 
Ολλυμιεθ’, αἱ λοιπαι rotg εσοντοφορα». 





ΠΟΣΕΙΔΙΠΠΟΤ. 


Το » £e73 παιζοντα σερί Φριας Δρχίακακσο 
Ἐιδωλον µορφας πωφον εσισπασωτὸ. 
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Ex ὃ ὑδατος vo» παιδα QiuGooyor dipsast µατηρ, 
Εκιατομεοα ζωας 5i. TW, μοίρα Sy M. 

Νυμφας ὃ' us spuma ὁ νησιος, αλλ veri ενω 5 
Ματρος κοιβαθεις τον βαὔυ» ὑπνον εχα. | 





MEAEATPOT. 
I. 


Ἐυφορτοι vase σελαγισίδες, αἱ sopor Ἕλλης 
Πλεισε, καλον χολποις δεζαµεναι Ῥορεακ, 
H» σε επ 3iovo» φαν κατα νασον (δητε 
Φανιον ες y gozo» δερκοµεναν φελαγος, 
Ter ετος αγγειλασθε. Καλη vos, σος µε χοµιζα 5 
Ἴμερος € ναυταν ποσσι 0s φεζοτορο». 
Ei γαρ τετ ατοιτ, ευ 6ς σελος αυτικα και Ζευς 
Ονριος ὄμετερας «νευσεται Sig ofoyag. 


II. 


Δακρυα σοι xou νερθε διω χθονς Ἡλιοδωρα 
Δωρωμαι στοργας λειψανον tig Aidan, 

Δακρυα δυσδακρυτα) φολυκλαυςσφ ὃ επι vup Ge 
Σπυδω raja ποθών, µναµα Φιλοφροσυνας. 

Οικτρα γαρ, οικτρΏ Φιλαν σε xoi εν Φθιµενοις Μελεαίρος 
Αιαζώ, χενεαν εἰς Αχερονα χαρη. 6 

Au au, ty. το ποὔεμον εµοι Ύαλος y ἄρπασοι Ada, 
Αρπασε' ακµαιον ὃ ανθος εφυρε xong. 

Άλλα σι γενέµαί, yt παντροφε, ταν φανοδυρτον 
ριμαι σοις κολφοίς, µατερ, Ψαγκαλισαι, πο 


III. 


Ov φαµο», ολλ Aida» ετινυµφιδιον KAsaoirra 
Astaro, zapcftnas άμματα λνομωα. 
Aer 
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Aeri γαρ ἕστεριοι rop. Qo txi δικλισι ay suy 
Λωτοι, καὶ Sauer επλαταγευντο yupau 

Hos ὃ ολολυγµος ἀνεκραγε», sv ὃ Ὕμυαιος 6 
Σιγαδις γοµῤον Φβεγµια εθαρµοσατο. 

Ai δ avrai και Φθεγγος εδαδεχεν παρα παστῳ 
Πευκαι, χαι «θιμενα νερθεν εῷαινον odor. 


APXIOT. 


Dezixag aivtico τις». ὅτι στναχευσι µεν υἷας 
Magog &x. κολπῶν φρος Φαος seyousras. 

Εμπαλ, à ολθιζεσιν ὁσας αιώνα λιτοντας 
Ααροΐδης Κηρων λατρις sje] Μορος. 

Oi µιν γαρ ζωοντες, «a Ίαντοια περωσι σ 
Eg χακα"' τοι δε χακων supo» «xoc Φθιμωνοι. 


- 


ΑΝΤΠΙΑΤΡΟΥ ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΕΩΣ. 





ἴσχετε vaga. µυλαιον, αλεσριδες, εὖδετε µακρα, 
Κην ορθρον φρόλεγη γηρυς αλεκτρυόνω». 

Ao γαρ Νυμφαισι χερὼῶν επέτελασο µοχθες" 

ΑΣ δε xav ακροτασην ἄλλομενα, τροχη», 

Άξονα δμενασι" ὁ ὃ ακτινεσσιν ἑλικσαις 5 
Στρωφαται πισυρῶν oia, [2ney µυλακω». 

Γευοµβθ) αρχαιν [Diorz παλι, a διχἁ µοχθε 

C Δαμυσθαι Asse εργα διδασκοµεθα. 


- 
AAOEIOY ΜΙΤΥΔΗΝΑΙΟΥ. 


Χαμεριοις nipadssos φαλυνοµενα τιθας ogni; 
Texvoig ευναιας (Dt SS πτερυγας, 

Μεσφα par upavior xpuog oscar" 7 γαρ εί 
Αιθερος 39. curar arrima Aog εφιων. 

: Meosys 
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Προχνη xa: Μήδεια, κατ Aidog αιδεαβητε, 
Μητερες, ορνιθων εργα διδασκοµεναι. 
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ΑΠΟΛΛΩΝΙΑΔΑ., 


Ιχύυοθηρητηρα Μενεστρατον Φλεσεν eye, 
Διιαχος ἱστάης εκ τριχος ἕλκομενη, 


Έ,δαρ ov αγκῖστρε Φονιον σλανος αμφιχανεσό 


O£sn ερυθρη Φυκις εφριζε φαγην. 
Άγρυμωη ὃ vx. οδοντι κατεχτανε», ἄλματι 
Έντος ολίσθηρων δυσαµενη Φαρυγω». 


λαθῳ 5 





KPINATOPOT. 


I. 
F;aeoc qylBepar τοπριν poda, νυν ὃὶ ενι µεσσφ 
Χειματι sopQuosag εσχασαμεν καλυκας, 
Σοι επιωειδησανσα, γενέθλιῃ ασµενα vds 
Hos νυµφιδιων ασσοσατῃ λεχεω». 
Καλλιστης οθηναι επι κροταφοισι γυναικος 
Ato»,  µΗμ»Είν ΡΙΟΥ Πελιο». 


11. 


Όδρυαδη», Σκαρτης vo µεγα κλεος, 2 Koreytigos 
Ναυμαχο», n quvrov soya καλα πολεµων. 
Appios αιχµητης Ίσαλος capa, Χευμασι Pops 


Κλμόας, &x πολλων ἡμιθανης (δελεων», 


Αιετον.ἁρπασθετα Φιλε στρατν ὡς id ὑγ' εχδρος, 5 


Avéig αρηιφατων' S £z. νεχυω»' 


Κτενας 0, oc cQ sxopa(s» $oig avscoraro ταγοις 


ενος αητσητον δεζαµενος «ανατον. 
I 


Αίγα µε την ενθήλονι oca» ϱκθνωσιν αµολγευς 


Ovlara, saccus πυλνγαλακτοτατη», 
VO. Il. Tt 


Γευσαµενος» 
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Γευσαμνος, ελιήδες επει εῷρασσατο πιαρ 
Καισαρ, xy» νηυσι συµτλοον ΗγαγΕΓου 

"Ho ὃ αυτικα v» xai ες αστερας 9 γαρ επεσχο 5 
Μαζον spor, ϱειων :ὃ ὁσον Αιγιοχε. 


AOAAIOY ΒΑΣΣΟΥ. 


. Mors μὲ Χειµατι srovroc αγ 3ρασυς, κδε γαλήνης 
Άργης ἠστασαμην σην πολυνηνεµη». 

Ai µεσοτητες αρισται, ὁπη 0s γε αραξιες ανδρων’ 
Και µαλα µετρον &'yo σαρκιον ἠσχασαμη». 

Ter ἀγατα, Φιλε Λαμαι, χακας ὃ εχθαιρε Susa 
Esci τωες αρῃεις και (2iora Ζεφυροι. 6 


l'AITOYAIKOY. 


Παιδα πατηρ AAxo» ολοῳ σφιγχθυτα ὅρακοντι 
Αὔρησας, den σοζον εκαμψε χερι’ 

Έηρος ὃ εκ αφαμαρτε" δια στοµατος γαρ oimrog 
Hi£es, συτθε (βαιον ὑπερθε βρεφες. 

Παυσαμενος δε ᾠονοιο, παρα δρυ; τηδε Φαρετρην, 5 
Σημα και ευτυχής 3ηχε και ευστοχιης. 


ΑΝΤΙΦΙΛΟΥ., 
I. 

Ἡ amen, και χλαμα, και ὑδασι πιληθασα 

Μαζα, και ἡ woo ποδων ῥαβδος ερᾶδοµενη, 
Και δεπας sx κεραµοιο. σοῷῳ xvn μσρα (ιοιο 

Αρπχια" κην τουτοις ην Ti φέρισσοτερο». 
Κοιλαις γαρ aopux χερσιν ιδων αρυοντα (οώση», | 5 

Eis: Τι xoà σε µατην, οὔύτρακον, ny Üopogur 5 

| II. ' 

Α καλο», αυτοκονητον εν αἱθερι ρευμα usum mam 


Απλαστοι epa, αυτοπαγας SOC 
Π]ροικιος 
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Ἡροικιος exÜoorzo βιοτῳ Χαρις, «χι µακελλας, 05 
Ον [8οος, ν γαμψων δενοµενα δρεσα»ών, | 

YavAs δε ejuxpoio, τοῦι γλυκυ ναµμα μελισσα ' 5 
Πηγαζα σκηνευς δαψιλες εξ oxrys. 

Χαιροισ’ ευαγεες, καὶ εν ανθεσι ποιραεσθε, 
Aifsgia στηναι νέκταρος 6ργατιδες. 





ΛΕΩΝΙΔΟΥ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΩΣ. 


Μαντιες αστεροεσσαν ὁσοι ζητᾶτε κελευθο», 
Eppoir exoixe Ψευδολογοι σοφιῃης. 
Ὕμεας αἄφροσυνη µάιώσατο, τολµα ὃ εσικτε 
Ἓλημονας, sÓ iip» ειδοτας ακλείην. 
pe————————ÁÓOEÉ—M— μμ αν ο ἾἼὔἳ.ὃ MG UA—Ó. 


ΚΑΠΙΤΩΝΟΣ. 


Καλλος ανευ χαριτων τερτει µονον, XO TSY S δε, 
Ὡς ατερ αγκιστρε νηχοµυον δελεαρ. 





ΑΥΤΟΜΕΔΟΝΤΟΣ. 
I. 


Ανόθρωτοι δσλης, ὁ ὅτε «ορ ην δε γηται 
Όρθρος. $T αϱλλήηλες enge syyeigopsÜa. 


II. 


Ευδαιμων, Φ«ρωτον μεν 0 µήδενι µήδεν operum 
Ειτα ὃ ὁ µη γηµας" vo τριτο», στις απαις. 
H» δε µανας γη τίς, εχει y pip, ην κατορυξ 
Ευθυς «ην γαμετην, σροικα λαθων [uy ar. 
Taur adec σοφος wi" por ὃ Esixgpor sacor 5 
IIe το κενο (nva, καὶ virtg αἱ µονάδες. 
ΑΚ]. 
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APIZTONOZ. 


Αμτελις ἡ Φιλακρητος, emi σκήπωνος ὀδηγι - 

H3» το σῴαλερον γηρας ερειδορυενην 
Λαθριδιη Βακχοιρ νεοθλίθης 5X0 ετι ληνη 

Ilona, χυνλωπαην πλησομένη κυλικα" 

Πριν δ αρυσαι µογεραν εχαµεν χερα, ὡς δε qaam — 5 

Nau; ὑποθρυχιος ζδρον sv πελαγος. 
Εντερπη ὃ vro τυµθον αποφθιμενης sro σωμα 

Λαἰνον, oiynpay γετονα 3θλοσεδω». 





------ -- - — a— — o —— aer 





ΑΡΓΕΝΤΑΡΙΟΥ. 


Y. 
Ovx εσθ᾽ ὅτος 6ρῶς, 8 vig χαλον ἄδος εχεσαν 
Βελετ εχδιν Φροίµιοις οµµασι παὔομενος" 
Αλλ' ὁστις χακοµιορφον iov, arsQopnjusvog omo 
ο Στεργα, ῥνωµοµωενης 8x. Qosvoc αιθοµιενος. 
Οὗτος έρως, πυρ τησο' τα γαρ καλα παντας ὀμοιως 
Ἱερπει, τὰς xenay 6δος επισταµενες. 


II. 
Ἡρασθης αλετων Σώσικρατες' αλλα πωης en 
Ovxsv seq" λιμος Φαρµακον οἷον 6χει. 
Ἡ δε «αρος σε καλεύσα µυρον Καὶ τερανο) Αδωνι 
ῬΜηνοφιλα, vov es γανοµια τυνθανεσαι" 
Tig 5. os εἰς opor rof; τοι πτολις: ή μολις εως 
Ter επος, Ὡς εδας εδεν εχοντι Φιλος 
T—— MM M — à 
ΑΙΜΙΛΙΑΝΟΊΥ ΝΙΚΑΕΩΣ. 
Eo auda vw parces vtóvexsisg aevo» θηλάζοντα. 
Ass σαλαν παρα µητρος ὁν uxeri µαζον αμελξεις 
Ἕλκυσον ὑστωτιαν γαρια καταφθιωνης" 2 
Héós 
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H2, γαρ ἔιφεισσι λιποπγοος αλλα va µητρος 
ὤιλερα και s Aids sraidoxopusiy sah, 


AIIOAAINAPIOT. 


A» μεν αποντα λεγ]ς μὲ xoxec, εδεν αδικαις με 
à» às παρόντα καλως, εσθι κακως pt λέγων. 





ONEZTOT. 
Αμόανων Ἑλικωνα µεγαν χαµες' αλλ κι] 
Πηγασιδος κρηνής »εκταρέων λιδαδων. 
Oso καὶ σοῴιης πονος ορθιος' ην ὃ αρ s απρον 
Τέρμα µολῃς, αρυση Πεεριδων xagiras. 





ΛΟΥΚΙΑΝΟΥ. 


1., 
E» πασιν µεθυεσιν Ακδυνος /θελε ὑηφε,», 
Τενεχα και µεθυεν αυτος εδοξε poros. 


11. 
Παιδα µε πωτακσηρον» αχήδια SUA εχοτα, 
Νηλειης Δίδης ἡρπασε, Καλλιμαχον. 
Άλλα µε μὴ κλαιοις καὶ γαρ [ιοτοιο µετεσχον 


Παυρν, και παυρων των (2ioroto κακο». 
| III. 
Τοισι μεν sv αράττεσῳ ἆπας ὁ βίος βραχυς εστι’ 
Τους δε κακως, µία νυξ απλετος εστι χρονος. 
IV. 
Arlperreg μεν σως λησεις ατοπον τι σοησας. 


Ov Άησεις δε ους; uds λογιζοµενος. v 


” . 4 
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V. 


IIAerog 0 σε ψυχς, 2 (povog smi» αληδης 
Ταλλα ὃὶ εχει Joan πλᾶονα των αγαθων. 





AOTKIAAIOT. 
IL 
Ἠανι Φιλοστηλυγγι, xai ερεοφοιτασι NvjQauc; 
Και Σατυροις, isgaug v ενδον "Αμιαδρυασι, 
Zu» κυσι καὶ λογχαις ταις πρι συοφροντισι Μαρκος 
Me» ὅλων, αυτες τες χυνας εκρεµασε. 
11. 
"Poyyos εχων τοιντο, Όλυμαικε, gr επι κρήνη — 
] Ελθης» pn εν opsi πῥος fi διαυγες ὑδωρ. 
Και συ γαρ, oc Ἡαρκισσος, idu» το προσωπο 6νάργες 
Τεθνήζξη, parom σαυτον έως «ὁανασν. 
III. | 
Τας σριχας 9 NixvAAa; σινες Port σε λεγεσηι 
"Ac συ µελαμοτατας εξ αγορας επριω. 
. IV. 
Τε 2ubirg- Asoc εχθες 0 xXixog ἡψατο Μαρκος" 
Και λιθος wr, Και Ζευς, σηµερον εκφερεται. 
| ν. 
Πλετον εν πλετεντος εχᾶς. spy δε qirgroc, 
Ω τοις κλήροροµοις πλεσιε, σοι δε πτνης. 
B νι. 
ἹΜακρυτερῳ σταυρῳ σταυρεµιενον αλλον ἔαυτα 
"O Φδονερος Διοφων εγγυς iw» ετακη. 
VII. 
E; τις ήρασας ζην ευχεται, αξιος εστι 
Τηρασκᾶν πολλας si; srtov δικαδας. | 
VIII. 


" 


r] 
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E 


Ni VILI. 


Tec καταλαψαντας γλυκερον Quoc uxsri Syon, 
Τες ὃ sz; «ροσδοχι ζώντας ae Sarars. 
. ολα 
ἹΜαγνον, or. εἰς Αίδην κατεθῃη, τροµεων Αἶδανευς 
Eimer Αναστησων ἠηλυθε και νεκυας. 





KEPEAAIOY. 


Ον vo λεγαν παρασηµα και Αστικα ῥηµατα qíyrs, 
Ευζηλως εστιν xai Φρονίµμως µελετα». 

Θυδε γαρ s; xapxaipt, καὶ εἰ χοναβᾶ, vo τε σιζ8ν 
Και κελαρυόε λεγᾶς, ευθυ; Ὅμηρος εση. | 

Μεν ὑφοκασθαι. δα τοις γραµµασι, xai Φρασω adjon ος . 
Euros. κοβοτεραν, ώστε νοῦν & λεγας. 





ΝΙΚΑΡΧΟΥ. 


Ἑνς Ῥοδον οι assi τις Όλυμπικον ηλθεν pora 

ο 1όν priv, και πως πλευσιται ασφαλιως. 

Xo µαντις, Ἱρωτον µε, έφη, κανην «χε την vas, 
Και (uy χειµωανος, v9 δι Jspsg Gays. 

Tero γαρ αν aoime, "5ec xexeacs xai qs, ς 
Αν µη πόρατης εν πελαγεί σε λαθῃ. 





AMMIANOY. 


| IL 
Eig σοι κατα γης xsQn sov, oixres Ἠεαρχε, 
Όφρα σε ῥη]διως εξερυσωσι κυνες. 
11. 
Ov δυµβται v5 ειρι Προκλος την po αποµυσσα», 


Της ῥῳος γαρ οχει την Χερα µΗκροτρην. 
. Ουδε 
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Ovi λεγα ΖΕΥ ΣΩΣΟΝ εαν Tracy 9 γαρ ἄπεα 
Της ῥωος, πολυ γαρ της ακοής απεχε. 





"POYTOINOT. n 
Όμμας εχεις Honc, Μελίτη, τας χαρας Αθηνης, 
Τες µαζες Παφις, τα σφυρα της Θετιδος. 
Ἐυδαιμων ὁ βλεπων σε" τρισολθιος ὁστις auti" 
Ἡμιδιος ὃ ὁ φιλων αθανατος ὃ ὁ γαµων. 





IIAAAAAA ΑΛΕΞΔΝΔΡΕΩΣ. . 
I. | 


Γασα γυνη χολος εστω’ εχει ὃ αγαθας δυο ὧρας, 
Την paa» ον Ὑαλαμφ, την μιαν 6» Ὑαλατφ. 


II. 


'O Ζευς avri πυρος qup ὠπασοω &AX0, γυναίκας. 
Fife δε µητε γυνή, µητε τὸ πυρ εφανη. 
Πυρ ga» δη ray suc xai σΘεννυται' ἡ δε γυνη πυρ 
Άσόεστον, Φλογερον, παντος αναστοµνο». 


111. 


Πασαν Όμηρος εδαξε κακην σφαλερην τε γυναικα, —, 
Ἓωφρονα, xa πὌρνην, αμφοτέρας ολεβρον. 
Ex γαρ τι Ἕλεης µοιχευσαριενήης φόνος ανδρων, 
Και δια σωφροσυνην Πηνελοσης 3ανατοι. 
Dues €» τοποηήµα µιας χαρυ εστι γυνακος. $ 
Άυταρ Olvcasim Πηνελοχη ᾳροφασις. 


IV. 


Havre ps» oido, λεγας' ατελης δ' εν saei ὑπαρχας. 


T'evoptrog avro εδιν εχας (διον. 
| . V. 
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V. 


Io vig ἄπαιδεντος Qgovityoro roc εστι σιωτᾶν, | 
Tor λογον εγκρυστων; e; παθος airycoraror. 


Vi. 


Σκήνη πας 0 (2105, xai παιγνιον » µαθε mauu, 
Την σπεδην µεταθεις, » Φερε τας οδυνας. 


VII. 


Ἐλτιδος κδς Toys; eri joi µέλει, εδ αλεγιζω 
Λοιπον της απατης ηλυθον ας λέμενα" 

Esp. πως ανθρωπος, ελευθεριῃ δε συνοίκω. 
Ὕδριστην πενης Auro» αποστρεφοµαι. 





ΠΩΛΛΙΑΝΟΥ. 


Χαλκο εγω», πως «δεν sy ac; µαθε παντα δανειζας. 
Οὗτσως «δεν xac αυτος, id αλλος εχ}. 
μμ ΕΕ —————————Ó 
. IOTAIANOY AIT'YIITIOT. 


KiedaDasc διζεσθε δοµιας, ληίστορες, eI ug 
Τοισδε γαρ εστι φυλαξ ετεδος, ἡ m8. 





ΘΕΟΔΩΡΟΥ. 


Ἓρμοκρατης της ῥινος" sve την piro λεγοντες 
Ἕρμοχρατες, paxpog µακρα χαριζοµεθα, 
u 


VoL. II. U ATA- 


S88 - | BxcEgnPT& MISCELLANEA. 
e E i (  Ó— —H)ià 
AT AOIOT. 
1. 


Ἄτευδων «i Φιλε µε µαθαν ευωτις Ἐρευθω, 

^ Dlegacor κραδιηὲ πλασµιατι κερδαλεῳ. 

ΈῬησομαι ες ξεινην, τι) sQu», χθονα" pagus δε κνρη 
Αρτιπος, ἡμετερε µνηστυ ey soo mos. 

Ἡ δε pusy εστοναχησε καὶ ἤλατο, XO4 TO προσωπο — 5 
Πληξε, και ευπλεκτη (orpov ερηζε κοµης, 

Και µε parti ἵκετευσεν' εγω δε τις ὡς βραδυπαθηᾳ 
Όμματι Ὑρυπτομενῳ συγκατενευσα µενων. 

Όλδιος ες «οθον sip? το γαρ µενεαμον ανυσσαι 
Παντώ», εἰς μ6γαλην vero δεδωχα χαριν. | 19 


II. 


Soi, µακαρ Otyiu v u6, παρακτιον ες περισπα»ν 
Τον vgaryor, e δισσας ὤγετα Ἄηροσυνας, — 

Σοϊ γαρ καστοριδων ὑλακα και τριστοµος αιχµα 
Έυαδε, και vam εργα λαγοσφαγιης, 

Δατυα € εν polioig ἄσλεμυα, xat καλαμευτας 5 
Καμνω», 2304 µογερων πᾶσµα σαγηνοβολων. 

Ανύετο δε KAsorixog, Sae xa qovriov αγραν 
Ανυι, και qraxac πολλακες εξεσοθει. 





IIATAOY ΣΙΛΕΝΤΙΑΡΙΟΥ. 
I. 


Ovrs ῥοδον στεφανώ» επιδευεσαι ur συ sivo 
Ουτε λιῤοθλητων, ποτνια, κεκρυφαλω». 
Ἱαργαρα σης χβθιης Φπολειπτται, «δε κοµιζα 
^ Xgurog απιατητε σης τριχος αγλαιν’ 
Irdeg 
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Des δ ὑακινθος εχα χαριν αιθοπος aures ££. 
Άλλα τεων λογαδων φολλον αφαυροτερη». 

Χαλεα δε δροδοεντα, και ἡ µελιφυρτος εκεινη 
θεος ἁρμονιη, κεστος sQv Παφις. 

Ἔντοις πασιν εγω καταδαµναµαν οµµασι µενοις 
Θιλγοµα,, οἷς &À Tig μειλιχος δια. 19 


1]. 


Παιγνια µεν ταδε παντα" Τυχης ὃ ἕτεροτροπος dp 
Toug αλογοις ταυταις 6ρφερεται βολισι. 
Και (ροτες (βιοτου σφαλερον µιµήµω νοησθς, 
Nvv μεν ὑπερθαλλων», νυν ὅ απολαπομενος 
Aunsopusy δη κεινον, ὃς εν (Jioro τέ xuGo τε 3S 
- Xapgyuss και λυτῃ µετρον εφηρμοσωτο. 


III. 


Καλα τα παρθενιης κειμήλια" mapÜsnm δε 

Τον (iov ωλεσεν αν πασι Φυλαστομιενη. 
Τννεκεν ενθέσµιως λογο) λαθε, xai viva xoc 
Δος (8ροτον αντι σεθεν Φενγε Os µαχλοσυνη». 


IV. 


«Όννομα µοι.. ovi δε mulos "molis δε µοι.. θες τι δὲ vale; 
«Κλανε Ó apa ysrag oa γαρ αφαυροτατε ; 

«Zasac sxdoLug ελιτον (Ojo ^a γαρ αδοζως ; 
«Καμαι ὃ avus νυν. .. Crig vii ταυτα λιγες) 


V. 


Ενθαδε Πιεριδών wo σοφον στοµα, Sysio» Ὅμηρον, 
Κλενος επ αγγχιαλῳ τυµβος Se σκοπελφ. 

Es ὃ ολιγη γεγαυια τοσον χαδιν ανερα νησος, 
Μη vods 9αμθησης, w ζωε, δερκοµνος. 

. Και 


N , 
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Ka; γαρ αλητίνεσα κασιγνητη ποτε Άηλος ς 
“Μήτρος απ᾿ edis δεζατο Λητοίδη). 





9 AAEZIIOTA. 
I. 


ΤΩΝ ΜΟΥΣΩΝ ΕΥΡΗΜΑΤΑ. 
Καλλιοπη σοφιην ἠεωίδος εὗρεν αοιδης" 
Χλοω καλλιχορᾶ κιθαρης µελιήδεα µολπην. 
Ἑντερπη τραγικοιο χορυ πολυηχεα Φωνη». 
Ἱελτομενῇ Ἀνητοισί µελιφρονα (ὁαβοιτον $025. 
"] seoxiy oen χαριεσσαω πορεν τεχνήµονας αυλερ. [3 
Ὕαιςς αθανατων Ερατω πολυσερπεας εὑρε. 
Τεεψιας ορχηθµοιο Ἰ]ολυμνια φπανσοφος ευρεν. 
Oven» πολον εὗρε Καὶ νραχιων vopoy αστρω». 
Κδμικον εὗρε Θαλθα (2ioy τε και ηθεα κίδνα. 


II. 


Το ῥοδον ακµαζει βαιον ypovor η δε παρελθη, 
Zara» εὑρησας ν podor, αλλα [βατο». 


" III. 


My µυρα, µη στεφανες στηλ/ χαρίση, λίθος sevi 
Mai vo φυρ Φλεζης' ες πενο ἡ δαπανη. 

Ζωντι µου 8 si y tie, µεταδος τεφραν δὲ µεθυσκων 

— Πηλον ποιησας, xsy, 0 Saves πίτα. 


IV. 


'H pic Καστορος εστι, ὅταν σναστη vi, δικελλὰ’ 
Σαλτιγξ 0, ar ῥΕΥΧΛ τῇ δὲ vpvyg, δρεπαλον’ 
E» φλοιοις αγκυρα᾿ κατασπαροντι ὃ αροτρον’ 


Αγκιστρον veras οψοφαγοις κριαγρα, 


Ἰναυπηγοις 
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ἹΜαυσηγοις σχωδυλα γεωργοις δὲ πρασοκαρον’ δ 
Tsxroci amp τοις δε πυλὼσι ποραξ. 
Ούτως ευχρηστηα σχευες Καστωρ τιτυχηκε, 
"Por φέρων πασης αρωενον 6ργασιας. 


V. 


Ἶρα Seo» αγαθοις avamvrravaa, δε καθαρµων 
Χραω' της αρετης Taro «δεν aos. 

Οστις δ «λοον qrog, αποστιχ’ € ποτε γαρ σην 
Ψυχῃην εκνιψεῖς, σωμα διά μοµενος. 


VI. 


T'opon» αδε Παρις µε, και Acysiones καὶ Άδωνις. 
Tuc τρᾶς oido. ores: Ἡραξιτελης δε ποθω ; 


VII. 


Εις την € Σπαρτη sros)e» Αφρ'δντη», 
Παλλας ταν Κυθερδαν ενοσλον servsy ιδεσα. 
Κυτρι, θελεις ἔτως ες κρισι ερχομεθὰ s 
'H ὃ ἁπαλον γελασασα" Τι µοι σακορ avro» eupang 
Es γυμνή vixo, πως ὅταν ὅπλα λαθωι 


VIII. 


Εις eyu^na Νιόοης. 
Ἐν ζωης pa 3o: τευζαν λιθον εκ δε λιθοιο 
ἆνην Πραξιτελης εμρπαλι ε/ργασατο. 


Ix. 


Ααδας vo σταδιον aÜ' ἠλατο, avs διεστη, 
Δαιμονιον το ταχος, 30s Φρασαι δυνατον. 
{0 φοφος s» ὑσπληγγος εν saxi, xes στεφανεσθ 
' Aadae, οἱ ὃ αλλοι ὅαπτυλον vx εδρωµο». 
| χ. 


eo ExcrarPrA Ἀτεεσκαα πες, 
X. 
M» ερεσα (aii χαρις βαιοισιν οσχδε.. 
Βαμος και Π]αφως επλετο πυρος Έρως. 
XT. 
E; τις ἆταξ γηµας παλι δευτέρα λεατρα διωκα, 
Navsyosc πλωα δις βυ6ον αργαλεο. 
XII. 


Ώκαδα, γαριτες γλυκερωτερας ην δε Doadurs, 
Πασα χαρις κενεῆ, ponós λεγαιτο χαρι.. 


XTII. 


| Ese aya Syaduea» Avues. 
Tor Avxo εξ (διων μαζων τρεφω sx εθελεσα, 
Άλλα p, αναγκαζα ποέµενος αφροσυη. 
Αυξηόεις ὃ ὑπ εµν, κατ sp παλ, Srepioy sara. 
Η ΧΑΡΙΣ AAAAZAI ΤΗΝ ΦΥΣΙΝ OY ΔΥΝΑΤΑΙ. 


XIV. 


"O Φθονος εστι κακιστος, εχ8 δε τι καλον ϱν αὗτω. 


Τηκει γαρ Φθονερων οµµματα και κραδην. 
XV. 


Hy νεος αλλα a&rgg* »uv γηρων σλεσιος Siputs 
(1 µονος sz παντὼν orroog εν αµφοτεροςς, 
"Os τοτε μεν χρησθαι δυναµην ὁποτ us ἓν ay or" 
Nw ὃ όποτε χρησθαι µη δυναµάε, vor. εχω. 


XVI. 


O/rog xu σα Xotroa, xai 5 περι Κυτρω song 
Όξυγερην miro: την 000» εις Aibnr. 


AVI. 
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XVII. 
Ταν «o περιτςο) ακαρον, ἐπ λογος εστι παλαιός, 
Ὡς xai τή µελέτος TO πλεον» εστι χολη. 
| XVIII. 
II sro» Que: σε παντες, εγω ὃς σε Qnpa πενεσθαμι 
Ἓρησις yap, «λετε µαρτυς, Απολλοφανες. 


Αν µετεχῇς αυτων συ, σα γινεται’ ἂν δε φυλαττης 
Κληρονμοις, απο νυν yiri αλλοτρια. 


XIX. 
Σωματα qoXXa, vosQu», και Qupava πολ) ανεγεερᾶ» 
Ατραπος eg σπιν εστη ὑτδιμοτατη. 
XX. 
Ζευ (βασιλευ, τα µεν εσθλα και suy opusror xo ανευκ]οις 
Άμμι Qi0y* τα δε λυγρα xas ευχοµενων απερυκοις. 
XXI. 


Καν µε xavazowrrgc, oc uüsvog ar0pog ὀρωντος, 
Όμμα Δικης καθορα παντα τα γοµνα. 


XXII. 


Τις πού ὁ vo» Τροιης πολεμον σελιδισσι Χαραξας, 
H τις ὁ την δολιχην Λαρτιαδαο πλανην 

Ovx oro» εὑρισκω σαφες, « πολι spavis Ζιυ, 
Μη ποτε cw» επεων δοξαν Όμηρος εχα: 


XXIII 


Tero τοι ἥμεσερης µνημήίο», εσθλε Zo, 
Ἡ λιθος ἡ μικρη, της µεγαλης Φιλης. 
Aiuti ὄητησω σε: συ 0, ει ipae, εἰ Φθιμυοίσε 

Ts Άηθης sv spo μὴ τι ing ύδατος. 
| XXIV. 


NOT/E PHILOLOGIC/E 
AD : 


EXCERPTA HEROIC A. 





I. NOTZE IN HOMERUM. 


Τι X Howzxo.] Partem hanc alteram hujus Dele&us, 5. 

quz eíl Poetica, incipiendam duximus à felecis 
quibufdam ος Odyffeá Homeri. Nihil ex Iliade hic exhibu- 
imus, quia hujus exemplaria comparatu faciliora funt quam 
Odyffez ; et unufquifque Lingue Grece Studiofüs, utcun. 
que tenuis fit ejus bibliotheca, imprimis poffidere debet ex- 
emplar Novi Foderis Grecé; deinde Iliadis Homeri. 
Quemadmodum igitur nihil ex illo in priotem, ita nihil ex 
hac in pofteriorem hunc tomum tranftulimus, 

Quod ad Homerum, auctorem et Iliadis et Odyffez, atti- 
net, is antiquiffimus omnium fcriptorum Grecorum, quorum 
ulla opera ad noftro tempora pervenere, habendus efl. Que 
enim compofuiffe dicitur Orpheus, Mufzus, Linus, aliique, 
qui ante Homerum vixerint, eorum nihil quod genuinum 
. eítimandum fit hodié extat. — Hefiodus forfan Homero fuit 
* equalis; fed vix audiendi funt ii qui illum perhibent vetufti. 
erem. 

Neque Homerus tantüm poetarum Grecorum antiquiffi- 
rus eit, verüm etiam omnium poctarum tum veterum tum 
recentiorum longe preftantiffimus ; unde princeps omnium 
Ízculorum poctarum, et precipuus Poeta, femper habitus 
fuit et dicus, ** Homerus," inquit Cicero, ** propter er- 
* cellentiam, commune poctarum nomen apud Grecos effi- 
* cit fuum." — (Top. cap. 13.] Et alibi, ** Certe fimilis 
* nemo Homeri, (De Divin. lib. ii. cap. 47.] Atque 
Velleius Paterculus, de eodem loquens, his verbis utitur; 
** Clariffimum— Homeri illuxit ingenium, fine exemplo mazi- 
* mum ; qui magnitudine operis, et fulgore carminum folus 
* appellari Poeta meruit. In quo hoc maximum eft, quod 
* peque ante illum, quem ilie imitaretur; neque poft illum, 

e qui 
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4, * qui eum imitari poffit, inventus eft. [Lib. i. cap. 5. 
Verüm enimveró preconiorum quz de eo antiqui fcriptores 
memoriz prodiderunt, vel quz ei a recentioribus tributa funt, 
magnum aliquem numerum hic proferre nimis foret longum, 
et ab inflituto noftro alienum, Eorum amplam meffem in- 
veniet le&or curiofus ad finem Gnomonologiz Homeri, per 
do&iffimum Jacobum Duportum. Quicunque autem Ho- 
meri excellentiam penitüs cognofcere cupit, is potius przci- 
pui ipfius Poetz opera diligenter perfcrutari debet. Sine 
horum intimá cognitione nemo erygitus meritó haberi poteft. 
Qui Homeri poemata ignorat, nihil feré novit de vetitis 
mundi temporibus. 

Liceat igitur nobis ftudiofam juventutem obfecrare, ut 
fummam attentionem adhibeat ingenii monumentis quz fu- 
perfunt exquifitiffimi hujus poétz. Quanquam enim, cum 
quibufdam ex fummis ejus laudatoribus, dicere nolumus om- 
ne genus fcientie in Homeri carminibus poffe inveniri, hoc ta- 
men confirmare audemus, lliadem et Odyffeam abundare 
adeó immensá varietate imaginum ac fimilitudinum, atque 
incredibili numero rerum geitarum, quibus hominum mores, 
ftudia et affectus ad vivum, ut ita dicam, reprzfentantur, et 
fieti non poffit quin le&oris animus, cui acies non prorfus 
eft obtufa, füummum fructum et voluptatem unà capiat, cum 
ingenti quadam admiratione conjunctam. “ Quid enim," 
ut verbis utar viri ornatiffimi Roberti Lowth, **nobis ufu 
* venit Homerum legentibus? Quis eft tam iners, tam in- 
* humanus, quem non incredibili voluptate perfundat, quem 
* non moveat et percellat, fuoque veluti afflatum inítin&u 
« fecum abripiat divinum illud ingenium ?" ( De Sacr. Poef. 
Hebr. Ῥτα]. .] Etiam interpofitio illa ac minifterium deo- 
rum, quz totam lliadem et Odyffeam pervadunt, doctrinam 
nequaquam inutilem cum lectoribus communicant. Namque 
ibi difci poteft quid Grecorum antiquiffimi cenferent et quo- 
modo agerent de rebus divinis : Et quanquam Longinus alii- 
que critici Homerum in eo reprehenderunt, quod períonas 
fuas divinas ad naturz humanz imbecilitatem fepiffimé de- 
duxetit ; hoc tamen, utcunque verum fit, fummo poctz ne- 
quaquam vitio verti debuiffet. Nam fi deos aliter quam pro 
captu vulgi reprefentare conatus effet, hoc philofophum non 

tam fuiffet agere; atque in uná parte artis fuz fe plané 
hofpitem oítendere: Quippe Homeri fuit deos fuos, juxta 
atque heroas exhibere, non quales effe debuerint, fed quales 
famá accepiflet.* — In hoc igitur, ut in multis aliis, eum 
imitati 

* Vid. Sam, Clarke ad Iliad. a, 2. 
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imitati funt fequentes poste; et prefertim elegantiffimus 4 
Virgilius, qui etfi minifterio deorum in ZEneide utatur, modo "^" 
multo magis artificiofo, quod ad fílru&uram fabule fuz, 
quam nofter Homerus, (uti przclaré oftendit vir eruditiffi- 
nrus Chr. G. Heyne, in Excurfu fuo primo ad Lib. 1. 7E- 
neidos,*) tamen notioni Homerice de effentià et naturá de- 
orum ubique adhzret: Et qui naturam et attributa deorum 
Homericorum ignorat, nz is poetas nec Grzcos nec Latinos 
re&te intelligere poteft. 

Porro; Homeri poemata optimam deícriptionem ftatás ci- 
vilis Grecie aliquandiu et ante et poft bellum 'Trojanum 
continent ; unde hiítorici quoque nomen mereri à quibufdam 
habitus fit (4 Geographorum {αἱ fzculi eum fuiffe facile 
principem inter omnes conftat. Cujus res egregia indicia in 
carminibus ejus fubinde apparent, prefertim in pofteriore 
parte libri fecundi Iliadis, quz vocatur (αἱαΐορω. — Differt 
quidem narratio Homeri in formà à narratione hiftorici ; nec 
fua regionum mentio eadem eít ac defcriptio geographi; 
quippe longé alia eít ratio poetica ac hiftorica vel geogra- 
phica. Peculiaris autem laus eft Homeri, ut finem hiftorici 
et geographi quodammodo attingat, per viam quidem minüs 
directam, fed multó jucundiorem et am«eniorem. Immó, Ho- 
zatio judice, etiam philofopbis Homerus anteponendus eft, 


Qui quid fit pulcbrum, guid turpe, quid utile, quid non, 
Plenius ac melüs Cbryfippo et Crantore dicit ; 


« Pleniüs,"—](verbis iterum utor ornatiffimi Prefulis fuprà 
citati,) ** qui non partitionum ac definitionum formulas je- 
** june explicet, fed morum atque affe&uum humanorum 
* imaginem, vitzque communis et civilis univerfam ratio- 
* pem, tot tamque variis in omni genere exemplis tam accu- 
** raté perfectéque exprimat, ut qui ex philofophorum Scho. 
** lis ad illus acroamata fe conferat, fentiat fefe ex implica- 
* tidimis anguftiis in ampliffimi cujufdam et florentiffimi 
** campi fpatia delatum :—Meliüs,——qui non monitis folüm 
* et przceptionibus et nudis fententiis doceat, fed fuavitate 
**-carminis, pulchritudine imaginum, fabulz artificio, veri- 
* tate imitationis, le&oris animum alliciat, penetret, delec- 
** tet, percellat, ad omnem virtutis habitum formet, atque 
* ipfius honefti fpiritu quodam imbuat." (De Sacr. Poef. 
Hebr. Prezl. i.] Sed in Homeri carminibus tam multa quo- 

que 


— * Editt. fciL 4. et 3. 
9 f Vide H'esd's Effay en tbe eriginel Genius and Writings of. Homer, pag. 
} 1. fqq. 
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5, que occurrunt de rebus militaribus, de mediciná, fculpturá, 
commercio variifque aliis artibus et opificiis, prout nota erant. 
in illis antiquis mur.di temporibus, ut fummi poete opera 
promptuarium quoddam fcientiz heroicarum ztatum fneritó 
haberi poffint ;—fcientiz non quidem acquirendz ex jejunis 

, et abftraüis principiis ac preceptis, fed ab exemplis in actio- 
nibus et affe&ibus humanis et divinis exhibitis, et quafi ob 
oculis ροβτῖς, ultró profluentis. Florum autem exemplorum 
tanta eít varietas, quanta nullius hominis obfervationi, nifi 
fummo ingenio et mente perfpicaciffimà ac pene divinà prz- 
diti, unquam obverfari potuiffet. 

Quin et omnia hzc tradita funt dictione adeó copiosà, ea-' 
demque fimplici, nitidà, purà ac dilucidà ; adeó ad fenten- 
tiam, five ea fit fublimis, five mediocris, feu humilis, expri- 
mendam accommodata, ut etiam hac in parte optimi in omni 
«νο critici ad Homerum femper fummá. cum admiratione 
refpererint. De eo loquens Απιζοιοῖες---Λεξω, inquit, και 
δικνοις wmavras ὑπεροίοληκι. [De Poet. cap. 24.] * Hunc," 
inquit Quinctilianus, * nemo in magnis fublimitate, in par- 
** vis proprietate fuperaverit. Idem letus ac preífus, jucun- 
* dus et gravis, tum copià, tum brevitate mirabilis: nec 
** poeticà modo, fed oratorià virtute eminentiffimus." Et 
paulo poít :—** Verüm hic omnes fine dubio, et in omni ge- 
** nere eloquentie procul à fe reliquit? — ( Infb. Orator. lib. 
x. cap. 5$.) Rhetores quidem, critici, et grammatici, non 
folum varia eloquentiz genera in variis orationibus qua per- 
fonts loquentium miré conveniunt, apud Homerum illuütrata 
animadverterunt; fed et ibidem repererunt exempla copio- 
fiffima omnium orationis et fyntaxeos partium, omniumque 
dictionis troporum ac figurarum, quales funt metaphorz, al- 
legoriz, profopopeiz, atque id genus alià, quz fcilicet 
fuarum eft artium fingulatim enarrare ; fed quorum ufum 
Homeri ingenium atque mens divinior ab ipsa Naturà didi- 
cifle videtur.—Sed ne longiüs in campum hunc immenfum 
progrediar, (ubi quicunque Homerum juftis laudibus profe- 
qui aggrefífus fuerit, finis ei circumfpicienti nufquam apparere 
videtur,) mihi tantàüm obfervare liceat, quicquid animüm hu- 
manum heroicorum facinorum admiratione in fublime rapiat, 
quicquid lzetitiam, luctum, mifericordiam, czterofque affec- 
tus, quorum exercitatone aut is valide delectatur, aut pro- 
movetur, excitet, id omne ineffe carminibus Homeri, Neque 
effectus hi plané admirandi ex incondita rerum geftarum, 
defcriptionum, aut narrauonum congerie oriuntur; fed in 

| Iliade et Odyffeà exhibentur duo pulcherrima opera, quorum 

partes tam bene funt difpofitz, omnefque tam apte inter fe 

eennexe, ut exempla adbuc abfolptiffipa przbeant nobili, 
m 
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mi illius fetüs humani ingenii, Epici nimirum, vel Heroici 5, 
Poematis. n 
Quifnam igitur eft Tlle, aut und venit, qui legiflatores 
fcientiam politicam, qui hiftoricos ac philofophos artem fcri- 
bendi, qui poetas et oratores quomodo affectus commovendi 
fint docet? atque cujus excellentiam omnes tam facilé agnof- 
cunt quam fplendorem folis qui totum mundum illuminat.* 
Dolendum quidem eft talia interroganti nullum poffe reddi 
idoneum refponfum. llle qui tantà eloquentià venuftate, 
atque perfpicuitate de rebus geftis aliorum fcripferit, de fe, 
quz ejus erat modeftia, omninó reticuit.tF * Omnes homi- 
* nes," inquit do&iffima Dacierià, “. cupiunt cognofcere 
* qualis ille fuerit, qui eorum admirationem excitavit ; fed 
*! ita res eft, hujufmodi de Homero defiderium nunquam ex- 
* plezi poterit ; et omnium mortalium celeberrimus femper 
* erit maximé omnium tenebris obvolutus.? — (Pref. ad 
Iiad.)] Unde fa&um eft ut olim à quibufdam diviná origine 
fuiffe crederetur. Quin et templa ei in variis locis extructa 
erant ; et apotheofis ejus, vel confercatio, in antiquo lapide 
defignata, adhuc affervatur:[ “ Adeó nimirum," inquit 
Politianus, vir elegantis ingenu, ** fefe fupra horninum con- 

* ditionem vates hic eminentiffimus atque incomparabilis at- 
** tollit, adeóque nihil mortale fonat, ut meritó illi et patria 
* celum, et mater effe Calliope videri poffit." [Ῥταί, in 
Ilad.] 
Narrationem quidem habemus de vita Homeri ab antiquis 
temporibus nobis traditam, et Herodoto hiftoriz pati vul- 
ὁ, fed, ut eruditiffimi homines putant, falsó adícriptam. 
E nimverà ubique exhibet res evidenter fictas et falfas. Fa- 
bnlas quz de eo ibi narrantur quicunque cognofcere cupiat, 
eum ad ipfum opus relegare vifum eft. Νες que de vita ce- 
leberrimi hujus poete fcripfit Plutarchus et quidam alii, 
majorem fidem obtinere merentur. 
| quam 


* Vide Les voyages du jeuxe «fnachbarfas. Introd, 


* In illo ad Apollinem hymno, qui Homero vulgó adfcribitur, auctor 
quidem de fe mentionem ihducit; verf. 165—176 ; unde apparet eum 
tunc temporis fuiffe in infulà Delo, domicilium autem babviffe jn Chio, 
et czcum effe. Sed an hoc carmen re verà fit Homeri non convenit inter 
do&os. Quidam id adfcribunt cuidam Cynatho, qui Chius erat et Rhap- 
fodus vel Homeriftes, i. e. Cantator carminum Homeri; quorum mag- 
nus erat numerus, qui per Grzciam olim errabant. De quibus vide 
Fab. Bib. Gr. Vol. i. p. 369. fqq. edit Harles. , 


} Vide Gifberti Cuperi Commentarium, Amft. 1683. 4to. et Jo. Car. 
i novam erplarationem Homericz apotheofis. Extat in Polerfi 
fappl Thef. Antiq. Gr. δες, Vol. ii. coll, 491. 
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&. — Quim longe a belli 'T'rojani temporibus remotus Homerus 


vixerit ne id quidem inter eruditos convenit. Secundum op- 
tirnos auctores 'Ü'roja capta fuit A. M. 2820; ante primam 
Olympiad. 408; ante Chr. N. 1184.* Marmor autem 
Arundelianum cafum humc 26 annis ponit altiàe, nempé ante 
prim. Olymp. 433; hoc eft ante Chr. N. 1209. Vix ullus 
eft fcriptor qui Homerum floruiffe ftatuit propiüs ad «'rojz 
excidium quàm annis quinquaginta ;F— [i. e. ante Chr. N. 
1134,;) nec exinde remotiüs quam quingentis et viginti qua- 
tuor. [i. e. ante Chr. N. 66ο. Olymp. xxx.[] In tantá 
de hac re fententiarum varietate, nobis vifum eít fequi multó 
majorem. virorum do&orüm numerum,] ztatem fummi ροδ» 
tz ponendo circiter.annum poft captam "T'rojam 240; 1. e. 
circiter 944. annos ante Chr. N.q 

Quibus parentibus ortus fuerit prorfus eft ignotum. Nam 
quz de his vulgó circumferuntur narrationes omninó funt 
incredibiles. — Exempli gratià; refert auctor in illà brevi 
Homeri vitá, qux a Plütarcho confcripta dicitur: * Fuiffe 
**in Io iunfulà, quo tempore Neleus Codri filius Ionicam 
* Coloniam deduxit, quandam puellam indigenam à demone 
* quodam Mufarum familiari compreffam ; eamque gravidam 
* factam in regionum nomine JEÉginam concetlifie unde 
κ Jatrones, qui irruptionum illuc feciffent, eam Smyrnam in 
«* fervitutem duxiffe; ibique Mioni Lydorum regi donáffe, 
* Cumque rex puellam propter pulchritudinem amáffet, 
*' inque matrimonium duxiffet ; illam, dum apud Meletem 


* ambularet. 


* Vide zleynii Excurf. iii ad 7En. Lib. iii. 


1 Vide Effay en tbe Genius and Writings of Homer : ubi Woodius Ho- 
merum facit taní antiquum, quo melius, ut videtur, fententiam fuam fuf- 
fulciat, fummum nempe po&tam artem fcribendi nefciffe; quam ftabilire, 
fed nullo fucceffu, laborat. 


{ Opinatur do&iffimus Dodwellus Homerum poft Olymp. xxiii. flo- 
ruifle; $00 annis poft T'rojz excidium : et hanc fuam opinionem fummf 
cum eruditione tueri conatur. (De Cyclis Diff. iii. $$ 6—69.] Quod 
miratur do&iffimus Corfinius, Faft. Att. 'T'om. iii. p. 158. 

Vide Salmafium ad Solin. p. 608. et Heynium ad Apollod. p. 
1086. | . 


4 Herodotus, qui vixiffe vulgó ftatuitur circiter Olympiad. lxxxiv ; 
hoc eft circiter annum ante Chr. N. 444, refert in foà hitoriá, lib. ii. 55; 
Homerum et Hefiodum ante fe, ut ipfe putabat, extitiffe annis quadrin- 
gentis, et non amplius. Secundum Herodotum igitur Homerus vixit ante 
Chr. N. annis 844; et poft captam Trojam 340. Sed cum hoc nom 
confentit quod invenitur in. Vitáà Homeri Herodoto adícriptá, nifi lega- 
tur cum Écaligero Ttseuxecis pro ἔξακοσια. Vide Corünii Faft. Att. ubi 
upra. 
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* ambularet, partüs doloribus correptam, Homerum juxta 3 
* flumen peperiffe." Hec fabula, quam narrator fe apud 
Ariftotelem in tertio de Poeticà libro, fed qui nunc deperdi- 
tus eít, inveniffe ait, mentionem non meruiflet, nifi quód ind 
fcimus Homerum à Mzone AMeaonidem, à Με]ειο Melefege- 
aem interdum fuiffe appellatum, Sed utcunque fide fit indig- 
na hzecce fabula, multz aliz non minus incredibiles de Ho- 
snero narrantur, quarum repetitio et operam et oleum foret 
perdere. . 

Solum ejus natale admodüm apud veteres incertum fuiffe 
vel ex eo apparet, quód de hoc honore feptem civitates olini 
contenderint; quarum nomina fequente verficulo continen- 
tur : 


Smyrna, Rbodus, Colopbon, Salamis, Chios, 4rgos, 7ftbene. 


Unde Cicero, * Homerum," inquit, * Colophonii civem effe 
5 dicunt fuum, Chii fuum vindicant, Salaminii repetunt, 
* Smyrnzi veró fuum εΠε confirmant. Itaque etiam delu- 
* brum ejus in oppido dedicaverunt : permulti alii preterea 
* pugnant inter fe, atque contendunt." [Orat. pro Archiá 
Ῥοξια.] Sed neque de nominibus harum certantium civita- 
tum auctores confentiunt; nam quidam pro Salamine Cu- 
mas, alii pro Salamine et Rhodo, Pylum atque Ithacam fub. 
fituunt. Vir do&iffimus Leo Allatius, ipfe Chius, in libro 
fingulari de Patriá Homeri confcripto, Homerum in celeber- 
rimá infulà Chio natum effe contendit, et hanc fuam opinio- 
nem variis teftimoniis erudité fuffulfit. — [Gron. 'Thefaur. 
Ant. Gr. Vol. x.] Scriptor non inelegans Robertus Wood, 
qui regiones quafdam Afiaaticas peregrinans luftraverat, pa- 
triam Homeri credidit vel Chion infulam, vel Smyrnam, vel 
faltem locum aliquem ore Afiatice inter Rhodon et 'T'enedon 
jacentem ; et hoc quidem verifimillimum reddidit argumen- 
tis ex ipfis Homeri carminibus petitis, quz admodüm diffi 
cile foret infirmare. [ E/fay on tbe Original Genius and Writinge 
of Homer,* p. 13. 33.] Ex iis autem quz de Homero nar- 

Voz. II. B rantur 


* Accedit huic operi—44 Cemparative vircw of tbe ancient and prefent 
Απ of ibe "Treade. — Sed viator nofter nihil diftin&à vidit in Troade: 
nam, cum ibi totd vità erraffet, omnia in defcriptione fua mir? pertur- 
bavit; ut videre erit cum eá conferendo inclytae iftius regionis defcrip- 
tionem, quae auctorem habet Chevalierium, virum ingeniofum, nuper 
editam Gallicé in A&orum Reg. Societ. Edin. Vol. iii. vel feorfum An- 
glic& noftris annotationibus illuftratam. (Vide parergum ad init. Lib. 
ii. Virg. ZEneid. in Heynii edit. 314. Lipf. 1800.] — Non tamen, prop- 
ter hanc in Troáde infelicitatem, juftá fuà laude fraudandus ett Wood- 
jus, quippe qui de fummi poetae le&oribus in multis locis, etfi non in 
omnibus, tentaminis fupra laudati, ui meritus fit. 
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4 rantur unum eft de quo nullus omninó dubitationi locus effe , 


poffit, eum nempé egregium fuiffe pereprinatorem. — Ipfe, 
tanquam feus Ulyffes, 
— multorum frovidus urbes ; 
Et mores Dominum injbexit. 

Hoc quoque ex carminibus ejus paílim, et przfertim e parte 
pofteriore libri fecundi Iliadis, qui Ca/alegus vulgó vocatur, 
manifeftiffimum eft. Πας enim, eà qua Homerus virit z- 
tate, à nemine componi potuiffet, nifi ab illo qui regiones 
ibi defcriptas ipfe vififfet. ^ Volunt nonnulli eum fuiffe ᾱ-- 
gyptium genere, ex domo illuíti et regià, liberaliffimis (tu- 
diis educatum ; eumque divitiis omnibufque copiis inftru&um 
itinere fua confeciffe. — Sed hzc opinio nullis idoneis argu- 
mentis eonfirmatur. Verifimilius videtur, quod affirmant alii, 
eam AOIAON, five J'atem errantem, fuifle, et. varias regiones 
Yub hec períonà peragráffe, domos principum aliorumque 
divitum frequentantem, et omnes ad quos adierit divinis fuis 
eantilenis miré delectantem. — ( Blackwell; Eaquiry into (δε 
Life and Writings of Homer, Sc3. viii.) Fertur prxterea Ho- 
merum fuiffe cecum ; et multi credidere eum fub perfoná 
Demodoci, csci vitas regis Alcinoi, femet ipfum adumbra- 
tum voluiffe : 


Τον περι Μουνσ εΦιλησε, διδου 9 «γαθου τε, χακον Ti, 
ΟΦύαλµων ut» attozt, διδυ 2' ux» aeu. 
Odyff. 9, 635. 


Sed et ipfa ejus cecitas à noznullis negatur. ** Traditum 
** eft, inquit Cicero, * Homerum czcum fuiffe. — At ejus 
** picturam, non poefin videmus. Quz regio, qus ora, qui 
* locus Graciz, quz fpecies formaque pugne, quz acies, 
** quod remigium, qui motus hominum, qui ferarum, non ita 
* expectus eíl, ut quz ipfe non viderit, nos ut videremus, 
* effecerit ?" [Tufcul Difp. v.39.] *' Homerum," in- 
quit Velleius Paterculus, *fi quis cecum genitum putat, 
* omnibus fenfibus orbus eft." [Lib. i.c. v.] X Potuiffec 
tamen ille captus effe oculis in fene&tute ; rem enim tam late 
divulgatam omni veritate carerc vix verifimile eft. Quum, 
inter varias regiones ad quas iter faciebat, Samum, Athenas et 
Ion adiiffet ; in Io tandem mortuus fuiffe ac fepultus dieitur. 
Incolz ejus loci, multos poft annos, monumentum quoddam 
in littore fitum pro Homeri fepulzhro. monítrare folebant. 

| Duo 


* Hodié affervatur Petropoli in hortie Comitis Stroganoff, Sarcopha- 
gus raarmoreus, variis figuris pulchrà. ornatus, qui e mari Ego à caffe 
, R ; 


πο. 
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Duo maxima fummi Poztz opera, quz ad noftra tempora 
pervenere, fant Ilias et Odyffea. — In illà de irá Achillis, at- 
que adeó de bello Grzcorum ad Trojam geíto ; in hac de 
erroribus et peregrinatione Ὀ]γῆις, poft bellum 'T'rojanum pa- 


triam Ithacam repetentis, cecinit. Praeter hzc duo poemata, 


extant etiam Datrachomyomachia, Hymni et quzdam Epi- 
grammata, Homero vulgó adfcripta. | Sed utrum hzc fint 


'" carmina genuina fummi Poete non convenit inter eruditos. 


KC seterüm apud antiquos nibil unquam fuit celebrius Iliade 
ει Odyfleà. | Maximis principibus et heroibus femper fucrunt 
in deliciis. ** Quam multos," inquit Cicero, ** fcriptores re- 
* rum fuarum magnus ille Alexander fecum habuiffe dici. 
* tur? Atque is tamen, cum in Sigeo ad Achillis tumulum 
** adflitiflet, O fortunate. adolefcens, qui. tue virtutis. Homerum 
** breccnem inveneris. Et vere ; nam nifi Ilias illa extitiffet, 
* idem tumulus qui corpus ejus contexerat, nomen etiam 
* obruiffet." [Pro Archiá Ροει.] Neque veteres magiftri 
ullum fcriptorem, in erudiendá javentute, priorem potioremve 
Homero habuerunt. : ^ Igitur," inquit Quintilianus, ** ut 
** Aratus ab "Tove incipiendun putat, ita nos rite ccpturi ab 
** Homero videmur. Hic enim (quem&dmodum εκ oceano 
* dicit ipfe amnium vim fantiumque curfus initium capere) om- 
** nibus eloquentiz partibus exemplum et ortum dedit." 
[Inft. Orator. x. 1.j Atque fcripta Homeri, dià ante tem- 
pora Quináiliani, juventuti folere pralegi ex eo apparet, 
qaod refert Plutarchus de celeberrimo Alcibiade; qui, quum 
ex pueris exceíliffet, adiit quendam ludimagiftrum ; quumque 
librum aliquem Homeri ab eo petiiffet, atque ab homine tu- 
liffet hoc refponfum, Se nibi! Homeri babere; eum, colapho 
impacto, ftatim reliquit. l'In Alcibiad. c. 7.] 

Sed inter tot tantafque laudes quibus Homerus jn omn z- 
vo ad celum fublatus fuerit, non mirum eft eum quofdam 
quoque nactum fuiffe vituperatores. In hoc genere apud νε- 
teres palmam omnibus przripuit famofus Zoilus ; qui vixit 
fub rege Ptolemaeo Philadelpho, et propter convicia, quz in 
fummum poctam profuderit, cognomen Ὅμηρομασεγος metn- 
it, regifque indignauenem excitavit, Jicitur tandem vio- 
lentá mote periiffe; illud tantàm malevolentiz przmium con- 

fequutus, 


Ruffi, ante paucos hos anmos, iüc adduGus erat Monumentum 
Homeri dicitur ex infulà Jo. Hujus notitia nuper vulgata fuit Germa- 
nicé, item Anglicé, fub hoc titulo: — 7be pretended "Tomb of. Homer ; 
diravon by Dominic Fierille, from a sheteb of. M. Chbeoalior, «vitb iliefirations 
asd sete; by C. G. Heyne. Lond. 2795, in qto. pp. 20. cum tabb. zneit 
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$, fequutus, quód nomen füum nobilium apud pofteros fcripto-- 
rum caftigatoribus legaverit. | [Ovid. Rem. Amor. 365.] 
Fuerunt etiam haud tta pridem apud Gallos nonnulli recen. 
tiores Zoili, qui famam quoque Homeri obícurare conaban- 
tur. Sed, eorum operibus in oblivionem jam properantibus, 
catmina divini Vatis redintegrato fplendore fulgent. 

Verüm hoc argumento diutius forfan immorati fumus quam 
inftituti noftri ratio poftulabat. Sed de Homero loqui orfus 
quis facilé poteft flere ?  Hadenüs proceffiffe non tamen 
penitebit, fi modó juvenilis indé animus Iliadis et Odyffez 
penitüs cognofcende cupidine incendatur. Quicunque plura 
fcire cupit de Homero ejufque fcriptis, eum relegamus ad li- 
bros quorum plenam enarrationem inveniet in nováà. Fabricii 
Bib. Gr. edidone, quam procuravit dodíflimus et diligentiffi- 
mus Harlefius, Vol. i. p. 317, Íqq. 


Honsagr Eprriongs PR EctpPv x. 


[Omninó abhorreret ab, inftituti noftri brevitate hic recen- 
fere vel majorem numerum Homericarum editionum. Ex 
iis tantüm paucas notabimus; illum qui pleniorem enume- 
rationem defideret remittentes ad edit. Fab. Bib. Gr. jam 
dicatam y item ad Harlef. Introd. in hift, L. Gr. p. 25, 
q4-] 

I. Homeri Opera (fcil. Ilias, Odyffea, Batrachomyoma- 
chia, et Hymni) Grzcé, recenfita ad MSS. codices et Eu- 
ftathii ineditos tunc commentarios, labore et induftrià Deme- 
trii Chalcondyle, &c. F/orentie, 1488. 2 vol. is fol. [Que 
eft Editio princeps. ] 

2. Grzcé. J'emetiig in wdibus «4, 1524. 
2 vol is 8e». [Hanc vocat Erneftius in pref. Aldmam 
tertiam. ] , , 

4. ab Antonio Francino, J'emeWár apud 
Luc. 4fnton. Sumtam, 1537. 2 tom in 8oe.. [Hzc eft Claf- 
fica editio, cum Venetis codd. collata et caftigata, ita ut 
Francinus in epift. ad le&ores gloriaretur, poete textum ne- 
que purgatiorem neque emendatiorem antehac fuiffe. Hzc 
et editio quam Dorvillius in vanno criticá, p. 490, vocat 
accuratiffimam ; quod judicium Erneftius in pref. Hom. p. 
x. de Florentiná an. 1519, intelligens, haud recte vituperavit. 
Hanrzs.] 

4^ — Ilias et Odyffea, cum commentariis 
Euftathiü. Titulus libri eft: Ευσαθιω «ζχωκισκσω Θεσσαλονικης 
Weetu eeu; «sc {4 'OwWwu luedja,-xe: uc ve» Odvermas, pue 
FySet9raro xe maro eQuamev sanos. — Rome, apud pem 


bini 
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JBladum; &c. 1660. 1v tom. ín fel. [Ῥτοάιετε iterüm, Baf- 3. 
lee, apud Frobenium, 1560. dita fumt etiam i11 volumina 
nove Euftathüi editionis ab Alexandro Polito, cum verfione 
Latiná, notifque perpetuis, que quinque priores libros Ilia- 
dos tantüm continent. — F/orent. 1730,— 33. in fol..] 

$. Homeri Opera. | Extant apud Poetas Gracos principes 
heroici carminis, &c. Excudebat Hen. Siephanus, anno 1566, 
tn fol. [ Opus pulcherrimum.) 
Tias et Odyffea, et in eafdem Scholia, 
five interpretatio, veterum, &c. operà, ftudio et impenfis Jo- 
fuz Barnes, S. T.B. Cantabrigie, 1711. 2 vol. in 440. 











]. Ilias et Odyffea Gr. Ozon. 1714. 2 
vol. tn 8«o. 
8. Ilias, Grecé et Latiné. Annotationes 


—Íícripfit atque edidit Samuel Clarke, S. T. P. — Londini, 
1729. 2 vol. in ο. [etiterüm, 1754, eadem formá, typis 
niüdioribus, fed minus emendate. |jq—Odyfífea; Gr. et Lat. 
Item Batrachomachia, Hymni et Epigrammata, Homero 
vulgó adícrpta. — Edidit, Annotationefque, ex notis non- 
nullis MStis a. Sam. Clarke, S.T.P. defuncto reli&is partim 
colle&as, adjecit Sam. Clarke, S. R.S. Lond. 1740. 2 vol. 
im 410. [Ilis et Odyflea Clarkiana, prefertim Πίας, fzpé 
prodiere in formá 8vZ. et multos invenerunt le&ores. Va- 
yim item editiones textüs et verfionis fine notis in locis diver- 
fis prodierunt. 

9. ΤΗΣ TOY 'OMHPOY IAIAAOZ 'O ΤΟΜΟΣ IIPOTE- 
POZ—'O ΤΟΜΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟΣ. Glafgue, in 1756. fol.—THZ 
ΟΜΗΡΟΥ ΟΔΥΣΣΕΙΑΣ Ὁ ΤΟΜΟΣ IIPOTEPOZ—' O TO- 
ΜΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟΣ, cui fubjuncta funt reliqua Homero νυ]ρὸ ' 
adícripta. JDbid. 1758. 4 vol. in fol. [Opus fplendidifümum 
atque emendatiffimum. ] . 

10. Opera omnia, ex recenfione et cum notis Sam Clar- 
kii  Accefft varietas lectionum, &c. cura J. Aug. Ernefti, 
qui et fuas notas adfperfit. — Life, 1759. $ vol. in 8v. 

11. Homeri Ilias ad veteris codicis Veneti fidem recenfi- 
- ta. Scholia in eam antiquiflima, &c. —nunc primum edidit 

cum aíterifcis, &c. Ἰο. Baptifta Cafper d'Anffe de Villoi. 
fon Venetis, 1788, in fol.  [Premifit editor doctifsma 
prolegomena. ] 

12. ΟΜΗΡΟΥ IAIAE ΚΑΙ ΟΔΥΣΣΕΙΑ. (E»À Tee] ΕΣ 
EPICA2THPIOY ΤΥΠΟΙΓΡΑΦΙΚΟΥ ΤΗΣ EN ΟΚΟΝΙΑΙ. Ετν 
& 9. ἐν 410. [ Edit. vulgo vocata Grenvilliana, quz eft pul- 
eherrima et emendat:ílima. ] 

14. Homsa: i11A5 CUM BREYI ANNOTATIOWE CURANTE 
C. ος ἨΣΥκε. vr vol. in 8vo,. Lipfie et Londimi, 1803. 
[Opus immeníz eruditionis. ) 





Verum 
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5. Verum Studiofz juventuti plurimüm commendan debet I1- 
bellus cui titulus : Ίνιτια ΠομεκιςΑβ; five Excerpta ex 
Iliade Homeri ; cum locorum omnium Grzcá Metaphrafi ex 
Codd. Bodieianis et novi Coll. MSS. &c. Edidit Τηονλα 
Ῥυκοεδς, À. M. Coll. Corporis Chri(ti focius;. Oxon. 1788. 
PP- 76. ἐπ δυρ. (Magna autem exensplarium penuria novam 
hujus utiliimi libelli editionem nunc flagitat ; qua Editor 
doctiffimus, de Grzcis literis optime meritus et a me nun- 
quam fine laude nominandus, Juventutem 4/4223 egregie 
demereret. ] 


T ΤΗΣ ΤΟΥ ΟΜΗΡΟΥ ΟΔΥΣΣΕΙΑΣ ΡΑΨΩΔΙΑ, s» ITAM- 
ΜΑ, Λ.] i- e. Πονεει Opvsssa  Rhap/odia, five Litera. pri- 
ma. Ῥαψῳδια, Coutextura carminum et quafi confarcinatio. Ego 
exiftimo ῥαψφδιας initio dictas fuiffe po&mata longiufcula, et 
quidem hexametris verfibus fcripta, qu:.d multis verfus velu- 
ti confutos haberent : poftea νετὸ latiorem fuiffe datam huyic 
verbo fignificationem ; {ο tamen ut de defcriptione verfuum 
heroicorum potiüs didum fit, et quidem de Homericis etiam 
interdum peculiariter : unde etiam peculiariter finguli ejus 
lliadis et Odyffez libri ῥωψφλιαι appellantur. H. SrspPua- 
xus. Homeri poémata ες Afià in Greciam primum traní- 
vexiffe Lycurgum refert Plutarchus, item JElianus. In 
Grzcià dià circumferebantur, non, ut nunc habemus, in duos 
libros difpofita, fed tanquam cantilenz quedam disjundz.-— 
Lib:llos iftos primrnus ordine difpofuit, contexuit et quafi con- 
fuit, [sffacudyzs]. Pifftratus , ** Qui primus Homeri libros, 
ο confufos antea, fic difpofuiffe dicitur ut nunc habemus." 
Cicero de Orat. iii. 44. Craxk&. ος autem munus col- 
ligendi ας difponendi fcripta Homerica quidam eidem Cy- 
nztho attribuunt, quem auctorem volunt hymni ad. Apolli- 
nem. [Vide Leon. Allat. de Patr. Hom. c. v. et Villoifo- 
ni Prolegg. ad Hom. edit. Ven. p. 35.] Libros autem 
Ππσυ]ος et Iliadis et Odyffez fingulis literis alphabeti, diu 
poit ztatem Homeri, defignatos efe notiffimum eft. Ve- 
rüm ut ftudiofa juventus faciliàs videat quibus ex locis po&- 
matis defumta fuerint fequentia Excerpta, atque ita eorum 
relationem ad totum opus intelligat, vifum eíl ut hic exhibe» 
retur brevis 


CousPrcTUS TOT1US ÜbpvssE X. 


Poema initium capit ab invócatione Mufz et propoüitione 
univeríz materi ; ut poflea fieri folebat, ad exemplum Ho- 
meri, in czterie hujufmodi carminibus heroicis. Celebraturus 

ummus Pocta varios Ulyílis, poft captam 'T'rojam, errores, 
varios 


Νότα 1x How"nvw. 15 


*arios cafus, variaque difcrimina ab eo priüs exantlanda quàm 5, 
m patriam Ethacam reditüs diem poffet videre, victoriamque 
reportare de procis uxoris Perielopes, qui regiam ejus infefta- 
bant ibique omme genus molefttz, illo abfente, ciebant ; nar- 
rationem fuam non, ut hiftoricus, fecundum rerum ordinent 
aggreditur ; fed, primum omniuri, heroem fuum exhibet de- 
tentum, armo jam οὔανο, in infulà Ogygià à Calypfo, poft- 
quam illuc tempeftate delatus effet. — Decreto autem a diis 
reditu ejus in patriam ; Minerva im Tthacam profecta, fpe- 
ciem induta Mente Taphiorum ducis, Telemacho Ulyffis 
. fiho perfuadet, ut adeat Pylum et Spartam, Neftorem et 
Menelaum de patre fcifcitaturus. Interea. Mercurius ad Ca- 
lypfo à Jove miffus, eam jobet dimittere Ulyffem. Calypfo 
quanquam invita, Jovis imperio paret. ^ Profectus igitur 
Ulyffes rate quam ipfe fabricaverat, a tempeftate obruitur, 
quam immiferat Neptunus ei infeftiffülmus.  Nanfragium paf- 
fus, rpfe m Scheriam, infulam Phaacum, nudus enatat; 
ibique, quum, valdé fatigatus, ad dormiendum in fylvà fe 
recepiffet coopertus foliis, poftridie, ftrepitu Nauficaz, regis 
Alcinoi filiz, ejufque virginum, quz ad flumen propinquum 
ut veftes lavarent pervenerant, fomno experrectus eft. — Ad 
regiam Alcinoi deductus, ibi benigné excipitur ; conviviif- 
que, ludis, donis, liberaliter tractatur. Interrogatus ut dc 
feipfo, deque erroribus fuis verba faceret, mula narrat, qux 
ipfe viderat, queque paffus erat. Loquitur praefertim de 
Ciconibus, Lotophagis, Polyphemo Cyclope, /Eolo, Lzfítri- 
gonibus, Circe, defcenfu ad Inferos, Sirenibus, bobus Solis 
czfis a fociis fuis, tempeftate propterea immifsá, quz illis 
ommnibus exitio erat; quo modo autem ipfc folus, fractà 
nave, ad Ogygiam Calypsüs infulam evaferat. —Aliquandiu 
apud Pheaces commoratus, Ithacam redire vehementer cu- 
ptt. Suppeditante navem Alcinoo, in patriam tandem navi- 
gat; ibique primüm, Minervz monitu, adit Eumzum fub- 
ulcum, à quo de rerum fuarum latu, de Penelopes fide, de. 
procorum injuriis et infolentià, de "T'elemachi profectione, 
atque de patre et matre certior factus εΠ. Interea Τε]ε- 
machus, juffu Minervz, tn patriam redire parat; ipfaque 
adjutrice, mnfidias fugit quas ei proci ftruxiffent, Is quoque, 
monente deà, eundem Eumzum adit; quem ad Penclopen 
mittit, ut de reditu fuo nunciat. Abfente Eumzo, Ulyffes 
fe notum facit T'elemacho ; eumque domum niittit, poftquam 
quid et quomodó acturus effet admonuiffet. — Ipfe Ulyiles 
poftea ab Eumzo in urbem atque regiam, pannis obfitus 
baculoque innixus, deductus, primüm ab Argo cane agnofci- 
tur, poít abfentiam viginti annorum ; a procis autem atque 
fervis fuis et ancillis contumeliose exceptus et multa indigna 
paiius, 
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3. paffus, tandem no&u, poftquam proci cubitum ivident, armis 
omnibus, auxilio 'T'elemacht, remotis, eos aggredi parat ; et 
cunctos, fervato Phemio cantore et Medonte przcone, inter- 
ficit; dum Euryclea, quz eum inter lavandum ὃ cicatrice 
agnoverat, fervique fideles, quibus fe aperuerat, fores cuílo- 
diendas curabant. —Procis interfe&is, ancillis impudicis à 
Telemacho fufpenfis, et fcelerato caprario Melanthio crudeli 
fupplicio affecto, tandum à Penelope agnofcitur; deinde 
patri fuo Lazrti fe notum reddit. Jthacenfes autem, duce 
Eupithe, patre Antinoi, accenfo propter interfe&um inter 
procos filium, ad arma concurrunt, et cum Ulyffe ac Τεῖς- 
macho przlium committunt: fed citó placantur a Minervá, 
quz federa inter utrofque facit, — 


Μεντορι tdepara, wet? Quac, 4δε και ανδην. 
Metri. affmilata, tum. corpore, tam. etiam. Όοεε. 


Ῥεκ totum hoc opus egregium, —hoc alterum Homerici 
ingenii ac mentis divinioris monumentum, mira atque fuavif- 
. fima regnat fimplicitas. In Odyffeá quidem fummus pocta 
minus fublimis eft, minus * afflatus numine jam propiore 
dei," quam in lliade. Quod fi illa hujus majeftatem non 
zquet, exemplis tamen ethicis, ad vitam bumanam dirigen- 
dam utiliffimis, multó magis abundat.  1lias quidem exhibet 
heroum pugnas, deorum rixas, difcordiam, cedemque fere 
perpetuam ; Odyffea veró rerum feriem ameniorem, vetus 
fpitium, naturz fimplicis imagines, vitz private follicitu- 
dines et oblecamenta, atque multa id genus alia, ob oculos 
ponit. Illa, ut verbis utar Horatii ad Lollium. 
Stullorum regum ac populorum continet eflus : 


Hzc autem— 


id virtus et quid fapientia 
Util gropofuit nobis eti. Uh fe 





Longinus quidem, magni nominis criticus, cenfuiffe vide- 
tur lliada ingenii palmam Odyffez facile prezripere ; quia ασ» 
mentum ac ftylus in illà quam in hac multó plerumque 
ublimior. "Unde etiam colligit Poctam compofuisse Odyffe- 
am in fenectute, quando vigor ingenii jam declinaret. [De 
Subl. $ ix.] * E contrario" (ut obfervavit vir dociffimus 
Sam. Clarke F.) ** contendit Dna. Dacier, in prefatione ad 
* Odyfleam, hoc non Poete ingenio deficienti, fed rei uuque 
*: ipfius diverfitati tribuendum ; Homerumque, etiam fi O- 
* dyífleam priorem, Iliadem pofteriorem compofuiffet; u- 
** tramque 
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4 tramque tamen eandem ac nunc habemus, compofiturum 3. 
* fuiffe. Similiter et Duportus ; Par inquit in µέγορνε opere 
«οἱ ef vigor et. flendore ingenii, Pref. in Gnomonologtam 
*« Homericam.] Ας quamvis fatendum quidem in Iliade, 
* cujus materia dior, Rfylum multo magis füblimem efíe 
* quàm in Odyfleá, ubi materia plerumque tenuior; notan- 
** dum tameii et in Odyffeá ómnia ubique tam apté et vividé 
4! depicta effe, ut dubitari poffit annon arti potius quam in- 
«* genti defectui afcribenda fit ifta diverfitas. Homerum enim 
* nemo (ut recté obfervavit Quin&ilianus, lib. x. cap. 1.) i« 
* Magnis f/ublimitate, in. Parvis proprietate fuperaverit."  ( Ad 
ver. 1. Odyff.] Operz pretium erit etiam infpicere quz de 
hac se differuit Popius, in Pofítícripto füo ad Verfionem 
Anglicam Odyfles. 


AncuuxsuwTUM Lisa: I. Opvsss x. 


Deoruin concilium fit de Ulyffis in Ithacam ὁ Calypsüs in- 
fuülá dimiflione. Minerva defcendit ad Telemachum ; et, for- 
mam induta Mehte regis Taphiorum, eum in Pylum ad Nef- 
torem et in Spartam ad Menelaum, ut de patre abíente eos 
fnterrogaret, proficifci hortatur. Dea difcedens numen fuum 
Telemacho admiranti prodit, — Mox ille adit procos matris 
fue, qui fedent aufcultantes Phemium inclytum cantorem. 
Ipfa Penelope apparet; cujus adventus pulchre defcribitus, 
Cantorem, qui reditum Grecorum à Trojá canebat, illa la- 

reprehendit ; fed, hortante filio, ad cubiculum re- 
dit. Proci per edes tumultuantur, quorum ftrepitum et au. 
daciam 'T'elemachus reprimere conatur. Illi faltatione et can- 
tu fe oble&ant, "Tandem dormituri adeunt quifque fuam do- 
mum. 'Telemachus quoque le&um in tbalamo adit, et totà 
noGe fecum de fuo itinere reputat. 


Ver. 1. Asbgn—smss—tme^sveoxes,] — Virum—dic—/^erfu- 
fum,—Epitheton seAvreeses indicat (non, ut quidam putant 
virüm vexatum et * actum fatis maria omnia circutn," quod, 
Po?ta exprimit per—e pua «ολλ IDuryx in, fed) animi, in- 
genlique verfutiam ac folertiam variam, quibus egregie prz- 
ditus erat Ulyífles, et quse perfonam ejus ubique defignant. 
Quum enim plerifque heroum perfonis, tum in.Iliade, tum in 
Odyficá, communis infit fortitudinis, vel magnanimitatis, lon. 
δὲ ἵαρτα fortem vulgi mortalium, qualitas, qua le&orum ad- 
firatio magnopere excitetur, in eo tamen elucet Homeri in- 
genium, quód eorum unumquemque ita ubique reprefenta- 

Vor, II. C verit, 
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q, verit, ut eum a czteris omnibus facile poíis diftinguere ; πο» 
que ullus eft pocta dramaticus, fi Shakefperium forfan excie 
pias, nedum epicus, qui in hac parte cum Homero conferrt 
poft. Quod autem ad. Ulyffem atünet, hunc Pocta pruden- 
tem, callidum, veifutum, per varios illos cafus, perque tot 
difcrimina quibus conflidatur, modo plane admirando, ubi. 
que exhibet; et non folüm epitheton φᾳολντροπος, quo hic et 
alibi [vide Odyll. x, 330. ]. utitur ; fed aliz voces et locu- 
tiones, in utroque poemate paffim occurrentes, hujusmodi 
perfonam egregiam optime depingunt; e. g. πολυμητις Ocve- 
esu, plenus confilii Ulyffes, [liad. e&, 138, 311. «y, 200, 216. 
Ψ. 274, &c.—Od. β, 173. 9, 763,—&c.] δκίφρω», αοικιλο- 
Ματς, Dellicofus, verfutus. — [Iiad. ^, 482. Od. s, 164. s, 
168, &c.)] πολυµηχαος, qui mulia et. bona novit confilia. 
[Iliad. 8, 173. 3, 358, &c. Od. «, 206, 6, 203, &c.] sev- 
τλας dus Όδυσσευς, paliens nobilis. Ulyffes, ob multa adverífa 
que fapienter tulit. [Ilad. 9, 97. ;, 6723, &c. Od. s 171. 
e 280, &c.] «αολνκος, de quo multa ad laudem narrantur. 
(Iliad, 4 679. x, 544- Od. µ, 184. atque Iliad. ^, 430.] 
Ω Όδυσεν sreAvaurt, ολων ur, δε sore Ο Ulyffe laudati/Fme, 
dolorum infaliabilit, atque laboris. — ^um», fortis, patiens. 
[llad. α, 231, 498.] ταλασιῴρων, magnamimur. — Olverues 
σαλασιφζοπος---αὗὕτην Uly/fhs magnanimi clamor.  [ Iliad, λ, 466. 
Od. «e, 87, 129. y, 84, &c.) Dicitur etiam eraAarres Au 
parri», equalis "Jovi confilio.  [lliad. 8, 169, 407, 636. κ. 
$7, &c.] Ab Helená dicitur—«se^ ours Όδυσσευς, Ὃς ρα 
$u ο δι Ifaxyc, xousuac sio wow, Ένδως surreng τε ὅολως xat 
ptden muxsa.—]Soler: Όλες, Qui nutritus. ef in populo. Iibace, 
afpera licct exiflentis, Sciens omnimodo/que | doles εἰ confilta 
fredentia. (1liad. y, 200.] À Diomede autem fic defcribi- 
tur, —E: uo δη ἔταρον γι κθλευεσε µ Αυτο ἑλεσθαι, Πως a» επως' 

υγω Sue λαθαίµε», OU sw pt» προφρων κραδιη καὶ Jupes 
«γπνωρ. E» παντίσσι πονθίσιν Φιλ às ἑ Παλλας Αὐῑτηι Turg 9 
ϱοπμιέθεο, mus ἐκ Ἄυρος Δἱῤομνθιο Ajo vorvuratpttr, xt περι oi 
xeu. — Si quidem. reoera /οείωπι δες me. ipfum εὔφεγε, 
Quomodo tunc. Uly/fis ego dioini obivifci potero, ως eximià 
quidem propenfum cor, εἰ animus fertis. — [n omnibus laboribus; 
amatque ipfum Pallas Minerva? Eo. cert. comitante, ctiam 
en igne ardenti. rdmbo redierimus, quoniam cfl. admodum  peri- 
tus comfili. (Iliad. x, 242.] Caterüm de próprio nomine 
herois hic, in operis exordio, fuppreffo, ita Euflathius :— 
Σηρομώσαί δυο eti euet «ο σου Οδυσσιως i£ «px erepta e Ποστ 
εζαιρων «ντου rtcvoic Επ ιθοτοις και UyXe tie, καὶ MTLDTU TO) MILGUE TI. 
Nota autem. quód. ab. initio. nomen χε Pocta reticcat, efferem 
eum boneflis epitbctig atque encomiis, et alliciens auditorem. 
2. Πλαγχή, | 
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*. Πλα[χθη,] errare factus eff, erravit. Nam verbum πλω- 4. 
Ae [Ε, -a, £o, pro -aZe, (Vide Frag. Gram. Gr. p. 26.) unde 
-Aa[xf». fine augm. pro επλα[χόη, aor. 1. paff. ] fignificat in 
voce att. errare faeíio, in voce, paff. errare ffo, in. voce med. 
errare facio meipfum, erro. Et quoniam in multerum verbo- 
rum quibufdam temporibus haud . multum difcriminis eft 
utrum medium vel paffivum fenfum ufurpaveris, idcirco uter- 
que aoriftus paff. nec non perf. et plufq. paff. fumi fzpiffime 
videntur in fenfu medio. [Vide Coll. Gr. Min. ad Anacr. 
Od. iii. ver. 12, 11.] Verüm folenne eft Homero augmen- 
tum omittere, more Ionico. Nám Lingue Grzcz forma, 
quà utebatur fummus pocta, ea eít quz ex dialectis Ionicá et 
JEolicà precipué constabat; inter quas magna crat affinitas, 
et quas ufurpáffe videtur fine ullo discrimine. — Has tamen 
locupletavit aliis interdum vocibus immixtis, quas verifimile 
eft eum peregrinantem collegiffe ; : quum tamen illz.differen- 
tim inter vanas Gr. Lingue dialectos, de quibus.nunc io- 
quuntur grammatici, adhuc effent ignotz. — (Sed de hoc ar- 
gumento vide que doctiffime differuit vir clariffimus, mihique 
amiciffimus, ΤΗ. Burgefs, in annot. fuá ad Dawes. Mifc. 
Crit. p. 397, itemque in przf. fuáà, .p. 17. quibus calculum 
appofuit celeberr. Villoifonus, in Addend. ad fua prolegom. 
in Hom. edit. Ven. p. 58. ]—exe Teemng to. vo^. tme. pofi- 
quam Troje facram urbem evertifft. Unde Ulyffes ab Hora- 
tio [ Epiit. lib. I. ii. 18.] vocatur demitor Troje ; quia fcil. 
plus protest, qno maxime pollebat Ulyffes, confilium quam 
vis. Nam uti loquitur idem Horatius.  [Carm. lib. iii. 
Od. iv. 65.] is confili expers. mole ruit Γιά. (Οπίετύπι 
"I'roja vocatur facra, tum quia hoc omnium munitarum ur- 
bium commune fuerit epitheton, tum przfertim quod 'T'rojee 
mcenia ítructa dicerentur ab Apolline et Neptuno. [Γδιω ve 
Tílex)rfes ὑπο 9w». — Schol.) “ Vel fimpliciter ob amagnita- 
* dinem et nobilitatem. — Hefych. ον μήγαλη, Φγαθη. 
T. Youxc. 

4. Πολλων D exlpe:xuv—] Qui mores bominum multorum «idet 
et urbes, — Hor. Art. Poetic. 141. Vide etiam Epift. lib. I, 
1 184. 

3. Πολλα 9 oy as worre-—] | —tmultum ille ct terria jadatus «6 - 
alto. JEn. i, 3. 

$. Aeruptrog n» qt spoxw» και v. ἱ.] «πκὶὲ cupiens vitam fuam 
fervare, εἰ reditum [ociorum comparare. — Aerepeu verb. defe&t. 
Jérvare, comparare, perficere cupio ;. expecto tanquam. pramium la- 

1$. 

6. —déivrare,] feroaoit. "Pos  trabo, libero, eripio ;. in 
form. med. que ízpiffimé occurrit apud Kom. «νο quod 

menu» 


20 Νοτα m Honxznaux. 
3, mem gi, erwe pro muipfo, ct fimpliciter fires, ἆγαωος sw, 
ionge 


όψει Emitto ; inus in. med. suite ἑρίς me, 
- de στοά] δούν, arcus quafi ex ec demsum, sexe, ct 


rU terr. ef Pocfy, au Ode.]  Caterüm de fociis 
es folis comedentibus narrat Poeta infra m hib. xu. Hic 
antcm, in exordio poematis «mon erat his locus. 


10. —epebe γε] es ανά jalem parit, ames, Ion. et Dor. 


lyffis erroribus, fed ab illo tempore quo Dii deliberant de 
profe&iope ejus ab infulà Calypsüs, ubi feptem jam annos 
detentus fuerat. Poftea, more aliis indé poctis epicis solenni, 
Ulyflem ipíum inducit narrantem res przcipuas, quz fibi antc 
id tempus acciderant. Scriptor enim ejufmodi, ut obíerva- 
vit Horatius ; Semper ad coentwm feffinat ;. e£ im medias res, 
Non fecus ac sotas, auduorem rapit. — ( Art. P. 149.) Quan- 
quam igitur inter Ulyfhs à Troade diíceffum ct reditum in 
Ithacam interceflerant amplius novem anni, argu- 
mentum tamen Odyflee non ultra triginta novem dies exten. 
ditur. Vide viri eruditiffimi, Heynu Excurf. ii. ad lib. iii. 
JEn. item ejufdem Difquifit. i. de Carmine Epico Virgilii. 

12. --πυϕογοτε---] Non eft perf. part. med. uti. putáffe 

videtur vir do&us Sam. Clarke F. fed act. ss$esye pro sejes- 
2/9, ad vitandam repetitionem foni afperi. ssfeye cit perf. 
ed. Vide Moor. Element. L. Gr. P. 133. 

13. ---ε 3 defiderantem—non à xguepat, utor, fed, auc» 
tore Euffathio, à yesiZe, xesto» ind:reo, per ellipfin litere e 
Nimirum m rid hic idem fonat ac xewjorre, et. Hi. Steph. 
vertendum potiüs cenfet carestem. 

4. 1$. E» ewwei γλάφυραισιν---] Pro essee: λφφορους, in /becu- 
Bue cai, Nhautra verit onus, qua cufichat ut is ποσα i efet 

στ. ——SügnrAentray tusosa», ] volvenitbur aznis. JEn. i, 234. 
ad quem m locum j ita celeberr. Heyne : ** Volventibus annis fc. 
** fe, nota poetica ratio, quoniam annus in orbem redit." 

17, 18. —enieeasto ] fbi deffiadrunt. à «λωθω, neo, glome- 
f. Eftautem ἡ KAsfe nomen propr. unius Parcarum.—se- 
Qeyperes st Γον] evaferat. 

21]. ——tmaees q» «atas ixvón, ] 1. C. eg S» 9, antequam ii 
foam in terram veni/fet, wacec, adv. loci et temp. cum inf. 

34- 
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$2. ---Αίδοπως---] JEÉthiopes incole erant regionis ultra 
JEgyptum, meridiem verfus, fite... Olim erant valdé 3eciiaui- 
μονές, ut hinc dii certis temporibus epulari dicantur. "Vide 
Iliad. e, 424. ψ, 206. 

23. τα] lon. pro ῥίδάσται. Tes [αἱ] dif δι». σα 
ῥΙαγίανι dioifi funt. — Egyptum foperiorem videtur intellige. 
re, per quam mediam fluit Nilus, eamque in partem Orienta- 
lem et Occidentalem dividit: et dicuntur οσχαετοι &X)ee», nam 

—habitatores Egypti inferioris putabant bos fuperioris ZEgypti 
incolas effe ultimos hominum meridiem verfüs. Dawn. εν. 

24. ---δνευμου---] pref. part. à δυσοµαι, verb. nov. a fut. 

med. verbi δνω, fubeo. Οἱ µεν δυσ. ὑπεριον. οἱ ὃ uvtovr.. alii. qui- 
dem ad occidentem folem, alti οεγὸ ad orientem, | Putat amiciffi- 
mus T. Young, àvcoyeve ideo fortaffe in forma futuri dici po- 
tuifíe, quia occafurus tantum confpicitur, vix in occafu 
ipfo. 
— 25. Aslwn-—] ut ade/[et. Verbum eít ajo, contr. afl, un- 
de Homericum «νου, reduplicato fcil. dimidio «v ο, quod eft 
ο quz mutatio fepiffimé occurrit apud nobilifimum poetam. 
Vide infrà ver. 32. cf. Iliad. «&, 31. $, 431. 8, 323 472, &c. 

20. —epvpuees Avyilus ] nobilis /Egiflbi, —Refertur hoc 
epitheton «μυμιων non ad preítantiam animi, qui in hoc homi- 
ne turpifimus erat, fed ad natalium fpléndorem ; fuit enim 
regio genere Atridarum. De pulchritudine intelligit Ernefti- 
us; nam et mulieres, nul]lá aliá magis de causà quam propter 
pulchritudinem, «ρευµονς apud Homerum appellantur. 

32. —(e«nmrm] culpant. — Vide foprà ad v. 25. 

33. EE wwn—dqupes ] 1. 6. εξ rena. 

$9. ---ὖπερ pego») prater fotum, contra quam deftinatum eft 

15. Sic óme ar, Iliad. sw, 780. Confer Iliad. e, 321. 9, 
$17. Od. s, 436. ] 

$5. ——Areeduo] Aveedw,—ec. lonicus genitiv. eft Αεραδε», 
Poeticé Ατραδιω. Eol. Aveedue. 

37. Edes «sov 9λοθρον]) quanquam gnarus effet. gravis exitis 
cui ipfe foret obnoxius, exw προ ei erepto ύμαις, 1. C. srgoorsopeto 
ei, quoniam illi qos: predixeramus. 

39. ---μιαασθαι } nrasrba: contr. graria, ct apud Hom. τε- 

icatO «, p»uaefes, ρΨερινκασθα! «κατι neque ambire qus 
0/18. — usate, it memoriam revoco, facio ut aliquid in mente 
reat eí mancaf. — uvae, in. med. is memoriam mibi ipfe revoco, 
unde recordor ; et ita ufurpatur ut verbum deponens; atque 
fignificat etiam ambio, quafi mentem meam in /Don/am defigo, am» 
bio fpon/am ; in quo fenfu ízpillime occurrit in 
OdyBcá. Conf. &, 248. 0, 34, 284. 2, 116. », 378. &c. 
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4Ο. ---σισις εσσιται----] ultio foret, vel ultionem fore—prsdix- 
«nus fcil. non u/tio erit. Vide Vol. l. ad p. 122. n. 6. 

41. —23s iptigtron eun. j. fuam. defideraret. patriam, cuperet in 
patriam [uam redire. Latuit enim. Oreftes apud Strophium 
regem Phocidis per complures annos. 

43. —wulgon παντ amtrurs.]. cumulate omnia luit. 

46. ---λιην---εδμεοτι----ολεθῳ"] meriti/má pernicie. 

$0. ---“μϕαλοι---αλασσης,] umbilicus maris. Eodem mo- 
' do Grzcis antiquifimis, geographiam minus fcientibus, Del- 
phi umbilicus terrz effe dicebantur. — Conf. Eur. Med. 673. 

$2. Ατλαντος--] Conf. JEn. iv, 247, íqq. et celeberr. 
Heyne ad locum. De Atlante vide etiam propriorum nomi- 
num lexica. Ejus filia fingitur fuiffe Calypío, ** infulam Ogy- 
** giam poffidens, quam Melitam infra Siciliam autumant, qui 
«6 ren vere factam Homerum narrare opinantur, Pocta eam 
** infulam fuo more εκΊοπιζει (in alium locum tranfponit) et in 
* Atlanticum mare transferre videtur. Hinc frullra eft quse- 
* rere, cur dicatur hec infula media maris? nam ett in vafto 
** Oceano ex fictione poctz." DAMM. 

σσ. Tw 9vyarze—) Hunc Phentffa tenet Dido, blandifgue mo- 
ratur Vocibur—— Kn. i, 670. 

$7—60. —avlae Οδυσσεο:----]  Senfu eft :—Ulyffes cupit 
fumum exilientem videre fuz terrz, etfi mortem extempló fu- 
biturus; [ut rede Dio Chryfoftomus, Orat. riii. notante 
Sam. Clarke F.] imago ad commovendos affe&us quam ap- 
tiffima! [Conf. Ovid. ex Ponto, Lib. i. Epift, iii, 53. et A- 
pul. Apol, i.] —u3s νυ σοι περ Erreextras Φιλον avrog, neque fane. — 
libi commovetur tuum cor. 

63. --τι ον «i vero» eOveno, ] quid tandem illi tantum irafcaris? 
ὀὀνσσοριαι, fuccenfco, f. eQueepai. ΔΟΓ. 1. «δυσαμεν, «ὀνσωσο, clifi 
e, ὀδυσαο, Attice contracté edvee* et fic vulgó flectitur in 
grammaticis. 

63. --ηφεληγιρετα---] nubium coador, Ylomericus nomina- 
uv. idem ac n$eeryserms.— Epitheton eft Jovis, quia Jupiter 
ε[ὶ aer fuperior ubi nubes colliguntur et pendent. Cf. Iliad. 
4; 5 11, 560. ὃ, 30, &c. 

64. —lexes edere —]. Septum dentium, 1. €. a χειλη, labra. 

66. ος iei M48» veo? $6; ββοτω», &c. ) Notandum pr&p. sw: 
in compof. fxpe denotare eminentiam, item abundantiam. Ες, 
per tmefin, diftrahitur à fuis verbis; et conftrudio eft, Ὃς ae 
steiri ββοτων Γκατα ] νουν, περωδωκε δι ien abusarews «)εοισι, qui 
quidem mente fuperat alios mortales, affatim οεγὸ dedil facra immor- 
talibus diis. 

69. Κυκλνπες χεχολωται;---] fubauditur ένεκα. — Angl. ís en- 
raged on account of. tbe Cyclops. — ''empus eft fcil, quod rité 
vocatur pref. perf. οφθκλµν a^aects [fine augm. pro ni 
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ab aXase, cecum reddo. | Angl. made bim bhad of bis eye, put 
cul bis eye. De Cyclope vide infra Od. ;. 

74 —Illeredaer ενοσιχθων----] Neptunus terre qua[fator. ]ta 
dicitur quia mare caufa motuum terrz credebatur. , 

25. ---πλαζε----] errare facit. — Vide fupra ad v. 4. 

6. ---μοις oids περιφαζωμεεθω marit Norros, ]. nos ipfe. delib- 
eramus de reditu ipfius. eau, in voc. med. fzpé fign. delbero. 

79. —!eduotun—] Pro εριδωικο. 6. 

84. ---διακτορο Agyeorrzs,]. tnlernuncium. zfrgicidam. — Ita 
dicitur Mercurius quia nuncius erat deorum, ct jubente Jove, 
Argum multioculum, quem Juno cuftodem Iàs defignáffet, 
interfecerat. Qus Euftathius aliique commenti funt de ety- 
mologiá vocis Aeyedorrs ad rem efle minime videntur. 

ὃς. Nace» € Qwywyap—] Vide fuprà ad v. 52. erevreusm, 
prO erevvopet, celeriter mittamus. | 

9ο. ---καριχομοωντας] Vide {αρτὰ ad v. 25. 

QI. ---μμηστηρισσιν ener] Poct. pro µνηστηρσι axeimer, 
emnibus procis interdicere. 

92. —e«J»«-——] neutr. plur. adverbialiter. ---«ἰλιποδας bu- 
κας Bus, Jfexipedes camuris cornibus boves. — suse, -οδος, ὁ, 9 
Angl. erooked or bent-footed ἑλιξ, -ixos, ὃν ^, Angl. crantle 
borned. ἑλιξ, ὧν eft etiam fubftantivum, et fignif. res torquens fe. 

94. —^4 αυ----] εδ. C£. Coll. Gr. Min. ad p. 35. n. 2. 

95. ---μιν xMes vri) Trao. ] 1. 6. 6x. ipfum, ícil. Τ εἶεπι- 
achum, gloria iufignis balbcat. 

96. ---ὑπο sercis sura re—71312:20,] Obferva vim med. voc. 
[item Πάτα in sare] Jigavit fua (αἰαγίαν---σα. que, pro relativ. 
vel. articuk. poftpof. [conf. Vol. I. ad p. 4, n. 4.] au —139— 
fam—-quam. v[es, fupple Saucen, üti 3 y», ferra, vocatur £x- 
δ.. Cf. Il. 9, 339, ct infrà Od. s 44. item JEn. iv. 239. 

98. --ώμα Άνθη ιο] ἁμα συν πνθιαις eres, fimul cum 
flatibus venti. 

99. —a«xaxpier—] acuminatam. Ab «κά, cu/pis, venit axa- 
ζω, acuo, f. -4σω vel abu, unde in perf. paff. Ἱχασμον, vel "xs x - 
jaa, et in particip. ἠκασµεος, Vel sua uses, et fine augm. Ion. 
&X46 Y 560966o 

10Ο. Bedv. µόγα, &c.] Pulcherrima defcriptio! ὀκμνασι, 
Ion. pro Jaurs. 

1Οἱ, —ceeirrt xertectrai]. 1. 6. oic xostesrae, contra quos irata 

102. Bw» δι xar Ούλυμποι xaguwr] i. 6. δι κατίση [xe] xa- 
qno» Όλυμαν. conf. Il. «, 44. 

103. Στη---] Pro se» Suit. Vide Vol. I. ad p. 9 n. 7. 

IOÓ. ---μνήσηρας aryaregus" ] procor fuperbos. lrant nimirumr 
aobiliffimi ex cireumjacentibus infulis. 

1o7- 
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107. Tieeveici-— opos ετερκν»] Vide Athenzum, lib. i. cap. 

14. ubi lufus his procorum particulatim defcribitur. CrAzEE. 
7. ΙΛ. 'Heo—rtriwetyog wee; | Ll C. XeT wrep, malus corde. sue 
unio, crucio. cf. Od. &, 398, &c. 

L15. Ocveurec πατε sebDer e Qeiro] pulcherrima. quidem 
phantafía ! . 

I16. —exdacio—3wn4,]. difperfonem faceret. 

120. Eever Quies Sveyr» (inpar ] Ion. pro Zoe δη Όνραις 
speravas, HofDitem diu ad januam flare. 

123. —"r«e «uui Qua ]. 1.0. mno spuy Φίληση, ὃ nobis 
amice excipicris. — Queue, Φιλησεσω», elifo e, disse, con- 
tracté Φιληση. — Vide Vol. I. ad p. 9. n. 8. | 

124. —mareajtie; | pro saeuutes, à suena: po/fdeo, εἰ ze pé, 
apud Homerum, guo. slo es xex, quo opus ef tibi, «fles, Yon. 
et poet. pro eyriseg. 

130. ---ὑπο Juss απτασσας, ] 1. 6. Viremracus Ara, fc ο 
molli fubfirato, Άντος, 8, ex, tenuis, tenui Λίο textus. — [cf. Iliad. 9, 
441. | Sed Άιτα elt hic accuf. à 24, quod in hoc fenfu in ufa 
eft tantüm in dat. et accuf. Au, --ος vel Jo, Άλλος, e, elt Leo. 
Vide Il. ^, 239. cf. Il. 9, 441, υὈί λισα poteft effe accuf. plur. 
& Te». 

134. —«Jwwn] opt. aor. 1. idem quod «3s. [vide Vol. 
Y. ad. p. 27. n. 11.] ab «3i, tedio afficior, &c. quati pro «e 

, Cx a priv. et adve, /uavis. ὑπερφικλοισι ρεταλθων, 1. 6. dar 
ud ὑπερφιαλοις, veniens inter νι Caterüm πλ να eft 
à ὗτερ την /toa» φιάλη mew, fed: ; indé sm/olens, fuperbus. 
Vider dde o6, ο ο omn jupe 

ο το. Κνω---επεσεψωντο)] juvenes coronabant, i. e. impleant 

7 u/que ad fummam, &c. Hinc Virg.  Crateras magnos flatuust 

εἰ vina coronant. JEn. i, 724. ubi uide quz annotavit do&tiff- 
mus Heynius. ; 

15Ο. —sE sees ἑντο----] 1. c. ἔξεντο ερω, exemerant defiderim— 
cf. Il. e, 469. et quz ibi protulit acutifmus οκ, 

151. ---ᾱλλα µεέµφλει, ] alia cure erant. pues, per Sync. et 
fine augm. pro sutaAaxe. 

155. ---ανδαλλετο---] preludebat, in quo fenfu fzpiffimé fu- 
mitur «λαθαλλετθαι. — Vide Theocr. Idyll. viii, 71, &c. 

157. —mivbuaf ] Ante vocal. afpir. pro sssfewre, et hoc 
Ion. pro sivéecre. | 
158. — e xai uei vyttrurtti à, στι κώ en ;] mum. etiam. mibi 
[ teseern] irafcéris (0 τει i. e. 2/4, τι] οὗ id quod dixero? 
** [nterrogationis nota hic et infrà v. 389, mihi pouus omit- 
* tenda videtur; e interrogativum vix extra Septuaginta et 
* Novum Το. occurrit. us Platonis ab Hoogeveen al- 
* latus Serrano jamdudum difplicuerat. Facilis autem cft 
* ellipfis vocum dicam tamen." 'T. YovxG. ς 
164. 
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164, 164. —JBuere—denrnus ] Pro vro, aeiewrre, Vide 
faprà V. 157. - 
166. —e«uxe» µορο,] i. C. δις κακο µε. malo fato. 
169. eret] non ver? fed accuralé, particulatim. . 
(171. —aQuise—] «φομ», duxere, clifo e, «φικ, Attiot 
eixy. 0 
. 172. ---τες Muuutras toy ereavrai;] quofnam fr effc jradicant ὁ 
Vide fuprà ad v. 25. itém Coll. Gr. Min. ad p. $2. n. i7. 
184. mera ya^we']. Angl. ἐπ quof of brafs. 9. 
188. —eesdi—] teens νε] eiqomon, inlerrogo, in fub]. ορ: 
pies, euros, elifo e, eeuus. poft contracté egy. — | 
. 192. Ilaeriet,] per fync. prO swearióe. τό, idem quod 
σιδµε», interdum irt ufu eft. , 
193. ---ᾱνα yurer diens enewtdes. ]. per fertile folum aree «iti- 
bis confite. 
J95. —fA«sluni κελεοθν.] impeliunt a tid. «πο κελενόν Ícil, 
199. ---ερυκανοωσ] detinent. — Vide fupra ad v. 25. 
201. —e«e: ec rturlas eiu, Angl. asd ar J think i£. vill 
turn.out, nam. σελεσθαι idem quod σελεσεσθαι, cit inf. fat. 2. 
med. vel potius fut. 1. pro σελασθα. — Vide Villoifoni Ani- 
fnadverfiones ad Longi Paft. p. 248. 
204. —ex»ri*] Ion. pro sys. 
, 205. Φρασσίται,] Pocticé pro Qeaesra,, Angl. He «vill con- 
drive, —me)vusxure;, vide fupra ad v. 1. 
20g. ----τοιόν suuryepsf «λλήλαισι,] ad bunc modum río invife- 
Damus inticem. 
210. —ewenunes.] pro ονομα. 
212. Es vu, ] ícil. τω xem. 10. 
213. --πιπονρεος] Angl. diferecl. a sve, [λίγο «venas, 
apud Hom. /apie. Vide infra ad 9, «86. 
216. ---υ yag πω σις lor Ύ9ι «ντος εγω] nunquam. quis 
fuam Jirpem. undé ortus. fit, ipfe. per. fe cognovit, fed ex parcn- 
tibus fuis; audivit —nunquam E os geniluram fuam ipfe per fe 
fioi, nam non cavillatur 'l'elemachus, quafi nullus filius 
certum habeat patrem, fed matri tantüm de patre credendum 
ellet : fed fimpliciter loquitur, maximé cum is nunquam pa- 
trem fuum ipft adhuc vidiffet, et ex eo de ea re certior fieri 
nondum potuiffet. Ef ergo h. l. yere abftra&um, loco con- 
creti sars.. Danni Lexicon. Nam vulgaris fignificatio τω 
eyeves eft natu: foboles. 
217. Ὡς δη υγ ePe—tmuainsi ) Utinam fan? ego fui/cm,— 
[ Vide inf. ad Eur. Med. ver. 1. s», i. e. «v, quod pro vo. 
318. —Vhalwei les επι----] 1. 6. «θὶ eic «τισ in. bonorum 
Juorim poffe fone — -eres, v9, po/je/ho. 
232. —Twvpuer—] Nulla ex ià produci poteft media 
Voz. II. D hujus 
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bujus vocis.  Pronuntiabatur fortaffe hic νωυµµο CLARK. 
Vide tamen infra, ad p. 72. v. 154. ' 

226. —T4xÀ ro ,— ] i. 6. anro, quod quanquam. fit imperf.. 
temp. omninó hic, et alibi fzpiífime apud. Hom. reddendum 
per eff. [cf. Iliad. «, 418. 6, 480. ζ, 434» &c. Od. 6, 364. 3, 
441, &c.] vorvs δι σε xo fcil. ἔκανει esc σε. que nece/fPtas, urget 
le? x pw νε] χῥειω, - oos, contr. «ως, «, vox Ionica idem notans 
quod » «ewe. DaMwit Lex. 

226. Ἠιλωπιν, 98 γαμος }----ερονος----] Ειλάπιν, à µγαλη 6ρω- 
χι, 99 ᾗ-κωτω eate καω συσροφας ευώχάνταο.----Έρανος, Τὸ 43ο συµ- 
ὄολης δειπνο. — Scbel, Βλατι---τατί[ιπιο eliditur longa voca- 
lis, vel diphthongus v. Vide Morelli Profod. p. 5. 

227. ----ὑπερφικλως---] Vide fuprà ad v. 134- 

229. —egem, | Vide {αρσὰ ad v. 25. 

231. --ανειριαι] Vide fupra ad v. 123. 

232. Mtr ui sert, &c.)  Conftractio eft : ποτε jar ὁδ οι- 
xe SAX fycpatrei ases xoti upopam, Angl. Formerly indeed tbi: 
bouse used io δε opulent and flourisbing, &c. 

23j34.. Nw P d έτιρως 6ο λοντο 91, ] Angl. But no«v (δε god: 
otberavife ordain ; µέήτίιοωντες, vide füpra ad v. 25. — 

241. — Aerviac arseerlusro]. | Harpyim abripuerunt, prover- 
bium de iis qui nobis funt erepti, nec fcimus qua. delati fint. 
cf. £, 371. et v, 77. item JEn. iii, 210, 214. ibique Excurf. 
eruditi(fimi Heynii ; nec non 75e Epigoniad, eximium poema 
epicum Anglicum, prope init. 

243. Kaum] pro xereousri». 

246. Δελιχιῳ τε, Σαμ τε, &c.]  Nemorofa Zacyntbus Duh- 
cbiumque Sameque. «Άη. iii, 270. — AvXuxyer vs Σαρ τε και ὑλη- 
ren Zaxvyle. Od. «, 24. 1» ὕληιντι Zaxosle Occurrit et alibi. - 
At Σαµη lectum fuit etiam a Virgilio, contra atque Appollo- 
dorus volebat ap. Strab. x, p. 453. D. Sané communius 
nomen. $amor etiam apud Homerum, que deinceps Cephale- 
nia.  JDulicbium e(t. prope Cephaleniam, undé: etiam nunc 
fares Cephalenia νε] Teali appellatur..of. Wheeler. p. 35. íqq. 

EYNE. 

247 qam Iéaca») Scopulos Dibace, Laertia regna. JEn. 
il, 272. ' 

262. ἵνς xeuziui—] non nifi admodum barbarorum pop- 
ulorum mos, in Il. vix oceurrit, fed in Od. «, 260. Hasvuz. 
ad /En. ix, 773. 

264—274. ---φιλησκι---] Ion. 3. fing. imperf. ind. pro 
124—036 fübauditur ο. [ Vide Vol. I. ad p. 27. n. 11. ] 
—"ytreure— lon. pro ysremro,— se» 1» -yurasi κατι Ev τη το; 
ων εξνσιω τς. Schbol.—«weya- jubeo, — Eft pref. fcil. perf.— 
«xecixi—pro commun. «execs. Vide fupra ad v. 123.—4vne, 
contr. pro £v», praef. imperat. verbi £v»se, id. quod. evi, 

committo;. 
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commitlo ; item intelligo, attendo ;; ab eodem fossa, in ufü eft 11. 
imperf. [vnt», contr. £v», et Ev»er, quafi a. £ve.—tpexadto 

ex sexabwo, quod vulgó «eats. — Sic sexto, infrà 281; et 
eto, 284.— xi eu9s, non perf. med. à (eade, fed praef. imperat. 

a verbo poetico πεφραδ», dico, ediffero. [ cf. Il. ξ, 500. e, 9. et 

v, 340] —«rwx6. pro exei, ab «ώγημη, 14. quod «xev, ju- 

beo, bortor. 

275. Μητιρα 2,] Schol. legendum conjicit Myrye δ, fed ni- 
hil opus; nam hujufmodi fyntaxis «r»«xeAsés; fzpé occurrit 
apud Homerum. Vide Il. 6, 355. y, 211. 05 710, x, 224. 
annotante Clarkio. 

277, Οἱ —]  Euftathius de patre, Scholiaftes de procis 
explicat: certé s» proprié a procis vel nuptz vel nupturz, 

"vel patri dabantur. [Vide Eurip. Med. 236, et lexica in 
voce.]  Dabantur fzpius utrimque dona, quz binc seus et 
ετιρεοιλια, inde s3r dicebantur. Vult autem aliquando sea 
idem ac µειλι«; undé in ntroque fenfu fponíz dicebantur 
e«19yo:, cum fecundum varias facultates, corporifque atque 
animi dotes vel nihil marito afferebant, vel nihil ab eo acci- 
plebaut. 4Ow'« pro donis quibufílibet fpenfz datis occurrit 
apud Eur. Med. 961. Hic autem probabilius videtur pro- 
cos munera dare pro Penelope juberi, quàm cum eà accipere. 
T. Ύουνα. . 

279. ---πιθιμι] fuübj. aor. 2. m. swifeuae, αίθισαι elifo e 19. 
φιλοι, undé contracté ai£,. 

282. erray—] οσσα tx Aie, elt fortuito audita quzdam vox, 
index veri; νε] εἰ oraculi et vatis alicujus vox. Sic. Od, 6, 
216. Dawn. 

286. Ὁς yat δευτ τος 3A ] Tw: ὕθάτος wrasmAUs υ- 
STATHIUS. 

288. H T an —] H v a» t2uuss tnievror, Angl. Thou migbiefl 
Jurely endure even for a year, πι vevx,outros, tbougb diffreffed. 

291. Σήμα τε οἱ x10025,] Tumulum ei erige, xai vi κἹεριω κτι- , 
εὗξαι Πολλα pu", et infer ei inferias multas. — Flüc fcil. perti- 
nebat fepulehri et monumenti honer, ludi funebres, dona mor- 
tuo congefta. Daww. Caeterum de hujufmodi eusaei, τυκ- 

' Ge, &c. vide quz nos notavimus ad Troadis Defcript. auc- 
tore Chevalierio. [ . 89; Verfion Angl. in 4to. ] χιυσος xTi- 
esiti, funt aor. 1. inf. act. fubauditur fcil. eee, vel tale ali- 
quid; uti in φραζεσθαε, ver. 295. et alibi fepiffime. 

297. Ἀηπχικας οχι] TuTW Ti? «Όροι eve. Scbol. puerilia . 
perferre, confeari, exu, eft proprie porto, babeo in dorfo, 

298. H wx «i«,] Pronuntiabatur svx eie. — Vide quz acu- 
tiffimus Sam. Clarke annotavit ad Il. s 349. et ad v, 188. 

304» 405. ——«exaAowei] vide fupra ad v. 25. ---ἔμπαζιο, 
vide fuprà ad v. 264. 

309. 


— —— —— - 
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Og. -—eseryegitios am eos] feflinans de. itinere. ὁδορ regi- 
tur à wei fubaudita: prepofit. exprimitur Il. 4, 437. seeys- 
patres περι wixug.. επέεγω, impello, exeryemas, in med. fzf/ino. 

15, 3s! E 18. ----δεμησι] pro Qus —Kei µαλα καλον ἑλων" Eti- 

-* amf m pukberrimum (mibi dandum ) [umas, v» 9 «ἔνον οσαι 
agsolons. fibi cliam erit. ( donum aliud) quod permutatione. drgraum 

fi. T. Yovnc. | 

30. Op ὃ ὧν avomaim Dierrave.] Tanguam avis autem 5 
confbedu avolavit. a»xai fumitur adverbialiter ; nominat. 
fcil. plur. neut. ab erexeies, -ᾱ, -o, quafi ex « priv. et ο. αρεσε, 
video. UO ' 

423. —wverere] fufpicatus cfl. aor. 1. med. fine augm. re- 
duplicato e ab ee, puto. m 

416. EKiav ] pro arre. 

340. —merrov | pro ziverecas, Vide Vol. I. ad p. 99. n. 3. 

$43. Tem» yae xiDuom weite, tale enim caput, i. e. tale vi- 
rum, defidero. Stc Hor.—defiderio tam cbari capitis. L. i. c. 24. 

14. 344 —*«! Ἑλλαδακ---] Kara vay GOrrraDuns, axe juae «ον 

! — ws, ονομάτι Ἑλλαδος. Scbol. recté ;. nam Homerus nufquam 
Utitur vóce Ἕλλως, pro universà Grecià, που Ἑλληνς pro om- 
nibus Grecis. ' 

' 449. Αδρασε «λφεσησ, ] aA9a99en0, dat. plur. Ton. pro αλ- 
Qurais, ab «λφησας, v, e, inventor, ab «λφερ, inocnio. ἄνδρες «λ- 
$t: in genere funt asfeewe. ὮΏΑμΜ. 
852: 453. "Hte axverrirri, οι] | gue audientibus recegti/f5ma 
obocr/etur auribus. — Jdem. «κνοντίσσι, pro axuusi—teiso^gsoilo 
να. "DEN 
361. —»vrwure—) Vide fupra ad v. 214. 
373. —i ὑμιν pevbes «πηλέγεως αποοιπω,] ut vobis fermonem 
fne curá [1. e. audentur[ edicam. uxu^syws, adv. ab assAsyus, 
son curans, quod ex ese ct «ληγω, curo. 

15. 379. —serrita seyn yiirbes. ] fada retributa feri. 

à 81. --δαξ 1 Χελιτι Qurr,]. d. 6. eqevrrss xerit». οδαξ, 
adberentes labrig mordicüs, i. c. dentibus, Angl. making (δες 
teetb adbere to (δείς lips. i. ο. gnaaving tbeir lips. Nam, ut. ob- 
fervat I)ammius, qafvses cít ayaelus yusass; καν πλάκα: 
και eio» ος ἐν γεσθα,. Vide Π]. «, $1 3.—« tx$Te tuartP vous, φις 
tenebat adbereftens, Angl. thus [δε beld fafi, clinging ; {ετπιο elt 
de 'T'hetide fuppliciter adhzreícente geribus Jovis. 

$83. Arrimee—] Inter procos Penelopes admodum confpi- 
cuus. Nobilis erat Ithacenfis, fuperbus, audar, et imprimis 
Telemacho infetus. - | | . 

' 386. 387. Μα σι γ΄---βασιληα Κροτιων Iomcet». ] Ληρ]. O may 
wbuer never make (δες king, s» eudinuog Ίδακη, im. tbe. /ca-begirt 

Jtbaca. Hsc loquitur deridens T'elemachum. 

391—393. texas i—) cfe. przí. perf. paff. à roi: 

"c 4. t$ t » t 1C 
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Hic et interdug alibi reddi poteft 4f; quanquam revera fit 
a verbo rivy e, τευζω, TiTVxoy τυχθήσοµαι, TtTVyMAI κά facio, 
exiruo, (προ, &c. quod verbum, quamvis in operibus, navibus 
fcil. zdibus, poculis, fcutis, adhibeatur proprie ; latius de diis 
tamen ct Domin'bus ufurpatur, quorum vel satwra, vel officium 
vel fatu; describendus efl. Hoc in loco τετυχόαι id. fere sig» 
nificat, quod Lat. dicitur, naturd comparatum effe ; íeu mavis, 
hic et alibi, cum minimo fententiz damno, fepe poteris hoc 
verbo eff rem totam conficere. I. Τ. Ov wt γαρ, ** refertur 
** iflud γρ ad td quod eleganter reticetur: Miror te da dix- 
& fe: vel, Tibi bac in re non affentior ; non ἘΝιΜ, &c.". [Vide 
ad Il. f, 22.] CLAREE. σι Xx) βασιλευμειν, aliquid malum «8 
regem effe : unu τι oi δω AQraos a1258 flatimque ci [i. €. regi, 
quod βασιλεσίµο, regnare, rcgem effe, Yndicat.] domus dives fit. 
404. Αλλ᾽ ητοι BxeiAnts Αχαιω», &g.] Principes Achzorum 
juvenes et fenes, ex quibus poteft rex eligi: ergo foli vos ju- 
venes proci non eílis iis ad quos folos fpectat regia dignitas, 
Dind preterea his verbis lenis quidam µενκτηρ in Á.ntinoum. 
AMM, 


3 
(fijo et heredi fuo) predando peperit Ulyfes. Ergo bellicofum 
patrem innuit fuiffe, qui fervos ex bellicà predà ceperit. Zdem. 

410. —Eveswaye] Nobilis quoque Ithacenfis, unus ex 
procis Penelopes, mitior aliis ingenio, fed callidior. Hic blan- 
ditur T'elemacho decipiendi caufa. — dem. 

403. —JBeuazi» οὖσιν ] edibur tuis ; nam οἱσι, quod idem eft 
Ἄς οἱ, videtur hic poni pro σας. 

403. Μη γαρ ey 1λθοι «νρ---] Angl. For never may tbe mun 
come, ets αποῤῥαίσει κτηβώτα ct atxerza. funi, ubo fball oiolentiy 
deffroy tby pof fons againf iby «vill | Ubi obferva, verbum 
αποῤῥαιω habcre duplicem accufativum ; et ist», quod eft pro 
Bis, Ion. pro βία, hic fumi adverbialiter. 

409. ----το) ixare ;) büc enit? nam τοῦ fzpé fignificat 
idem ac wravée, δέυρο, bic, büc. 

410, 41 1. Οἷον avmilss adus extra ] Quam ex/urgens flatim 
abit ! κ) ὑνψιανο Γκρι, ncque toleravit ui cognofceremus, yao w 
µε (ωχ xaxo κατα] τι eg wma, non enim vuliu fimilis efl ih 
bomini. ywwpsseas, pTO vyvenai. 

414. --«γγιληκ]  Tzc vox hic vulgó putatur effe dat. pl. 
Ion. pro a[ypuasg* Íed quia verbum s26e fequitur in fing. num. 
quod con&ru&ionem efficit valde durum, mallem Euftathio 


9 


15. 


8. — June», eb; pues Axirewro, &c.] /eroorum quor mibi 


16. 


adftipulare, qui legendum proponit «{γελιης in gen. fing. adco . 


ut regatur ab jzeíubintelle&a. Nam quod a Sam. Clarke F. 
obíervatur, verbum fcil. sese; cutn. Genitivo conftru&um 
apud poctam nufquam occurri, id quidem minimé ad rem effe 
videtur. Nam πωθομα,, in voce ρα[ινᾶ fignificans μα. 
. | ' neceílari 
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neceffarió habet poft fe gen. cum prep. ὑπο. Sed aeeuas, in 
voce med. fignificans pareo, obtempero, obedio, δις. habet poft 
fe dativum. 

433. --υποτ---Ἱ nunquam, cum eà, fcil. 

441. Ba ῥ εες----] Vel 84 ῥ ναι YOl Ba ὃὶ xi, locutio fre- 
quens apud Homerum, rradiebatur ire, perrexit ire. (cf. Tl. 
3, 199, et 209. s, 167. 9, 220, &c.] fic etiam βασκ 1θ vade, 
age. Il. 8, 8. 

442. —"xri δι x^uid. srareretr μωτι.] Conftru&io eff: exs- 
σαννσσεν di xA. inarr. pe/fulumque obtendit loro. 

443. ---οιοι aera, ] ovis floridá laná. awrog vel -w, flos, pref- 
fantifEmum cujufvis rei. 


444. ---πιϕιαὸ] Vide fupra ad v. 273. 


* Ex της ΟΜΗΡΟΥ OAYZZEIAZ E.) Ex Πονεει Onvss. 
Lis. V, 43— 269. Jupiter Mercurium mittit ad Calypfo ut 
eam jubeat dimittere Ulyffem. — Calypfo αστὸ paret imperio 
Jovis; et Ulyffi materiem et inflrumenta ad ratem fabrican- 
dem fuübminiítrat, Ulyffes, rate fabricatà, ab infulà Calypsüs 
folvit. 

43. ---διαντορος---] Vide fupra ad «, 84. 

44. Αυτικ) sxef'—] Conf. fupra s, 96; et ZEn. iv, 238. 
Dixerat, &c. 

47. Eure δι ῥάῤδοι,---] Tum virgam capit, &c. JEn. iv, 242. 
Conf, Statii Thebaid. i, 306. Hor. Carm. L. i. Gd. x, 17. 

48. --ὕπνωοντας---] — dormientes, pro. ὕπνουτας ab. joven, 
dormto. 

£0. Πνερην----] Πιερία, eec Μακεδονίας (toos Μνσων. — Scbol 

$1. —Aaepe eprili sonne, ]. Τη egutan», w Το σωμα. Λαρος δι, ya 
pte» SaAaccio. Scbol. Angl. a gull  Ο5, fca-me«o. Vide 
JEn. iv, 254. 

$4. Te—] i. 6. vvre^ epo fcil. 

$6. —mserTy 1060105, ) t664086, 7-066, 0, 9, nigricans, e µελας, e 
«όν; i (floris oiole ) ειδος εχω». /Deciem ct formam babenr. DaMw. 

$9. —ix' sezagepi— ] ad focum. εσχαροφ., Poetice pro se- 
χα(ς- 

6o. ----ευκεατοιθ, ] svxsavos, v, o, 3. quod facile finditur 5. ex εν 
et κικζω, findo. Sys,» vel, ut hic, 9vo το. tbyaarlor. '* ER 
«6 neos ενώδες inquit Dammius, ** maxime fi ligna ejus 
*5 uruntur.? 

62. Ἴσον εποιχοµη,] Angl. playing tbe loom, Vide Tl. a 31. 

65. Ὕλη às exte;— | Ordo eft : Ύλη δὲ wslonca criuxer et^ 
Φι σπιος, Sylva. autem virefcens circumcreverat. f/becum.. ταλιθκν 
verbum poeticum, idem quod SwAae. preí. part. τηλιθαώ», 
contra&dé «34», unde Homericum σαλέθοων, reduplicato fcil. 
dimidio sv e, quod eft ejuxges.— 66. 
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66. --ερηκες----] ἴρνικως diowra Κορθκει δι erus," κατ 
τως Παλαινς, «i aiv, EosTrATHwS. Απρ, cormorants. 

69. μερις ἠδωωσαν] δι pubcfcent. Angl. a. young. [uxue 
riant cine. — '* On arriva à la porte de la grotte de Calypfo,—. 
«6 el]; étoit tapif/sée d'une. jeune igne, qui étendoit. également. fes 
«6 brancbes fouples de tous cótés."? — Les doentures de Télemaque, 
par Fenelon, Lio. i. ΆΑμµπελος, «c Qurre^u vos «{ριαδο. — Scbol. 
sese, verbum poeticum, idem quod sese. «10^, plufquam- 
pe1f. med. verbi 3axAs, floreo, «οἱγεο. viia, quod. eft. pref. 
pert. fignif. Angl. 7 βουνό, vel 7 am become luxuriant, «τεθηλοις, 
vel Ionicé τεφλα», in pluíq. 7 flourifbed. Vide notas S. Clarke 
ad Iliada, paffim ; et Origin and Progrefs of Language, vol. ii, 
Vide etiam horum Coll. Vol. I. p. 151. n. 4. 

g4. Omenire—] | Pro S:weua: dicunt interdum Iones 5we- 
Μαιν f. Suseeptss.— Sic v. 76. 9ueeru, pro sómere. item v. 76. 

84. ---διρκεσκετο,] More Ionico, pro ἔδερκετο, imperf, à δὲρ- 
xe, Vel δερκοµα:, a/picio. 

86. ---σγαλουτι"] συγαλονς vulgó redditur admirabilis, ad- 
mirandur: ; cum admiratione εἰ filentio peBans j quafi à evys 
felentium. — Vir doctiffimus Johannes "Taylor, in Le&tion. Ly- 
fiac. 703. legendum conjicit híc et alibi paffim apud Home- 
rum, (ope ZEolicz litere F. quam Digamma vocant, ) σιΓΓαλοξαις» 
«* Vezatiffima," inquit, * ifta jwyes vel ume, Δµώταν Drac 
* ZITAAOENTA, que paflim apud Homerum leguntun, 
** emendari jubeo femper eFeFwra. — Qui a. σιγη dedu- 
«έ cunt, vel potius cogunt, operam ludunt.  Zi«A4v« apud 
« Hefychium eft ααικιλαι.  Εεξὲ igitur Σιγαλεαν (corrupte 
« ῥ pro F exponitur ab eodem 4Γομειλον τη ΥβΦΗ, λα προ», KC. 
4 Σιγαλοσντο. λαµέηρα, senis, και Tx ὁμοω.) — Caterüm de 
Digamma JEolico. deque ejus ufu multiplici, vide Foffer ον 
"fccent and Quantity, p. 122. Dawes Mifcell. Crit. Edit. Bur- 
gess, p. 113. et qua ibi annotavit editor doctiffimus, p. 536. 
ceteróíque de hac materià fcriptores ab eo indicatos. 

87. --Ἔρμεα χευσοῤῥαπι] Mercuri aure. wirgá. ἛἜμιας, 
vel Ἔμαας, vel contracte 'Eeuss.. Mercurius. ειληλκθας, Poétice 
pro ελκλνθως, vel savéug. — Sic Iliad ο, 202. et alibi; 

88. — «eec *ys aci» wri Sasuzes.] Quum ages, antea, cum 
tempore preterito conjungi poítulet, Barnefius hic legendum 
proponit 3a42s, in imperfecto, fine augm. pro εθαµιζες, ut 
fenfus fit, antea quidem neutiquam. frequens bic. adeffe fole- 
ja: ; quod non improbat Sam. Clarke F. — Sed nihil muta- 
tone opus eít; nam alibi Homerus hoc adverbium cum 
tempore przfenti conjungit ; tumque reddi poffit, alias. Sic, 
[Iliad «, 353.) — Kai Au σε παρος Υ wv erpoptauis TS µιταλλω. 

omnino le alia: meque inlerrogo neque pemfrutor. — Juno 
ícil. alloquitur Jovem. | Od. 3, 36.] —iee aeos. eei. αρισοι. 


quicunque 


18. 


19, 


20. 


' 
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quicunque olia; funt preflanti fimi. Et hic, —2aJÀa; quidem iu non 
Jfreguens ades bic. — Vide lliad, e, 386, 425.. 

90. —e vtrDMeutoor osi. ] ec Quei εχει τυ δυκασθω ειλασθφαςς 
« )eere sei γω, — Schol. ———— 

93. —e«sgarri—-]. Pro sugars, à utessiopu. 

94. --ασθε] cape ὁ ab οὐ», quod idem eft cum pen 

.—T4n—] pro refecerat ;. non à preterito 
κας. fed ab aorifto Meque. Όνλακε, ad Iliad. 3, 110. 

103. ——Aie—e«eywyse] Agidem balentis fovis. Sunt qui 
vertunt, à «αργά autrui. Vera autem prior interpretatio. 
Jdem, ad 4, 202. 

108. —Abwpau «λιτοντο,) peccóruat. graoier in. Misneroam. 
[4Xwre, in aor. 2. m. πλιτορην.] CE. JEn. i, 40. Pallafue ex- 
urere claffam, &c. et qus ibi annotavit celeberr. Heynius. 

110. —essphle | perirunt. asephilo, cít Ionice pro ώποφ- 
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II rares] appropinquare fecit, apbaulit. — Scriptum eft 
cum duplice σ, quia fut. et aor. 1. sues, penult. corripiunt. 

118. ---ζαλεμονς] Angl. jealous. a Co», £ . 90. Scribi- 
tur et, tefte Euítathio, dxAsmerg, ὁ ει βλαστικο. — Sed hoc 
frigidum. 8. 

119, 120. —wyuaefe, ]. imoidetis. — Occurrit yas tantüm 
in formáà med. «[ωισόῳ contracte α[ὥσθε et duplicato «e, ayaee- 
δε, more Homerico. Sic infra, 122. s$yaaefs in imperf. srem- 
eer , 1. C. πδήσετα. 

123, 134. Ewg ge] pronuntiabatur ex uv. CrtAz&E. Oe- 
T9yity T9 Δηλῳ΄ νησος 4 A3Aeg $90 ae pure «ων Κυκλαδων. 
Scbol.  ( Vide Coll. Gr. Min. ad p. 46. n. 2.] ---Αρτιως a[r, 
Hor. Carm. Lib. iii. Od. iv. — E? imegre Tentator Ürion Dia- 
ne, Virgineá domitus fagittá, xavuseprm, a perf. med. verbi ero, 
eccido, oritur novum verbum seQove, per Íynz. ssQpse, undé in 
imperf. esQve». 

: 125, 127. Ὡς ὃ) ποτ ἵώσιωνι----] Astro pt» Πλυτο γατα» 
τον Qiu Dune, ασιῳ Ηρωί µιγασ᾽ senta Φιλοτητι. Hefiod. Theo- 
gon. 969.— Q Svue «ξασω,, fuo animo οὐ[ευπία,---Νορ t τρι» 
πολφ Angl. im a thrice tilled fallosv. — Czverüm apud Jafio- 
nem, poft diluvium, inventa funt femina frugum.  Undé 
Ceres eum adamáffe dicitur. 

I29. «γασθε] invidetir ; ab «γκκαι — Aliter «γασθ, quod 
contr. pro «γαισθα. — Vide fupra ad v. 119. 

14Ο. —mie: sposi; Brenora—] Angl. riding on δὲ bee. 
Ab obfoleto &«e, venit in perf. med. Bas, in particip. βώα- 
es, in gen. βέδαστος, et B uere. — Vide Sam. Clarke, ad 1l. », 
46. etiam Fragm. Gram. Gr. p. 18. 

0132. ---ελσως---] Períync. pro osea;.— Ita vulgó; fed 
amicus meus dochílimus 'Tho. Burgess, Έλσα, inquit (quod 

Grammatici 
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Grarnimatici contra&um effe aiunt ab &wew;) idem effe patem 20, 

AC «Au, fed antiquioris formz. Ab ελω five ελλα, ewe, ϱλ- 

en, Ut à πελλω, πελσµ, ἃς. Index iv, ad Dawes. Mifc. Crit. 

uale finds, {. xweo; ct apiid Hom. suere, ut fit penultima 
Vide fupra ad v. 11. 

133. Εν aX^e—] Hi duo verfus, qui rem jam fatis no. 
tam ex fuperioribus exprimunt, meritó fufpeGi funt Erneftio | 
nec funt in Comment. Euftathit. . | 

139. Ejjee,] Angl. Let bim j UlyBes ícil. Mirum 
boc cuiquam unquam ambiguum ftriffe ; uti Scholiafte apud 

wel P diinittam 

140. 9 ὃς ux] Non: : um ον 
ego : Immó dimiffura erat : fed, nu/guam eum ολων ος. 
qui potero, ut mox, et alib. Ἐκνσοτι. 

144. —e«rzsiu—] «κι. — Idem feré fenfus atque fonus 
vocis Gothicz cathe. Τ. Youuc. — Eadem vox bené nota 
apud Scotos, 

I5O. Hi^] i. €. we ibat. Αὺ κα, et ee, pro qUO ewe, £0, 
€4do; ell imperf. in uíu apud Hom. qe», -, -* ct perf. 
ned. sia, «ος, -'. quz forme epiüme occurrunt, 

152. Aengve(u Tiorevro* rymis ficcabantur. Sanovegis, 
i, €. emt Dexquev. κωταόιτο δὲ γλυκος ctii E» Qangvei u» avrpó 
TW βιω xgeres ues naverqxtro, — Schol. 

1$4. -—T(wvtexn-—] Ilonicé pro ios, ab (ave, refpiro, dor- 
mio : fic pauló infra στο pro Μδερκοτο. 

163, 164. —etue µριω πνζαι---]) Angl. δω mole ο εἶφα- 
εοώβαδεά «εοζ--τω mous lunt ἑαδωλαίο quibu navis contegi- 
tur fuperné ;. πεζαι proprié fignificat compingé tibimet ipf, vel 
(uo coimodo ; ut plané indicat vox med. — (Vide Vol. I. ad 
Ρ. 37. n. 6.] «enitn serre), olfcorum pontum. — Notandum: 
a0, eteos, 4, aér : led use, vel lon. wa, 00$, οὐ) [unde esee- 
«ds, ] caligo, nebula. 

371. —t vr -— Vide fupra ad a, 1. 2]. 

174. --κελων---] lambus ef. Eadem ífynalepha fepé 
eccurrit — Sic infrà p. 24. v. 215. 314, p. 23. V. 391. &wi, 
quod potius fine digrcfi fcribendum, p. $7. v. 283. — New, p. 
40, Υ. 347- xete.. T. Youuc. Idem {προ notatum à Sam. 
Clarke. Vide ad lliad. «e, 18. &, 268. &c. 

175. —^w Ges] funt saves. utrinque equales, vel equale: 

fi ab utroque latere, atque ita ad navigandum aptifimz. Sic 
ol. wu xere vu; zog. 1 ὲ---πέροωσι, vide fuprà ad «, 25. 

181. Χαρ es ues xavtodio,] Angl. and {δε oled bim «vitb 

ber band. — Idem verfus {αρὲ occurrit apud Homerum. κατα” 
blande mulceo. Vide 11. e, $61. Od. 3, 610, &c. 

182. H ὃν ἄλυτρος y eres, ] Te—fn24t9e5 S70, κα; vx asopedun 

Vot. II. E eius, 
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eec, «νι TU sat xeu Ux οπως vo anle, κα; TRUTH. Ha ὤπω» 

Jevrec w^. «ποφωλιος γαρ ὁ ἁπαιλιντος και adidun Tes. ΕΝΕΤΑΤΗΝ, 

183, 184. ---επιφρωσθης «Ύορινσαι»Ἰ induxifli in animum ῥγο- 
logui? Φραζ», dico. Qeatepas, Yn voce med. delibero. πιβραζο- 
paths engitoy molior, induco in animum ;— επεφρώσθης aor. 1. paff. 
m feníu med. [Vide fupra ad a, a. item Vol. ad p. 7. n. 
10.] Ievo »v» ve)s Γαια---Όοπί, JEn. xii, 176. — Effo κανε Sol 
η, &c. Ibid. 181, 197, 816, ix, 104. x; 113. vi, 323. 

195. —xafize] recedit; fübaudito fcil. pron. recipr. nam 
iu, vel καθιζω, ell federe facio. idw pauló infia, fedt. Vide 
Vol. I. ad p. 4. n. 7. 

22. 205v ----σν δὲ aes και tuum |. Το seme, ὁ και Guias λι[ζα, e» 
«ντῳ T9 Terry ὁκως erwies, — Scbol, Qus fi vera fit interpre- 
tatio, fententia erit ; Quamvis difcedere et me linguere paras, 
tibi nibiloming: omnia bene cedant. Όνλεκε F. 5” 

209. —ipepeutros περ---} quantumvis cupidur— 

224. —Jpera καὶ τοδε veio: tcn. | Ordo eft: uas τοδε ytorbo 
purs vori,— Angl. let tbi: difafler bappen among tbe refl. 

228. Hyes ὃ sevyreus, &c.] Hyg, quando, cóm ; conj. po&- 
tica, cui refpondet, τηµκος /um, func. seeyuein, epith. Aurore; 
elt ex.up, sees vo, tempus. maturinum, lux matutina ; et. μες 
et fign. vel tempore matutino nata, vel lucem. matutinam gignens, 
Occurrit hic verf. IL «, 477. et alibi apud. Hom. ῥοδοδκκΊνλος, 
rofea-digitos ; epith. laudatiffimum Ariftoteli. Virg. paffim 
imitatus eft verfum huncce pulcherrimum. Vide Sam. Clarke. 
ad Il. «e, 477. 

Q3. 244. Eier ὃ tx oni warra, | Onden Ícil. viginti arbores ipfas 
dyyecit.. Angl. He felled full t«venty γε. ** De fabricá navis 
*- Ulyffez et navigatione lege Cl. Riccii Difp. Homer. xlix." 
EnwzsTr — Conf. Popii annotationem ad v. 3t1. lib. v. fug | 
Werlionis. 

246. —^texs τερέτρω---Α Πρι. brought evimbles, — 

248. Γαμφασι---και aguonyri—]. Angl. «vitb large nails and 

Jeams j. apneir, aptamoit, pro ses», vel wes, aor. 4. verbi eew, apto. 

249. Ὅσσοω i 7 edude.—] | Quantumque quis. faciet ventrem 

imum navis onerarie. capacis bene peritus fabrilis artis oir, in tan- 
p^ latam ratem confecit. Ulsffes. εδνεφος ves, Angl. 15e bold of a 
ip. 

' 252. Ixpgus δὲ στησας,] Vide fupra ad v. 163. 

253—253. —wrap µαπρῃσιν emyxspidtees σελεντα,] ceterüm 
longis afferibus perficie Gl. Szw[ctne, ides, $ [unde erayxssdteoi 
dat. pl. Poctice pro sx»yxtres, ] effe. videtur id quod vocant 
Angl. be gunnel.  Επηγκωιδε, inquit Euftathius, ewse ex 

' sweapds es npe TITIUS και EETYATE MAYII six 000, GRÍCHNO 5 

s»oa2uor, gubernaculum. 


256, 257. Ogals δὲ ur juni] Angl. He fenced δε evitb. 
a 
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«1 bordér ef «vicker-svork all around. , e«reirars, dat. pl. Ion. pre 
'werwiimnis, Ab ewviises, w ο. Salignus, ex falice. 'T'h. οἱσνα, falis. 
Κνμωτος eiue qu». | 1.6. oou. ] Angl. fo «vard off tbe «vaves. 
sreA Aa» emeysoro ὑλφν be floaved in ber abundance of ballaft. 

260. ---ὕπιρας] ὙΎπεραι funt funes, quibus antennz ad ma- 

lum adligantur j vel, ut Cefar loquitur B. G. iii, 14. defti- 
nantur. RNESTI. xau, Te σχονια, à e PVyTTHE και κατα. 
γτται 3 κεραια. — Scbol. Ποδες funt funes quibus anguli extremi 
velorum puppim verfus ducuntur. , EgussTI. Ύπερα, Angl. 
«be rope at tbe upper entremity of.tbe fail; ὁ su, tbe rope at tbe 
lo«ver extremity :. ila ícil. extendit fuürsüm à cornu antenne 
oblique ad malum; hic deorsüm ab angulo veli ad latus na- 
sis puppim verfus. 

262. -—re «trigo ei [i. 6. ab eo] finita funt.— 

266. —T4a] ---ῶ τα wialica. lic promuntiatür se, Gti 94, 
aotavit Barnefius et Clarkius F. » | 





* Ex της ΟΜΗΡΟΥ ΟΔΥΣΣΕΙΑΣ Θ.] Ex Πομεκι Opvss. 
Lis. VIII, 24—71. 485—563. ς]2---586. Alcinous Phza- 
cum rex ignoto hofpiti fuo amiciffimus, de ejus deductione 
concionatur. jJuffu regis, nautz navem in profundum dedu- 
cunt. Interea inítruitur convivium ; introducitur Demodo- 
cus cantor amabilis ; epulantur. Rogatu Ulyffis, Demodo- 
cus Equum ligneum canit ; et, mentione inductà ipfius Ulyffis, 
lachrymz heroi oborimntur. Quibus observatis Alcinous 
cantilense fmem imponit, atque Ulyffem interrogat quifnam 
et unde gentium fit. 

24. Ανταρ vre ῥ wyslbo,—] — Ceterüm. poflquam convenerant, 
aj ut didum «fl fuprà. Cua&kE Ἑ. [wysefes, pro mysefscar, ut 
Ízpiflimé : J Pheaces fcil. in cujus infulam, poft tempeftatem 
à Neptuno οἱ immiffam, Ulyffes, reli&à Calypto, vix tandem 
pervenerat. 

30. Ileexw J' erevva,--]. Angl. 22e impleres a fafe conduct ; 
and begs tbat bis requefl may be ratified. 

45. Πρωτοπλοον] Angl. of firet rate fDeed. —Áxuen δι δνω, και 
atrraxerro, i. e. fecundum Sam. Clarke, [ad Il. ε, 182. xvew 

ve xat xveos wtilgxosla, Ct κνρω δνω κρικεσθων, xai xuget πω]ηκοῖ]α 
κζιλασθωσω», Angl. let («wo aml ffiy youtbs fet tbemfelves 
aparl, ὁσοι «Ριστω  wapos,  «vbo on. otber eccafione diffingui/b 
tbemfevei.— [De wee; cum pref. temp. vide fupra ad s, 88.] 
Ceterüm eorum opinionem, qui putant optimos Scriptores 
Grecos duali numero pro plurali mterdum ufurpáffe, vide 
eundem virum do&iffimum Sam. Clarkium more fuo, i. & 
wucutifhme, refellentem, ubi fupra, [item ad Ἠίαά, «, ii 

| 8 288. 
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QA. f 288.] et alibi paflim. — Contra Clarkium tamen affirmat 
Erneftius [ad Il. α, $66.] exempla ita perípicua ede, ut. 
nullo modo eludi poflint. — Verüm unum tantüm protulit à 
fcriptis Homeri, ex Iljad. fcil. 9, 452. κοταραι----συμθαλλετον' 
—inAfeliciter | Nam fermo eít ibi de duobus: luminibus, Duo 
quidem alia citavit, alterum ex Arato v, 1004; [re&tius 1025. ] 
flee?lt καλα alterum ὁ poemate πει Jule», Orpheo, vulgó fed. 
falsó, adícripto, v. 77. ubi Φυγντην ponitur pro Φνγο vel «£v- 

* ad quem locum ita annotavit vir eruditiffimus Gefnerus, 
ii amicus; * Hic quidem aperté dualis numerus pro 
* plurali ponitur, quod cupidé nimis negáífe Clarkium ab 
* Homero fieri, pulchré jam monuit vir fummus Ernefílius, 
** qui ad Il. &, $66. et hoc loco Orphico et Homeri ipfius 
* pluribus prolatis oftendit, omninó etiam duali ufos effe, ubi 
* de pluribus tur," Nihil tamen ejufmodi, nifi jam 
. fupra dicta, ex Homero, vel ullo alio au&ore, protulit Ernef- 
tius, Addit quidem * fe talia exempla plura reperiffe, que 
* notare omnia fuperfeditL"  Mefcio an hoe fit quod Gefnerus 
vocat Pulchre mosuife. Ad iftud autem Píeude-Orphei quod 
attinet, ita annotavit vir egregius Thomas Tyrwhitt : * Nu- 
* merum düalem pro plurali htc poni non inficiandum eit; 
* fed nolim ex hoc fcriptore canonas grammatigcos conficere." 
[Vide edit. ΤΗ. Tyrwhitt. Lond. 181.] Qus igitur de* 
hac re protulit Erneftius non funt 1 momenti, nifi for- 
fan excipias exemplum ex Arato ; quod notavit quoque Scho- 
liaftes his verbis: «e δε βεωήε, δνικφ aeidpp txjguravo arti «λη- 
Óvrrixqh εωτο γαρ toc avro*. à και Ὅμηρος eii. Sed quod ad 
Homerum attinet hoc nimis temeré dicum videtur. Hujuf, 
modi fyntaxeos ufum cohfirmare qupnque conatur vir magno 
ingenii acumine Gilbertus Wakefield, (Sylv. Crit. par. i. p. 
$9. exemplis nonnullis allatis : 1. Ex Pind. Οἱ. ii, 154. γα» 
gerre—de quo vide infrà ad locum. 2. Ex Orph. Arg. 818. 
Φαζετο civis «—Sed ZEctes hic alloquitur Jafonem, qoi 
—9 saec) primes, —ct comites Jafonis in uno fodalitio, 
Ü Ex Hefiod. Op. et D. 183. [al. 186.] -Ακζοντ esq ev ee 
Ibi fana le&io eft 4aderr επεσσ, Vide inf. ad loc. 4. Arat, 
968. ντε 8ecem Dira; Qury—quod ad rem facere vide- 
tur, nifi forfan fermo fit de duobus generibus, corvis fcil. et 
ulis, . Ad fummam : major exemplorum copia adhuc 
derari videtur ad in&rmandam differentiam inter dualem 
et pluralem numerum. 
$7. Asraptie--] Ordo et: t 3:9senptio: teoria emi sonos 
πυτις oer Quum autem Den) ligaceritis remos ad iraufira omnes 
, énile 2 ----ᾱλογυντε Sous λωνσα, fnbilum foro £OR'OFOII. 
25 45. ολ, Jupes 6ποτεν; med l, C. eww Jupes ixergerg 
" glicaque animus ipfum impellat, 
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49. —erbori--] Tta re&? edidit Barnefius. Vulgati ha- ος. 
bent xe«errt, quod primam neceffarió corripit. — Vide ad JI, 
«, 3093 €t»129. Cruanxs. je duali numero yide fuprà 
ad v. 35. να , 

$3- sarre ὃ ερ, “ριόγωπίφωο remos εν τροπος θιρ: 
κο muri firoplis pellice Ae Colt. Gr. Min. ad P. 3$. 
U. 15.) σαντα κατα jesus, omnia rilé. ava ὃ wii, x. τ. λ. d. €, 
avemtraeas de Moxa ἐσιω. Vide Il. «, 480. 

$5» "Teu 9 ον mo] "'Opsesdes ὑψν 1» »orim, fcil. ὕ[ρῳ, eft fol. 
ventium é portu vel à littore, cüm navis deducta flat in aquí 
altá : at ὁρμιζαν ijv v Exeo eft appellentium, cüm navis, fini» 
to curfu, fubducitur. Ezwszsri. 

σύ. Be» j ispi——] i. 6. denen» ναι. Vide füprà ad e, 441. 

$7. ---αιθννωι] As προς ήλιου τἱ]ραμριεν) cens. Scbol. έρκια fep- 

Ja 5; Augl. /becourti. quos, triclinia, diete, ο. EguEsTI. . 

$9. —Jveneidtxa in^. itetve1.]. Conf. JEn. ἱ. 644. Nec mi» 
nj tstered, ἃς. Ubi ita notavit Heynius : * ex toto Home- 
** ro fatis conílat, heroicis temporibus hofpitis adventu in do- 
* mo ftatim facrum fit, ceditur victima, et ex eà epulo facro 
* hofpes excipitur." 

60. —Àv y eAizeda; Bu;*]. Vide fupra ad «, 92. 

61. ---ᾱμϕι ὃ ise] i. c. τε apQuros, ef curaruni, vervnerro v3 
Be ερατάνην. apparársntque comoioium amennm, virvxerre, pro 
eeyerre, Vide Il. «, 466. 

62. —4ae «sr | Heroicis temporibus femper aed« 
conviviis, que fere cum re diviná erant conjuncta, aderat. 
Tisvxs,ad JEn. i, 740. — Vide Blackavells. Enquiry into tbe 
Life and. Writinge of Homer, p. 111. 

63. Te» si Mee s036,—] Duo verfus exquifitiffimi, 
Sub neríoná cantoris Demodoci quidam putárunt Homerum 
feipfum depictum voluiffe ; fed talis opinie nullis atis idoneis 
argumentis nititur.-—suspiues, valde dilexit. 

67. Kad X qx πασθαλοφι κριιασι---] d). 6. κατκκρίµασο ὃν 

πασναλν, 

68. —«vseaBs χιρση ἐλισθν Καροξ ] Hooi scuuaote, ἵνε «νελη- 
σαν vU XM. 4 TUS χθιρως emtbquis, ia τω vla κατω. — Scbol. 

207. 2. ab ezif eade, indico, admoreo. 

495. —4d seo ivre, ].— 1. 6. εξεντο sges—exemiffent defiderium— 26. 
Vide fuprà ad Odyff. «, 15ο. [Conf. JEn. 1, 220. 727. viti, 
384.) «ος. w, &*. amor, defderium Ῥτο quo. poftea dixerunt 

» 0966. 

488. H ey1 Muse —] fut te Mufa. docuit, —Vide Vol. I. 
ad p. 25. n. 4. 

489. —Axuun ere aude, ] "fcbivorum fatum canis, —Allu- 
dit ad priorem Demodoci cantilenam Nee; OÀveeue—«. 7.5. 
hujus Libri ver. 75, fqq. 

- 4f 
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493. —*té» Έπνος smorrtr συν Abus]. Jnflar montis equum, 
divind Palladis. arte, JEdificant,——JREn. ii, 15. et alibi paffim, 
Vide celeberrimi Heynii Excurf. iii. et vii. ad Lib. ii, JEn. 

$08. H κατα πηραν BaMwr—)] Vide Defcription. of tbe - 
Plain of Troy, by M. Chevalier, p. 117. et JEn. ii, 3t. 

510. Ts περ΄δη---] Οι utique demüm. fententià eliam poftca 
geragendum effet. CLagKE F. 

$1I. Auew xyxe t aseoarhus |. Tam Troje fic fata. ferebant. 
AEn. ii, 34. «aw se^, x. v. A. poflquam urbs intra fe conclufffet.— 

23. $19. Ke à1—] Ordo eít : φωτο δι [εκοιου---Όδυσσια neme 
pé) τολµήσώντώ «αὔνοτώτον πολικον xedi—RHAngl de famg tbat 
Ulyffes baving tbere rifFed a dreadful engagement, tben too proved 
vidorious,— 

$23. --ϕιλω sor apQur.uen,]. fuum maritum amplexata,— 

527. Αμβ᾽ avro xvutra—]  Jpfi circumfufa, 2eys xemva*. firi- 
dulé eulat :—Vide Il. τ. 384,] Nihil amplius vult hzc fimili- 
tudo quam quod Ulyffes ἑλεσνα εκλαιεν : ----δ- δὲ T. eiit» κος» 
Terris δερίσσι µεταφρυον, κ. v. A. illi veró pone (i. e. hoftes] ce- 
dentes baffis tergum, atque bumeros [foeming ícil.] egtee». eerasd- 
yvrs ducunt eam in feroitulem,—-E:gtoes, wu, 6, fertilus 4ὓ euo 
neclo. 

$39. ---μρορι] fe. excitaoit, exorfut. efl, — aor. 2. a&. pro 
ees? ct hic fubauditur iavre.— Vide Vol. I. ad p. 9. n. 7. 

$44. TM vxTa4, ] ῥαγαία funt, et paulo infra, f : pref. ícil..— 
perf. Vide Vol. I. ad p. 27. n. 4. 

$47. — eu[o sto vxipavn πραπιδεσοι.] qui fcilicet ecl mis 
imum altingit mente. — Angl. «obo poff/fes tbe fmallefl intelligence. 
Ἄπτεται vais Qeir ὁ 96 Qeerqeos ει. Scbol. 

28. 556. —tivexeunas Qeiei vut.) naoes que dirigunt. fe et. con- 
. tendunt ad propofitum locum mentibus proprits, —quafi rationales. 
Dawx. Hecetquz fequuntur de navibus Phzacum, ad 
verbum fumta, plane funt fabulofa et incredibilia. Sed ex 
rtentosà hac defcriptione hoc, in genere, colligendum eft, 
hzaces preftantiffimos fuiffe remiges, ut poffent gubernacu- 

lo carere; eofque portentofis narrationibus delectatos fuiffe. 

563. —en—.] hic, ut alibi paffim, pro sse. 

$72. --απιπλωγχθης] Vide fupra ad «, 1. 

$86. ---πιπνυμεα edu. ] res prudenies intelligat. svvm,f. ποσα 

iro, f/birare facio ; it. fapere facio ; —hinc paff. srvvegue, fapio, 

eo foirilus egregios :. hujus verbi folüm perfectum paff. per 
omnes modos, apud poetam occurrit, wsx»vuaa, fapiens fadus 
fem, valde fapio, &c. Damn. Vide fupra ad s, 213. 
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* ΤΗΣ ΤΟΥ ΟΜΗΡΟΥ OATZZEIAZ PAYOIA, x I'PAM- 
MA, I.] Ἡονεκι Opvss. Lis. IX. (Vide fuprà ad p. 3. n. 4.] 
Ulyffes fe notum facit Phzacibus ; et hiftoriam fuorum erro- 
rum incipit. Narrat pugnam fuam cum Ciconibus, quorum 
urbem Ifmarum evertit ; adventum ad Lotopbagos ; deindé 
ad terram Cyclopum ; ibique inclufionem in antro Polyphe- 
mi, undé non prius egreditur quam, fex focierum ejus à Cy- 
clope devoratis, ipfum Polyphemum vino fomnoque grava- 
tum exczcet. 

Ver. $. ---τελος yaeuewo—] rem gratiorem—'* E(t—fami- 
* liaris Ionicé fcribentibus dictio τελος, quz {πρὸ nihil fonat 
* aliud quam xexue, res." CassUu BONUS, ad Athen. lib. ii. 
Cap. 3.—x» κατα Oguor—i. €. κώτεχη δηρο---- 

12. --Ὄνμος swireertre—]. Angl. thy. mind bas a defire— 
Sic. Virg. — Sed fi tantus amor, &c. JEn. ii. ad init. 

17. ---γω δ αν vera, —]  s[o δι sorella, ὑποφυ[ων va?tte wee; 
κάν vue δωµιωτα aymosooli, e» tu Lees ὑμῶν, Angl. «πά tbat 
J afterevarde, «vben I bave cfcaped tbe fatal day, and d«velling in 
my oxvn babualion afar, may bare a mutual intercourfe of bofbttal- 
ity «vitb. you. 

19. Eis Όδυσευς-ν») Sic Virg. Sum piu: Eneas fand - 
per eibera nois. [ JEn. i, 378, 379.]  Notati hi verfus, quod 
JEneas egregie fe ipfum commendat. Rec, noítris moribus 
fi rem eítimes ; fecüs, fi heroicis, at ex toto Homero fatis 
coníitat. Exempla aliorum v. ap. Pierfon. Verifim. p. 306 : 
adde Spencium (in αγ ον Popes Odyfey, P. i. p. 52.) Hic 
ipfe verfus ex Homero adumbratus Odyff. 4 10. Uiyffes 
apud Alcinoum : Εμ Όδυσευς Λαερτιαδης, oc sai δολωσιν Α:- 
ῥρωποισι Μελώ (carus ek bonoratus fum propter fagacitatem confilio 
rum in re bellicá) uou uto xAs0c wemvo» ixe«. famd fuper etbera no- 
tw, ex poéticz oratienis genio, nihil aliud quam fimpliciter, 
θε]εῦετ et inclytus. — Inclytum autem ac notum fe calamita- 
tibus fuis dicere, minus habet offenfionis etiam noftris mori- 
bus, €c. Ἠενγνε, Excurf. ad locum. 

21. π--εοδειελον"] confpicuam. ενδηλος, refoluto 4» ευδεελορ, in- 
ferto m itdeitA eg. 

23—25. —1musueri] | babilanlur. — eara, babito, frequen- 
lo; Ügnif. etiam, fum frequens, ΔαδίΙοΓ.--"Δμλιχιον TS —Vide 
fupra ad «,246.—»xfeusan—-vulgo redditur bumilis, depreffa ; 
et πωνυπερτατη, omnium juprema. Locum ab interpretibus mi- 
nàüs recté acceptum ita interpretatur vir ornatifimus Sam. 
Clarke, (ad Iliad. y, 201.] ac ἄ poeta dixiffet ** non modo 
* montem iftum, ver. 21, fed totam infulam. etiam xfapa- 
*5 Ass, etiam quibus in partibus drpreffer eflct, comparate ta- 

* men 


29. 


30. 


31. 


portione. 
eade, in labem et offenfonem induco.. « 
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* meri cum circumjacentibus infulis, swswztererar αν aX κάῑλὸ 
* («." ΟΕ. Cicer. de Orat. Lib. i. Hor. Epift. i. vii, 44- 
* TLerrierora reddi poteft extrema, nempé occidentem verfus, 
* quod voluiffe videtur pocta." T. Youuc. 

28. 'Hs yen] i e. dus yu, Angl. tben one's gative laud. 

$0. E» σπισσι---] Vide fupra ad «, 15. 

32. Aum—] JEes. lta dicitur Circe ab Ais, quz urbs 
erat Colchidis. Erat nimirum Circe foror Colchici regis ; et 
infula ejus dicitur νήσος aia: 

39» 4Ο. Kmenwei saei ἴσμαρφ] idcm valet ac εσελασε pe 
Kunoses, πολει leptasoo, Erant autem K«xev 'Ultraciz ponulus. 
Trojanis auxilia tulerant ; hinc Ulyffes eos pro hoftibus ha- 
buit. Vide Il. e. 74. 

42. —e«noises uw.) Supple mewas, fraudatur equali 

erus, eít, uti Dammius interpretatur, eg «την eplo;- 
mà» e, «c oro ερσα,- 
ve, hinc Ἀνγερόδορνος, fraudatus. 

43. —Juep sdi—] celeri ῥεάε---διερος proprie fignificat gui 
bumerum babet, qui rigatus efl, recens :. inde. metaphorice eege- 
tus, oiour ; a δν, rigo. Sunt qui putant Jaee sed; hic de 
navi intelligi : fed hoc fimplicitatem Homer. minis redolet. 

46. ---και eDusedus Duxes Sus.) Vid: fupra ad «, 92. 

49» 50. αφ ἵππωι--ριαρκσθα,] Ώου ex ipfis egus, led 6 
curribus pugnare, uti ex innumeris Iliados locisliquet. SAw. 
CrtakkR F. και ὁθ xe sje serra, εἰ, ubi opur cf), pedibus ; 
nam sje» serra idem fonat ac seus serre. 

$4. Στφιμενοι D' wsyerre] Στισάµον cít ἱπβγωδά acie. 
Ennssr:. 

$8. Ηριος δ) πελιός wirtwrotre ϐέλυτοδε,] λΜετεπορινετο (eros 
TW τὴς μερες avbnris ὁ Haec xata. epus BuvTW ὁὲ 2 μοσεµόριο 
εφ 8 ὀλργον T5 ASTE µεσημθριώ», τε So6g AverTMA TU. καµενν. Ev- 
sTATHIUS. Cum [οὐ tranfirct ad eum locum celi, im quo cum eft, 
boves foloi folent ab opere. Dawn. — Conf. Virg. Eclog. i1 
65. et Gray's Elegy, ad init. 

$9. —d*Áui— | d. 6. a» Axmus inchnárunt «fclivos, 
fenfu tranfitivo ; pepulerunt 7fcbioor. 

6ο. 'E£ J «ϕ ixerw—] 1. e. Numerus occiorum erat 72 ; 
fex fcil. pro unaquaque nave, non fex ex unaquaque nave. 
Numerus navium Ulyíhs erat 12. — Vide infra ver. 159. 

64. Ουδ aea µοι---] Non hic fupervacaneum cft iftud «es 
fed vim habet hujufmodi : Neque, wi tam properó fugientibus 
vertfanillimum erat, —Vel, Neque impedit. trepida, noftra- fuga 
quin, priufquam wlleri&s progrederemur, &c. — Craeeg F 
me? τρις «venus Tin larre—bpriu/quam ter. oocáfemus unum- 
quemque, &c. Αρχαιο» shes (inquit SchoL) των sx; ἕννας aseA- 
Aeptias Tuc Joys asexuMem vorro» TU ripDeeQitrrac, eas. ἁπιω- 

eu 
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viv etait wisa κά ec Τι αι Απολιποίτο ο τω mdp, weertde 
' Conf. Virg. JEn. vi, 505. | | 
$6. —b^wuehwru.] trucidati. Pronuntiabatur 9ge(mew, uti 
obfervárunt Barnefius et Clarkius F. 
68. ----ευν δι $urei—] Conf. /En. i, 92. iii, 198. v, 11. 
70, 71. —mtrixaerisi, ] Vulgó redditur obigue : Euftathi- 
us autem, Επικαρσιαι δε, (inquit) w wAe[ias vov ὁμοιως τῳ ἔγκαρ- 
194, αλλ επι χιφαλη», δια τη ix TV eQedou *WupM&Te; τω) ἔστιων 
πολλην εντασι.---εϕεροντ' ε σι Angl plunged ar it vere 
beadlong * cui interpretationi favet vocisetymon ; eft fcil. ex 
. $ari Ct καρ.---ἶστια δὲ oQu— P ela aütem ipfii ares διεσχισ 
Teig τε xoà τέτραχθα, vis venti di/cidit in. tres. quatuorque par- 
tes. Veríos notiffimus, cujus numeri optimé reprzfentant 
vim ejus rei quam poeta vult exprimere. Conf. Il. y, 363. et 
quz ibi annotavit vir ornatiffimus Sam. Clarke. | 
43. Αυτας ὃ εσουµοως----]  Jpfa: vero. [naves fcil.) feflinas- 
lir—"xeetovreapts εριτμοις] smegorde, protrufimus remis ad ter- 
ram continentem. Vide 1l. a, 435. 
8o. — Mna | Ακρωτηριον της Λακθνικης. Κνθιρα, -50 τω 
aces P) Λακώνικης. — Scbol. 
83, 84. ---επίοιμεν Γαιής Λωτοφαγω»,] confcendimus terram 
otopbagorum,—-| qua fcil. fita erat, non in Sicilià, ut quidam 
putárunt, fed in ibyà. ] eit νι) ε.δαρ δυσι», qui florentem 
cibum eduat. 
106. Κυκλωπωγ---] In fingulari Polyphemus κατ’ εξοχήν vo- 52, 
catur Κυκλαψ. In plurali Κύκλωπες funt populus Siciliz, in 
. regionz valde fertili, οἱ Λεοντινοι poftea dicti. Ulyffis evo ha- 
bitabant (parfim, quifque in agro fuo: hinc credibile fit, ρο- ͵ 
tuiffe Polyphemum pati ea quz paffus eft, utpote folus, ex- 
ἵνα focietatem aliorum, et deteftabilis fine dubio omnibus. 
. Cave vero putes, poetami Cyclopes omnes fingere µοόφθαλωως" 
nefcit omninó hunc monítrofum µευθον recentiorum, inepte et 
immoderate fingentium,. Imo ipfe Polyphemus fuit quidem 
utioculus; fed cafu fortaffe amiferat alterum; poeta enim 
dat ei βλιφαθω καὶ efevas, nec certe filuiffet hanc i3jergre, fi in 
mediá fronte oculum unum habuiffet. DaAww. Vide Euftath. 
ad ver. 187. qui hujus quoque fententiz eft. ὕπαρφιαλος vul- 
go redditur /aedifragur, perfidut ; Xem. fuperbus, arrogans ; 
interdüm einofu;; quafi ex j-w et φιάλη, quia foedera per 
Φιαλας fiebant, Alii deducunt ab ὑπερφυης, qui nimis excrevit, 
inde excellens.  Poteít igitur hic reddi ingens, ut ad flaturam 
Cyclopum referatur. [Vide {αρτὰ ada, 134.]  Czterüm in 
hujus vecis confonante $ latere /Eolicum dipamma putat 
amicus meus doctiffimus T. Burgefs, quafi dim fcriptum 
effet ὑπιρΕμκλνς; atque adeó vocem ipfam deducendam ab 
Vor: II. F ὑπιρξια, 
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bmw Fio, fuper co, fapero, ut cognatum fit verbi. ὑπιοά, $us. 
, unde Latinum Sursasavus. 

101. —ceirnduAor] tx τελαν καρτ της ϱώφυλης γιοµίνον. Scbol. 

116. ---λαχοκ] «cs «- molli, molli folo. à Aexsure, terram 
fodiendo mollio. | 

120. -—w eros vun ] ipfam ingrediuntur, —pro T0 Yeti" 
ab eur. ] 

125. ---μιλτοπκρηο] Μιλ]ῳ Tag παρεις xtyperptyat, vulits τας 
seseas, Μιλτος δε, αλλος ῥώσιωδης. | Scbol. 

128. —eiu rt πολλα] Adverbialiter, veluti crebró — 

130, 131. Οἱ xs epir—] | Conítrue :. Οἱ και xs ἑκαµοντο σφω 
toccuuves νήσο, Angl.and «vbo migbt cultivate for tBemfeloes tbe 
fopulous ifIand, Ov na» yug [επι] ys v κακη, for it is not by any 
means unfruitful. EE 

334» 135. ---μαλα κιν Eul.— ] Ordo eft: xm «μφυ uan 
βαθυ Axio» nit» e eene, Angl. tbey might reap a. very tall crop 
eonflantly at tbe flated feafon, vxe« wdag vxo [ evi] καλα sino, fince 
fBe foil underncatb is oery ricb. uus, το, folum ;. in ufu tantüme 
in nominat. et accuf. πιαρ, τον idcm quod sue», pingu 

136. ---ὑ' € xpi πεισµώτος wi», ] ut non opus fit — 
Conf. Virg. JEn. i, 168. Hic feas non οἰπενία naves Ulla 
(enent, —&c. 

1348. AAA επιαελσαντας uev yperes.] Angl. £ut for tbofe 


 «vbo arrive, on ly to remain. a-avbile, επικελλω, f. JEolice, ελσω. 


34. 


35. 


appello navem in litus, &c. 
152. Ἠμος 9 neeytesu— |]. Vide {αρτὰ p. 33. ad ver. 228. 
159. —84 ὃς καστ) Conf. JEn. i, 194, &c. 

162. —Juopayes κρία--και µεύυ--] Vide infra ad Soph. CEd.. 
Tyr. ver. 269. λα[χμνω, fortior. fonat etiam /orte contiagere. 

185. —arwevyMeci Aion |. Tes εν c5 yn t)wev[utson, ὁ εστι 
σιθιρλέωµωοίς, Scbol. κατωρυχης, «εως. à, * reddit Dammius, 
infrà infoffus, fic ut inferior pars fit defoffa, fuperior emineat. 

187. —«rze savs πελαριος] Conf. "Theocr. Idyll. xi. 

190. —teriruxre | eral. 2tTVyMeb fum & ττυγμη, CFOW, ia 
hoc fenfu fzpé occurrunt apud Homerum. — Sic, Ώκωρος γω» 
ess ssavrur ei τετνκταιν Oceanus natioilas omnibus eff. — 1l. ξ, 246. 
atites ὧν Θζηνασσι σετυκτο, eral preffantifsmus inter Thraces, Ἡ. 
€, 7. et alibi paffim. 

198. ----ός lepaeo» amQioteuxo* | Angl. «vbo vas tbe guardian 
of J/marus ? BU RUN J am tbe guardian, &c. — Vide Il. «, 
17. et quz ibi acuté annotavit vir ornatiffimus S. Clarke. 

. 199. Oise µε ισχοµι/---] — Quoniam ipfum conferva- 
veramus—stewxekes elt, quafi dicas, Angl. Z7 Bold πμ 
round ; i. e. ] ῥγοκᾶ. ] 

202. Xeveu—5wteytes— ) furi bene elaborati et puri— 

204. ---αμϕιϕορινσι δυωδικα sari]. amphoris uns 
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po—e«on Paucioribut quam duodecim. | Vide 1l x, $60. et ibi 
A. Clarke. 7 ) 

209. Ἑν δεπας tux^aras,—] Unum poculum. qui impleverat, 
(S95 «νά exor; µέτρα ὑδωτος, infundcbat eicenas. menfuras. aque : 
-ham «es cít hic diítributivum. 

210. —eJus-—JeÀJ«] odor fpirabat. «ζω, tlt oko, odorem 
emitto : in perf. med. «δα, et »)&Àa, unde in pluíq. eJuders. 
* [fla prztérita med. (inquit Dammius) {αρὲ in notione 
*€ preíentis et imperfe&i ponuntur." Vide fuprà ad v. 198. 

212. —w«] ων. va. viatica; hic enuntiatur s«. 

213. «vrixa γάρ---] latim enim mibi fufpicatus ef? animus 
generofjur. irum. fuperoenturum ingeni. preditum re. 
Cranxs F. 

219. Ταρσο] Οἱ καλαθισκοι, 9» οἷς τυροκυµενσε χαι οκτυπννταοὶ 
οὐ τυρω. — Schol. Angl. ibe strainers.— euwxe—Ai paries καὶ 
σεριοολα εν eig συγκεκλασται τα ρέματα. Angl. tbe pennis. 

221. Eexgre'| inclufe erant :. Yonicé pro e«[psvas sca ab 
«7», vel εργω, includo. 

222. ---ἶεσαι] Ai vioyses καὶ ἁπαλαι nas δροσωδος, axe της ἐρ- 36. 
ex^ 4 79s τη ἠλέκιῳ. — Scbol. Quia ros eíl asftras και adgarus 
eue, ideo rori comparantur quz funt tenera et mollia.— 
JEíchylus quoque, in Agamemnone 2e«s; nominat teneros 
avium pullos.— Sed primus omnium pater elegantiarum Ho- 
merus seews, id eíl, rorem, tenellos agniculos vOCavit :---χδρι 
ptt Spoyerei, ΧΑΛΟς δὲ µετασσαι, Χωρις ὃ avv tra Quali dicat, 
τα ερσωδη five ὀροσωδη προδατα.  Casavu BONUS, ad Áthenzum 
ix, 8. citante Clarkio É. Asytras, ἡ τό αλακ]ος ὑδατω- 

Jus ὑποστασα. Scbol. Angl. «υδε). 

226. Τυρων nevuparuc]. Sumiis cafeorum nonnulli —Vide Vol, 
I. ad p. 53. n. 2. 

231. —Twua»€* ] Aliter xnas]0;.— )Óvcascty. 295 καὶ αυτοι Τνρων 
«ωνμεωοι Qeyopiy Ex parte nimirüm facra faciebant, partem 
ipfi comedebant. CraAxxs F. 

245. ---ὑπ) εµῶρυον ἠκει---] Ὑπεβνο εμόθρνο». Ὅμηρος γρ 
ὕπεναντιον της συνήθειας, BesQog pt» λογο κατω γωστρος (μορνον 
. γεο[νο», " το ΤΕΝ). Scbol 

246. —Senjas] quum coagulá/fet—Nam vesdw, eft coagulo ; 
etiam ajo, nutrio. Asvxeie— Conf. 'T'heocr. Idyll. i, 58. 

262. Q Lures, viris se11,] Conf. Eur. Cyclops, 89, 274. 
JEn. i, 373. item Od ,, 71. 

254. ---λουντω] errant, , Vide fupra ad «, 25. 

2 56, 297. —RMup 3' avis M. Qu ατος Δασαντων---] 31. 
Syntaxis poítulat Aesses, ut concordet cum ay. — Sed hu- 
jufmodi ftru&ura non infrequens eft apud Homerum;  [Vi- 
de Il. x, 187. & 139. et alibi paffim ;] nam ut qué dici poteft 
Uu reg qur? Deeuvro, ct Φιλον ητορ she Quran Posta fine 





4 "— 
we * 7 

ire , Sinautem hoc. 

ex- er it, abíoluto. 


CT d ^) P. . 
QU gU Angl fo ordam ; pro µη" 
- rer n w—] no: cenimus fupplices acci- 
menm vel sxoavouas, ittenio, affequor. 
^ —2 " sec rxsdos, ) Verte : Mich remo- 
3 pe Pr rum longe binc, an profà, ut ver. 117. 
πρ P^ ERNESTI. 
v "ou" ,—] t. e. συµµαρψας δι Qo —Conf. 
» M 5ος, íqq. δι egomet, &c. ad qucm locum 
A my Mum Heynium, in Excurf. xvi, poétam tuen- 
se CE eehenfionem. Homii, viri ill. — [Élem. of Crir. 
et Po fn.] Ceteràüm hujufmodi defcriptiones gigan- 
d) ?" Lum naufeam et averfionem feeditate fuá non face- 
eun i inter cetera, quz Shakefperius, peritiffimus ille 
ré, P'umang nature, Maurum fuum narrantem inducit de 
pe uo is Defdemonz, pulcherrimz ac nobiliffimz ρυε]- 
je, amorem conciliàffet. — [Vide Othello, Act i. Sc. 8. Her 
Job. /oved me, &c.| Nec dubitavi hanc totam de Polyphe- 
7o hiftoriam ex Odyffeà hic exhibere ; quia tales fummi po- 
ὃς miras narrationes non folüm ingenuz juventptis naufeam 
et averfionem non excitare, fed animum juvenilem valdé ob- 
fetare animadverti. Res ipfe quz deícribuntur utcunque 
fedz fint et horrende, earum tamen à fummis poetis defcrip- 
tiones animos audientium miré allicere et attrahere folent. 
30i. Ovrautai—] Non ex vra», inde enim fit vructses, vel 
yan quod antepenultimam neceffarió producit : 'fed quá 
analogià ex vue fit cdpas, ex διδωῤει, bi)eoar cádem ex veo 
fit wfusai, indeque yragas, quod. antepenultimam | neceffarió 
corripit. Craaxx, ad Π. ϕ, 68. 
319. Cf. Cowper's tranfl. Virg. de Polyphemo. Ovid. 
Metam. xiii. 782. 3. Cowley de Goliath. Milton de Satano. 
Pope's Verfion. Johnfon's works Vol. ix. p. 64. indicante J. T. 
39. 325. —:É € ee[vias—] Exlilupttso» των x pw το Quaeuusn ος- 
qwe 1i. Scbol. Angl. a fatbom. — Vide Vol. I. ad p. 88. n. 7. 
427]. —4ewra) idem quod «xefvis, acui. 
$35. -λογμῳ] Per fync. pro eeyeuar, vel ελελέγρη». 
$347. —"1»] lonicé pro σα, quod contra&é pro vas, aecife ; 
à vusl, f. now, capio, accipio. 
40. 359. --οπεῤῥωξ.] 5» ανω, &c. item fubftant. pertie, 
(00 puro» &c. à ῥήσσω. frango. 
«. $66. Ovr« wes ey eve 16 Όντι---] Όυτις temo, habet in 
accuf. wrox, non vro. — Nec eít ντι bic per apocopen pro ον» 
soe, üt cíle potuiffet ante vocalem ; fed exqnifito artíficio 
Jic ponitur ante confonantem, απὸ meliàs Cyclops, jam pent 
ebrius, 
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gbrius, nomen id Ulyffis fuiffe proprium crederet. — Poft au- 
tem ipfe Polyphemus [ver. 266.] Οντίν «γω πύματον sdoptati — 
inquit, id tanquam nomen proprium hofpitis intelligens, quod 
le&or interpretari poffit wre»e, neminem. | [wr fcil. pro ντι 
ante vocalem,] atque exindé, cognito jam Ulyfífis confilio, 
Cyclopem irrideat, utpote re vera memiuem poftea devoratu- 
rum. Ceterüm fe ita appellari ideó prxfertim finxit Ulyffes, 
quod providiffet ambiguitatem indé oriri, Polyphemo exitio 
mox futurum. Vide infrà ver. 408, fqq. 

37?» 373- --ᾱποδοχμεωτες---- ] ΕΒΠλαγιωσας" δοχμος yap To πλα- 
ies. Scbol. Inflexá craffd cervice. Conf. En. iii, 631. fqq, ! 
Ceroicem inflexam fofutt, δες. καδδι pr— Heer 1. €. καθηρει à 
per— Qaev[ec B εξισσι]ρ onec, 1. 6. oir Ütsotevro tx Φαρυγος, tinum 
& guttere erumpebat. — Conf. Ovid. Metam. xiv, 211. 

377. «xadvs.] Angl. JDould flincb. usa3vo, emergo ex aliqua. 
γε; refugere et detreBare αἰιφωά. 

484. Amer.] Angl. 7 tavirled it rovnd.. —vevre contracte 
pro fewsaen à revzaw, tercbro. 

386. ----το δὲ rete utri i] Angl. and it /pine ince family, 

389. siew «ὕτμη,] Angl. ie flam finged, ἃς. sbu. {. εὔσως A]. 
amburo. «vtrum, fpiritus, vapor. Ó 

390. ---σφκραγινντο] Ionice pro ecfagayurse, à σφαράγιω, f. 
aee, fonum edo. ῥιζαι δι [οφθαλμω] οἱ ragerytorio svei, Angl. 
and tbe roots of bis eye crackled «vitb tbe τε | 

394. Ὡς τη eil; eda —] De, vi vocis hujus, ed, ita 
Quincllianus : ** Minime,** inquit, * Nobis conceffaveft ere- 

** µαωτοποία. Quis enim ferat, fiquid illis meritó laudatis, A«y£s 
* βιος, et σιζε οφόαλμος, fingere audeamus?? Lib. i. cap. 5. 
fub finem, citante Clarkio F. 

403. Τιπτε socer—toensac, ]. Tix Tovar referendum ad sen^ 
pares, vertendumque non cur, fed quid tantum lefus, tantopere 
vociferatus es * quid tibi mali tanti accidit, ut tantopere vocif: 
erarétre, ΕΛΝΕΦΤΙ. 

404. —Tw«uus]. Mon eft, ut quidam putant, dualis pro plu. 
rali ; fed, ut Scholiaftes, Auget, nus, Αιόλικῶς. ad Il. «, $9... 
τιθησθα, etiam ZEolice, pro ifs. 

408. —Ovr« ut κτουει---] Vide fuprà ad γ. 366. 

416. Χερσι Ψηλαφο»»] Απρ. groping «vitb bis Δαπάκν---ψε- 
Auer», pro ψηλαφκω. — Vide fupra ad s, 25. 

445. ---κ---] | Dactylus effe videtur, eadem 1zatione qua 
αθακκτω choriambus, EzgwssTi. lta esertiefes infra v. 451; 
in ei autem quibufdam viris do&tiffimis digamma non otio- 
fum videri poteft; id enim in ei; affuiffe ὁ voce Latinà ovis, 
colligitur. T. Youxc. 

426. —4Ànáiu ee] 'O si utum, ὧν κα; n ae κατκι, 49. 
EvosrATH)US, . 
42). 


43. 


44. 
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427. Tug exu -----] Angl. Z5we I βαν bound te- 
getber evitb. «vell M fevigt— Xetpat habia αλα tbrecof 
tbem togetber. 

433. —hneap ime acto torluc] villofum fub ocntrein invo- 
Inu —€qQ un, Í. ven. intoloo, curro, &c. 

434. ---ἷ]ν Jwsmtriee ) lane egregie. Vide fupra, ad a, 443. 

435. Νολίμεως «ροφθοις] Firmiter implicilusz—sysum vtr)wer: 
[pro τετλφκοτι] Όνμῳφ, berebam conlanti animo. 

438. —»pueo εξεσσύ]ο---] ad pajcua rucbant-—irtve, exagito, 
exet^epun, in med. ruo, perf. paíl. eewspas. per metath, spyeev- 
pe, unde in plufq. εξεσσυµφν, in med. fenfu, rucbam. 

440. —cuenyturre. Y. diflendelantur ; pro σφαραγῶντο, eda- 
qute f. ne», fonam edo ; item, ut hic, exiendo, &c. 

441. --επιρμαμτο---] contredlabat-— 

442. Ορων ερκό]ων.] Ree flantium «---εγκας, [in gen. icaa- 
τος Vel ἑραστος.] id. quod ἑσακως, fubintell. pron recipr. Vide 
Coll. Gr. Min. ad p. 38. n. 2. 

445.. Λαχμῳ crevejtiecy—] }εἶ]εε denfo gravatur,—et me 
mul/a cogitante. 

447. ---έσσνο---] Per metath. pro esee, et hoc pro «sees, 
2. fing. plufquam. paff. à eve. 

459, 460. ---καδδε tuer κας Asucet—] ἱ. 6e, δε spo» uno κα- 
TeAoQnrec—Qquod eít xaraxedwres, ut notum tironibus, Canf. 
Ovid. Met. xiv, 192, 197. 

467. —pyeurss, ] Vide fuprá ad «, 25. 

468. —e«a 3 epevri νένω----] lec. à νέων ὀῴρυσε, fuperci- 
liorum nutu probibebam flerc— 

473. ---όσσον vt vysysmt Becas, ] 1. €. ququtum quis magná voce 
clamans audiri poffet. yeyuvn et »yvyom, ita clamo, vel loguor, et 
audiar procul. yvyem, fine augm. pro eyeysn. 

475» 476. —wvx ae quA 06 avo 2oudes a»dpe;—- ) Angl tbou 
evafl not, il. fcems, to eat tbe companions of a timid chief —Epasns, 
per fync. pro 19s et hoc pro «3e». 

477478. Ke λιςν σε —] | Ordo eft: Και Au» naxot «γ 
yt S328 κιχησεσθα: σε, Et omnino mala tua fada affecutwra. eragt 
fe. Zym,exerande; επει wx, ἀζν 6σθαν Leg t em οικῳ᾽ quo- 
siàm non verebaris comedere bofpites in tud domo. 

485. --Σαλιῤῥοθιο--κυμα, ] Angl. tbe refluent vau. Pul | 
cherrimé Miltonus : Me /enet urbi roffuá quam Thamefis alluit 
uadd. Eleg. i. 

486. Πλεμµυρις Sx ποντοι] Uti inundatio ex mare, Ssevs δὲ 
xurer ἐκεσθαι. adegilque. ut veniret prope terram. — Ad verbum, 
legem quafi injungebat navi, terram verfus ire. Nam, uti notavit 
Dammius, y.oo, f. veo. cít cogo, legem prefcribo et tmpono. 

498- Xv» xw aeuL] ] i. €. xt» evirnputi— 

499- Μαρμαρφ «κρνουντι Sa)em] faxo afpero conjedo,  " 

$044. 
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7 $0). --κεκόγηντι Sy] irato animo. ΒΙΟ xexefusets, à xo» 
tw, fimullatem foveo, Angl. I bear a grudge. 
£07. —pus—ixare]. εις pes fcil. 
$08. Ee—) Ton. imperf. pro w. 
313. ----εδεγμην] expeGiaveram—Pto εδιδεγµην, à Qyyepas, cao 
Λίο, expecto, &e. 
$23. Ai γαρ δε---] E: [Poct. «/] per fe folum, aliquando 45. 
fumitur pro «£s, id eft stinam. VicsgRus. Nunquam, quod 
fciam, per fe folum, fed conjmé&áum cum particulà γαρ. 
Ἡοοσενεεκ, adlocum: quefn virunf do&iffimum vide 
hac locutione pleniüs differentem, in libro fuo de Particülis 
Ling. Gr. p. 434. Vide etiam Vol. I. ad p. 70. n. 4. 
$32. Αλλ e οἱ µε Si—] Conf. JEn. iv, 6:12. Si tangere 
porius, &c. T 
$38. ---επερεισε δε 5 umbaleer*] Angl. Be exerted bis immense 
Jérengib. επιρδω, nitor, innitor, &c.— is, ves, 8, nerous in corpore, 
vif. «πελοθρος, w, o, n. cjus magnitudo cerd menfurd determisari 
sequit ; inde, immen/ur } ex « privat. et eafeo, jugerum. 
$40. eiie» exeo» ixsefu;]| fupple ος emm», w. Te, gU 
δα: idem quod sula». — Vide fupra ver. 483. 
$58. --και emi xvsQus po, ] 1. 6. xeu xvtfas πηλό, — Angl. A6. 
aud darknefi came on. Vide Il. e, 475. 


5” In Polyphemi formá ac robore—funt multa, quz fib 
repugnant, multa abfurda, fi fubtilius judicium adhibeas ; fed 
' phantafiz fenfafque voluptati ifta fcripta, non philofophico 
acumini, —Homerus multó atrocius fpectaculum, et carnifi- 
einam verius, exhibuerat ; fed alios homines, aliud feculum, 
quod refpiceret, habebat. Ovidius ab omni atrocitate alie. 
nifimus non tamen horrendum hoc Polyphemi fpectaculum, 
Metamorph. Lib. xiv, iterYm exhibere dubitavit. Euripides . 
autem in Cyclope Satyrici dramatis naturá tueri fe poteft.— 
Sane Theocriteus Cyclops paulló humaniore cultu exhibetur 
Idyl. xi. FHzvwz, Excurf. xvi. ad JEn. Lib. iii. ubi vide 


plura. 


6 Ex cx; ΟΜΗΡΟΥ ΟΔΥΣΣΕΙΑΣ A.] Ex Homzn: Ope ss. 
Lis. Xl, 1—43, 386—638. Hic Liber Odyffee vulgó 
"infcribitur Nexvia, [interdum Νφευοµαντεια, ]. i. €. Way MUT eut 
xeT& TW; "xv«s, quandó de mortuis agitur, vel mortui agen- 
tes inducuntur ; vel quandó manes evocantur ut refpondeant 
de futuris.  Ulyffes apud Circem integrum annum moratus, 
illà monente, ad domum Plutonis proficifcitur, confulturus 
animam 'Tirefiz, vatis czci, de iis qug fibi ampliüs eventura 
effent, antequam in patriam redire poffet. Mane igitur cum 
focBis profe&us, venit, cum fole occidente, es ἆδιο, ubt unà 
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401. Bug seeeraguepttsos, ). Bover tuo commodo intercipientem et 
abigentem,— Ewa avres $e» ec Κικονως xeu. &emoryng εκει 9mi- 
auque, vx tv «πηλλάζεν, exerue vd epson ὑποπ]ευο πεπονθεναι voy 
Ayapapsesa, Scbol. Vide Il. 4 45, et Vol. I. ad p. 31. n. 1Ο. 

409. Έκτα,] xTw» occido, idemque quod xreoe, habet in 
AUT. 4. ΕΤΗ, 1tT34, 941€, ΡΤΟ QUO έχτα. 

413. οι i-—) Supple xTevorzas* —PwÓaim vslao^vig, epulis 
lauti, | Vide fupra ad «, 226. 

49, 417. Άλλα κε---ολοβνρως---] Sed mifertur cffei—Vide fuprz 
ad «e, 62. 

419. —Dvn— ] undabat —9vo, furo, cum impetu feror ; unde 
metaphorice, ut hic. 

422. ---ανταρ ys] Ordo eft: αντκρ γω προς γα: Meloam 
xeqae Anon li Φαν axclrsrxov:. Angl. But I, «vbile ex- 
tended om tbe eartb, raifing up my bands, grafped my fvord, dying 
as T «vas e à δι uvverig Nordueuro, διά tbc abandoned «veman re- 
tired, vh ετλη καθιλοιν xsees οῷύαλριως poc irri περ ec [Jun] As 
Ju, curteuems tt eren. nor did /δε take (δε trou to clofe my dy- 
ing eyet, or my moutb, avub ber bands, δις. 

426, Ὡς vx αὔτιρο---] Vide infra ad Eur. Med. 270. 412. 

429. Kueie—535ere) Marito cui oirgo nupferat —nupidieg et, 
ut interpretatur Dammius, f Lex. ad vocem, ) epitheton quod 
datur uxori, que virgo primüm nupfit alicui ; vel marito, 
qui conjugem virginem duxit. Quod autem tradit Euripides, 
Tantalum fuide primum Clytezmneftrz maritum, eumque ab 
Agamemnone interfe&um, de eo nihil noverat Homerus. 

432. Hr! κατ eyes txtot, ] 1.6. Hrs xavtu sos awryes, Sibique 
offudit ignominiam, et futuris in. poflerum Femineis mulieribur,— 
xat [1xemy ] 4 xi» mei [1. 6. 5) εοεργος, etium ci que proba fucrit. 

435. —(mevonn] «4οπαμ : nominat. pro svgvesa, ut »e- 


pvo d µητητα, x. q4. λ. 

446. —"yvuunsa; Jus Buxas,] Evfa evrvosle» xa: eu τη ΛἼροος 
γνλεκάς Atom, δι ἦν καὶ avri moytulecus ὑπο Ovegu πολλα t(- 
»re dena.  EusTATHiIUS. 

440. Te rw ux ποτὸ----] eon; cít, ut loquuntur Grammatici, 
inf. pro imperat. vel fubaudiri poteft 925. — Sic infrà s;gav- 
exit», quod pro πιφανσκα», ct. Φασθαι, et iterüm ew, Pro 
Cw, dicunt poete, Qaexe, Qavexo, et sipavexo.. 

448. ---μες) «νδρων iQ aedis] Turtei, cvrritéTi τοις ανδρο- 
σι, » ἐν ανδραεσι σέλοιοις τέτακται ανζηθες. — EEUSTATHIUS. 

20. 445. Nae xerwysenac] Naoem appelle. κατισχικυαι, i. c. 
κατισχοι», Infinit. uti fupra, pro imperat. 

457. —Qwrre,] Vide fupra ad «, 25. 

465. 'Eevaut? ayrvutret,—) flamus dolentes, —Nam ierujur, 
cum fpiritu afpero, eft pro leraseum et ἔστωκα, quod ét pref. 

per£. 
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perf. Περὲ fignificat ffo: et εἴσκκο» fabam. Ali malunt fpi 50, 

ritum lenem, ut fit «ewe pro eexss, aor. 2. ffetimus. η hifce 
autem omnibus fubauditur pronomen reciprocum. — Vide 
fuprà ad ;, 442. p. 42. 

466. ---Πηλκκδιω] Iaxew; v.  Llonice Hum, Πηλλῖδε», 
et IIqAsiudi* et «δεν pronuntiatur tanquam una fyllaba, [ Vide 
Iliad. e 1.] ZEol. Gen. IIsAs/adee. — Caterüm Achilles ita 
dictus, ut et Ππλαιω», à patre Peleo; atque Αιακίδης, ab avo 
ZEaco. 

473. —parau— ]. molieriz—  Madepes, 1. parepatt µήσεσαι, 
elifo e, paria, poft, contra&té, pay. 

474. —«iderbs xavilfyas, —] ad inferos. defcendere,—WNon 
liquidó conftat utróm Ulyffes, facris factis ad fauces Averni, 
uti mandaverat Circe, manes tantüm ad fe evocárit ; an intra 
oftium ipfe ingreffus effet. Quz hic dicta funt ab animáà Α- 
chillis, et quz pofteà vifa funt ab Ulyffe, pofteriori opinioni ; 
quz autem deícribuntur ab eo facta, initio hujus libri, mani- 
umque turba quz evocata ad eum confluit, priori favere vi- 
dentur. Sed de indulítrià forfan a fummo poetá hzc obfcu- 
ritate fant involuta, quo magis fublimem fuam narrationem 
redderet. "Vide Burke on tbe fublime, &c. 

475. ---Αροτωκ--καμοντων] bominum defunGorum ? 

477. --Ώκλεο---] Pronuntiatur, duobus fyllabis, —Pelyos. 

478. Togwino κατα yotoc,] xotoc, Χβίεος vo. debitum, officium ; 
item oraculum, vaticinium, &c. ut hic. | 

$80. —«us;] JEol. pro sus; quod per fyncopen pro sihr- 
eu. — Vide Il. x, 448. αι 850, &c. 

482. ,—puexaesares ) μακαριωτερος, ευδαικεονισερος. Schol. Su- 5]. 
perlauvus fcil. comparative pofitus. Νες infolita et apud 
Grecos talis graduum permutatio. Bic apud Anacr. Od. 
xlvi, 4. Χαλεκωτερον, ΡΤΟ χΧαλεπωζατον. 

485. ----τρ Μητι ων «καχιζεν,] quare neutiquam luge quod 
morfuu; fis, —nxaxitiv, lon. pro axexidv. 

488. ByAegen—— | Ordo elt κε BuAeuay toro eirneupos Sive 
πας «λλφ uxisey et0pi, 9, κ. v. A. mallem rufficus exi/lens mercede 

Jeroire alii inopi iro, cui, &c. — Quam fententiam vituperat 
Plato, de Republ.lib, iii. Et Lucianus ex eodem loco ar- 
gumentum fumfit Dialogi inter Antilochum et Achillem. 

401. —e τι πεπυσσα] f quid audiverii, ---πεπνσμα mim ore 
eus, sisvgai, pert. paíT. à svvéusepens, f. store, perf. πέπυσµαι. 

$Ol. Te xs vie στνζαιµι µενο---] Sic conftiue: Te func 
[i. €. e vero τω χο] κε cvinsps ενος neto yevonus «nous, facc- 
rem rober εἰ invidilas manus meas borrendas— [nam στυγιω, 
quod vulgó fignificat Perreo aliquid, vel odi, hic tranfitive 
[(onat Pborrendum φεὶ odiofum reddo] «99 [i. c. «9, quod pra 


τιν] 
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em] ευη [eorum fcil.] οἱ xever βιοωνται. [ pro. Brei, et hos, 
contracte pro βιαονται] qui. illum ουἰοίανέ, εργωσιν v «wo tips, 
arcentque ab bonore. Ubi notandum quam pulcherrime de- 
pingatur pietas Achillis in fenem patrem Peleum. 

$08. —4x Zxvev ] Σκυρος δὲ, π ολες Δθλοχίας. — Scbol. 

$18. — ie» σον TuAsQihbp— ] i. e« ουύμεηνω To? TaAspiów» ejos 
qv ó» xa TivtpaTe—lanium. nominalo qualis erat Telepbides quem 
interfecit, &c. ---γονιων sixtxes δώρων muliebria propter. dena. 
Obícurzs habetur hic locus ob defe&um hiftorim.— Alii aliter 
interpretantur.  K»re«e; a quibufdam redditur od magna ma- 
rina animalia pertinens, unde. eaílde magmu. — Aliis et nomen 
populi in Myfiá. — yv»ai« δωρω vulgo putantur doma data à 
Priamo matri ct uxori Eurypyli, ut ei perfüaderent ut cum 


. multis auxiliis Trojanos juvaret. Dicitur et Priamus unam 


93. 


fuarum filiarum Eurypylo promififfe. 

$22. ---όν καμὶ Exee;,] Vide fupra ad 3, 493. p. 26. 

554» 535. —vr ap βέολήκενος---] meque είπα; idus. acuto, 
ehe, neque cominür vulneratus. 

$41. —egorro δὲ xi)t ixasn. ] narrabant fingule erumnas fuas. 
eigorro imperf. med. ab see νε] ees, quod eft idem ac ῥεω, dico. 

$43- —e«diwrie, | abfflebat. Vide Vol. I. ad p. 98. n.'s. 

546. Παιδι δι Tpse» δκασαν] Multó minore invidiá ad 
Trojanos refertur hoc judicium, quàm ad Grecorum duces et 

roceres, uti apud recentiores: Confedere duces. &c. — Ovid. 

et. l. xiii. ver. 1. CrLARxE F. 

547. Ὡς δη ien οφελον vie—]. Ütinam fané non vicifem, &c- 
Vide infrà ad Eur. Med. ver. 1. 

$48. —pyuia κωτισχεν,] Vide Chevaliers. Defcription οἱ tbe 
Plain of Troy, quam nos Angl. fecimus ; Index, voce 7fjax. 

549. ---ὃς περι ptr edo —] — i. €. ὁς peto orsprreroxvo [κας] w- 
δος,  amterriroxvo [κατ] εργα, qui quidem. formá. praflantiffmus 
erat et rebus geflis. πιει in. comp. cum gen. fiepé excellentiam 
denotat. [Vide Il. α, 258.] De τετυκεο vide fuprà ad 4, 190. 

$65. —c«e) Supple ένεκα. 

£59. —re»] Ion. et Poct. pro ee. sw: espe ού, i. €. 
exthipes µοιρα). 

$62. —i δι κ᾿ sow αμωθέτο,---] Exquifitiflimé, ut benà πο-. 


. tum eft, imitatus eft hunc locum elegantiffimus Virgilius ; 


JEn. vi, 469. ila folo ᾖκου oculos, &c. Vide Longin. $ ix. 

$64. ---χ όμως sr, ] i. e. όµως xs [quod eft a] πρ.- 
es)», tamen ille me allocutus fut/fet, &c. 

569. —Jixac eperre—] | cau/as dicebant.—Cf. JEn. vi, 431. 
et Heynii Excurf. xi. 

$72. Θήβας ὁμω eMvrrm,) feras una cogentem et includentem, ' 
eiMvrra pro eAyrra, ab ee [et sow). voloo, include. — De 
Orione vide Diodor. Siculum, Hift. Lib. iv. 

S^ 
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$74. ——eÁcyt:.] «γης, 6ος, 9; ie 55071 fradius, non frangendus, 
ex e priv. et eye, frango. ' 

$75. Και Τιτυον «does—] Conf, JEn. vi, $95. Nec non et 
Tityon, &c. [ Heyn. ad loc.] et Lucret. ii; 997. 

576. —Àé V tx ona xev 125a.) Antiquo fermone ad 
corporis vafti fpeciem declarandam hoc valere potuit. Hgvws. 

578. Ategreos εσω óvyortis* ]. [n vifcera peneirantes. 

$79- ---λαησε] Proprie e(t rapuit, quod ct Latini de eo 
dicunt,.qui vim fceminz facit. Unde Horatio dictus Τον 
raptor. EgnesTI. 

583. Στεντο δε διψαων,] Angl. He jbewed figns of extreme. 54. 
tbirfl, —Nam, ut obfervavit Mericus Cafaubonus, * elt in 18ο 
** verbo [σευτο ícil. quad pro suizo] (ut alibi pluribus) ani- 
* mi gellientis et aliquid cupide molientis, per externos gef- 
** tus Indicatio.—HKHoc igitur vult Pocta his verbis, eam fuite 
** ''antali, feu in pedes erecti, five alio quocunque geítu, (ut 
ec de pugilibus olim loqui foliti,) areeGoAnr, et ardentiffimam 
** fitim pre fe ferret." — Conf. Il. y, 83. 8597. 4 241, &c. 
ILa 2 wx enr ελεσθαι, but. could get. bold of notbing to drin£. 
Vide Coll. Gr. Min. ad p. 38, n. 2. . 

585. Τοσσωχ ὕδωρ «πολεσκετ᾽ araepoysr ) folies aqua. peribat 
abforpta. e490^60x$T0, Ionice pro απωλετον asa 907/55, aor. i. 
part paff. verbi esaGeoyo, deglutio, abforbeo. Vide Od. p, 240. 

$86. ---καταζεκεσκι---] lonicé pro xesajams à καταζαω, 
arefacio. €x κατα et αζαινω, ficco; quod ab ade, idem fign. 

593. Aaa» Bueralorra sw. «|. proirudentem ante. fe in- fablime 
lapidem. ingentem ambabus manibus. βασταζω, in altum procedere 

* facio, extollo ; nam eft à ae, ire facio. DAMM. Cate- 
rüm hzc laboris Sifyphzi defcriptio inter Critices celeberri- 
ma eít, ubi Pocta fcil. versàs fni numeros, verborumque ἱρίο- 
rum fonum ad rei dicendz naturam miro artificio accommo- 
davit. [ Vide Sam. Clarke ad 1]. c, 363.) Dionyf. Halicarn. 
Πως v» 9yAectt ravra [τν mto; το Σισυφον] seuentixes, xat κατ 
αυτην Την συνθισι Tw» eyeja Tu», «ζιου iden. Και pup δισυφον eee 
9e, —AÀAana» «sn ὠβίισκε toT; λοφο. ἉἙνταυθω n συνθισις efi 9 δελω- 
σα των "yiepttsu) ἐκασον, To βαρος τν ντριν, Την Επ πουν 9x ης γης 
Χνησ Του dureedojatvo yotg χὠλθίν TOP esu ea iverra προς Τον exo», 
Tw peyis asobuntmy περα. Περι evo. 6 20. Conf. Demetr. 
Phal. περι Egu. $ 27. — Pope hujus loci verf. cum ejus annot. 
item Campbell s Pbilofopby of Rbet. Vol. ii. p. 238. 

$96. —seermis] H σχνρώ Jusmuis.. Scbol. exijjuna esi, ο» 
τι fu κρατανως.---ρκφεται δὲ και εν δυσι Άλεξεσι, κατα: 15, n[uv v 
κρωταια wy»; Tu λµ.  EUSTATHIUS. το exegerinens | wwi- 
ever] ) xeu: Angl. (ben tbe. impetuous force of tbe flone γε- 
colled upon bim. — Eft et Keavau; nomen proprium. Vide Od. 
fb 124- 

597: 
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$97. — aas adhue ] lapis impudens, i. e. impetuofus, imma- 
πη. Mirá felicitate in hoc verfu fummus poeta venuftatem 
fupra notatam affequutus eft. 

599. — ovis ] vapor pulveri fimilis. Angl. a ffeam. 

600. —G Ἡρακληέην,] oim Herculam ;. 1. e. fimpliciter 
Herculem. [Cf. Il. e, 117. y, 105. et multa alia loca.] Sic 
Hor. Perrupi? Zfcberonta Herculeus labor. Lib. i. Od, ii. 36. 

612. Ms rix mn σαλωος,] Ordo eft. ὁς εγκατθετο κεινον v12- 
pana in Tuy n un Tix vucagetroc [τι «λλο,] µηδε σεχρβσαισο τι αλλο. 
Angl. He «vbo bad defigned tbat tbong by bis art, never having 
execuled, nor ever «vould be execute, fucb anotber. Exat nimirüm 
unicum in fuo genere. 

612. ---πγηλαζος) tw2^«2v», verb. Homericum, idem quod 
«γω, duco, fero, &c. 

633. — 'ogryera» κεφαλην δεινοιο πιλορν] idem quod T'egyyoveg 
x1$u2a» ὃ. π. Gorgonis caput borrendi monfri. 





* Ex τή ΟΜΗΡΟΥ ΟΔΥΣΣΕΙΑΣ t.] Ex Πονεκι Opvss. 
Lis XXIII, 205—230. Penelope tandem agnofcit Ulyffem, 

205. Ὡς Φωτο] Sic dixit —Ulyfles fcil. qui Penelopz, an- 
tea dubitanti, certis indiciis fe reverà Ulyflem effe jam de. 
moftraverat. 

210—212. ----πεπουσο.] prudens eras... Plufq. pro ἐπεπνυσος 
[ Vide fuprà ad 9, 586.] 31€ 9' eweizes i2», dii autem dabant 
erumnam, Οἱ »ejv eysrurre, qui nobis. inviderunt. [voi] pores 
πας «λληλοής Γαρπηνεε Pen, ΝΟ und invicóm manenles deleGari 
juoentute, και ἐχίσθαι [es ] udo» yaeaes et pervenire ad πε fenec- 
tulis, 

216. --απαφως] Aor. 2, opt. med. ab ax«$«o, pro exe- 
Tae, decipio. —. 

220. —E: 4)s—] Dicit nimirüm Penelope, ** Neguaquam 
*. Helenam viro fe dediffe alieno, fi previdiffet tot ac tanta mala in- 
* d, effe oritura." — CraRks F. 

225. Nw» ὃ, exe s)n ομως] Signa fcil, per que Ulyfem 
fuum Penelope agnoverat: uti in hoc libro fupra expofitum 
e(t, ver. 183 et fqq. | | 








* Ex της ΟΜΗΡΟΥ ΟΔΥΣΣΕΙΑΣ---] Εν Ἠονεκι Opvss. 
Quedam Cow»AnATIONES ac Ὦ ΕΘΟΚΙΡΤΙΟΝΕ9 ὁρίρᾶα. 


T 1. A,—] t. Lis. IV, 434---34ο. Proci in domo Ulyf- 
fis comparantur à Menelao hinnulis in fpecu leonis à matre 
cervà depofitis, 


333 
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333. Ώ sexe, ] Occurrit hzc. exclamatio, fzpiffim? apud 
Homerum ; et notat vel luctum, vel indignationem, &c. qua- 
fi a particulà ο gementis voce, cum repetitione τω πο η 
*'* evré, adjicitur et &«e»« confirmationem adjuvans, quare 
* Hefych. s» u«A« explicat «πῶς λν. Confirmationi cumu- 
** lus additur, quandó tria hec junguntur, s 4«A« ὃν, quorum 
* ufus eft in fümmá admiratione.  Hoocuvszn. 

334. Βθιλο torshas ]. Angl. ἐδο «υ/δ to lie, &c. nam 
przí. tempore nos utimur ubi Greci interdum imperfe&o ; 
Ut αν prO seri, et. exero, 1. C. isto, prO πελετας, ut notum. 
Latini quoque ufürpant interdum erat pro efl, 

335. —tLlv^»xv] Σννδιδϱψ TOW, κώτὴ Supien. Scbol. Έσωνθα 
δὲ, Aserres υλοχος, ὡς (Tig eru, κάτ Τοπος eger zavadvei. 
EvusraTBivs. Angl. ἐπ (δε den. 

337. Kraus εξκεησι] Angl. {δε roams tbe mountain fidei— 
εξερε]σι prO εζερη. Έξιρω, εζαρω, οἳ ibsesw, eloquor, interrogo, 
item exquiro, inocffigo. 

3 38, 440. —h enr vto eva», ] Angl. enters. δὲ lair—ut 
redditur aor. in fenfu maxime indeterminato. Αμφοτεροιςσι dh 
Tei, 6$ cerva Ícil. ef binnulis.. xenewi, i, 6. exenoss, procis Ícil. 
Penelopes. 

ο Occurrit cadem comparatio e, 124. 


SÍ 2. E2—] 2. Lis. V,391— 398. Ulyffes, quum diu 
in fluctibus natáffet, tandem confpicatus terram, comparatur 
liberis lztis ob bonam patris reftitutam valetudinem. 

396 397. —crvyteos δι οἱ sxpus Jeipor,].— tout, εσεσκηψο, s 
) tsvoneurty, 3 mera SAnloas trabes. — Scbol. — eae, proprie eít ἐκ- 
gruo, adorior et ἱπυαάο oiolenter. — 'l'andem figuifcabat wfes- 
' dum do— et oraculum edo. xeaeues eK utor, ut notum tironibus. 
—xzeaxevgres 122ven», à morbo liberant. 

398. ---Όδυσι aexacver 45959 γεια και ὑλη.] Ulyfb dulce ap- 
paruit terra et f/yoa.— Sic Virg. Trifle lupus flabulis, Ecl. iii, 
6o. ** Legitur et Οδνσε, quod malo." T. Y. 


* 3. Z,—] 3. Lis. Vl, 102—109.  Nauficaa inter ancil- 
las comparatur Dianz inter Nymphas. 

102, Oi» J' Αρτιμω eci—]| | Qualir autem. Diana. incedit. de 
monte. Jagitlis gaudens,—Conf. omninó hanc exquifitiffimam 
fimilitudinem cum ejus admirandá imitatione Virgilianá, ZEn. 
i 409—503. Qual: in Eurote ripis, &c. ct vide preítantiffi- 
mi Heynii Excurf. xx. ad locum. fuprà (2, 121, 122.] Hel- 
ena quoque comparatur Dianz : Ex δ Ἔλυη Sa2aneio Jvedte; 
ύψεροφοιο HAohi», A 6 XgvcnAaxe TO CXUIU. 

106, 107. ——Pyeyshs δι τι deua Άητο] gaudet eeró mente 
Aatona, intuens fliam Dianam.—Bi$ys ex καρη ss µέ]ωπα ύπερ 

πασπων, 


51. 


58. 
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Hg, aaenev, iffa tenct caput εἰ frontem. fuper omaes, καρη, τόν indecl. 
ΜΕΤΩΠΟ, w το. Scd poete {πρὸ utuntur pl. num. yeyahs eit 
przf. perf. med. | 
- 108. ---καλωι δε τε πασαι.] Pulcbra ero e£ omnes, i. e. ta- 
meti omnes fue Nymphz funt pulchrz.——seeéee; adus, 
Virgo intaBa, eu fnnupta ; ut recté Erneftius. 


t4 2,] 4 Lis. VI, 229—235. Ulyffes, lotus et unctus, 
veftes indutus et pulcherrimus à Μιηετνᾶ factus, comparatur ' 
argento auro inclufo. 

230. —«ad' δι καρητος] Ordo eft: xefaxs δε u^as κορως 
[axo] xeegrrec, demifit crifbas comas à capite. 

232. Ὡς ὃ ers τις, &c.] Apparet ex his ipfis locis talem ar- 
genti aurique in uno opere confociandi ufum ac morem viguit 
fe, et placuiffe Flomeri faltem ztate : T'alis erat calathus Hele- 
ng ex JEgypto apportatus Οἁγῇ. ὃ, 143. ταλαρον Aeyvete" 
χρυσφ ὃ επι χειλία xéX Ma ντου Talis erat crater ibid. v, 615. 
Omninó variis metallis vas vel utenfile exornandi morem fuiffe 
declarat v. c. lectus Ulyffis Od. 4j, 200. ἨἩξυκε. Excurf. xxii, 
ad JEn. Lib. i. ubi vide plura. Conf. quz nos annotavimus 
ad Chevaliers Defcription y the Plain cf Troy, p. 150. fqq. 

235. Ὡς αρα τω---] Ulyfhüícil Conf. hujus loci imitauo- 
mom Virgilianam, ZEn. i. 588. — Reffitu. /Encas, &c. 


1 5. K—] 5. Li». X, 407—417. Ulyflis Socii, eum leti 
excipientes redeuntem à Circes domicilio, comparantur vitulis 
excipientibus Matres. 

407. Bw ὃ amu —]) — Perrexi autem ire—vel Statim profedus 
fum. Bar, pro $$», Γερὸ autem. invenitur hoc modo conítruc- 
tum apud Hom. Vide Il. x, 74, et 273, ubi Se» ᾗ «« elt 
pro $euea» αρ «vai. », 160. 82 j «49 quod eít dea ὁ ο. et alibi 
fepiffimé. Vide fupra ad «, 441. 

410. ---περι Buc αγιλαιας] circum voccas armentalesi arma, 
&c. omnes fimul faliunt obviam [αᾶσι---πορτιος enuntiatur tan- 
quam duz fyllabaz. 

415. Δακρνοιντις εχυντο ] Dammius reddit : effundrbantur 
mibi oboiam lacrimabundi, prz gaudio triftitis commixto. 

416, 417. —wer] pro sui ixowto, pro ixemte.— ead, pro 
eeu urn», 


, * 6. r,—] 6. Lis. XVI, 15—21.  Eumzus fidelis fub- 
ulcus excipiens 'T'elemachum reducem comparatur patri exci 
pienti filium dilec&um poft diuturnam abfentiam. 

15. Κυσσε δε jus κεφαλην το] Ofculatus eff eum caput-—Eu- 
meus fcil. Telemachum reducem à peregrinatione. Γκοβσλην 
ei—Íüpple xeza.] καὶ ado Quin καλῶ, ct ambo lumina pubbesn. 

18. 


"» 
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ak —« aM yaris] 2 lengimqud terrd, (ecuridum Hefj- 59. 
chium ;.íed Etymol. Magnum exponit : aco τῆς Πελοποννήσου. 

19. Muro, tiAvytros, ! Unicm, dileiffinum, { σηλογέτος pro- 
prie eft natur cüm pater jam fenex cfl, Angl. a Son born te one in 
his old age ; unde, a favore Son,.— [ Vide plura in Lexicis. ] 
επι Tw, upon «obose account, &c. 
ον 20. ---διος $9ogec, ] Quem paulo fupra συθωτην appellaverat 
eundem hic vocat ὑφορθο», quod eodem redit. In antiquiffi- 
"mis nimirüm &emporíbus neutiquam erat inhoneítum negoti- 
um paícere et curare fues. Eumzum autem Jio appellat ob 
egregiam ejus in dominos fidem et pietatem. 

41. Παντα xvcot περιφυς, ] Totum ofculatus ef eircumplesusj-- 
Mos erat ofcula figere in caput, oculos, manus, &c. ut fupra 
potuiffet notari ad v. 15. 


T 7. T,—) 7. Lis. XIX, 515—524. Penelope compara- 
tur luícinie. "Ipfa Penelopeloquitur.. ^ - 
. $16, $17. —ruxosa δι μοι] Ordo εξ: soxirwi s οξειε ws- 

πα: sut. «δωον αἩξ pe ερεθωσιν [m] οδυροµενη», crebre. autem 
aegie cura circa intimum meum cor lacefunt me lugentem.—— 
» $1& ---Πανδαριω xe», | Acdon filia Pandaret Milefiii nupfit 
Zetho fratri Amphionis, atque ex eo peperit filium Itylum, 
quem infipiens interfecit. In lufciniam, vel, fecundum alios, 
in carduelem, mutata, cafum filii deplorat, eumque lugens 
fxpt nomine VOCAL. ---έαρος vto» tgauAvoio, were recens orto. 

e". Conf. Virg. Geor. iv, 511. Qualis populra marem 
Philomela, &c. et quz ibi notavit pra ftantifimus Heynius. 


i 8.YX,—] 8. Lis. XXII, 299—309. Duplex compara- 
tio : priore, Proci trepidi et confu(i affimilantur bobus armen. 
talibus agitatis alo : «pofteriore, Uly3es et focii vulturibus, 
qui minoribus avibus infiliunt. 

299. Οἱ δ' αφίδοντο----] Di vero trepidabznt, —Proci fcil. 
^ $00. /--«αἱαλός wrtosc ]. θε] afilui— Virg. —cni nomen dfilo 
Romanum cfl, affron. Graii vertére ocantes, Geor. iii, 146. ubi 
vide quz annotavit Heynius. 

302. Οι ὃν] Ulyfles fcil. cum fociis— : 

$04» Te ps», Kc.] He quidem in campo, Arx [ως] "a 
aTweeuceai, volant ad nubes perterrite,—- 

306. —xequei δε v «tet; ayen]. Viri intelligendi paftores 
yel ruftici, fpe&antes illam quafi venationem et capturam, de- 
lectantur hoc ipectaculo.  Emwzsr: — Melius Popius, qui 
«yea de predá intelligit. T. Youwc. 

309. ---αίμωτι Jv. ] fanguine undabat. Sve cft furo; cum 
ἁπβεω feror, &c. οὔνεν, i. 6. Qursaeuas έιχε ty 3vev.. Vide ad 
Vl. à, 419.. "^ 

Voz. II. H * g. 


60, 


61. 
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* g. X,—) Lis. XXIT, 381—389.  Proci jacehtes truci. 
dati comparantur pifcibus extra&is reti et in littore jacentibus. 

981. Dexia» ὃ Οδυσνς] Circum/peliavit autem Ulyffu— 

ΤΗΝ prO sxecvyrs, à παπτά ρω. 

4384. llerrwras] | Collapfos— siwrtera; cnuntiatur tribus 
fyllabis. 

$85, 386. —meous εκτοσθη Sao.aeru, &c.] canum extra mare 


[i. e. ad littus—7] reti extrabunt multiforo. 


388. Te» ut—] E? borum quidem fol lucent aufert animam. 


t το. X, —] Lis, XXII, 401—306. Ulyffes, procis in- 
terfe&tis, comparatur leoni qui paftus venit de bove agrefli. 
401. Εὐρυ ὃ exes —) Invenit deindé Ulsffem—EKuryclea fcil, 


frr. W—] Lis. XXIII, 233—239. — Ulyfles venit op- 
tatus Penelope tanquam terra naufragis. 

237. ---πολλη δι περι χρὼ virer» ώλμφ ] mulla vero. circa 
corpus accrefcit falfugo. vwreepss, perf. med. f'et eft pref. perf. ] 
à vesio, quod proprie eft coagulo, condemfo. Ασπασιω ὃ vafour 
eyaise, Leti oeró confcendunt. terram; exfeas pro exveueas, con- 


Jfeendunt εἴ, pauló fuprà, εξεφυγον, effugiuat. De aor. in boc 


fenfu vide Vol. I. ad p. 19. n. 6. 





* 1, B,—) 1. Lis. II, 1— 1:13... 'Telemachus mané fur. 
gens et ad concionem proficifcens. 

I. Hye 9 serytisna—] Vide fupra ad p. a2. v, 228. 

2. —T4T m» ) ,pro sva, poetice. 

5. Ba 2 «u—] Ρίο 6s 2' ie. Rperrenitque ire, vel extemplo 
toit, — Vide {αρτὰ ad a, 44.1. 

13. Swvrre, ] pro sésvyrre, imperf. ab Ion. verbo Sw, 
quod idem eft ac Ssaoycar. 


T 2. B—) 2. Lis. II. 420—434. Initium navigationis 
profperz. ' 

420, 421. Teri-—) 'lelemacho fcil cum fociis. ie, im- 
perf. is», iss, i, contract. ju», ie, ie, ab it, quod id. ac wes, 
milio, —Axeau, opportunum——exeau, se, ó, n. puré fpirans ; quafi 
ex « priv. et xseue, mifceo. — Euftathius tamen; Axeee δὲ λεία, 
ο) axes «τα, φτοι store. agnofcit et priorem etym. 

424. ---μεσοδμης] Μισοδρα δι, ἡ ox δὲ ἠς ὁ ieves neetras. 
λιχθοισα οὕτω, sraon το μεσον της vues διδοµησθα.. — Scbol. 

426. —mWeretwrew: Betori.]. Denc-tortis. loris. Botac us fees 
λογω τας 1x. Seem iuavrac καλως. — Scbol. 

428. —rws; mew.) Angl. evbile tbe fbi «var on ber «vay. 
Occurrunt bi tres verfus IL «, 481. 
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439. --δωπρεσσνσα ucivlo.]. Angl. performing ber voyage. 
Jiamenero, lon. Qiexenecw, conficio, 

431. ---πεσέφιως νο] piros vini, amiespus, -16, ὁν ἡ ple- 
nut ufque ad labra. Angl. brim-full. «πιστέφαν xeuruens, core- 
sare pocula ;. smplere fummo tenus. 


* 3. A—] 3. Lis. IV, 71—75. Menelai Regia. 

71. Oeuito, Νεσοριδε,] Olferva, Nefloride, —Alloquitur Te- 
lemachus Pififtratum Neftoris filium comitem itineris fui à 
Pylo ad Spartam.—«a32suels pro xala δωµα]α, «xls, Angl. 
refounding ; indé, grand, magnificent. ' 

75- Όσσα 7aÀ' «σπττα πολλα.] Angl. Wbat immenfe θα] 
Ibere it! nemtros, ex a, priv. et poetico eese, dico. 


T 4. E-[ 4- Lis. V, 291—296.  Tempeftas. 

291. Ὡς οπω»] Neptunus ícil infe(tus Ulyffi — Conf. 
JEn. ij 81. Hec ubi dida,———ac enti, elut. agmine. fado, 
Qua data porta, ruunt, &c. — Ubi Heynius, * fimplicior "* in- 
quit ** Homerus Od. s, 291, fq. nec tamen minüs fublimis." 

294. eguges ὃ ugasebts vB. ] ingruit autem à celo nox. — eeu, 
in perf. med. eee ct esses, unde nov, verb. poet. in pref. 
egseu, — Xv» ὃ Ευρος &c. Sic Virg. Unà Euru/que Notv/que 
ruunt, &c.— Ad quem locum Sequitur," inquit Heynius, 
* tempeítatis defcriptio omnium fere poít Virgilium pocta- 
*5 rum imitatione nobilitata, in qua obfervandum, quomodo 
* omnia fint ad terrorem et admirationem narrata," — Ubi 
vide plura : et conf. ejufdem Excurf. iii. ad /En. Lib, i. ubi 
vir eruditus miratur abfentiam Aquilonis : eóque magis, quod 
cufn ceteris ventis Beetss edewytrrre; ab. Homero memoratus 


62. 


fit Ceterüm Homerica hzc procelle defcriptio magnopere — 


laudatur à Dionyf, Halicarn. «Περι vw; 'Osneu som. $ 9. Vir- 
giium autem in hac Homero longé fuperiorem contendit 
Scaliger ; qui, iniquo et abfurdo judicio, merita Homeri ubi- 
que feré extenuare conatur, — Poetic. paffim. 


i$ 2—] $.L:» VI, 41—46, | Deorum fedes. 

42. —ebhi Quasi Sun μα, Hunc locum feliciffime imitatus 
ek Lucretius: 'feparet. Ὀΐυνπι numen. fede/que quiete ;. Qua: 
meque conculiun! enii, neque nubila nimbis 4fd/pergunt 5. neque nix 
acri concreta pruiná Cana cadens violat ;. femperque innubilus etber 
Iniegit, et large diffufo lumine ridet. Lib. iii. 18, (qq. quos νετ. 


fus exquifitiflimos ideó appofuimus, quód Po£ma de rerum Na- | 


turá Studiofz Juventuti vix unquam przító adfit. 
44. —wT3 Χιων vxvxiAsa via ]. neque mix cO perlingit. — a22u 
pe^ aidqu πο ταται «φιλος, fed omnino celi fereattas. expan- 
ditur 
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ditur immunis nublum. | ( Conf. En. vi, 640. — Largior bic cam- 
pos etber, &c.] Άευκη 0' exibidpogty «γλς. candidi f que. ambi 
Jbieader. διδροµε, perf. med. et eft pref. perf. 07 


l| 6. Z,—] 6. Lis. VI, 149—161. Ulyffes in ipnotá 
terrà alloquitur Nauficaam. 
149. Du»euas ct, «κσσα] Supplex te oro, à regina !. yuru- 
Mti, À γονν, eít proprie fupslex oro tangens genua ; quod facere, 
apud veteres, folebant fupplices. Sed ywruua: quoque fignif- 
cabat fimpliciter fupplex oro ; ot fere idem erat quod ?uerenase, 
ut hic. 9seg »v «x, &c. Conf, JEn. i, 326. 9, quam te memorem ? 
&c et vide Heynium ad locum. 
63. 157. xeu every eran, ] eboream ingredientem e ubr pont- 
. tur particip. in gen. fem. quia fermo ft de Nauficaà. [Vide 
Coll. Gr. Min. ad p. 77. n. 6.]. ασοιχηνσα», pro ereixrusa», 
ab eeu, ingredior. Pro Λενσσοντων fyntaxis poftulat λενσ» 
' eves, üti obfervavit Euftathius. Sed ejufmodi-conftru&tio non 
infrequens e& apud Hom. . Hic genitiv. abfolutus eft. 

158. Kere; X av, &c.] Ordo eft. Ὃς βρισως εὔδνοισι afeyils 
es οικονδ — Qui, prepotentior aliis procis /Pon/alibus, dwerit fe 
domum. βριθων gravis fum ; item prepondero, fum potentior. «γι» 
'yarsi, Vocis med. duxerit tanquam [δὲ propriam. — - 


* 9. Hp—) 7. Lis. VIL 81—132. Regis Alcinoi regia 
et hortus. 

86. ---εοληλαδωτ---] pro εληλαρεενοι sou», vel fine éircumlo- 
cutione; εληλαντο, pluíq. paff. ab ελαννω, vel eaae. ^ Hanc lee- 
tionem Barnefius reftituit ex Scholiafte, pro vulgari sexeddar', 
quod pro seseeczjctres qeu, et quod occurnt infrà v. 95. 

87. —nt90; δι Seryxes noasei* 1 Angl. and an axsure-coloured 
cornico «uent round bem. 

89. Αργνριο, &c.) Argente autem pofle i in «Γεο flabant limine, . 
«eret y ὑπερθυριον'επι---- ΑΠΕ]. and a golden lntel upon them, 
xevem δε κοβανη, and a golden arcbitrave. κορανην cornix ; Íumi- 
tur etiam pro curvo manubrio vel annulo, quo janua attrabitur ; 
Uf &, 441. Sed, ut H. Steph. obfervat, pro quavis fummitate 
poni quoque videtur. 

89. Aeyvese δι erai —] in hac lectione prima in eva; 
eft corripienda. ἘΚΝΕΟΤΙ. — Malé ; nam δε ante στ corripi 
non poteft : potius ejicieudum s, σιαθµον. — Neque hoc nu- 
merofum. Nimis autem audax σταθροι 9' «ey — Darnefii. 
'T- Yeuxc. Sed qua ratione per fynalepham, effertur καλος 
diffyllaba, et 31a vel «ese. monofyllaba, eadem fere—pronun- 
tiari potlit—q&es ε. Vide fupra ad p. 20, v. 174. 

92. —4dvise: πζακιδεσσι,----] Angl. evitb exquifte Jfill ; 
Bum. vel edvigzi pro eS vise! tenues prO cea ἃ 
PE πρασ i$» 
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srestane, 9, fecus, in pl. «i κρωπιδες, precordia. — Eadem locutio , 
occurrit alibi fzpé, et de Vulcano. ' 

95—97. Εν δε 9esses, &c.]. ntis vero Joa ad parietam ajchi- . 
nata erant utrinque, [ Vide ad v. 86.] im loco interiora à limine — 
ufque: eu wtwAe λρητοι Svrates ἐρούοληώτο [ Ion. pro sséesoawle | 
ébi . pepli | forfan tapetes vel pulomaria] temues bene neti infirdti 
erani ,—- 

99. ---επηδγανον "yap ϱχίσκο». duc emim epulabaniur ; i. €. 
epulis deleGabantur." 1 j4 ^ 

100. Χρνσοι---«ροι] i. e Zfurate flatue juoctium— 64. 

106. —eia vs Φυλλα µαµεεδνῆς avynpoi, ] talcs qualia folia pro- "n 
cere populi ; quz Ícil. perpetuó moventur. 

107. Keugorte» À. oferta», &c,]) Ben)-textis autem à lmnteis di/- 
tillat bumidum oleum ; i. e. tam bené texta erant lintea ut liqui- 
dum oleum texturam penetrare nequiret, fed deflueret. 
Ali aliter interpretantur; has'interpretationes ita enumerat 
Schol Hee σὕτως sca» πε, ὡς uult. Dauer 91 aote» Qin 
'» εζωθεν ὡς tue» erri Ges, δια Tut AsoxevuTa* * Teva: wa», e 

$9807 αποῤῥον s» οὗτως amegiA e Ton pee», an jexe Αλαιον — 
Αποζιλλον. Coeterüm καέροσεων eit pro παµροσσων, à nominat. 
setseotie, GC. Dené contextus licio ;. à καιρος, licitum. 

109. --ὡς δε yvwxs,—] Intelhge er fuperioribus, ew 
έδρες, &c. perita funt in telá texendá. 

113. Terqeyse] Quatwor jugerum. — vweuge» *ysar yva δι 
µετρον "yas "ytegyimnos, — Scbol. 

ΣΙ4. —"9pvxer] crefcunt [ &1dvxo verbum nov. poet a perf. 
verbi φνω.] «ηλεθοωντα, eitentes.. «uwAsize, idem quod 9aX2s. 
τηλοθοώ», vuAMeorit, &c. pro τηλιθαώ», τηλέαώσα, &c. — Vide 
fupra ad «, 25. 

117. Tae] JEol. pro ce», i. 6. sx Ti. 

122—126. ---ᾱλων sijiteru ) οἶπεα gantala ef. Της µου « 
steer Γμµερος ο] SwAoxsJo» s λένρῳ γὠῤῳ vtgetros nt)un. — Hujus 
qudm altera part, que cf apricum folum in lato loco, ficcatur fole : 

«ζω τε τρυγωωσι ἵτερας [σαφυλας ] δε vqammei «λλας, et quidem 
vindemiant alias uvas, alias ero calcant ὃν sugeds δι τε &c. el 
coram iis im con/Detiu funt uva immalure, florem. deponentes, alia 
veró fubmature/cunt. 

127, 128. Ένα δὲ, &c.] {δί verà exculte arcole ad exiremum 
ordinem omnis generis confite funt, perenne florentes. 

131. —eh», &c-] vade aqudbantur cites. Tous ῥ tf AXximoi 
[mew] ea» pro scu», &c.. Notandum neut. plurale hic con-- 
itrui cum verbo quoque plur. Ceterim ád hanc poeticam 
deícriptionem alludit Miltonus, doctifümus pocta, de fuo Par- 
difo loquens: Spot more deliciaus ! tban tbofe gardens feigu'd Or 
of revio'd ΑΡΟΝΙΦ ; or renoscned Avcimous, bofl of old Lass- 
τας’ απ. Lib. ix, 439. 

. * 9. M 7—J) 
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65. "6. M,—] 8. Lis. XII, 349—532.  Sirenes.. Circe Ulyf- 
fem alloquitur. 

40. ZSegwes µε πρώτο aQius ]. fubauditur e. Sirenum 
voces et Circes pocula noffi. Flor. Epift. ad Loll. 

41. ---τῳ ὃ οντι yore, &c.]. buic neutiquam uxor, ο. Conf. 
Gray's Elegy : For tbem wo more tbe bianing beartb fball burn, 
&c. 

45. ---ουτοοφιν] hic pro eer. 

4]. παρε ελα] praternavisgato. $3» pro ewe. fubaudi- 
tur ege, vel tale aliquid ; ut alibi, quandó infinitivts pro im- 
perat. poni dicitur. 


T ο. M,—] ο. Lis. XII, 85—107. Scylla et Charybdis. 
Circe Ulyffem alloquitur. | . 
ὃς. Ενω J—] ZxavAAs eme, ἃς. — Híc autem Scylla inbak- 
tat, borrendum  ociferans. ** Apud Homerum, à quo pfi- 
* müm Scyllz fpeciem declaratam babemus, mythum qmni- 
* nó fimpliciorem et rei declarande magis confentaneum 
* videmus Odyfl. µ, 85— 100. Scopulus eft, cum antro, 
* cujus fundo illa pedibus fuis adnata adhzrefcit ; undé | 
* ποδες Qoedixe πάντες «ωροι ci tribuuntur v. 89, faltem illa 
ο pedibus fuis in&ftere nequit ; itaque medio tantüm cerpore. 
** ex antro prominet εἰ fex fua capita laté exerit, ut prícetur, . 
.* undé vivat, belluas marinas Δελφινος vi xev τε κά exeli 
66 µθιζον ἆλησε Kavres.— Vox porró ejus eft qualis catuli v, 86. 
*. σης qvos Qura stt, ὁσν σκυλακκος vstryiae, L'itvas?— ΗΕΥνΕ, ad 
Virg. Bucol Excurf. iv. Conf. JEn. iii, 420. fqq. et que ibi' 
notavit idem vir egregius. 
89. —«een*] inutiles ad movendum, quafi ex « priv. et eso, 
excito. Alii aliter interpretantur. 
. 95. Avru ὃ χθνκ---] Γιο autem pifcatur, feopulum circumlu- 
2oJfirans. bone, pifcor. in. 3. perf. «fvae, contr. sfve, Poct. 
ixlvau. mieuptsiemrn, idem quod σεριµαιρισώσνε, cupide quercnt. 
66, 100. —nas xvesexpoeeie, |]. Subauditur ex vel awe. à nate 
ceruleam babente proram. 
101. —xfenaAerwues] bumiliorem. «sens, fupple ewi.-—Éas 
xt» Qieitivenas, εἰ inter hos jaculum poffes tran/mütere, 1.9. diftan- 
tia ejus a Scyllá non major eft jactu fagittz. 


.* 10. N,—] το. Lis. XIII, 96—112..— Portus Phorcy- 
nis. 

96—98. Φορευνας δε vu λιρηνι] Λιµην Ίθδκκης 9 o uum 
Oogxvyes 19i toos τν Du2acei Quieres. — Schol. —5« Jue faxw, 
i. e. e» ἴθακη, Jue δε rode Aeris εν «υτῳ Avras amejjorys, duo veró 
projeBa ἐπ ipfo Litora abrupta, λίρεος srerixtirrqvu [idem 
quod spermsrrexviss]. Poriui adjacentia. ct. éum verfus inclinan- 

ha 
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tia fe, Ἱροσπεπτωκυμε soo TV. λίρωος, καὶ NGC σπέπην Vrai των 
«ve. EusraATH. Conf. omninó amzniflimam illam deícrip- 
tionem hujufmodi portüs, Zn. i, 16ο. B iw {αμ longo 
locus, &c. [que me puerum, bené memini, mire delinivit.] 
Prime cjus linez, ut obfervavit ad .locum Heynius, petite 
funt partim ex Odyff. e, 404, et 411, íqq. ubi Ulyffes enatat - 
naufragio in Phaeaciam, partim Odyfl. », 95, íqq. ubi in 
Ithacam eícendit. De toto loco vide ejufdem eximii viri 
Excurf. vi. ad Lib. i. 7E. 

99. Aic arua, &c.. Que à ventis rauca defendunt magsum 
Jfluctum ab alto. 

IOI. ---όταν oput µεετρον ixovtui. ]. cüm portu: fpatium intraor- 
rint. Vcl, ut Schol. eva» sees vo ὀρμεισθηνει «Φικωνται. 

H 90. ---τιθαφωσσνσι--] «ποτιδωται την βοσιν, ὁ M7) To MAN. 
Scbol. 

107. E» X iere Jule: mwuepas, δο.] Angl. fad «iibiu 
likeavife «vere. long extended. became made of rock ;. and. bere tbe 
Nymphs «veave their purple ocfiments,— 

109. E» 39 ὑδωτ] Ὕδωρ primam ancipitem habet, T. 
Yovuoa. 

110. —xe cadentis asPpumety, ]. permeabiles bominibus. 
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II. NOT X IN HESIODUM. 


* E* Hisiopo.] Hefiodus pocta fuit antiquiflimus et 57 
celeberrimus, Afcrzus vulgó dicus [Vide Virg. D 
Geor. ii, 176. et Ecl. vi, 70.] ab Αετὰ Βαοϊιία vico, ad 
radices montis Heliconis; five ibi natus, feu educatus tan- 
tüm poftquam pater ὁ Cumá, JEolicarum urbium uná, que 
hujus patria erat, Afcram migráffet : de qua migratione He. 
fiodus ipfe nobis narrat. [Eey. καὶ Ἡμερ. v. 633, íqq.]. Pa- 
tris autem nomen Dius, Matris Pycimede fuiffe dicitur. 
Bcripta ejus remotiffimam redolent antiquitatem ; fed incer- 
tum adhüc eft quo tempore potiffimüm vixerit. — Auctor 
Marmoris Arundeliani eum 37 annis facit antiquiorem Ho- 
mero; alii eos zquales fuiffe, alii Homerum Hefiodo longe 
vetuftiorem affirmant. — H» δε Ὅμαρν, inquit Suidas, κατα vi- 
ας, πρισὂντερος" κατα δε «λλυης, σνγχρονς. πο χαι «λλοι 
SAT » (κώτον GAUTMY epicuri Non noítrum eft hic 
loci tantas lites componere conari. Eorum opinioni, qui Ho- 
merum feniorum Hefiodo ftatuunt, quz, tefte Joan. Ger. 
γοῦο, [De Poctis Gr. cap. ii.] plurium eft, potiüs acquief- 
camus; ita tamen ut hujus juventus in illius fenectutem 
incidere potuiffet, Vide füprà ad p. 4. et Fab. Bib. Gr 
el. 


64 Nor is Hrsiopux. 

' 57, Vol. i. p. 96. edit. Harles] — Ad hanc tamen rem tuendam 
nullum argume derivari debet a quonam libello, qui ho- 
die extat, cui tlilus, 'Hgses xai Ἡσιοδν aye», quem Grzce 
primus edidit celeberrimus Henr. Stephanus, [an 1575, in 
8vo.) et qui continet narraüonem certaminis, quod Hefiodus 
cum Homero inüffc dicitur, in Chalcide coram Panide rege, 
qui primas Hefiode detulit. — Veri(imile enim eft univeríam 
hujus contentionis hiftoriam à priícis Grammaticis fuiffe con- 
fidam. Nec majorem fidem meretur iftud de hac re epi- 
gramma in Ánthologià: (edit. Wechel. p. 390. et Brunck. 
Anale&, VoL iii. p. 180.] 


*Heiodo; Mueai; Ελικωνισι Tord. etéaxty, 
, "Yun γικησας $» Χαλκιδι Seo Ὅμηρο. 


Cujufdam quidem non abfimilis certaminis mentionem facit 
ipfe Hefiodus ; [Eey. xs Ἡμιρ.. Υ. 652.] fed de Homero à 
fe victo ne vel unum verbum profert : nec quidem credibile 
eft Hefiodum unquam ia tali contentione ab incomparabili 
Homero vi&oriam reportáffe. Quanquam, autem Hefiodus, 
in omnibus virtutibus quz fummum poetam conftituunt, Ho- 
mero longe fit inferior, non tamen defunt et fua merita Af- 
"crzo vati; de quo Quincilianus, ** Raro," inquit, * affur. 
«git Hefiodus, magnaque pars ejus in nominibus eft occu- 
* pata. — lamen utiles circa precepta fententiz lenitafque 
** verborum, et compofitionis probabilis: daturque ei palma 
* in illo medio genere dicendi. (Lib. x. cap. τ.] Jucundá 
dicionis fimplicitate precipué commendabilis eft Hefiodus : 
fin autem Fabius eum nunquàm affurgese affirmáffet, ad lec- 
tores Zianomacbie, qux tantà fublimitate in Theogonià def- 
cribitur, potuifflemus provocare. Qus extant Hefiodi funt 
Έργα και 'Hpitesi, Gteyera, ct. Aexig Ηρώκλεκςι — Nonnulli ta- 
men dubitant an Scuum Herculis re verà fit ὃ manu Hefiodi ; 
atque id multi ab eo prorsüs abjudicant. Opera et Dies vulgo 
putantur primam erhibuiffe adumbrationem ejus generis poe- 
matis, quod nos hodié nuncupamus didaium ; cujus per- 
fectionem videmus in carmine illo faceto ac molli, — Georgicis 
elegantifümi Virgilii. Negat autem przítantiffimus Heynius 
Hefodi de opere ruflico carmen à Virgilio imitatione eíle ex- 
preffum ; cui opinioni ipfe Virgilius anfam dediffe videtur, 
dum {ο Jffreum carmen Romana per oppida canere ait. 
[Georg. ii. 176.]  * Vix enim," ut affirmat idem vir egree 
gius, ** in tribus aut quatuor locis Georgicón Hefiodesz fen- 
** tenti funt expreffz.-——-——Quod autem Afcreum carmen 
** appellat fuum opus Virgilius id eó pertinet," eodem Hey- 
«Πίο judice, * quód in fimili feré genere verfatur, non quód 
* ex Hefiodeo petitum àut tranfíctiptum aut ad ejus formam 
μαι. 


^ 
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* ej compostam."  [Proem. in Qeon, (ih fin, ubi vide 67, 
plura.] (αιρτὺσι quod ibidem observatur, * comparatione 
^* Virgilii ad Hefiodum inílituta, nibil exilius, jejunius ef 
* gridius Hefindo, nibil copioGus et plenims efle Virgilio," 
ip co exüunius eritícus quibufdam. forfam videri poet Aícreeo - 
feni pauló iniquior, fi nefcirent que ab eodem obíervata fue- 
rit de loco íublimi in Theogopié. —** Ex his" inqnit, 
** et fimilibus locis poctaruro antiquifRroorem charaéter con- 
** ftituendus et, quo aíforgere ülis licuerit ; nam. fimile quid 
*5 feriorum po&tarum ingenia non paotulere ; ct. piget, Bic- 
** fiodeum ingenium non tam ex hoe ac similibus in Hes 
* culis Clipeo, fed ex üs partibus eítmari, qum tenutora 
** funb et ex placido ac mediocri geneze.^ — [De Theog. ab 
Hefiod. conditi, Commentat, Soc. R. Qorting. '"Fom.- ii. 
1279. p. 151.] — Ubi obiter Botandum: Cípeum Εοκοόν 

yuio videri opus genuisum. Hefiodi, In 7Zhgosid, cam 
Jnine apud veteres loegé celeherrimo, nullum traditur ífy&n- 
ina rcligionis Gratcorum ; fed fabulofa deorum generatio ex- 
ponitur, ita. ut narratieniUgs alioquin: jejunis poetica fubindl 
Accedant orpamenta. — Quod ad mosem vite attinebat, txadi- 
tura eft Eieftodum. ruris et aui fuilie znattflimum.: “ Vir 
* fuit inquit Vdleius.Patersulus, * perelegantis. ingeni, 
** et mollifimá dulcedine carminum memorehijis, otii quit- 
** tifque -cüpidilimus," . ( Fit. Lib. i.) Mufarum .alum- 
num, quod poctis folenne e(t, {ο fuifle, agnos: paícentens fnb 
Helicone divino, ipfe teftatur. (Theog. 22. Oper. et D. 
660.] Ad proveftam fenectutem pervenifle, atque morte vio- 
lentá tandem periiffe perhibetur. Sed de hac autores ptinüs 
coníentunt, nec ullius eorum. narratio prz fe fert vel fpeciem 
veritatis. — De vità Hebodi feripfere &uidas, aluque voteres ; 
atque e recentioribus Fulvius Urfinus, Lilius Gyraldus, Ger. 
Jo. Voífiàs, et ommum capiofifhme Operum ejus Ozonienfis 
editor Th. Κουϊπίου, qui Differtationi fue inferendum cura- 
vit calculum A.(tronomienm de stare Hefiodi, qui auGorem 
babet Jofephum Atwell, 8. T. P. Vide Fab. Bib. Gr. ubi 
fupra; item Vol. 1. p» 556, fqq. edit. Harles. 


Hxzsioni Ε9ΙΤΙΟΝΕΣ Ρε acipvU x. 


1. Hefiodi Opera et Dies ; una cum Orationibus Ifocratis 
18, et Eidylliis Theocriti. — Mediolani, 1493. in foL. (Que — ^ 
et Edit. princeps] 

4. Ἠείοάί Theogonia, Ejufdem Scutum Herculis. Ejoí- 
dem Georgicón libn duo; unà. cum "Theocriti Eclogis $0. 
&c. &c. F. enelite apud didum, 1495« ih ο. 

Vos. T. lI . , 5 4. Hefiodl 
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67. 3. Hefiodi Aferzi Opera ec Dies. ''heogotia. — Geututtn . 
Herculis. | Venetis, auno à parin.oirginit 1697. 0 440. (Hsec 
eft edit. Fr. Trincavilli.] . 

4. Hefiodi Afcrzi que extant, cum Scheliis Grecis, &c. 
cum Índice copiofiffimo. Operà et Studio Dan. Heinfii, E» 
Offcind Plantiniané Raphelingii, 1603. in 416. 

5. Poste minores Greci. Hefiodus, &c.. Edit. Radulphi 
Winterton, Gr. et Lat. σος. 1635. it 8o. [ Jbidem e 
Losdini fzpids repetita.| Optitna eft Lond. 1539. 

6. Hefiodi Opera omnia ex recenfone Jo. Georgu Grevii, 
&c. «4Η. 1667. in 8ου. | 

7, Hefiodi Afcrei quecunque extant. Gr. et Lat, ex re- 
eenfione Joannis Clerici, &c. cum Indice Geor. Paforis. 
ZImfleled. 1501, $9 δν. — [ Clerici animadverfiones, quz funt 
copioliflime, non magni zílimaentur ab eruditi: Tam ab- 
furdis (omnis refertas effe putat Heynius, wt eas in recentio- 
ribus editionibus repetitas videre moleftum fit. ] 

8. Hefiodi Αίοταὶ. quse fuperíunt, cum notis variorum. 
Edidit Thomas Robinfon, S. 'I. P. | Onon. 1747. in-4to. 

9. Hefiodi Afcret que extant Opera, cum otis felectis, - 
accedit Paforis Index Studio Schrevelii, ad editionem  Rob- 
infonii recenfuit notafque íuas adjecit Jo. Tob. Krebfius. 
Lipfe, 1746. in δυο. 1718. 

10. Hefüiodi Aícrzi quz eztant cum notis variorum, &c. 
curante.Chr. Frid. Loefnero, — Ligfía, 1478. in 8o. 

Ir. T'heogonia Hefiodea, textu fubinde refidio, in ufum 
prele&ionum feorfum edita a Frid. Aug. Wolf. Hale Saxon. — 
1789. [Huic edit. accedunt quadum preítantiffimi Heynii. ] 

ος Plenam editt. enumerationem vide apud Fab. Bib, 
Gr. Vol. i, p. 396. fqq. edit. Harles. 


M 
T Ex fe 'NEIOAOY TOY AZKPAIOT Έργων και Ἡμερν». 
i e Ex Ἡνειουι Aschai Operibus ei Diebus. [1—201. 
Έργα καὶ ' Hgseons, Opera ct Dies, εβ poema didacticum, in quo 
cüm agri colendi rationem tradit, tüm in primis fratrem Per- 
fen ab ignavià et voluptate ad virtutem et diligenuam revo- 
care ftuduit. — Hazrzs. 


Ver. 1—10. Mura: &c.] Decem primos verfus, qui con- 
tinent invocationem Jovis et Mufarum, au&orem non habere 
Hefiodum affirmant Paufanias, Tzetzes aliique: et doGiffi- 
-mus Brunckius, in fuá Gnomicorum Poetarum editione, eos 
omifit. [Vide Fab. Bib. Gr. Lib.ii.c. 8.)  ILseemfu—L σης 
Πμρμας. auoi)nei—TtTaug ὑμότεραις µελωδιας. xOwurai—D Deni uons 
vus «»lpuxus. — Schol. κλοω, elt celbro, alicui gloriam concilio. 
Poft xaeuem recte intelligit Moíchopulus οὐς αν sitne, Διντε 
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δε /frite quafo. enertrs ὕκνανεω τοδὸ exponit Grevius ópmoflt, 
Ut dera. e» ὀβοροις Dro ῥρπαζες, xeviarri exse: pro szew[ur, &c. 
4. Ὃν σε a, &c. Sic conftrue et diftingue, ut bene vidit . 
Gronovius: «s» δὲ ó» βροτοι «δις [emi] apuro 0$ Qure e 
[ees ] 5ο feros v αῤῥητο leurs ῥεργΦλοιο Aic. Angl. tbrougb «vbom 
mortal men arc obfcure or renosoned : asd tbey are noble or ignobile, 
accordiug to tbe «vill of mighty Sfooc. — Simplicitatem quandam 
habent he repetiones, que antiquitatem redolet. bui, eít οο- 
&nte aliquo. "Eepeuto irm, Mercurii voluntate-— ΟἀγΠ. ο, 318, 
&c. 5. Ἔδα get» γαρ Boumes, ficilo cnim extollit, jeu δε yaoamro 
Beinerra, [fupple iavres, | ef. facil? deprimit extollentem fe. 6. 

6ηλον eser, obfer. auget, h. e. evehit, ornat. — 7. w«eges, at- 
{επωαί. 9. Κλνθι, &c. ad Jovem τοίατευσ. Τννη δὲ den 9yoenc 
[evi] δια, δε. Tu autem Jupiter rege. judicia jufló ; ego verà. 
Pere vera dicam. 

11—13. Ovx aes juve tav spidos γένος] Non. fané unum ef 
contentionum geuur, i. e. duo fant contentionum genera. tw pro 
s», quod hic idem ac íce. — Nec infolitum eft erat pro ?f apud 
Latinos [Vide Viger. de Idiotifmis, p. 210, edit. Zeunii.] 
12. Ίσως € lüc prudens, fapiens, vir. intelligens. δια ὃ «νδιχα, 
&c. et Qundiza ὃ eyuri Svr, Angl. and tbey are of a different 
difpoftion. *« Quid veró miri," inquit Grevius, ** Pottam sen 
* tribuere animum, quum inter deos referantur et hic et in 
« 'Fheogorria ?? | 

147— 16. —e6($2e, ] «οζκλει», extr vun etw βΜβεια. v7 68. 

- vp yt—ruoras.— Scbol αλλ ὑπ areryxag, &c. fed ne». - 
ceffarió immortalium confliis litem colum gravem. ) 

17—19. Tw δ ἑτερη», ] TW καλην. αξοτην-- τω χρορ siye. 
were——byiyaet. ουξ---ἡ. ερδννη---σκότεη Duxt—tfext*— emores 
pir—nerp. ---ὑψιζυ[ος----ὁ 1» τῷ inn εχων την xafidoun Ἅαιδιρι--- 
Sy τρ "Gi eU. Schol,  Ows δι pv πολλον acoso Ícilicet 
sq» Χροιδης t» »yaine (a noi και asdomei. Λο)! illam longé melio- 
rem in terra radicibus, ( hoc eft, in terrà,) e£ inter bonnes. E» 
«Te xovg repetendum, Gs xvius. Ceterüm hec Ee« bona ni- 
hil aliud videtur quam aemulatio. 

22. —«] οὗτοι wrexe.  [ners, inquit, videns ahum labo- 
re divitias inveniffe, et ipfe cádem rationeepes quzrere fludet.. 
GRJXEVIUS. — epeptpotiati aon. 1)—«as.— Schol. 

27. Ώ Hte» ] Alloquitur fratrem, et jam traditam doc. 
trinam ad ejus emendationem accommodat : eümque dehor- 
tatur a contentionibus forenfibus, quia infeliciter circa eas 
verfatur, cui fingulis temporibus fui proventus non adfuerint. 
ÉYLBURGIUS. rw——re re. — vixarhte—tyxavalv. κακοχαρτος 
—À επι Teig καχοις χρνσα. vent omia leger —reez peras Φιλονν- 
κας Duqurra. — Scbol. «γορης emaxter ovra, concionum auditorem 

adum, 
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68, fadum. | Aqspn: ovem svas Plauto c& fore oferam dure; 'T'e- 
rent. λε fequi ; "at obífervavit eraditilimus Grevius. 

O-—36. € * ολ γή πελεσαι---]  Gura vim effe 
de, ra Nim πιω eit hic pra sete: Jo, ut er Gu. 
vius. ere µη fies, 80ο. ei cuicutgne son ef eilius domi in anam 
repofstus ; ὡραι, Φα). collectus, ntà interpretatur idem wir mag- 
nes. «τη, Coreris munue p ve xs Mic, 1. €. σὺ 
egre, Angl woih evbicb eben tbos bof amply Αμῤδιά iby- 
{0 εβελλοις μπε sas yer επ΄ wAAerereag sauer; then deal as 
ntucb ar tbon bafi a mind in Cif απ contention αὐοοί thv goods of 
other people. Τ8 (cil. conceflio ironica, δ᾽ wxers ern σοι δεύΊερο) 
dee oi, bocobver it fball wot any longer be in. thy ojsion 30 do fo 
to me. αλλ᾽ «vf;, Kc. bat afiercvards ie us decide any conirover/s 
that may be between us $y fair trials, «vbich proceed beff. from 
jove. (Vide Iliad. «, 339.) — Hem: Ionicé pro aeneo, quod: 
idem ac volentis. . . 

37—39. Hh-—dJarenuea* |. Jam-—]4ioifmus ος 202 2 αλλα 
75 πυλλω--- Lege, cum Guieto, probante Robinfon, «x» τα 
122a, fed flurima. — FHixreditmem, inquit poéta, divifimus, ' 
(equaliter fcil.) tu vero ambitu et donis ew πολλα majorem 
partem rapuifti.—uciwas Snesderyss, — crant hi judices ac 
fenatores, potids quam reges, qui, ut videtur, adeo corrupti 
erant ut non folum publice exigerent.aBquod donum | merce- 
dis loco, fed et privatim à litigantibus munera seciperent. 
(Vide Herodotum de Dejoce, Lib. i. et Odyff. 9, 40, 41.]. 
ei «vds δικην οθόλησι Jixaecm,. qui haac litem oolehant judicare. 
Scaliger notavit «^s; hic pofitum pro woe. Sed fimul 
notifi debuit auctores Grecos hoe. modo tempore pre. vti 
folere, quippe qui tempus refpiciant quo res narratur. [Vide 
Vol. I. ad p. 122. n. 6. | 9xesens, reduplicato ey pro Jmwaens, 

à ἁκωζω veniens, neceffarió penultimam oorripit: ut 
' füpra, pro ἑδκσαριε., 2 Jal». 

40—43. o vin» «uro ware]. Hic propri? docet fra- 
trem poeta, omiflis litibus, preftare quietam polieffionem di- 
midii, quàm totius litibus quserendam, prefertim fi parce. vi- 
vas Gexwius. Simul quoque, fine dubio, perftringit jadi- 

| CE5, εως Sueiosus fupra dictos, qui fois indulgent cupiditatibus, 
et à vite. frugalitate tranfeunt ad seria» injuftam. | O93 
ὁσον, &c. victüs frugalitas hic commendatur. Sic Har. Mt 
pafcant oltoe, Me εἴεδογεα, Mi lari [ Lib. i. Od. 31.] 
Kevlurru—tnyyuri— |. e. », ttam, i. c. ese meibe- 
dum.  "Psidies γρ utr—Pctynrsis, Verte, cum Grzvio y. Facile 
entm uno die tautum quefrorfer, nam. egyaceróas hic eít, Jabore $a- 
rdri, acquirere, fübintelle£bo &s. 

45. 46. Anblw xs mwxbajue, &c.] Statim gubersaculum. qui- 
dem, im fumo poneres } i. e. Statim ad finem laborem perdu- 

cepes 
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Getes ; Eft nemapé metaphora defümta ab 5ο quod. facere fo- 
lebant veteres quum hyeme, poít navigationem, naves erant 
fubduda. ^ Suípendebant nimirüm clavos in fumo, quo cre- 
debaatur idurari atque à putredine fervari, Sunt qui «ewla- 
2e pro fied accipiunt, ftivamque pro aratro, quod. ru&ici, 
finito opere, folebant fisper fumofa laquearia itidem collocare. 
Uadé huac verfum ita exponit Scaliger : son cures naque navi- 
gutiosom neue agriculiuram. 1n hunc locum multus efl eru- 
ditifimus Grevius, quem videte. 

47; 49. Άλλα Zeus exevje—] es fcil. veram atque re&am 69. 
optimamque vivendi methodum.— IIeeuefevs n(xcAepesrue, Dro- 
πιό οκ, qui filius erat Japeti et Afig vel Clym. 
Nymphe, frater autem Epimethei. 1s, pofl hominem à fee 
luto formatum, Minerve auxilio in celum aícendiffe dicitur, 
ignemque, admotá ferulà ad rotam folis, furatum effe, atqne 

. ex hoc igne οσ]εβί hominem fuum animáffe. 

5$0—53. Kevja δι sw—] Locus obícurus, quem intactum 
tt fub filentio preterierunt interpretes. Ordo, mterpunctione 
mutatà, videtur effe: sus de wreuc Luserom expeja εν noiJw vnpbqns 
srve, vo pt» tuna ανθις «νθρωπιισί itp saripcos Acto, λαθών σηρ- 
πικέρκυνο Au. — Filius autem egregius T apeti ab/condidit ia «ανά 

(gnem, quem quidem furtim abflali, Gominum gratió, à pru- 
dente "Jove, clam "Jovem fulminibus: gaudentem. — xoumtu ονθε eft 
ftlim retrà fero, furtim aufero, vel afporto. Adpofite Horatius : 
4Indan. "fapcti genus. [gnem fraude emolá gentibus iniit. [ Lib. i 
Od. a.] Ceterüm ignem in ferulz medulià affervare, inven- 
tum Premethei fuiffe tradit Plinius, Lib. vii. c. 56. 

x i —Tiei): sieireortoor. gubus— Ru^twpeta. οιδως---καίσκνν. 


60. Ἡφαιστον 9 sut)avrs—) Sequitur jam deícrip «o forma- 
tionis Pandors prime mulieris, quam dii desque, collatà op- 
€rà, amabilem finxere. 

65g. —s«nQxrs;] Idem quod «µφιχλοσα.. [ Vide Vol. I. ad 
P. 54. n. 4.) Conf Π. 4, $4, íqq. —»xe« zelo 
& defderium vcbemene, uns ο ϱελλέδωνες. κορειν, inquit 
Gregvius, et norpem, xaxd us. H efych. xegem, xeegten, xs 
(eges. undé et »xepoc, qui templum ornat et tuetur, editus. 
L'wexegs wider Íünt cure, que toi in ornando corpore funt 
eccupate. — Mulieres veró quo ftudio magis tenentur quàm co- 
mendi et excolendi corporis, quibus, ut Plautus ait, na//a /a- 
tis ornandi (atietas c] ?. Hanc tamen interpretationem refpuit 
vir doctifümus Dav. Ruhnkenius, qui pro yviesege; legit sow- 
Gegue. — stAdonsus yvidespwc, curas que ienbra confumunt 2. et 
hanc lectionem exemplis con&ürmat: quam et Produs et 

zetzes 


- 90 Νοτα iN Hrs10DUX. 


70. 


"Tzetres vidille videntur, hoc modo interpretantes : Qeorrideg 
ενθνσις T MI 

67. Ev δὲ Sutts svto» Τε πο] 1. 6. ebocsast Oy σε κυνεον νου», ?n- 
dere ero εἰ impudentem mentem, xau saixDosos. "boc. et fallaces mo- 
res ^—Juunvepos Αργαφοντην, internuncium. zfroicidam ;. notum 
Mercurii epitheton. — Sic Il. β, 303, Φ, 496, &c. 

go. 71. --"Αμϕογυνας ] Eft ὁ apsporuvs tuc swoluc Ύνιος. Χ9λος 
eiroque crure." et elt epitheton Vulcani, non Jure feu fenfu 
vituperatorio, fed χαρακτηρισικὠς κατα vie iderera : hinc et 
addi folet κλυτος, πέρικλντος, ut apparet non ignominiz causà 
pofitum, fed ob perfonalem Vulcani characterem.  DAww. 
Lex Hom. Ilaghin adem ouxo,— Subintellige sempe, πλάσμα. 
Ge) v) SOME, Αδαλα, dee. — GuisTUS. ww due 
Bue, Saturni ΑΙ confiliis. -2ju, δια, daCtylus. Cf. Il. e, 1. et 
Clarkium ad locum. 

49. —E» ὃ aca ders]. Qors, hic cft oua. ut apud Ἡ. 4, 
161. ubi $e», perperam. παριλκε; docent, et exponunt woe. 
Gu&vius. €« fi idem valeret ac esegsa, dicendum fuiffet 
essfus* neque in loco Homeri citato eum fenfum habere vide- 
tur: diftinguendum levius poft &aevererw, plenius poft καρνζ. 
T. Youxnc. 

82. —4dTu «»)pari aAQaciyri, | detrimentum bominibus induf- 
trit. «λφησησι, Ion. pro «λφησαις, ab aAdeo, monio. | 
96—98. --- «ῤῥηετοισι δυµεοισι] ἐν non fracid pyxide—Aecnec 
enim, ut notavit Grzvius, quodvis receptaculum, et vas notat. 
i sri enAs soe silos, prid: cam cjecit operculum 

ve. Pandora Ícii. pt 

102. —99' »um—)] Legendum cenfet Grevius. s$uteer. 
Hor. Ροβ ignem etberió dorso Subduum, Macies et nova Febrium 
Terris in^ uit cobors, &c. Lib. i. Od. 9. 

106, 107. —eusegodenw | t£ «ρχης Oslo. Schol. svrósce. 48 
evrroueg 799, λιζω; GUikTUS. ---σν ὃ su Quis βαλλεο οησι. Ir 
«ero in precordiis tus conde. — Locotio quz {αρὲ occurrit apud 
Homerum. 

108. 'Oc—) εσθι ὅτε. eptolbti—LÀ ευ ave ους, vyrynuci—]X5[t- 
serre. Scbol. Hic incipit celeberrima enarratio diverfarum 
hominum ztatum. 

II1-——116. Οἱ pus exi ἄρονω σα») Ji quidem qui temporibur 
Saturni erant, ev. uease εροασιλεν, cum in celo regnaret, ὡς τε 
Sw 39 sjee [dele δ᾽ et lege fimpliciter «ζωον, vel cum Gre- 
vio Cevexes, ] εἰ ut dei oivebont, fecuro animo. prediti, «s vor» 
ωτερ we» xa) ὀζνος, et feorsum fine laboribus et erumná..— [τε 
nulio modo deleri debet, ut cenfet Grzvius; refpondet enim 
alteri «s fupra. | —exes ὃς Γκάνα] πολας καὶ xeguc ὀρελίος, femper 
autem fimilibur | i. e. fine mutatione]. fedibue et manibus gaudea- 
te, |Hoc eft, ut τεδὸ Guietus, femper integris membris, 

non 
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Άδη Tenefcentibus, ] τερπονς’ [ pro ετερποντο] 0 Su)mei— deleBa- 
dant fe in conwioüs, &c. — Adreo ρεβλοίσο abundanier pomis, 
vel fra&libut, &c. Hunc verfum ex Diodoro Siculo reftituit 
Gravius. 

119. ----πολλος] à nominativo regulari απ ολλος, πολλή, weAA. 7]. 
πολυς flectitur etiam regulariter, (apud Homerum et noftrum; . 
gen. κολίος, in dat. pl. sreAuewi, pro πολεσι, ut in verfu 120. 

131. —«n-—] Legendum videtur 9' επ δε, nam xe hic 
locum non babet. T. ἵουνο, 

125, 126. Htpa ὑσσαριοοι,) /f£ra induti, —iecuptses, redupli- 
Cato e, poctice pro ἑέσαμωνο, patt. aor. 1. med. verbi έω, ὄννω, 
vel. ive, ἐπαμο.----Πλωτοδοτάν----ελυτιζοντες τής avbpermus. Scbol. 
—yseas βασιληίον--- Cur autem dzmonibus tribuatuf regius 
honor hanc rationem affert Plutarchus, libro de defe&u ora- 
culorum: quia βασιλικον se ty see, Guevius. 

129. ----Ότε Qum vaAsysio», wrs sequen, ] Ὑετίει Neque corpo- 
eis babitu fimile, neque ingenio. va hic non eít ftatura et proce- 
ritus corporis fed conjun&a cum dignitate formz, ut recté 
Greci magiftri docent. —Nesua eft ingenium. — Gloffz MS, 
Voffanz: τα, Qeeraeis. Flom. Φρις, Ila 115. 4d. 

130, 131. AAA' ixarro» ptr, &c.) — Sed centum annis puer apud 
suatrem fedulam nulricbaiur—Increpat Hefiodus mollem iltam 
et effzminatam educationem, quz, ut ait Quinctilianus, πεγ. 
φο; omnes e$ menlis et corporis frangi. — ROBINSON. ατάλλων 

aye rasies ᾧ 1n emo. Crefcent Saldé rudis in domo fud. 

132. —neu vous peroor ixerro, εἰ ad pubertatem ixoere, Poctie: 
aes µετρον nihil aliud eft quam ipfa 56x. Ggvius. Haud 
abfimile eft iftud FIomeri: τελος Sarsre, quod eft ipfa mor:. 

156—158. δειν----] eft hic /acrificare. Sic Virg. Cum 

Jaciam viluíd. ( Ecl. iii, 73.) et Princeps poctarum ;. jefe iori 
Ames, Iliad. «, "tos H Θιμις «νόρωποσι xac uita. "Ut 
juflum efl Dominibus in fedibus eorum confuetis ; nam wies interdüm 
fignificat acus confuctus ad commorandum. — Cf. infra, v. 167. 
item Il. ζ, 511.—24vs Keonidus txevje—fapple τη γη. 

141, 142. Te ptr επιχθονω---] Hzc elt verborum evrrsua: 
Te pt» pMaxagts Orso καλίόνεωι δευτερο enixe, — Hi beati 
mortales fecundi funt terreftres, fetlicet demones: hoc εβ 
fecundi gradüs, inferiores illis demonibus, qui cx aurei feculi 
Smwe; funt orti. Qui quidem non regium honorem funt 
adepti, &AA' suemwge Tie κα; ewm οπηδν. fun! tamen et hi in 
dignitate conftituti.—Kaouerras vero bic eft «σι. Gaavius. 

145. Ex μελιᾶῶν,] λε voces interpretes reddunt, de freri- 
sis, ου innuiffet pocta hoc genus hominum durz, z- 
que texturz fuifle. — Eadémne autem generatio et znea fuit 
ει fraxinca? Ex eua» Duros τὸ xas ep oeiuoo, Haflis terribile et 
eslidum. Το μελη» εβ genit. plur. Dor. pro se» μέλι.  Ms- 

' ^us 


72. 


73. 
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Jus autem non íalàm pro fraxime ufürpatur, fed metaphorice 
etjam ab IHomcero, ue poztis pro Buffd. — [Vide L1, 4, 
$42.] —Obuer notari inni Ovidium, qui in quatuor zta- 
tum defcriptione ad Hefiodum refpexit, zneum feculum Ρος . 
armorum ftudium ab aliis ἀϊβίησυετε, Tertia pof allas ο” 
αὗπεα broles, Sevior a ingeniis, et ad borrida premhor arma, TusQ- 
BALD, Apud Aobinfon. 

148, 149. AsAuse'] Latinis funt sacoadut, qui moribus 
funt incult. — Tzetzes «g«. Cic. vaffi et agrcfles. Gaavivs. ] 
Μόγελη δε Bi —lupple a» asress, crat asem illis magna ois ; nai 
Άρη aux Tes vat iuner » e£ «κών επι σῴαραως MéAserom, cf manas ia- 
ville fuper valida membra nafcebautur ex bumeris. 

153. —— tvguerra. Jepos κρνιρν Aidao, ] sugmee bic cft /guali- 
dur, | ab svess fuus. fqualor. ut at Virg. loca [ενα fitu dicit, ) aut . 
tencbricofus.  Gloffa MS. Voffi : rer σποτεπο. Suidas : 

et 


exoteve, οφοδο. Sic eíych. et Eiymologicom 
gnum.—Keviees νετὸ non eft meo judicio frigidus, 


ras, ietabilis, berrendus. — Flefych. Κρνίρω, (pisse, parunm, 
anmidy, Qeosqe, Utesreo, eccvqos, δελ», x,s233zen, Srovape», nanor, δον- 
Gaxvivs. 

145. Nersue ] Vidc fupra ad ΟγΠ. e, 222. 

160. ---προτιρη ynty,]. Verte: prieri etate, 00n generatione, 
ut vulgó. Jdem. 

162. Τως utr sp ἐπεαπυλφ] Intelligit non tantum «xw inva 
ex exXas dictos, fed etiam eos qui Eseyere dicebantur, i. e. 
των ἑπτα των επι Oxon, filios. Utrique Thebas adorti funt. 
Harasivs.| Priores quidem argumentum fubminiftrárunt -ᾱ-- 
íchylo nobilifimz tragediz ejus nominis: pofteriores verà 
pulcherrimi pocmatis Epici, cut titulus : Τὸε Fpigoniad ; quod 
auctorem babuit fummi ingenii et eruditions virum, 
Wilkie, S, Τ. P. 

167. ---και vhs exareas] ct fedes tribuens. — Vide fupra ad v. 
371—538. 

26. Τηλὰ en almerer ] Hunc verfum ex MS. repofvit 
Graevius. ü , 

171. E» µκκαῶν »aroiri, ] 1138 νήσοι Maxaeos decantaiz erant 
apud veteres poctas. Cf. Odyfi. 9, £63, Íqq. Pind. Glymp. 
i 108—149.  Scolion Calliftrati : Εν ww s3udt, 3. 4 4 
Aneid. vi, 638, fqq. et que ili angotavit ffimus Iley- 
nius: item Plin. lib. vi. C. 44. 

174. Mwett' were oec, &c.] O sinam qqo quiate men in- 
terefem Hominum generi. Vide infra ad Eur. Med. v. 1. 

181, 183. Βοτ a» &c. eyeesepeoos Tünt εεχβεντο. — SIC 2i. 
tem verte: Quum wx nati cancfcant, hoc eft, fenefcani, quum 
vix pofiquam lucem aípexerunt fenio conficiantur.—Ovh slug 
aa: ὄνσσι ipei), Non bsc referanda funt ad. dee, μέ 

e 
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fed ad γω. — Loquitur de difcordiá et diffentione animo- 
rum. Gmezavius. 

1854—188. «τιρήσυσι] eft aria» Queis, contumchá efere 
Jolnt. et. µμοφοντοω eft. µεροφισθ Φιλησε, ct V. 189. ἕτερος ὃ irt 
. ev mo» εζωλαπαζοι, eíl ciasumute ende, folet. expugnare, &c. 

iad. & 80. τε x,ertras ax)gs. x sem, quando irafci folet viro in- 
Jferiori, et fic ízpé. — Idem. — Angli interdum utuntur futuro 
eodem {ετὲ modo: «vbem be fball be enraged againfl a man 
ef inferior degree. [ Conf. Viger. de ldiotifm. p. 207. edit. 
prim. Zeunii ] &«Zerr quod pro βαζοντε, eft hic, ut docent 
nonnulli, dualis pto plurali βαῤοντες.  [ Vide quz vir ornatiífi- 
mu$ Sam. Clarke annotavit, ad Iliad. &, 566. et vide fuprà 
ad Odyíf. 3, 45.1 Vera lectio hic eft: βαζονσες sx1ev(, atque 
Ka legiffe videtur Mofchopulus. vs των esi» ederw, neque 
deorum vindiclam seriti : Nam oxi; non eft oculus, ut. quidam 
putant, fed pena, eindida dieina, &c. Sic lliad. w, 588. . 
Oso» exit ux ^ «Mvyorrts, deorum. ultionem. nibil «οεγεπε. ( conf. 
ΟάγΗ. e, 29.) hà μεν οἱ ys amado αποδοιησαν Θρεπτηρι ys- 
ῥαντεσσε | γπρασι] vextucir, neque bi. fané fenibus parentibus educa- 
fionis pramia reddere oolunt. 

191. ---ὕδρυ ] ὑθρισω. Scbol. ab(ira&um fcil, pro concreto. 

194: ——Á 9 ogxos oorr]. i. €. per tmefin pro J' εποµώταί 
sgxov. 

199, 200. Ala»ecur µέτα QuX. iru», ] AÓasacos Φυλα funt Dii. 
Sic fuperiàs Φυλ᾽ ανθρωπων funt bomines, Φυλα γυνακκων mulieres. 
GaxviUs. weeAerers prO sesusuea nominativo dual. femi, 
nino. Oftendit Brunckius, (ad Soph. Antigon. v. 926. et 
986. atque ad CEdip. Col. 1616. item ad electr. ϱ71.] pro- 
nomen feu participium plurale mafculini generis de feminá 
adhiberi pofle; ita etiam mafculinum duale : fed in fingulari 
numero id nunquam obtinere. 19sefe σωδε, avr; τη τωσδε, in- 
quit Schol, (ad Ele&r, 977.] επι των 3uAvxa» τοῖς αροΏικθις 

eig xt ésto corglis Avtixesg. — V9 χει yap Φασι. και 
eer (E. f; 778.) τω δε Baro» τρήξασι d pnr eg£oui. 
Ad quem locum lliadis que &nnotavit Clarkius Brunckio 
valde funt improbata. —*« δὲ λειψέται a^ [su Av eu —relinguentur 
autem dolores σγαθει----λοαψεται----καταελειφθήσεται. — Scbol. Vide 
Vol. I. ad p. 99. n, 1. 





* Ex της 'HZIOAOY ΑΣΚΡΑΙΟΥ ΘΕΟΓΟΝΙΑΣ.Ί] h. e. Ex 
Ἠεκιουι Ascgr Tuhsocosia, five Deorum Generatione. 
[617—807.] Qui in hoc poemate aliquod fy(tema religio- 
nis Grecorum traditum putant, nz illi vehementer errant. 
* Conftat enim Hefiodum non id egiffe ut fabulas à fe cone 
* ρε[ίας ad. philofophicam rationem aut excuteret aut argue 

Vor. II. κ —C « tu 


43. 


74. 


974 Nor 15 lHizsropuR. 


* t componeret, fed fpe&álle hoc, ut pro poctici ingens 
* modulo qualicunque ordine diverfas fabulas in. unum car- 
* fmen contexeret eaíque poeticis ornamentis commendaret :?? 
«uti oftendit celeberrimus Chr. G. Heyne, in Differt. fu 
de Theogonià ab Hefiodo cond&á, (in Commentat. Soc. 
Reg. Scient. Gott. 1779, Vol. ii. p. 125, fqq.] ubi totam 
'Theogonram Hefiodeam enucleate enarravit vir ille preítan- 
tiffimus, cui alias multas debemus veterum Scriptorum εκ- 
planationes, judicio tam fubado cam fummáà dod&riná con- 
jun&o prolatas, ut inter primarios, qui in hac palzílrá fudà- 
runt à renatis ufque literis mero cenfendus fit. Ad differ. 
tonem igitur quam indicavimus lectorem vifum 
ef ; nam inflituti noftri brevitas partem aliquam T'heogoniz 
híc tantürn exhiberi patitur : atque T?awam pugnam Tartaro- 
rumque defcriptionem eo confilio felegimus, ut non folàüm fim- 
plicitatis Hefiodee exemplum, quod ex Operibus et Die- 
bus jam dedimus, fed etiam fublimitatis, quá Hefiodus excel 
luifle non vulgó creditur, cum ingenuá Juventute communi- 
caremus. 


44e — Fer. δι]. Ὡς Bewteso τα πγωτω--«] Hefiodum confarcináffe 
fua é pluribus carminibus, iterüm intelligitur ex his, quibus 
T'itanum pugnam perfequitur, multó copiofius et ornatius 
quam reliqua tra&atis. Redit primüm ad id quod fupra jam 
[v. $01.] attigerat, tres Centimanos, Briareum, Cottum et 
Gygen, fuiffe a Jove vinculis folutos, quibus, virium vaftarum 
metu à Crono in Tartara tenebantur ; tum narratur bellum, 
nulià expefitáà causá qua effet conflatum, nec difertá fatis 
commemoratione eorum qui illud gefferunt: pugna autem 
magni cum poeticá vi et. gravitate memoratur, ut habenda 
-  fithsee particula, unà cum fequente loco dg 'Fartaro, inter 
potiora vetuítioris poefeos fpecimina. Ἠεννα. Ὡς Be 
τα πζωτω--- Πατηρ Keore; hlc intelligitur. Lectio vulgata elt: 
Βριαριῳ ὃ ὡς πρωτω---- Sed cum omnibus aliis locis poctarum 
utriufque Lingug Βριαρινς duabus primis brevibus fit, doctiffi- 
mus Editor Wol&us levem hic mutationem fecit metri causá. 
626. Tw dendporvsaco—] Terre. confiliis, &c. —8«vru γαρ 
κατελεξε σφι ἁπαντα διηνεκέως, ipfa enim narraoit illis omnia dif- 
erié, ngtebns συν κεινοίς vixqs, &c. Je cum illis vioriamque et fplea- 
d'idam gloriam reportaturum. 
. 6 30. Tura" 79 S1e;,— | "Titanes. mtelligendi £rnt veteres il- 
*h Uranide, inter quos minor natu Cronos ipe: cui deorum 
et mythorum ordine antiquiori fucceffit recentior ille, Figvws.. 
Sunt igitur Tir» θεος Cronus unà cum fratribus, qui et d& 
prioris etatis; Dii vero pofterioris funt orti Saturno. ** Cro- 
4 pi autem ipfius," ut obfervavit Heynius, ** nulla fit men- 
* tia. ; 
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**4io ; ut ex pocte mente bellum hoc factum videri debeat 
^* poft Cronum jam regno à Jove deje&um, cum "Titanes ad- 
^* verfus novum principem fedi&onem movident. Infrà ta- 
** men [v. 851.] cum 'Ditanibus in Tartarum dejecis Cronus 
* memoratur." 

633. —Jevwete urs.] datore; bonorum. ei, wu, sw. lon. 
aps genit. stes et mes. bonas, pulcher. genit. pl, uer, Al. ene». 
(cf. Odyfl. 3, 325, $35.) — Veríum fequentem uncis circum- 
ícripfit Wolfius, quia repetitus videri poteft ez v. 725. 

646. Σννεχεως (µαχοντο, &c.| Quod decem annos continua- 
tum eít bellum, donec pugnà 1Ἠᾷ memosabili, que narrata 
eft, finiretur; poteít id ornatui poético tribui; poteít tamen 
tempus forte continnorum terre motuum defignari, donec 
£rumperet inteílina elementorum difcoidia. ἩἨσχνε. Idem 
tamcn vir egregius cenfet orationem hic fore expeditiorem fi 
cum v. 634, abeílent quoque 635-6. 

638. ---νσον δὲ eves «ετωτο wrote]. quali adbue foriund 
ἐς pugnis wf) fuerant. τελος sreMMeMo pro see; notum eít εκ 
Hom. qui et ipfe {αρὲ fic loquitur. Alias eft: 99e; ee» ew 
seAsue σελο, ΥΕ], ΜΙΦΧΝ ts) ie veraTe..— Rationem tranílationis 
optime diíces ex IL e, 410, fqq. coll. fimili loco ϱο, 433. V. 
Íq. xevee; Centimanos defignat, quos ut benevolos (ibi et au- 
daces reddat, bona fercula iis apponit Jupiter. Nam hunc ad 

extrinfecüs intelligimus. Worr. 

642. Ὡς »»wse—)  Additamentum aliene manus hoc εβε 
potant Guiet. et Heyn. — Mibi quidem verfus nunc ferendus 
videtur. Jdem. 

643. Aa τοτε σοις----] Intellige Briareum, Cottum et Gygen 
{ Gyen: nam v.íqq. eos alloquitur. Ἠστκε. 

651. Μνησφμονν QUernyos svutos, ). DMemores placide mee amici- 
tia, εξ ne Ícil. ὁστα wulerro, &c.. quantis. beneficiis affeBi in lucem 
sterüm oenifl, &c. ενος, à nominat. ενπῦς, é, 4. ex s» et spe, uti 
fupra, v. 633. 

656. —^r iei μεν xeumides, &c.] Corr. wsei. Guiet. emend. 
πιρι σοι seasidis. Malui pro eg: Ícribeze eee: quod magis Ho- 
mericum eít. Worr. Si wsei 9 see: venu ex judicio corredum 
legitur, neceffe erit cingere quoque πζαπιδκ. ΗξΕΥΝΕ. 

657. ---ᾱεκ---] Vulgó putatur Ion. genit. ab «ee, dire, 
damusm : [et fic Scut. Herc. 29, et 128.] in quo, ut obíerva- 
vit Wolfius, prima fyllaba 2b antiquioribus intenditur, quse 
brevis contra e(t in Age. Reponendum igitur cenfet qe 
Vide D'Orvillüi Crit. Vannum, p. $90. et Clarkium ad 11. j, 


. 485. 
658. Xge 9 wrifeeroryes—]  Vulgó Σης δ) swifendporvrsen. 
666. —pajur δ apeyagres vyniqas. |. pugnam. arduam. excitá- 
ρω) obi Dammius putat ad verbi etymologiam refpiciy «s 
. ' μέγα 


73. 


16. 


71. 
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asy see, cum a intenüvo. — Cetetüm ut re&? obfervat {1 οἱ»» 
infonus, ** ex hac deícriptione przlii deorum ct Titanum fatis 
*V conftat poetam noftrum non .folüm, ut vult Quin&ilianus is 
** mediocri tllo dicendi genere excelluifle, fed etiam ad fummum 
κ. Potices faftigium affurgere potuiffe. — Nihil certe grandius 
* occurnt in defcriptione illa Homericá σης Ssenaxias, quas 
* tantoperé a Longino celebratur. 

669. — ke wr$n—] Per paragogen poeticam pro Εφέσευς, 
et noc pro Eedtes, ἃ nominat, Eesees, e«, ve. Et το sf fübtn- - 
telligitur, ut notavit Guietus. ' 

675. Πεηρας sAeers,— | Vide Vol. I. ad p. 98. n. 2. 

681, 682. — wer —s9)— ] viden:ur jungenda; ita me- 
hos proced:nt reliqua, quz fubjiciuntur. Heavwz. 

688. bibe Mt» MÉPEOS, &c. | Ενθυς, svéso«, efv; ct ióv; cognata, 
quibus adde ve «fag. — Ex δε τε sace» φαί Boy, i. 6. sisuers. 
GuisTus. : 

690. — i ὃς xssamso]. fulmina. αμίει ---ἅμα (ev) Beorrn v2 
Sus 67 TIUS έκταρ sróleeslo «πο eésaens Χδῤος, t6 Tufeec e«xvdewr- 
«ες ispuw λογο, unà cum tonitru et fulgure extemplé €olabant. à 

manu, εἰ crebra contorquentia. facram. flammam. De 
ivrue ita Schol. ssfsec, εκ γω evrs[yvs, ὧν uso cu iiouman, ἑνεαρ, 
ἄτικως, TUXSUS" 9 αντι TU ϱ{γυν, sx TV aaptreptru, eed ὁ auc 
µθνος (γω, yita! χξωνται δι οἱ Τραγικοι vuory τη Me. — Erit 
fic idem, quod ante συνωχκδο. Conf. Hefych. h. v. ibique 
Intpp. Wotr. eavQae eft contorquee. Vide fupra ad Od. «e, 25. 

697. Tnwes xfenoc] Id e(t Terre filios. Guisr. 

698. —»4 3 3 αρεέρδι---] οσσε per apocop. pro eeee. | Eti 
Lex. Homerico ita Dammius : exe f. e» notat proprie, 
«πόσεριω µεεριδος, privo aliquem portione εἰ debitd, ab « priv. et 
Ῥαριζω, non attribue in dicifione partem, in fpecie eft, privo almguem 

J'ultate eidendi, &c. 

700. r—Xa««'] Notabile quod in bac particulà x«e alio 
modo quam in theogoniis dictum pro immenío aere ; et quod 
v. 732, Tartaro evAa; tzv/sxs Iloredo» χάλκαας, non Hepheftus. 
weoare (sev) 9', (ees) «ντε δ. ideo sid o. o. naxurat, αὔτως, ὡς ὅτε 
4ymes πα wpuvec supoc ὕπερθον aiAPaTo. verts γαρ, &C. ad/bedu et 
auditu, eidebatur res ita fe babere, ac fi celum et terra mifcerentur : 
Pulis onim ingene fragor faturus effet, fi inter. fe. corrueremt, — Tta 
accipenda hzc; alias γαρ »s vitiofum effet. ορωρα xs pro a», 
TnOx uvys; ÜÓwe in ed. Trincav. et ed. Paris 1544. In hac 
quoque v. 745, sx«.. Verfus autem 705. prorsüs ex faperiori- 
bus confi&us et otiofus e. — Havwsz. 

720 Terror pb, &c.] Sic Apollodorus—reevre» ase yw 
wen Omerus, ὁσσον ax weave γη. Biblioth. ad init. Sequens 
verfu, meritó reje&tus ek à Ruhnkenio, approbunte Wolfio, 
Conf. Tl. 9, 13, (qq. item JEn. vi 577, fqq. . 

729. 


là 


uo cdd oU An 
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9217. —Ímfhi Deen.] circumcirca. Sic intelligo. Loquutio 
alias mibi nondum obvia fuit. Worr. Mos Hefiodeus pof- 
tulat eur στρ. Ceterüm qus indé à 729, ssíx Ste ad v, 245, 
fequuatur, paífim a ferioribus rhapfodis amplificata e:Te fufpi- 
cari licet. Cohzrent in er fe tantüm illa: quod Zarrarur muro 
abeneb cinus cfl, cju/aue pinnacula tenebre obfident, Juprà eum oeró 
lerre et maris fundamenta feu radices funt ;——7] 28. eodemque in lo- 
eo Nodlis domus. 744, 5. Nam mera repetitio e fuperioribus 
&lt in vís. 729—743. 736—744. In ultimis «e Νυχτο te. 
exin Jena iex» paràm commode diétum eft, cum faltem repe- 
titum eíle deberet ενός: eodem quoque in loco Noctis edes funt ; 
ut 758, eodem in loco Somnus et Mors domos habent, et 767, 
Hades et Proferpina et Styx.  Ceterüm ex his ad intelli- 

dum in promtu eft, Tariarum antea locum {σας obtinu- 
iffe, cci mox Pluto fuccetfit. Virg. Tartarum ab Elylio fe- 
jun&um in locis inferis collocavit, íÍceleratorum fedem: JEn. 
vi, 548, {α. et in Excurf. p. 658.  Hrvws. 

228. --πιφυκασι] Ícrib. aspeae;, ut editt. Trincav. Steph. 
&c. exhibent. IIspvxac; antepenult. productam haberet. Wort; 

739. ---πυλας 3 exthpa Ποσο] Quod. Neptunus dicitur 
Tartarum muniviffe portis, qu: exitum T'itanibus preclude. 
rent non Vulcanus, recte mireris,  [( Vide fupra ad v. 700.] 
Caufam commenti unam hanc video, quod hoc tempore, de 
quo runc fermo eft, Vulcanus ex Hefiodi mente nondum na- 
tus fuerit, quem tum demum, cüm Jovis imperium jam íta- 
bilitum erat. prodire videmus v. 927. — Jdem. 

736—742. Ένθα )-——) In fequentibus dubito an omnia ab 
Ἠείιοάο fint et fatis fana. Partim hec jam antea dicta, par- 
tim verfus ab Homero mutati funt, ut ftatim v. 739. ex 1l. 
v, 65. V. 741, malit Guietus xe; e—^yit»eio, 2dà perf. fed 
forte τις intelligi debet. 'l'um conftr. Θνελλα seo 9v909 Quee 
ue» se xac tia. — Vide Il. 7, 446,0, 63. — Una εκ ali procella 
enm modo buc, modo illuc abrtperet. — Idem. 

745. 'Ecxxts, —]) δια ; et paulo poft 'Eswe, proienxos, flans. 
Vide Vol. I. ad p. 98. n. s. 


78: 


949. — eeioopsiats ps uw. x. ] allernis vicibus fubeuntes magnum 


limen ereum. 
4í5g. ---καταθησεται,] Guietus corr. xal«3etras. Θεά futu- 
rum a Grecis fzpiüs pro aor. poni folet. οι.  serweset- 
σαι potiüs novum videtur effe pref. idem quod ad formam 
ac fut. 1. med. Vide Clarke ad Hom. Iliad. s, 109. ubi vir 
ornatifümus hoc novum prwí. καταθήσοµαι non agnofcit ; 
quanquam analogiá non diflimili períz pé ufurpare vifus eft 
Homerus verbum Jveeias, Άυνοο, s)vevre, &c.. Occurrit quoque 
in vulgatis editt. Hom. sersseewro, quod Clarkius legit x«lsa- 
eure in 8οτ. — Sed et invenitur xarsewrima; [ 1l. o, 382.) ufut- 
patum 


80 
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patum tanquam tempus pref. quod vir acutifhmus videcur 
non obfervá(le. 

954. Μο τη», τς.) Expetlat tempus fut. itineris donec ene» 
£i, i.c. per notum Greciímum. — Manet donec tempus fmi itine- 
ris venerit, Prius quoque bene Latiné dici poteft. T'res fe. 
quentes verfus Heynio et Wolfio inferti videntur alienà manu. 

50. —wv9): se: ave] Conf. Od. λ, 15. fqq. 

266. ---εχθρος δι, &c.] Hoc ita intelligo, ut O«ssre; dica. 
tur invifus efle vel illis, quorum tamen vita in ejus poteftate 
non eíl, diis immortalibus. Wonzr. . 

. 965. θεα xbons x fortes h.l ed ΡΕΟ κατωχβονιος. Jdem, 
Sepe: αχ ντος. Angl refousding manfions. —trwei», pro iseweees, 
flant. — Vide VoL I. ad p. 98. n. 3. 

479. —«up; 9—) ex more rudis fermonis pro : xereesdes 
xA εςἈθ/Μενα nsi, — IiEYNE. 

780. Πανρα &c.] li 4 veríus, fi fenfum diligentius fpece 
tes, ita inepti funt, ut nihil fupra. Wors. 

Ίδι. Α[γιλας] fc. iva, nec mutandum in e[ytus,— Styx 
antem dea fontis et fluvii putanda eít, codem modo ut Ά γα, 
Άόα alique. — Incolit illa antrum, ὁ quo fons fcaturire potan- 
dus e, mox loca infera fubiturus. —Primó honor habitus 
deg, ut per eam juraretur, poíleà folenniüs fadum, ut per 
ejus aquam juraretur: quam adeo afferri ad deos narrat ροξ- 
ta, quoties jurandum fit, In 78$, Trincav, ec xs Javenren- 
Edit. Par. as κε Jsvbrres, melius quam vulgo. Ἠεννε. 

. 789. Qxtasee κερας,] Kseos fluvii pars eít vel brachium, quo 
íeníu etiam Latini cores dicunt. Wovr.. . 
' 4393. —"mw—] Intellige des την Zvwye. Ón «πολήψας ut 
conífonam duplicarem non neceífarium erat, In cempofitione 
enim, etfi rariüs, particulae απο, sse, ww: preefertim fequente A 
poftremam producunt vocalem,  Pronunciando tum literam 
eminaíffe videntur. Ίος. Si «πολεύας eft à aoo, libanr 
impliciter fignificat. — Sin à Aere, redde, cum WoJfio, fidem 
Meferens t. qui esieenos adverbium putat. — Heynius aut ene 
-Ícribendum ceníet cum Guieto, aut esieeuer ἔποµωσᾳ jungen- 
gum, qui poeraverit. 

798. ---επι xeu κανπτω. ] 1. ῥ. κοµα ἐπικαλυπτα dvTOt. 

. Bot. κ--ασϕιαριτακ--] | Occurrit fané et in Eey. 5785 fed 
ibi e(t oindicat fibt, fortitur. — At h. 1. ef& «ποκεχαριστα, quod 
elt «παµαρτα.. v. Etymol. et Hefych. h.v. Havus. 

804. Ew«s] ceiibur: idem quod sew. — Corredio ell 
Ruhnkenii, pro vulgato Egsws. — Putat Heynius quod ege 


. non minis locum habuiflet, refpectu alterius ος fen. 


806. fiyvyus,] antiquam—Nam jungitur cum ύλορ aquam ; 
'et non cum «exo», ut recté Wolfius, HI 
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III. Νοτα IN APOLLONIUM RHODIUM. 


e X Αρνοιιοµιο Κποριο.) Apollonius, pocta heroi- 

cus, Sillet, vel, ut quidam volunt, 1]]εί filius. Alex- 
&ndrinus fuit genere: fed quia apud Rhodios per aliquod 
sempus Rhetoricam profeffus effet, et ab. illis jus civitatis ac- 
eepifíet, Rbodiw vulgó dicebatur. Floruit circiter A. M. 
3770. Olymp. exxivi, 4 ante C. N. 234. Rhodo Aler. 
andriam reverfus, Eratoftheni fucceffit in prefccturà Biblio. 
thece Alexandrirte, füb rege Ptolemzo Euergetá.  Callima- 
εί difcipulus ferat: fed οἱ poftea fa&us eft invififimus, quia, 
ut vulgó creditur, fcripta ejus five contempferat feu fibi arro- 
gaverat. 

Scripfit 1v libris Argonautica, fen. de Expeditione Argo- 
mautarum, celeberrimá nave Argo vecti, hortante Peliá, 
6 'Theffaliáà in Colchidem navigabant, 4ureum Vcllws | aípor- 
waturi.. [Anno ante C. N. 1225.) Bgregium inter poetas 
veteres argumentum, et quod tra&tavit Apollonius, judice 
Quintiliano, egueli quadam mediocritate. Idem fere judicium 
de Apollonio tulit Longinus, qui eum apellat esrwre», vitio 
earenfem ; boc indicare volens plus ftudii et cure in eó fuiffe 
«uàm ingenii, Proximus tamen ab Homero fuit.in. heroice 
genere A pollonius ; quamvis longo quidern intervallo cüm in- 
genii tüm etatis. Verüm poema ejus diligenter legenti judi- 


ciam illorum criticorum plus jufto feverum effe interdàm vi-" 


debitur : nam et non raró τε A pollonius, atque in ima- 
ginum vetitate et efficaciá ipfi Homero vix impar cenferi po- 
te. .* Itaque? (inquit Biblioth. Critice auctor) ** Vir- 


« gilius, qui folus ex Antiquis prosime acce&it ad Homert 


,^ preftantiam, quique ejus exemplum, càüm in defcriptione 
** aryumenti, tum in ornamentis et omni carminis cultu, {εν 
** cutus eft, multas tamen cafque elegantiffimas imagines ex 
* Apollonio affumfit." ^ Vol.ii. Part. ii. p. 27. Amftelod. 
1783. Ubi vide plura. Item Fabr. Biblioth. Gr. Vol. ἵν“ 
Ρ. 268, fqq. Edit Harles. 


͵ ΕἘφιτιονεο Αρομεθνιι Βμουι. 


1. Apollonii Rhodii Argonautica, Grece, literi$ quadratis 
capitalibus, per Laur. Flor. de Alopa. 1496. in 44ο. (al. 
1498.) [βγήκα hanc appellant. ] 

2. Apollofiü 


81. 


81. 
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2. Apolloni Rhodii Argonantica, Grecé, cum δοδο]ῖς, 
in zdibus /f/di et /fndree /oceri, curante Francifco Afulano, 1521, 
in 8vo. — ( Midinam vel VPeuctam appellant. ] 


4. ο κα, fine Scholiis, 
Parifiis 1541. in 890. | Parifna.] 

4 —— Grecé, cum indice et 
Scholiis, ex offic. Petri Brubachü, 1 $46, i ia Όσο. [ Francefure 


eb 

—————— —— Grgce, cum Scholiis ; 
üem Eadem carmine heroico Lat. tranflata per Valentinum 
Rotmarum Salifburgenfem, cum annotationibus — Bafde, 


1572, in 12mo, | [ Bufilienfi.] 
. j Grzcé, cum Scholiis y 


et μα Henr. Stephani, 1574, in [ο [ Genevenfs. ] 

Libri iv. ab Jeremia 

αμα in Latinum «οηπνοΓά} commentario et notis illu£- 

trati, &c. Lugd. Bat. 1641, in 8vo. 
8. 











Edidit, novà feré inter- 
pretatione illuftravit, &c. Joannes Shaw. A. M. Oxon. 1777; 
Ἡ, vol 4Jo. maj. [Eadem edit. iid. repet. 1778, ἐν 8o. ] 

9. € fcriptis octo veteribus, 
quorum plerique nondüm collat: fuerant nunc primüm emiens 
date edidit Rich. Fr. PhiL Brunck, zfrgemor. 1780, ὧν Beo; 
e 4n. 

e*. E plurimis, qui poft Homerum Epico carmini -- 
bendo | ingenium applicuere, folius A pollonii i integrum ad nos 
pervenit opus Zfrgosauticorum, eo íaltem nomine, fed et alias 
preclaras οὗ dotes, idonei editoris cura digniffimum. — Neg- 

e&um quidem non omvoinó fuit, quum illius feptem pro- 
dierint editiones-— Sed illotis adeo manibus femper contrec&ta. 
tum fuit, ut colleco per longam barbariem fqualore ad hunc 
ufque diem infufcatumj remanferit. Sunt enim editiohes illz 
omnes mendofiffimz.— T'enebricofam verfionem adjecit Hoelz- 
linus, quam nemo intelligere poffit, niti fenfum e Grecis hau- 
riat, Putidoque commentario. poetam oneraoit, bominum futiliffi- 
su; quod verum judicium de eo tulit David Rubnkeniv;.— 
In editionum cenfum referri non. meretur Batave repetitio, 
quz Oxonii prodiit curà Joannis Shaw, A. M —Verum eft 
profecto, Homerum Apollonio faciliorem effe. | Sed quum 
falebrz plerzque, in quibus hzrebant le&ores complanatz 
fint, futurum confido, ut qui femper doctiffümus habitus eft 
poeta, idem deinceps mollior fuaviorque videatur. Dnuuck. 








T EK TOY ΤΩΝ ΑΠΟΛΛΟΝΙΟΥ APCONAYTIKON BiIB- 
AIOY A'.] i e. Ex Arottonn AgconauriCORUM Las. I, 
1—234. Invocatio, Argument Propofitio, Catalogus. 


Fer. 
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Ver. 1. Aex pesos c1, Doi]. Solennis hic. eft po&tis mos 
Deum aliquem initio carminis invocandi, Homerus: Μην 
aeds Syx—— ct Α2δρα οι syrtes Mura. Heflodus : Mure» "Ex;- 
κοιαλων aeyupii! andes. — Aratus: Ex Διος aexoutria—Àh 
Apolline unum ὁ fuis pocmatibus exorfus fuerat Megarenfis 
"'T'heogonis : 

Ω ass, Asruc vit, Διος TIxos, ΑΝΤΕ vei 
Λησομα, &&p 0460905; v3" θα ευδρενος. 
Αλλ. auti πρώτον τε, καὶ ὑσατον, t» τε µέσεισο 
Λασν. Βκυνοκ. 
Aexepes ete, [i. 6. aso eu] Incipiens à te, [De «χω et. «ρχεν- 
$us, vide Vol. I.ad p. 46.n. 1.] —^»eAaeyste» κλις Qerey 
pora —es una» abo τω µδεζα των ΑβγοΙαντικῶν Seyst, 

2; 4. --Πνντοιο κατω €um]. Bofphorum 'l'hracium intelli- 
git, Pontum Euxinüm verfus. De απ ετραις Kuartes, que et 
Ἄυμπληγαδις vocantur, vide infrà, ad Eurip. Med. init. 

4. χρυσο ptr xoa; —fancas Aeys.] Angl. ἐν qul of tbe 

den Fleece. (Cf. Eurip. Med. et Theocr. Idyll. xiii. 16.] 

icitur xem, eres. το. Vel xees, tes. voy Oellus, 1) Aeyw vidé 
infra ad Eur. Med. init. 

6, 7. Mega utri]. Fatum maneret—[ De. przfenti 5) 


M 


hoc modo Graecis ufurpato, vide Vol. I. ad p. 124. n. 6 
Quz fequuntur fic conftrue ; —Jagepas bx evrteimos [αννήσιαις 
ανέρος ὀνεον idorro. esocr1di ov ὀηκιοθε», Angl. tc δε (i. e. that δε 

«vould δε] cver«vbelmed by tbe devices of tbe mas from. among. tbe 
people, «vbom be fBould fee baving only one fandal. 

8. —9«p] idem quod 3«w, hic pro vulgari τε», eft ex fe- 
lici emendatione Gifberti Cpperi, approbante Brunckio, his 
verbis : ** Invocatio definit in verfu 4. tum incipit narratio : 
^ ροξτα nec Apollinem, nec Peliam alloquitur ; proinde το 
^ cw minime ftare poteft." — Ceterüm ets, à βαζω, loquor, 
hic fumitur pro oraculo. 

9. —A»svey,) Hic, et lib. iti, 67, nomen eft perennis flu. 
vi. Apollodorus p. 48. [ 54. edit. Heyn.] JjsGairs δε woxa- 

» Araveos, εξαλθε pesorasdases, το ἕτερον «απ ολεσας v» vo jeloo κ. 

» Vide Th. Munkerum ad Hygini fab. xii. Βευκος. 

1Ο. Αλλο qu» sieaert? ὑπ' ϱλυος] «εγω quidem fervatit, 
poftquam effet Γωὐ /imo, i. e. ὃ limo. 

1$—17. —P$eaesere]. curo duplici e, ad fyHabam longam 
efBciendam, ut jin notum Homerum legentibus. esf, 
dico, alis offendo, enarra;. íed Qeufenas, in voce med. mecum 
reputo, delibero, confilium inco. — equeave, ficum repulavit, καὶ 
ei «ολο trrvt »uoriDus; πολυκήδιος, aique ci ceriqmm inffruxit 
mavigatiogis laboriof/ me, i.c. poffquam. fecum  reputdffet, εἱ 
fertamen, Gc, wm xo ---λίσση. xi, quod. eit a» conítruitur 

Vo;. II. L ^— qum 
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cum ολώη, ede 4’ erg. Pro κιν vulgó x5 male, uti oftendit 

Brunckius. 

18, 19. —tftixAenueis] Abfurdé vulgó legitur £i κλθι ώση. 
Illiud é v. 59. reponi debuit, ubi genuinam lectionem ab Ho- 
meri Scholiafte confirmatam revocavimus. Ἑκυνοκ. Ordo 
e(t: οἱ αοίδοι pat» uv srpocóis [γτνομενοι--- vide infrà ad iait. Soph. 
CEd. Tyr.] ewixAenuoiy Άργον xeuctesv nx. yarobuuocurges AÓmouzc, 
Veteres quidem potte. perbibent «πρωι | fabricáffe πανεπι confeliis 
Miurvs. De fabricatore navis Árgüs non confentiunt auc- 
tores, neque de etymologià nominis. Vide infra ad init. Eu- 
rip. Med. Sed plena funt omnia Lexica ejufmodi hiftoriis. 

25, 26. ---σκοπιης Πιεκληίδος «[χι] prope feculam Pimple— 
Πιμαλη, unde ILgex^1y mons Botiz, Mufis facer.—Avrae, &c. | 
cf. Hor. Lib. i. Od. xii. — Unde vocalem temer? infecute, &c. et 
Od. xxiv. Quod fi Tbreicio blandis Orpheo, δες. item Congreoc': 
AMourning Bride : Muf batb charms, &c. 

29. ----τηλιθοωσαι] pro τηλεθασας, florentes : vide {αρτὰ ad 
Od. a, 25. Sic φιχοωσιν pro eixasei. ----ὡς à y  vxexgo, quar ille 
longo tradiu, S9y2eejtvas, delinitas, ut vulgó reddunt : Sed ob- 
fervandum eft verba Latina carere participio pref. temporis 
in voce paffiváà, quod valdé eft incommodum ; et interpretes 
Latinos cogit ad participium perf. recurrere, quod interdüm 
fententiam auctoris prorsüs extinguit. — Vide Il. &, 410, ubi 
Xxlevosares redditur ab interpretibus cefos ; quod abfurdum eft. 

39. —wezgols es i» rr. ] Vulgo legitur wxoxeebtr, fenfa 
diverfo. Sed illud preíftat. — Longo tractu eodem fluentes alveo, . 
fcil. ufque in eum locum, ubi a Peneo recipiuntur. Conf. iv, 
1395. Ῥευνοκ. 

' 40—44- επι τοισι] i. 6. emi cuve, Angl. next {ο tbem. 
wbtru Aaziónev, füupple επι tempore prepotentium Lapitbarum. 
rat fcil. bicce Polyphemus non Cyclops ille, de quo fupra in 

Odyffeá, fed unus € Lapithis. ( Vide Iliad. a, 264.] és24ltes, 
ab eser, telum, eft proprie armis inffruGior, unde junior ; ὅπλο- 
σερος γη, natu minor. [cf. Il. β, 707. y, 198.] βκρυθισκε, Ion. 
imperf. à «fév, quod idem εξ ac Beevreues. — moleffid gravi 
afficior, ingravefco.  [ conf. Iliad. s, $19.] ὡς τοπαρος frio, ficut 
antea. Vide Odyff. 8, 305. 9. 31. et alibi. 

48. Ilwevr και x*de;] Πποσυνη affinitatem notat, την εξ οπι- 
αρίας ev[ytretav. xsde; autem ση» επιμέλεια», V9 Qeerrida, que 
acceptio é lexicis nota. Βκυνοκ. 

49. —1gxnevir] Pocticé pro svese:, à nominat. foem ος. 

undans fecoribus, ex sv et aes, agnus ; legitur et $0g176, -4 «ον. 

In quibufdam libris fcribitur cum duplici ῥ, fed perperam, uti 

oftendit Brunckius. 

$1, $2. ---αολυληΐοι Ἔρμοικο Qut, ] — manubiis. dtoites. Mer- 
curi filii, ---Έρμεικα JEol. genit. ab Ἔρμακς, quod idem ac 

Eepnas, 
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Ἑρμιας, v, contracté "Eesti; v. εν διδαωτε donus, δεκὲ doBli dolos. 


Άπια, difco, intelligo, &c. in perf. med. 3:)a«, unde in participio, 
$$) σα, -auc : quz methodus flexionis apud poetas ufita- 
tifima eft. — Sic Odyff. e, 519. 9sYae ex^ iuste, dour αγ» 
mina deleBiabilia. ' 
$3. —nceeeutseio ] Vera fcriptura hujus verbi εξ »ecepn, 
in f. 1. »eeuas, antepenult. longá, ut recté oftendit Brunckius. 
exi δὲ reri —rpnzewtyeni, Angl. and «oent to them «vbile tbey «vere 
Jttiing out, &c. 
60. Kiwraveoigis ολισθαι,] à Centauris. periiffe,— 
63,64. ---ιδυσατο] Barbaram et Grzcitati incognitam ver- 
bi formam exhibent editiones, sdveesre.— Vero propius Home- 
ri Scholiaítes, εδυσσωτο. — In hoc verbo litera fibilans gemina- 
ri non debet, quia v per fe longum eft. Vide Clarkium ad 
Hom. Il. ο. 592. ^, 16. In fup. v. α[κλικι pro vulgato sy- 
xJuvs« dedit idem Schol. c «[κλιναι dejiceré opponitur «καμπ- 
τος, Ut αῤῥηκτος opponitur τῷ Sega: &yx2ures notat inclinare, in 
fugam vertere. Facilé hec compofita commutantur. Βκυνοκ. 
Conf. Ovid. Metam. xii. —manet imperfoffus ab omni, δις. εδυσα]ο 


»eobi γης, fubit altus terram. veli, in imo, per Íync. pro »ewle- 


6, à verres. —Denepetsos σεδάρησι ελάτησυ καταῖγδην, ius validu 
abietibus cum impetu corruentibut. καταῶγδη», adverb. à xaveiece, 
corruo. 

67, 68. —Twyxi δε ueris Ἐννιαδος---] Evnac λίμνη της Θισσώ» 
Aut. — Aexemauda την Θεσσαλιαν εἰπι. Δολοχις γαρ (όνος Θεσσα- 
λίαν. Κτινη «ολες Θεσσαλίας. — Scbol. »raaext, Ion. pro 
seuerat, babitabat, à νκντκω. cf. Il. A, 672. ϱ, 308. 

69. ---Όποιντος] à nominat. Osee, contracté Osue, wrres, 
qua urbs celebris Λοκρών ssoeyagsduw». 

75. Efexes πώ»)  Subauditur xera. εν διδαως, vide {ορτὰ 

v. $2. 

81. Πλαγχθιντας] vagates— Vide ad Odyff. a, 3. 9gefwws, 
interfici, à Àyen, interficio. 

84, 83. —x«a«xe» Mwurrey 1za950,] Sic in quatuor codd. 
quam le&ionem agnofcit et exponit Scholiaftes: wx ww; ueyiror 
Xaxer, e) gen exappev τις ανθρωποι cuuease. Ἑ vulgato κακών 
nulus fenfus elici poteft Nihil autem refert, utrum 
«πανραν, an txavees legatur. Vide Grzvium ad Hefiodi ερ[. 
240. et nos ad /Eíchyli Prom. 38. Ἑκυνοκ. In hac au- 
tem Scholiafte interpretatione, quz Brunckio adeo arridere 
videtur, nequeo, quz eft mea cecitas, videre fenfum poete : 
nec ullum accepi lumen à doctiffimo Grzvio ad locum indi- 
catum ; et quz Brunckius ipfe notavit ad 7Efchyli Prom. 
Tnihi videre non contigit. Τη verbis poctz defidero iteratam 
iftam Scholiaftz particulam negativam, et dubito an gewsere» 
bic poflit fumi pro we», quanquam non ignoro Atticos 

pe 
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84. 
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140, 150. Tuvytre;! cbaros, dilecto: —[ fed figntficationes 
hujus vocis, Homero ufitatiffimz, dabunt Lexica. Vide ad 
Ρ. 59. Od. s. 19.] ----δ) «πιθησε νισσοµωοις, Angl. sor «vas [δε 
averfe. from tbeir going ; "yug µήδίτο sala λεκτρων Ζηνος, for {8ο 
tbougbt of their performing deedr «vortby of tbe progeny of. Jove. 

151. —AITKEeZ] Vide Coll. Gr. Min. p. 23. 

159, 16ο. —14' à, 41i xi «ζησαιτο Μαρνκρεενος») ct quodcunque 
cuperet inter pugnandum; το πελισθαι,. id. fieri, svi ζυνοχη φολίμοιο, 
AngL :m tbe brunt of tbe var, i. 9. ei dedit poteftatem fui in 
quamcunque vellet formam mutandi. Cf. Ovid. Metam. xii, 

6. 

55 C66. -ᾱμμπολι] 1.6. av πολιν ---θλκόσε, DTO oxaes, comtiem 
dedit. 
168. —sexru δερος,] non pendet à fequenti verbo παλλων, 
fed ab alio fuppreifo verbo. Bguuwcx. Vide hoc fchema 
infra illuftratum ad Soph. CEd. 'Tyr. v. 269. 

172, 173. ----όν δν Quri; Ηελιοιο Έμμναι] Ἱ. 6. óv δὲ Quare 
[sei] en ! deor ] Ἡλω. —xnv9iees— vide fupra ad v. 29. 

176—128. —AM9IQN] Hic Amphion diverfus fuit ab 
Amphione, Jovis et Ántiopes filio, conditore Thebarum, de 
quo Horat. Lib. iii. Od. ii. —ex' efevcir avyiaAo, in orit εἶα- 
fioribut littoris, nam edevs, fupercilium, fignificat quoque, promi- 
nenlia terra, litus arduum. 

183, 184. — sh Sec Bast κοδας,] Locus notabilis adum- 
bratus ex Il. ο, 226—229. ubi poeta deícribit equos Erich- 
thonii. cf. Virg. ZEn. vii, 808. de Cami.là; lla eel imtaBe, 
&c. et Pope's «αγ on Crit. — Not fo «vben fapift Camilla, &c.— 
wAA τεγγοµενος axoug (xw όσον, Γἱ. €. elliptice, pro κατα veetle 
ὁσον ops τι[γισθο. tantum quantàm ef] madefieri, vel quantum νο» 
cari poffit madefieri.] — wiQeeneo διερη πελινθν. — Angl. But jaf 
dipping tbe foul; of bis feet, be fEimmed along tbe «vatery «vay. ιχ- 
»e;, non folàüm «effigium, fed interdüm, ut hic, santa pedu. 9e- 
ees, qui bumorem babet, bumidus. »ijeesro, pro ewwpeesre, perf. 
paff. in med. fenfu, Vide Vol. I. ad p. 58. n. 1. 2. et ad p. 
48. n. 3. 

188. Παρθων»,] Perperam vulgó Παρθωης. Ordoeft : ὁδ 
Αγκαιος νοσφισθεις Παρθειη», έδος T βασιης "Hee Hac emenda- 
tione nihil certius : nominandus erat locus, unde Anceus ve- 
niebat. Cf. ii, 872.  Infulz Sami antiquum nomen eft rlaefe- 
wy — Vide Callimach. Hymn. in Delum 48. Baoncx. 

203. Atevu επικλησ, &c. ] i. C. wuis Atery κατ FXIXAQCH, «γε 
Μεν mais Ἡφαισοιο κατα -ytitm. 

204. ---ποδε] Vulgo wej«. Illud dant codd. quatuor.— 
Patrem fuum referebat, quem utroque pede claudum fuiffe 
fabulantur: ideo Poetis epQi[vuwes dicitur.—enpAe autem hic 
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es; βολαριρίνος notat : alias fignificationes apud Hefych, 
vide, et Euftath. ad Il. £, 142. Sev wcs. 

219. Tw Mt» επ) ακροτατωσι, &c.] "Tota hec defcriptio fra- 
trum Ζητν et Καλαῖιος ο admodüm poetica; non autem ere 
plicam difficilis. Adi propr. nom. Lexica. 

231. ---ευχετοωντο Eptattyos*] 1, 6. wv traorro ona, gloriabantur 
Je effe. Vide fuprà ad v. 29. 


492—558.] Orphei Cantilena, Argüs Profe&io. 
492—495. —"*ee«rws—] Omnibus ad Argós profectio- 
nem paratis, Árgonàute, fole in vefpertinam caligmem de- 
clinante, fuper toris foliorum ad littus ftratis difcumbentes, 
genio indulgent epulis ac vino. Orta lis eft inter duos ex 
eroibus, Idam Idmonemque, qui conviciis fe invicem prof- 
cindunt ;—»eperton. δι κε rexes vrvy fn, ulterids veró lis proce/A/fet, 
[Vide Iliad. Ψ, 490.] B; uu ἔταιροι ὁμοκλήσαντες [ xertewrvor] 
Sapinorras, avro; v. Αισοίδης κατερητνιν. tifi focii iis certantibus in- 
terminati cobibuiffent, ipséque "Yafon cobibuifet s. e» δι και [avro] 
ΟρΦιυς &xaey otros κθαρυν λαιη | yes] πραζι aoidy, atque inter 
MA Orpbeut, levá manu Juflollen; citharam, tentá/fet cantilenam. 
496—500. Hei δ ὡς γαια, ἃς.] Cf. Virg. Eclog. vi, 31. 
Namque canebat, &c. ----τοπριν eviaqagora w^ αλληλοισι jin " 
pris conjunda inter fe fub und facie vel formá, [cf. Ovid. Met- 
am. Fab. 1. 7fnte mare et tellus, &c.] εξ ολοσιο vorxtos Qitxpiburay 
barn apu, à perniciosd lite difereta erant. fingula à fe invicem. 
—qUuee x$1s9le. — Sic Virg. JEn. vi, 796. — Extra anni. Solif- 
que oiai— 
$05. ---ὁ µε Keoo exabt τιµης,) bic quidem Saturno. cedsbat 
bonoris causà, —nam «uas regitur ab isxe fübaudito. 
508. Όφρα Ζευς tr xveec, ) 5ic Juvenalis Sat. vi.— Jove non- 
dum Barbato, —íed more Satyrico, diverfo fcil. ab Epico. 
$12—14. H,] Per aphzrefin pro Φε’ . ut fepe apud Ho- 
merum, et hoc pro sf»w, dixit. —apeoror, infatiabiliter. ροτον cft 
linteum concerptum, quo vulnera expleri folent à chirurgis ; un- 
de ageres, u, 6, n. qui expleri nom debet ocl potefl. [ cf. ITiod. 3, 
440. ] —netsteslts uami egletris επι κφληάµφ, quiefcentes auribus erec« 
fis ad oblcationem. 
$15. —Tenp σφι voo0um S1AxTVY edu. ] tale in ipfis bandi- 
mentum cantüs relinquebat. Ita ex MSS. quibufdam reftituit 
Brunckius, pro vulgato S1Axv» αοιδη». 
$16— 518. Ου) επι δν µετεπετα] Neque diu. pof], περρσκ- 
pres [reduplicato e, ut fepé apud poetas] λοίθας, miflo liba- 
mine, ἡ [i. 6. e τη 09» 4] τρις εστιν prout. fas cfl, vws τε xserre 
eideptsais Ύγλωσφησι, donec quoque. profundebant in linguas. arden- 
δε. [Libatio ifta poftrema, ut obfetvavit Brunckius, fuper 
vi&timarum 


88. 
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vi&imarum liaguas in honorem Mercurii fiebat. Hom. Od, 
t$» 136. y» 332. ] δε spernere ( pro susurro]. ὑπνυ δια xv50ac, ei 
Jomni recordabantur per noGem. Optimo veró jure fufpicatur 
Η. Stephanus, ut notavit T. Young, particulam δη pro A« 
irrepfiffe, 
$13. Banqumn | et Samus, idem quod Bemeo* wieso vun, 
Angl. te go en board, δις. | 
M $25. Ile —Aeyo, ] Peliaca. 4frgo, Vide infrà ad Eur. 
ed. 


4. 

526, $27. Εν vue οἱ δοϱυ Jue» aat, ] In cá enim trabe droi- 
na impaHa eral, [deev, baffile, item tota bafla; proprie eft, ut. 
hlc, lignum longum, cortice /poliatum, trabs,]ve ju [«x] Aodamdes 
Qwyu Aba Seueri «νά paceuy σταρ», quam ὁ Dodosed querce 
Minerva adaptaverat media carina. — Quyos, fagus, tem. quercus : 
Dodonz2 quercus e vocales erant. 4 

528. — PS urysen eontinud ferie, à eee v r] cries, 
cosarentia.—evuer — ϱδθιοώντον ordine fedebant, T να 
ad v. 29. 

00. 531. —fpueye τε σθωος Ἡρακλοος] Vide fupra ad v. 122. 
δι οἱ ῥοπαλοι Sero, prope fe autem pofuit. fuam clavam— 
Hercules fcil. 

$32. ——nuem oi s ] «ος ei fub pedibus (altius) immer/a 
navis carina.  'T. YovuG. 

$38, $39. «--ὲ eri—midor jeesoi sredtecir*] Ex Homero 
Il. e, 571. —16 & jurrerrs ὀμαρτη Μολπη v iyu Ti, srevs enau- 
qerris ὑποντο. DRuncx. 

40, 541» Ὡς οἱ ὑπ Opus; ] Ita, monente Dorvillio, [ Mif- 
cell. Obferv. iv, p. 194.] repofuit Brunckius, pro vulgato 
Ὡς (v OeQus, claudicante verfu. — Ceterüm quiínam eft qui 
non admiratur banc imapinem ? Argonautas plangentes un« 
dam remis ad citharam Orphei ! —jefia δ swixavderre, flucius 
aulem fremebant : apud Homerum invenitur. ῥδθιος, sa, ir, free 

| mene, férepens, &c. ied το ῥοθιο, fluxus, cít recentiorum poeta- 


rum. 

$43. AQep ὃ sla και vfu, &c.)] Talis qualis hic et fequens 
verfus ab Homericá fublimitate non multüm diftare videtur. 
Tantüm non funt: Oíe Tete: ismets esricuptros w1di00, πια 
pen θα κα; enbos Duarxopta», Qe dectedns. Il. & 111. Sed qui 
Ícquuntur, ad v. $61. ipfo principe poétarum non fünt indig- 
ni. Eorum autem pulchritudines difcipulis fuis particulati 
ennarrare periti eft Magiftri inter prelegendum. 

545. Twxsw] Scholafles: ὧπερ ewbnes vibtias περι σαν van 
κοὔροώντες αυτην. Virg. ZEn. viii, 91. Labttur unda oedis abies : 
mirantur et unde, Miratur nemus infuctum. FutGsNTIA longe 
ScuTA virüm. ἈἙκυκοκ.  Scholiaíftes veró fenfum poete 
hlc minus recté cepiffe videtur : nam »se «rw [ Angl. vh 

tpe 


e 


Νοτα r«* Αροιι, RmBon, 89 


Phe fhíp «var on ber «vay. cf. Iliad. «e, 482.] eft. gent, abf. et 
Tivxse non funt ornamenta navis, fed arma zvÍrgonawarum. Red. 
das igitur fic : Eorum qutem arma, nae progrediente, fulgcbant 
Jub fole, tanquam flamma. — Sedebant nimirum, [ut fupra v, 
$50.) armis juxta pofitis. 

$46—-552. Ατραπος] eft /emita direa, via ex qua non cít 
declinandum, ex « priv. et retze —edeparg δια, &c.. —À netos 
e reponi [pro ewopauri, Ut fepiffime fuprà.) admirabantur 
fntuenfer opus Minerve Jtonie,—  ἴτων, esos, n. Ct Ivo, urba 
Moloffiz, ubi Minerva colebatur, indé di&a, ut hie, Isws. 
wrixeaduorras totrua, tibrantes vel impellentes remos. 

$54. Xeger—] Φιλυρως xat Keoru. viec, tigà vu» Karrnveos, 
magnus inventor in arte Medicá: magifter ZEículapii et A- 
chillis. —eys eft itur, ab «γω, frange, quia ibi franguntur 
flu&us, x«i πολλα Bacon χερι κελενων, Angl. end giving them 
many exbortations, accompanied «vilb tbe motion of bis buge band ; 
entoQuagrt axsius verre» νισσοµενοις, be prayed for a fafe return $o 
fbem as tbey «vere fetting off. —Á3»apaxerris, uxor. ícil. Chironis, 
eui nomen erat Chariclo. —4iAe  Jedwrxsro. πητρι. porrigebat 
eum fuo patri, Peleo fcil. jam proficiícenti cum ceteris Árgo- 
nautis. dediexeua:, interdüm redditur ino: vide Odyff. y, 
41. e, 120. Pulcherrimé excogitata—hec de centauro Chi- 
rone et infante Achille, 





* Ex vw ΒΙΒΛΙΟΥ B.] E Lix.11, 178—310. — Phinei 
Hiftoria— Poft varios cafus et difcrimina Argonaute tandem 
appellunt ad oram Bithyniz ; ibique, Amyco rege Bebrycio- 
rum à Polluce in certamine czxítüs interfe&o, cum Bebryciis 
pugnant, victoriamque reportant.  Indé.profe&di ad oram 
adveríam, Befphorum ingrediuntur, et ad terram Phinei per. 
veniunt. 

178. Ενθκδ swasljs οἶκον, &c.] {51 ad littus domum babuit, &c, 

181—185. —uvXY ὀσσον οπιζετοι] neque ullam reverentiam ob- 
fervabat—[éco», i. €. xevu. τοσυή᾽ όσον wi τι. vide infra v. 190.] 
xe yeeiu «τρείως arfeomomiv ἑερον veo» Διος Αντε, cf exponens in- 
frepidé bominibus facram. mentem. ipfius "Tovis, [ xew, vel χρειωι 
idem quod xeae, oraculum edo, eaticinor.] τφ xe Επιαλλεν οἱ Une 
ρα (51 γήρας. quapropter ei mmifu [ Jupiter nempe) perpetuam 
quidem fcneGutem. —NvÀs ems ynsorlns avrei p ewe, neque 
gaudere patiebatur copiofo eiHu.. aseeseir, trice fignif. infinitus, 
immen/us, &c. esee, eres, το; in. genere, inquit Dammius in 
Lexico, notat sv ey ersei vssiraleor, omne quod juvat et prodefl, 
et quo frui po//umus ; in Ípecie eft cibus. 

Vor. II. M 188—199. 


91. 
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188—190. Αρπυκι---] Vide fupra ad Odyff. &, 241. —iÍse 
ζωων «««Χωτο, ut vivens cruciatus fubiret. 

ΤΟΙ----104. ——sós τις ετλη] — Nec quifpuam hunc [fotidum 
odorem ícil.] fuflinere po//ct, µη ὅτι Qegsuptres Asvxamms, nedum 
reliquias illas gutturi admotens, αλλα pud ícteg «το {ηλον, fed 
πε quidem flans procul. Quae fer& eft. interpretatio Brunckii ; 
qui pro vulgato j και repofuit µε ers non folum mon, me- 
dum, quibus particulis, ut hic, negautibus, fubjungitur fem- 
per in altero membro, αλλ ux, «αλλ uàs, ut bene ofter.dit doc- 
tiffimus Hoogeveen, [Doctr. particul. Ling. Gr. p. 741. 
Íqq. iews participium eft, inquit Brunckius, forme [onice, 
diffyllabum. — ceie» o; az xv λειψανα δαιτος, adeo ei exbalalant 
reliquie epularum. De hac fedà imagine vide preftantiffimi 
Heynii Excarf. vii. ad lib. iii. ZEn. fub. fin. et Excurf. xvi. 

195, 196. Τισδ «υτνς wagtrrac «xwocts,]. Jllor ipfos [ Argo- 
nautas ícil.] adeffe fenfit, ὧν torrmv, quibus enientibus, 9εσφατον οἱ 
wi εκ Aus, confilio "ου ei conflitulum erat, «πονασθαι ( per fync. 
pro exerseaoias ] ης εδώδες, fe fuo cibo fruiturum. 

197—199. ----ᾱκηριον πὺτ' eveges,] vanum fanguam omnium, 
«κάριος ο non animofus, animá privalur, mortuus, ---αμϕαϕοων, 
idem quod «μϕαφκων, contreGans, vox Homerica ----ἄψεα, mem- 
bra. &yes, 66 ro. junCura membrorum ὁ deinde membrum quodvis. 

201. —pret às, &c.] Ordo eft : pre δι µωνον σνΗργον ec TUE, 
pellis oix continebat offa. 


105. «-«Ὁληχρω ὃὶ vri. xepaTi κεκλιτ «ναυδο.] Angl. and 
«vitbout [ῥεαξίη ών «vas ἆτ[ρο/εά to languid fleep, i. e. in felence be 


exhibited a drosvfy languor. 

€20—222. w γαρ ών, &c.] nam non folum Erinnys extremo 
pede invafit oculos mibi ; quod. nihil aliud effe videtur quam 
quod «iolenter eum privá/Jeh lumine,—Áxai «yug. «μήρυτον s τιλος 
laxe, i. e. fecundum Brunckium, x«i xe γήρας, 6 w ποτ µέλλω 
e τελος MSevrisós;, — Scilicet VOCeS eg τελος, Ut notavit idem 


, vir acutiffimus, non cum verbo iaxe, fed cum nomine αρηρύ]ον 


connectendaz. 

131. Ov) « οἱ adnuarres snAgtior xsap em. ] Ne f ei ex ada- 
mante du&um effet cor. 1àavsye, quod varias habet fignificationes, 
redditur interdum, duco, ductile opus. facio: 9uexg pro ferro 
vel cbalybe intesdum fumitur: atque ita Schol. «δαμας και es- 
ew saw ed. — llomini autem audaciffimo, duriffimo et, 
plané effero a(cribere folebant veteres σιδηρειον ητορ vel Svp», 
&c. Vide ll. x, 357. «, 205, &c. ITor. Lib. i. Od. 3. JJ 
robur et es. triplex Circa peus erat, —Ubi vide quz notavit 
do&i(Bimus Jani. 

232. Αλλα µε ακρη eile xe διιτος αναγκη | Ita demüm, 
ut dedimus, reítituit hunc verfum Brunckius, qui affirmat ali- 

, um 
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«um non effe in hoc toto poemate, qui Ρε]ὴς à librariis vexatus 
fuerit. Sed non operz pretium foret nobis banc rem hic loci 
recoquere. 

234. Τας µε---] Quas veró, vel bas oeró— Πατργίας fcil. 

230. E: δη sy» à πρι», τοι] Siquidem ega olim aliquando, &c. 

240. ἴσκιν A ynvegidns* ] Sic. dicebat fius Tgenoris ^—apud 
Hom. (exu, elt fcio, fingo, affimilo : poetis recentioribus dico. 

244. ---σμυγερώτερον---] Sic recte emendavit Ruhnkenius, 
Epiit. Crit. ii. p. 58. Vulgó evyseerteer. ---τε vo τὸ! τοσα κφδε 
«1e; Hom. habet Teoteo: δι x34 )Quxlas. Il. By 15. 

260. ----οί m d eds Sayerri—Subauditur. 

263. ----πεπονηατο] Ion. pro επεπονηντο, tnfiruxerunt-— 

281. Axem; e» ytroteri—) — extremis maxillis fruflrà frendent 
dentibus. [De aor. vide Vol. I. ad p. 19. n. 6. ] conf. JEn. 
xii. 763, et Ovid. Met. i. 533. item Statii Theb. v. 165. 

283. Twe», &c.] i. e. xut $X9xemo» των ἁκροτωταις χίρσι. 
fruflrà ἱπυαάεδαπέ eas. extremis. manibus.  Ὀδι notanda vis 
temporis imperf. »« invenitur apud Homerum et fignif. 
Jatit, abunde, effuse, saldé ;. quafi ab &x«. — Ab Hefychio ex- 
ponitur [ut obfervat H. Steph. in voce] non folum perm, 
€X93, fed eiiam x v3», apes, Jas es. επιχεσώ Cum impetu boffils 
invado, ingruo, ut fepe apud Homerum. 

288. ---Βοριω,] Beste; v, e. — lon. genitiv. eft βοριω, à no- 
minat. βορας, lon. Sess, contacté pro βοριας. — /Eol. genit. eft 
βοριαο, uti füpra. 

291, 292. —2Ae eq» Στυγος 9ροσιν,] cf. I1. o, 37. JEn. rii, 
9816. ---σέσυκται, e//.— Vide fuprà ad Od. 9, 544. p. 27. 

296. ---Στροφαδας] Vide JÉn. ii, 2—9, íqq. et quz ibi 
notavit przítantifimus Heynius. . 

300. —fjtrax fora] Probant hoc pro vulgato μετα por 
H. Steph. et Brunck. rax feries fignificare videtur qui poffba- 
δεῖ lerram, qui reliquit. terram. vay fons hic fonat poffbabud, 
vel reliciá terrà. 

318. —^eyenecerrss.]) Verbum poeticum, vigilantes, Sic Il. 
À, $50. e, 660. 





. 9? Ex τν BIBAIOY I] E Lis. III, 1—5.  Invocatio ad 
Erato.—lIn fine libri fecundi narratur qnomodo Argonautz 
in terram Colchicam et fluenta Phasidis tandem pervenerunt. 
Novam rerum fcriem ingreffurus poeta, librum tertium ordi- 
tur ab invocatione ad Erato, Mufam nempé quz przeít amo- 
ribus. In fequentibus enim exponitur amor Medez, cujus 
ορὲ Jafon aureo vellere potiturus erat. 

4. ----ν yag και Κυπρίδος &c.] tu enim et. Veneris officium 
Jo (ila e ---αδμητας---παθθοικας, innuplas pucllas-— A ppolite 
Ovidius, 


93. 


94, 


95, 


56 


52 ^A— Norx 18 AbPorr. ΒΗοῦ. 


Ovidius, Nunc mibi, Jf. quando, Puer εἰ Cytherea, faveié ? Nune 
Kreto ; nam tu nomen amoris babes. De Arte amandi, ii, 1$. 


199-9349. 367—441.] Conditiones obtinendi Aurei Vel. 
leris. Medea Jafonem deperit.—Intcr heroas convenerat oraa 
tores mittere ad aulam ZEete regis Colchorum,  Eó profi- 
cifcuntur ipfe Jafon, Au:eas et 'Telamon, comitantibus qua: 
tuor Phriiiüliis. ^ Nam poft interitum Phrixi, à quo vellus 
lllud aureum adve&tum fuerat Colchida, et qui à rege in ma- 
trimonium acceperat ejus filiam Chalciopen, hi filii Phrixi et 
Chalciopes, ut patris fatum, qui juffu ZEetz tandém interfece 
tus fuerat, vitarent, Colchidem reliquerant, et in Greciam 
navigantes naufragium fecerant ad infulam Martis. Ibi Ar. 
gonautis obviam bai. cum his revecti fuerant Colchida. Eo- 
tum nomina erant Argus, Melas, Phrontes et Cytiforus. 'T'e- 
heridum tameh eft Árgutn Phrixi filium non illum effe Ar 
gum, navis Argüs fabricatorem, fed alterum ejufdem nomi. 
nis. Hi, ut jam ditum, Jafonem, Augeam et Telamonem, 
ad aulam regis comitantur. Ibi primum vifus eft Jaton Me- 
deg, regis alteri filiz. que eum ftatim, fic volentibus Junone 
et Minervá, auxiliantibus Venere et Cupidine, amore deperit 
Oratores, à rege hofpitio excepti, laute epulantur. 

£99. —e«9»] ΡἵΟ,σφισε, ipfii— oatoribus ícil. quos jam 
fnemoravimus. 

801. Ex à vu] i. 6. x δι εὗτυ τυ xev, debint. 

$065— 308. ο ες «e! ΜΡΝλα σεν ceopirus µέσσηγνς; dn ina- 
lum aliquod interpellavit is medio os fervanics oofmet ?. Pro vule 
gato ewejeres prztulerunt H. Steph, et Brunck. essere; ace 
tivum enim eft, inquit hic, verbum sx^e» fignificans eowede- 
ζω». νόμους reddi poteft proficifeentes ; nam Tefcychio σωοντο 


Ot ὀρρωντο, Sexorto. w pto ποιθισθε quc seeQieerres, KC. tion qui 


dem mibi paruilis offendenti, δίοι 

$11. Kupop ] Vide fupra ad Od. 5, 8. p. 46. 

321. ——avrw; 9 ὑπο δκρώσι awwrReTes, KC.) nos ipfos astem 
trabibus illapfos infule Martis ad oram ejecit unda &c. seaewwras, 
pro sszruxeras. 

332. Xeew ὃ ην LL TT εξιδµεναι, ] Rationem. Rulem f οἱ cog- 
Nofcere, Χθειω €t χβιω, ee, contracte ws, s. idem quod xeew, 
utilitar, ufus, nece/f/uas, &c. ----ἔδμωη, eít ab soups, in infin. «ea- 
ius, Ionice εσαρ», per fync. εσρον et (djs, unde iJpetsan. 

333. Ted —] Husc— jJaíonem ícil. «κ βασιλευς sworn 

ittroc (Qutccetó ὠλονεύδιυ sreptonc xe κτιανών quidam rex impenid 

cupiens abigere longé à pairiá et polfefRonibus.. «ὀριωσιος, qui circam 

wditur ; quall a origiave, circum/one, indé siwiwcu», adverbine 
iter, valde, imfehs. . 

335. Σφαίτῳ] hie figni. Jud, et& »dmtspie, à etos, pro 

r 
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prie fonat ecffer, de duobus: (atque ita Hom. 1l. «, 226.] 
—müexre stolas διυρον mitti büc ire, epny son, fine confilio. 

336. —wv3 ὑπαλυξω] Ordo eít: δε exor ymmo Αιολιδιων 9 
ᾠπαλυξεν JuptaAyte pnr κάν yep cpteueveo Aus, wu) «τλητον 
eyes τε rosas Φριξδιον weis κὠας ixtrüat t; EAAuda. στεντωι "per 
fyuc. pro ewtras, promit. Vide fupra ad Od. 2, 583. p. 54- 

375. —eeÁpteryratt ip 'EAA«da ;] Ordo eft : πρι sue Üpen 
PUysAser διρος καὶ λιυγαλεον Φριζον iden, «vix, ὁμαρτησαντι οφ 
Ελλαδα, fenfu perfpicuo, ER autem formula iratis et mini- 
tabundis apta, hodiéque vulgi fermone fatis trita. — Maturate 
fugam, ni quis vefirum vellus et. Pbrikum in Greciam rcporiae 
re velit, que nunquam vidiffe optaoerit. — Scilicet his verbis 


97. 


fignificat ZEetes, eos, ni propere abeant, fubitó iifdem fuppli- : 


ciis ple&um iri, que mox dicit fe de illis ftatim fumturum 
fuiffe, ni hofpitali mensá fuiffent à fe excepti: et fic exfectis 
linguis et amputatis manibus vellus in Greciam, et Phrixum 
reportáffent fatis triftifigum, Ἑκυνοκ. énaevucu»rs, pro vul- 
ge ὁμαρσησαντες, € duobus codd. extractum fuit a Brunckio. 

efertur autem ifte dualis ad δερος et Φειζο. δεά dubito an 
vir acutiffimus fenfum poe&te re&té ceperit. In vulgatis pro 
εφ Ἕλλαδα Ícribitur αφ Ἑλλαδος ponatur igitur punctum 
interrogationis poft /Jeséeu, et comma poft Ἓλλαδος, atque re- 
tineatur participium in nominat. plur. ut ad Phrizi filios re- 
feratur. Reddas jam Angl. Won't you. begone, before any one 
Bebold a «voful fleece (a fleece to. bis coff J—and a Pbrixus too ?— 
d'ou ! «vbo joined tbem on tb-ir «vay from Greece, not on. account 
ef tbe fleece, but, ὃς. Judicent periti. Locus eft difficilis. 

386. —^4xse pe v998 στολφ.] μοι ut fzpé, redundat; et 
ante reds fubauditur sw. moderare teipfum de. bae. expeditione 
σχις, idem quod exse, vel σχν, ut tironibus notum. 

$88. ---τις δ) «» serer—] Conf. Od. s, 99. 

397. Aixfa2m) Conf. Il. s. 189, fqq. 

399.  ὀγι] Vide Clarkium ad Il. y, 409, aut ille periculum 
faceret οὐ eorum. 

406. Ὡς avrei, &c.] Hic alludere videtur ad Peliam, de 
quo fuprà, ad v. 444. 

408—410. Te» ῥ avres wwpiee Χίρω,] i. €. κατα $ «στου 
&c. quo tpfe fupero manibus, e2aes ερ serra, periculofum quanquam 

, t&veu yauese)s ues vupsorrus api, c. 

411—416. Te 6λαω, &c.] quos jugator impello per novel 
JMartis quatuor jugerum, την anju sape emi τιλσον noerep, &c. 
quod cüm flatim ad finem exaraverim, wu yv» exi qug 
$99 Ὀλκοίσι eager, nO injicio es Cereris. {αρ tanquam fe- 
SUN, αλλ c)orras ο ede dri Daecarnas esdpuet. σενχησωη 
(sovo] δες. — Jed dentes. borrondi ferpentis. gemerantes bomini 


98. 
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Qus armatis corpus : feu bominum armatorum corpora : vu ὃ «di 
διώζων κειρω Vm. uem δερι περισαδον uvrinorrus, quos ibi diffecans im- 
terficio circumcircà med bafld obviam euntes. 

419. “απ δισέαι ἐς βασιληος } δικο) Ícil. ad domum regis Peliz. 

426. ---κερδκλεθισω.] επεσε fcil. affutis oerbis. | 

427. --μαλα vet µε δικη, &c.] valdé admodüm circumcludis me, 
fed meritó. 

99. 430. Ῥνγιον ανθρωπος ys, &c.| Hanc ledionem ex MSS. 
reftituit Br unckius, pro vulgari "Pryiey ανθρωποίσι χακης μπήσησες 
«xxu, atque ita reddidit: Non enim alio magis borrendo com- 
mulabit b«no. duram. nece[fitatem, que me buc adegit. Yd eft: 
nihil mihi 7ravius accidere poterit ipsà necefftate, quz me 
hüc adegit. Mavult T. Young vulgatam le&ionem. 

455- llgeveo à «p, &c.] Ἐμφατικως ai προθίσες Tu? evrix ws 
αγειδωλοποιμζαν To ve ἰμφκωκσι. Και παρ Ὅμηρῳ, weoxpoxujus- 
Ῥομέες. — Scbol, Conf. ἆπ. iv, init. et v. 83. 

100. 466, 467. —4 ut «QiAAP axspis εζαλιισθαι.Ἱ tinam fane 
fine damno effugiat! [ Vide infrà ad Eur. Med. init. ] —«erna 
Sex. Περσπ. Πιρσηίδα την Εκατην λέγειν ὡς TW Περσεως ὀνγανιρα. 
τινος δε αυτην Φασι Διος exi αίδα. — Scbol. 

4 ΤΙ. ---'ολητο] In uno cod. Reg. Brunckius fcriptum re- 
perit «ιολητο, reclamante metro. Etymol. M. p. 35 t. εολητο, 
éxtxivnto, xai UvirmoaxTe. Ύβαφεται και δια της e διφθογγον. 
Piefych. ἘΈοληται teraqaxTui, ἑπτοή]αε, edvrma:. 


744—765, 828—843. ] Statüs Medez defcriptio. 

744—751. Νοκ utr sev —] Omninó cum hac defcriptione 
eonferatur Virgiliana illa ejufdem generis, [ ZEn. iv, $22.] 
Λίο erat, &c. quz,"ut pulehre memini, dulcedine fuá me 
puerum miré captabat. Inventorem tamen Grzcum, Brunc- 
kio judice, non affecutus eft imitator Romanus. Vim fomni 
quantó meliüs exprimunt ifta Apollonii, 
και τινα φαιδων 

Mauris Tires vorn αδινον περι κὠµ εκαλυπτο. 

quem Virgilii pecudes, frigidaque, licet verbis ornatiffima, o- 
lucrum enumeratio ! Hzc ille : nec temere quis inficias iret 
totam delcriptionem Graecum quidem fimpliciorem effe ac 
fublimiorem, Romanam νετὸ fuaviorem atque ornatiorem. 
Verüm xa συν, &c, fic conftrue: καὶ αδινο «aptas περικαλυπΊεν 
viva. wilioa, τεθνίωτων παίδων, ctaltif5ma quies circumtegebat aliquam 
mairem mortuorum liberorum. — cvya δὲ εχεν µελανομεενην epprar, ᾗ- 
dentium. auiem. tenebat nigrefcentes. tenebras. cf. infrà "Theocr. 
Idyll. ii. 

756. Ηελιν ὡς---] Vide comparationem in ZEneide, hinc 
deíumt. viii, 22. et que ibi notavit preftantiT. Heyuius. 

761—765. --υδούι à euer ] Ordo eít : 9' vra «κυχνσα n 

ages 
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xeees eie iren nJebs, et dolor exurent per corpus femper conficicbat 
eam infus, T$ aod apoiag Lote xot Vm verae? ἐν χεφαλης «X06, 
exl. αλογεινοτατο) «xoc ὄννε, ὁπποτ «χαµατοι Έρωτες Sunxampweis 
asas πρωπιδεσσι». et circa teneros nervos atque fub imum occipitium 
capitis penitis, ubi accerrimus dolor fubit, quando inviti amores in- 
Jfigunt molcflias precordiis. 

830. Aí ei ὀτημιλη, &c.] que ei negligenter demiffe pendebant. 101. 
----«αταειμείνοω, idem quod καθέναν, à nalis, demito s. wsesfajlo, 
imperf. ab «sesfeuas, quod interdàm, ut hic, fignificat fendeo. 
Vide H. Steph. Thef. in voce «eso. 

835. Αργυφιην.] abam. Ita, pro vulgari « » é fex. 
codd: et Florent. edit. repofuit Prünckius- σα 

837. ---ᾱλλα T ta^ «εζησεσθαι οπισσω.] ct alia vel nova 
eritura erant in poflerum. 

837. —BPSvexaidixes πασαι] ποπ pauciores quam duodecim, duo- 
decim ipfe. Vide Claxkium ad Il. x, 261. 

919. E»f'uwxs—] Paratis medicamentis Medea ad templum 
Hecates, comitantibus ancillis, curru vehitur. Eó quum per- - 
veniffet, dimiffis ancillis, ingreditur. Interim Jafon, hortanti- 
bus Argo et Μορίο, iliam fequitur. —Ad colloquium venit 
in templo folus cum folá. 

923. Ἡμυ trarre ides, &c.]. feu coram fpeGandus, feu compel- 
landus feret. 

926. Αμαυκιδης] Flu? Ampycis, Mopfüs fcil. 

948. Ov) aeu, &c.] Nec animus. quidem. Medee. eonvertebat 102, 

Jefe ad alia confideranda, quantumvis canentis ; [όμως tamen, 
eam hic, ut opinor, habet vim ac fi dixeris—/amen, inquam, 
non convertebat fefe, &c.] mese, δι [μολις] ἠν τιµο µολοην 
elvge, ux «xi δηξον sdavdavor οἱ εψισθαι. ct omnes cantilene quam- 
eunque modularctur non did placebant ei, adeo ut delearent.  Hu- 
jufmodi autem conítructio ubi relativum όσις ponitur in nu- 
mero fing. poft antecedens in plur. non infolita eft. — Sic, 
Xenoph. de Cyr. Inft. Lib. iii, fub fin. παντας ers—ubi . vide 
quz annotavit Th. Hutchinfon; qui alia exempla indicavit. 

954. H αμα δη enfer (γη κιαρ,) Certe crebró in pracordiis 
eor agitatum cfl. sa*ym, prO wys, aor. 2. paff. ab ey», frang». 

959. ---μηλοισι, &c. ] Sic conftrue : 2' eynes» «σπωον oiov jea- 
Aewi, et immilit ingentem erumnam pecori, Aor. in hoc fcnfu 
ftudiofis jam notus. — Vide Vol. I. ad p. 19. n. 6. 

962. Ex J' αρα, &c,] Defcriptio quam vigore plena? 

973. Pr» δε v Αισονιδης, &c.] | Senf. autern /Efonides. ipfam 
implicitam effe malo divinitüs immiffo, —tmmmixrrvwe», pro εμπιπΊω- 
xvie», perf. part. verbi εµπιπτω. — Vide fuprà, ad Od », 96— 
98. p. 66. : 

977—979» —Twvwuitritarxo,) In quibufdam libris legitur 

disjunctim 
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j f» µαωθταασκον. un CÉ lon. pro αν. sp-—quare se co. 
speichert σσ δώσω ὁ vui joan v τε βαν. 
Δε. quo minus perconteris quodcunque Macet, aut dicas 
108. 999, 984. -εσαω «πρωτο Por] quoniam wb initio pellicita 
es forori, te mihi grata medicamenta dateram. — Chalciopz enim 
id promiferat Medea. 


eelebrabum te, &c. 
δέος "Hattete were αβιζορσα: mei Sic Pocta eximius, 
amiciffimus, in exquifitiffimà fuà 'T'ragcedià, cui titu. 
Jue Den Τε Dames of Denmark ! even for you I feel, Who 
Jody fring ou tle fa-laat Bore, Lose bol Jor di ih dr ibat sever 


1002—1004. ----ϕιλαντο,] pro s$iAaile, imperf. med, à à er 

ur vel, ut alii volunt, pro φιλησαντο, à Qn. µελφ δε οἱ nabtos 

ees gifasec, {ον 1$ κλοώσ Α θικδνος, ἑλισσεται πώ νυχος 

Beans» «Φωλοισι cique in medio etberé figuam, fcil. fiderea coro- 

o, φαν c! oocant coronam Zfriadues, oloitur per notiem. inter 

εαἶρβία fimulacbra. Alludit ad coronam feptem ftellis ornatam, 

quam Ariadne, : à 'Thefeo deftituta, dicitur à Baccho amatore 

accepifle, qui iftam coronam poftea in aflra retulit. — Notan. 
dum eft Jafonem de ἱπάπβτιὰ filere de Thesei in Ari 

crudelitate. 

1006. —4 γρ sexa, &Kc.]. ef entm certa videris, quantum 
judicare liceat à j à formá, Mondi moribus ornata effe. 

104.  1013—1016. Προπρο δ adeduraru] cf fatim manu non parcd 
EC. και v9 καν 4γυσασω mara; Ψνχην «πο cubi, «γαλλομµον καν 
ο γναλιζεν οἱ y erterri. 

101 8δ---1021. Σεραπτν] σξαστω hic tranfitivum eft, cujus 
neutralis tantum fignificatio lexicographis obfervata fuit. 
Ῥεύυκοκ. Ordo ει τος Βρως estcqami qiou» λογια am 
ἕκέωο xagsaros Asus, &c. talis amor. emittebat dulcem puni 
mam i. e. talem dulcem. flammam amor emittebat. à 
4Efonidis, et oculorum Medea fpendorem auferebat. Conf . Ora. 
Am. iii, 12. et ii, 19.] οἷον 7t Mern twxtras spi j 
φρωσι Quiero. celuli rot diffoloitur circa germina γο warm 
ealefaBus matutinis ra. adu. Pro vulgato jeÀew:, D mus é 
quatuor codd, protulit jedwevos, quod pofitum putat pro je- 
δησι ὃ diale&o ; quia Dores s in « mutant. Idem tamen ad- 
dit quz fequuntur: ** Hanc lectionem qui non probárit, per 
** me licet reponat ῥοδεησω. — Eft autem je3es {ευ jeu, s» deren 
fruten roías producens." — Con£ Ἡ. 4, 597. 

1025. 
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1025. Oda δι δη τοινσι---] Supple ersei.— Pix tandem οετὸ 
talibus verbis eum blande compellaoit virgo. 

1026. Φραζιο νυν] 7fitende animum. nunc.—Vide infrà ad 
Theocr. Idyll. ii, v. 69. 

1029—1034. An τοτε---] tunc fane obfercatá medid noGe equis 
portionibus drvisd ;. poflquam te laveris undis perennis fluvii, folus 
Jeorsüm ab aliis, in ο [ίδιων atris, foffam effodias rotundam, inque eá 
παει agnam, el integram crudam pyre impona;, quum ril? ag- 
grefferis pyram ad ipfam foffam. — Conf. JEn. vi, 253. ubi prz- 
ftantiffimus Heynius obfervat, diis inferis fieri Pbolocauffa, 

1035. Muwreyim, &c.] Ordo eft: δι µελισσειο [pro Ion. µερι- 
λισσεο] Ἔκατην puroysya Vitgruide, et places Hecaten unigenam Per- 

Jet. filiam, — 

1039. ---ορσησε μετα σρεΦθηναι ὀπισσω, ] impellat te retro eoere 
fi. ege, excito, tmpello, fut. ZEol. eecw, unde aor. 1. ind. 9ρσις, 
fubj. eer, esee, 90ση, Lon. 6ρσησι. 

1040, ---μα πως τα ἔκασα κολκσας] ne quo modo fingulis im- 
perfedis. relatis, — 

1042. Hei] JMané: ab we, gos, Το ὁ oglgoc, fempur matati- 
"um. 

1046. Προς à—] Supple TVT6IS. preterea, xc αντο δουρι--- 
fupple ev». | 

I056—1060. —X»«e] i. e. δια vei, per novale. Aulo» αφες 
στίοαρωτερον Anar, Angl. fecretly tbrosw. among tbem a. beavy 
Jlone s. οἱ δὲν avra, and {δε on account of ibi, e ολεκφ», &c. 
xai ὃ «υτὸς vrecys ibucas [δια] δικοτητος εἰ tu. ipfe Γεβίπα ruere 
per ardentem pugnam. 

1061. ---σσιο ὃ suos, ] allamen abi——n [i. e. εν τη 9o 5] 
Φιλον [16s σοι] quo libeat, ἡ sudt σοι e popualerss notas, quocunque 
placuerit tibi, quum profeBus fueris, irc. 

1065. —ór εµελλε] αλαγζασθαι ει «ΤΟΥΤΟ 39λλον «ποπροθι 
dee [1. 6. οὐ] quod erraturus erat per pontum longiffime à fe. 

1060. ---Μιωιο] Ion. imperat, ἃ µνώοµαι, quod idem ac 
µιαοµαι, recordor, &c. 


105. 


1084. ----εναδε] et fuprà. v. 1062. s«3:, pro »5s, perf. med, 106. 


verbi ἠδω, deledo. 

1086. εὕρετος] Vulgó εὔῤῥηνος, dives ovium. svgerres, quod 
pretulit Brunckius, eít vox infolita, fignificans hic, ut ille 
putat, πολλες εχώσα feres. lli autem jaro: fuiffe videntur αἷ- 
«ei quidam [ Angl. casaír] ex aqua falsà ; eítuaria interddm 
vocant, quz fl aquà implentur acceíffu maris zftuantis, 
ejufdemque receffu vacuantur; unde videntur curfu fluviis 
fimilia. — Quod innuit Paufanias, in Átticà, cap. 38. — Vide 
etiam 'Thucyd. Lib. ii. c. 1ο. Hefych. in voce ῥτοι, et Ety- 
mol Magnum p. 703. Sed nimis ** infolita" eít vox εὔρε» 

Vor. Π]. N τος 
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«es, folenne autem «ejje severis: quare mavult T. 
Young εὔῤῥηνος τε xau sveores- 
1100. Auli ] Vide Vol. T. ad p. 70. n. 4. Utinam, wt 
iunc Minos amicitiam iniit cum T befeo de illà, fic nobis pater tuus 
et amicus. 
11009. AAA' ees—] Sed tantum— 

107. τι σ. Ofee ο] Ordo eft: eQee, meefsquem ἐλογχαας t οῷ- 

Λα λροοίσι, prnco 03 πιΦυγµυο utu cam 

1127. ----δην waeiv] plane feroati fuerint ---σαωθη, pro 
eranbyras, ---δε wepeanen uerus λεχος à xueidiori θάλαμος, 00ο 
nalis autem noflrum leGum in tbalamis, ubi te oirginem uxorem dun- 
Εγο. wopraPTiec DIO seecaseg, füG. 1. à φάρσα, augeoy orno, &c. 
fic fuprà [v. 1124-] seecartven. 

108. 1157, 1158. Ἡ às παλιντοροπιῇσιν ausy ros] illa eeró animi 
agitationibus perplexa— λελλτο, pro suero, perf. paff. à λεω vel 
Xue, quod idem ac λιλαιω, atque, ut deponens, 2uAaceuau, cupio, 

1161. —zcee(veura ] απκὶὲ cogitans qualis mali facinoris par- 
ticept efet fuo confilio. Evseeare, idem quod. exerermre, à Evsos, 
quod idem ac xeire;, communis. 

5 Atque ex Apollonii Rhodii Argonauticis hec, in 
preíentiá, fatis funto; quibus feduló excuffis, ftudiofus dili. 

fine dubio, totius poematis perlegendi cupidine flapra» 

br. In fequentibu s Jafon pugnat, vincit, aureum vellus απ. 

fert ; et cum fociis; conícensá iterim Argo nave, itineris co» 

^ gite Medeá, Theffaliam tandém, multis exantlatis laboribus, 
per novam quidem ignotamque viam, revehitur. 


NOTJUE 


ΝΟΤΑ PHILOLOGICA 
AD 


EXCERPTA EX POETIS TRAGICIS. 





"N 


PUD Grecos antiquiffimos mos erat laudes Bacchi 


vindemiz tempore celebrare. — His feflis, cantores in 

choris dithyrambos, five hymnos in Bacchi honorem, canere 
folebant, peruncti ora minio vel vinirubri fecibus. [Τα]. 
Eleg. i, Εν 55. Horat. Art. P. 275, ífqq.] — De tenui hác 
Origine crevit Tragedia; {Πο di&a «ewe τυ τρωγν καὶ της edu, 
quafi Jirci cantilena ; five iftud animal daretur in premium 
cantoribus, feu tanquam hoftis vinearum Baccho vindemiam 
tempore immolaretur. Ut veró cantores in hifce choris tem- 
pus aliquod interquiefcendi baberent, vir quidam, 'Thefpis 
nomine, unicum au&orem vel hiftrionem introduxit, qui fabu- 
Jam auditoribus interim narraret. Ex fabulis T'hefpidis, qui 
hiftriones fuos plauftro circumvezxiffe dicitur, nihil nunc extat, 
Poft hunc venit ZEíchylus, pocta longe nobilior. Is, pro uno 
"Thefpidis interlocutore, duos fübftituit, dialogum et actionem 
dramaticam invenit, cantus chori breviores reddidit, hiítriones 
larvis et fyrmate inítruxit, atque cothurno elevavit, formám» 
' que veram T'ragadie dedit, qualem videmus in ipfius feptem 
dramatibus que adhuc fuperfunt. — * Tragedias" [ verba 
funt Quinctiliani | ** primus in lucem 4£fchylus protulit, fub- 
*]imis et gravis, et grandilcquus {αρὲ ufque ad vitium, 
** fed rudis in plerifque et incompofitus.—Sed longé clarius 
* illuftraverunt hoc opus Sophocles et Euripider : quorum in 
* difpari dicendi vià' uter fit pocta melior, inter plurimos 
* quzritur." [Lib.x. 1.) ZEfchylus clarus virtute 'bellicá, 
clarior ingenio, natus eft Olymp. xiii. 4. ante Chr. N. 525. 
Tragediarum 
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Tragediarum ejus fpecimen hic dare prohibet inflituti noflri 
brevitas, quz nos non finit, nifi unam Sophoclis, alteramque 
Euripidis proferre. — Eandem ob caufam non poffumus hic 
longids excurrere in hiftoriam Pocícos dramatice Grecorum ; 
neque differere de naturá Tragadiz, deque Theatro Atheni- 
enfium. — Multi auctores multa fuper hac materià fcripfere. 
Przceptoris diligentis e(t talia perícrutari, corumque fummam 
difcipulis fuis vivà voce enucleate tradere. Αά hanc rem au- 
xilium derivare poteft ab Ariítotelis de Poctica Libro, iiíque 
qui in hunc annotationes et commentarios compofuere. [ Vide 
Vol. I. ad p. 277. n. 1.) Adeat praefertim Zfriffotle Treatife 
es Poctry, tranflated soitb. Notes by Thomas Tavining, M. «4. 
Lond. 1789, in 4to. ubi multa doctiffime fanoque admodum 
judicio prolato inveniet: et Ma/on's Elfrida and CaraBacus, 
Dramatic poems «vritten on tbe model of. tbe fncient Greek Trage- 
dy; «*witb Letters t0 Dr. Hurd. — Extant cum Pceesu by W. 
Mafon, M. 41. 14264. 8vo item Le Theatre des Grecs, par. Bru- 
moy, nouvelle edition, Paris, 1785, in 13 voll. 12mo. — P'oyage 
du "Jeune Anacbarfis en Grece, ch. lxix.— Alios indicatos vide- 
bit in Fab, Bib. Grzc. p. 162. Edit. Harlef. 








I. NOT € IN SOPHOCLEM. 


111. * E SorHocrs.] Sophocles Sophili filius, Athenienfis, 
poeta tragicus fublimis, natus eft Olymp. rxri, 2; 
ante Chr. 495; poft /Efchylum 30; ante. Euripidem 15; 
cum quorum utroque tragediis poftea certavit. Studiis lib- 
eralibus eum pater dilipenter inftituendum curavit. Mufi- 
cam et faltandi artem, Lampro preceptore, didicit ; atque 
Pocticam ab JEfchylo edoctus, ingenio fuo tragediz provin: 
ciam magnopere auxit et ornavit.  Formá corporis pulcher. 
rimá fuifle predicatur, quod nonnihil decoris addidit excel- 
lenti ejus ingenio, cujus maturé dedit documenta. Nam poft 
victoriam Salaminiam, vix annos 16 natus, epinicium pzana 
przlufit cithará et defaltavit Athenienfibus. — Viginti tantüm 
annorum fuit, quum tragcdiam fuam primam edidit, magif- 
trumque fuum ZEíchylum in tragico certamine vicit. Viginti 
feré victorias ejus generis peperill dicitur. Ex multis, quas 
fcripfit, tragediis feptem tantüm fuperfunt, que omnes. in 
ug 
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fno. genere funt exquifitifümz. — Formam theatri mutavit, 
fcenz ornamentum et pictiras adjecit, atque tres hiftriones 
colloquentes induxit. Ingenii quidem fublimitate ZEfchylo 
par erat ; judicio autem et accuratione longé fuperior. Prin- 
ceps Grecorum poétarum tragicorum ab aliis habitus eft; 
alii palmam tantüm cum Euripide participare, vel eo etiam 
inferiorem effe, contendunt. — Majorem laudem gravitatis ac 
fublimitatis, fabularumque ftructure artificiofz, certe meretur 
Sophocles; in affectibus meroris et mifericordie commoven- 
dis Euripides, fine dubio, primas obtinere debet, — Sophocles 


111. 


quidem períonas quales effe oportet finxit; Euripides νετὸ 


quales funt. ' Ariftot. de Poct. p. 98. Edit. ''yrwhitt.] 
Sed uter in univerfum alteri anteponendus fit unicuique pro 
fenfu {1ο liceat determinare. Sophocles, ut refert Cicero, 
in libello fuo de fenectute, ad fummam fencectutem tragedias 
fecit. Nonaginta quidem annos natus obiiffe dicitur ; fcilicet 
Olymp. xcii. 3. ante Chr. N. 406. eodem quo obiit Euripides 
anno, qui tamen fuum feptuagefimum quintum vix attigerat. 
Non tamen omnem fuam operam in ftudio poeíeos pofuerat : 
Reipublice quoque confüluerat. Annos enim 55 gatus, fep- 
timo ante bellum Peloponnefiacum, unà cum celeberrimo 
Pericle, adverfum Anzum Samiorum civitatem dux miffus 
fuerat. [Vide Brunckii notas in Vitam Sophoclis: ubi pro 
Ol ixxxiv.lege υσχιν.] De iis, qui plura de Sophocle 
ντι vide apud Fab. Bib. Gr. Vol. ii. p, 193, Íqq. edit; 
arles. 


Sorsoctis ΕΟΙΤΙΟΜΕΣ PRRaRCIPUJA. 


1. Bophoclís ''ragedig feptem cum commentariis. ene- 
(is ἐπ edibus «ά Romani, meníc Aug. 1502. in 8vo. 
[Preftantiffima (inquit Brunckius) omnium hzc editio eft, 
quz majorem quam ceterz omnes auctoritatem habet. ] 

2. cum interpretationibus vetuf- 
tis et valdé utilibus. Gr. F/orent. per beredes Phil. unte. 1522; 
in 4to. [Quse repetita eft, 1547.] 

4. ———— Gr. cum Οταωσὶς Demetrii 
T'riclinii Scheliis feorfim ; apud /fdrianum Turnebum, typis re- 
giis. Paris, 1552. in 4to.. [Hac edit, maximi habita eft ab 
omnibus editoribus ufque ad Brunckium, à quo valde vitupe- 
ratur, et pre Aldinà principe nihil zftimata.] 

4^ una cum omnibus Grecis 
Scholiis et cum Latinis Joach. Camerarii, — Annotationes H. 

Stephani 











111. 


113. 
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Stephani in Sophoclem et Euripidem, feorsüm excufe fimul 
prodeunt. «{ππο 1568. in 4:10. Edit. rara.) 

5. Gr. in quibus preter multa 
tnenda fublata, carminum omnium ratio hactenus obícurior, 
nunc apertior proditur: opera Guil Canteri. 4fnt«verp ex 
offic. Cirif. Plantini. 1597. in zxamo.  [ Edit. rariffima.] 

6. - cum verf. Lat. addite funt 
le&. variantes, ct notz viri do&. ''hom. Johnfon in 4 tragoe- 
dias. Gla/gue, 1745. 11 tom. in 8vo. 

». Gr. et Lat. novà verfione 
donatz, ícholüs veteribus, &c. notisque perpetuis et variis 
le&. illuftrate, operá 'Thoms Johnfon. —Londiai, 1746. 111 
tom. in 8vo. 

8. nanc pmumtib Queue uapuemn CUII interpretatione Latuná 
et Scholiis veteribus ac novis. — Editionem curavit Joannes 
Capperonnier, regiz Bibliothece cuítos, &c. Eo defuncto 
edidit, notas, &c. adjecit Jo. Francifcus Vauvilliers, regius 
le&or et Gr. L. Profeffor. ^ Parifis, 1781. 11 tom. in 41ο, 
[ Hzc editio que complures annos fub prelo erat, et nimianr 
expectatignem excitayerat, votis eruditorum non fatisfecit. 
Atque hoc ipfe có magis dolebam, quód Capperonnerium 
olim noveram, virum certé do&iíimum, benevolentiffhimum 
atque optimum, et in exteros Bibliothecam regiam Lut. Pa- 
ri&orum vifitantes officiofifümum. ^ Quod equidem lubens 
agnoíco, quippe qui beneficentis ejus particeps effem. Hujus 
editionis merita redté eftimari videntur in Bib. Crit. Aumftel, 
Vol. ii. Par. ii. p. 38, fqq. Vauvillierius, qui, etfi inter pri- 
marios criticos non numerandus fit, non tamen contemnendus 
erat, in nimis acrem reprehenfiopem acutiffimi Brunckii in- 
currit. 

ο. Sophoclis que extant omnia cum veterum Grammat- 
corum Scholiis, &c. ad optimorum exemplarium fidem recen- 
fuit, &c. Rich. Franc. Phil, Brunck.—frgentorati, 1286. 11 
Voll. in 4to. (Edit. pulcherrima, et omnium longé optima. 
Prodiit queque, 1786, 11 tom. in 8vo; et 1778, Scholia in 
*ertio Vol.] Pleniorem vide enumerationem editt, inter aliz 
«nulta de Soph. Fab. Bib. Gr. Vol. ii. p. 219. edit. Harle£, 











—! 9 $ 4i 2 diio 


*,* Has anotationes in Sophoclis CEdipum 'T'yrannum, et 
Euripidis Medeam, vifum eft exordiri a brevi expofitione me- 
trorum precipuorum, quibus ufi funt Pocte Greci 'T'ragici ; 

Inetrorum, 


Νοτα rs SoPBOCLEM. 103 


metrorum fcilicet Iambici, "'rochaici, et Anapeffici, quam 113. 
expofitionem Tatius meus iterum a fe accuratius defcri 
mecum amiciífime communicavit. 


In conficiendis quz intra traduntur in ufum tironum rei 
metrice regulis, ex Ῥοτίοπί ad fuam Hecubse Prefationem 
Supplemento, thefauro vere aureo, quodcunque ad noftrum 
propofitum pertineret, libere fumebatur; quod fa&um vir 
ille egregius plane et Grzcis literis adornandis natus lubenter 
condonabit duabus caufis quibus id impulfi fecimus. 

Primum ergo neque Hecubz iterum editz neque Supple« 
menti feorfum imprefli datur ulla optantibus copia ; nec au- 
ditur quicquam de nove editionis confilio. Deinde, fi vel 
maxima exemplarium facultas fuppeditaret, aliumde ftatim 
oporteret quam ες chartis tam fingulariter eruditis hiovos et 
imperitos difcipulos primis elementis imbui ; quos tamen 
cum folos tutela noftre duximus, fieri certe nolumus ut poft 
inventas fruges glande vefcantur. ^ Propterea, ex acervo 
Porfoniano veniz fecuri tantum haufimus quantum fit necef- 
farium ad alumnos in prefens fuftentandos qui mox in ipfius 
diíciplinam fidemque fe tradituri funt. —Porfono autem a 
nobis quicquid eo nomine debetur, id quantum quantum 
eft, fummá religione notis appofitis acceptum referimus η 
quod fi qui volent ita moniti Supplementum confulere, in- 
venient ex regulis inde íumptig unum et alienam totas 
cum ipfis verbis ufurpatas, ceteras partim verbis leviter 
immutatis, partim denique ad fententiam Porfoni et aucto. 
ritatem non ad verbum exaQas. De reliquis que dantur 
preceptis, nihil hic attinet curiofe loqui: do&i ultro intel. 
ligent. 


[R. P. cum numelalibus monfiavit loca Surrtsuuxe: 
Possox:.] 


i 


Ds Mzr20 IAuBico. 


το Verfus Iambicus trimeter, fex conítans pedibus, apud 
"Tragicos Scriptores, in locis omnibus Iambum amat; qui 


pes 
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118. pes in omni preter ultimum loco poteft in Tribrachys 
ec 


'O seri xJevog Oidimug παλάμες. 


2. Idem verfus in locis imparibus, primo, tertio, quinto, 
etiam Spondgum admittit; qui pes in primo loco vel in 
Dactylum vel in Anapzftum, in tertio tantum in Da&ylum, 
in quinto neque in Anapeftum neque in Da&ylum, diffecatur. 
[R. Porfon. Supplem. ad Hec. Praef. xix.) 


AAA; e xeaTvsen, Oisve, χαρας ερής. 


€. Tum in primum, tum in omnes preter ultimum Ἱο- 
cos, licet Anapzftum proprii nominis recipere, iftà lege ta- 
men, utPAÁnapzítus in eàdem voce totus contineatur. [R. 
P. ΣΧΙ. 

4^ ὅμως quà verfus in medio pede dividitur, duo funt 
precipua genera ; alterum poft penthemimerim, quod ufita- 
tius, alterum poft hepthemimerim reperitur. [vide R. P. 
xxiv. XIV.] 

5. Eftet aliud certà lege Cefurz genus que ῥαυ/[ᾳ nomi- 
natur, nempe, fi verfum concludit pes creticus orationis in- 
tervallo quamvis brevi di(tin&us, locum penultimur rariffi- 
me Spondeus obtinet : Sin verba aliter cum verbis conjuncta 
incedunt, paulum intereft qui pes fit in quinto, 


Xvurrw τ) ος 9000» κα srsworris | $csee», 
"Ds wdp seo ves «υργος | urs vavs. 


EÀwx"- ολισθαι 2 equos | τη» nita. 
μεις seed ἔφυµε ὡς uo σω | δοκα. . | 
[R P. xxxix.] 


6. Eft et alia fenarii divifio, quam fi non cefüram quafi-ce- 
Jéram liceat nominare. Έα eft cum tertius pes elifionem pa- 
titur five in eadem vOCC, five additis y δ. 2 n e, T. 


Osca TUS ο AHAUTOP EG M06. 
Μη προς Sy» Φρονων vy Αποσβαφης xe. 
Are yag εν Demos po. ὑπερπλησθει µθθής. 
[R P. xxv.] 
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Jambici Tetrumetri ahud  Tragicos Tabula. 
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Uterque czfürz locus denotatur lineá fimplici, - 


11, 


Ds Μετκο Τκοσβδιρο. 


1; Verfus Trochaicus "T'etrameter Catalecticus, feptem 

ibus ut unà conftans fyllabá, apud 'Fragicos Ícriptores, 
in locis omnibus Trochzum amat, qui pes poteit ubique in 
Tribrachyn diffecari. 


ArriaLeuns sepe σε. Κάμέ vud song exu 


113, 


2. Idem verfus in locis paribus, hoc eft, in ado, 4to, 6to,. 
etiam Spondzum patitur; qui pes ubique in Anapeftum. 


diffecatur. 
Keousos et, σποδεις φεποιθως, ni et σωζνσιν uses. 


3. In omnes fedes preter 4tam, et 7mam, licet Dac&ylum 
recipere proprii nominis; qui tamen vel in eádem voce ante 
ultimam fyllabam totus continendus eft, vel ita certe di(lribu, 
endus, ut due breves fyllabe priorem nominis partem effici, 
ent - 


Παντως Ἕλληνες. I δι Μορμιδον y set ον 
Ze[yeses v' eu? Πολαλον vi ves ah jos vidpevtas Mai 
[ R P. xxii. ] 


4. Trochaici Tragic cezfura una eít, quá verfus poft-qua- 
To. II. Q tuor 
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119. tuor pedes abfolutos dividitur, ad finem integre vocis, quz 
nec articulus nec prepofitio fit oportet. ΓΕ P. xlii.) 
5$. Quicquid de paw ante finalem Creticum in lambico 
Senario dictum eft, idem nominibus modo mutatis de Tro. 
Chaico tetrametro didum puta; quippe et mes ipfa et ratio 
rei in utroque eft eadem. 
6. In pedibus diffolutis, illud unum cavetur, ne Spondze 
(five Απαραζιο) m 6ta fede T'ribrachys in 7ma fubjiciatur ; 
cujus rei vel apud Comicos rariffimz hoc eft exemplum, 


Q » «4 ^uia . 
ντε γρ MW, «9 M3 η: Qepstsos [R P. είν] 


Trochaici Tutrametri apud Tragicos Tabula, 





























μμ... 
depen 


























B s»-| 
0 c KR EE Για | 


IH. 


Dz mEzTRO ÁAuAPAESTICO. 


1. Legitimum Anapzftorum fyítema ex dimetris conflat 
quibus interponitur aliquando monometer : et verfu catalec- 
tico qui Pareemiacus dicitur, ex tribus pedibus et fyllabá com- 

claudatur neceffe eft. 

2. Vel Dac&tylus vel Spondzus creberrime pro Anapaíte 
adhibetur, nullo fere difcrimine, nifi quod rariffime Da&ylo 
Anapeftus fübjicitur.  [ R P. xlvi.] 

4. Sicubi hiatum T'ragici relinquunt, in fere eff vel in νο» 
cali longá vel in dipthongo, quz tum neceffario corripitur, ut, 
Murdi κὠι wur, Austta: ὑμω. [R P. xlvi.] 

4. Syftematis 
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4» Syftematis Anapeflici ea lex eft que ewadeus dicitur, 115. 
ut nulla fit ad finem fingulorum verfuum communis fyllaba, 
fed totum fyftema fcanfione continuá cohzreat. 


Nempe, hic verfus " 
Ew appe» tuos καὶ Φιλοττα. 
non effet probus, ni ad fyllabam maturá brevem pofitione 
producendam fequeretur ftatim 
Σπενδον σπινδονει πού "» 


nec hunc verfum 


Q weysAe Oe κα; ποτ AQTHU, 


recte exciperet vel voculis propter hiatum, vel dug confo. 
nantes quz quidem fyllabam naturà brevem non manere 
paterentur. 


Verum fequitur Amen & sarxs, x. 9. λ. 


$. Metra five difpodiz tum maxime numerofos verfus ef. 
ficiunt, cum in integras voces definunt ; preterquam in ver- 
fu catalectico, qui cum maxime auribus placebit, cum hexa- 
metri dactylici finem conftituet Nonnunquam vero et ix 
Da&ylum admittit in primo loco, ut, 


Ovs axepure» το "yvreixe». 
[R P. xlvi.] 


6. Eorum qui cefurá carent verfuum, gratiflimus hic ad 
"mures accidit, cujus altera dipodia poft Anapeftum brevi fyl- 
labá in alteram abundat. 


Πτηνγων ορµοσ epsevoptasos. 
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IV. 


Dz Icru Μετκιςο. 


^ [Qui in fingulis dipodiis prior duplici, piro fimplici 
- notà accents acuti hic indicatur. ] 


{κ verfa Trotbaice et. Iambico. 


. Cum Trimeter Iambicus, primo femipede fabdu&o, 
numeros preterquam in czfurá; [vide fupra. i. 4. 6. ii. 4-] 
eofdem habeat ac Tetrameter ''rochaicus, cui prima fit fub- 
du&a dipodia ; qui leges i&üs in hoc verfu tenebit, idem in 
utroque intelliget. Vide Hareim et Bentleium, utrumque 
in fuis ad Terentium προλέγόμινος. 


evt exem | mw σελευτωι | a ides. 
ete αρξως | vus δὲ yas op | mo neenon. 


2. In metro Trochaico, Tribrachys Trochzi, Anapeftus 
Spondzi temporibus par e£; quorum quatuor pedum in 
primas omnium fyllabas ius pariter cadit. 


ón Όνητον 





κάν €v, Mute ; οὐ μεις σου μη τρος etate y καρα. 
D" πολι, Ἀολών ος Aeyes d saxaAu Δερνής ὑδορ. 


4. Sin Iambicá quis fcanfione uti malit, fciat Iambum et 
Spondzum in ultimá, Dacylum et Tribrachyn in mediá 
percuti, 


Ylgeréó uir egeo πτέρυγα περ eaA24 s siam - 


In verfu. «{παβαβίεο. 


1. Ut fpondzus proxime cum anapefto conjunctus duos 

pedes anapafticos, ita cum Dactylo dactylicos efficit. 
3. Proinde in fingulis dipodiis metri quod Anapeflicum 
vocatur, anapeíli ip ultimam, daeyli i in primam, fpondei 
prout 
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prout anapefti vel dactyli vicem fuftinet, nunc in primam, 115, * 
nunc in ultimam ictus cadit. 


A'"22« ο ὁ Μαιος * πομπής aval 
φολασε ὄοροις * 
'ó τ) επιθιαν * omwiM c κώτικὠν 
sreaLu as, tros ytrrd λος vno 
Αιγεύ παρ 96i "VAT TIU. 


[Hc nota 5 in tironum ufum ideo apponitur, ut numero- 
rum ex Anapzíticis in dactylicos et versá vice ex his im illos 
converfio mani.eítius appareat. ] 


* OIAIHOTZ ΤΥΡΑΝΝΟΣ.] Οσινυς "Tvaasnus feu 
Rax infcribitur hzc Tragedia, ad differentiam Ocdipi Colo- 
me. Ceterüm, (ut notavit Dammius, Lex. Horp. voce Exs- 
σος) '5 vox Tse«me; Homeri evo omninó nondum in ufa 
*' erat: ρὸβ recepta hzc vor, in fono feníu defignabat prin- 
** cipem ; donec mali; tantüm, principibus tribueretur ve το» 
* οί relictà juítis principibus appellatione, βασιλευς, 
* axst."? — Erat autem CEdipus filius Laii Thebanorum Το 
gie et Jocaftz ; quem pater, quum ex Apollinis oraculo à fe 

e prole confulto, intellexiffet fore ut a filio fuo interficere. 
tur, recens natum paítori armentorum fuorum occidendum 
tradidit ; qui mifericordià commotus, ne fpem omneni vitz 
auferret, parvuli pedibus gladio perforatis et vimine trajecto, 
eum ex arbore fufpendit, tanquam inedià moriturum. Θεά 
Phorbàs Polybi Corinthiorum regis paftor, illac iter faciens, 
quum vagitum audiviffet, ad locum accurrit, puellum fervavit, 
lztüfque ad Meropem uxorem Polybi, liberis carentem, detu- 
lit ; à quá, tanquam filius de coelo miffus, fummá curá fufcep- 
tus eft, atque à pedum tumore, Ordipus nominatus. — Ado. 
lefcens fa&us forté audivit fe filium Polybi et Meropes non 
effe. Statuit igitur Delphos clàm adire, ut oraculum conful. 
taret de veris parentibus. Ibi ei confulenti hoc tantüm re- 
íponfum Apollo dedit: ** Fore ut ille cum matre concum- 
*" beret, patrémque, qui eum genuiffet, occideret." He 

auditis, 
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113. auditis, fugere decrevit, donec. eo perveniret, obi fcelera tam 
infanda nunquam admsttere poffet. — Per. Phocidem iter fa- 
ciens Laio ignoto rhedá νεᾶο, cum auriga, forte obviam fac- 
tus, orto de via certamine, utrumque interfecit. — Sede regii 
boc modo vacuá factà, T'bebani interea valde verabantur à 
Sphinge, monftro quodam horrendo, quod, ex virgine, leone 
et aquila compofitum, ícopulo viz tmmrenti mídebat, et 
enmpgmata fuo difhcillima tranfeunübus proponebat; quz 
quum folvere ncn poffent, ex improvifo veniens, alis et un- 
guibus ad fe m rupem trahebat.  CEdipo quoque, qui hác 

; hoc zmgma p ;* animal 
*" mané quadrupes, meridie bipes, vefperi tripes effet 5) 
Cojus locutionis nodum QCEdipus diffolvit, refpondendo, — 
e inem effe, —Qqui nimirüm in infantià manibus et pedi- 
* bus repens, quadrupes eft; factus vir, ut qui nullo alio 
** quam pedum adminiculo nititur, bipes; et in fene&ute, 
* viribus deficientibus, affumto ícipione, tripes." — Quam 
folutionem Sphinx tam αρτὲ tulit ut ftatim fe de faxo przcip- 
itaverit.  CEdipus νετὸ, qui filius Polybi regis Corinthiorum 
habitus eft, acuminis ingenii mercedem regnum 
et Jocaftam reginam in matrimonium obüunebat ; fecun- 
dum fidem publicam ei datam qui hoc modo civitatem 
Sphinge liberaret. [Vide Eur. Phom. ad init.] Thebis 
igitur per 4'iquot annos jam regnaverat, liberofque ές matre 
uá Jocaítá fufceperat, quam "Thebani, graviffimà peftilentiá 
oppreífi, oraculum Apollinis confaltum miferunt, quid po- 
tiflimüm facerent.  Refpondit deus, neceffe effe nt de autore 
czdis Laii fupplicium fumerent. ' CEdipus ipfe, tale facinus 
a feipfo poffe admitti nunquam fufpicatus, fummá ope nititur 
ne fceleris patrator diutiüs lateret. Ad agnitionem, five, ut 
vocat Ariftoteles, e»wyseeiei, progreffum ;. et quz inde evc- 
nerunt, Tragoedia ipfa nobiliffima docebit. 


Ver. Y. Kaduu vu πάλαι va Τροφη, ) veodu, à perf. med. verbi 
eife, alo, vulgó fign.eivendo ratio, vidus : fed hlc proles, pro- 
genice.— Kadyey τν παλαε, ÁÍcil. ysvousru* frequens eft hujufmodi 
dictio elliptica ; ut obfervavit Burtonus. Vide inf. v. 268. 

2. Tos mol iDpns τασδ ei JenZvrs,]. Ad. verbum, Quof- 
nam tandem feffones bas mibi. fedetis ὃ h. e. Quamobrem. quefo 
bíc ita fedetis ?. Hujufmodi locutio folennis eft apud Grz- 
cos Ícriptores, ubi fcil. vor cognata fequitur fuum νετ» 
bum ; fic Aye λογο», γραφω» γραφ»,, et fimilia. ( Vide Vol. 1, 
ad p. 31. n. 11.] Nec infolita eft eadem phrafis apud Lati- 
nos: Nam ttfi vix bene Latiné fit /edere /efRonem ;— dici ta- 
mcn poteft pugnare pugnam, dormire :fomnum, ct fimilia. 

Cezterüm 
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Osterüm Se)» cft idem ac Homericum 3aaeee, vel Suero 1137. 
pono me in fedem, fedeo. Utraque νοχ derivari videtur à 9εω, 
unde siue, ῥοπο. Omninó difplicet opinio virt do&iffimi H. 
Stephani, verbum 3eates, à ος deducentis, et conjicientis 
pof Seats» exponi celeriter (i. e. oue) in fedile infilir^;; quod 
nullo modo convenit cum hoc Sophoclisloco. Occurrit 9ue- 
σο infrà v. 161. 

4. —bwwpe )] αντι vu xtxoruaptros. — Scbol. 

8. Ὁ seri xAeres, &c.] Confer Hom. Odyfl. 4 20, et 
Virg. JEn. i, 481. | 

9. —emw seorsum $Dot—) sv», aor. 3. a $us, Ízp? reddi 
poltulat fum. cesse» suc, idem hic eft ac speres σω. Sic infrà, 
v. $87. vv avrec i eQvr, neque tpfe cupiens fum, i. ec. 
iffe cupio : ει Eur. Pheniff. 135. T. pe Omes de, δω 

idem Oenei cfl. Vide etiam Eur. Suppl. 292. et quz ibi.no- 
tavit vir doctus Jer. Markland. Item Viger. de przc. Gr. 
di&. idiotifm. p. 304. edit. Zeunii. 

1Ο. —*i» seemo xabisati;] τιν rgowy, quo modo, eit, quare, 

em :. ut Sophocl. CEd. T'yran. ver. 10. MagxrAuD, 

ad ών, Suppl. 147. καβισωση per fync. pro καθεφιωτε. quare 
ia effi ? 

I1. —Pftelerrs ;) Sic, pro vulgari ex£errss, reftituit Brunc- 
kius ex uno MS. Reg. quam lechonem agnofcit Scholiaítes, 
malé expofitam per eefe»rs. Σ » inquit Brunckius, hic 
valet getere, cupeze, orare ; ut CEd. Col. 1094. et reddit Jeca». 
τες» 9 stebarris ; nunquid metuenter, cuptentefoe ?. Eandem lectio- 
9»em ante Brunckium probaverat Burtonus.—e« S1Aerres v 
«u—- more Attico, pro ὡς eye ay 9e, Angl. Since I fbould 
ebeofe— [ Vide'Vol. I. ad p. 86. n. 6. et ibid. ad p. 87. n. 1.1 
προσαρκον [κατα] πα», to aff you, by all πιεοπει----δυσαλγητουν 
Angl. unfecling, bard-bearted. 

16. Beuei τος ees. ] Non ari; tibi dicatis? Íed aris pre fo- 
ribut tuarum edium pofitis. Veterum hic mos notus. ῬΒευνοκ. 

18. '1«95,—] Brunckius reftituit. Atticifmum ess, pra 
vulgari 4ee«,—lIdemque reícripfit st» pro εδω. — Quam 
le&ionem fuffulfit auctoritate Valckenarii, qui in Eur. Phzn. 
952, edidit s. — Euftathium quoque in partes fuas traxit, 
ad Iliad. e. p. 1166. 

20-—-2 1. προς 71 Πκλλαδος PTT σσ Ave ien €9 τας 
Guess ἵδρυται «y Abue, vo p» ΟΥκαιας, το δι ἵσμηνας, — Scbol. 
peres exeo. — Dico poctica: ewedp, pro &eue per Meto-* 
nymiam. juxta Iímeni flumen (letit Apollinis ara, ubi per 
cineres et flammam fiebant vaticinia. — Vide Paufan. Boeotic. 
P. 730. edit. Kubni. Βυκτον. v δ «λλο Φνλο, cetera 

autem 
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entem mabiruds eporuepatso», ramis Pug ov imp [9] 
evyepueri, fedet in foro, προς τε Π. 9. ο. que ad gemina de- 
μάς diac à Ieumwu, ct ad fatidicum focum vel aram 
Jfmeni ; 1ímenii Apollinis, i e. Apollinis qui apud Thebanos 
juxta flumen Ifmenum colebatur. Caeterüm de µαντες σσοὰφ 
ita Krebüus ; * Ufitaiffimum Grecis eft duo füb(tantiva po- 
** pere, ita ut alterum munus adjechvi fuftineat.—CEd. Tyr. 
21. Marre σποδῳ pro ware." — Ad Ηείοά. Oper. et Di. 
οί. 

ο 2, 23.- u[uv 1δε σαλενο---] Angl. κου fluGuates excecdinply ; 
πο wx S95 e τε [ες] avexu eres xac [ο] Buceo» Qemu caa, 
and is no longer able to. raife. ts bead from ibe depths of ο δρα 
tide. Genus nempe locutionis metaphoricum, a rebus marinzg 
defümtum. (Οπιοτὺπι quod ad eis «s attinet, vide Vol. L. ad 
P» 5. n. 6, 

114.  2;— 28. Olea ptr xa^vi; ὀγέπως χο] Angl. eeff- 

ing a«vay «vitb tbe fruits of tbe cartb, wnripe; [xavk eft propri, 
ου rofe nondum opertus ;; inde folliculss quivis, Angl. tbe δω 
of any fruit καλυξ ϱγκαρπος, a8 bu/k «vitb fruit in ὃ  βωνριοςν 
eft à bobus depafiu: ; led Buses, cum accent. in penult. (ut ob- 
ferv. H. Stephanus ad vocem) eft βοων Sesrsmes, bobus pafcondis ^ 
accommodatus ; at «[έλαις βωνοµεοις, hic tantüm παίδες ασια. 
te eodem Θίερβαπο,) ὀσανπι gregibus, vel bonum more pafcentibus 
gregibus]. ---τεκωσι τὸ aryoron yia, Angl. and «vitb tbe bro- 
daclions of «vomen aboritoe ; nam evyeses eit, fecundum Scholi- 
aften, xaxeyesen, male natis ; —e 9 ὁ xuediee, &c. conítrucuo 
eft: ὁ δι ec Ότος, Εχθισος Ἀθιρος, tenens, ἑλάννω πολυ. (g- 
nifer autem Deus, peflis Ícilicit teterrima, ingruere exagitat urbem. 
^ $1—34» Θεσι μεν vos, &c.] vv» (ine accent idem quod ουν. 
igvr. Sic autum conflrue: eye »v», wÀ eid παιδι ipso 
sertis, xeimerrés ct ux wrupares ut Suri, αζώτου ὃ «νδρων ο τε 
συµφορωις Αν, m vs ζυλλωγαις δασών Ego igitur bique 
pueri confedimus Y ad. fores. fuas, te. cenfentes. non. quidem. diis 
parem ;.— primum. autem. inier. bomines, et. in. vite. calamitatibus 
- et in deorum interoentibuse, Nam, ** in evwdegai de" [verba 
funt Brunckii] * intellige quicquid íponte fuà hominibus mn 
* vità evenire folet: va evrtuxXuan, veis evrarraMari in dauptopen 
** ἔνναλλωγαις, quicquid numen deorum invehit przter {οἱὶ- 
* tum, quicquid fit deorum interventu. — Infra, 960, CEdipus 
* querit num Polybus mortuus fuerit. οσµ £vv.20svyy, morbi 
*  *?*'isteroentu, In CEd. Col. 410. sea; darecu Evrni2etyus ; 
«6 cutu/nam interventu P?" Porro obíervandum idioma Grzcum 
duplicem negationem Γκὸ vx] poítulare, quarum alteram 
refpuit Lingua, Latins ratio. 
. $5. Ὁς 
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55. 'Os y Ἕδιλονως, arv—] | Non eft quod conftru&io diffi- 1 14. 
eilior exquiratur, fc. εξελυσας τω Άωσμεν à» Queer apex tto, — 
cum fententia fimplicior recté interpun&a fatis pateat : {ο . 
adveniens urbem. Codmeam | exfoloiffi illud Sphingis ocdligal ;, — 
nempe Spbiupem imterficiendo. — BonTrow. — Non immerità - 
tamen priorem iftam Syntaxin, quam diflciliorem vocat 
Burtonus, tanquam unicé veram calculo fuo comprobavit 
Jacobus Tate, A. M. in literis ad me datis; ut fit: pea 

es] «ευ Kader ελυσως [504] 2x [τν Quepu] exAxenc aoidu, à» 

pe» saeeepy. et obfervat confítru&ionem ejufmodi apud 

Eur. Med. 12. ubi vide que et ipfe annotáram. — Vide etiam 
Vol. I. ad p. 86. n. 4. et Porfon ad Eurip. Oreft. 1645. 

$7. Και tas —] Angl. 7fsd tbat too9—Phrafis qus effertur 
Grecé plurali numero. 

4Ο. ---Οιδικν x«pa,] | Ocdipi caput, pro ipfo CEdipo. — Lo- 
quendi modus Poetis familiaris. Similiter ZEneas de Afcanio. 
JEÉn.iv, 394.  Capiti/que inuria chari. Busrow. 

42. ---τε vu Sun— ] συ pro viec. δἱσθ au, no/fi quoquomodo. 
Vide Coll. Gr. Min. ad p. 35. n. 2. 

44. Ὡς Tee suewesri—] ο. enim peritis. ideo. felici 
quoque cventa confilia maxime vigere, Ἑκυχοκ. Ita interpre- 
tes: [ed συµφοραν pro eventu confilit fümi poffe non credo; 
ca enim vox fortuitum aliquid femper innuere videtur; híc 
autem potius in primitivo fenfu fumi, locüfque adeo totus ita 
reddi poteft : Sicubi alicujus. deorum vocem. awdiffi, «el etiam à 
morialtum quocunque quicquam acceperis ;. ideo enim apud pruden- 
tes expertó/que viros. etiam. collationes. confil maximé in ufu efft. 
Ipfius fapientiam fupra laudaverat ; jam etiam calios onfultáffe 
poffe addit: qui fenfus vulgato multó melior videtur; otio- 
fum enim alis foret καὶ, neque tota fententia loco fuo dig 
T.Y. Eftout ξυμφορα aliquid fortuiti femper innuit. τος 
ipfum eft quod quzrimus. Senfus loci effe videtur, Sapientes 
Fortuna juvat. Cantab. 7fnon. | 

48. «της sragec προθυµιως"] ἵνεκα Ícil. | 

49. —puepiéa,) Vide Vol. I. ad p. 27. n. 7. et ad p. 108. 
n. 4. Sententiam autem fic reddidit Burtonus : Salutis olim 
tuis fub aufpiciis parte recordatio parüm proderit, fiquidem ad breve 
tempus εγεΒἰ poflmodo demüm excidamus. 

$1—853. Αλλ᾽ aeana την ὠνοζθωσο πολυ.] Jtaque roflaura- 
dam urbem in tuto colloca. BuuWck..— «γαρ τοτε παρισχίς την 79- 
χο wu», tum enim. fortundm  exbibuifli nobis, «ie egi, fecundo 
OmiRE 9 x«i Tuv ires vytru, ef nunc fis fimilis tul. sav», i. C. κάτω 
T4 "UMyMIATI νυν OyTH. . 

$4. “σερ apkers varii φας] Vide Vol. I, ad p. 3. n. 3. 

$8. —^4(lle, xt» a[wle—] Pleonafmus frequens apud Ho- 115. 
merum. Vide Iliad. ζ, 533. 

Vor. II. P 60. 
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115. 6ο. —fewne—] Nominativ. abfolute ufurpatus, ut (ρε 
ft. d tbougb you δε. 

. 66, 6]. Αλλ wis sean —] Angl. but δε affured ibat 1 bacc 
indeed. Bed many. tears. x participium ubi Latini 
wtuntor infinitivo. odesla δὲ [es] πολλος ὁδυς [9] s225e5 eo- 
9loo, and bave enandered many evays in a labyrinib of εαγε. Pxo 
Φλας, vulgares Editt, habent sess, quod eodem redit. 

7ο. —dasra yapope,] Grecis yapees appellantur qui- 
eunque per nuptias adfinitate jun&i funt ; generi, foceri, uxo- 
fis fratres, fororum marit  Dauncr. sw. yep. Angl. me 


AMI. . ο .. 

73. Και p wueto uin Lopuerguusten χρορ----ἰ Coníimnctio vide- 
tur efe: xe wawe Lopiorquueer χβουφ sn λυσοι (6 τι v, 
Angl. zfnd tbe prefent day «vben. calculated by tbe. time of bis de- 
periure, already begins to make me unca/y about evbat be is doing. 
TU -yue «κοστος wien, for unrcafonally, &c. 

98. Αλλ᾽ es παλον---] Nempe juvenes, ex ícenz parte exte- 
riori profpicientes, opportunum Creontis adventum Sacerdo- 
tibus fignificant. Ῥυκτον. 

80. Ω Ἰκξ Απσελλος « γαρ--Ί αἱ yep sinam. — [Vide 
Vol. I ad p. 70. n. 4.) gl. «f«9. Librorum omnium lec- 
tio eft « «vx» ?* 1», quam agnofcit Euítathius p. 1145. et ali- 
bi: et retineri poterat.  Nihilominis certiffima mihi videtur, 
ut clegantifima cft, Marklandi [emendatio in notà ad Eurip. 
Suppl 1145. ves cui refpondet in proximo verfu eese. 
Bauncz; qui ita reddidit; O rex.fpollo, utinam ille ita felici forte 
veniat, wt bilari vultu adefl.. eavwes, vicem fupplet adjedivi. Sed 
seípuit iftud ses Jac. Tate, tanquam Ionifmum ignotum Iam- 
bicis Euripidis. 

82. AAA' ακώσαωι μμ] Sub. ὡς se» εἰκαναι----ᾱ yap a1 
ellipticé ; fi enim aliter res fe haberet not utique —(x«r«] 
κάβα «ολυσεφην--- DURTON. $ yag αν κάρα.  Coronati enim 
foli domum redibant, quibus lete fortes obtigerant. Quo- 
eirca bené in Scholio additum ssi s «wie. — Quibus vero vel 
trifia nuntiata fuerant, vel domum repetentibus adverfi ali- 
quid acciderat, ii coronas deponebant. Bauscx ; apud quem 
vide plura. ] J 

84, ὃς. ---Ἔυμριετρος γρ ὃς κλνοιν. é enim fatis adefl as- 
dire ut nos poffit. ao ο λομα, pro "i . Sic Eur. Oreft. 
479. ΏὉ xpues sus ον, Martene, πηδευ΄ auos. 1237. Ώ Ev[ yes 
saves uv. ct Phonif. 298. Q Ev[ytres των Axmeges euam. 
proe £wyyew. — Et fic fzpé res pro perfoná, feu, ut barbare 
loquuntur, abfiractum pro concreto ponitur. Infra, 128. τν» 
gode οὕτω steuew, pro ενρνυ eire πεσοντο. Ἔλος íchema 

inis etiam ufitatum. — Cicero de Oratore iii, 42. Quo ítem 
in gesere et viriutes et vilia proipfu, in. quibus illa /ynt, appellan- 
lur. DRuNck. 8g. 
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84. —àAwye xe *w Jorfec — ] JEnipmation refpbafie 
dubiam injiciens follicitudinem, obfcure innuens quod poftea 
diferte indicat, videlicet falutem publicam per homicide pae 
nam effe reftituendam. —«er' egfe». εξιλθοντα,--- (ub. σελος, vcl 
fimile quiddam : ut interpretatio fit hsec —etiam adeer/a, mo- 
dà eid γεδᾶ ad exitum perducantur, et d fwopofilo non aberrent, in 
Joriunam bonam cedere— nempe e sa evysets ysmoderg 855,5 ὁ Λα 
Φου.  DBougTOx. 

92. Ἑτοιες---] Sub e. 4. 

99. Ile xafaeue —] Cum nominatim defignaretur temo, 
nec adhuc certa expiationis methodus ,przciperetur, plures 
, impatiens fubdit interrogationes. Jd. 

100. Α»δρελατωντας---] extra fenes. aligeutee-—reípondet fcil. 
Creon ad priorem CEdipi interrogationem. 

101. —e« αἶωα χειµαδον---] Accufativus abfoluté pofitus 
pro genitivo, fchema eft Atticis fcriptoribus perquam famili- 
are. Βκὐκοκ. 

114, 115. Θιωρος---] Eít qui ad oraculum confulendum 
peregre proficifcitur. BuRkTOwW. Dues Aeyortotu uy Mores ei δω. 
Valy Αλλα και οἱ 6; Duc wyexeuti, ΤΡ. 9010. Απηλίο-- 
ὁ Λαῖος ec Απολλω, Χθησορεενος περ; συ sx vOÓtP vU; wwidess ο apa Com. 
Scbol, es απεσαλη--- nempé non redii domum falose, und? exierat 
falou.  Busrow. Ceterüm arenas, in voc. med. eít quafi 
dicas mit/o meipfum, i.e. eo, proficifcor ; et aor. 2. pall. fepe 
fümitur in fenfü medio. Sic Eurip. Med. 673. «Y—9eraaAss; 
quare υεγὸ ioifli—? Vide Vol. I. ad p. 7. n. 10. | 

117. —éru τι exualbus εχρησωτ᾽ a», | Conftrudio e: εᾗ ive 
[Atücé pro οὗτος] τι abu» «v eyeuravo, Angl. from evbom 
ene baving larncd the fact, might make tbe proper vw/e of his 
knowledge. 

118. Θνησκωσι yap,] γαρ refertur ad aliquid fübauditum-— 
Nullus eft nuncius, &c. —»moriuntur enim. omnes preter, &o 
ubi obfervandum preterea tempus, quod eft. prefens imper. 
fe&um indefinitum, [9mexues, they die,] poni pro prefend 
perfe&o definito (τεθνκασι, 160) are dead.) — Sed fcriptores 
Greci Prefens illud fzpiffimé ufurpant de τε preteritá inde. 
finità loquentes, i. e. pro aorifto.  ( Vide Vol. I. ad p. ὃς. n. 
2.] et interdüm, ut videtur, pro hoc prefenti definito, i, e. pró 
Ῥτα{επᾶ perífe&o. 

I20. Te see» — i. 6. mon» or: vo cono ἐν, Angl. of «vbat 
{ου ἐς tbat one circumfance P. γρ abe i» 45 εξενροι 6200, fit 
tbe bno«vledec of one circumflance migbt lead to Mbe difcowery of ma- 
ny, « Aa eiit, κ. v. λ. if ve could obtaim, &c. 


122. —pwe ῥωµη----] idem quod το ένο, as)pec ῥωρη. Bua TOSN. 


1164, 


134. «ως v» e ^srr«,] Sic con(true: «ως e» à λήστη a» 111; 


den 1s codi to^petsy e pm [xavo) v) exqarrwro eter Evo apyvetps 
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17. Angl. How cónld tbe νούδεν bave proceeded to facb a pitch of au- 
ir. d if be bad not been tampered «vitb { bribed | from i e. 
by fome citizen here. Quomodo et Brunckium locum expo- 
fuiffe video, (nif oblato ab aliquo cive. $remio incitatus. fuiffet :) 
eumque fuffultum à Scholiaíle s & s viu «ev πελυσων δώφθορω 
αυτον X981 πισω προς σον κὠν εκοὺω Φορ. 

128. Καν δι wwe» quredos, ) Sup. ex. ---«νρώνιδος οὗτω seru- 
e", abfltradum pro concreto. . Vide fupra ad v. 84. 

14ο. Ἡ weuuxede; Σφιγί--] Difquifitionis intermiffz cau- 
fa verifimilis.  Buarow. ---τω wee wer; σκοπο», &c. Sic 

imus Drydenus, notante Jac. ''ate : 7nd prefent cares 
Joon buried tbe remote. 

134. ---τν)) chef ewwoeDur] curam banc fufcepifls. Bauucr. 

138. Αλλ᾽ 9»res avr, —] δεῖ]. Umso bru vvv aweexto ο 
σος, fed meapte cautá bec amovelo fcelus. «ποσκιδ», Attica futuri 
forma pro aserxudecs. — Idem. 

182. Safes» eueh.—] gl. avisucht, aveswrs «πο των 
Sedebant enim ad aram pro fupplicum more. Vide CEd. Col. 
I158. Jd. 

146. -—e« sexewxerw.] liec locutus exit é fcená CEdipus, 
ΣΩΟΣ rediturus, ingrediente populo T'hebano, quem ut ftatim 
convocaret modó aliquem jufferat ; interea manet fenex facer- 
dos Jovis cum fuis, quos quatuor verfibus his fequentibus al- 
loquitur. 

147. D sus, ieteutrós*] Cum comitatu confurgit facer- 
dos quum ea impetraverant quorum pus fupplicantes con- 
venerant— e» ὁδ εξαογγελλεται, ea qua bic palam jam promittit. — 
ve e» codem cafu refertur ad MM Attice. Ῥυετον. Non 
autem e fcená decedunt, uti quidam putant ; erfurgunt tan- 
tüm ab aris, mutantque fuam pofitionem, quo partibus Chori 
meliàs fungantur; quas quidem per totum drama fuftinere 
videntur, incipientes à fequente cantilená, feu interludio pul- 
cherrimo, quo quidem cantando tempus occupatpr, donec 
populus in fcenam ingrediatur, redeatque CEdipus. Quare 
nodum in fcirpo quzrere videntur viri dodi qui de chori per- 
fonis in hac 'Tragedià difputant. Vide Hift. Acad. Infcrip. 
Tom. ii. p. 173. . 

161. Ω Ai ádverw. Qurso—] Ο Jovis dulifona ditio 
Quz ab Apolline veniunt oracula, ad Jovem ultimó referun» 
tur; quia ille vatcinantium pater habebatur ; quo volente 
et jubente data erant refponía. BunmTow. &3w-ww, vocat. 
vus Doricé.  Cantiones tragice Doricam diale&um íÍolent 
ufürpare. vig wes? dem [e | evene Guns, [απο] vac seAv- 
xevee» Ilofane; ;— «c, «ως, Dor. pro ex, vw. — Conflituit 
hanc cantilenam Brunckius ita ut priores fedecim verfus effi- 
cerent Stropben et Aniiftrophen ; reliqui actem ur mono- 

ophich. 
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Érophici.  Cztere Editiones hoc carmen totum exhibent ΄ 
monoftrophicum. 
152—166. —A4TÁsriruun Qon» Geta, —) Sup. xaca. Angl. 118. 
imny fearful mind is on tbe rack, ( Vide Vol. I. ad p. $5. n. 5.1 
δαριωτι παλλων trembling «oitb alarm, [ Obfervat Poríonus, ad 
Eur.Oreft. fimplex saa» medio {εηία occurrere Electr. 438. ] 
It, Δαλις Dau»! O bealing, Dian 7fpollo | (1y« cum fpirita 
leni derivatur Hefychio ab ipm, /ano, quia fcilicet A pollo 
Medicorum deus; cum ipiiitu autem afpero, ab /ue, mitto, quia 
fcilicet mittit fagittas ex arcu, — Alii hanc vocem deducunt ab 
a quod Apollini Pythonem interficienti acclamabatur.] ἁζο- 
prec [τα] esee. coc, regarding «vitb profonnd €eneraiion. «vbat- 
ever is connecled «vitb tbe. — [Non tamen ignoro '"Triclinium 
referre «μϕι eos ad. sooo, fed minus recte ut mihi faltem 
- — m Iliad. «. 2:1.) Sit pun&um polt &Zeure- et 
| àm poft χριος, idernque poft «uo, ut conftru&io 
ocedat: e eoe oki Qus, τέκνο χρυσίας Ελπιδος, 
ὅσους, 8 960) € παλι περιτελλοββα ὀραος. κά “ρώτα 
αμοροτ᾽ Alura, Ὄυγκτερ Ani, 59 Αρτμο αδιλφιαν 
ἄεσσαι I0x25u κφκλόίντα pesos avyeeacy Tti Φοίοον bxa- 
P. qurees sreeuruss ios «λίξιορο,--ᾱ 6 οτε E65, πρυτρως 
έννμωας «ολο, urvonts Φλογα mueres ένο µε, eMers 
” ο Fama immortalu, Α]ίά auree Spei, dic mibi quam rem 
len, mibi, «cl sovam, el ruriie  volventibus anni. tempef- 
venientem, frimüm  imoocanti te, immortalit Mineroa 
P7 & Dianam fororem. terricolam, que infidet tbrono 
xido rofumdo fori, el longé-fjaculantem. Pbebum,—io ! tres 
tfe mibi, malorum depuljores ;— fh quando, priere noná 
N onpendente, exterminóflis incendium. laste. cladis. εν bác 
diam nunc venite. — Ubi notandum, Brunckium ex 
t plerifque codicibus, pro vulgari xewAewtes, repo- 
tete, ut concordet cum proximo µο, quod fine 
ona fuiffet le&io, fi pun&tum poft χρις. in comma 
Bed et altera lectio ab eodem viro docto non de- 
nntemni quanquam [íüffulta fuerit ab Euftathio 
6 non fatis idoneis, Eít re verá nominativus abíoluté 
* fzpé fit apud Atticos fcriptores. xexaejuoc, Angl. 
imvole. — Re&é autem Burtonus explicat, «μόροτε 
vox oraculum reddem: ;. idémque notat poctice 
égurative elegantiam in xevete vix» Έλπκιδο et 
lit, prO ενκλεφ, « puro, more Attico, in « mutato." 
fico potius; et obfervat Ῥοτίοηας ad Eur. Phzn. 
.. ο . thic Dorifmnm non obtinere, nifi ubi terminatio vo- 
ο δὲ calemÍequitur.? Sed svyxAww in nominativo eft contra&é — 
ενκλης, unde regulariter in accufativo esse, Ut Ἡρπελας, cOn- 
trate Ἡρακλης, in accuf. Ἡρακλος, et fimilia. " 
. 160. 
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169. —crerec Φελος] ces, εἲ enerestus, exbeditio ;. item 
popsios, ut hic. 

170. Ου e deerrdec ογχος] 2, cum accentu acuto m pe- 
nult. eft pro σος, ut 0πε, pro exi, &c.. Angl. seris there any 
forte of mind, ad verbum, ford of tbosgbt ; * metaphora," 
inquit Burtonus, * ab haflá quz in defenfionem corporis ad- 
* hibetur."! 

171. —ers yag sys, Kc.] segme cnim. matarcfeunt. inclyte 
ferra freger..— Nempe arbitrabantur olim Deos hominibus 
lratos ob aliquod impium facinus, fructibus terr obcfle, fetüf- 
que animantium perdere, donec placarentur, exptato fcclere. 
Bavsck. Caterüm ανξετα, cít przí. med. ab αοξ», vide Frag. 
Gram. Gr. p. 9. 

173. —er? τοκοισ, &c.] Syntaxis videtur effe —eri yv» 
«se Lov] voxesc Eas [έαυτας c] boi» aquam feque semhieres 
parturientes exfurgunt ex lacrimo bar, Angl. sor do «vomen 
in cbildbirib /uroroc tbeir re feroci, anys ry dd tollo ; et 
pronomine reciproco fubintelle&o, (quod fzpé requirunt ejuíf- 
modi verba in fermone Gtgco,) fignificat f/ergo. — ucc xapseilos 
funt dolores ubi /fpollini Iu, i. e. Medico ; vel Diane, vota Bo- 
bant. "Vide fupra ad v. 152. 

177. K epaipaxery sweec—] Vulgo reddunt: ocyis 
igne indefc/Jo.— de etymologiáà vocis apaupsexevog xicographi 
non confentiunt, .Secundum quofdam «8 ex « intenfivo et 
peupsuo, cum impetu cupio ei feror in aliquid: fed alii aliter. Vide 
H. Steph. "T hefanr. App n voce. —- 

148, 179. éemes 3. ] v8 AÀy.. Scbol. 'Q» seu —Ícil. à, uo 
—seà« pro incolis— fcil. tanta erat morientium turba αἱ vix 
numerari poffet. ἙΒυεκτον. 

180. Nue δι ymi^a—] s»: neutrum plurale adverbü 
vice. Dauwck. ----γωιθλα neut. pl. cum quo concordat mous. 
Vide infra v. 1425. J. Τατε. 

183. Εν ὅ axe, &c.) i.e. «λοχοι δι εν [τη πολη] εκ» 
Juss µατερς ο [avran ]-— Uxores autem ibi, et. juxta clas 
cane maires, ὑκτηφις «λλαι «λλοθν fupplices alie. alibi, exesesa- 
xri αὕταων wapnonpuo», clamorem. lamentabilem edant prope alia- 
ρα [Ἴνεκα ] λογρων srosm, propter triffia mala. — Sed esa» cít ex 
conjecdur$ Muígravii ad Euripid. Heracl. 44. quam, tan- 
quam egregiam, laudavit Brunckius, et in textum recepit. 
Neício tamen annon vulgaris le&io, awra» fcil see Bejuen, 
fit potior; que ita coniirui et reddi poteft ut. seu Bep 
etas lit idem ac παρα axtas va» Boyer, ad littus aliarum, mcta- 
phorice fcil. pro profe altaria : nifi potiüs απ κρα Besse» auta 
fit ad litus vel marginem. fluminit—  Ἰπιεπὶ ícil. ubi altare 
limenii Apollinrs conftrutctnm erat. — Judicent erudiri, qui 

e 
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*bené nórunt quam fit diffile genuinum fenfum poéctarum 
"Tragicorum ubique in hifce chori cantilenis expromere. 

187. Ile» δὲ λκρποι---] Elegans à vifu ad auditum traufi- 116. 
tio, Poetis admodum familiaris. Sic infra v. 474. Βυετον. 
Angl. TÀe pean fovnds αἰσιά, Vide Bacchyl. p. 260. ---ὕμεω 
QAvyorrus, — Sic fere ελαρφε, infra v. 414. 7fson Canab. 

190—197. Aegta τε του Κάλερο, &c. ] Gic conítrue » s [fup- 
ple 4eS—ut Schol. videtur) s»evwres [nava ) δραµηµω: παλίσσντον, 
To) µαλερον Αρία ὁς »ys «χαλκος acsidus [1. C, astu xau ΦΥΧΜΕ 
xe nav locutio poética durior quidem illa et involuta ; 
fed non infrequens. Sic Eur. Phorniff. «πέπλο Qaeun, &c. 
BusroN. w xesptsos ὁπλοις--- Scbol. ] QAtye pa avriado προς» 
ares, [Joc vwsirns] ames πατρας, er 95 ayus SuQutes Αρβιτρυ» 
σας, «7 9 τον a veio» éeues— Geyaios nAsdesa. — Quz fic Angl. 
reddi peffunt—aad do beu caufe 4o retire, by a retrograde comrfe, 
ibis pernicious God of «var, «vbo no«v, tbougb unarmed «vitb fevord 
er fbisld, deflroys me «vbile be adeances «vitb a. tremendous noife ; 
——caufe him, I befeech thee, to retire far aevay from tbe bousds 
ef my native comiry, eiber into tbe capacious bcd of Zimpbürüé, or 
sto Ibat inbofpitable flation for /bipa—tbe Thraciam fta. 5 Παλισο 
* eure» Qeauqua veruni. gl. suAndesusess, Supplendum eft δες, 
** quod in glofsà etiam notatum. — Eft autem hec ellipfis in 
€ precibus maximé íolennis, — Vide Comicum "Thefmopb. 
** 286. Ran. 886. quo quidem intellc&o, liquet copulam «s in 
* v, 190. neutiquam delendam effe. — Hlasems emus. gl. σης 
66 seteides vw; sjc ὃηλαδη µακρα. — Sic membr. et tres a co- 
* dices, cum Aldipnà editione; optime fané. Altera lectio 
* eyes; plané mendoía eft." —Baumck. — Asmebwes équor. 
Pontum Euxinum fcilicet. JEfchylo fimiliter (apud Lyco- 

hronis Scholiaten ad Alex. v. 1286.) εχθροξο», uti et ipfi 

ycophroni ZEfchylum fecuto κακεζωο», appellatum propter 
immanem accolarum feritatem : qui, tefte Apollodoro, (apud 
Strab. p. 458, edit. Amit. 1707.) hofpites immolare folebant. 
Poftea, cüm iftarum gentium mores Grecorum commercio 
emolliri cepiffent, Pontus Ευξενος et EvEeveg dicebatur. — Vide 
Ovid. 'T'rift. 1. iv. el. 4. v. $$. Pomp. Mel... i. c. 19. Am- 
mian Marcell, 1. xxii. c. 8. A esa τον gtsgor, catacbrellice, pro 
morbo hofliliter graffante. Ῥυκτον. 

198. Τελο---] Angl. at its conclujton. 

200. Te—) i//um, illum Martem ícil. Morbum quem hoc 
nomine appellat. 

203—215. Avwxa' arab, &c.] Conltructio ε[ει Άοκος mat, 
a» 9120qe trdwre són. τε su. cn. «δκµαρα BUM axo χρυσοστροφον 
erytuAem, seogaltrra npmya, τε τας πᾳυρφοξως «γχλως Ατημίδος» E 
eis Diacres Avnec egt! Lycia rex Apollo, atinam. pofem. diflri- 
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baere fela fua iaviHa ab aurro arco, ad opem ferendam direfia ; «6 
igscos Diese fjlenderes [i. c. Ífplendida Dianz ípscula] cwm 
.α.λφσπερ τον Yposepetoae erem Baxyes sem, suesmeP τωσλ 
eue, emogeAeo Massudos, ΦΘλογονεσ «γλασπε πτστα, wiAacópes επε 
του Swe eerie e» Dser^ 4 imooco aurcá. decorum mürd par- 
peream. Baccbum. Eoium. cognominem. bujus. terre, [ Bacchum 
jedá, wt sbpropmquet contra bunc deum infamem. ὑπίε dcos. 
Ge, Peftis pro deo habita, ut obíervavit Burtonus, propter 
poteílatem nocendi, e[ssXo», gcnitivus pluralis nominis e(xsas, 
notante Drunckio, qui in textum recipit epeereAe cx duobus 
codd. pro vulgari ϱιοστολο. — Gloflz: ὁροδιαετο cwpunss, 
ewederssee. — Cetcrüm idem vir acutus, et de Literis Grzcis 
optime meritus, mihi videtur minus accurate fenfum pocue 
cepiffe, qui reddidit a» 9ausuu edatwséa: «a en aJapaera Boss. 
sitsam düiribueres tcla tua. inia, quod utique debuiffet effc—— 
utinam ego difiribuerem, vcl diffribuere poffum, tela tua invia, wti- 
παπι mibi praffo effent tua invida tcla, &c. que difiribuerem. Nam 

Brunckii interpretatio neceffario poítuláffet σε ante. »Jureeden. 
[Vide Coll. Gr. Min. ad p. 20. n. 4.] «λατριαι cít verbum 
deponens. 

, 216. Ame] Petit adbuc— Angl. You ere flill tmploring : 
(nad ] ὁ J «οταν, but evitb refpect to tbe. object of your requefai, — 
Ín fcenam ícil. rediens CEdipus, ita alloquitur chorum, cujus 
verba proximé prolata jam audierat, przíente nunc populi 
multitudine. 

219. 'A ye Eres, &c.] que ego, dicli bujus. falique ha&enüs 
tn/cius, proferam. τη λογε τω πραχθιντος reguntur a περι fubin- 
telle&à, notante Burtcno. ο γρ € exea εχνευον avra, refer. 
gir i(tud γαρ ad aliquid fubintelle&um: Quz cum ita (nt 
opus eft mibi veítro auxilio, — seque enim ipfe invc/ligando longe 
procederem, nullum babens indicium. µακραθι íC. κατα την Maxpas 
edo», ut obíervavit Burtonus, ws sx in unam fyllabam coalcf- 
cunt, notante Brunckio. 

222. Nw» 9, wriges, &c.] Nunc autem,—nuper enim civis cen- 
ου apud t25 CIOE$,—( 75 TU, inquit Schol. πεπολιτόγραφαµα: ues 
aeri «ντος trtooycón» ζνος e» xeu seariMozu. Ἱ. larg. Eur. 
Bach. 822. es γυναίκας εξ α2δρος τιλῶ Pollux ii. 19. es sdueeos 
vsu  MusGRAVE. 

227. Ke μεν Qooetai—]. Subaudiendum σκµαιντω ut. ita 
locus vertatur: ique eliam fi terrore afficiatur, ipfe accufa- 
ionem. contra fe fubprimenr, declaret tamen, Q dixiffet :. 
Ken ο εν δια Quas τις το χίκληµια xal ἶαντον «ντος ὑπεζκιρω, 
σηµατω. ldem enim voluit pocta QeGerras ὑπεξελων dicens, 
ac fi dixiffet Qebwssres ὑπεξελῃ. IlRATH. — Ken οἱ Κεν αυτος on 


ὁ «ρίζας 


Νοτα 1x SoPRocLEM. 191 


ὁ αραξας, xat Qésevas Άν αυτο καθ αυτα, τον Qéter ὕπαξελον 190. 
Άνγετω υδιν γαρ Duro» maritus e ή ὅτι curs της γὸς «παλλα- 
ιτ. Ita Schol. fed Heath interpungit comma poft φοδατας, 
et refert rywix2sua ad το ὑπεζελων, non ad Φοδατω" ut fenten- 
tia fit-—efque etiam fi terrore afficiatur ipfe accufatiomem contra fe 
fibtrabeus el di/fmulans, nihilominus omnia indicare jubeo— 
repeti enim hoc debct, ut conítet ratio hujus claufulz, sweile; 
eue «20 µε acysw uim preter euilium nibil omninó atrox et cru» 
dele patietur. Bowronu.  J. T. hunc locum fic vernaculé red- 
didit : 7fnd if be batb, from fear of puni/bment, bitherto. kept bach 
& confe/hon of guili, in «ubicb bis ους fecret is involocd, —let him 
come forward and vow it now without fear—for this ὃς tbe 
only be fball fuffer— be mufl quit tbe country, but no inj 
fhall be dontte i reirm é hoc. aarren ders notifimo 
vide Sam. Clarke ad Iliad. e, 135—137. Quin poteris ere 
Ber» hic quefitam ex ipfo Sophocle fuppeditare, 'l'rachin. v. 
4.57. m oratione tamen diífimili, fic diferte Ka; ju διδοικας, ov 
καλως ταροες. 

229. ----πεσιν---] gl. «αιλενσονται — Vide Vol. I. ad p. 5ο, 

n. 6. 
235. 'A 's «uds Jpueo,—] Conftru&io eft ; κλυαν [εξ 
M. ace tx sre e orbs Angl afier Mim, 
Sophocli valdé frequentatum, ut obíervavit Brunckius. 

236. --απκνλω---] refertur ad vo «ne infra: fci). imlerdico 
ne quis Thebanorum bominem iffum quicunque fuerit, &c. Βυκτον. 

240. —Pxse»eus vues]. Quid. fit xsestac nue» docebit A- 
thenzus, cujus hec funt verba L. ix. p. 409. Ee ds ΧΕΡΝΙΝ 
ὅδωρ, ο: à «Ιώ Το δκλον ex 7€ βωµω vorrie, 8 οὗ την ὃν» 
σι VICITIAMI" καὶ UTE πεβιρκνοντες tuc wagollag ἡίνιζο. DRuNCK. 
. 246. Κατευχομαι δε τον δεδρακοτ, ect vig tig av λεληθ»,] Exfe- 
eror autem cedis auctorem, five is fit unus ignotus, &c. 

248. Κακον κακο »—-] Ingraveícit jam execrationum vio- 
lentia, Nihil magis tragicum fpirat, quam hsc CEdipi ora- 
tio; quid enim horribilius, vel miferabilius hác dirarum com- 
memoratione, quas in fuum ultró imprudens caput devocat? 
Βυκτον.  Ceterüm, pro αµορο, lubens hic repofüi «eoeos, 
jubente viro eruditiffimo R. Porfon, ut vitetar Anapeftus, 
quem optimo jure é tertio loco excludit. Vide pref. ejus in 
Eur. Hec. et vide fupra ad init. harum Nott. in CEd. Tyr. 

249. ---οικοισ οἱ Έντιος---] Sic optimé Marklandus ad 
Eurip. Suppl 390. Vulgó legitur proríus abfurde s» ces speosc 
yverr sev. σνδδοτο.. At nulla caufa erat, cur quidquam 
imprecaretur interfe&ori, quem ipfe comperiffet fecum domi 
' füz habitare : illum ftatim expellere poterat. aut quovis fup- 
plicio multare. Quod fequitur sa«, ad interfe&orem fpec- 
tat, fi quis forte in CEdipi domo neícientis verfetur ;. non ad 
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ipfum CEdipum, ut inepté fomniárunt interpretes. Bauucx. 
Mihi omninó non abfíurda videtur vulgaris ledio; neque 
quicquam facilius quam ut, quz aliis imprecatus effet CEdi- 
pus, eadem in fe, fi noxius fuiffet, imprecaretur. T. Y. 
Quá interpretatione et cenfurá Brunckii nefciens concurrit 
1. T5; qui dubitat an. επενχορα: παθον aliquid aliud figni- 
ficare poffit quam imprecationem contra loquentem.  Certé 
idioma Grzcum omninó poftulat ut emiwxopees sabe» fignificet 
—Tfrecor ut ego patiar, exux sabe, precaris ut tu. patiaris, &c. 
Vide Coll. Gr. Min. ad p. 32. n. 17. Exempla tamen oc- 
currunt ubi Latinum idioma ufurpatur. I. Vera videtur 
Brunckiüi objectio. — Neque enim in fe imprecaretur CEdipus 
quafi ipfe noxius effet ; nam in hoc temporis articulo, quam 
mazrime purum fe putat: fed fi noxium apud fe retinuiffet. 
Quod fi voluiffet Sophocles, hzc verba verfui 272 fubjunxiff- 
et. II. E» se EMOIZ eixeig ΕΜΟΥ ξύνοιδοτος. "am jejuna 
repetitione ufum effe Sophoclem! III. Ego olim dubitabam 
utrum fübaudiri poffet «υτον ante παθεν. Sed vide annon hzc 
faciat CEd. Τγτ. 1178. Eur. Ore(t. 1055. v9 οι ύπορ eu, on 
Sure (ex) σανὸν $xe Μυεελαος ; Soph. Antig. 1182. κα vuv 
STWUPe e καὶ δοκοις waeexale» (qu) | Cantab. 7non. 

]21. 358. —»f»» δι y επικνρώ e εγω] Nunc vero auctor fum ipfe 
quoque Sic liquido fcriptum eít in codice chartaceo regio. 

RUNCK. 

260. —cxe γυνχ éMersopos, ]. et conjugem cjus confortem in 
procreandá fobole, σε eint ety παίδων [idem Suh cl e» 
—C€« γένος Sueno ῥ QDugvy aeti—3á» gy exxtQuxeras ei communes cum 
eo liberi fufcepti fuiffent mibi, fi proles ejus mon fuiffet infelix. Ub 
notandum voculam «a» prenuntiam efle verbi, eandemque cum 
fuo verbo repeti; ut {αρὲ fit. Vide Vol. I. ad p. 166. n. 2. 

264. Α ev eyo sud, —] Verba fic ordinanda funt: αν’ 
ὧν γω May unas orto vus, ώσπερω Γύπερ] του uet. seres, ——lIn 
vulgatis, pro τον» legitur τα», quod et ferri poteft. Ceterüm 
fatalis hzc circumítantia, ut bene obfervat Burtonus, ab 
CEdipo infciente fzpé memoratur ; et folerter fane boc eít à 
Poetà confultum, ut fubindé vehementior et horror et miferi- 
cordia audientibus ingeneretur. 

265. Te Ae dunes παιδιι----Ἱ idemr ac τα Λαοδοκω sadi, vel 
vev wade; Anbdaxw nam eque dici poteft σον αυταχθρα του 
Φον vu παίδος, ct ra 2x3. Atque fimiliter Hoterus Dativo 
uttur, ubi potuiflet effe Genitivus;  obíervante doctiffimá 
Dacierià; Iliad. a, 24. Quod autem ad vocem Axedaxes 
attinet, e(t adjectivum polfleffivum pro cafu pofleffivo, vel 
genitivo nominis: veluti quum Latiné dicimus Epi/lole Cice- 
rotiana, pro eo quod efl Εριβοία Ciceronis, — Sic lliad. β, $4. 
Niseem παρα ve IvAuyttes Baci2e;, Ubi Nsroesy quod e(t idem 
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&t Μεστορος, conftruitur cum βασιληος in genitivo. Vide etiam 191. 
Iliad. s, 741. ubi Euftathius enarrans hoc' Syntaxeos genus, 
citavit hunc locum Sophoclis, uti notavit Burtonus, et poft 
eum Brunckius, Verüm ellipfis hic loci ita fupplenda eft-—re 
Ακζδακιῳ x49: ovre; [nam Λαθδακειω cít idem ac AaGJaxy, ut 
iNswoeges pro Nseopos | TR c audos IleAvdwev, 4$ Πολοδωςν ούτος του 
wwidec τν Καδμν γεν προσθε, atque ita Ροττὸ. 

269—271. ---ευχυμαι 52100,——]  Conftructio. eft: ευγχορο 
Dur µκητὲ γην artius αυτοίς TO Φρότου, µητ i araidag "yviaicam 
precor deos πε terra. proferat. iis. ullum incrementum, —hadtc- 
nüs recté procedit fententia; fed quid eft, jus wu» m eren 
«ντος maus γυναικών; nam hec plena fyntaxis poftulat— 
neve figitur terra. proferat iis fobolem mulierum, vel ex. muliz- 
ribus. Sine dubio hzc locutio inter eas numeranda eft, que 
paffim inveniuntur apud au&ores utriufque linguz, ubi νετ» 
bum duobus vel pluribus fubftantivis adhibetur, quod eorum 
tantüm uni proprium eft. Pro a» igitur aliud verbum ex 
analogià fubítituendum eft ; e.g. vespa», vel tale aliquid; quod 
et notavit Drunckius: ut fenfus fit, meve ;güur mutriat is fo- 
bolem ex mulieribus, Angl. and therefore may. not, nourif. an 
children to. tbem by tbcir «vives. [quippe Terra jure appel 
latar παροωτις, ct xxpereeQes.] Sic lliad. w, 532. —4 μὲν 
επί τα Εις ἁλα To βάθειαν ex ary^wrre; Όλυμπου Ζευς δε iov 
πέος Ἆωμα. Ὀδι Thetis recté dicitur defire [ὠλλεσθι) ία 
mare profundum, non itidem Jupiter ἐπ /uam domwm, [εὰ 
redire, vel oenire in fuum domum. — Ad hunc locum ita Eu. 
ftathius ----εστεον or; 2» τῷ----εξ nvaAoyov sesrts εζωθων justas, vun 
ὡς Θετις jt» ἠλατο ei ωλάσσαν, Ζευς δε προς vor. id». Doe» «Ah. 
Atque Πας, y, 427. Ἱπποι «ερσποδος, και ποικίλα esoys εκθετον 
Ubi in Scholiis veterum Grammaticorum ad Iliada, Venetiis 
nuper editam à doctiffimo Villoifono, ita notatur—re exere, 
X εστι X609 1X) των V'WUT, Αλλα sreecUNEXUMeUIY το Íguous* ὡς vmi 
vw, Πν δι ài irri xerit npwua, wu δε οἱ ixxe. — Vide ctiam 
Odyff. ,, 289. et Euftath. ad locum : item Soph. Ele&ram, 
435. et quz ibi obfervavit Brunckius: nec non Virg. JEn. 
vii, 187. annotante Heynio. Verüm de hoc fchemaáte omnium 
plenifime differuit vir eruditiffimus D? Orvillus, ad Charito- 
nem, p. 304, et fqq. Opere pretium erit infpicere etiam 
quz vir admodum Reverendus Richardus Hurd, nunc Vi- 

ienfis Epifcopus, olim de hác re fcripfit, in notis fuis im 
oratii epiitolam ad Auguftum, v. 97. ubi eruditifómum 
Batavum acerrimé reprehendit ob quzdam ab illo temere 
effutita in viros elegantiffimos Addifonium et Popium, —«^- 
λα T9 πντμῳ 99 vs — Pe(tem intelligit, quà tum Thebani affli- 
gebantur. 
276. Ὥσπερ μ) uguies ue —)] — Since you bave imvoloed " 
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in εδίν enecration, ὥδι--ερο, thus enll I /beak, γαρ ον eewn— 
particula ys, referri hic videtur ad aliquid fubintellectum— 
Et poffum loqui facilids—ego £wu1m son tinterfecs, ντε εχω [ osa- 
gus, i. €. Bwsapeu, uti bené notum etiam tironibus] Jebu ves 
wtavevra, neque po/fum indicare interfeBorem. 

278. —re δε /atwsa— ]  Nominativus folutus; non veró 
qui vice genitivi eft, et Latinorum ablativo abíolnto refpon- 
όειι fed per Quod attinet explicandus.— Aliter hic locus ex- 
pediri etiam poteft, fublatá diftinétione poft. ζητημα, ut. con» 
ftru&io fit: s» δι τυ sseeusrec Φοίθυ 0001 0o Ürtuua, πο, ὀστη 
esyarrus ποτ. Vcl adhuc, tranfpofità fequenti. diflin&ione, . 
wv δὲ vy κτρφ αυτος Gela vo Caria, eme, oclis sors weyaslus vede, 
Prima ratio omnium videtur optima. Bauxcx. 

282. Τα δινιε ος c» 9s, —] Hic pulchré officio fungitur 
Chorus, quid facto opus fit opportune fuggerens, atque Tire- 
fir jam in fcenam prodeunti przmuniens viam. —*« " 
ex. vends uv ^yous ὦ μοι Doxer fententia eft: fiquidem, quod ϱγὲ- 
tum cf, Apollo mentem fuam aperté declarare recufet, af ἂν 
seat Md quod fecundas babet partes, fuggerere. Buwvos. Απρ. 
reddi poteft :— 7 might mention «vbat appears to me to δε tbe next 
refosree. — Refpondet CEdipus cum animi impetu ——a xai ver 
ον, sg wupac vo µη € Quuoae, If you baoc flill a ibird, by no means 
emit to mention if. . 

284. —^*uvl' ἑρων] Id eft σα avra, ut red fcriptum eter- 
pofitum reperi in uno cod. Perperam vulgó ewe. Bauucz. 
Ceteràm '"lirefias vocatur «»£ propter excellentiam artis 
plané divinam. «»w£ e& communis appellatio Apollinis. 

199. 29873. Αλλ w« e αργαες uis vuv πραξαρή»,] Neque boc segh- 
genter. faciendum curavi. —4» «ργως, idem ac aeyes* et ἔπραξκρν 
in fenfu remotiore vocis med. faciendum mibi curavi. 

290. Καὶ µην σα Υ «λλα---ἰ Enimvero cetera, qua. vulgó fe- 
runtur, mbili fent ef inanes rumore. BDauuck. Perfiringit Cho- 
rus rumores, qui de Laii morte ja&abantur, incongruos quie 
dem illos et parüm fibi conffantes: quo magis neceffarium 

' * videbatur 'Tirefiam confulere, ex quo folo veritatem poffent 
exquirere, BugTOw. κωφα, gl. «νυποσατα,----παλαια, valen. 

296. Te ew; uxuan—] gl. τας eng ansa veodt xavapns vy 
ῥλρυρεννον γη QuXeacve, 

297. Αλλ ὀνξιλογξαν orm erm) pl. ὁ Φαπρωσων ντο. Cho- 

' rus nimiràüm obfervat Tirefiam csecum Vatem appropinquam 
tem, à quibufdam in fcenam indu&um. 

406. ——e xeu µη κλυν vos). «γγελω»] fi forte id non jam au- 

diifli ab bis nuntiis, gui te buc deduxerunt. Βευκοκ. 

310. Ev ὃ ev», ] Sic Aldus et codd. omnes. Perperam 
Tricliniüs y» mutavit in v, putans forté negationem cum φθο- 
nwws requiri, que jam adeít in geminato sess. — Jdem. Angl 
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* Do tbou then, eoitbout being a viggard vf 1hy /RII in angury, or of 
ay otber mode ef divination «vttb «vbicb tbou art acquainted,.— 

$14. E» σα; «yug wpar] in £c enim fumus. id, eft is e. omnis 
pofita eft fpes noflra. Baunck. 

316—318. Φιν, Φιν posso os δεν) Hzc et quz fe- 
quuntur fic poffunt reddi Anglice: 4f/as! alas! Whata 
baleful tbiug is «vifdom, «θω pu 2sves τελη [i. 6. λυστιλα] 
«vbere i availetb not. itt. poffcffor ! yag vyo, καλως «vy suvva 
Qwsen, for tbougb «vell acquatuted avitb tbis maxim, I forgot it.— 

did not recollect M, ν γαρ wv δεν ixepuv, otberevife ᾗ «vould nct bave 
coma büber. 

328, 339. —eye δν us «οτι Τα εζωωπω,] Sic repofuit 194 
Brunckius pro vulgatá— rej ὡς «» ese. — Senfus loci fic ex- ! 
primatur in glofsà: w µη mers «πω σα, wyu» TU» MAN? MATTUNA, 
ὡς «* µη (x Daraco, wyur Qartea. monmro su cn xaxa*. Qui quidem 
é vulgatà quoque le&ione deduci poffe videtur : ογω ὃ wv µη- — 
srore a» «0 Tap, [i. e. uti in gl. vw sen μαντεία» ] ὡς pa ix oo 
Tw ew xaxa, Angl never vill I declare δε fentiments. avbich I 

poft from. my Hill in divination, tbat ᾗ may πο expofe ὃν ἆ- 
ere. 


332. Eye ur (avro ] Ita.Brunckius pro vulgatà, eye «' 
suave», κ. *. ^. Quam fuam lectionem invenit apud zfibeseum 
l. x. p. 453. et in duobus codicibus. — Nimirüm eye vr rec. 
tiüs refpondet fequenti vrs e' uAywa" et paffim occurrit eye w 
diffyllabum, uti monítravit idem vir doctiffimus ex CEd. Col 
939. Antig. 458. et aliundé, | 

339. —«eyavas, ] gl, es X498 CLA $- 

336. AMA Y nA Md $we;] Angl But «wk 
tbon /beso tbyfelf fo barfb and obflinaic ?. «τογκτο gl. Tur 
αμολλκτος᾽ Φτελευτητος, &TFeaxTes, «καριπῳ. Angl. infienill, 
terüm Qa»e eft Attice pro $ars. et lectio eft Euftathiana. Ejo- 
dem saodo éeAekas, epe, in 2dà períonà Bue, et ee. — et ο» 
Τάμα, εμας eje. — Sed vide Poríon ad Eur. Hec. pre£. pp. 
IV, v. 

337- Oeym φμψω vw un^]. Angl. Tbou fiadefl fault evitb 
sy di/pofition. Nam hic fignificat morer, ingemium ;— et 
refertur ad ea que (Edipus proxime dixerat in 'I'irefiam. 

341. 'Hi« yog avra, ) γὰρ refertur ad aliquid fubauditum,— 
Nihil opus eft ut taceam de his, aggarebunt (gl. wageytrertras, 
Qarereza s] enti uliró,— Dc αυτος in. hoc vide Vol, I. 
ad p. 204. n. 2. ** Obfervent tirones, in hujuímodi refponfio- 
* Qibus Anglic: reddendis, (upplendam efle particulam say 
* vel γε. For aut exprimi poteft, aut non, ficut res poftulet 
4 et auris patiatur. Hic autem locus ita reddi poteft Angl, 
* Nay ο [you need not be fo angry at my filence; for) tbe 
*€ fecret. «will fud its e«vn «vay to light, let me be ever fo fient. s 

. - multis 
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* multis exempli$ (vv. 1002. 1017. 1029. &c.) ubi ex τεί- 

* ponfione oritur alia. int 10, idioma licum 

« tolare videtur δεν.’ J. T Ang Pet 

E vv Ovass & y slu—] Ergo que mamfcfla fatura [ναί et te 
ibi par efl dicere. Ἑκυκοκ. 

343. —sees ταδ,] Proindó— Sous δὲ «γα, 3s: [ιο] «[ξ.-- 
vas. Javi iracundid atrociffmá. 

345. — sey εχ.,] gl. os Duaxcucus vrina οργης alia —45 

«tes «εί opyizsrbe:. — Neutraliter adhiberi sys cum genitivo 
oftendi ad Comici Lyfiítr. 173. Bavxcx. Hoceít poft 
adverbia ww;, exwe, sec, ντος, (ο, καλως, Ct fi quz fimilia, 
(Wide Viger. c. 1. $ vii.) Non puto iwxa vocem efle hic 
íupplendam, quz nunquam in tali locutione. exprimitur. 
Syntaxis potius eadem eít ac-—es το) e vest; —À5o yw —Í ος 
sax, — Angl. to tbir pitcb of difficulty —4o «obat place of tbe cartb ? 
——is «vbat a flate of evil you are! SO ὡς epys; εχω —Áconfidering 
fbe mauser (we fhould fay tbe degree ) of paf/fron in evbich I am ! 
Vel breviüs—f/ucb is my pref.nt anger ! Τοδε, που, et ἵκε tanquam 
nomina haberi poffunt. Ἱ]. T. 

346. ---ἶσθι γαρ Jexen εµοι---] Conítru&tio poteft fuppleri 
hoc modo : ἐσθι----δοκών quei—cneynoüxs τε [κατα vore καθ ] όσον 
[7:5] p Χερσι xnsso [αν Avynras ειργασθαι Ίντο] — Jdem. 

450. A Anf; ;] gl. ειβωώικον. /ίαπε ero ? Βκυνοκ. 

$$. —xa: πη---] Sic fcribendum.  Encliticum hic eft xv, 
non adverbium loci quo, ut male vertit Johnfon, — dem. 

360. —m« «περα λογων;] λογων eft ledio Brunckiana pro 
vulgatà Άνγεν, aut f/zrmonémne meum tentas ? i. 6 experirifae au 
tterüm cadem tibi frm didurus ? Nullus tamen dubitat Bruncki- 
us, quin Sophocles feripferit, «χι Ένας; ees τι e seme 
we»; Forían tamen vulgata cft vera le&io : as tenia: mc ᾖο- 
qui ulterius ? 

361. Ovx evs y' eeu» spere] Ad priorem partem interro- 
gationis refpondet CEdipus, vy; ἔνηκας; Ícilicet ἔννηκα pet», 
&AX wx, οὕτως, 6$ "ae tysscparor, exte Cons. — DRUNCK. 

362. Φονια σε Qua usps, οὗ ζηταις κυρα) ) οὗ relativum re- 
fertur ad antecedens φονις, non ad ανδρος, et regitur in geniti- 
νο à κυρα». Vel forfitan, ut putat 'T. Young, non minus red 


' interpretatio vulgaris, aio te interfeGorem effe ejus. iri, cujus ta- 


terfelorem queris. 

363. AAX ντι xaum—]. χκιρων efl impune. uti γνγηθως, in- 
fràv. 368. Sic Longin. fe&. xvi. Χπιρων τις atre» τωµον aA 
yvre κεαρ. Ubi vide quz annotavit vir doctus Joan. Toupius. 
Ἅ χρονος. gl. Aeidopiats. 

,3605- —es ellas eeenosras.] óc uv gl. emn «καιρω. — In 
Βία funt apud Homerum cet alios Poctas sep et ewe, dico, undé 
Ix 
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in fut. 2. paff. eewreuai. — Vide Iliad. ψ, 795. In ufu funt 194, 
etiam ρεω, tese, et eto, unde in fut. 1. med. eseueontett. 

366, 367. Λεληθεαι σε Φαμι---ὁμιλουντ----] «4ο te mon ani- 
madvertere te. confucfcere, vel, aio te infcium confuefcere. ( Vide 
Vol. I. ad p. 87. n. t. etiam Vigerum de Gr, Di&. Idiotifm. 
p. 251. Edit. Zeunii.] “συν τος Φιλτωτοις. Plurali numero 
* unam matrem innuit. Sic ἱπίτὰ 1184. CEdipus ait, £o 
*6 aic v y xen» 6. MIN, ουστ M6 ουκ (δει x raw. Quorum hoc ad 
* folum patrem, fuperiàs ad folam matrem refertur. Eft 
** hoc fchema T'ragicis valde ufitatum, de quo videndus Ga- 
* takerus opp. T. 1. p. 351." Ἑκυνοκ. να xaxu— quo in 
flatu miferie pe fur es! Hic et paflim το i»« denotat tám fta- 
tum, quam locum. Duzrox. 

374. Mies TesÓn προς vuxves, ] Id eít, µιω es vt τριφο. gl. 
dieu ϱ τῷ σχοτοι Jureieus, qui verus eft horum verborum fen- 
fus. Nemo ignorat quantum frequentet Sophocles verbum 
vesQe» Íenfü τω tye», quà de re videndi Cafaubonus ad Athen. 
Ρ. 549. et Valckenarius ad Hippol. 364. ὥστε war ses, μητ' 
aves ὁσις Φως ὁρᾷ βλαψωι ποτ α΄ ila αἱ nec me, πες altum qui 
lucem. videat, ledere pof. Baosck. / In vulgatis legitur 
βλεψαι, errore typographico ortum, ut videtur. In omnibus 
codd. teíle Brunckio, legitur βλαψα. Quod autem 'Tirefias 
refpondet in vulgatis editionibus, judice eodem Brunckio, 
planeé contrarium eft illius, quod refpondere debuit: ον «e 
pt μοίρα Άρος yt eu stre. Immó, inquit hic, ev γαρ «1 yen 
sees y quy wien. — In ilis γαρ refertur ad fuppreffam fen- 
tentiz partem, facile fupplendam : w3' «e» σι βλαψαιρ. ον ϱαρ 
μοίρες ἐστι σε ages Su mwoer. — Facile, imperitis defcribentibus 
librariis, pronomina commutari potuerunt. τα» εκαζαζα,. gl. 
s«Às vuewenras, — Quid vero? Scelus, cujus auGorem. invefli- 
gas, quódque ie ipfum patráfe ignoras. ^ Obfcuré loquitur 
fl'irefras, ita ut quod is cogitet, non ftatim adfequi poffit 
CEdipus; fed nobis qui legimus, perfpicua eít fententia, 
modo ulcus le&ionis fanetur. Hactenus Brunckius. Sed 
texturg fine ncceffitate, imó cum magno fententiz detri- 
mento, ab eo hic mutatum feliciter oftendit Jacobus Tate, 
in literis ad me datis: qui hoc modo fenfum poete enar- 
ravit; 5. ΤΟΥ bindne/s alone. protes thee from barm, 
from my band or from any other's «bo enjoys tbe. bleffing of 

Απ“. — We pity thy wretched ftate, and in that pity 

ou art fafe. Τικ. Nay; pretend not to make me the 
object of thy pity—and therefore claim credit for not injur- 
ing me.  'J fear tbee πο. .My Hil in. prophecy affures me, 
(bou canf! do me no barm. (v. 448. ν γαρ ir. ὁπν ov γε 
λος.) «4ροῇο is. all-fufficient {ο prote! bis fervant—or. to 
avvenge bim.  'T'hou dareft not harm πιο. Quod ad sa2' εκ- 


πραξοι---- 


128 Nor 1s SorHocL Ex. 


MP attinet, va κα qu εκδικήναι--- inquit Scholiaftes, 
Eodem modo (vv. 402— 3 ) denunciat et CÉdipus quid ipfe 
fa&urus eílet, nifi T'irefias fenex fuiffet et cxcus, adeoque 
tutus ab injuriá fub prefidio naturalis mifericordiz. — In hoc 
totius dialogi cardo vertitur; (v. 363. Αλλ᾽ν τι xeuor—(v. 
368.) H xe yrysales, &c. deinde fequitur comminatio acerbif- 
fimé prolata; (v. $74-) Mus τριφη, δις. denique, (v. 402 ) 
—e δὲ ua "Bonon yo», ἃς. Acute et eleganter J. T. δεά 
non video cur in ultimis a Brunckio difcefferit. sw3' mmrentas. 
bac tua. fcelera, de quibus tam diu jurgamur, gesire. Vide 
Brunckii notam. — Cantab. 7fnon. 

48ο. ---κᾱι τεχνη τέχνης ὑπιεφωνκὶ et tv ar: [νο] fapientia] 

ifta mea, gae artem | fapientiam | aliorum hominum /sgerat— 

(alludit ad artem fuam quà znigma Sphingis explicaffet ] «p 

πολνζηλφ Bu, cum tile genere conju&a, quod io expeli- 

iar: fubauditur fcil. ev» ( vitam regalem intelligt, j ὁσος, &c. 
Angl. «vhat a fore of envy is laid up «vitb you! 

195. 390. Επα — | alioqui, fi fecus eff. gl. e 9 pu, n(s ors. Ῥκυνοκ. 

391- --ἠ«ψρδο κοω», | perplexi carminis ἱπυεκίγὶκ canis. Drrif- 
fima quoque monftra came; appellant Grseci pocte. Eurip. 
Herc. fur. 1277. την τ) apesixpasos καὶ παλιρολωγη χννε Ύδραν 
(worse. Harpyias Apollonius, ii. 289. appellat we(a3to Aso 
sow. DRUNCE. 

402. ΑἉγηλωτησο».] Sententia eft——7videmisi fan? tum et tu, dt 
ille qui bec und confinxit [nempe Creon] sos fine damno ocffro 
aggreffuri me tanquam piaculum regno expellere. BusTOW. &ysha- 
tures. gl. sjtà QuAereti, ὃν Aye Φος sive, — Plerifque in codd. ut 
in Aldini edit. tenui fpiritu notatur. At meliüs afpiratur. 
Euftathius ad Odyfl. λ, p. 1704. το ez^ere» aes Σοφοκλα” 
9X0 µε τοι πι »ra: παρά τν ὦγο. Ῥαυνοκ. lta Gram- 
matici, et forfitan recté ; fed vulgó etiam «ys; cum leni fpiri- 
tu Ícribitur. T. Y. 

404. Ἡμου µε---]  Obferva hic Chori opportuné moderantis 
officium : quale defcribit Horat. Art. Poetic. v. 196, 7/le δο- 
nis faveátque et confilietur amicis. — Et regat iratos. Βυκτ. 

408. ---ρσεωτιο «ο yy» ] Conftructio eft : το yu» avro cabo ion 
eerte $e uei, quz Brunckius bene reddidit; «συν tames 
mibi jus diis tuis paria referre e. vul γαρ, x. 5. λ. boc. enim epe 
etiam polleo. - 

δι. Ὡς u Ketorros srporaca γνγραφοµαι. ] quocirca nec Creonte 
patrono opus mibi erit. Ἑκυκοκ. — Nimirüm alludit poeta ad 
veterem apud Athenienfes morem, quo omnes inquilini, udlomo, 
fibi fumere debebant patromum. — Vide Hefychium ad vocem 
προσωτα, p. IO5 1. edit, Alberti. 

415. —xes λελήθας tx lees a]. Non animadvertis te ας 

e 
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fc ( Vide füprà ad v. 396.] sw ewen avro veh, tuis ipffus apud 
inf/*ror, &c. | 

417. —a4udimAs]—) 4 apQertenis πλόττησω tx τν Φατρος xa 
proe. — Schol. | 

418. EAs.—] Ματίς Atticifta in DiSionibur zfiticis * ελα, 
ATsixes" Sues, Ἑλληνικως, Sic in CEdip. Col. v. 373. Bien, 
po Bone V. 398. κατάσκιωσι, prO nerurxiarevri..— DURTON. 

ide Dawefiit Mifcellan. Critic. edit. Burgefs. p. 77. et 
Villoifon. ad Longum, p. 248. quem locum integrum pro- 
tulit Burgeffius in fuis ad Dawefium doctiffimis annotatt. 

420—423. Bes δι τας vac weg wx (cras Aum» ;] fui autem 
élamoris qualis non erit portus—vel receptaculum ὃ L e. uti 
reddidit Brunckius; Οιὸ autem mon pervenieut ejulatus tui ? 
ποιος Kio wx) vaya [seras] συµφωνος [σου] όταν καταισβη 
σον ααρµίον UDAYMIOT, εἰς ὁν ὀπλευσας [ο] Jesi) συχῶν ευπλοίας ; 
Qus Cüberon queflus duos brevi nom recinet, quum | confcius 

Jus fueris bymenei, eujus in. importunam [αβίοπεπι domi tua 
appulifli f«cundd mavigatione ufut ὃ Κδαιρω, inquit Burto- 
nus, pro monte quovis. — Hic autem przcipué nominatur 
Citheron, ut pre ceteris maxime confcius malorum quz CE. 
dipo acciderant. .. 

425. Ὁσ εξισωσα---] Sic τεξὲ Marklandus Suppl. $94. 
Vulgó ὁ ο) εξισώσει σοι 58 xai τοῖς coe τιν. Intelligerem qui- 
dem ὦ σ) εξισωσαι τοις coi γης. Verüm ὦ e εξισωφε σοι ab- 
furdum mihi videtur. εξισωσο hic neutrum eft, ut παρισωσν 
apud Comicum in Vefpis 565. Baci. ' 

446. «και Τάμνο στοµα προπηλακιζε] et mea Όεγδα contumchiá 
afar, | Ubi obfervandum φορα pro. «erüis vel fermone. fzpé 
apud Sophoclem ufufpari. (Vide inf. 671.] πεοπηλακιζω eft 
luto afbergere, inde contumelid afficio. Vide Vol. [. ad p. 205. 
n. 4. 

427. Κακιον érrig—) Jac. Tate legendum. proponit 'Oezg 
xaxuv—auctoritate rnunitus Poríoni monentis —'* tutiffimam 
* corrigendi rationem effe vocularum, fi opus eft, tranfpofi- 
* tionem." — Atqui non hic videtur opu; cffe ; nam fenfus 
optimé exprimitur per κακιον hic adverbialiter fümptum : nec 
penultima vocis canorem illum violat, quem, labore tantüm 
non improbo déque cundis dodtoribus ben? merito, nuper fta- 
bilivit fcriptor quidam doctiffimus anonymus, in his rebus ap- 
prime fagax— [ev execi πασι utes wn. ] Montbly Review, fug. 
1799. Ρ. 42]. '* Adje&iva nimirum comparativi gradus in 
** in ΤΩΝ habere iftud I penultimum breve in diale&tis lonicá 
** et Dorica, fed longum in Atticá.^ 


431. απο] eu, c0, cum fuis compofitis, in formá pref. 


Ízpitlime habet fut. fignif. [Vide Vol. L ad p. sa. n, 5. et 
Vor. II. R | (» 


126. 
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p. 101. t. 1.]. Confirmat quidem Dawefius verba ifta apud 
Atticos re verá futura effe νο. Crit. p. 82. edit. Βυτρεία, 
433. Ο0 yag τι σ) δη pega Qurnrorz ,]. γαρ refertur ad. sve- 
AMwea σε, νε] tale aliquid, fubauditum :—Vocavi te, som emim 
noveram te flulia locuturum.  Cateràm ηδη, pro vulgari xJer, 
eft ex conjecturá Brunckii, qui hanc formam Atticam ubique 
retinuit. Nam 3» eft per contractiom ex Tonico xJes.. Solent 
enim Attici[ verba funt H. Stephani, Append. p. 138. pluf- 
quamperfecta Ioniza definentia in κα, factáque ex communibus 
terminatis in «», refolutione dipthongi, contrahere, et pro srs- 
dicere swreixn, itidemque ηδη pro ἠδια. 'Eft autem hoc 
πδε prima perfona fingul. przt. plufquamperf. med. ex the- 
mate ede. Vide Ariftoph. Nubes, 329. et qui ibi annotavit 
idem vir doctus Brunckius, in fuá przftantiffimá poctz Comici 
editione. 4» etiam Valkenaer ad Eur. Hippol. 792. 
|. 434. —tme σχολη e av—] alioquin «Ργὲ te domum meam 
arceffroiffem. «eonpar. gl. utriceAaga.— Simplex pro com 
fito.. σελλειν et σἑλλεσθαι hoc fenfu frequentat Sophocles. Vide 
infra 860. CEdip. Col. 293. Antig. 165. Phil. 6ο. 495. 
Bzauwcr. 

456. —5adeers. ] gl. Qgorisei. Pro tv pori Brunckius ref- 
tituit ex omnibus codd. et Aldinà edit. εκῴρονος. 

438. —4$vr« σε] gl. δειξει σε, ὁθεν ἑγλνηθης. 

440. Oxw» συ ravr —] Sarcafmus malignus, per quem α]- 
ludit ad CEdipi follertiam in folvendo Sphingis znigmate. 
De voce εφνς vid. fuprà ad v. 9. 

441. Τοιαυτ᾽ edi 5, eis t —). Angl. Do—reproach me avit 
Ibat in «vbicb tbou fbalt find my greatnefs conftfts. 

442. Αὐτη---ὁ τοχη---] gl. αὗτη ἡ ευδοκιµησι». 

444. Απεμι---] Vide fupra ad v. 431. 

445. -ὼς παρων τα y tix 000 οχλεις,] Angl. Since iby pr- 
ence difurb: ibe bufinefs in band, {τα yexedos, 1. 6. τα εν seri. ] 
cule τ΄ a»,——Hux a» αλγυναις x40», /fnd being. gone tbou vouldf 
give ο furtber trouble. ex; Aes. gl. ταραττεις. cube, πορίυθοις. Cz- 
terüm de voculà αν tanquam verbi prenuntia, ejufdemque 
cum ipfo verbo repetitione, vide Vol. I. ad p. 166. n. 2. 

448. ----προσωπο).] gl. αζιωμα. Atque ita reddidit Brunc. 
kius, dignitatem Ícil. Forfan v δεισας το σον προσωπου poffet red- 
di Angl. sot afraid of tby loob ; iby frown. | Ov γαρ sef' exu pe 
«Au, for it is not in "T power to deflroy me. 

456. Xxwwres «ροθεικνυς,] Intellige τη βακτηρις αβόδεικνος 

127. vro την io. Ἐκυνοκ. Απρ]. groping bis «vay avitb a ff 

459. ----κα τι πα τρος oporzeoces ] gl. ὁμογαρμο. Angl. oth a 

Jfharer of bis fatber?s bed, &c. 
' 462. —Ozexes —] Tnfinitivus pro imperativo, ut loquun- 
tur, 
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tur Gramínatici. Infin. potiüs per ellipfin sw κελιν» es vel 
sEssws σοι, vel cujufvis ejufmodi. 

463. Ti, err — ]. Tie ει ον Atye ὁ Απολλωι---τι οὗτος 061 
ὀστωα sysQuru το µατοιον» Scbol. Pulchre quidem exprimitur ' 
1n hác ode animi anxietas quá laborat Chorus orta ex prafenti 
rerum ftatu dubio ac difficillimo. , 

465. Αῤῥητ αῥητως----] «ιακἰπὸὲ sefanda; wt in El. 849. 
dean Ren, miferrima : ct alcubi sexev sexura» xaxa, mala 
phy/quam maxima. | BRuwcx. 

467. Ώρα n» «ελλάδων ἵππων] Quum quintus hic Stroph 
verfus, qui, omnibus codd. et libris editis pro «ελλαδων ha- 
bet «ελλοχεδω», neutiquam par effet, oti debuit, quinto fequen- 
tis Antiftrophz, qui in Aldiná editione fic fe habet: Φοιτφ 
ue ὑπ) «γρια» ὑλαν cum quo confentiunt omnes codices, ex- 
cepto chartaceo Regio, qui exhibet jww pro ὑπ' et hoc δια 
ve µετρο;, fccundum '"Friclinii notam fuprafcriptam; (Τάσης. 
bus autem mutavit iftud ύπαι in ὑπερ ut videtur, fine ullá 
auctoritate, ] idcircó Brunckius, ut hanc inconcinnitatem tol- 
leret, in textu fuz preftantiffimz editionis verfus hofce duos 
fic conítituerat : 

Ὥρα vi» eta) Aostodurs iow. 
Qr γαρ ὑπαι ο) «γριων Dun. 

uum autem idem vir do&us poítea incidiffet in le&ionem 

eífychianam prioris horum verfüuum, quz exhibet asas 
[Vide Fiefych. Lex. q. 110. edit. Alberti:] hanc quidem in 
notis adoptavit, pofterioris veró Aldinam et manufcriptorum 
reftituit : et nullus dubitat quin Sophocles reliquerit : 

Ὥρα viv «ελλάδων inae. 

Φωτα αρ ὑπ myeius ὑλα». 
Hanc igitur utriufque verfüs lectionem, tanquam viro illi 
do&iffimo unicé probatam, nobis vifum eft in textum hujus 
noftrz editionis recipere. Ceterüm «ιλλαδε iz funt equi 
veloci fni Λε procella. Vide Henr. Steph. Thef. t. 1, c. 
1129. f. 

471. —P«z2axsr8,] Codd. veteres omnes, ut Aldus, a»ap- 
πλακητο.  lriclinius et Scholiaftes wyasmAaxsre, Ad metri 
rationem legendum omninó as2axsres, quz vox extat 'Trach. 
130. DauNCK. ἁπλακητο ἄναμαρτητο.  Xofexou; Teuy mte, 
Hssvcurvs. 

473. E^ap js γαδ--) lilufiris enim. nuper. emifa eff nivofo ἓ 
Parnafo diflio, latitantem ut quifque virum invefltgct ; namque 
- agreffibus abdit fe filois,—— ῬἙκυνοκ. χηρνων viduus, i. c. foli- 
farius, fine accarum armento. 

480. Τα pareuQuAsS yac—] edita terre ex umbilico oracula w 198. 
fugiat : Bxuwcx. Apollinis intellige oracula & templo 
ejus, quod Delphjs erat, edita: quam urbem in mcdio orbis 

| terrarum. 
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terrarum fitam effc finxerunt veteres. Bogros. Vide Éur, 
Med. 675. 

481, 492. ---τα ὃ aie ζωντα πριποτωται.] illa tero femper 
oigenia circumoolant.  Baouck. 

485. Οντι Quvr', us! asedarued| Angl. «vile I neither givc 
bim credit, nor contradi! bim: o; Ado 9 «πορω, Lut am at a lofe 
vbat fo fay. — wrszesen 9. ελτισι, and / flutter on tbe avings of ex- 
pedation, ws όρων [σα] buie, vrs [τα] omm fecing solbing 
&learly either refpeGing tbe prefent or tbe paff. | 

489—497- T; γαρ s —] ας et qux fequun- 
tur ad finem Strophz nonnihil difficultatis babent ; quz hoc 
modo expediri poteft: ^s wyscys. τε πώποτ usadov ornoesis, wi 
[µαυθκνω ] tar» v: vexec txeet^ « Λαολακιδαις 1n 19 (0/9) Πολνθου, 
Angl. for sever εδ ο any time before did { lari, nor 
de J kara not, tbat any. difference fubifled  betaveen. ibe. race 
of Labdacws [Laus viz.] and tbe fon of Pogous [CÉdipus 
viz. who was fo reputed, ] wees éxw xescausros ὃν Baeasm, from 
«phicb bawing derwoed any folid argument, [Bacurves, proprie 
lapis Lydivs, quo aurum probatur: {εἆ íeníu latiori: pro 
quovis indicio, vel argumento quo aliquid probatur. Bugron.] 
eje cri των ἐπιδακο Qurw. [κατ J Οιδίποδα," I may' be tbereby 
induced to gioe credit. to. this. domcflic oracle [the oracle viz. 
of Tirefias] re/peBimg Ocdipus, and tbus Lknd wy aid im 
avenginz (δε fecret. murder. for tbe. fon. of Labdacu. |^ Ubi 
obíervandum, 1. vocem xeaeaperes in. verfu undecimo bujus' 
Swophe ibi repofitam effe a Drunckio, petitam e veteribus 
Ícholiis, versüs integritate fic poftulante, ut congrueret cum 
eodem verfu antiflrophico ; 2. ey vel ewe, futurum effe 
Atticum. Vide fupra ad y. 431. “ Locus univerfus, inquit 
T. Young, corruptus effe videtur: minàs impeditus foret 
fenfus fi v. 493, non xewcegnes, Íed. wtsPeures reponeretur— 
Sreoc oru Buca ru eun vri rar $xidaue». Quy, agents Oidizoda, 
Angl. os tbe euidence of «vbub J fbould agree vitb tbis nes opin- 
sen, ἐπ condemning Oedipus. 

$oo. —e po à' ότι aec vis ] Angl. but tbat a propbet among 
men advancet furiber in. knoayledge tban J, there isno certqin «vay 
ef judging. 

506, 507. uusentiu» as xavaQaui—] i. €. vx. a» saraQur 
των ρρθομµθνων vo» Marr. — Non contradicerem. illis, qui atem 
iacufárint, flocci fecerint. — Klefych. xevaQursas xaremer zem 
seus eglen gros, priv/quam videro. didum. eventu comprobatum, 
Ἑκυνοκ. — Brunckius mihj videtur fenfum hujus loci malé 
eepiffe. In proxime fequentibus fermo plané eft de CEdipo ; 
undé concludi licet, prefertim quoniam swrp ufurpatur, fer- 
monem in proxime precedentibus quoque fieri de eodem 
(KEdipo Atque ita Scboliaftes : eyp ὃν vx a» sors emumeeqs 

τν 
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TWw« Muifeutneve το βασιλας, (inter quos vates priorem tenet 
locum) -—vw eglor a» ὤντων ve ἔπος Quis, spi ideuas cua τα te[o 
ues την «πορασν. Lego ipitur et interpungo hoc modo: — 
AAA wxet eysy αν, πριν iden, 
Opfer «xoc aajsQopctyon 
e» xaTa. 
Nec mihi apparet verbum καωφφω unquam, quemadmodum 
κα τηγοριω. conftrui cum gen. perfonz. — Apud Ariftotelem 
affirmationem denotat ; et derivativum ejus xeraderixe; apud 
Scholaíticos plané opponitur ve axeferixes. — Simplicior certé 
hzc interpretátio, et feriei fententiz convenientior: Angl. 
One man may furpafs anotber in attainable, i. e. in human wif- 
dom : 5ut till I fee, till I bave fenfible evidence in the caíe, mever 
vill. Laffirm tbat tbey are in. ibe. right, «vbo accufe tbe ling. For 
«vell did be approve κο tbe fricud of ἐδίν country in a crifis of 
danger before, ἃο. J. TATE. 
508. ατεροσσ---κορα---] Sphingem intelligit. 
$09. xa σοφος abu, ) εἰ fapiens ille [ CEdipus fcil] vifus eff. 
(Vide Coll. Gr. Min.. ad p. 36. n. 14-) τι Beewre ἠδυπολες 
eertaque. probatione civitati dileius. vp. wxev' oQAuere xaxa» απ’ 
eMe Qenes. quare, quantum ego judico, nunquam d.gnus erit qui 
malus babeatur. — De verbo οφλισκαν» vcl ολο», vide Vig- 
erum de przcip. Gr. Did. ldiotifm. annotante Zeunio, p. 
265. 


Oedipum contra me atrocia erba loqui. pu [ο]. regitur à prep. 
seta in compofitione. 

517. es Αλαίν Φιρο»,] lee Qepo» ο fou a», Angl. amy 
ibing tending te injure bim. 

$19. Φιροντι vids βαζ.] Angl. evbile J am charged «vitb 6i; 
accufation. ἡ ζημία τωτω τν λογω v, Qtnn nis ἁπλων Mer αλλ᾽ 
ος ΥΙΟ», for tbe injury done me by tbis language does. mot. lead to 
αυδαί is trivial, but tc «vbat is of tbe utmofl importance, if, viz. I 
am at οπεε te be called a trailor in tbe city, &c. De phraíi Qse« es 
ἁπλων, et Φερο; ας βλαθη», pauló fupra, vide doctiffimum Mark- 
landum, ad Eurip. Suppl. 395. 

$25. Προς τω ὃ sdesbu—]. Ündenam apparuit, [ Vide Vol. I. 
ad p. 7. n. 1Ο.] —*x» pro «re. 

538. Εξ οµµατων ορθων---} Oculifne. reBis, reGaque sente bac 
erimen proferebatur contra me? οἱ γαρ ong naferques Sy ve: vo 
«ρέμα oi δὲ patvopetros sruqunTevoauptes, — Scbol, 

531. Avre ὃ ὁδ ἡδη---] Chorus càóm CEdipum jam adefie 
cerneret, ninil ultra refpondet. Buzron, 

$32. -——seres D sy eg eA ets mooranmes—) wyiy ὧδε Senes και 

e; DRUNCK. 


534- ssh rae -—] id eft uev. qui palàm me terimii— Sepe 
ent 


$13. Je» sera sirvenie; naTpyepnf, Mu—] uf audios regem 
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«(ie ὅδι nihil aliud valet quam «ego Jexeixss, ut apud Latinos 
Comicos ῥίς bome. Sic in Τταςμ. 305.  Deianaira {ς ipfam 
indicat his verbis. σησδι γε ζώσης sri, me adbuc «ioente. Ἑευκοκ. 
Vide infra 815. et ad Eur. Med. 7348. 

538. H—es ον γνωρισοµι---] Ifta non amplius ad verbum 
ide» referri poffunt, fed aliud ex analogià adfamendum eft, 
ὕπολων, ελπιζω. — Idem. | 

$39. —xu« aMEeum µαθων ;] 4γνν xai. ev abono, v. ὀνηθκην 
awocéenras, αἰμευρισθκι. — Jdem. 

543 Owl ὧς sore ;] Dedit Bronckius wemeor, pro νῦ]- 
pori sero», fecundum formulam poetis Atticis familiarem, 

e quà videndus eft idem vir doctus Aro. Aves, $4. 
item Muretus Var. Lec. L. iii. c. 12. et R.. Bentleius, qui, 
in Emendationibus in Menandri et Philemonis Reliquias ex 
nupera editione Joannis Clerici, [fub nomine Phileleutberi 
Lipfienfis) pag. 126. edit. alterius, Cantab. 1713. hzc ha- 
bet: ** Οἱ) ότι wmomeey— Scioto faBurum— Ἱπερία hzc fcrip- 
* tura eft, ne Greca quidem. — Vera lectio eft, Oif en. 
** xwacer, Scio [lege Scis] quid facies. — Ratio autem conftruc- 
** tionis eft, quia inverfo ordine eft accipiendum, Fac fcis guid : 
^ dt Latini dicunt Faciam nefcio quid." — Vide etiam (4. Ko- 
en, ad Gregor. de Dialect. p. 8. qui inter alia plura hoc 
profert : * Conftru&icnis vere Atticz difficultas que primo 
* intuitu fübeffe videtur, evanefcet fi ecd! 0, τι wor; «440 6 
* Jeuro» ; cum fimilibus perpaucis pofita accipiantur pro set 
* eos, δρρσον, eicó ὁ; fac, fein? quid ?? C£, Porfonum ad Eur, 
Hec. 229. 

$45. —parÜnver » vye x&xeg— ) ysers um ευγδιω συ exVN 
Jus την δυσµενοιαν. — Scbol. 

$47. Twr avre wwi—] i.e. κατα «yv «vre— quod ad banc 
rffam tuam accufationem attinet audi quomodo refpondzam. 

$95. —es« xeem] Aldus e&y xeeix.— Cod. Auguft. ὡς xps. 
Reliqui omues xee' s, quz emnes fcripture perinde mendofz 
funt. Vide Dawefii Mifcell. Crit. p. 332.  Bgumwcx. In 


quo Dawefii loco, hzc inter alia habet vir doctus : * Nempe 


** ab aóriíto indicativo εχει notiffimà fluunt analogià χε, 
* xen, xeuus?" p. 3244 edit. Tho. Burgefs : ubi vide plura, 
et quz editor doctiffimus mihique amiciffimus ibi notavit. 

$57. —*v» M avro; δι ro. βνλενµατι.] 1. 6. vv» eue ὁ «τος 
Α. et nunc idem fum fententid, h. e. nunc eádem fum fententid, v 
gunc mea fententia eadem efl. Fic ledio M' eavres pro vulgari 
επ «ντος, probata eft Valckenario ad Phen. p. 340. et in tex« 
tum à Biunckio recepta. Cf. Poríon. ad Hec. 299. 

$66. ---ερινναν----σχετε--- | gl; ζητησι επώήσατε. 

$67. —nes 2 υχε,] Angl. and ου) fbouid «ve not ? 

570. Té σον δι γ΄ οισθα,] quod ad te attinet, vel quod ef proprió 

tuum 


NOTA 1N SoPHOCL&RÀU 135 


tirum.—lnnuit vatis fubornationem, qui CÉdipaum accufarat, 
Busrow. Pro Te σον $— Poríonus ad Eurip. Med. 461. 
legit Toros —. 

572. 'Of' «ónx — Bophocles pro eivtxa fignificante Quia, 
dixit &&' eóxa in Ajace [123. edit. Brunckii ] H. SrzruA- 
wus. Atque ita in hocloco. 'O µαντη, e Ma ἑλαμθανε σε xet- 
»syey τν βωλέυκατος, ux a» tus ss Tu Acne Φον. — Scbol. 

$249 575. γω δι σν pale Dinaiot ταυθ---] Ego autem te pere 131. 
contari cupio iidem ut tu me modà. ταυθ, i. 9. κά]ά vu αυτα. Vul- 
go malé rurfus exhibetur σαν’, ut fuprà, 484. Bauxcx. 

$76. ἁλωσομαι] deprebendar, fat. 1. med. in fenfu paff. ut 
fepe obfervare eft, apud Grzcos fcriptores. Vide Vol. I. ad 
Ρ. 69. n. 1. - 

577. --Ύπμαςεχως;]  Atticé idem ac εγηρας. Angl. Have 
you married. — Sic infrà 693. στησας εχει DTO s$-rwsc. Ct 7OI. 
βίονλευχῶς αχ, pro βέδωλευκο. item in CEdip. Colon. 1140. 
Savuatzas οχν. ubi fcholiaftes, αντι Tw sdavjexem, Αττικῶςο 

$78. Aeris wx tew e» ανισο 44. ] Pro vx svseris "Toupius 
[ Emend. ad Suidam in not. ad En. Part. ii.] legendum con- 
jicit—85x a» sei— negari non fotcfl. Ubi vide plura. Hac autem 
viri acutiffimi conje&ura nullo modo admitti poteft : nam, ut 
recte affirmat eruditiffimus auctor Notarum brevium ad 'l'oupii 
Emendat. (Vol. iv. p. 462. edit. Oxon. 1790.) * vocula «s 
€ przfenti indicativo nunquam jungitur." ' 

597- Agxns 9 1xem vavra,— | e! regnas. pariter cum ed, vyus 
ico» [μερος ] vtgory terra. equalem portionem adminiflrans. Angl. «πα 
do you reign «uitb tbe fame poaver, and over tbe fame extent of do- 
minton auitb. ber ? 

$80. Αγ η 2ελεσα,----] 1. €. & αν 4 ὀιλνσω, quod idem eft ac 
€ ai— [vel ut Scbol. xoa αν] 9122. 

58 1—583. Ovxwr εσνµπι co» vyo vois TeiTes i] Nonne έσο, 
qui tanti tertius. fum, me. equalem. arbüror vobis. duobus ? 
Quare hic ita arbitratur infra enucleate oftendit. — CEdipus 
interea, qui minus recte Creontem intelligit, temere refpondet, 
srrugian γαρ δη x«i xaxog Qui QiAes, —ubauditur καλως axe, ad 
quod refertur γρ. [ Vide Hoogeveen Do&trin. Partic. L. Gr. 
p.183.] Pulchré dixifti, Nam in boc quidem te etiam. plan? 
oflendis malum amicum. — Ovx ex Queue xaxes Qi, € rtavto 
λόγον διδοικς, ὡς fs ὑικαυτω Pe TIR [Sic enim ellipfis a Scho- 
liafte fuppletur. — Non [inquit Creon] me. malum amicum | 
oftenderem, fi tecum rationem inturus effes, uti cgo mecum. διδο» 
xs λογον ἑαντω ell f. cum ratiocinari, argumentari..— Locutionem 
fere ejufmodi vidcre eft Eur. Med. 1089, fqq. Nec multüm 
abfimilis eft ifta, quam notavimus in Herodoto; Vol. I. ad 
Ρ. 26. n. 4. 

$88. ---τυρώννα δρα] gl. βασιλικά mec, καὶ a Δασιλώς 

ei 


τόδ Nor ix ΦΟΡΗΟΟΙΕΝ. 


anu, erwip «ντος εχω». Primitiva pro poffeífivo ;j—que 
regis funt facere. Ῥκυκοκ. 

$92, 593. Πως &yr — | Conftruáio elt : seg Qaa rvearng 1 v 
qur qo cx ar— De sv in przf. temp. vide fupra ad v. g. 

$98. T» γαρ tvxei—Mcarra—] οἱ |i. 6. entro]. αυτος im 
ταυθαν αγών v» uso. Ümnia que cupiun! ur. confequantur in. me 
pofitum. effc intelligunt. swyxsy» cum quarto cafu. conftruitur. 
— Exemplo paffim obvia. Ῥευνοκ. 

600. Ovx a» ytrerro νως xaxes καλως Qeou»,] | qui de felicuate 
Jud tam γεδὲ fentit. non. efl. quod. ile tibi inoideat. el infidictur. 
Βσκτον. 

601. Αλλ᾽ ur' ερα σης τησδε της γνωρωής οῴν»,] Sed neque amator 
Jum bujus conflii, [de regnandi aucupio loquitur,] wre ser' a» 
TAa» [ esas] psv. AA Oeuvres, nequa unquam potui tolerare ut ef- 
Jem particeps talis incepti cum alio agente. 

603. Και των» ελεγχο», Turo Mas, ] ελεγχο», füpple eei*. τουτο 
pto, Angl. in tbe firfl place, refertur ad sus! αλλ, i. ο. tur αλλο, 
it (be next place. | Vide Vol. I.ad p. 6n. 4.] Alii aliter le- 

t et diftingunt, fed omnium optima videtur hzc lectio 


runckiana. 
132. 608. r»eus δ) apu—] incertá autem fufpicione ne me priva- 
tim accufes. 


616. Καλως ελεξε---] [cu] tau bo mice, —Pulcbrà loce 
fus efl, ᾗ ta caves ne labarir,— 

624. —eio» 1s1 το Qéeses, ]. Gl. in uno codice regio charta- 
ceo optime hoc exponit: ejes sei» ὁ spes meec σε Φύονος. Quum 
primum offenderit, que mea fit erga te invidia.  Bguncx. 

626. —r» γων we. | Gloifa íupplet, συµφιρο ευ Φξονω. 
Άλλα xe vo $uo9 συµθερον ἔξισν de Φρονν ev. — Jdem. 

628. E; δι Evries under ; | quid fi rem non intelligas ὃ Pro vul- 
gari £vrss Brur.ckius repofuit £vras;, 2. fing. pref. ind. à £y 
antiqua eft forma quà fepiffime utitur Homerus: 2. perf. 
imperf. fcribitur ξονιας, contracé pro £v»e;. [mavult Porfo- 
nus, ad Eur. Med. 141. £v. ] eexrwr Υ ὅμως. — Nibilo tamen 
minür imperandum eff. 

629. Ov τει xexel; y «px erre s—— Creontis fermonem ab- 
rumpit CEdipus: fententiam ille abfoluturus erat, ὑπεικτεον, 
vel fimile quid. Ῥκυνοκ. Forfan fubintelligendum eft az 
poft xaxes, ut fenfus fit—mnon quidem efl imperantis imperare malé. 

632, 633. μεθ n; το vvv, κ. v. 2. ] cujus operá rixam banc com- 
poni oportet. Ἑπκυνοκ. 

183. 637. —e«—] gl seo. — Vide fuüprà ad v. 411. 

640. ---δυαν «ποκρωας xaxom,] à duobus mali; alterum. εἷ- 
gem. — Utrum é duobus malis rex eligeret, non dicit Creon; 
fed boni ominis, ut videtur, gratià, obícure fignificat, quod 
fupra CEdipus αρετιὸ dixit: S»xe», ν Φυγαν σο Buxeuai.— 

Caterüm 
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Ceteràm obfervanda rara fynalophe in 3v», quod htc mono- 1934. 
 fylabumeít, Ἑκυνοκ. 

643. Τούμο tapa, )] i.c. us. — Idem. 

644. Ma vv» ο] Angl. may I nof noc» profper. [Vide 
Coll. Gr. Min. ad p. 30. n. 9.) »wr, noo, in tbis hf. 

647. ---το ὁρκο---θεώ»,] boc jusjurandum, eujus teffeo. deos 
edoocat. 

652. Τον wrs sers πι] bunc neque anquàm antea. ffulium, 
νυν σε 9» egxo µόγω, 6t munc Jan&uale yuramenti munitum. 
* Magna erat apud veteres jusjurandi religio, quique eà fe 
** obítrinxiffet, nefas erat illi fidem negare. "Vide Eur. Hip- 
* pol. 1047."  Βευνοκ. 

656. Του teys Qi—]  Conftru&io εξ: e mers Bao 0 
[vel quGaon]. αντι rov svavyn Φιλον ev» a ases λογφ ατιμο). Sen- 
tentia efl, Anglice expreifa : ever {0 condemn and difbomour 
your friend, «vbo is under fo facred an obhgation, «vitbout clear 
evidence, | 

660. Ον του---] pro x µω «s— Sepiífimé us fic fupprimi- 
tur, ut infra 10899. Βδευποκ. 

662. Exe «ite,—] Conítru&io eft; sme eAeuev [κα] ὅτι 
[67] wvjeevor, «00ος, aile, e n. 0. 2. Sed. miferrimé peream, 
diis bominibufque invifus, f, &c. 

667. --και saY — | idem ac καὶ ταυτω--- Angl. and tbat too, 
—4and efpecially, e su xana προς edu προσαψε: [male in quibuf- 
dam libris προσψκυσα] f. mala a obit orta accedant, &c. 

669. —:«»,—] «mvdile, we ελένθερος, «πολελυσόν. — Scbol. 

671. Te yap eov,— | γαρ smeixTHew τὸ σου ελέεωον sopa, V TO 
σνδι, Angl. for my pity is excited by. your lamentable expreffons, 
mot by «vbat be bas faid. — Vide fupra ad v. 426. 

672. Exo] Nonne seres ex monitu Porfoni ? Hecub. 
Pref. J. T. 

673. Στνγνος ut» exos QyAec e*]. Fortaífsé vertendum: Τε 
horum precibus con/lat cedere trato, infenfo etiamnum, animo : bu- 
jus autem ire penitelit, (ita enim accipio Beeve J', ern, ) cum feda 
jui fueris. BuncEss. δηλος e andog eio» ὅταν ds επι το πέρας 
ολθης της epu; τοτε βάριως 5ος τὸ πζα γα. — Scbol. 

677. Xu ut» τυχὼν «γνώτος, t? δε τοισὸ εσας] Ad verbum: fe 
expertus mei ncfcium, quum fim apud bos. equalis. i. e. idem 
. ac antea fui eorum exiftimatione. — Bené Scholiaftes : σου µεν 
ή UTIWTEATE την (μήν ζοάρεσι», 9ἱον 4γλούκοτος pi^ san δε rures | 
σης ὀρεοιας δοξης, d» και πρωην exor mpi qs. — 0 En fententiam 
** moderate fimul, et fevere dictam, et hominis innocentiz et 
* dignitatis confcientiz. confentaneam !—hzc locutus Creos . 
** exit —neque rurfus, nifi in fabule Exodo, in fcenam regre- 
* ditur. Βυετον. 

680. Μκύωσα »y sri ἡ τυχη.) Gloffa : nepere, γνυσα τι εντ 

Vor. IF. S η 
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8 κωτιχνσω avtuc Tvxv, s[ur n μαχη. Angl. 7 «vill conduB bim tm, 
«oben Í bave learned tbe nature of tbis calamitous incident. 

681. Aexacis «[νως λογων] Angl. a ffrange fufpicion arofe from 
certain things tbat «vere faid, και δι το um vdixev δσπτοι, and «obest 
és unjufl is alfo frovolint: Minis diftin&é in his et quz prori- 
Tac fequuntur loquitur Chorus, nolens culpe arguere vel GE- 
dipum vel Creontem. 

686. --υί out, evru utens. ] ubi defit contentio, ibi fubfiflere. 
Ῥκυκοκ. | 

683. 'Ogas i» ἠκοις,---Ί Angl. 108 1δου fte to «vbat a lengtb 
tbou art come ? — boncfl as. tbou art. in. meaning, tbus to abate and. 
blunt tbe edge of my {ρίγα ) Καρδια, non fignificat anderflanding, 
fed courage, fpirit.. Sic Med. xaedi« yag x trus, Y. 1037. Vide 
ibid. v 98. de «sau wi» vide Valck. ad Hippoly. Esre ew: 
ex$. v. 715. Glafg. ed. J. T. RexCorypheum alloquitur prop- 
terea ftomachatus, quód hunc nimis favere partibus Creontis 
fufpicatur: quam fufpicionem ut à fe amoveat Chorus, fuam 
fidem inviolabilem erga regem, in proximé fequentibus obnix& 
profitetur. Hzc omnia cupidiorem reddunt Jocaftam in cau- 
fam contentionis inter CEdipum et Creontem inquirendi ; un- 
dé oritur fequens ifte dialogus inter CEdipum et Jocaftam, tn 
quo poete ars exquifita mire elucet. 

690. εσθι hi—] gl. 6 δι διδειχθαι µε ααραφρολα, «τυχη επι 
40 συνετᾶς $a» σὲ παζκλογιζαµαε, 698 TW (μον QUA "ym 9 sertis 
epa nrumav ενώδωσας.  Durtonus reddit : waesDeeraor, πορον 
επι Qeonpen-— omni fajsentid deflitutum, ita. ut. ad. fanam mentem 
nulla reflet οἷα. Vide Vol. I. ad p. 4. n. 1. 

695. Ὃς «' suat Qu κ. 7. A ] qui caram meam patriam é ca- 
lamitatis fluGibus emergere. non. oalentem. profpero curfu. direxiffi, 
Ἑκυκοκ. αλυνσαν o moros cit vagantem in. laboribus, Angl. 
«vben to/ing or drioing on a * fea of troubles... νριζω, eft fecunde 
vento provebo ; ab vees oenius. fecundus. weneas, quod quidam 
libri editi exhibent, verfum jugulat ; et preterea, fi vocis gen- 
uinam fignificationem refpicis, eft plané abfgrdum. Vide 
sew in Lexicis : et fi plura vis, adi Drunckium ad Ariftoph. 

94- 

699. ---στησας fxes.] gl. ερησας. [vide {αρτὰ ad v. $77.] 
iraru uan», nihil aliud eft quam jare», quemadmodum 'Tra- 
gici dicunt /cara; Bev pro Sed». BauNcK.— Ceterüm ότω πρα[- 
peres reguntur ab inxa fuübintell. 

7OO. Έρω σε γαρ κ. v. A. ] Dicam—( tibt enim à me major guam 
ab δες | Chorum intelligit] Pabetur reverentia. ) s: Kewrre,— 
de Üreonte, qualia in me macbinatus eff. 

702. Avy, e σαφως] ConítruCio eft: Awy' « seus, σαφως 
9yxaAeus το vaxeos εκεφ. Angl. Say,—if you are to fhbeab as lay- 
ing tbe caufe of tbe quarrel diredlly to bis charge. oni Sa 

4v 


NoT£ 1x SoPHOCLEM. 139 


eubetber | you. are. to charge bim. direBily «vitb. δε caufe of tle 
guarrel. 

703. Φον uti—xnlicusas.] me effe peremptoren—Nam καθεν» 
exa Ízpé redditur fus. — Vide füpra v. 10. 

Ίος, 706. —Ttre, το Υ e αυτο, xav ελευθιρω στοµα.] oco 
κατα {ο ἑαυτν pipes, [ Vcl. κατω την ἑκυτν Qusasus] ὁ µαντις πάσαν 
xexyeyus» λογων ἄκζατως xise. Schol. στοµα hic, ut centies alibi 
Jermonem fignificat. se» ελευθερο; eren, idem eft ac κατα παντα 
αλευθιροσομω. — JEíchylus Prom. 180. eyed» δ αλενθιροστοµεις. 
Ῥκυνοκ. Reddi poteft Angl. Sine Le, [viz. the prophet 
Avitbout rcflraint. never. fails to babüle in a. πιοῇ licentious man- 
mer. — Obícrvent tirones euvésee; effe pref. ind. contracte pro 
$)toftosn. 

g07. --ᾱφδις σκυτον ὧν λθγεις miei] omifsd omni de iffis, que 
dicere inflituifli, curá, — PBuunck. 

708. —P"Ánx 1$; σοι] De σει, quod in hujufmodi locutionibus 
redundare dicitur, vide Vol. I. ad p. 56. n. 5. 

716. —1t sqnuus ἁμαξιτως.] in quodam trivio. καλως δὲ τον 
τοπον eortóuxss, iyu. ess avagururos aysya τον Oiseau, Schol. 

717. Φαιδις ὃς βλασας,) Subauditur κατα. Angl. ad* vere 
bum, «{πά as to tbe birth of tbe child, wv δνεσχον iuspas vges, xau 
εκουος trous vo [κατ] «elem ποδοι, three days did not pafr 
yon ibat time, until δὲ fatber baving bound bim by tbe an- 

» &c. 

724. 'Q» «τρικ» ev usdo.]. quarum rerum fu nullam rationem 196. 
habeas ; (fic Ἠοπι. Il. «, 160. των wr; µυτατριπη.] Quz prox- 
ime fequuntur, eorum difficultas, quam agnofcit etiam Brunc- 
kius, forían expediri poffet Anglice hoc modo : γαρ sec «leg 
(«3s dare [τα πρ γµατακ ] ὧν xen» svn, for tbe deity bimfelf 
vill eafily manifzfl tbofe tbings «vbofe. utility be purus. i.e. for 
«ubercver tbc deity bus any ufeful. purpofe in oieav, be «uill bimfelf 
make tbings manif?fl. 

728. --ὑποσραφεις---] gl T€ weertoac vacuos. id eft: ὑπο 
αοιας Qeirsdes σέαφεις «πο της προτιρας iterare Τουτὸ λογο; 
Βευνοκ. 

731. Ηνδα]ο yag τωντ,] γαρ refertur ad id quod reticetur : 
»xucas, audiviíti ; bec enim dicebantur, ουδι xo ληξώντ εχαι. [ 1. €. 
ear. — Vide fupra ad v. 699.] Angl. sor bas tbe report yet 
ceafed. 

338. Ω Ζεν, τι pov Qgurai—] Νε utravis czfura omninó 
exulet, verfus hic fcribi debet— 4 Ζεν, τι Üensmi pov, Ν. 9. Ἆν 
Vide Porfonum ad Hec. 734, et vide füpra ad initium nota- 
rum in CEd. Tyr. J. T. 

749. es gl. TO) του σάµατος 6ΥπΟ). In fine feq. versis 
libri omnes habent εχω, ubi, fi gloffarum auctores audimus, 
fübaudiendum s» vel sroyyuse, quod prorfus eít nu icm 

e 


140 Νοτα ιν SorttocL EX. 


Verbum exs duobus fubftantivis fufficit; {δά requiritur ade 
verbium, quo quzftio ad definitum tempus reítringatur. Qud 
erat elate TUNC, quando eroitali renuntiatum. fuil, cum in trroie 
eccifum fuiffe? Ἑκυνοκ. 
741. Moysi, —) Angl. tall, xsexZuv. aevi [κανα] λιυκανθς 
καρα, baving bis bvad already filoered o'er. avitb «vbite bairs. 
744- —$£ Μριαοτογ----] Ordo eft : sexo ux. ecdt»or «priec προ" 
αλλων; quavrer ec Qorus agas. Conítru&io apud Grecos fcrip- 
tores ufitatiffima: videor mibi me infcientem modo oljeciffe meip- 
Jum atrocibus exfecrationibus, | .Ejufdem fyntaxeos exemplum 
occurrit fupra v. 658. — Sed hoc etiam tironibus fatis notum. 
Vide Zeunium ad Vigerum, p. 197, fqq. et D'Orvillium ad 
Chariton. p. j^ 
149. —&« ὃ as tem, mabur εφ] Angl. bui vbat ou /Lall aff, 
Ill tell, sf ] ἔποιν it. 
760. Efe]  Notent tirones κ in εἔμεοτευσε, οὗ augm. 
temporale, produci. (T. Y. Vide Moor. Element. Gr. L. 
p. 127. 
13^. η). ---ϕι---] idem fepe apud poetas pro i vel αυτον. 
465. wes a» µολοι---] Lat. diceres ; utinam δίς ad:/fet-—qua 
vis particularum «e; «» et paflim occurrit et fatis patet unde 
gignatur. Vide infra ad Med. 97.  J. T. 
|. 7266. nager. —] Licet, Datur, Facultas eft... H. ὃτενη. 
ο Thef. t. 1. c. 1235. c. gl. 9weses eer) τωτο. Scbol. interpre» 
tatur sQucai——ttribvjen, Ct εντελλη. Si intelligitur sQuea: polte- 
riore fenfu, ledio re&é habet: fin priore, qui verior videtur, 
vevre admitti non poteft. — Sed facilis mutatio in τουὸ spueu. 


469. ---αξια δε wev uale] Ordo eft: Je ei εγω [eq] abis. — 
Sv gale va y t co Qocdegos cxorra. gl. Aeque δικειµενα. 
271—773. —* Terevros ελπίδα» seu βιδωτο.] Angl. «oben 
I am arrived ai fucb a pitcb of dreadful expeation. se γαρ «t 
ξερει µοιζο»ι q σοι; cui enim potiori indicurem quam tibi P. e» δια 
τοικσδε tvxw" quum banc fortunam expertus fim : feu potiüs, quum 
itti lali difcrimine oerfer. δις vox ui idem eft, quod εν vox 
. emu. Gic frequentant tragici δὲ eJwrag Baupors, it dolore cffe, dol- 
ore adfici : δια dera χωρα», necem intentare, dare: Sia. eiu, 3i 
Φοου (den, defiderare, formidare. — Atque alia hujus generis 
multa. ἙῬευνος. 

KH 7. ---αυμωσαι μεν alia, ] admiratione quidem digna, [ vide 
Coll. Gr. Min, ad p. 6. n. 5. «πνδης «ys utres x. 5. λ. son ta- 
men med tantà folicitudine digna. 

780. Καλα---] Lege ExaAe—lNam, ut afürmat Dawefius, 

* fermonis Áttici ratio verborum augmenta pretermitti ve- 

€ tat." [Conf. Porfonum in pref. ad Eur. Hec. ---π-λαστοςἸ 
WisAae usos vies, Ἅγων ὑποθολιιωμφ. — Scbol, " 
788. 
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488. —dÀ» pur ἆπθμην eritoo. storuejar ]. Subauditur σερ. 
Angl. difmi/fed me avitbuut bonouring me, «vib any refponfe refbed- 
ing tbe purpofe of my commg :. 

791. —zxeea— ] Vide fupra ad v. $55. 

794. —Ta Kepnfius] την Kegivbisy γη κατα το omarxes δὲ 
uepe ren wyw» µακροθε Αλ), xoti à «pes συµθαλλων 
αυτην, «ποδηκα», κ.τ.λ. Scbol. — Corintbie terre ouledicens folif- 
que ex aflris poflbac conjcuram faciurus, quam longé ab ed receffif- 
Jem, fugere decrevi, donec e. peroenirem, &c. — BRuncCK. bi 
videtur vir doctus vocem εκρετρωµινο ufürpáffe ut particip. 
fut. 2. med. vel. fut. 1. med. — Atticé pro exstrewrejasos. 

80$. ---προς Bia] gl. Bias. 

806. —Tre» εροχηλατη»,Ἰ gl. τον nmaxor. 

808. ---μίσον καρα----] gl. κατα 5ο tror της νοφαληκ.--- Or- 
do eft: Τηρησας, χαθικετο Moy δι ηλοις κτρος πατα MATO? πάρα, 
—nalikwirbus fenfu feriendi femper cum genitivo conítruitur. 
BauwCK. δμελδις κεντροισι" u δυο raya —n8 kaervyi Ove xtilea 
εχωση. — Scbol. Triclinii. 

810. Ov uq» εσην y ογισεν] gl. iow δικην απιδωκεν, 4νιτισυ. 

813. ---ω Eve] vo Φονυθηιο Domini illi, mibi incognito. Gal. 
licé diceremus eet inconnu. Bguwex. — Angl. if any relation- 

Jfbip betaveen tbis flranger and Laus, &c. | 

815. —rÀi y ades] gl. wv" ut füprà, 534. et moz, 
$29. e" ado: τω» ; i-* «ο — DRUNCK. 

δι]. Ὦ µη Evo— ]  ConftruQto eft: ὁ gen εξεστι tn ἔενων 
pu acer διχεσθα, [με] Dee, µηδε τηε «ροσφων», κ. T. V. 
Mavult tamen Brunckius ut fit per hypallagen pro ὁν µ την 
lvo» εξεςι δοµεοις διχεσθει. Quod abfurdum eit. 

824. ---μή eri— | Hanc lectionem e duobus MSS. protu- 
lit Brunckius, quz certé melior vulgatá uwrs*. e µε χρη Quyor, 
za yw 14i μοι Quyorrs ideis uc suc, Angl. Since Z mufl become an 
exile, and in tbat fituation delarred of tbe figbt of my friends, ρτ' 
«μθωτενην [ pro ἐµθατευειν] πωτριδος" and not fuffercd to reoifit my 


native land ; or ᾗ mufl, &c. 


139. 


838. ΑΡ wx απ᾿ eus——] Bic conftrue: αρ τις xpi» ταντα —- 


[eoo] ex onu Jauoros επ nf0oi τφδε [i. 6. 9m quos, Vide fupra 
ad v. 594. ] «regem λογο; quz Drunckius ita reddidit : Nonne 
qui ab immiti demone bac mibi deffinata judicaret, 8 fentiret ? 
Simplicius autem erit, judice T. Young, fi intelligas «»eeóem 
λογο ο) esdoi robs, 

833. Kwud —£ondesas—]. Αντιστροφως, espDega» πηλίδος xou 
Μθλυσµω. — Scbol. 

847. —es «s pires]. Ita re&é dedit Brunckius. Nam 
imperite 'T'riclmius fübítituerat «sse pro «we, omninó fine ullá 
neceflitate: «usante j Iambus eft. Nam ** fermonis Attici ”” 
[ut reáé obfervavit do&iffimus Dawefius, Mifcell. Critic. Pa 

100, 


140 
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160. edit. Burpefs.] ** eft proprium, omnibus omninó verbis 
* 3 j prout hodie fcribuntur incipientibus, duplicis confonantis 
* yim perpetuam conferre? 

849. ---εκδάλειν war] gl. µεταθαλεν. De poteftate ad- 
verbii sa», vide 'Toupium ad Suidam iii p. 4. Dauwcx. 

855. Keurst wv y κεινος y ὁ Sue rures ποτε Κατοκτων, ] 4htqui cum 
mifellus ille neutiquam occidit.— Ἑκυνοκ. — De fuo filio loqui- 
tur quem interemptum putat infantem in cp aas eee. Vide 
fupra v. 71g. 

857. Ὡστ' evyy—]  Conftrudtio effe videtur: ὥστε vye evys 
a» BAnjage urs τηὸ a» ὗερον, οὕνεκα perra; yw. Anpl. 7 «vould 
not look tbis avay or tbat, from refpedi to an oracle. ος eft im- 
pietas quam execratur Chorus. «ποπ. Cantab. 

860. —crt«visa,] gl. peranaagcepctre», xouiovpsye), mareevo- 
Arta. 

863. E; ue Eure —) E; idem quod «és utinam ; et con- 
ftru&io eft: Et µοαιρα ἔννιη jos Φιροντε [1. 6. Φε, ut rede 
Burtonus] ταν sveswlos &ysesus πάντων λογων τὸ έργων [5005 ὧν 
x. rA. Angl. αν fate aff me [or may it be my bappy lot] to 
prefere tbe venerable fandity of all tbofe «vords and deeds re/pett- 
ing «bicb tbe fublime la«vs are ordained, «vbicb bace tbeir origin 
in regions of celeflial air, &c. — Horror. fcilicet animum Choro 
fubit, propter nefandam Jocaíte audaciam quà diditam deo- 
rum oraculis fidem elevare conata effet. Ipfius igitur impie- 
tatem per(irmgit in hác fublimi cantilená, eà qua decuit dig- 
nitate. — Nam officium erat Chori à partibus βατε virtutis et 
fan&cüimonie. Vide Horatii Art. Poet. 194. et quz ibi diffe. 
ruit vir admodàüm Reverendus Richardus Hurd. ] 

867. --Όλυμπες] Olympus mons Theffaliz altifimus : 
undé pro.czlo apud poetas had raró accipitur. Hic autem 
metonymicé Olympus vocatur Olympi habitator, i. e. Deus. 
Ῥυκτον. 

873. Ὕθρις ure ενρωννον] Velle videtur Brunckius hoc 
dictum per hypallagen pro 4 συρα»νες Qurtvs ὑδρ. Sed hoc 
non ferendum. (Vide Clarkium ad Iliad «, $66. et ζ, 396. 
Minor Scholiaíftes locum fic interpretatur:  jsweapesut, xata- 
Qeoraeis avbnves, επ αρ 15 invrn vo» Basis, Ὕδρη ur ποτε, ὁ 
vugarve QyeTh Ἠολλων Dmto το μετρ saeuby Mermise, à 8 
συρεφέροντα  avrpy unteronraza «u$ Φκροτατην nmebjeys, gin 
µεειθεν e ὀνστνχμαν, 600 w aregeus συριφιρουση ues. ὠφιλιμῳ χεῦτα,, 
Unde Brunckius verba poete ita reddidit :— rex, ubi femer? 
multis fe exfaliavit, que nec opportuna nec. utilia funt, iilum 
Injuria fummo εἰ abrupto in. fafligio. impofitum, ia. exitium im- 
prilit, ande fruffrà conatur aufegere. — Poft. egvei, quod Al- 
dus, omneíque veteres codices exhibent, inferuit »». — **Pro- 
** nomen," inquit, ** quod inferui, non minüs ad fententie 

* quam 


( h 
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ο quam ad versüs integritatem neceffarium eft. —Solus Tri- 
** clinius ex conjecturà a»egezt», peffimé. ege» hic. tranfiti- 
*€ vum eít, ut prec. v. «c«raoac." — Sed utinam vir do&us 
exempla protuliffet horum verborum in fenfu tranfitivo. Nam 
non fufficit au&^ritas Scholiaftz, qui intranfitivum ecu new 
per tranfitivum aseeienacara, et in tranfitivum eguen per tran- - 
fitivum sjp.dw interpretatus eft. — [Vide Vol. T. ad p. 168. 
$. 5.) X Revocanda igitur le&io "T'ricliniana, et locus ita 
enarrandus: Znfolentia cum contumeliá [nam iei ita. fignifi- 
cat! hominem ei addictum /yransum facit: i.e. facit eum 
multo magis κακον καὶ «79ου quam antehac. Sed finem 
refpice hujus Ὕδρεως, quo τυρανος quoque neceffarió implica- 
tur ;—loquitur quidem Chorus paulló obfcurius, non ita tamen 
ut non pofümus hanc rem fatis diftin&é intelligere, faltem 
tàm diftindé quàm ipfe Chorus voluit ;—fed refpice finem 
ejus—-(ut verbis utar Jac. Tate, qui opem fuam ad hunc 
locum difficillimum expediendum benigné contulit.) —-/t 
gluts its appetite «vitb every deed οἱ folly and. avickednefs, and. in 
£be. madnefs and. blindnefs. of its pa/fon, rufbes up to tbe big 
end craggicfl fleep οἱ defliny, «vbere one falfe flep, eafily made, 
plenges it dato. irretricorbie ruin. Reddas igitur ab initio 
4fntiflrophes hoc modo: /n/olentia cum contumeliá conjunc- 
ta, hominem /facsf iyranmum ; — hujufmodi mfolentia, ubi 
femere multis fe. exfatiaverit, que nec opportuna funt neque uti- 
lia, bxflquam in abruptum verticem | «κροτατα» lupple χωρα»] 
afcendit, preceps ruit in exitium inevitabile, [ubi utili pede non uti- 
lur. i. c. ] unde fruffrà conatur aufugere. — "T'riclinius hsc rede 
cepife videtur : ----ὕορισται xai asepsos, ósrtin ἡ Ioxaeva, uvksfirrts 
6 MXp0V Επθιτα HG. TAY THAUTI) aDApyXN) πιπτνσιν, M; δυστυχως Xa 
atus σου aua διάγευ----θεἆ hzc omnia eruditi przceptoris ju- 
dicii funto. 

879. ---ᾷαλαισμα) wyv» την ζητησιν του Φονου του Λαιον. gl. ab 
Ant. Froncino Scholiis addita. Jufferat Apollo, ut Laii oc- 
cifor invefligaretur. Ex Jocafíte verbis timere poterat Cho- 
rus, ne ab hàc inveftigatione rex defifteret, quod ne fieri finat 
Deum precatur. Βευκοκ. 

883. ---ὑπεροπτα]) gl. καταφροντικος. Neutrum plurale vice 1 4]. 
adverbii. dem. 

888—895. Δυσποτµω χκρι χλιδας] Conüructio eft: ει, 
xt δυοποτµν xus, μα κέρδανει T6 κέρδος duxere, / Propter 
snfauflas delicias, juflis non Jfludebit lucris, καὶ των ἀσέητων 
ἐρξιται, nec. à. rebus impiis alffincbit ;. ο [e]: µώταζων ἔξιται 
ἵπερ,] των «θικτων, au fi demens bercbit. non tangendis. τις 
arse, [7] o vor), vr. ποτε ife | e Juysrion) vel ife τον 

s. [n vulgatis fcribitur ερξετκι, error manifeftó ortus ex 
vicinis vocibus, refragantibus fententià ac metro, Bronckius 
(edit 
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dedit s»E«, ex emendatione Heathü ; poftea autem vidit fcribi 
debuiffe ig«, (preeunte tamen amico meo eruditiffimo Burgef- 
fio) quod in textum igitur recipi debuit.) «ve» βιλη ψνχας 
Svp; Quir enim bomo, qui totus im Dis eíl, ab animo fuo confci- 
tie flimulos unquam arcere poterit ? | 

898. la; εκ) «μφαλος---] Vide infrà Eur. Med. ad v. 673. 

899. ---Αδαισι---] Abz (quz et Abantia) urbs Phocidis 
juxta Parnaffum, Apollinis oraculo clara. Buzrow. 

9OI. E; µη τάδε xedeeta κ. 9. λ.] nifi bac oracula omnibus 
mortalibus probabuntur. Βκυνοκ. 

903. —emue ecl axumc, ] 6 γεδζ audis, i. e. fi γεδὲ oocarii — 

906. Φόνονε γαρ---] γαρ 19s sbueucis παλαια DurQuva Λάζου 
Φύωοντα. Angl. for {δε} are no«v fuboerting tbe credit due to ibe or- 
acle rendered formerly to Laius, as if it «vere failing, — 

142. 911. Keges araxvw,). Non foli reges, fed cujufcunque civi- 
tatis primores veteribus appellabantur asaxls. Bauucx. Sed 
honorifica hec appellatio potiori jure Sacerdotibus congruere 
videtur, quam 'l'hebanis fenibus quibuscunque. ἙΒυκτον. 
Tirefias fupra, 284. vocatur e«t. De perfonis Chori vide 
fupra ad v. 147. 

914. Ὑψν yae— ] Oedipus enim tenes animum nimis alté fufben- 
Jum omnigenis curis ;. neque, ut oirum. cordatum deccl, nova ex *e- 
teribus colligit. —'* hoc 1d ipfum erat quod fuadere voluit 9'o- 
* cgffa; ut hec fit argumenti vis: cüm vaticiniis frateritis 
* nulla habeatur fide; nulla itidem et his recentibus baberi debet." 
Busrox. 

919. —Avxe' Απολλο,] Apollo Lycius dictus eft à Ly. 
ceo juxta Athenas, quod primum ejus templum fuiffe crede- 
batur, uti refert Paufanias, [Lib. i. c, 19.] vel à Lycia in 
Afiá inferiore, ubi apud Pataram fex menfibus hiemalibus 
agere folebat, ut refponfa daret, fex autem zfítivis apud De- 
lum maternam. "Vide Heynii Eucurf. ii. ad Lib. iv. ZEnci- 
dos] Apollinem Lycium vel Lyceum quoque di&um fuiffe 
teftatur idem Paufanias, (Lib. ii. c. 10.] ex eo quód Sicyo- 
nios docuit quo modo lupos, Γλυκως] qui ovilia tantopere 
vexabant ut nullus ex illis fructus capi poffet, interimeient. 
[Vide etiam Paufan. lib. ii. ο 19. item Schutz ad 7Efchyl. 
Septem adverf. "Thebas, v. 144—147.]  Czterüm Lyceus 
mons erat Arcadiz, Pani Deo facer ; quod tirones meminiffe 
debent.-—eyyeres yap e, proximus. enim er. i. e. tuum enim 
templum proximum e 

924. Ag «» πας Duev,—] Joca/le ad templa deorum pro- 
perantis orationem abrumpit inopinata nuntii à Corintho ve- 
nientis in fcenam ingrefho. Busromw. 

936. ---το δ επος----] fubauditur κατα. 

949. 
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949. Προς vw voxs—] Angl. in tbe commos courfe of nature. 143. 
gl. «πο Φυσικν Suyoru, Dy a naturul 

959. —ÓDaraeipsoy ντα. Ἱ Suppl. ὁδον. 

960. —^»es ξυιαλλγη,) Vide fuprà ad v. 34. 

963. Και sw µακρφ γε, x. τ. λ.] Ita fané, εἰ longo, quod vi- 
wendo emenfus efl tempore. Ἑκύυνοκ. 

966. ---ορυ,---] contracte pro egnas, ab egng, «es, vulgó 

»sbeg. 

* 968. —eye 9 ὁδ nius «Ψαυστος οΥχνς,] | at ego, qui bic fum 
en/em in eum non ffrinxu. Ἑκυνοκ. 

977. —P τα vus τυχη xqars,) Angl. of «vbom fortune is tbe 144. 
Jfole director. ' 

982, ---ᾱλλα vaof —] Ordo eft : axis [scorre] «αρ vo 
va&vra 9» εδ Φιρο, κ.τ.λ. Vide Ciceron. de Divin. Lib. 
i. c. 20. — ** Sic conftrue: ὁτφ vavra παρα uw sevo, cui 
* talia nulli cure funt. — Flefych. παρ uie. ευκολο ενχερες, 
* Eur. Oreít. 562. παρ v) avrau s» a» ολλυνες weorug. 
* Soph. Antigon. 35. 466. Ἡ. Steph. Thef. ai. p. 45. ο.” 
Cantab. 7fnon. 

987. Και pur ictyns οφθαλµον---] Angl. «{πα indeed your Fa- 
(δεν deatb tbrocvs great ligbt upon ibis. ** eye οφθαλμος. male 
** quod ad quantitatem ; µεγας y; Pogson ad Phoen, 1649. 
notante J. T. : 

993. —1 vx) 9ure— ] pro vulgatis s y, que apud poetas 
Attticos femper. funt monofyllaba, (quod et agnofcit 'T'ricii- 
nius) Brunckius repofuit 1 »yj* re&e, ut opinor ; nam media 
in $yere; nullo modo produci debet, ot putat Triclinius. 
Scandas igitur hoc modo: H pw Spond. τον; s v- Iamb. x; 
Όνρι- 'Tribrach. &c. 

1006. --όπως---εν πραζαιρυ τι.] Sic Ariftoph. Plut. 341. 
Pace 341. Eurip. Herc. Fur. 729. His omnibus in exem- 
plis, quorum fimiha paflim obvia, seerre» íenífu ew πάσχουν 
adhibetur. Ἑκυνοκ. : 

1007. AAA w ποτ αµι--] Sed. nunquam ibo in eundem locum 45. 
cum parentibus. — De eua et füis compofitis in fenfu futuro vide 
fupra ad v. 451. | 

1008. «--κκλως « δηλος wx «)e.—] Notus Greciímus. 
Angl. Jt is plain tbat tbou knosvefl not «vbat tbou art about. 

1014. wee; Qixw ] gl. Μετα Dixue.— ure, πε). Ἑκυνοκ. 

1017. —e» γάρ Πολνους---] Angl. Was Polybus tben not my 
father ? Vide fupraad v. 341. J. T. - 

1018. Ov μαλλον uJty x2: σαλδρος, ] non magis quam ego [ vide 
fupra ad v. 534. ] aAA ies, fed eque. 

IO21. -—suds μ wroual tro ; j vi verbi reciproci plané idem 
eft, quod esexats us ὃν παιδι. — BRUNCK. 

1035. Aere «y esndog em. yu? u»n^egew. | Zwapryorvos funt 

Vor. 1I. T Latine 
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Latiné fafcie; item  momumenta, crepundia ;  Augl. tokens, 
badge:; quz et interdàóm vocantur yreeeuara. Nam, (ut 
obíervavit Lindenbrogius ad Terent. Eunuch. iv. 6. 15.) 
* infantes antiquitüs cüm alienz mifericordiz exponebantur, 
66 moris erat επισηµοις quibufdam donis muneratos, relinquere: 
€* quz Graci ysweipara, Latini crepundia vel. monumenta vo- 
«* can&" — Ubi vide plura. Brunckius qui folus interpretum 
fenfum hujus loci re&é cepiffe videtur, ita reddidit : Λοιυ- 
menta fane. illa naBus. fum, quibus mon efl quod glorier. Απρ. 
veró reddi poteft : 7 «vas fadly di/graced by sny tokens, or badges. 
ewueyara TC itur ab «πο fupprefsa. 

1636. Ὡς ὠνοµασθης---] | Oma; Ícil. quod ex «3s» et sug. 

1037. ——mTete« parees, 8 reso — ]. nl curo, τὰ Qiaveuhuats 
τω ales ; Scbol. 

146. 1052. -καρέστινες----] Attica crafis pro και (ριστεές» 

Bzauscx. 


1056. ---τω δι jurre—] Οτάο eft: nds δι Evo papeouedete 


σα ῥήήυτα αν 

1062. --ᾱ-ὃ «» wx εριτκ--- Vide Mufgravium ad Eur. 
Andromach. 637. qui citans alia hujufcemodi exempla hzc 
addit: ** Indicant hzc, ultimam apud Grzcos ignobilitatis 
* notam fuiffe, fi quis à tribus retró etatibus ignobilis eífet.^? 
Oieras δε, vw ἵοκαφην Qvrysens avro. evieidvias, axexcvxvas κο 
xeAves vw Qna. Scbol. Qus confirmantur per ea que 
CEdipus dicit infrà, 1070, et 1078, fqq. 

1072. ---λλο ὃ πού oce. ]. Hec locuta exit ὃ fcen& 
Jocafta nunquam reditura. 

147. B 1074. Αξαζκ] Perperam Aldus ases, Turnebus efasa. 
RUMCK. 


I 976. Osa xesQju jure] Angl Let ebat «vill break 


1082. Tw y«e--] Re&é gl raermw. Articulus ὁ prono- 
minis vitem fufüinet, pro οὗτος, quod quidem in feminino ge- 
nere vitáfle poctas Atticos Marklandus credidiffe videtur ad 
Suppl p. 451. Sed falfum eum fuiffe hic locus oftendit, et 
infra v. 1466. τα pues µελίσθω, id elt εντω. ἍἈΒκυχεοκ. 
Vide etiam ad v. 1457. 

1083. ---δικρισαν.] gl. eratas. Angl. TÀe congenial Montbe 
ordained me to be great as «vell as sucan. 

t086. Emm εγω esr —] En plenum anrietatis interval- 
lum A»wysegwi» precedens, quz jam illicó erat perficienda! 
totum hoc commodé occupat Chorus, qui uti femper in CE- 
dipi favorem pronior rei adhuc incognitz exitum felicem com- 
precatur. Duxrow.  jóxomew e xara Του χο xqurvettesp vi 
περι του Oidinedes, ὅτι Duevsgu. trus Tuyx ves at τινος των 0geum 

s Νυμφω»., 
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Negedun. — Schol κατα γλωρή» ipu. gosreigos xar ew» ysmttim, 6 ] 47. 
45: συτό. — Jdem. 

1088. Ov τον Ολυμπο,] Ov Me ve» Όλυμεπον, «προς Ux (ση, 
e Kiluige», xata ταν αυριο πωνσιληνὸν MUN, WyV) πων λαµ- 
Spur, εν 464 Ux atte, Vyus τιν et, Mes δηλονό]ε, xai ὀμοδωτον 
«9 Ordmredec, και τροφο», xets pwttom, xat Τιµασθαι παρ MAY, ὡς 69T6- 
eacn φεροντα τοις 1t) βασιλευσιν. — iStbol. — Ovx sew 1$ vw avpiet 
«πειρώτος τω Mug αυξεν σε, eg τροφον xai μητέρα vu Oideredeos. 
Alter Scbol — Non te, Cüberon, Olympum teflor, non te late- 
Bit, fimul ac εγαβίπα dies fMendidum | extollet. jubar, (ut rectà 
Brunckius. Nam se»evapes; e(t ex. πας, πάσα, war, ct σελας, 
fulgor, lumen, jubar. — Miré omnia turbavit in notá foá ad 
hunc locum Vauvilliers.] mor extollere te tanquam. popularem, 
et. alorem, εἰ parentem. Oedipi :. teque à nobis nofiris. choreis 
telebrari, utpote. qui regibus noffris gratum faceris, — seus, 
** Diverfz formz ? inquit Brunckius, ** funt «wee; et asee- 
66 eev, üt. éptetiptos, Ct ἑριαιµκων, aliaque multa. — exmpa Φερον 
tin, eft morem gerere, gratum facere, alicsi. Vide Hom. Iliad. 
e, 572. 

1094. Mire graffatur Brunckii audacitas. Quanto rectius 
hic qui επ] molitur inepte? ad Eurip. Oreft. 614. 


ec txison. Qtoer- 
σα τοις εχθές TUpa THUS 
Imt Does, eo: 

As T&VT αρις vus. 
να» 
en sw «κρων ορίων 
Εύρημα δεζατ᾽ eu τω 
Νυμφᾶν Ελικονδων 
Aic πλεῖσα cyan. 





«ἆπον. Caniab. 


1098. Τη σε, vw, ] In re incertà relinquitur conje&ure 
locus: etfictio poctica facilé aliquem Deorum των 
»»» conítituit CEdipi parentem, Pana, vel Apollinem, vel 
Mercurium, vel Bacchum. Βυκτον. 

11.0. ---ρεσσίθατα] Doricus genitivus, et redupl. e, pro 


1102. ---θυγατηρ] non femper relativ? fitam fignificat ; : 
fed quandoque, o bie, abíoluté gvellam. Sic «λοχος füprà 148 
185. abfolute muliere;, [ Vide etiam Mufgravium ad Eurip. 
Helen. 1321. Androm. 1039.) τῷ γαρ 1. €. τουτῳν T9 Απλ- 

A, cujus proximé przeceílit mentio, quique pa Neouisg 
appellatur. Perperàm ih gloffis re Παν.  Baoncx. Con- 
Éru&io efl: αρα τις Όνγωτηρ προσπέλασθεισα ευ Cfuppl, Υγνν. 
Vide Éur. Med. 101, ubi hoc adv. exprimitur cum pens 
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148. PoR πιλαζα», vulgó enim hoc verbum habet poft fe Dativam.] 


149. 


Πκνος egsreionta, 4 Λοξιν Γοτικτε] ys σε; τω yao x. €. 2. 

IIQ4q. ---ὁ Κολλανας esnaeces,) 'O 'Esus. Cyllene autem 
mons Árcadiz, ubi natus effe dicitur Mercurius. Busron. 

LIII. Πρισθν,] vulgó wewees.—Chorum quum adloquun. 

tur tragicz perfonz, numero fingulari haud minis fzpe utun- 
tur quam plu:ali, ut fupra 658. 687. infrà 1321. paflimque 
in quibufcunque dramatibus. Hoc librarius quum minüs 
perfpexiffet, αρισθοις intulit. Ἑκυνοκ. Μη συναλλαζαντα πω. 
τωτεςι Hà συντυχοντα, µη XMPNTICATPTE, µη eg Αριοίθην κα ὁμιέλ» 
αλθιντω. «άσαμοος δε ὁ Oidenus vo» πρισουτην sexepsron, ὁν ῥεοτε- 
mucjare, στοχαζεται µεεν ιν) αυτον κ TV γήζως, και των «γοντων 
ind τήν δε emcvauas κά; axpog γνωσυ τῷ Xopo easutiburs. 
Schol. 
III2. —t€ v: yap uaxep uox ἔυναδο,] Prepofitio e hic, ut 
{αρὲ alias, abundat. Supra 821. Antig. 962. 1004. Phil, 
1160. Ordo eft: τρ uexen γυρο ἔνναδοι, xe ἔνμμεντρος 10i) todos 
ve. nempe ve Keeofip «γγελφ.  Scribi etiam potuiffet, nec 
forte deteriàs, σῳδε σωδρ.  fublatá diftin&ione poft £v»«3e. 
Ῥκυνοκ. 

1113. ---τφδε 7 anle: Έυμμετρος.] Lege συµµετος. Vide Por. 
fonum ad Eur. Hec. 347. Canonem apud 7? Britifb Critic, 
Dec. 1797. fic corre&um do: ** Quum verfus Ianibicus in 
** fine trifyllabus eft, [vel quafi trifyllabus, ut ere su κλνων.] 
* pes penultimus rariffimé Spondzus eft "—Facili negotio 
emendari poteít Ionis verfus initialis: Sic, Ασλας ὁ νωτοή 
xaxseis ovesves. — J.'T. — Vide ad init. notarum in CEd. Tyr. 

1140. H ταδε φραδας;] Angl. Γοβ tbou mean tbis man ? 

1121. ---φωνα βλεπαυ---] | Nos angli exprimimus : /ook e$ 
at me and tell me. AwonvMus. 

I130. ---ῃ ἔνιαλλάαξως vi πω: «αἱ aliquid cum eo babuiff 
commercii ?-—Continuatio eft precedentis interrogationis: «e 
«cla rures ves «v0 on cube αυ µαύων, a ἔνναλλαξας vi vo; Memi- 
Siflin! ergo bunc virum illic cognovi/f, aut aliquid, &c. Perperam 
in impreffss.  Bguxck. 

1133. —w«ywt' αναμενσω vo—] non te eyurra—ícd «γνοτα 
ab ewe, ignarus,—faciam, &c. wt ignarus ille reminifcatur. 
Βυκτον. 

1146. Επλησιαζι---] Sic legendum effe πιετάιαπὰ luce 
clarius eft: [vulgo swAseuntor. ] οἱδε ésrurxa xa tes τον Kafanugavt 
εσλβδθιαζω εµο--- — Verfüs precedens totus eít δια pev, fcu in 
parenthefi : fupplendum vel ev», vel εγισατων nominativi funt 
abíoluti ὁ uu», «ye 9 — Βκυνοκ. 

1136—7. ----ερως éAovg—tueuareg xgerug*] i. e. Per tret menfes, 
Junium, Julium, et Auguftum, — ee eexruees, u/que ad fidus 
«γαι Quod, Plinie dicente, (lib. 2. $ 47.) undecim die: 

us 
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bus ante equinodium Autumni exoritur: h. e. ut ille alibi 
(lib. 18. $ 74.) feipfum explicat, pridi? Jdás Septemoris. 
Bunron. 

I144. —TwTe Twec—) banc rem. ος, fenfü επος apud 
Homerum fiequens ἈΒκυνοκ. 

1145 —»o ταν) Compellandi formula Poetis et Oratori- 
bus Attici familiaris. Ματίς in Diction. Attic. 0 ταν 
Αττικῶς 4 συ, Ἑλληνκως BunTON. H. Steph. in Thef. Voc. 
ετης, Socius, exhibet «ra» ut Doricus Vocativus pro sra. t. 1. C. 
1282. Ubi vide plura: vide etiam, Vol. I. ad p. 186. n. 6. 

1146. Ovx e eger ;] ux ec Φθορα», axo OyAeseri ; Scbol. w 
σιωπησας 66 ; sra. Attice pro vulg. seg et εἰώπησας s pro 
eT 966 ' 

1158. Αλλ «c το ἠζας,] Angl. But at any rate thou Jbalt 
come to ibis, un λυγων «ys τωνδικον, tf. tbou. doff. not. fell tbe. truib. 
Nam, ut obfervavit Brunckius, το ενδικον eft juffum, id. eft ve- 
rum. Hefych. $dotor, ἁλκ ες. 

1160. —* εριοας 1a.) Angl. bas recourfe to delays, to. pro- 
craflination; ελαφ, idem quod ελώννω, fumitur hic, ut fepe, in 
fenfu intranfitivo. — Vide Vol. I. ad p. 188. n. 5. 

1163. ---εδιξαρην 2s τω, ] τω pro sees, Atticé : et regitur ab 
exe fübintellecto. 

1167. Των Amu vervs Tig —] Ergo quidem erat ex familió 
Laii. Βευνοκ. 

1168. H Ju2es, 3 'xeve—] Num ferour, aut quis eral ex illius 
genere ?— Idem. 

1169. —sees avro Υ eut T9 Qoo Aeyes.]. Angl. Z am ontbe 
point of ( fpeaking ) ευδαί is dreadful to [peak.———4nd to me (it may 
δε dreadful) to bear, gl. καὶ vyo. επ uve «qti τω Qro exse. 
Vide Valck. ad Eur. Phzn. p. 140. T. Y. 

1174. Ὡς προς τι xgec 5]. gl. og tori ποια xen. 

1178. —s pe χθοκι----] Conftrudtio ell: as Sexo [avle] 
«ποισου [τον παίδα ici]. ec] «λλην xfeva mt αυτος ην. " ὡς 
** hic non valet «s, quandoquidem ab Atticis eá poteftate 
* non adbibetur, nif rei animatz Jjuncum." — Dauncx. 
Vide Vol. I. ad p. 88. n. 3. 

1181. —XT"h À)vemesuos yoysc. ] Nota Syntaxis Greca. Scio 
te infelicem effe. 

I184. --νν e$ 7—] i.e. τό sefaepa: ὀρλων σον xus 
ew ο v xqw όμιλο. Ὀδί notandum numerum pluralem 
poni pro fingulari, ut fepifime fit apud Poctas : (Edipum- 
que de matre foà loquentem ufurpare genus maículinum, ut 
in ejufmodi phrafibus, ubi fermo genceralior eft, interdàüm etiam 
fit apud Poctas. Vide Eur. Alceft. y. 384. ct quz ibianno- 
tavit Barnefius. 

1186. Ie ywtu-—] Choricum hoc canticum in duos. ftro» 

phas 
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phas et totidem antiftrophas, undenüm fingulas verfüum, di- 
vidit Heathius: quod fi abíque ullá interpolatione fieri pof- 
fet lubens admitterem. — Sed eà minds à codicum fide difce- 
dere volui, quó minis intelligo, quid noftra interfit monoftro- 
phicane an antiítiophica hec fint. Bauncx. 

1191. H vervro— | Conítru&io plena videtur effe; s veew- 
το ése» «ντου Qenei evas ευδαιρον, Angl. jufl as much at tbat be 
may feem bappy, καὶ δοξκντ᾽ axoxóunm, and tbat, baomg formed fo, 
be may tben fall. ΄ «ποκληκε rire, q ascen. x) 

1195. OiJiseda,] Vocativ. Dor. ab O4)/re3er, -e, 11e, quod 
Íepiüs legitur Oj/erve, -οδος, 3tim, vel Oleg, -v, 245. 

1196. 'Osig x«£ ὑπεροολαν τοζευσας» | ὑπερθολικως ευτο Άθως. 
Pow εγκρατης εγωου τὴς κατα παντα «ντυχους MeXONTETOGe 
Scbol. - 

1198. Ω Ziv,—] $t: δι: ptru* γαμΨανυχω, την syxze^uc εχυ- 
σαν ονυχας.  Gchol. sse την Σφιγγα. wir δὲ, evi ἡ ΣΦΟΥξ us 


, Srgerorme» καὶ xta) κορης, ceto, xuvos, ato oevioc, Qaa» asbom- 


8w, οννχως λεοντος. — Scholia Triclinii. 

1204. Ταυ) ὃ «xev τς αθλίωτερος ;] Angl. but now «bobo iz 
to be beard of more vretcbed than thou ? 

1205. Tus s» tevote,——] se aPertess füprà ad fingula fen- 
tentiz membra adhibendum revocatur. Βσετον. 

1208. ---λιρηρ ώυτος] Perperam vulgó aere. — Gloffa fup- 
pleté, ut fitó αυτο. Vide v. $57. Ἑκυνοκ. Cui idem por- 
tus [ovo powrng sv uei γννη ἡ Loxagn ήν λογο λίρα. Scbol.) fuffecit 
el in eum fponfus ingredereris, qui filius eras et pater. 

1210. —Pw«i swregaui—a)ens; ) paterni /ulzi, quz poffunt reddi 
paternue heGus, ας rorosbh-— füpple zeevos, tamdi3. 

1214. Aule Toy «γρ γάμο wu) damnat inaufbicatar 
pridem nuplias genitoris fimul et geniti. Ῥευνοκ. δικαζα, gl. 
καταδικαζι. — Ceterüm eyaue; hic eft nameyanes, 

1218. Odveque: x. v. λ.] fc. cnim. ebementer. deploro magnis 
ejulatibus. Ἰωχειω-- Sic optime coder regius bombycinus, 
Nomen eft adjectivum «xe; ab sys derivatum. In uno 
codice vegio chartaceo «yses. In reliquis («χε cum gl. Φο- 
ρω. DRUNCK. ὡς πόριαλλα, steiaAAus, ὑπερθοληιως — Scbol. 

1223. Ὁ vyx—7] In fcenam intrat εξκ[γιλος five nuntius ex- 
traordinarius, ea palàm narraturus, que in fcená ipsá aperte 
exhiberi pudor vetat atque operis lex: nempe 7'ocafle exitium 
fufpendio vitam finientis, et Osdipi, manu fibi inje&à, oculos 
effodientis. ἙΒυκτον. 


1225. umm) qrurise*. croumfo, exicotDybt, eriwoedu 
$c 


1228. Now "ng en. aves^ont; Jie κωθάρσοως. Scbol. 
Sic feré decus illud Anglie Gul. Shakefpeare :--- η ail 
ι gerent 


N 
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great. Noptune's. Ocean. evafb. δη blood. Clean. from my band P 
No.— MacszrTu, 48 ii. 

1231. —4 » Quree' aviaire. ] Nempe Jocafle fufpendium 152. 
et Ocdipi excecatio. — Buarow. Pro avéswse) legendum 
cenfet do&tiffimus Hemfíterbufius «ντωγροτοι ad 
Fr. cxx. 

1232. Ause µε] Conílrudio ef: & [i e. es xaxa 9, 
exqoréts ndeuty δὲ µε Aeisres το µη M 0694 βάρνστοια. — nibil qui 
deef! malis que antea noveramus quo minus fint luBucfi/Bma. 

1234. 'O utr vx tos των---] Ut pauci/kmia cf ego dicam, et or 
intelligat. «που v& xa6 pude. gl. ος vo ο πῶν qua Dujusosi, xeu ep 
ve uale ἡμας. Ἑπυνοκ. 

1237. —T« δὲ πραχόντω---] Angl. but ibe mof grizvous 
circumflances of tbis direful feene are «vaniing ; à γαρ οὐ u παρω. 
for πο one bad as opportunity of bebolding them. «αρα pro ο 
Nam non folüm Tragici, fed Hiítorici, przfens tempos fepe 
ufurpant de przterito verba facientes. 

1239. Ὅμως d, ὁσον ys xe» tuos peruano t5,—) Angl. Never- 
δείς, a& far as my memory feroery— [sn pro ο} srivees, ibon 

Jbalt bear, —Attic. pro communi ssveg. 

1241. —eeys χβωμενη----] cpyn arti τω Άνπη. Scbol. 

1243. -αμϕιδεξιις «κρωως]  Unguibur utrinque dentris, id 

eadem vi exfertis ac fi utraque manus dextra eflet. 
Ἡκατη.  Exponit tamen Scboliaítes fimpliciter asquosfoos, 
per aude xteo. 

1244. —ijjstee vro, ] wrijereo clt cum fragore obdo. Gic 
Hom. Iliad. ος 454. et 456. | 

1246. Mruup saAaun—|.— antiquorum congref/'sum memoriam 
repelem, undi i ortus à quo. periffet ipfe. Duunck. on 
vw vixruza» [o5] Dvriuro» sadueyia τους eie avv. reliqui/fet au- 
fem ipfam que peperat, ad infelicem procreationem liberorum. fuo ib- 

Jus fllio. — Lai ícil. filio ; quod Greca dant fine ambiguitate ; 
fed pluraliter, ut {αρὲ fit, ubi fententia numerum fingularem 
requirit, | 

1150. Εξ ωνδρος 59 on.) gl. tx τω Aat τον Olereda, In qui- 
bufdam codicibus et libris impreffis legitur eedes;, quod eodem 
redit. Mavult «δρα: J. T. | 

12501. —e«eieioti—]. irrupit. 

1256. T'vuuxa— |] gl. δηλονοτι εζαντων aso xnowu.. Poffis etiam 
extrinfecós urceílere verbum ex analogiá: sfeere» apes sape? 
οἱ *yxes) x4 Qeon» onu xiyei—  BRUNCK. 

1261. νλαις demain suat — | geminas fores. infeltot. calci- 
bus, fundüü/que evellit cava clauftra, atque in. cubiculum. irruit, 
Dnauwck. «λῴθρα, aliter xaedee. 

1263. 0$ δι spun] Conf. omninó ZEneid. xii, 595, 


Íqq. ubi Posta, fummo cum judicio, mortem Amate, rebus 
eviter 
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leviter perftri&tis quz aliquid offenfionis le&oribus parere pof- 
fent, depingit. J T. . 

153. 1264. ---ἔωραις querit yir. } διδιµενην, γκεκλσµενον xotgtato 
βρω «ωρα, δια vu 9, ift» κα merger, neucabon. Qi u κριµ τις vt 
Scbel. tortihbus fufpendiis implicitam. 

1266. ---επε δὲ y 1—] Vulgata lectio e(L: εχει δε yn νεο 
s^apan, δα V «v τανθωὸ ipe», — Mutatio Brunckiana ingenio- 
fa eít, fed non neceffaiia. Quod autem ad particulam 3s 
poft 9«»« attinet, que viro doctiffimo hic omninó füpervaca- 
nea videtur ; ea fzpe apud Homerum eodem modo in fenten- 
tiis ejufmodi pofita invenitur: Sic Iliad. &, 194. ---'λθιδ A- 
Óura ueereber*. tunc autem venit Palla: celttus..— Atque ita in hoc 
loco: σα δι ( reaymava ] srbtsds 4) Dens. ópeto, tunc autem. que ex 
bec tempore ficbant borribilia erant «ifu. 

1268. Aserzaca,—] | ConítruCtio et: yap απόσπασας αφ 
ἁματων «ντης χζυσηλώτως aspesas niri» εξεγελλετο [τα etuava fcil. ] 
Namque avulfis ab. ipfus. ocflimentis aureis. fibulis, quibus. ornata 
erant ;—aeas—1iis fublatis, feriit nervos oculorum. fuorum. — De 
sees, qux et πυρπαι dicebantur : (vide Eur. Hec. v. 1160. 
edit. Porfon.] ita Dacierius: L'ancien habit des femmes 
Grecques étoit l'habit Dorique ou. Carien, qui s'attachoit 
avec des agraíffes; mais le mauvais ufage qu'elles firent 
de ces agraffes en quelque rencontre obligea les Grecs à leur 
faire prendre habit Ionien, On peut votr fur cela Herodote 
liv. 5. 

1 i 75. —Of ebr | arci eu ὅτι Schol. ux exero | oin 
emacy1, nunquam. eifuri forent eum qualia poffus effet ; 1. e. π.μ» 
quam *vifari forent eum qualia ipfe paffus fft ; (genus eft locu. 
tionis fcriptoribus Grzcis perquam familiaris, nec Lattnis in- 
ufitatum. | ---ᾱ-λλα ve ^emer 1 exero eyeousr. Γεκοινες} eic poto ux 
edu. | ewviodus | fed in pofferum vifuri. forent in. tenebris Vi. ο. non 
omniné oifuri forent] cos quos non oporteret «tdere [liberos fuos 
fcil.] δι v γνὠσφιωτο οὐς tendu γνωνει πες ogniluri. forent. quos 
cuperet agnofcere. 

1275. --φυμνων] «οιµωζων. — Scbol. 

12768. —e«AA' sus ρελας' Vulgata lecto eft: αλλ’ ope gius 
Όμθρος χαλαῤης αἵματος ετεγγντο. lcnfü, ut opinatur Druncki- 
us, nullo aut pravo, et metro vacillante. — Duplex igitur re- 
medium metri propofuit idem vir doctiffimus, vel per verbum 
compofitum astrwyysre pro fimplice ; vel inferendo voculam 
Υ [non * uti in uno MS. male| ante verbum Ππιρ]εχ. 
Quorum tamen pfíus ille prztulit ; et preterea pro χαλαζης 
dedit χαλαζης, dativ. ícil. plur. pro χαλαζαις quod quidem 
in quibufdam membranis invenit vir folertiffimus. — Sic au- 
tem verba ordinavit : «AA« Auc eje pog epu χαλαζαις αἱματος» 
«xiriyyme. “ Divería funt, inquit, µεελας 9µορος humor ex 

ες oculis 
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* oculis manans, et χαλαζαι aipere. grasdimes fanguinis, 
** 1, e, cyebre grandinis guite : opponuntur hz vau οδωσαις 
** Gere στώγοσ, quz minus quid fignificant ; JVec jentam 
* tali feniem. emitebant, fed largifluo lacrimarum. imbri πο 
* fanguinis grandines decidebant. — Venuítum eft hoc fchema 
* quo res augetur minoris negatione. Sic in Aj. 628." 
Hzc ile: Sed non, ut videtur, cum folità fuà felicitate. 
Atque difplicere hanc interpretationem tum quibufdam ex 
doctis meis amicis, tum erudito cuidam Cantabrigienfi ano- 
nymo in literis ad me nuper datis, invenio; multóque magis 
textüs mutationem et explicationem quas olim propofuerat 
Gilbertus Wakefield, ὁ µακκρίτης, Sylv. Crit. P. i. p. 8r, 
et quas in priore hujus vol. edit. citaveram. — Caeterüm 
omnium interpretum in hoc loco vexatiffimo expediendo feli- 
cif mus mihi videtur amicus meus eruditus T. Young. ** Sine 
* tantis ambagibus," inquit ille, *1cgi poteft cüm codice, 
€* — «inoere; T $TVyytro, quod is facile intelliget cui oculi hu- 
* mores diftillantes videre contigit : grandinis enim cum fan- 
** guine miítz fatis exacte fpeciem ferunt? — Vide M. R. Jul. ' 
1799- p. 414. 324- 

η θο, 3 μας Atticum pro Jves. — Adhiberi autem fo- 
]üm in cafu genitivo docet Phrynichus p. 34. edit. Nunncefii. 
BunTow. sjjeyn—nexa. exorta fant mala. BRuNcx. 

1295. --οίο xai στυγωντ exeo, ) gl X44 TO) Mi7WT865 
qn7o8. 

1299. ----σ) s[w προσεκυρσ᾽ πδη.] Refolvenda phrafis ad hunc 154 
modum ὁ "go ecu sys 203 εχυρσα. Hefych. wporxupes, πρόση» . 
y'de. Ἑβυνοκ. 

1301. ---μµακισων] Dorica Maru µθκιφος adhibent "lragici 
pro µειζων µεγισεο. Sic nofter Phil. 849. Eurip. Hippol. 
826. τα µακιστ suev κάκων Kc. DRUNCK. «Ρο σ 9. 3. ^. 
Subauditur επεθηκα, vel tale aliquid. 

1301. ---πυτεται Qegudas ;]. Pox mibi quonam avolet in aura 
Jublata ? Ἑκυνοκ. ln aliis asexsrarw;, repugnante metro. 

1311. Ie Jequer, iv 5222 ;] Ο /ογίμπα, quonam cvafifhi ? 
Bauncx. 

1313. ἵω exoru viec quos αποτροπο»,] O  fencbrorum mearurm 
nubem  deteflabilem ;.— aime toy y [smexzops»o» αῤῥητον. 
Scbol.) que me involvit. infundum, «δαμιωτον τε και Oureveiztor, 
éndomabilem et interminatam ! . 

1326. ----την «ys ση» viv ὁμος.] ΑΌ onec, fimilis, idem, νο- 155. 
nit adverbium eye, fimiliter, parir, equé: Sic Il. e 196. 
Ape ὁμως vnm Φιλεκσα---- utrumgte ex animo pariter aman;— 
Scribitur et όµως, et vulgó redditur per conj. adverfativam, 
tamen, altamen, &c.. Nam cum ex duobus modis in quibus 
res aliqua evenire poteít, alter illi eventui plus quam alter, 

Vot. 1]. Ü vel 
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vel ei omnino, faveat οἳ ubi tameri, non negato pofteriore 
eventüs modo, affirmatur rem, de qua fermo, eft, eventuram 
effe, vel jam eveniffe, pariter ac in priore; inde fit ut ime 
recté reddi poffit, famen, attamen, &c.— Sic, Nubila tem- 
peítas eft, tamen ille enit.—4pec εχεις ελέσονται, ille venit 
pariter ac íi effet ferena..— Quod linguà vernaculá dici poteft, 
"The weather is cloudy, but he'll come Avr ΤΗΕ sAME, [as if 
it were clear]. he'll come sot«vitbffanding-—for al! he'll come— 
he'll come nevertbelefs—in fbite of tbat, &c. Vide Hoogeveen 
de particulis, voce όμως. T. 

13352. —f) Dor. idem quod su» pro avre», αυτων avre- 
Ufurpatur etiam interdum pluraliter ut hic: nam híc ad 
eec refertur. 

1446. Ην v«vf ] idem quod savra sc. Nam w paffim 
videre eft pro sevi. Sic Horat. Lib. i. Od. 47. Tempus erat 
«-pro tempus ef). Vide Vigerum de Idiotifm, Edit. i. Zeunii, 
P. 210. 

156, 1347. A«us τν v—] Subauditur iw««. — Vide infra ad 

. Eur. Med. v. 96. 

1349. —« ew eypiets sidus venade—] — quicunque me libera- 
vit fevo vinculo quod. in pafcuis pedes meos ligavit. — was cfl 

. Dor. 

η -τε αρισουτερο---«.χυ κακο] Angl amy ome coil 
more imorterate tban. anotber,— — 

157. 1373. --ὖν «—)| Conftru&io e(t: ei» δνοιν ey! vero ee- 
aeuum Mec προισσο axyx ors, quorum fenfüm ita rec dedit 
minor Scholmítes : προς οὓς «μϕφοτιρον; ἔργα εστιν ὑπ μυ 
πυπαηρένο κρασσοα ΦΥΧΟΥΗς, wyus peiLtres xaxy αξία q ayyorec, 
syeyparas. 

1374. —Pyxers eeyncusa.] Notandum per vocem afyers, 
non hic intelligendum pesam lege fancitam, fed fupslicium quod 
noxius de feipfo fumit, ceu quod Jocafta fecerat, animum 
intolerabili miferiá aut noxá liberandi gratíá. ' Conf. Eur. 
Alcef. v. 229, fqq. Bach. v. 246.—4Acuté Scholiaftes : 
My XRrae VEiRPUTMTON' ὧπερ ux wv µασθαι us v» Duyato* Qiu Έντα 
W» «πολογαται or, Meo oy xaxov δι πραξατο ος lavre», 4 este v 
49^.40V790 86. J. T. 

I 376. —BAacue omes (^ar, | e Φως Φαασα, όπως eQure. 
Scbol. SEE | 

1379. ----των ὁ πα ντληµον eys | Ordo efl : των ye ὁ παντλη- 
pee sic avue Tenes t5 ταις Osea ys. καλλισκ «x1eneno εµαντον’ 
quz Brunckius fic reddidit : quibus miferrimus ego, folus. iro- 
rum qui Thebis oerfantur, meipfum pulcherrima privavi,— * Pef- 

* fimé Brunckius. Verte, quibus miferrimus. ego, unus. apud 

* Thebas (antehác) optimd fortund. ufus, Γκαλλιστα Tee ess ] 

memet 


Nor 1 SoPHuocLEM. 155 


* memet. privavi.  Deplorat fcil. CEdipus fatum fuum, qui 
€ srexes arri sy2ucu [ V. 455.) factus fit." — Cantab «{λον. 

1389 το yag | yag το την Qeerrid' οικει)--- Schema verborum 
Gracis Scriptoribus ufitatiffimum. 

1404. ---κωι Te πατσι λογφ παλια δυμαό, 7—1] εἰ paterna, ut 
dida εἰ, antiqua domus, eiey κάλλος agn dMorlars pa ὑπουλον 
αι. qualem pulcbritudinis fpeciem me enutriilis abdita tegentem 

; 


1400. Ai τουµο;---] τουµο αίμα spores, Εξ το «ἷμα του {ρου 
σωτρος. 

140I. ---ᾱρ suy µεµνησθ οτι] | num mei adbuc meminiflis, 

le facinus apud vos. patraocrim ὃ Ἱ. e. num adbuc. meminiffi 
quale facinus ego apud vor patraverim, — Quse eft forma locutio- 
. nis Grzcis fcriptoribus ufitatifima. — [Vide fupra ad ver. 
1271..] ὑμι, gl. παρ ὑμι.. 

1403. —» ysue ]. Vide Longin. de Sublim. ὁ xxiii. ubi 158. 
criticus ille hunc locum citat et laudat. 

1405. Αντε] 2. plur. aor. 2. s in αἱ mutato pro «rms 
Ῥευνοκ. Nam ne retinet vocalem brevem impert, in aor. 
2. ut bené nórunt tirones. 

1416. AAA et rae] Ordo eft: aAA £s Κριων wuetrvi 
ος dto» [e | το wear, xeu To Buoaven [περι] ὧν exmiress. fed ipfe 
Creon ade opporiusum ad agendum et confullandum de iis qua 
pni ($ dur, «4 το ώρμοζον τω XgorE TUTMTI) οἱ Καρ, SXAMONG, 

cbol. 


1420. Tu κοι---] σις πίστη nduxeg Quvees μοι--- fcil bo! 
met Angl. «at credit can I reafonably εκβεᾶ {ο bae. «vi 
m ? 

1427. --ὅτω δουν) Angl. «oben you tbus enpoft— 

1430. Te t yv«—] Ordo eit: «αρ «xe sors ng τος peroi 
8) γεν ῥλέφα 0T T. «κών το PyySIS κακο. 

1434. ---ρος eu γαρ] à retuá, non med. — Dicam que tua 
magis quam mea inferfit fieri. Ἑκυνοκ. 

1438. —4! τητ e$ »,] Vocula «» emphafis gratiá repeti» 159. 
tur, fubaudito, ex precedente, deaca. | 

1442. «ues ὃ iv inputs xeuns,] attamen ut prefens cf rerum 
flatu. Ἑκυκοκ. iguue, per fyncopen pto sesxejes. 

1445. Ke γρ ev sv) —] | Bubauditur pasoga, maximé 2. εἰ- 
enim prejens tua fortuna facit ut deo fides baleatur. 

1449. Bu δι paxros —] Ordo eft: δι paxor αξιωήτω vols 
waTemer «qv τυχον (uu οἰκητω ζωντο «ζιθητο Ícil, fumitur 
imperfonaliter. 

1451. —ole saspe —] ubi bic Citberon meus celebratur. 

1453. --ωντι] Sic bene Toupius, Cur. nov. in Suid. p. 

103. Libri omnes mendose ζωντ. Ἑκυνοκ. οὐ Qon 
xypus caQes, proprium Jepulcbrum mibi viventi ροκ νοκ ων curá 
runt, 


190. 
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Fut, να Save εξ wcves οἱ απολλντην po, ni moriar ab ills qui me 
perdebant, ἱ. 6. qui. necem. meam. molicbamtur.  Nam-ea eft. vis 
temporis imperf.  ** Nefcio an temp. imperfecti folius, (Vide 
* Brunck.] Valk. Pheniís. [ 3406. ubi vide plur.] Quivis 
* fcriptores antiqui conantibus effe&um tribuunt? — Canta. 
«4ποπ. 

1456. w yaq e» veri —) Orerzes yag, syv? ^c irnexo» yap, u 
µητοτι ev SQuABxÓu, επι vin ΤΑΙΩΤῷ Dep xaxo. — Schol. Mihi 
hic videtur poeta ad rumorem aliquam alludere de morte 
CEdipi modo extraordinario eventurá, poft ipfius feceffum im 
Furiarum nemus; quam quidem rem Sophocles argumentum 
poftea felegit potlremi illius, fed non admiratione indigniffimt, 
fuorum dramatum. (Vide Cic, de Sene&t. c. vii, 22.1 Min- 
imé bic reprefentatur CEdipus tanquam omninó gnarus fu- 
turi fui fati : conféquens tantüm, quod fibi videbatur veri- 
fimile ex rebus maxime portentofis antea& vitz, deducit ; 
—nimirüm quoniam non vixerat, ita nec moriturum effe, 
quemadmodum ceteri mortales. — Senfus totius loci à v. 
1452. ita poteft exprimi. Angl. zfllosu me to devel] on my. o«vn 
Cuberon :—my fatber and. motber. defigned (ο δε my lioing 
fomb.—— Yes. «4ου me to inbabit tbat. mountain, tbat I may 
at lengtb. find. ἐδαι diffolution | vbicb. tbey | intended. for. me. 
Jovever, «obetber. I die on. Citberon or. not, one tbing is cer- 
faim, {δα meitber difeafe nor any common «aufe «vill deffroy 
me ; for furcly I /bould never bave tben been. fnatcbed from fuc 
oni deatb, bad I not been referved for Jome fignal difafler at 
af. Ἱ. T. 

1458. ---όπηπερ ec,] Lege ἑ ; ut Porfonus monuit. 
Sic ἐμποὸφ», quod εἴὲ εν dus. TT quocunque ibit, Angl. 
«vbübcrfoever it «vill. Vide fupra ad v. 431. 

1463. Air v wel ἡ µε---] Ordo eft: «i» a sen τραπεζα βερως 
9 ser οσκθ! yep anto vu3 avdeos, [i. C. suu. Vide fupra ad 
V. 534-] quibuy menfa mea nunguam αβροβία fuit feorsim à 
πιο, ------- 

1466. Ταιν ues µαλεσθα] Sic Ὀεπὸ fcriptum in cod. Reg. 
chart. Gloffa εντ». — Aldus et reliqui codd. mendose a. 
Vide fupra ad 1082. — Baunucxk. — Sed et ea» pro ai» hic le- 
pom felici conje&urá jampridem propofuifle doGiffimum 

urgefhmum invenio. — Ceterüm µελεσθωι regitur ab ée« vel 
tali aliquo fubaudito ; five eft, ut loquuntur Grammatici, 
inf. pro imperativo. — : ' 

1472. Ov δι κλοω που, αισθωνί]ω των θυγωτερων srugevew. 
sw» uoi Quam δακρυῤῥοωντου, arri vu, τῶν Μον θυγατέρων dto» δὲ 
emen θακρυῤῥομσιων, αρσεικῶς αξηνγκεν’ (ei δε Avtinamipn, ὡς το, 
pa τω Jw, και τω xept..— Ita Scholiaftes. — Poteít hic autem 
fubintelligi reves. — * σον dui. neutro gencri dici videtur 

' "E €t ut, 


Νοτα IN SoPROCLEM. 157 


* ut, verbi caufa, CEdipus ille Coloneus, v. t110. has ipfas 106, 
« filius τα Φιλτα τα vocat. — Vide plura apud Valk. Phan. p. 
* 162. b."  Cantab. /fnon. 

1475. Λεγω 7(,] Angl. am J in ibe right ?. eyes, you arc. 

1477. —^n «€ ux παλαι.] Sic fcriptum reperit Brunckius 
in duobus MSS. Vulgata lectio eft, ἠς «χεις, quam probam 
cenfet Burgeffius, fubintelleto nom δα, ut Heathius, fed εξ. 
In quibufdam fcribitur ην ey. 

1478. «---τησδι της ὀδν--- | και σε ἔνκα τωυτης της 009, ας 
οχψεψας δυλονοτι τας κορας. Scbol. 

1479. —devencac vox... ] idem feré quod $evesre. — Vide 
fupra ad v. 699. 

1482. Ai τε Φυτνργυ---] αἱ x eet; τω wateoes, Tu Φυσαντος ὑμας, 
οὗτως epu», wyuv τυφλωώττον, πρύζιησα» τα προτορον λαρωπρα epttttto 
Ta^ πράξησαν, Gpyacnrro, «iris vyterre. — Scbol. 

1490. ---κεκλανροναι] — deffete— «ντι ης 9weins, tice fbeGa- 
euli— i. e. Vos ciebitis lacrymas populi fedentis in theatro 
vice trageediz quam fcena exhibuerit ;j—quo modo intellexe- 
runt Heathius et Brunckius.  Scholiaftes autam aliter: $e 
Ux OxsyuENTS προς TOP cix) θκλάυρεέναε αντι της απο Dwpiac virje- 
ec ; i. 6. undé non reverfura eflis domum lachrymis obrute pro 9o- 
luptate fpeBaculi ? Recte, ut opinor ; nam κλαιω eft non folüm 

feos fed. lucbrymas moveo, facio ut quis fleat. Sic Plato in Phed. 
fub. fin. Vide Vol. I. ad p. 356. n. 1. et Viger. de Idiotifm. 
P- 191. edit. 1. Zeunii. 

1493. Tis οὗτος 15025 5 Tis παραῤῥιψε, vtx»a,] Hic et fequentes 
duo verficuli omnium, quos continet hoc drama ποὺ!» 
mum, mihi videntur expeditu difficillimi. * Peffime," inquit 
Brunckius, ** vertit Johnfonus, Quis ile erit, qui ita abjiciet 
** [iberos ὃ v$x»u. vocativus eft, et. παραῤῥη αυ  neutraliter adhi- 
** bitum, ut fere iolet asujjerves, fübaudito xsv» Idem- 
que reddit, ** Quis ο eril, quis. audebit, ὃ gnate,—P  usaj- 
jose quidem eít /urfum vel in fublime jacere ; et cum susdvser 
conftru&um, ut {πρὸ fit, tunc fonat periculum temerarià adire, 
[Vide H. Steph. Thef. ad vocem ; ubi vir celeberrimus mul. 
tus eft etiam in explicatione phrafium exajjrjas xvieev, et evuj- 
prbes nexu.)  Poteft et macajjertes xi)sys idem fignificare 
ac avubjerter κνδννου, quanquam exempla vix occurrunt. Ἠας- 
tenüs igitur non male proceffifie videtur Brunckius. Sed — 
quum idem vir doctus nullum rectum fenfum inveneritin du-. 
obus qus proximé fequuntur verfibus, que in omnibus im- 
preífis, et codd. fic {6 habent, «eae! even λακθωνων, ὦ τοις 
suoi. L'enoei 15 eo» 9 ὁμον δηλήµατα; de íuo fubftituit, — 
ὦ τους (Meg 14/9, yerturs eur x. «. A. atque ita reddidit,— οί 
et tanta. fufcipere dedecora, que. generi. inberent meo, parentibus 
ο vobi/que fimul exitialia? ** Poctz," inquit, ** manum 

^ MM το ** reftituiff; 
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* peftituifle mihi videor, et fenfum adfíecutus fuiffe: & τοις 
«6 (toig guy, nempe προγμασι, vel ογγένεσι; Ύονευσι e» 9) epton 
e ÓyauxTa, pro γονέων xa σφῳ). Dativus pro genitivo, quod 
* frequens eft." — Sed hic, ut alibi interdum, (Vide Coll 
Gr. Min. not. p. 81.) nimis videtur audax vir egregius. 
Senfum non afpernandum ὁ vulgatà lectione mihi videor 
elicuiffe ope Scholiaftz, cujus verba hzc fünt : s AauCase» 
ὕμας es yusamaé, 9 τέκνα, wupojtras runvra οΡΜδη & Ύοννσιν 
ὕμων, xai ὑμειν opu 6rTus δήλήκωτα, wyus BAaous arum ; Ordo 
igitur fit: τες erras; vie, τα, λαρέμωων [Duns ) παραῤῥιψα 
σοµευτ᾽ ova & [35 | δ4λλρωτα το quen γοηυσι [ Schol. explicat 
vontueis ὑμῶν, veflris parentibus. — Sed suoi; γονευσι fatis reGe {ς 
babet ; nam per e»424 CEdipus feipfum intelligit, qui certe 
exitio erat tum Laio, tum Jocaftz. ] καὶ «ew [jura] eto» 
euu; Angl. Wbo «vill δε tbe man? | «vbo, by marrying you, 
«vill overlook fucb infamy [or, a connetlion avitb fucb an infamous 
petfon] αι proved. tbe ruin of my parcnts, and vill alfo prove 
yours ? 

161. 1501. —«»« Owiads χλρσυς Φθαρηκει---ὑμας xen]. — $ed 
profedà «os virgines innupla/que. contabefcere neceffe erit. χββσους 
waehres. — Scbol. : 

1505. —pa ut περώδης] Certiffima eft Dawefii emendatio, 
quem vide, [ p. 265. edit. Burgefs.] swádw eft /ernere neghi- 
gere, quod flagitat fententia. Depravate libri omnes κό, 
claudicante verfu, nec fatis bene ad fenten&am. ἈΒευνοκ. 
Affirmat tamen Poríonus * 'T'ragicos nunquam in Senarios, 
** 'T'rochaicos, aut, putat, Anapzítos legitimos, se; admittere 
* ante vocalem." Et in hac fuà ἀοξτιπὰ ftabiliendá, [ad 
Eur. Med. 284.] addit pauló poft: * Πιπς etiam refel- 
“ταν Dawefii emendatio ad Soph. (Ed. Tyr. 1505. ws 
* eQs περ» pro us σφι παιδες. Quod » tam ígpé 
** occüurzit apud Comicos, argumento, εβ, 'T'ragicis eo uti non 
*licere. Nifi (tatuere. mavis σαριδῃς genuine vocis effe in- 
** terpretamentum, lege, s sae« «Q iiw.) — Vide infra ad 
Eur. Med. v. 284. 

1512. —rwv toytelt pei, ) 1. 6. evr tpos, Doc mecum eoocte, w 
ubicungwe opperiunum erit, tranfigatis evum, &c. 

1517. Oif οφ eis eti ; ) nofin' quibus conditionibus ibo ? Pref. 
verbi euu, eo, {αρὸ fumitur fenfu fut, — Vide fupra ad v. 431. 
Bic Alceít. v. 382. ut obfervavit J. T'ate,) Επι seeds, on Ren 
lermi, waidus χθιρος εξ png Days. 

1519. ---χθισος ae] idem quod εχόνσος pu. —Teryaqer 
vivbes τωχα; quaré voti forfan compos fies. τνζω, Alt. pro com- 
muni «wt». Vide fupra ad v. 1239. et Poríonum in Praef. 
&d Eur. Hec. 

1520. 
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20. Ox εκδ wv» ;] Angl. but fayfl tbou fo? yue u duo, füb- 1: 
auditur µαλισα. Der: j^ I :É accuflomed, &c. ? 161. 
1523. Και γαρ & χρατησας,---] Ἱ. C. & xeu — Ναπ que 
ebtinuifli aniebac te. per itam non comitabantur. Ῥ]απὸ tamen 
perfüafum habet Porfonus, non licuiffe in Attico fermone 
augmentum abjicere. Przf. ad Eur. Hec. 
1626. Όσις v ζαλφ----] ὁσις, κράτισος uv δηλολοτε, eox vs svdai- 
rir xe: ευτνχμας Sajjgs, «λλ' επι τη, lavlu δελονήε, «η. 
c. 
1528. Ὅστε Όνητον orz,—] tmxomurra (δα, &c. eft is, puto, 
qui expeBet videre, qui nondum viderit, a/timam illam diem. Lo- 
cum ita verto, Quar? mortalem, qui ultimam illam diem nondum 
viderit, neminem felicem judices, priufquam, &c. DukGzss. Rec- 
té, ut opinor. Ante ολόιζεν fübauditur Je es, vel 3e» es, vel 
tale aliquid. Ceterüm inter alios, qui hanc fententiam com- 
mendaverint, ita Ovidius, Metam. iii, 135. 
Ultima fempor 
KnpeGanda dies bomini: dicique beatus 
«ο obitum. nemo J/upremaque funera debet. 








II. NOTXÀ IN EURIPIDEM. 


* X EvunziPipDg.] Euripides, Mnefarchi et Clitüs Athe- 163 
nienfium filius, celeberrimus poeta 'T'ragicus, natus , 
eft Olymp. rxxv. i. ante Chr. Nat. 480. in infulà Sala- 
. mine, eo ipfe die quo Athenienfes inclytam vi&oriam nava- 
lem Salaminiam de Perfis reportárunt, non longé ab Euripi 
oftio ; undé et Euripides nomen fuum adeptus fuiffe dicitur. 
Non folüm pater, fed et mater ejus, illuftri erat familià 
Athenienfi ; uti teftatur Philochorus, Suidas, aliique. Apud 
Ariftophanem quidem [Thefmoph. 387.] Euripides olerum 
venditricis filius vocatur : fed hoc more comico effutitum 
nullo refpectu veritatis habito. Yum pater vite Athleticz 
affuefaciendum, Grammatices rudimentis imbuendum, atque 
Muficz, pidturzque ftudio excolendum mature curavit. In 
Rhetoricis Prodicum Chium: in philofophià Ánaxagoram 
audivit Anno autem «tatis decimo octavo ad T'rag:edias 
docendas animum applicuit ; atque tantum profecit, ut victo- 
riam in Tragico certamine fzpiüs reportaverit. — Studium 
tamen philofophiz minime negligebat: undé Tragediz ejus 
morum preceptis excellentifhmi generis abundat ; et ipfc 
Philofophus 


163 
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κών Scenicus, live Ὁ επι της σκηνή Φιλοσοφος paflim 
appellatus fuit. Inter eum et Socratem, fummum illum 
philofophum et optimum virum, arctiffima intercedebat ami- 
citia: ex quo apparet eum non nifi puriffime philofophize 
fuiffe amatorem. Ὁ 3 Zexearw, inquit. ZElianus, σπα» ον pe» 
exeijerras vus Duroes* οποτε δὲ Evgisidws, ὁ της Teeysdus ποιη- 
Ta, wyessz tro. κάίνος Tonyoden, Tort -ys aduxserre. Κάι Παιραιος 
δι «γωνζεμων τω Evpomidu, καὶ εκει xotirtet*. έχαιρε γαρ T9 αν δρε, Du- 
Άονοτι διω σε την ce us? avTU, κα την 0 τοι ῥεετροις 4ρετην. [ Var. 
Hift. Lib. ii. ο. 14]  Multó major numerus dramatum 
Euripidis, quam JEfchyli vel Sophoclis, ad nos pervenit. 
orum enim novendecim adhüc fuperfunt; ex quibus merita 
Euripidis faciliüs eftimárunt erudit. — Vituperat in eo Arif- 
toteles malam aliquot fabularum economiam ; idem tamen 
fatetur omnium poetarum Euripidem effe seeyixezeres. Ὁ 
Eveisibyu, inquit, e xus τα «λλα µη tv otepoot, «λλὰ Τραγικώτα- 
{ος ys των ποήτων Qeuriras,. [De Poétic. p. 44. edit. Tyrwhitt.7 
De Tragedià loquens Quinctilianus, * Sed lorgé." inquit, 
** clariüs illuftraverunt hoc opus Sophocles atque Euripides, 
* quorum in difpari dicendi viá, uter fit pocta melior, inter 
* plurimos quzritur. Idque ego fane, quoniam ad przfen- 
* tem materiam nihil pertinet, injudicatum relinquo. Illud 
** quidem nemo non fateatur necefle eft, iis, qui fe ad agen. 
** dum comparent, utiliorem longe Euripidem fore. Namque 
* {5 et in Sermone (quod ipfum reprehendunt, quibus gravi. 
** tas et cothurnus et fonus Sophoclis videtur efle fublimior) 
* magis accedit oratorio generi; et fententüis ἀεπίας, et in 
* jis, quz à fapientibus tradita funt, pzné ipfis par; et in 
** dicendo et refpondendo, cuilibet eorum, qui fuerunt in foro 
* diferti, comparandus. In aifectibus veró cüm omnibus mi- 
** pus, tüm in iis, qui miferatione couftant, facile przcipuus.?! 
[Inft. Orat. Lib. x. c. i.] ** Cum Sophocle igitur? (verbis 
nunc utor doctiffimi Harlefii) * Tragadiam Grecorum per- 
* fecit Euripides; atque illi duumviri id, quod ZEfchylus 
« prudenter aufpicatus erat, feliciter íapientérque ad perfec- 
* tionem perduxerunt." Γη fuá edit. Fabr. Bib. Gr. Vol. 
ji. p. 238.| Propter odium in feminas, quod Euripidet 
in tragcedus, et prefertim in fuo Hippolyto, expreffit, di&us 
fuit'a veteribus Μισογυνης. δεά affirmat Sophocles, apud 
Athenzum, [Lib. xii. p. $57.) Euripidem non nifi in fcená 
ita adverfus muliebre genus affectum fuiffe: quod et often- 
dit Barnefius, in vità Euripidis. |$ xix.] ^ Unam quidem, 
que deinceps uxorem habuiffe fertur; fed utrafque 
nuptias infelices expertus eft. Arittophanem aliofque poetas 
comicos obtredatores habuit infeftiffimos. — Maledicta tamen, 
quibus ifj eum profequebantur, nullum fidem apud quos 
rerum 
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rerum eítimatores metuerunt, "Tandem, circiter feptuaginta 165, 
annos natus, in Macedoniam coriceífit ad regem Archelaüm, 
do&orum hominum egregium patronum, à quo munera anteà 
&cceperat, et apud quem m magno honore habitus ται. In 
Macedoniá aliquot annos commoratus luctuosà morte periit, 
canibus regis infelici quodam cafu difcerptus; feptuagefimo 
feré quinto etatis anno, Olymp. xcti, 4. codem quo et So- 
phocles nonaginta annos natus obiit. Rex Archelaüs Euri. 
pidis iuteritum fummo maerore profequebatur, atque offa 
ejus, repetentibus Athenienfium legatis, ut in patrio folo tu- 
tnularentur, Athenas mittere nolebat: íed in Macedoniá ei 
magnifice parentandum, fepulchrümque nobiliffimum extru- 
endum curavit. Cives veró füi, quum cineres ejus obtinere 
«Ώου poffent, magnificum cornotaphium ei condiderunt ; quod 
Paufanim tempore adhuc durabat, atque hoc diftinchon ex- 
ibebat : 


Ov eq» urea. τοῦ sev, Evermdón, «200 ev vubs. 


Ty ey γρ Delo pruna το) apti. 
[ Brunck. Anale&., Vol. iii. p. 265.7] 


Refert idem Paufanias ftatuas Euripidis et Sophoclis in thea- 
tro Athenis pofitas fuiffe. [In Atticis cap. 21.] Vitam 
Euripidis Grzcé fcripfere Manuel Mofchopulus, ''homas Ma- 
gifter; et Latiné Jofua Barnefius. Vide Fabr. Bib. Gr Vol. 
il. p. 234» fqq. edit, Hareles. et Voyage du Teune zfnacharfí en 


Grece, ch. xix. 


Evusieibis ἘδΙΤΙΟΚΕΦ Ῥεκοινυκ. 


1. Euripidis Medea, Hippolytus, Álceftis, Andromache, 
Greci. Florentie, apud Laureut. Franc. de Zdlopa; ἐπ 4to 
[à Jano Lafcari fub finem fec. xv.curata literis majufcu- 
lis, neque tamen fine accentibus, defcripta. — Hec εβ edit. 
omnium antiquiffhima, fed qua non nifi quatuor tragoedias 
continet. ] 

1. Euripidis Tragedis xix. in quibus preter infinita men- 
da füblata, carminum omnium ratio hactenis ignorata nunc 
primum proditur; operá Guil. Canteri, Ultrajedini, Grec?, 
4fÍnteverpia, ex offcind Cbriflopb. Plantini, 157 1. in 1amo. 

4. Tragedia que extant. Cum Latiná Guil. 
Canseri interpretatione : et cum Scholiis Greecis ab Arfenio 
Monembafig Epifcopo colle&is. — Accefferunt Jo. Brodei, 
Guil. Canteri, Cafp. Stblini, ZEmyl. Porti anpgotationes, 
Excndelt Paule Stephanus, 1603. in ο. 

ου. IL . X - 





^ 
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169. 4- ———— qus extant omnia, &c—Operà et fadie 





Jeíus Barnes S. T. B. — Cawtabrigue, 1694, in fol. (Hec 
edit. olim mazimi habita erat ; fed nuper zoerita ejus reGius 
à viris dois, qui in edendis operibus Euripidis fudirunt, 
eflimata funt: neque tamen negandum Barne(ium multa 
prz titiffe. ] 





. que extant omnia. T'ragedias fuperflites, 
&c. recenfuit ; —interpretationem Latinum-—reformavit ; Sa- 
muel Mufgrave, M. D. Oxonii, 1578. 4 Voll. ia 444, — [ Edit, 
omnium fplendidiíima, nec fine laude ab eruditus excepta. 

. que extant omnia. «μέρα, 1778—1788. 
3 Voll. in 440. | Exhibet hec edit. Darnefianam recufam, fed 
ita, ut in duobus pofíterioribus. tomis omnia, que preftiterat 
Mufgravius, et optima quzque que protulerant fingularum 
tragcediarum editores poflint inveniri, magnà cum diligentia 
colle&a et edita à viro do&iffimo Chr. Dan. Beckio. Accedit 
index verborum copiofus et accuratus. — Eít igitur hzc edit. 
omnium qu£ adbuc lucem viderunt long£ utihílima. ] | 


ili 


Singule Euripidis Fabule, vel earum quedam {εἶεᾶα, 
fepé a viris doctis edite funt: quarum vel magnum aume- 
rum hic recenfere nimis foret longum. — Optimg note íugt 
fequentes: — 1. Medea et Alceitis, cum interpret. Geor. 
Buchanani Scoti: Em. 17233. is 12mo. 34. Hecuba Oref- 
tes et Phamniffz , à Jo. King. (αμίαδ. 1726. in 8ου. s. E- 
dem ; curante ΤΗ. Morell, qui Alceítin adjecit. Zosd. 1748. 
3 Poll in δυο 4. Pheniffz, cum interpr. Hug. Groui; 
edidit Lud. Cafp. Valckenear: —Framcg. 1755. im 44ο. 
ς. Hippolytus. cum interp. Geo. Ratalleri, edidit Lud. 
Caíp. Valckenaer. Lug. Bat. 1168. :n 4e. 6. Tragodig 
quatuor ; Hecuba, Phomniffe ec Baccha, —  Curavit R. Fr. 
Ph. Brunck. zfrgemt. 1380, in 890. 7. Supplices Mulieres. 
Edidit Jer. Markland. — Accedit de Grecorum 5tà Declin. 
unparifyllabicá, &c. απ. βίο gremmatica, Lond. 1775. ta 8e. 
[quz eft edit. altera. | 8. Iphigenia ia Aulide, et Iphigeni 
in Tauris : recenfuit et notulas adjecit Jer. Markland. 
1771,08 899». 9. DBurtoni Pentalogia; five Tragosdiarum 
Grzcarum Delectus; Editio altera; cui obfervationes, &c. 
adjecit ΤΗ, Buryeís, Oxoa. 4779. 1 Poll. ἐν 8v. 1o. He- 
cuba, ad fidem MSS. emendata, et brevibus notis, emenda- 
tionum potiffimum rationes reddentibus inttruda, In ufum 
ftudiofe juventutis. — Edidit Ricardus Porfon, A. M. Litt. 
Gr. apud Cantabrigienfes Professor. Losd. 1797. im 8o. 
Secute funt Oreftes, 1798, et Phenülz, 1799, et nuper, 
Medea, Caatabr. 1891, atque nuperrimà, Hieauba, iterum ; cum 

| Supplemento 
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Gapplemento ad Prefatíonem, quod.continet do&tiffimi edi. 
..teris erxpofitiouem precipuorum metrorum "Tragicorum, 

Cast, 18902.— Vide plures enumeratas, in. Recenfione Editt. 
3o tomo edit. Lipfienfi prefizá : ec in Fab. Bib. Gr. Vol. i$ 
Ρ. 258, fqq. edit. Harles. | 


"nón 


* MHABIA.] Mz»za, filia /Eete, regis Colchorum, ex 165, 
Idyià conjuge, {απηΐθα apud veteres poetas celebratiflima ; 
à quibus defcribitur ut venefica, et incantatrix infignis. — Ja- 
fonem ες Theffalià cum Argonautis profectum amavit, eum- 
que docuit quo modo draconem aurei velleris cuftodem inter- 
ficeret, ipsóque adeó aureo vellere potiretur. [Vide fupra 
in Excerptis ex Apollonio Rhodio, p. 81, fqg.] In Greci- 
am cum eo clam nàávigavit; ubi poftquam ei nupfiffet, cum- 
que eo complures annos vixiffet, et ex eo aliquot filios fofce- 
piffet, vifum eft Jafoni illam repudiare j atque Glaucam, five 
ut alii vocant Creufam, Creontis Cormthi regis filiam ducere. 
Medea repudiata **ferox invi&aque ?* nil nifi ultionem fpirat. 
Hujus ultionis modus argumentum dat fequenti eximie 
Tragedm; in quà posta perfonam Medez depingit tantá 
ingenii vi, ut in ícená vel veteri, vel recentiori, vix aliquid 
excellentius invenire Ροή, De hiftoriá autem Jafonie et 
Medeg- confuli poteft Diodori Siculi Biblioth. lib. iv. 
A pollodori Bibhoth. lib. i. c. 9. et in eam do&iffimus Hey- 
nius. Item Hygini Fab. rri. fqq. Ovid. Epift. Μεάεα Jafo- 
34 et Metamorph. lib. iv. fub. fn. atque propr. Nominum 

ica, 


Fer. 1, 2. Ef 09s! Agi, —]  Conftra&tio eft: Es odo 
enaQes Aeyys ua Quusrraedo: Konvtas EvjmAsyndas s cuu» Κολχω», 
Utinam navis 4frgo non. olá/ft per. Cyancas Symplegades. im 
ἔργα Golchorum. ή notandum : 1. Aor. 2. verbi efew, 
sisàeo, ufürpari ad votum exprimendum, vel folum, vel cum 
de, eiie aut sq. Sic, el aps eitis, siiniam peritfem ! «d 
ΑΦιλος oAtrÓn, utinam perfe ! el οφελ᾽ o^sobus, ulfham periif- 
fet! &c. [Vide Vigerum de Idiotifm. edit. Zeunii, p. 267.] 
2. JEÉquàé redé dici σκαφος Aeyes, navit. Zfrgle, et exapes 
Aeve, navis «4ο. — Erat autem Argo navis illa celeberrima, 
quá Jaíon cum {αἱο heroibus, qui inde Argonauts diceban. 
tur, € totá Οτασίὰ dele&tis, navigavit in Colchum ad aufe- 
rendum Aureum Vellus; fic diu forfan ab adje&tivo aeye, 
ον. [Vide Virg. Eclog. iv. 44 Kvarme, ícil. πττρας 
dae erant parve ἱπία]α faxofe in mari Euxino haud longe à 
Bofpbero 'Thrasio, parvóque diftantes fpatio; ex eo iue 
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ye) δα, quód navigantibus nunc Έως disjmgi, | nmmc cellidi 
des [eeperharriede] viderentur. Vide Apoll. Rhod. Argon. im- 
ipfo exordio, et ii. $17. Herodot. v. 85.]  sAewysras vocan-' 
tur ab Flomero, qui eas im Siculo mari collcat, cüm fnt in 
Euxino. [Vide Odyff. µ, 61.]  Ceteràm διωκτωσθα, inf. 

- Semsuepas, ῥεγνοίο, famitur hic metaphorice. — Negat tamen 
Poríonus exiftentiam verbi evaewas πτώμα) ct edidit cum 
Kuftero, cui accedunt Laícaris et Euftathius, διαπταωσθε:, ut 
fit aor. 3. mediz. Attidi, ut ille arbitratur, in prie, adhibent 
senno, werajas nunquam veró ὑσταρι, in pref. fed ὕσταραφς, 
jn imperf. et exvapn, in aor, 2. unde in inf. sveeée..— Hanc 
occafionem arripuit vir doctiflimus {ατα accentum juventuti 
fudioíz commendandi. 

4—6. Μη) w sesai—) Ordo eft: eresue δε realen wu m 

grauoi Tiu ή ποτε sees, ef. penus fea in faltibu Peli san- 

cecidiffet, ual sqespsmrus yatus aseo aquream, ntque remis 
T g^ enercuifft manus ionem preflant; 

Ci remis infiruo, vel remigando sxercso ; (sve 
ut P nns, remigare cogere, remigio applicare : semper, 
remigare.) atque ita videgur vocem intellexiffe Scholiaítes, 
ee xeu (s $e ets µη «eruere: 9 Acyo (potiu potius ἡ seems) Tus 
se» egeqen xe Mali f igitur interpretes Latini, megwe mant 
remigáfent.] οἱ µοσφλθον vo πανχζυσον Yd. Tijum, Angl. evbo 
sent in quefl ef ibe golden fleece for. Pelias, Vide fuprà ad A poll. 
Rhod. i. 4. p. 81. 

B,9. --ποργοι--] Supple ας. Svp», fupple sers. 

2010], 12. --ὤλδωωσα pto 9vys—] Sic conftrue : [εν] des sew 
éodasyen (sre20vas ow) xleta ὧν πολισῶν aQixses, [ Vide faprà Ρ. 
114. ad v. 35.) iw pilio quidem placens civibus quorum in ter- 
^n" at : vel ut optime por Laien eft poetarum fui 

i facilé princeps Georgius noftras Buchananus : —gewie 
ntis exu] incolit Solum, favorem. demereri fedula, — Hujuífmodi 
autem conítru&ionis exempla fapé oceurrunt apud Grecos 
fcriptores [Vide Vol. I. ad p. 86. n. 4. Vide etiam Il. ὁν $96. 
et δ. Clarke ad locum.]  Monendus ef autem le&or ut po» 
nat comma poíl $wys, non item poft ewe. — Porfonus edi- 
dit swraw. — Caterüm pro Φογῃ legendum Qese, [indeis, 
waturá, moribur ;] conjicit do&iffimus Frid. Jacobs in Ani- 
madverfionibus in Euripidis Tragedias, quas ad me nuper 
Germaniá mifit vir humaniffimus, mihique amicilimuis, Ces. 
Aug. Boéttiger, qui has, omneíque adeà politiores Literas, 
Vimarig ornat Eandem quoque conjecturam in mentem 
veniffe invenio erudito qudori Biblioth. Crit. Απ — Vide 
ejus operis Vol. ij. p. 40. ** Si neceffe effet textum mutare, 
** facilius. effet hic φωι quam $vees ut apud. Pindarum, σοφος 
* ὁ πολλή «Jos Φωᾳ' limili enim mendá in quibufdam Hey. 


chi 


bi 
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^ chii editionibus, pro Φον» $vy« legitur: dubitari poteít'an 
** fatis tragicum fit Qv H. δι. autem in voce Euripidem. 
* citat." T.Y. 

13. Aves vt-—] Proponit Jac; Tate --ᾱστη δε ut rit? re- 
fpondeat ad éxdareru. ον fupra. 

9. —é( europa x feris, ]. qui princeps cff hujus terre. Vide 
Vol. I. ad. p. 3. n. 3. 

21, 22. —ÀáÁámaAw δε δεζµες, , Lego cum doBilimo jortino, 
«πεκαλο δε δίκες Iss uryores, nt δεξια: fit genitiv. qnem 
reg Πεσιν uvywwm. — Angl. and imookes tbe P εδ fad 
pledged rigbt band. Quod et Porfonus probavit gt edidit, 

24. Κατω ὃ aeris, |. Pulcherrima íané defcriptio ! atque 
ad commovendos affectus aptiffima. 

26. —qrhw elisa] Egregius Grecifmus, ubi partici- 166. 
pium pro infinitivo ponitur; et nominativus participii ufür-- 
patur quandó fermo, ut híc, manet in eadem perfoná: ami 
madveriit fe injuria affsiam. — [ Vide infra v. 36, 3 495. et 
548.] Quum autem tranfitus fit ab unà perfoná ad alteram, 
participium cum alterá hac períonà ponitur in accufativo: 
Sic sefer αυτον sisse, animadvertit illum. injmrid. affcium, 
Vide Vigerum de Idiotifm. p. $30. edit. Zeunii. 

83« —95 σφε re» «linarus exe. ] Sic Angl. «xbo nosv bas dif- 

aced ber. Vide fupra ad (νά. Tyr. v. 577- Ρ. 134- Veríum 
in priore editione 41. [ Zeys εμας sewn, i eqorus λεχας ) cum 
Porfono bác ejeci, 

43» 44. —« τα ῥᾳδιος--] Ordo eft: σις συµδαλων χθρν avry 
5 τω eir κάλλήνκον, aliqui, fufcepto cum. illd odio, nequaquam 
preclaram oictoriam reportabit. Olim credidi poctam, per wrei— 
xaAM»e» οἱσεταν͵ (vulgarem le&ionem) intellexife noa quidem 
feret Je pulcbrum vidorem, {ευ preclarus vittor evadet : 

{κά ftatim [íentebam Lingue Gr. rationem, ut hoc τεδὲ 
exprimeretar neceffarió poüdulare porem Barnefius, 
quamvis hic vulgarem lectionem probavit, et reddi poffe cre- 
didit zexxuses οἰδονίαιι infgnem, oltendit tamen [ad Herc. 
Fu. v. γ. 681.] neXusme aude» notam efe locutionem pro 

vidleriem quamvis. ; fubintellecta voce wes aut aedu». 
Muretus igitur hic dum propoíuit sessas quod obfervo 
Poríonum ediffe et ingeniose tuitum efle. 

53» 54- Xewrress 9s] Sicconfrue: cw Γπρογκοτα] 
Jerwevos nane svriumts vri συωφαρα xpnsours QuAMe, uec «να loses 
$euov res adora. dominorum calamitati funt. fervis. fidelibus, 
cue τν alipen, ὡπτωι Αρ} deseas, in voce med. 
aeo meip/ust cum aliquo, i. C. lango c acbumrcenas, cici/im tango ; 
et habet poft fc gen. per notam Íyntaxin, n tme 
"S ep ὑπηλύν---| p pro wer nam concordat cum sees 167, 

ὑσφκχεκαι volgo babet poft fe accufat. interdüm da 


vum. 


167 
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πμ. Verüm dabitat Marklandus, ad Iph. A. 492. mbi 
bujuímodi conftru£tio occurrit «--Αλλως v3 9 ελεος της Tal", 
weeu κορης Εισήλθε ewyneus ορ —-an s poni polit pre 
pe quare proponit esesunes. — Et fi vercs et canon Dawefi- 
anus, [ Vide Mifc. Crit. edit. Burgefs. p. 266, 473.] ** Poa. 
* tis ícil. Atticos non licere ullam-diphthongum elidere," 
j& o 6. μὲ hic neceffarió poítularet weAweu», quo modo et 
Poríonus edidit ex uno M8. &c. quamvis vulgatam patat 
confirmare videri Philemon Athenei vH. p. 288. ct exem. 
plum illud ές Iph. A. — Re&é conjecerat Jac. Tate, in lie 
eris ad me datis, ante editam á Poríono Medeam, criucum 
ullum eximium µεδλησαν przlaturam. .. * Nam cum," inquie- 
bat idem J. T'ate, * dativus nominis precedit, fequi potett 
** acculat. adjeGivi aut participii, uti infra, y. 818. et 890. 
* et 1833—35. at non vice versa." — Quod quidem verum 
e(t tum apud Grecos, tum apud Latinos. fcriptores, — Cete. 
Fünn-—wweuaras, ut ait Scholiaíles, eevc s» seyadas Jorrvy utes 
sernQeptras* οὗτοι yag σιωπαν Tuc cupQepas pa Quvnjatoe,, zets Aó- 
que arügemes  Queovkdyen, θύρα) 1€) ἡλιρ, 9 "yt; € 9306 AAA; )u- 
yuan. 

59. Ζηλω e| απαριο e TedoTQ Quavecety εχῶν Άλλος” πο 
ῥαζω ση πως ev« tysunas. Scbol, Vide Valck. ad Eur. Ρα, 

. 150. 
| όλ. —T—e« γή]  Mos.erat antiquilbmis temporibus ut 
füpplices quibus fupplicabant eorum alterá manu genua, al» 
terá mentum vel barbam prehenderent, ( Vide Iliad. e, sor. 
9, 391. », 4.54. j unde hic, ut videtur, nutrix pedagogum per 
barbam obfecrat. E 

67. Dwew] ReGà interpretatur Scholiaf&es de loco ubi 
aleatores convenire folebant. Mouscnaavsz. (Vide Gefneri 


.'Tbef. Ling. Rom. Voce Calculas.] «seew non eft nomen loc 


ubi talis luditur, fed funt, columelle faxez, quibus area fontis 
ει fuggeítus ejus, qui procul dubio fuit faxeus, cingebatur. 
Riiskz. — Se tamen optime tuetur Mufgr. in notà fequente: 
£t auclores habet difertiffimos magnum bonum ad The. 


' Ophr. xiv. et quom citat Pierfonom. — Cuntab. 7feon. 


32. ---εωδι ] Hic fané ««À« pretulerim, ut vitetur hosaoeo- 
teleuton. Posson. 

04. Ti δ uys 9er ;] fupple yere: σολ; Qu/nem morie» 
lum boc non novit ? --ᾱρηι yraenens famdudàüm tu nóffi— &c. 
Le&io vulgata eft; Τις δ Όχι 9vrtem noti yyonexo: vais, — quat 
Tatius boc modo pofoit Anglice, You find this out now, it 
feems. — But «vbere's tbe man, evbo does eet by this time ἆπουν tbi 
plain iruib, tbat every mam loves bimfelf batter. 1ban bir neigbloar, 
(o it is true in many cafes ;ufl/y enough, etbere. baiely 

ir oevn iaterefl, violating every de of duty and honour) 
ο, 
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even. Sfajon Our mater can find in bis. boart, for the fale of mar- 
ryiag: With a princefs, 4o abandon tbefe bit poor innocent ebüdron 
-—to the bleak mercy of the world. 

.. 86. Οἱ s» Juxaies, &c.] Janus Gulielmius legendum puta» 
bat δια κλεος, plorie caufá. — [ Verifim. i. c. 16.]. Mihi verfus 
intercidifle videtur. Quare manum abfinee. MousanAvs. 
Idem tamen, ut obífervavit audor do&ifhimus Bib. Crit. Απιβ, 
[Vol. ii. p. 44- | acutam et fpeciofam propofüit correctionem, 
in Supplem. Tom. iii. p. 341. — Ov sem» duas eds. Koseddo; 
quit ddtqui pudici matrimonii ullam Medea graliam rofert "Tafom, 
ο quidem f/uceptorum. liberorum amor. novo. matrimonio minuitur. 
Brunckius autem hunc verfum ípurium effe judicat. Sed ni- 
bil mutandum nec rejiciendum, modó ponatur comma poft 
Χαρ» in ν. 86.  Senfum recté vidit vir Magnus Hugo Gro- 
tius, qui locum ita reddidit : fdeóne morem feculi ignoras, fbi 
Ut qui/que cupiat cffe melis quam altori, Pars jure, pars privata 
slum. inbiant commoda, (Quando ifle fobolem pofibabet iso pater. 
Excerpt. ex Τταρ. et Com. Grec. p. 190. Ceterüm de hoc 
weríu 86. ita Porfonus: ** Mihi videtur fententiam prioris 
** verfus quodammodo mollire Euripides." 

89. Σν 9 s) Brunck. Σν δ 9,— e Florent. edit. re&é, ut 168. 
epinor; nam nihil eft in precedente venía ad quod σε referti 
potel; 3» veró refertur ad qe fübauditum, ui fzpé fit ; 
quaü eífet "Xueg µε--Συ *Ó— ]J. T. Atque ita Porfonus 
adidit.—Ó(eneeces 1x5 idem quod sweres, — Vide füprà ad 
ν. $3- 

96. «Ανω eye, ] Doricé pro ὂυσηνο, * Doricas formas 
** in impreflis receptas non aenofcunt membranz im his Ana- 
4 país." DBzauwck. In Ánmapzítis neque nunquam nequc 
femper Doricá diale&o utuntur 'T'ragici. Ubi igitur in com- 
anoDi formá MSS. confentiunt, communem formam retinui ; 
ubi codex unus aut alter Dorifmum habct, Doriímum repofüi. 
Pozson, ad Hec. v. 103. ute τε [bexa vel Jj«] wmovos.—Me- 
dea fcilicet exauditur, fcenam nondüm ingreffa ; quod ad ani- 
mos audientium commoveudos exquifité eft excogitatum. 
Carminis genus fimul matatur ex Iambieo in Anapzíticum ; 
quod terrorem auget. 

10$—104. —sa Φυλασνισθ---] Std cavete à favo mpetu et 

ls naturd animi contumacis. 

105. Asie ὃ apos sisse] Et hunc verfum, per figu. 
Sam, quam Rhetores vocant ssaeeefur: conftituit Porfonus et 
werfwm 1105. -—Eepara 9) dou» eersAf6 vta yop, propter nume- 
gos fedem prepofitionis mutans, et e»ereofur faciens. 

L19—121. Δαπα tvpunrm λέµωτω--] Pulchré emendaxit 169, 
vulgarem hujus fententig interpretationem vir ornatiíhmus 
&am. Clarke; (ad Ἡ. ο, 82.] Terribiles funt regum. animi ; 


quippe 
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169. quippe raró admodum cedere, plerumque dominari. folii, dificalter 
tras degonunt. — Nimiràm «ρχω in voce a&. Lat. fonat pr: 
fum ; aexeum autem in voce paff. /uditur fum.  [ Vide Vol I. 
ad p. 46. n. 1.) Oawye, raró, we, multüm, ufürpantur adver- 
ialiter. 

122—128. Te yap «bula: On» οπ᾿ vwuri.] Ita Porfonus cum 
Brunckio. Vide fupra ad p. 86. v. 147.] Sic autem conftrue 
et interpretare: το ὅ αρ efielas ζην ο’ wroirir nere Angl. 
«πιά after. all, tbe δαδίε of loing wpon a footing of cqualüy is pref- 
erable : es wu» sueeyt— may I δεν for my part δε permitted —8À5 pu 
psryst^an, οχυρως «y. em κωτωγηρασκαν, to gro«o old, if not in magnif- 
fcence, at. leafl in /ecurity. Quod nimirüm eft aurez mediocri. 
tatis. αρ, sosta pA», er TE «ννορα των ρύζι» vixi, &c.. Angl. 
For in tbe Árfi place, tbe erp mention of tbe name of a moderate 
condition bas a fuperior cbarm ; and tbe experience of it is by far 
tbe δεβ Rate for αι ὁ e D ὑπερθαλλονεα ὄνναται dere d- 

», &c. immoderata autem nullo tempore efficacia funt mortalibus. 
«siduxs δε uesQug avus eoi, eras. Damus epvyirin, affrunt autem 
[re ὑπιρθαλλομν Ícil.] majorer calamitates familiis, quando. deus 
srafcitur. | [ Aor. in hoc fenfu tironibus notus.]  Do&iffimus 
Frid. Jacobs, pro ees proponit eyxe«, ut fenfus fit: grawior 
inflat magmis et elatis rebus à fortund pernicies. Quam conjedu- 
ram erudité tuetur. [Animadverís. in Eur. Trage. p. 25.] 
Cf. Horat. Lib. iii. Od. x. 

148. Ewe us Qus »r«s.] Quia minimé amica fata . 
Ita branckius, Beckius er Pe. Mufgravius jt 
pa 0s & xix. &c.— Vulgaris le&io eft: exe Mq QUue xteatan, 
quoniam rer infefle funt immifla. — Senfus et : — Mibi nequaquam 
arrident dolores domés, prafertim flagitiis inquinati, axe«te pet 
Sync. pro xexeasa, à πέραννυµε, mifcco. 

139, 140. Ovx «cs Jeuee— | Optimé ad numeros, non pror- 
fus ex conjecturá, hos duos verfus reftituit acutiflimus Porfo- 
nus, fic : 


Ovz ei Jonei* Φευδα γαρ sóx 
TaJ- i µο γαρ tyi λέκτρα copas. 


Quicunque veró has literae amat, leget cum voluptate Por. 
foni annotationem ad hunc locum; ubi vir egregius anfam 
arripiens ex repetitione τω γαρ intra tantillum fpatium; (fcil. 
vae sÀ», et, in veríü fequente, γαρ sy«) aliquot exempla pro- 
fert, ubi eadem particula itidem repetitur. — Tum, nihil majus 
fe habere quod agat, atque otio frui profitens, (quod de me 
utinam ex animo et ego poffem predicare.) longe, fed admo- 
dum erudite, digreditur, ut oftendat quàm non paucis Pocta- 
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rum fragmentis ita citari acciderit, ut in hunc ufque diem in- 
ter Scholiaftz verba latuerint. 

144. Αα] Vox Μεάεα fcenam nondüm ingreffz adhüo 
auditur ; id quod ad animos audientium commovendos miré 
eft accommodatum. | 

146. Saure καταλυσωμεην] πιογίε di//oloar—- Conf. Sbake- 
fperium, ZHamkt, A48 1. Sceo. iii. | 

1951. Τι σο sevi τας azjaurreo— | Sees «Άλαστου κατωώς 170. 
pro Απλαστος we; κώτας. atque fic reddidit Buchananus : 
Quod tandem immoderatum Tbalami drideriun—? In textu re- 
pone sees. 

153. Zmwee-—] ve— 6211900 Saura τελεντα», «τι tu eod, 
xe Su uA cw Surrey, — Scbol. 

157. ---μι χαρασσου---«] me srafcere, gua coy ov.  He- 
fychius, xsxmemypttsos, weymptsos. — Elerodot. Vii. 1. µογαλως 
κεχαραγµενον veci Als, — Verüm vix equum erat à 
Medeá, ut ne o*aninó irafceretur, exigere. — Legendum 
igitur : Aeses τὸδι a χπρωστοῦ πε nimis "ebementer αδ 
boc irafcariz. τοδι pro τοδε metri causá. — Sic v«vr; Sup. 
plic. 156. «93; Her. F. 667.  MuscRavz. — Legen- 
dum putat Brunckius : Kese λιαν µ χαρασσ. —— Cujus ΄ 
prorimé ad mentem corrigit Poríonus, κά τοσο µη χα: 
(ασσυν. - 

158. --συνδωσα.] Fut. 1. à evdiado penult. corripit : 
fed eft hic Dor. pro evidixsen, à evidixiw, patrocinor. 

160. Δνροµενα cer εννή]α».] Sic Porfonus edidit, pro Οδνρομενα 
ev ευνεταν. Vide ad Hec. edit. nov. 735. Euftath. ad Il. β. p. 
218, 19—165, 20. ευρίσκεται δε και το eJvgscón Ovesedon. . De. 
inde ευνηταν Brunckius, 

170. Ouus ευκταιάν---] Que vola et imprecationer effeiu carere 
805 finit —Firmat hanc interpretationem όρια» Oye, quod 
mox legitur, v. 212. (211) Mvsczaavs. 

172. —4» vi peixen ] Aenea πακῳ ἄλλα dgAoreri µεγα κώταω- —— 
squiautra κακο, πανσίται της egyu. — Scbol. — . 

184. —ei vi κακωσαι τους 6c] xaxeo duplicem accufat. 17] 
habet poft fe. : 

19Ο. Και τω τοκαδος διργµα---] Λα σα vo εχµσα᾽ και το Quei 
ἡ δισποιν deo» έρα τοις Τολμέεωσιν αυτη macie er, εχνσα Ateurne 
TiTexviag το βλίέµα, xai ὁμως ὕτως εχµσης «ντης DUM, ος σην χα- 
gn οσελευσοµω. — Scbol. 

193—206. «---Σκαινς δὲ λεγων---] Elegans locus, quem fic 
vertit ο eberrimus Hugo Grotius : [ Excerpt. ex Trag. Gr. 

P. 192. . 


Voz. 1]. Y Να 


172. 


170 Nora iN EuRIPIDEM. 


Nil me peccet judice, fiquis πα et mortes et fanefli 
Proavo: multum fapuiffe neget, — Cafus totas eertére domus. 
Placuit tbalamos quibus et [αι  fftqui potis debuit iflis 
Ornare dapes carmine, leiar Mufa mederi, nam quid cand 
uod mulceret molliter aures :.— Ridente juvat tendere cem, 
4 multifidit memo Camanis Cum res per fe fit grata fatis 
Docuit Stygios fiflere luctus, Dulcis mortalibus efca ? 


Quse et pulchre reddidit Geo. Buchananus; fed Grotium in 
hác parte prefert Barnefius,— T'entavit et hunc locum non 
infeliciter celeberrimus Sam. Johnfon. Vide Sfobn/on's Works, 
publi/bed by. Murphy, Vol. i. p. 161. ubi eít etiam parodia 
Anglica horum verfuum, haud pari fucceffu fada. — Conf. 
4fnecdotes of diffinguifbed Perfons, Vol. iv. p. 182. 

208 Aryva δ) ax—] Αντι συ λλγνρως καὶ ὅξιως, τω «χε 
Quei, 8 uoytgn Mudo Be&.— Scbol. 

311. Ταν Zwes ópxia» Sus, ] ταν fcil. rex Zar — Tbe- 
midem, filiam ovis, cuflodem jurisjurandi,  [ Vide ἑαρτὰ ad v. 
170.] ** Tw Zwes (syvraixa) Themis, Coli et Έετα filia, 
* Jovis pellex. Vide A pollodor. et Bos. ellips, voce yvrs.?". 
Cantab 7fnon. 

212. 'A ση *oartr] que iom ire fecit.—— Meminerint juniores 
Doricum s«ew pro sese habere penultimam longam. « fcil. 
in Dorico « femper longum. 

214. —464As υχιο---] dicit, quia contra Veterum morem 
tam no&u quam interdiu navigabant. Val. Flacc. vii. 175. 
Jndà diem noHemque volant. serre κλἠδ' Sic 'Theodorides, 
Antholog. H. Steph. p. 253. . [Brunck. AnaleG. Tom. i. 
p.44.] Kom worru σε, καὶ vrxptrias Zaxapoe:, xm; utroque 
loco portam vel clauffrum fignificat, plan*, ut apud Dionys. 
Perieg. v. 1036.—Intelligendum autem hoc loco de Bof- ᾽ 
phoro 'T'hracio, quod clauítrum erat Euxini. Hac enim Me- 
dea, à Colchis Theffaliam venit. — &wseu»ro» interpretari licet, 
hi claudi mom potefl. — sweaise enim. claudere, obftrare, fonat 

eft. v. 1584. Muscnavr. Ingeniofa e(t et forfan melior 
interpretatio Brunckii: fer mare occidentale ad difficile tranfitu 
Bofbbori clauftrum. Ceterum  Porfonus hos tres verfus ita 
difpertvit, quem ego fecutus fum. 


Δι ἆλα vox iov SQ. ἆλρυρα» 
Ilerrs xApd &*36A7T6OY. 


216. Κοριθιι yvwxs,] Tandem in fcenam progreditur 
Medea ; cujus tota hzc oratio eft pulcherrima, et poetam 
fapit fuperioris ordinis. Prope exordium tamen quedam dif- 
ficilia occurrunt; erant nempé à poctà exquifitiàs elaboran- 
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da, ut Medea, quo meliàs amicitiam captaret Chori, eidem | 79, 
fe oftenderet gravem et fententiofam. Corintbie, inquit, 

mulieres, exivi & domo, πε in alqud re me reprebenderetir. 

** Antequam," inquit Jac. Tate, * fequentis loci difficillimi 

** conemur interpretationem, notandum eft, locuGonem éuges- 

* των as» poíle ufurpari five de iis, qui aliquo minifterio pub- 

* lico peregré funguntur, feu de iis, qui domi in ftudiis fe 

* abdiderunt. — De hifce poflerioribus non poteft hic intelli- 

«« E quia hi poftea indicantur per sw; 9' «Q' ἠσυχω sedes. 

* Nil igitur fignificare poteft nifi exercituum et claf&bum 

** praefectos, aut qui legationes publicas agunt apud exteras 

« gentes Vocem quoque Jveue; credo poíle fumi de per- 

* ionis publicis ; fed ab iis omninó diverfis, qui domi manent 

* e confpectu civium remoti; et eos denotari qui in forum 

** prodeunt, atque in confiliis et concionibus coram popolo 
* rempublicam tra&ant, Eorum utrique generi e ὃ «9 
' *t ἠσυχα zeJe; opponuntur: illis fcilicet, quia nullo publico 
* munere funguntur Ρρετερτὸ profedi; his autem, quia 
* quamvis in civitate degant, nunquam in publicum pro- 
** deunt, neque rempublicam omninó gerunt. Confítrue igi- 
«6 tur hoc modo et interpretare : ede Ύαρ πολλες [κο] Beeren 
€ ——Tug MU. GMIUATIY «πο, τως ὃὶ ον 9νραιοίς, σίρνους γέγωτας" τους 
* Y αφ aevxu ποδος την δνσκλοιαν της ῥωθυμις «τησκρενως. [ Sine 
* fcrupulo refolvi αἱ δ αφ ὕσνχν sedes —1tááv2eurro; qui per fe 
* eft integra Tententia, in τως 9 —«svuweajrov,* quia, ut notum, 
*' exempla hujufmodi «ακολουθίας apud Grecos fcriptores, et 
* apud ícriptores in omni linguá, praefertim in fententiis 
** Jongiufculis, fzpenumeró occurrunt] ^ Nam bene &ovi 
* smyuitos quidem mortalium εκ eo. quod  perfonas publicas, 
« foe domi fru foris, gefferint, dignualem et. bonorem. fibi- 
* metitfis je 3 eor auiem, qui vitam clam prioatif/que 
* fludus | deditam tranfegerint, inque. publicum. minus. prodierint, 
« fibi compará/e infamiam focordieque crimen :— fed. iniquiffi- 
* mé ;. samque aliquem damnare, ingenio ejur atque indole ῥα- 
* rim perjbeBir, fumma ceri eff injuria." — Hujus loci, quem 
valde difhcilem et intricatum agnofcit etiam Porfonus, alii 
alias interpretatiopes excogitárunt : fed omnium re&iffireà 
fenfum Pocta cepiffe, ut fupra, videtur J. l'ate; qui porró 
obfervavit ** Euripidem propriam períonam, potiüs quam 
5* Medez hlc loci fafinuif ; atque, ut alibi interdum, obli- 
* tum fuiffe proprietatis temporum, hominum et locorum, 
* dum eos perftringere ftudet, qui minàs recté fengiebant. de 
** (ludiis philofophie et poefeos, quibus ipfe fuerit addictus, 
* Vide infrà vv. 297. 306. vide et ες. 257. Iph. A. 339. 
* 345. ct multa alia id genus loco ethici noftri Ῥοΐτα, sw 
* eg. σης exe'ty QUaeefs." [Vidc plura in Biblioth. Crit 
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Amft. Vol. ii. p. στ. ubi auctor doctiffimus protulit verfio. 
nem Ennii, quz laudatur à Cicerone Ep. ad Div. vii. 6. 
adjunxitque interpretatiodem Ἡ. Grotii.] — Ceterüm Chori 
ofücium optime depingit Horatius, Art. Poet. 193. ad 
quem locum vide virum admodum Reverendum Rich. Hurd, 
nunc epifcopum Vigornienfem : item ad v. 200. ubi vir doc- 
tus ingeniose admodüm differit de ipfo hujus T'ragediz 
Choro. 

221, Aus γα yx—] Quz fic conftrue: yag δικη vx ενεστιν 
eb elsOueeis [τι] Beores ὄστι, κ.τ.λ. 'uflitta elim ποπ ineft 
oculis alicui mortalium cuicunque, &c. 
^ 232. —exuales— ' Euftath. ad 11. y, p. 415, 12—324, 48. 
exis.  Utraqde lectio proba. Szpe enim «e» cum fubjunc- 
tivo jungunt 'T?agici, omiffo «», quod in fermone familiari 
femper requiritur. ΡΟΕΡΒΟΝ. 

338. --χομαι à]. Angl. fad / am fafl going. 

230. —Xyneczes; καλως] pro vweexes καλως. Res enim 
ejufmodi eft, de quà ad teftimonium Chori re&e provoca- 
ri potuit. Cantero placet yeyssexe καλως, Rekio yeyste- 
θαι καλώ MUSGRAVE. ---γμγιῶσκεν καλα edidit Brunc- 
kius. Simpliciffimam Mufgravii emendationem recepit Por- 
fonus. 

234. —xemuerer ὑπεροολη---] xeaes Aye των e$ τν ϕ 
γη) τοῦτο δι à Ἔορεπιδης «πο 06 xav &v:oy evrafeues Aeye* οἱ 
Wet; Vx, ὕτως επθων TE; γαρρώς, «λλ tx vas truvrum nvres sdidoras, 
xedaorto xoi ντος 9 «λλοις παρισησι' και Opnoos* [Tiad. λ, 244.] 
Πρωύ ἑ-ατον βψς Jextr, twee TG. 08 Yat. — $$. às &Y6 Y poytiekeos et 
ης deos vo sra»Tiop παρθιχον. — Scbol. 

236. -κάκν γαρ Tu ὃ εν’ &A [vp κακο». Καν, ...λ.] οσα lectio 
vulgata efl a Ῥοτίοηο approbatam. Γαρ refertur ad aliquid 
fubauditum ; Quare autem hoc dico: Naw adhue pravius 
malum eft boc malo, &c. — Vide infrà ad v. 254. 

173. 339. --κδ «e «—7 Vide Vol. I. ad p. 5. n. 6. 

248. H προς Φιλον co —] "' Ubi," inquit Porfonus, [ad 
Oreít. 64.] * verbum in brevem vocalem definit, eamque 
* duz coníonantes excipiunt, quz brevem manere patiantur, 
** vix credo exempla indubie fidei inveniri poffe, in quibus {γ]- 
*t ]aba ifta producatur." Qui Canon ne hic loci violetur cavet 
Porfonus, pro s2uxe, 32ixa« Ícribens; et fcriptionem fuam ita 
ingeniose tuetur :—*'* Euripides, quo judice, unus amicus µν- 
€ ριων κρασσων ἑμαιρων (Oreft. 996.) amico equalem non ορ- 
* poneret.- Dedi igitur προς ἡλικας, ad equalium catum, 
«* Phonif. 1761» προς ἡλικας Φανηθι cas." Ceterüm pro 
Φιλον Brunckius e duohus MSS. (ue, atque ita Por. 
fonus. e 

250. Aryuri 2 ἑμας--] Notus Grzcifmus 4 ad verbum, 
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Dicunt autem nor quod. periculorum. immunem υίαπι apamus, &c. 
Meliàs Latine ; dicunt no: agere, &c. 


254 Αλλο γαρ----] i. e. Άλλα Diu τι ὅτω λαλω ; yag v κ.ΤιἈ.. 


pro αὗτος, Ícribe cum Dawefio et Ῥοσίοπο, &vre; nam eft ὁ 
αυτες. 

259. Ov µητιρ----] Ordo videtur effe : sx εχωσα portes x... 
εθορρισασθαι [ave] σησδε e. non babens matrem, &c. qui portum 
mibi prebeant ex bác calamitate. 

264. —wm * vysucare,] Quum euer de viro γαμισθαι de 


feminá vulgó dicatur, conjicit Poríonus, ut farcafmo utatur. 


Medea, legendum » τ΄ (quod facilé in »» 7 tranfire poffet) 
1. e. )T roseo, et llam cwi ille nupft,—ecodem modo quo 
Martialis : uxori nubere nolo mee. Sed hoc Musá 'Tragicá mi- 
nüs dignum videtur. Non negat tamen Porfonus bené etiam 


legi poffe, ἡ τ΄ εγκµατο, ut mox 290. τον Jorras, xai γήµαντα, πα; 
γαμοουρενην Ut fit, et illam que nupfit. ei. Quod autem ad | 


yapgurs attinet, quod de fe ufürpat Medea, infra 606. d 
mihi videtur ab illà ditum dum animo reputaret infandum 
facinus quod in eam patraverat Jafon ; et proprietatem fermo- 
nis oblita, eum indignabunda interrogat : Τι δρωσα; jas "yate 
en,— Quid facio ? Num alteri femine nubens—cum dixiffe de. 
buit —Nam alteri iro nubens, ut tu. alteram feminam matri- 
monio duxifti | 


265. Xeyex—] ut iaeeas ο hoc eft fcil. quod à te confequi 


cupio. Alloquitur Chorum in fing. num. quod folenne apud 
poetas 'Tragicos. 

269. Aeacn TaÀ* ὁδικως yse-—] Vide Hurd ad Ἠος. Art. 
Poet. ubi fupra. 

277. xwe emepu—eoram,] seque rewriar— De ase i 
fenfu fut. "Vide Vol. 1. ad p. 50. &. 5. 

280. Exfze γαρ sbiaei παντα ὃν καλών] Nam proftBó ἐπί- 
mici expediunt onttet funet, «πο MiruQepus των evpndpepuvram Χαι 
χλώντων woes TO 27iUMAE TUS & ve. Scbol. «pari pro εξιασν, 
ab sme, emitto, Attice, ARNES.  £aAa», acCcuí. à nom. 
καλως, rudens, gen. καλω, Dat.saX», more Attico. In uíu 
εβ etiam καλος, v, 4. [Vide Odyff.e 360.] utrumque figuifi- 
eat fünir nduticus—praíerttm quo velum ad antensam vel at- 
trabítur el cemitlitur. Idem proverbium occurrit apud Ari. 
Roph. Equ. 556. Edit. Brunckii, νυν 3e σε παντα δη παλων 
ersvas etavru, tunc Mfunes omfiet. fuas movere Ie oporiet :. Y. e. ut 
Dammius explicat, [ín fuo lex. voce x«Aee, ] jam ommis conatus 
£f tentandus. . 

281. Kyx εσε----ροασις,] Non sf. Bitur in qued efugiam. 
Comparet fe alicui in pelugo veríanti, inque hoftis vel pirata 
manys jamjam incidere metuenti., Musc&avs. i6 
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284. Adeixa σι---μη δρωσης---] Vide füprà ad v, 250.—2- 
gum» Ald. et omnes editiones Brunckíanam przcedén- 
tes, exceptà Laíc. que sagauwiryos habet. sueajmiyes A. 
Flor. πισχοιν B. D. E. περαµπεχον Lib. P. sweagssyen 
recté Beckius poft Brunckium. Vulgatum, fed non audacer, 
defendit Toupius Addend, ad 'Ül'heocrit. xi, 26. cum putet 
idem juris effe liquidez ante mutam, quod ε[ muts ante li- 
quidam. Nec mendofum effe credit Wyttenbachius p. 55. 
anapzítum fortafsé in quartam fedem admitti poffe judicans. 
Sed demus, anapzítos non vi cjiciendos effe, fi omnes confen- 
tiant MSS. eos certé ubi plures tollunt, fruftra retinere cone- 
ris. — Preterea Tragici nunquam in Senarios, Ττουλαίσος, 
aut, puto, anapeítos legitimos, st admittunt ante vocalem, 
five in eadem, five in diverfis vocibus. Imó ne in melica qui- 
dem verbum vel fübítantivum hujufmodi compofifionis intrare 
finunt ; raró admodum adjedivum vel adverbium. Posson. 
Tum ingeniose, ut folet, huic doctrine qus officere videantur 
tollere pergit vir egregius ; quem vide. 

288. Λυπεῖ---εστερημωη. ] Sic Porfonus dedit pro λυπῇ----οσαρ, 
Vide Coll. Gr. Min. ad p. 31. n. 14. 

296. ---ὅει] Subauditur mese es)en ut antecedens. Vide 
fupra ad v. 211. 

297. Παιδας---εκδιδασκεσθαι---Ἱ Liberos edocendos. eurazp— 
Nam ita interdüm fignificat vot media. 

298. ——2 96 ὡς trim egyiec,]. Pro «eyes, ingeniose ad- 
modum legendum conjicit auctor doctiffimus Bib. Crit. Amft, 
[Vol. ii. p. $6] suries,. Ut fenfus fit ;.. Naw prater akam, in 
quam incurrunt, reprebenfionem, invidiam fibi contrabunt. — * Ῥοΐ- 
* fes," inquit Poifonus, '*legere aver»; pro «xs. — Sin hoc 
** difplicet, fumendum «Ώ woose sAsemerixwe, quod in locis 
** quibufdam apud Noílxum videor legiífe." 

$0O. Ix«ewiqu—] Sebus.exeuemri weduetn aypnos s. v. λ. 
videberis ές nequam: effe, &c. — De voce eyeee et fimilibus, 
vide virum acutillimum Sam. Clarke, ad Iliad. 8, 269. — ss- 
Qoxivni, naturd effe. — Gic. arsQeeee, v, 287. 

$31. Ἔψων Φιλασσων,) Quaseeu» eit, ob/ernare, ut rec in- 
ferpretatur D'Orvillius ad Chariton. p. 442. ubi vulgatam 
abunde contra Dawefium defendit... MuscezAavs. — Vide 
Dawes Mifoell. Crit. edit, alter. p. .99:' et eruditiffimum 
Th. Burgeís ad locum. — "Vide etiam Coll. Gr. Min. ad 
p. 6. n. 5. ubi que obfervata fnnt ben? bic illuftrantur à 
Scholiaftre : Φυλασσα», inquit ille, «yr; τω Φυλαχθηνα και uexfe- 
λα OGysTiue? vu wubyrixu* sve bh sec ὡς etiroetAneto vg 
Acsunts. Απο in quibufdam vocibus, utuntur ex 2quo ac- 
tivà et paíffivà formà: eafy to «vetcb, or, to be «uqicbed. Φφολατ- 
ejiis, in voc, med. eft caveo, uti etiam tironibus-notum. 
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$22. ---μὴ ^syus λυγε,] Pro Asys Valckenarius ad Phan. 
Ῥ. 181. proponit πλας — Sed nihi] opus. ; 
323. Ὡς r«vr «euet ]. Quoniam flat. /catentia. ο, in 
, perf. med. se«, Attice « "a Polon cum AM Κο 
quod fecundum producit. Vide quz idem vir egregius de. 
hoc Dori(mo dixit, ad Oreft. 36. 1323. Conf. Valckenar. ad 
- Eur. Hippol. 109o. 0 
325. Μη προς es ymer, —) Ρε genua quao, . perque αεί 
Jem recens. Docuanas, σι regitur à Juerepee, luübaudito. 
Le&io in priore editione µ sees es yore» erat. 
326. —ÁAeyus asaAnus* ) verba confumis. eMe. 00, contracté 
pto «ολους ab «κελοω, pro quo vulgó eueuexe. 
327. —Jufac , | Litas ? i. e. precet. προσωπο. — Refpicit 
Homeri locum Iliad. 4, 498. Καὶ γρ τε Αντ 909 Διος xuput, 
kc. DBanwss. 


328. 9» yse—] Supple µαλισεα;--αᾱἆ quod refertur 


yup 

330. ID γρ ema» —] Senfus et : * Non equidem mi- 
* ror te patriz recordari, sam $reter liberos patria mea ef 
*" mibi faltém longé cbariffma." — Fortiüs autem Cicero: (De 
Off. Lib. i. 17.]  ** Can funt parentes, cari libri, propinqui, 
* familiares : fed omnes omnium caritates patria una com- 
* plexa eít; pro quí quis bonus dubitet mortem oppetere, 4 
* ei fit profuturus ? Ceterüm pro sea», Brunckius et Porío- 
nus é tribus MSS. s«A«. | 

332. Όπως e» epi] cebrer-—ÓQDaes a xoraptpsdu voc 100» 176, 
σας” el ovs yao «γκθον vi semi, wf ors δὲ anon, ὡς a5 9 Tox 
waesymoro, — Scbol. 

335. Πωος ub quac δν sep xixesatin;] Mollia qui- 
dem efl ; at nos nomne in mollis oerfamur ?. seres fubaudito ος 
Ut x»)we; Androm. v. 86. Muscnavsz. Lcüio vulgata 
srovyuut uei, xb σονων xtyewuba, non debuit follicitari. Re&é 
Buchananus : Cure premunt me, nec egeo curis novis. Senfus eft : 
* 'T'u jubes me liberare te curis meo exilio; fed ego oppri- 
** mor curis, non tu: nec opus eít mihi aliis, quas fcil, exili- 
* um fecum afferet.? — Xeneues interdüm fignificat indigeo : 
fic, Odyff. «. 13. »esu xsx eum» nds yvsaumes, reditüs. indigentem 
díqse uxoris. tem e, 421. v, 77. et alibi; ubi notandum, et in 
Eur. et in Hom. verbum in hoc fenfu conítrui cum genitivo. 
Porfonus dedit et laudat quam vocat certiffimam Mufgravii 
conje&uram ; non, opinor, cum folito fuo fuba&c judicio. 
* 'l'uis exemplis addo Eur. Cyclop. 88. 98.  Verüm hic ufus 
** participii xexewes proprius efle videtur. — Vide H. Steph. 
** iv. c. 580. B. et Damm. qui, auctoribus Euftathio et Bu- 
^ deo, a xesil» deducit." — Cantab. «που. 

336. er$ern—) lta Poríonus pro sfsex, fecundum ortho- 

graphium, 


177. 


178. 


A 
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graphiam, quam in hujufmodi fecundis perfonis confantet 
dvit Sicinfra, 440. «πάλλασσα. — 352. τοξο. 355. Suse. 
&c. Vide Pref. ad Hec. — 

339. Φιυζημ] More Dorico, atque, ut videtur, Attico, 
pro (seleusóa. — Vide infrà v. 342. et.347. 

349. —12$»—]) ef. Vide fupra ad CEd. Tyr. v. 9. p. 113. 

350. Aduntes δε, sexu δη διφόορα,] Quin fepà damno mibi 
meus pudor fuif.  Bucuawan. 

e $53. d» na» siuuaerase»,] eguidem οἰάεου me errare. Vide 
fupra ad v. 288. 

356. «---- ἡμεραν---] Ita Porfonus pro «Q' sjstees. 

359. ---των ew» ux. ] Supple δια. — Vide fupra ad v. 95. 

363. x^vdsma—c5anen—-] Sic incomparabilis Shakefperius : 
a fea of troublsr. . 

365. --Κακως πεπρακται surraya*]. Cf. Tbompfon's Tancred 
and Sigi/munda, AG ni. Sc. 4. 

366. Αλλ᾽ Vl τκυτῃ t«vsa, ] Recte Mufgravius: Sed nom fic 
bec abibunt. i. e. savra speyuaTa ws amdoertra; t? Έκυτη ὀδφ. 
Conf. Valckenaer. ad Eur. Hip. 41. 

373. ---εξον avra——]  cüm :p/e poffet. &«», particip. ab εξεστι, 
licet, abíolute fumitur. — Sic sraees, infra, v. 449. 

381. Xoys δομως---] Vide fupra v. 41.  Valckenarius ad 
Phaen. p. 433. et hunc et verfum 41 delet, 

ο 384 --γελω.] Accufat. à γελως, e, more Attico. Vulgo 
in gen. ys^uresg. 

485. ---την tolfeas,] i. C. xera. cw wies ὁδον. 

386. Xepe.— ] Meminerint tirones Dawefiani canonis: δὲ 
mulier de fe loquens, pluralem adhibet numerum, genus enam 
adhibet mafculinum ; fi maículinum adhibet genus, uurnerum 
etiam adhibet pluralem. Ῥοκεον, ad Hec. $15. Quod hic non 
oblitus eft ipfe accuratiffimus, non quippe σοφαι ille de toto 
feminarum genere intelligit: "Tatius meus, cui et ego affentior, 
mallet cepe, de una Medea dicum proponere. Sed vidcinfrà 
ad v. 849. | 

387. —Kuu δὲ cib»uei*] εἰ jam mortui. funt, σεύνασι per fync. 
pro τιθνκασι. Anglice. «4να ποευ fuppofc tbey are dead. Vide 
Herman. ad Vigerum. 

390. Owx εστι] Quam miré elucet per totam hanc oratio- 
nem ferox quzdam fíublimitis, quz optime convenit cum per- 
{οπᾶ Medez. 

399. X«ges—] impuné. Vide Toupi Notas ad Long: 
num, p. 318. edit. in 8vo. ubi vir acutus hanc fignificatio- 
nem tuetur multis exemplis, ex quibus eft hicce locus Euri- 
pidis. 

402. ---ϕειδν---βκλενκσα] Vide fupra ad v. 361. Ceterüm 
Medea, per pulcherrimam apoftrophen, feipífam allequitur. 


ν 
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400. Tus Zieodenc] i. e. Creontis et illius familiz ; isenitg 
erat filtus przedonis Sifyphi : per contemptum autem vocat 
eos Si/ypbior.  DAnNEs. 

408. Εεπισασαι δι] Perita es ipfa. wupuxapas, ia naturd com» 
garate fumus ut, &c. 

411. Are werajtem itpan—. sapontón Soo ver tor αντι eysrépto- 
YN». XSxPurTOA καί Ate; cUAM$ και Ev wi)w. Fissvcuius. xem 
—Je^uts ect» ati y uretéxts, αλλ οἱ αν δις. Scbol. Conf. Hor. Lib. 
i. Od. ag. v. 19. | 

412. Χαρνσι---] Poríonus, cum Heathio, in fecundo antif- 
trophes primz, dedit ληξους αθιδ. Idem é duobus verfibus 
in Strophe prima, fcil. feptimo et o&avo, fecit unum ; nec 
non in Ántiftrophe primà. — Atque tertium in Strophe {6- 
cundá incipere fecit a διδυµως, eundemque in Antiftrophe fe- 
cundà à «se pro gu». — Cujus in v. primo, pro vds v' ides 
dedit s2' ος ados. ! ; 

414. —Jw» À' eyxses πιστις tonos.]. Nec ῥαᾶα fider Diis fat 
certa efl. Bucnuanaw. Porfonus egaes, pro vulgata «εκει, ut 
antea, v. 323. 0, 

416. Tas 9 wa» txA«as—] — Hec ita conílrui poffunt; 
δι dus στζεβουσε vu» quay. Bieruy Sy svxAeny fama auiem 
convertit meam lam [1 €. viam. muliebrem) babere [i. e. ita wt 
bubeat] glriam. Φαμιω plur. pro fing. num. ut {αρὲ apud 
poctas. 

421. Musas Qj—] Ordo eft: Murs; J' ύμποραι [ Dor. pro 
μονος] va» ttu). actigorvra», AxLucs παλιωγ «udxs [ Dor. 
pro «sdwe.] — JMufe autem que folebant celeb ;re meam le 
mulierum ) perfidiam, dcfinert. prifcorum. carminum. — [ Sic . 
D:fine querslarum.] | Conjicit Mufgravius poetam hic allude- 
re ad poemata Archilochi, qui Euripidi πα λαιγενης, licet non 
Medez. 

424. Ov γαρ € ἄμιτερᾳ ysepa—] γαρ refertur ad id quod 19, 
fubauditur: Nobis mulieribus non. datum eft memoriz pro» 
dere peridiam hominis, sam—- — Cetera bené explicantur à 
Scholiafte: w yag (» wuctrseet "yswsta vv» της λυρα; Jii» aedis 
tÜwex7aTe ΑΛολλών, w δυνατα Grp» Ue αἱ γυναικες WOUNIA TUS 
youQur ere Texa n» αἱ γνναυκες arrixe siu? TU; «2δρως, την Oe 
éxvre» Φυσιν &xwwr, κάτω το TW λεθντος pavÜos. — Ato γαρ δων 
λεοντα Ux. ανδρος α[χομεενον $5 oypadfr, ctio, και ἡβοις € ηδοιμεν "yen 
φαν, 4 Πλάσσεν, joaDu otv oi 490000: ετιθωτὸο «γχοµενδ Vire λιον- 
τω)  Cüterüm ανταχης a» cil «νταχησα αν. prim. perf. ut 
monuit vir egregius ΤΗ. ''yrwhitt. | In. quibutdam editt. 
male fcribitur αντ χησα). E . 

443. —Jvuus dguuace πουτν πετ. ας] έρισανα, αντι TV δισ- 
τοιλάσα κα. διεξελθεσα τας XonsAryaSac* nto; δια λινσασα και δι. 
Ova. «ὀεῤοί, (Vide fupra adv. 1, 2.] Ἐκ hoc verfu col. 

Vor. II. 2 NE lato 
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lato cum .Efchyli Supplic. $55. crediderim ege» idem  ali- 
quando fignificare quod κερῶ.  MuscnavE. 

436. —"T 06 avxsoy χδίιτας 610000 λεκτρου----] Τα]ες pleonaf- 
mi apud tragicos abundant et interdum reciprocantur, ut 
Nofter Troad. 609. dixit Sgxsev. οδυρµδ. — SiC. καιτας λεκτραν 
Med. 436. λεκτρων κοιτας Alc. 946. — Ponsow, ad Hec. 

102. Angl. baving lof tby bed, or tbe enfoyments of iby bed, 
wo«u «vids«ved. 

439. Bieaxs 3' όρων χαρις,] P.rit. reverentia jurüjurandi, 
BucuanAx. ) 

442. Ze V wrs mureos Depos, ] T15i autem. mon efl. paterna. do- 
mus, mifera, pesÓoguncetoóns 30a Moy Pv Tus): Mxteen, im quam 
ceu portum fugias & curis bujus. tbalami, «λλω κρεσσαν βασιλαια 
ewwre oues, alia potentior regina pref! huic domui. αλλα, 
Dor. pro «λλη, uti Heathjus notavit. Porfonus wrs pro sj 
et πάρα, (1. c. wapeci) pro παρὰ et των δε pro seh... * Ni- 
* hil," inquit ** in textu mutavi, preter accentus et diftin&io- 
* nes ; totum vero locum ita legendum puto: Ze δ) wit πατ- 
b ees δομεον, Avrart, µεθορρεέσασθωι Μοχθων πάρα, ess v9 λικτρον 
6 Αλλα βασιλα--- πάρα Laíc. µεθορεισασθαι genitivum regit ut 
** upra 260. Alc. 809."  Felicifhima quidem emen-datio ! 

447. Ov νυν κατεδο---] Notus Greciífmus, quafi dicas 
Latiné ; Non nunc primüm animadeerti afperam iram quàm in- 
tragabile malum fit ;. pro eo quod eft: non. nunc. primüm ani- 
madoerti quàm fit iniraGabile malum afpera ira. Vide fupra ad 
Y. 250. 

449. Σοι γαρ wage—] Τιδ enim. cum liceret, — Vide fuprà 
ad v. 373. 

180. 452. Καμοι pto µδιν σραγµα,] εστι fcil. Et mea quidem mibil 
refert, [κα] & µη mors worn Avyso t, κ.τ.λ. quod ad ea 
attinet que nunquam dicere définis, &c. & δ eg sugars verni 
σοι λελεγµια, elegans locutio, quá et Latini interdum utun- 
tur: dida funt tibi, i.e. dia funt. à ἐς. wm κθρδος ἠγευ ζη- 
βειουµεενη Quys omne id. lucrum effe. putes te exilio tantàm. puniri. 
Hic ufus participii poft vetbnm, ubi Latini infinttivo utun- 
tur, notus eft Hellenifmus. | Sed notandum, participium poft 
verbum poni tantüm in cafu nominativo, ut hic, quum fermo 
in eadem perfonà manet ; quum avtem fit tranfitas à perfoná 
ad perfonam, cafus participii mutatur ; fic, wv «ντου Casu 
gero», putes cum puniri. — [ Vide Vigerum, p. 330. edit. primà 
Zeunti.]  Ceterüm Ροτίοπιις retinuit vulgatam lectionem— 

exyMa* µη κ. T. 4. quam Mufrravium fine causà immu- 

táffe putat. | 
460. Όμας δι xax va) —] — 7ftlamen ne εκ bis quidem. de- 
ftffus amicis, venio, &c. — Que fic bene vertit Geo. Buchana- 
nus : 
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nus: Nec ifla amicos sme movent. ub αε[εαπνι. «άμα, tuif- 
que commodis, mulier, aco, Ut ne recedas binc inops cum liberis, 
KEgen/oe rerum. sw, pro τινος, Attice. Pro ve σο γι Poríonus, 
7e799»09$. 
466. ---τωτο γαρ € οπου εχα---] Ordo eft: yag εχω «παν 
, σαι γλωσση, vuro ῥέγιστον κακον eig αὐωῤδριω. — Senfus eít: Nam 
nibil aliud poffum facere nif» lingud proferre boc maximum convicis 
um in Tuam tegnaviam. 
470. Φιλνς κακας δε«σαντ---] Angl. Το look in tbe face 
Jriends svbom tbou bafl injured. 
475. Ex των δι πρωτω---] Conf. Ariítot. Poet. cap. 1. 
Hr: et Iph. ἘΤ. 1060. et Eph. A. 1148. 1194. 1392. et 349. 
476. Έσωσα c, ὡς ισασι----] Crebra repetitio litere e in hoc 
verfu Euripidem Comicorum rifui fecit obnoxium. — Vide 
Mureti V. L. i. τς. Tran/ad. of tbe R. $. of Edinb. Vol. ii 
p» 140. Lit. CJ. et Porfonum ad hunc locum. 
486. Πελιὼν « ατεντον,] Vide Ovid. Met. vii. 4 
488. Και ταυῦ ὑφ᾽ ἡμων---παῤων] His tamen beneficiis ἃ me 
μι δω. De verbo πωσχ» vide Vigerum, Cap. v. Sect. ix. 
eg. x. 
491. —rvÀ seaehuai Aye.) quod bunc amáffes ledam. Vide 18]. 
Vol. I. ad p. 67. n. 2. 
495. ---σννοισθα y ——evx ένθρκος av. ]. Vide fupra ad v. 26. 
$00—6501, Asxyes μὴ Ti—] Exiffiman: me nullum fané δεπρ» 
ficium à te accebturam. µη τι recepi ex MSo in Biblioth. Reg. 
Paris. Vulgo we vr. — MuscGkAvz. — 'Oueg ὃ Veruntamen } 
füpple xeveeesai, repetitum à v. 400. — Vide fupra ad Czd. 
T yr. 1326. 
507. ExÓee xahwray'] invifa fum: invifa conflituta fum. 
Nam ita fonat xefseraxe in perf. Act. — Vide autem Vol I. ad 
Ρ. 130. n. 4. 
$11. —4 va sys. ] Tolle, cum Porfono, plenam diítinc- 
tionem poít sys, et pone imperfectam ; et in fequente νετία 
fcribe γε, non δε atque plene diítingue poft peres, v. 513. et 
ita demum fenfum multo meliorem efficies. 
$16. Q 2:0, τι δε---]  Exclamatio admiranda! ct ad per- 189, 
fonam loquentis egregie accommrodata. — Sic Shakefperius, 
notante Jac. Tate : 


— There ἐς no art 
To kno«v tbe minds conffruGion in ibe face. Macbeth. 


$22— 525. Ae μ es 90$) 2nytat?. | Πας fic Latine 
reddidit celeberrimus Geo. noítras Buchananus : Me, αἱ «i- 

deo, oporíet eloquendi e/fe baud. rudem, Verüm gubersatoris pit 
callidi 


182. 
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callidi Effugere fummá linteorum. margine. Loquacitatem, mulkr, 
iflam futilem. [Conf. JEfch. S. C. Th. 62.] Eysy , txedq κας 
Quas πυργαως xag Eso, benificium quando mimium. exagserar, — 
STUg*/00,—M, πύργος, TUpyeis. 

$26. Eye y —] Lege ἑ MSS. cem Ῥοτίοπο, Eyes 3s — 

529. —rvs λεστος,] Hic non reddi debet ment subtilis, fcd 
animur lervià. — Exprobatio enim eft, merita Medez erga fe 
minuentis. HzaTH. Angl. a Λεξίε mind. aAA επιφθονος ! us 
em] λογος Que», ftd imvidiofus foret. fermo percurrere, &c. 
Negat tamen Jac. Tate vocem λεστος id hic poffe fignificare 
quod eft /evis, ficHle ; fed acutus, fubtilis. — Nam Jafon nec 
ponie nec voluit Medeam /evitatis. vel incontlantiz. poftu- 

are ; fed hic, et fzpius alibi, id ei laudi vertit, fi laus eft, 

quod ea fummo ingenii acumine przdita cffet. Idem vir doc- 
tus arbitratur ineffe in hac parte orationis Jafonis confufio- 
nem illam ac perturbationem, quz femper eum comitatur, 
qui fe aliquid fibi confcire fentit : atque hunc locum ille ita 
Angl bené reddidit: —Simee you tbus exaggerate tbe ferotce 
you did me, I must tell you. at once, { believe myfelf more indebted 
fo 1be lope γου felt for my perfon, tban to any otber caufe..— "Tis 
true you are a. fubtle arguer, and. fpeak «vell for. yourfelf. — But 
«vere it nol for tbe odium ο) attempting to difbarage a fereice per- 
formed, I could /δειυ by detail of argument, it vas tbe love of me, 
«vbicb you could not vitbland, tbat impelled you to preferve my life 
for Jour o«vn fake. — Ho«vever, to ]et tbat pafe—as st is an. un- 
grateful fubject—4be feroice you did me «vas mot amifs. — But iben, 
{ bave more tban repaid it fince, &c. 

$31. Τοξοις advxsos]. Edit. Ald. sore» «Φυκτω. ** Alias 
* legitur ve£ew aQvxro«. — Vide Schol. fed et noftram le&rio- 
** nem agnofcit ; quz certe longé potior. — Et sese» reípicit 
* ad Draconem et Tauros flammivomos, et armatorum {ερε- 
* tem, à quibus Veneficiis fuis Medea fafonem eripuit. — Sin 
** σοξοις legatur, ad Έρως referendum." — Danus. 

$38. —pn sees ισχνος χκρι.] Pro x«e». Reifkius legit A«- 
Qu», non per «iolemtiam. aliena. extorquere, ut. barbari faciunt. 
€ Sed µη προς vrxv« λαδαν non eft Grecé loqui. Proba eft 
** vulgata lectio: Angl. Μο δε governed by la«vs ;. not to let mere 
€ férength prevail?  J. T.—— 

$40. —e« 5 yw tx εσχατοις] Sic Waller: Song to a Rofe. 


Tell ber, tbat?s young 
«πιά fbuns to bave ber graces fhy'd, 
That badfl tbou /prung 
Jn defarts, «vbere no men abide. 
Thou mufl beve uncommeuded died, 
Coof. 
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Conf. Gray': Elegy : 
Full many a flower is born to blufb unfeen— «ών. 


$42. Em Ó' weiys—] Conf. 'Tyrtzum, Coll Gr. Min. et 


"Theocritum, infra Idyll. viii. 53. 

548. ----δοξω----σοφος vytyss,]. monflfralo me prudentem. fuiffe. 
[Vide fupraad v.26.] — Hanc quidem locutionem Launi in. 
terdüm imitantur. Sic Virg. /Eneid. ii. 377. — Seni! medios 
delapfus ἐπ bofles. Ubi vir celeberrimus, Chr. Gr. Heyne; 
*6 fenfit Welapfus, ασθντ᾽ sprsrev, ut notum, ad formam Grecam, 
56 intellexit fe in boflem incid:/ffe ."" 

$50. —aAA' ey, srvxes, |. Vide fupra ad v. 33. 89. 

$55. ---εχθραινων λεχος]  fxÓgase) vulgo, fed εχθαιρον 
Brunckius ex Α.. Fl. Jam monvi | ad Oreft. 292.] 'Tragicos 
Íemper εχθακρω, nunquam sxéeaoe. ΤὮΟΚΦΟΝ. 

564. E« τώντο Jew) unum genus facerem. vavro clt vo «ντου 

$66. —»v«— ] Hefychius: Ave, λυσιτιλα. — Phavorinus : 
Aee, «»«; vu Avew$e. Conf. Sophocl. ανά. Tyr. v. 317. 
ejufdem Electr. v. 1005, &c. ἨΜυεοκανε. 

573. --χβιν yag «Aet» srebts βροτνς] Hujufmodi fenten- 
tiarum frequens repetitio (Conf. Hippolyt. 621.] videtur, 
nec immeritó, in causà effe quare Euripides dictus effet vete- 
Iibus Μισογννήκι 


$77: —5*«e« γνωμη ] preter voluntatem. Angl. «vüb reluc- 184. 


tance. 

$80. Ἐμοι γαρν---οφλισκανν.] Mibi enim quifquis inyuflus cum 
«Λε, efl tamen fapiens in. dicendo, dignus in quem feviatur. ες 
verbo efAvwxe e», adi Viger. de Idiotifmis, Cap. v. Sect. x. 
Cenf. Sophocl, CEd. Tyr. fupra ad v. 509. p. 129. 

592. Προς yseu;.—-] Cur sees γήρας; Credo quia ztate pro- 
vecti non amore, fed ambitione, duci foleut, MuscRAvs. 

607. Agac—aespra,] | imprecationes—imprecams, — Vide fu- 
pra ad CEd. T'yr. v. 2. p. 113. item Vol. i. ad p. 31. n. 11.] 
καὶ [*yo ] Tuyxuso Urea acm vois δορως, et cga diris depoveror im 
tuit edibus. | 


625. ----σον 91e D equrivas ] cum deo autem dicetur. eigseilas, 195 


fub formá med. palffive fignificat: quod et aliis verbis ufu 
venit; uti notavit do&iffimus Kufílerus, de veio ufu Verbb. 
Med.Se&. ii. Vide etiam Vol. I. ad p. 99. n. 1. et Porío. 
num ad Med. 335. | 

627. Beer] Medez violentia anfam Choro prebet hu- 
jus cantilenz pulcherrimz. | Strophe prima fic Latine reddi- 
tur à celeberrimo Hugone Grotio: Quicunque modum non 
fervat «που, Hunc et Virtus cà. Fama fugi : «4 fi oeniat modera- 
(e Venu, nulla cff aquó. pulchra dearum. — Parce, aurator, dea, 


pere 
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parece, precor, dfrcus in me tentare tuos. Parce indomita flr tingere 
tela, Defiderii tina t-neno. επ se elt propter. e, mei camsd. 
[Sic infra, éTtg oig επι λίκτροι.] χβυζίων Tol wv, fupple 4 ον ab 
aureo luo arcu. 

629. OvÀ xetra» x. τ.λ.] E. duobus verficulis feci unum 
hexametrurmi hic, |OvÀ metta) σαριδωκαν Tm asdexeis, e 9 aug 
ϱλδει----] et infra 637 . {Μεδετοτ᾽ «μι βιλογός ὀργας, ἄχοριστα τε 
νοεκη---] Objici quidem poteft non recte in terio loco tertii 
verfus Stropl:ici pofitum eile dactylum, cum fpondeus fit. in 
tertiáà An:ilrophici fede. Sed hanc legem fibi natam negant 
"T'ragici, pratertim in vulgatis verfuum generibus ; vide 4An- 
drom. 135. 141. Dcinde εν interpotito, ingratus duarum 
iyllabarura concurfus vitatur ey αν. Quam facile fyllaba ο 
ex. idere potuerit, nihil gtünet diccre. Posgsox. 

634. —^a?vxre» eisos. ]. οισον eit difTyllabon, ut lemper apud 
Atticos, Vide egregiam Pierfoni notam ad Marin. p. 272. 
Jdem. 

186 637—643. Mat aor. «μθιλογωι----] Ordo eft: m Bees 
ucnvrzv] προς apio us ος γας 15 nxo tea vera texDuLaen Suisor 
εῷ᾽ ἑτερειο, λεκτροις κ. T. A. ne accedam ad ambigua: irat et injattas- 
biles rixas, animum  perceiens. propter al'um. ledum *. Ὁ potens 
Venus, que. paccata conjugia wveneraris, fagax ad. judicandum de 
leBis mul'srum. | Pro Προσοαλοιρ, &c..— Porfonus, e quibufdamn 
Μοδ. d«dit, 


Προσθαλοι δενα Κυπρις α- 
πτολίκως ὃ εννας evucug , 
O£v$eos xpoei, x. 7. λ. 


** A ptius," ait, ** forfan metra congrucrent, fi legeremus, ολλ’ 
δὲ ea 0ASLHS Syyag. 

645. ---αμηχανιας] Supple bx, ob confilii incpiam. 

6 52. ---ἕκ s ἑτερω» µευθων ty estt? Φε«σασθου.] Anel. «ve bave 
ttol Io tell it to eacb otber from bearfay. 3 

653. Ώκτισω---] lta Porfonus cx οοπ]εᾶυτὰ Mufgravii. 
Mo: παρεις; CL ανδιζαντα merbranz. 

6 $8. —xzalaozy aredasts κλείδα φομ) Conf. Τὸε Progrefi 
of Pofy, lublimem Oden poctz celeberrimi "'homg Gray: 
Tine too {δεί golden keys, immortal Boy! &c. — Poríonus 
Χληδς. 

187. 666. T. 9 ὀµφαλο yu. —] Quare ad umbilicum terra. fat- 
dicum 1oifli.— seras, aor. 2. paíf. in med. fenfu, ut fzpe fit, 
mif/fli tcipfum, i. e. ivifli. — [Vide Vol. I. ad p. 7. n. 10. 
Significationis autem verbi στελλω inveltigationem vide apud 
Vigerum edit. i; Zeuniüi p. 404) — Caterüm antiquiffimi 
homines crediderunt oraculum D«clphicum terrz umbilicum 
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vel mediam partem effe. — Vide fuprà ad Soph. (νά, T'yr. 
v. S898. , 

676. Arxu µε Tov TeUxorra— Oraculum hocce vel Davus 
explicare poffet, neque opus effet CEdipo. Qvi do&am ejus 
interpretationem, modeftam non item, videre cupit, is adeat 
M. Ant. Mureti Var. Lect, Lib. iii. c. 14. 


684. Zefe;yag «ης, Lege me, h.e. ὁ agg. Nufquam , 


«»ne priorem producit, nifi ubi ανερος in genitivo facit. Cum 
veró ανερος Attici nufquam in fenariis, trochaicis vel anapzfti- 
cis ufurpent, priorem vocis «me femper coiripiant neceffe εῇ. 
Possow, ad Phen. 1760. Vide etiam Phon, 904. 

685. ---δορυξενων.] ei κατω Τον πολειόν προς Φλληλης QUuar 
Φαποιηκοτῖς, ὡς Γλαυκο; xai Διομλδη. — Scbol. 

687. ---όδε,] pro adverb. ὧδε, — ** Vel δι xewc, Bic color } 
«6 nempe /uur color."  'U. Y. συντετηχ ante vocalem afpir. 
pro συντετηκε, pcrf. med. contaluit. 

694. ---πεο τά] eft προ τντω, fupple xeeve.— Vide Vol. I. 
ad p. 129. n. 7. 
' 695. —t1acfag, ] captus amore alterius, — Vide Vol. I. ad 
p. 62. n. 2. 

696. Meyar Υ ερωτα.] fupple ερασθοις. Vide Coll. Gr. Min. 
ad p. 36. n. 12. et ad 37. n. r. 

703. ——xe πρὸς yt—) fcil, τντοις. el preterea. 

707. —m"ees yrrandes, ] Vide fupra ad v. 64. 

225. —Avra—) Hic, et infra, v. 734. fignificat tv ipfa, 
i. e. ulirà, /poute tud. — Vide inf. ad Theocriti Idyll. xi. v. 12. 
et Vol. T. ad p. 204. n. 2. 

131. Mo» y πεποιθα: ;] 4fnaon confidis ὃ Vide Vol. I. ad p. 


27. n. 4. 


734- pé. αν] Poríonus cum Drunckio et nonnullis MSS. 18 


* pile! av, quod eft µεθειο «s—pto piles αν. Μεθιπει in voce act. 
eum accuf. µαθεµαι in. med. cum. genit. eonjingi: jamdudum 
monuit Dawefius, (Mifc. Crit. p. 358. (236 )] confirmavit 
Valckenarius [ad Phoen. 522.] itemque. Poríonus, qui Scho- 
liaten laudat, ita hunc locum explicantem :.— eyovcir tjt tx 
etae wv. e» gutforo, age fubaudito. — Ubi vide plura.  Ingenio- 
fum e(t quod addit idem vir egrepius. — ** Illud," inquit, 
* etiam obfervatu non. indignun;, non varias eife le&iones 
€ µεθεισαν, utÜes xv, fcd veram lectionem leviter depravatam. 


** Bi enim plenis litetis fcribas MEGEIOAN, videas quam fa- - 


* cilé in MEOEICAN traufmutetur,? | 
735- —3 240195] Ita, pro vulzari t)9ttoTos, repofuit Maf- 
gravius ex conjectur3 Muicti, duobus MSS. confirmatà : et 
in ver. 737. pro vulgar! w«, idem legendum propofuit ex pro- 
prià conjecturà ωκ) i. e. exa* et locum ita reddit: Aeyes ὃς 
ευµθάρ κ.τ.λ. — Verbis viro conpeofitione fati, et. diis. jure- 
jurando 
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jurando som obffridus, amicus. forió ills fies, et. εράαμοπίδας ζω- 
cil? obtemperes :—Le&tionem autem vulgarem fic reddit ac 
tuetur Heathius : Cum eró ef. verbis difertis. promiferzs, et 
deorum jurejurando fis, obflrius, amicitiam non. €iolubis ilFfos-wsm, 
Creonüs fcil. et Peliadum domüs, et fimul legationibus σε νε» 
pententibus nom obtemperabis 5. hoc eit, non neceffe erit tibi, arnt- 
citiam, quam cum illis coluifti, abrumpere, honeftunra ha- 
benti pretextum me non tradendi. Ovx «» που MSS. edd. 
* Sed cum," inquit Porfonus, ** ncgativa particula fenfui 
* noceat, varias conje&uras propofuere Viri docti. «ο 
* Mufgravius, fed hoc ne in melicis quidem, nedum in fena- 
* ris apud Tragicos comparet. συγ αν Brunckius edidit, 
** quod et nimis emphaticum eft, et JK&geum ceteris hominibus 
** pejorem faceret. Quod conjecit Wyttenbachius, [σαχ ee» 
«6 πιο] edidi, ut verifimillimum. | Ne JEÉgeum offendat, 
* timorem fuum iíto fortaffe moderatur Medea." 
749. ελεξκε, 8 vyvw—] Valckenarius propofuerat εδοιξας 
pro ελιζως. Porfonus ipfe edidit sias, 9 ^ vie, &c. 
743. Te σον v agapt µαλλο.] Et tua. res magit labilis. eff. 
76 c9, fupple πζαγμο. Porfonus eget, UU fuprà το δε ἔηγον 
Φως, avri τν ονόμαζε της Diu, οὓς βλ Mejora. Scbol. Sic Iph. 
T. 743. Op ev ὃ εξαρχ egxe», όση evsfosg" atque ita ροιτὸ. 
747- Mar «υτος---εκθαλειν] Nominat. cum infinitiv. more 
Greco, ubi Latini accufativo plerumque utuntur: /e segue 
me ejelurum, &c. 

451. ---ιμβνευ, & con κλυω.] 1. 6. uires ἐν Ίουτος & κλνω 
$i σου. 

757. Αλλα e o Μαιας ποµπαιος αναξ---] ὁ Maix;— Eguug 
fcil ὁ vios Μαιας" πιλασειε, ad verbum, faciat te appropinquare. 
Vide Vol. I. ad p. 27. n. 11. 

190. | 761. ---δδοκησαι] vifus es. poif.. paff. regulariter à δω». 
frequentiüs δεδοξε;, ab obíoleto 2exe. — Vide infra ver. 818. 

766. —e 'ryg—] Vide fuprà ad 684. 

267. ----πεφανται] apparuit. — Perf. paíf. in med. fenfu. 

768. Ex «uà αναψοµεσθα πρυµνήτην καλων.] Ex boc fufpend-- 
mus rudentem puppis, — cta phoricé. «κψομεσθων pro ἄναψορι» 
θα, ut fzpe apud poctas. — Vide Iliad. «, 140. 'Theocr. 1άγ]]. 
Xvii. 1. &c. 

^ 975. ' και δεκει----] Ixterpunctionem imperfectam à Της» 
: dio ad finem hujus versüs removit Porfcnus, et omninó dele- 
vit verfum fequentem, qui abeít a Flor. tefte Valckenario ad 
hen. 1236. - 

776. —vyweuva) vulgó «eysaspira. — 

779- --καθυορισαι] Vide Coll. Ον. Min. ad p. 6. n. 6. 

' — Verfum 791 in priore editione cum Porfono delevi. " 
7 9 
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588. —«raxros] Poríonus femper mavult των in fut. 
Wide ad Oreft. 929. 1599. et infrà 10$9. 

491. Efe: yas, ] JExibo εν bac terrd. — Vide Vol. I. ad 
Ῥ. 5ο. D. 5. 

796. ---εξιλρπωου---] Vide Frag. Gram. Gr. p. 14. not. 191, 

808. Σε * sQuue—] Vide Hurd's Commentary, jc. on Hor- 
acest «τί of Poctry, Vol. I. p. 138. tol 

810. —ÁYyvra s «$ve,]. εἰ mulier er. Vide fuprà ad CEd. 
"Tyr.v.9.p. 113. ** Hoc non ad Chorum dicitur, ut putat 
vir admodum Reverendus R. Hurd, fed ad nutricem." 
j. T. 

820. Εριχθαδαι---] Chorus ab Athenarum Rege arripit 
occafionem Athenas à Sapientiz: et Pocticz ftudio commen- 
dandi; et Medeam à cede liberorum obnixé dehortatur. 
Banwrs. Hoc fimul argumento, quod non potuit non ju« 
cundum effe Athenienfibus, pocta eximius artificiose fuorum 
civium benevolentiam captat. Eeexéwda;s— ita appellantur 
Athenienfes à vetere fno rege Erechtheo. 

822. Ἴερως xseu—] Conftructio eft: αφ iseas τ) «πορτου 199, 
χωρας, [fupple ysseuoo, ] Sacrd terrd inviláque oriundi. Á che- ' 
ieníes fcil. «ντοχθονας, fe eile jactabant. — ( Vide Vol. I. ad p. 
32. n. 6.] qui depafcitis illuflrif&mam /apientiam. 

825. —DAapwxeorere—d«itoe;.] Idem obíervat Ariftides in 
Panathenaico. Musczavs. | 

927. Erfa πο ώγκες---] Ubi caflas quondam Pieridas Fama 
novem peperiffe Narrat flavam Harmonien. ΏσςΗΑΝΑΝ. Έθελωσε 
δε A fyrues noté nu Du iet» eas τον EDaevor, και Muro» βωµιος 
επ) avro εστιν Εἱλισσιαδων. Pausanias, [ Lib. i. p. 45. edit. 
Kuhnii.] £««* ex hác voce colligitur, 'Agwena» nomen 
proprium effe. MuscaaAvz. Eft nimiràm pulchra seeee- 
zemelia. 

831. KexAn«u—] Ordo eft : σε xouidvei rn» Kop ssi ῥοαις 
παλληαυ Κηφθισν αΦυναρονκν vivas μετρίως ἠδυπγοους «9ρας xe 
*w Χαρ. Sic autem initium hujus antiftrophes conftituit 
Poríonus : 


Ts καλλιαυ 7 evo Κηφισν jong 


Ταν Κνπριν κληζυσν advr- 
VUA, χδραως κατωπνευσα KC. 


et obíervat in notá; “έσν omittunt edd. plereque, habent 
* A. Schol. Deinde «πο ex Α. Brunckius, ut et ῥιας ex 
** ejufdem fuprafcriptà lectione. Duplicavi e, quod in cho« 
* nicis licet. 
842. Iles wy ieu» soupe « πολη---]  Quemodo igitur. facro- 
rum fluviorum aut urbi, 9 χωρά Qum, eut. regio. amicorum, 
Vor. 1. Aa [Athenas 


193. 
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[Atbenag intelligit, quz aluuntor a facris fluviis Cephifo et 
Πιο, et regionem Atticam,] ife «s. weumiptes excipiet te code 
duBlam, εκ πιω ταν vy, ocius; interfeHiricem blerorum et impe 
am? exr|on μετ «λλων suyas τεκέων, confidera υπὰ cum alis ce— 
dem liberorum, &c.. Ingeniosé conjicit doctifimus Frid. Jacobs 

με ax» Ícribendum jer ases, ut jungatur cum ie, et 
fenfus fit, que regio civibus fair te aferibere poterit ? Animad, in 
Eur.'Trag. p. 24. Hanc Jacobfii conjecturam obfervatu 
dignam putavit Porfonus. 

$49. —s«rrw) Vide canonem Dawefianum (ut bené ex- 
primitur à Porfono ad Hec. 515.) citatum fupra ad v. 389. 
Barnefius idem {ετὲ obfervárat, ad Eur. Alceft. $84. (390.) 
Vide Brunckium quoque ad Soph. Ántigon. 926. 986. et ad. 
Soph. Ele&dr. 399. ^ Conf. quz idem vir acutus differuit 
de maículino duali, quum fermo eíl de feminis, ad Soph. 
Eledr. 977. Quod autem ad παντες attinet, pro eo J. Tate 
legendum pfoponit saew;* et Porfonus, qui obfervavit αντε, 
παντως vulgó, et in tribus MSS, surcoc παντος; edidit bis zwilec 
ut duplicatur Άλκη {αρτα 648. uterque, pnto, ut vitetur 
violatio canonis Dawefiani, — Sed mihi vix ulla hic videtur 
violatio, — Notum eft primariam Chori perfonam, qus apud 
Tragicos vulgó loquitur, loqui indifferenter vel plurali vel 

ingulari numero, five Chorus ex viris con(tet feu ex feminis ; 
nam Chorus fpectatur nunc ut una dramatis perfona, nunc ut 
plures: et, fj ex feminis conftat, fpe&ari poteft nunc ut una 
femina, nunc ut plures. T'otus igitur feminious Chorus lo. 
quens, tanquam una femina, de fe, fi ufürpat pluralem nu- 
Imncrum, ufurpet mafculmum genus neceffe eft. 

862. Πως δι 99a ,—] Α üm explicatu difficilis ef 
bec Antiítrophe ; nec placent ulle, quas viderim, criticorum, 
hariolationes. Conemur aliquid et nos. ** In re defperatá,"" 
ait Poríonus. “ pauló plus audacis condonandum eft." 
Vulgaris ledio fic forfan ordinanda: ses δι a Όδωσος emer 
[ws coii) a [πως] ^nm των eo xoi το nnsdus, teormysen 

esa» Τολµ; (Quomodo υεγὸ aut amimi con ia erit tbi? 
aut quomodo prebende: liberos tuos. manu, atque ex. omimo, ἵπ- 
fandam | adbilems audaciam ? πως ὃδε----προσθάλοθνα epar 
TIXYOG— σχησεες «δκκρυν poten ; Kit guomodo, oculis in filio 
conjeBis, tenebis. fortem. lacrymarum. experton ὃ Quz fequuntur 
ἑλλαστικα videntur et abrupta, uti decuit perfonam gra- 
viter commotam: Qeres w Jure, [füpple smuxeeen] cmo 
sperren ixtres, {ων Duraeu] ἐν σλαρο Supp τοχγξαι χι Quim 
Lec. (oe,  Cedem aggredi mon poterit ;. beris fupplicibus ca- 
dentibus. —non poteris audaci animo tingere manum cede. Pro 
Zxsres; Qoo Poríonus dcdit £xares Φων; quod certé multo 

melius. | 
863. 


Ww 
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964. Ov τα) ἆ vw 4—] Ita Porlonus edidit, 
Ícil. 3 pro τοι, non ut Poft elidi dipihongus in το ftd per 
crafin vocalem in αν longam efficit. 

866. —r«s ὃ) quac eeyus Que Έικος €,—] 1ta Brünckius 
dedit. — . 

867. ---ὗτα wi] freffita funt —YHot verbum, vulgà 
deponens, fumitur hic fenfu páífivo. 

873. Duwas r»pavros, ] ducens puellam regiam. τοραννος, ὁ, 5. 

876. —eJa δι χῤόα Qwyerras ἡμας,] Angl. 7 ain efie tbat 
«ve fled from tbe 'Theffalian land, — Τά Barnefius et Mufgra- 
vius. Male, ut opor. De fe folà loquitur Medea, et in 
plur. mafc. [Vide fuprà ad v. 849. et 386.] — Vertas igi- 
tur: Novi autem me fugere banc terram, ei indigere amicis. Vide: 
infrà ad v. 930. 

978. ---ησδαμην----εχνσα] Vide fuprà ad v. 26. 

886. ---είον εσµν, ux seo κακο.---] Sic Virg. JEn. iv. $69. 194. 
F'aritm et mutabile femper femina. 

900. Χροη----] tandem, pofl longum tempu 

902, 903. Καμο κατ οεσων----] Conftructio ét: Ke Άλορο 
Juxev xafupenia [um] cccis nos Et tenera láchryma trapil dk ος- 
siis mibi, Και uq. sosesua, ^fique tttinam not evadat Wajut tilium, 
quam sunc eff ! 2 

9O5. —eeysas sreieriar—] iras eoncipéFe— [ Vide Vol. I. ad 
Ρ. 130. D. 4.] sore yt ssuetmeDarrri asm γαμος, in. Toaritui 

Jaliàm qui allenar nuptias comparat. 

907. —fHhiewxo—] Tempus eft quod vocant. pref. perf. 
— ét fübauditur pron. reciprocum. — Vide Vol. I. ad p. 3. à. 7. 

9OB. αλλα τις xpew,] Scd fzrà. 

918. Αὗτε] Reifkius; quod recepit Porfonus. — 195. 

924. Γον δε 9uAv, xus: ves 9v. ]. Mulier cró ef] niaturd 
eliquid molls, et ad lachrymas proclive. Μυεακανε. — Vide f 
ptà ad v. 886. et ad CEd. Tyr. v. 9. p. 113: 

929. ----ρερωησόμαι---] Hac formá hujus verbi, ab Homero 

etiam adhibità Il. x, 390. femper utuntur 'Tragici, illá (µνή- 
(irn) nunquam.  ldern dici potett de κ«λήθησοριαι et xtxo3- 
esi, Sed Bxaferenas et βέθλήσομαυ promiícué ufürpant. Pok- 
S30R. 
950—933.] Conftruttio eft: Exe dex TUearreg γής, dsréde 
σέλλεν 145, καὶ ταδε [fcil. v6 ἁπογαληνέι ταυτής Tus γης] ie: ^seu 
Μι, értg "yrvaexi) Xi) rg, και τὸ pa sese toxelu σοι τε ug τὸ cuts 
"ες xls [105 λφεα,]κ.ν.λ. J. T. 

943. —4 seXtotrai—] Ἡ. e. & εν vov 9) ανθρωπιά vri» 
νότα πολυ Kka2OUSu 95i. VALCKENAER. 

. 977-8. Sv dd Porfonus edidit, OGwr« «e AJ« xwge 197, 
AVI γ΄ v x teo ra. . 

980. Xqorwrreres— | Hic verfus non omninó cum ftrophico 

congruit. 


188 Nor r$ ÉEvRIPIDEM. 


congruit. Scio quàm pericnlofum fit nova verba confingere, 
' fed analogiz conveniret yevesesouxres. ΡΟΑΦΟΝ. 
982. ----ἔρκος | ree Hom. Od. x, 469, &c. Muscnavsz. 
994. Προσλ —) Poríonus dedit : 


Ileoe^aleras δυστανος, a» 
σαν ὃ vx ὑπεκδεορωταν. 


* ὀπεκφεσξντα: edd. MSS. quod," inquit, ** metrum aperte 
* vitiat. Dedi ὑπακδρακωται, quod non femel occurrit apud 
* Euripidem. — Alterum facile pro interpretatione irrepere 
€ potuit." 

988. Ila: s καταδως----] Dixerat Jafon, v. 562. fe ideo 
Creontis filiam ambire, ut liberis ex Medeá genitis lautioris 
vitz fubfidia compararet. Id igitur confilium quia ipfis in 
exitium verfurum erat meritó hic exclamat Chorus: a/'/w ne- 
eius. Pneris exbitiales facultates paras. βιοταν, opes, facultates, ut 
βιοτον Y. 1110. et v. 1116. MuosGRAVE. 

991. ——]g$Meigas όσον sraponot, ] quanium calamitatis ignoras ! 

IOOO. —rax«hw] inde. 1. C. κατα τα πραγματα ovrt sxolt». 

198, 1002. Τι evyxvles στοκ] Angl. Why dofl tbon land 

τος gonfounded ? 

1004. ---Τρδ ν ζυρδα---] Angl. Thee things do mot. accord 
evitb, &c. 

IOO$. —Mor ei —] Confiructio ef : per ux eda eyyyso 9.9 
viva Tox, ὃ εσφαλην δοξης; «4 aliquem cafum infciens nunciavi, 
et opinione fruflratus fum ? ο wyytA)av, Grzcilmus tironibus 
fatis notus. εσφαλην, erravi, fruffrats; fum. aor. 4. pafl. in 
fenfu med. σφαλλα. fupplanto. eQax2euas in voc. med. erro, 
titulo. Selee—ícil. ew sou oras «νάΥγελο. Vide Vol. 1. ad p. 
24. n. 2. 

IOII. ---κωτα τοι καν συ προς emu» mm. ] Pulcherrima ϱϐ 
conjectura Mufgravii, qui pro xearet το! και ev, proponit xa- 
σκξη και ev— i. e. Dono er animo ;. redutla eris εἰ tu in patriam 
à lleris. Nam ita effe fenfus hujus verbi apparet ex Thu- 
cydide alüfque Hiftoricis. Laudat Mufgravii conjecturam 
Porfonus ; fed edidit —s«ave ees xe. ev spec etxses eve. Cert? 
redibis ab exilio olim a liberis tuis deduBa. — Et obfervat, voces 
xaT, κωτερχεσθεµ hoc fenfu fzpiffimé ufurpanr, 

1015. Aeuee ταδ.] Locutionis formula, apud poetas 
Tragicos ufitatiffima, ad denotandum obíequium loquentis. 
Vide fupra v. 187. et alibi paffim. 

199. 1137. Τε weeryiurrs so» savoraro φιλων] Cur arridet bec 
extremo rifu ? | Vide fuprà Vol. I. ad p. 31. n. 11.] Ceterum 
hic in períonà Medeg reprefentandá fummi poete ingenium 
miré elacet. 

2 1049. 
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1040. Ovx ar 9v. ] Nor poffum confilium meum ex- 
equi. 

T4. Ke τω τι zacyo ;] Angl «πά yet «bat à my 
ftuation ? 2. 

IO47. —«^2 σης qax κακής) Oed mes crat ignaole, eliam 
animo protuliffe molles fermones. 

1049. ---ότω δὲ un— ]: Cuicanque oeró non licet adeffe meis /αο- 
fificis, ipfe tiderit : non autem dexiram meam bebetabo. [ Ad yer- 
bum :—dextram meam non corrumpam mifericordià ; ut pulchre 
vidit et interpretatus eft Mufgravius.]  Atrox autem mulier 
ftatim mifericordiá movetur et animum fuum alloquens hzc 
addit: µη ὄτα, Ὄνμε, κ. T. λ. 

1059. Ἡμαις---απε] De feipsà loquens utitur plur. maíc. 
ut expofitum fuit fupra, ad v. 849. et 386. — De CEdipo lo- 
quens Euripides, Phon. 34. hac phrafi utitur: —rw Qveas- 
τας txitale ελών, parentes explorare volens. Ad quem locum 
ita eruditiffüimus "Valckenarius, ** Parentes," inquit, ** plus 
*' femel Sophocli, fed apud: Euripidem, quod meminerim, 
* alibi nufpiam voeantur $wewrrw* pater ipfi Φνσως, mater 
** nunquam Φυσασα dicitur vel $vrsveuea* hujus gppellationis 
«6 honorem 4s&eeyors cum muliere communicatum noluit ; 
«« quz fecundum Euripiden tanquam ὀμπιω; confiderabatur," 
&c. Lecionem igitur prefert à Strabone confervatam, rvi. 
p. 1105. . C. «wc φεχοντως. '* Sed mequidem," inquit Porfo- 
nus, * ne hoc reciperem, deterruit locus Med. 1059. ubi 
* Medea. de fe ífolà verbum :£s$vrags adhibe"? — At f 
Medea de fe verba faciens adhibet genus maífculinum, (quod 
neceífarió facit plurali numero utens) quidni etiam adhibeat 
verbum, quod maribus folàóm conveniat? Immó genus hoc 
locutionis id omninó poftulare videtur. 

1063. AXA —e«us y«e— i. e. Αλλα Bu σι ev; yse» &c. 
Sed cur non ? ego enim vadam miferrimam viam.— 

1072. —Pqxvr οµι---] eias spes oAtxes € $uas,—— Vide 900, 
Vol. I. ad p. 5. n. 6. 

1075. Θυμος d—] Sed ira eff potentior, &c. 

1077. Πολλακις---] Chorus de incerto liberorum in hác 
vità fucceffu agit, conjugiique et cielibatüs commoda inter fe 
confert. Bazwzs. 

1079. —i xee—] Ita optimé MS. Bib. Reg. Par. Ceteri, 
ut vulgó, e χεν. Sepe jam per fubtiliores fermones ioi, et ad cer- 
tamina majora «ni que εοποεπ genus muliebre inocfligare { 
MusGRAVE. «aAA« γάρ ος: Muse καὶ ἡμι, ἡ πξογομιλο Σοφιας 
wr fed enim off et nobis Mufa que nobifcum verfatur. Sapientia 
edu/Á 1 wuenri pt» ν΄ omnibus quidem non veríatur : ee sav- 
(" Ó yes (0 πολλσφη (τος 4 tiges το [γυος δελοντε] oratum 

| es 
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wx. ὤπομωσον, natique exiguum fan) numerum in multis forfan. itroc- 
Rier—numerum Ícilicet mulierum-—non alieeum à MvfÁs. 

1093. —Jerjusi— | Senbur; ediderunt. Brunckius et Por- 

fonus. , Vide Dawes. Miíc. Crit. pp. 229. 281. 

0l.  r104. Kei δὲ γαρ 4X5 Bures 9 sipes, —]  Effo enis, witiatm 
affatim. invenerunt, et corpora liberorum ad pulerem. elatem per- 
venerunt, et bi. frugi facli funt * e δε ueoc Daum κορησα ---Θέναι- 
vos eulos soodious euperra vixsev ος aidas, δὲ autem bicce demon 
occurrat, Mors ícilicet; et evanidus. ferat. corpora liberorum. ad 
Plutona. Πως w» Ave [i. 6. λυσισελο, uti fupra, v. σ66.] suc, 
προς τοις 1205, tienes Seres τηνὸ sri. αγιαροτατην λυπην ἵνε- 
xe» παίδων; Ubi notandum see, cum dat. fignificare Angl. δὲ 
addition to. 

1105. Zeuara 1 κισ.λ.] Eeuera 9 vem ecuXht ecxxso». Propter 
numeros fedem przpofitionis mutavi et κκκσροφην fcci, qualis 
eft fupra 104. Possonu. 

1114. Καζκδοκω τακειθεν oi wodeurtras ]. Anxié expeHo ab i4 
parte quà evafura fiut. δεδορκα, pref. perf. Angl. 7 fee. 

1116. --ανιομα T ἠριθισμινον'---]  Mutavi diftin&ionem, et 
pro ὄκκνυσι 9" dedi J«x»ves,— Ponsow. 

1130. Amue — ] Quid fibi velit λικπνσα non video. Forfan 
avvure petens. Nemo enim tibi vel navim vel currum commo- 
dabit. JozTiw. Stare poteft jsawe nec omi//d navi nec curru : 
ait enim orinigenis vehiculis Mar fore. 'l. Y. 

. 1127. —Tvganen igius ηκισμενη] que cum. infurid aficiemdor 

202 curaverit lares ία. Ἀκέσμεη, perf. Dart pu. in fe u med. 

ut βερὲ fit apud Scriptores Grecos. — Sic Xen. Cyr. Lib. vi. 

haud longe ab jnit. efexsxeuacgtres ceri? e Αβυµατα, ο [τὸ 

ssiradoa ΑΕΙ]. ] im munitiones fubvebenda curárunt, — Ibidem lib. 

vi. p. 529. Edit. Hutch. in 4to. sJuiesxesa avro» καὶ εσας» 

µενον ὁν ϱιχέν aaxivatxpo εὗρισκωσ. Angl. and tbey find bim. Λο 

Jlanding and baving dra«vn bis. [cimilar, «obicb be ufed to «wear. 
Vide Kufter de Verbb. mediis i. 56. 

1131. Asfes, &c.] Scribendum é codicé F]or. Λεζω J' όπως. 
VALCKENAER; quod recepit Poríonüs. 

1137. —"exes verlas το spi]. diremiffe piioruai ocffram 
difcordiam. eso, libo, exudwfe, in voce med. bare iuter fe. 
quod facere folebant fedus mutuó inituri ; indé fignificabat 
id quod eft Latine, fedus inire, iere, el. ferire ; item paóifai, 
amicitiam. inter Je contrabere, ἃοι veixes exisidibus cft ζει vel 
dicordiam dirimere, quafi inutuó libando. — Perf. auterh | 
bic fumitur in fenfu med. uti fupra — Mor pto swa lege 
yn. 

Il14O. Zriyas—] Supple 45. 

1142. ----τεκιων σω/----ξυωριλω,] forum liberorum gemina fero 
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les. Sopra v. 1133. dicuntur eeues ὀιστνο ye. — Et eadem 
phrafis extat Pheniff. v. 1092. — wee autem par guodoit 
ionat  Dazazs. 

1152. ---εμην xxuer.] Supple ος in meam gratiam. — Exem- 
pla occurrunt paflim. 

t154.. A2À' are" esdes πωντα] Sed affenfa eff viro in omnibut v 
xev wq merxe κα; ada; esto amuh [κατα] µακραν [90] 
— Syntaxis nota tironibus. 

116), ---παλλιφκφ sis]. Pede album dixit Eur. de pede 205, 
albis calceis ornato. Erant autem albi calcei mulieribus pro- 
prii, tefte Polluc. 7. 22. Arnald. Animadverf. p. 30. edit. 
Lipf. 1788. * Somniáffe videtur Arnaldus ; nam ut cetera 
66 taceam, Pollux non mulieribus fed meretricibus albos cal- 
* ceos tribuit." T. Y. 

1166. —weu μολις Qiasu—] ua sire χα, Angl. and 
ου difficulty prevents. berfelf from falling on tbe floor. [Vide 
Coll. Gr. M ad p. 38. n. 8..] qurtwvea Sgesoec, by falling in- 
£o.a fiat. Ἂ 

1169. —llaseg γα] Ἠϊπο Ile»xa ἆνματα. ΒΑΕΝΕΦ. 
[Vide Vol. I. p. 940.] s τινος 9v», hoc eíl, s «aeg exu 3s. 
ut loquuntur optimi Scriptores. AanwALDUs. 

1171. ---ομμωτων « axe—) Et hoc loco tmefis pro eweret 
deca» v x. e — Et pubillas oculorum reor quenicm. Hsaru. 

1173. En srripterei-—] — Angl, Then (δε ('ysgeen fcil.] κ- 
tered a dreadful lameniation refponfoe to ber former /brick. 

1174. ενος δν uni δι---] Statim, astem alia. quidrii-— 


ter 

1178. HÀ» J' axa—] Ordo eit: Ἡδε δι eux vs Bader 
[rores ícil.] artes nas» tumslees «ΛΔΗπτοτο τερκόνων Qeepov. 
Sam eeró velox curfor—morbus ícil.—4ollens. pedem. immenfa 
paífbus metam cursás attingebat, — Difficultatem, quas hic cruci 

dit Mufgravium, non malé, ut mihi videtur, expediverat 
Scheliafles : HÀs 'us vay; Baden; «e ὕπιωρμιτρω laeto «ολ 
ανιλκων, vop TUueres Too. Deepoo aburrire — o6 suyo; βαδιστης 
iwmes, τώτοριν 3n ἡ Tux. sore; οξν xeu Vrieuéeqoo Vm ema 
των MUSAM? nvTSC urÓn x TVre" ὁ δι vus, sàn πα; το "bp τω eren 
asbyevero, ὡς roxus βαδισης izwos τώχλως «φικηται mc v» καα]η- 
ent, —ntoabeos Ds eei jugos. ΥΠ spmoabeon δὲ, uy wudaue, και 
ὑτεροαινον sAMeu μετρο». 

1180. 'H ῥ) εξ «xavdu xai βνσάντος οµµάτος----] Non opus εἴε 
ut cum Barn. legatur espera. /Eque enim dicitur svn edéa- 
pis aC avleerses ve» elus ve, Hom. Iliad. 4, 64]. Hsatu. 
llla autem ex mutd, et claufo oculo. Angl. efter being for fome 
time filent, «oitb. ber eyes clofed. . 

1184. —i—] Ab obfoleto ite, pro quo νι mitto, eft bs 
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vfu in imperf. ^v», in, iw contract. iw», ie, ie* uti in ei, et 

aliis ejufmodi. ] 54 »" 

1180. -—sAA' seaeera e] Sed aursm [ἱ. c. corolla auro ix»- 

texta) αλα tenebat redimiculum, 

Q04. 1193. Πλαν ve vtxerri—] Ῥεπίας eft : Pater ipfe vix potu- 
iet dignofcere fuam filiam, adeo fcil. transformata erat. 

1198. Γνείρδις adus datant] Ita varii MSS. et edit. 
Laíc: quz Reifkius fic reddidit: mandibulis, h. c. dentibus, 
invifibihbus, f. corrofione oculis non obfervandá, eesemorwse 
deliquehant. Edit. Ald. γνθμών aDiak Quenaxes, i. C. aviijenv 
rely, «δηλοις Qaeuaxeng. Angl. fleved from ber jaevs by tbis 
invifible poifon. 

1204. Κω, recte pro xvse, nt fupra 1137. 

1106.---γέρορτω vues] Aliis unico verbo vocant. συµόογν- 
gere. Banuss, vuuou; δι xaAuci τως "ytoerras ssuosro? aris aso 
es τω Savavy xai τν ταφν. Scbol. — Quis me bunc fenem c. ad 
te orbat ? ; 1 Angl a fe 

1218. —selb«n Uti — ngl. a ea for tears. 
Difficilem vocat Poríonus et impedita Tin id 

I219. —^e ut» eei] Supple σωµα. vel, ut Schol. «ο ees «ντο 
v8 ev.—JSif autem corpus tuum longe à meo [ermone, i. €. Tu au- 
irm latim difcedas procul à me. — Extemplo capeffe fugam. — Finit& 
narratione, quam, rogante Medcá, percurrerat, . undé exoríns 
fuerat eó regreditur. Μήδεια, dtvys, Q1oys, κ.τ.λ. l'owew γαρ---- 
Et nihil opus eft ut ego tibi locum ad perfugiendam monf- 
trem ; nam tw iffe, &c. 

O05. 1224. ey κώριαν eQunaner | Angl. —Aare guilty of tbe 

groatefl folly, | Vide fuprà ad v. 578. 

1325. Ore γαρ κδεις----] Locus communis: Sic Iph. Δ. 

. 161—169, CEd. Tyr. 1528—30. J. T. . 

| 1226. Όλθω ὃ erijjvirree, ]. Opibur vero. affluntibus, — No- 
tandum επιῤῥοιντος part. aor. 2. paff. in fenfu med. [et in νετ. 
bis intranfitivis vox act. et med. fzpà ufürpantur fine difcri- 
miné, ] à verbo obíoleto jvw, pro quo je, ᾖνο. Aor. 2. forma 
paff. à jvw, frpé occurrit; Sic Herodot. viii. 138. 5 οταριος 

Je συβῥνιω occurrit in plufq. act. Xen. Anab. p. 262. edit. 

Hutch. 4to. e vwre arr; evnijvsxsra», —confluxerant, — Vide 
Coll. Gr. Min. ad p. 38. n. 8. et de Aor. Vide Vol. I. ad p. 

. 19. n. 8. et ad p. 7. n. 10. 

1236. —Qenvemi— ] interficiendos— Vide Coll. Gr. Min. ad 

. 6. n. 5. 

r I2 36. Delevi cum Porfono e Valckenarii fententia du- 
os verfus qui fequebantur ex precedentibus 1058. 1059. repe- 
tutos. 

1297. Τι MAAsUuti—fnus searrea—) quid cundamur facere ? 
µη abundat Attice, — Vide Vol. . ad p. 43. n. 4. ^ 
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1241. —Jpa «νρησθης Tuv] os Φιλτωύ [svi σα] i. e. uaJ' 
epaptrarói, ὡς Φιλτωτω τω Tiu si re. | Grecifmus tironibus 
notus.] Angl. Ner do tbou remember bo«v tby children. are to 
tbee fh dearefl of all tbings, s srixvws, ᾖπεε tbou didfl bring tbem 
7 1246. —le ye τε] Mufgravio hanc Strophen et Antiftro- 
phen, partem ex MSS. partim conjecturà, ita conítituendas 
vifum eft, ut fibi invicem convenirent. 

1252. —fÓri--| Dawefius canonem pauló temerius, ut 206. 
folet, ftatuit, nullam fyllabam à poetá fcenico corripi poffe 
in qua concurrant confonantes AA, yA, «je, «y», 9, Σ. Fit 
regula, plerumque vera, nonnunquam ab ZEfchylo, Sophocle, 
Ariftophane violatur,.ab Euripide, credo, nunquam. In 
Med. 1252. (1266.) fi tamen fanus eft, Choricz licentiz 
concedendum sae. ῬΟΚ4ΟΝ. ---θλωσε----τικνα fcil, Ali 
ter tamen cenfet Heathius, et putat Medeam ipfam, non libe- 
ros, hic intelligi , fed, ut «idetur, rationibus nimis argutis. 

1256. mv ὑπ 4λάσορων, | fariam à malis daemonibus agi- 
tatem. Medeam fcil. Angl. £bis frantic fury ! 

1259. —«vanax—| Dor. genit. Vide fuprà ad v. 4. 

1262. Δαλαια, τι---] Pro vulgari 2«2«w τι; lego, fublatá 
int tionis notà, deer τι. — Miftrum quiddam tibi accidit 
gravis bec ira. Juvat autem metrum non minds quam fen- 
fum hec emendatio. MusczAv£. Metri nihil intereft, pro- 
ducitur enim illud «. "T. Y. 

1265. XaXera γαρ---] Ordo ει se ὁμογυἩ µιασµωνα χο» 
λεσα | we] αντοφονταισι Bgoren tmi γα». — [Nam piacula pro cade 
cognatorum funt difficilia iaterfeloribus im terrd. ἔννοιδα asm 31er 
em; survuvtu Depos. — Den fcio dolores celitàs cadere in eorum. de- 
mu. Poríonus edidit: 


Xara γαρ βροτος ὁμογενη pinrpat 
Έπι γα) Αυτοφαάνταισι ζυνν- 


δω S1obt sorvurs omi Depeois «χε. 


1268. —Oine vi Jearo ;] Pueri audiuntur exclamantes ex. 
zi. Ícenam. Ne pueros coram populo Medea trucidet.. Ἠοτ. Art. 
o&t. 185. . 27 
1272. Παριλθῳ Jes ;-——] Mallem fine interrogatione : ac- 
cedam in P Let me go, ic a 
1276. —^dÀ, «e arbe stro, ] quàm es faxum: 4 σθα, vel ος, 
idem hic quod ey. Vide Vigerum, Edit. i. Zeunii, p. 210. 
332. Confer Hor. Lib. i. Od. $7. prope init. ubi erat occur- 
rit pro eff. 
71277. ---ὧση----] que prolem, quam. peperifli, parricidali modo 
ectidest. Nam agere» σεκνων eit prole. 
σου. II. Bb 1380. 
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1280, Dwwix—] Porlonus effecit verfum qualis eft 1275. 
fic, D'vseum' v» Φιλοις x tens βαλει» τεκνόνς. ] 
207., 1281. LI» µανοσαν---] — Varie narratur Inüs hiftoria. Sed 

'hoc loco Pocta eam fequi videtur quz ε apud Apollodorum 
Lib.iii.c. 4. MusczAvs. Conf. Ovid. met. Lib. iv. - 
. 1281. —4ewe vus Qurethe ] cede liberorum impiá, i.e. dum 
lileros impie trucidabat, τεινασα moda. ὑπερ ποντιας exu; pedem fu- 
Jpramarinum litus extendenz— | Vel, uti reddidit. Bachananus, 
progrefa littus ultra, in equor decidens. 
,,1294. ---αιλερος βαθος.] Sic celeberrimus Tho. Gray; Pro- 
ὃν τες of Pocfy : —Lthe azure deep of air. 
1299. Ken utr] Jam quidem quos lefit puniert. 9 | 
lupple κακως έρξωσι» pro ῥεξκσι, a ῥεζω, facio. Bene, vel id» Si. 
9$ κακο, ledo vel punio aliquem. N 
., A301. Ms uei ti 2ρασωσ᾽ οἱ mperaxerr&, γε] l C. Mq οἱ προσ» 
wxerris γένει [τη νυµφη fcil] δρκσωσι τι αντως----παιδως nempé] 
ϱ-μοι autem dicitur a ticis wwesixe Attice. —[ Vide 
Vol. I. ad P $6. D. 6. iXX QuTTOPTI; αλόσιον µήτρωον Φονον vindi- 
cante; impiam cedem à matre eorum patratam. 
908,....1318. Tee) οχηµα---] Hec referenda ad fabulam, que 
Medeam, junctis ad currum draconibus, ex avo Sole patri 
. 4Eetz datis, per aerem avectam aufugiffe narrat. Baznks. 
μπι inbus yug muiQuirerua ἡ Mules, eer δρακοντειοις Agises και 
suQuoa vu; παιδως. — Schol..—— 


1334- e] ] buic viro. Seipfum intelligit. "Vide 
ο. yr 3 


füpra ad CE 594: P. 1190. 
1340. Σκολλης----] ide fupra ad p. 6 5. V. 85. 
1344-, —7«42,—] Hlc pro sae. 
1348. Maxea y uy——] lta Br. et Porf. 
1351. Σο ὃν ux quA iate] Angl. Tbou «aff not to 
lead — Vide Vigerum, de verbo µελλω, Cap. v. SeG. iii. Reg. 7. 
1399. —4Ave 2 aAyes.] Ave pro λυσιτελει. "Vide fupra ad 
w. $66.  * Interpretantur Viri docti per Avevri!es neque ego 
* repugno.  Poteít tamen etiam fignificare, ΜΙΝΌ1Τ, LRVAT 
. * meum dolorem, fi tu non irride" — Posson, qui mox edidit 
SÍ μα Yyvute 
909. 1361. ---ἴοδμητις γαμε.] νοδµήτις Ald. ΄γεοδμητει Ἱ,αίο. 
. . Utrpmque τεξυπι, fed illud facilius in hoc, quam hoc 'in 
illad mutatur. Dicunt Attici fine difcrimine, «μθλὼψ, «w- 
, Ours, ΥΟΡΥΩΨ.. veeymmos, Φλογωψ, Φλογωπος, alum, ἁδμανός, 
M. όνος, μοζυξ, νιούυγος, (quin et ssedvyn) εὔκρας, téxeavet, 
etfimilia, Pozxsos. —— | 
1568. Οἱ «sis, eite] — Cafiti iminincbunt. indices umbra 
fuo, Bucnanax. EE 
1376. —Axeaus 92:s,]. "Hosius swliuo opa sued Keogohen* 
Axgüns 
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Axeaia à (UI παρα TO 9? NKPOXON ὕδρυσθας» vta δε λυγα τα 
piusueis, και τας τέλίτας. Scbol, 

1381. —eu—-] Vide Vol. I. ad p. 50. n. 5. 210. 

1384. Aeyuc xaen σον Aerlouw—] Ἴσεραται lacur τελοι Tonilo 
χβησασθαµ. xencs Aves yao auTey ὑπο- Tw Apys κατωσαπεισαν ὑπο 
πολλω Xperu, Mipes Ti Ταντης DUNSESP κατα της κέφαλης txoyrt" Ac 
vus λειψ ανω Atyes arri τω µέρη Ti της Αργως. Schol. — Ajo 
Αργος. Angl. evitb a remnant or fragment of tbe «{γρο. 

1389. ---ζαυαπατα 3] Dor. gen. pro ξωωαπώτον, a nominat, 
ἕκκεπατης, bo/pitum deceptor. | 

1393. Ovxe Senes? usns καὶ γηρασκ.] Proponit Brunckius 
Ουπω Jemet γηβας σε use. — Vulgatum pes," inquit 
* minüs commodum fenfum prebet, et claufula suvs καὶ «neas 
κ [le&io in priore editione] metro adverfatur," — Nimirum 
«s brevis eft et nw συνάφεια» violat. ( Vide fupra p. t09.] Sed 
Ουπω Je» nón eít Grzceé loqui ; y negat, µη vetat et prohibet. 
Eft quidem ubi s vicem particule ου videtur ufurpári; fed 
id non poteft effe hujus loci, et purus fermo poftuláffet ut 
Brunckii conjectura effet Ms πω Synres* γήρας et μεν. γήρας cdd. 
MSS. contra metrum. | Copulam ejicere vult Heathtus, fed 
paremiacus malé adhiberetur, ubi perfone fingulos verfus 
alternis loquuntur. — Brunckius primó edidit, wwe Seve, qui 
folecifmus eft; deinde y»e«s σε µας, quafi ifte hiatus tolerari . 
poflet. | Addidi literam. [vs και *yuenuex! mane et fenefce.] 
Subauditur talis fententia, xa: Tort Searsreg. ΡΟΕΦΟΝ. ο J 

1405. —t«x1as;] Dor.pro els, ab inufitato xlhwe, interfici 

1396. ----ϕιλω xento cenare ters lvtaeia:. ] i. e. ut Por- 
fonus, «s seerirrotneóe;, vel at Jac. Tate, «s ve». Angl. 7 
long for tbat dear moutb, to kifs and embrace. — Mirum e& banc 
conítru&ionem torfiffe atque elufiffe Brunckium. ) 

1405. --παρα] ut fupra ver. 1344- ; 21]. 

1410. ΦΦελου---] quor utinam Nunquam ego genuifem, abe te 
st cefos Cernere cogerer— BucuamAm. | Vide fup. ad v. r. 

1412. Πολλων vaut; Ζενς---] Hac fententia, fatis quidem 
αἱ, Chorus pulcherrimum hocce drama concludit ; quz eft 
itidem conclufio Helenz, Baccharum, Andromaches, et Alcef- 
tídis ; uti obfervavit Barnefius. Vide ctiam Iph. A. 1610. 11. 


NOTJE 


NOTA PHILOLOGICA . 
AD ' 
EXCERPTA EX POETIS BUCOLICIS. 





I NOT/E IN THEOCRITUM. 


215. "E, TouzocaiTo.] "Theocritus, filius Praxagorg ac Phi. 

linz, et princeps Poctarum Bucolicorum, natus eft, 

ut vulgó putatur, Syracufis in Sicilià 4 et floruit temporibus 

Ριο]επιαὶ Philadelphi Egypti regis, qui regnare occepit circa 

Olymp. cxxiv. ante Chr. N. 283. Tradunt tamen non- 

nulli eum filium fuiffe cujusdam Simichi aut Simichide ; 

vel ipfum potiàs Simichidam, quia fimus erat, interdüm 

di&um fuiffe. Sed hoc nullis firmis argumentis nititur. 

ide Argum. Idyll. iii. et Fab. Bib. Gr. edit. Harlef. Vol. 

ui. p. 766.] Neque eum Coum fuiffe, ut alii volunt, nec 

Chium, ut alii, magis verifimile eft: Sed Syracufanum effe 

confirmatur Epigrammate notiflimo, Idylis ejus plerumque 

fixo, quod alii ''heocrito ipfi, alii Artemidoro Grammat. 

Ico aífcribunt : - 

Άλλος ὁ Χιος yu δι Ouxeiroc, ὃς TaÀ sysa n, 
Eig awe τῶν πολλων euis Συρηκοσιων, 
Yiec IIen£eyeeae, wipixAeTus 7$ Φιλινης' 
Ἀόνσαν ὃ efron y sov. sprxveauar. 


«πω, (f Theocritus] Chíur ;— ego. autem Theocritus, qui bec 
Keripf, Unus ex plebe fum Syracufaná, Filius Praxagore ct inclyte 
Philine : Mwfam verà alienam nunquam altraxi. 


De vitá Theocriti admodum pauca memoriz prodita funt. 
Przceptores Philetam Coum Elegorum, et Afclepiadem Sa- 
mium Epigrammatum poetas, habuiffe fertur. Καν) e&exo 6 
Άνκολος veterjbus dicus, quippe in hoc genere omnium pre- 
ftantiffimus habitus eft. Non tamen femper Bucolicus eft : 
nam ex triginta qus reliquit Idyllis decem tantüm ruftici five 

fÓritii generis habentur. Cetera funt varii enti ; 
[ed omnia poctam indicant fuperioris. ordinis. perfunt 
quoque quzdam elegantifima Épigf&ammata quz au&orem 
habent Theocritum. — Scripfit diale&o Doricá recentiori, et 
interdum Fonicá, ut in Idyllio xiu; quod tamen doáiffimus 
Daniel Heinfius à Theocrito abjudica, De Dorifmo autem 

' ZEN T heocriteo 
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Theocriteo uberiüs differuit Harlefius in commentatione edi- 915, . 
tioni {0 prefixà. Praeter "Theocritum, apud Graecos quo- 
que fcripfere quzdam paftoralia carmina νεπυβα et fefliva ' 
Bion et Mofchus, quz ad nos pervenerunt. Apud Romanos 
autem imitatorem. nactus eít 'Theocritus elegantiffimum 
Virgilium in Bucolicis; de quorum meritis. eruditi homines 
judicis diverfis folent difceptare. — Sed de bac re omnium 
rectiffimé judicium tuliffe videntur duo cultiffimi ingenii virt 
Thomas Warton et Chr. Got. Heyne ; dum uterque, de car- 
mine Ducolico differens, plus quidem artis in Virgilio, plus 
weró ingenii et nafure in Theocri invenit,  « Virgilio," 
inquit Heynius, ** elegantiz laudem, dignitatis et doctrine 
* nemo invidebit ; fed fimplicitate et naturali aliquà venuflate 
* rerumque copiá et varietate non minüs cedit "Theocrito, 
* quam ars naturz, quam vincere quidem illa operose in fin- 
* gulari aliquá re poteft, fed in fummá rei iners et vana ha. 
ϱ benda eft." Et paulo poft; * Hoc unum monebo, nifi me. 
*5 ypineris, in Virgilio plus artis, in Theocrito plus native εἷο- 
* gantiz, efle, non mirari non poteris, cum videas, etiam 
** przftantiffimos ex hoc genere poetas recentiorum tempo- 
* rum Virgilium maluiffe fequi quam 'lheocritum. — Artis 
«6 fcilicet femper facilior imitatio ; naturalem venuftatem dif- 
* ficillime aflequare." — (De Carmine Bucol. Eclogis Virg, 
prefix] Sic autem elegantem fuam Virgilii cum "Theocrito 
collationem claudit Wartonus ; ** Ut dicam paucis qubd fen- 
* tio. Similis eft. Theocritus amplo cuidam Pafcuo, per fe 
* fatis fecundo, herbis plurimis frugiferis Roribüfque pul. 
* chris abundanti, dulcibus etiam fluviis uvido; fimilis Vir- 
« gilis Horto diftin&o nitentibus areolis : ubi larga florum 
** copia, fed qui ftudiose difpofiti, cnráque meliore nutriti 
* atque exculti diligenter, olim huc à paícuo illo majori 
: € transferebantur."! [De poefi Bucol. Grec. edit. fue 
"Theocriti prefix. ubi vide plura.] Ceteràm de poefi Buco- 
licá multi fcripfere. Eft hoc quidem argumentum inter cri- 
ticos fatis tritum, ui in eo yerfari cupit, has inge- 
niofas Wartoni et Heynii differtationes, adire poft Rapin 
de Carm. Paftoral. Differt. fur P Eclogue par Fraguier ; Mte- 
ανοίγει de P acad. des Infcrip. lom. JH. . 134. Popes Diycourfe 
on Pafloral Poetry. | The Rambler, No. 36. and 37 ; au&ore 
Sam. Johnfon, Poftea autem hicce vir celeberrimus fe ini- 
uifhmum oftendit in hoc genus potfeos in libro fuo jucun- 
iffimo, TA ἄνει of tbe Enghi/b poets, ad Gn. Vite ee Gay i 
et alibi paffim. De ipío 'lheocrito vide plura Fabr. Bib. 
Gr. Vol. iii. p. 764; fqq. edit. Harles. 
. Τπεοςειτ! 
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Τήηκοσαιτι Ἐριτιονες PREciPU A. 


I. Theociiti Eidyllia : una cum Hefiodi Oper. et Diebus, 
et Orationibus Ifocraüs 18. — Mediolani, 1493; in fol. [Edit. 
princeps, quz eft rariffima.] 

2. Eclogz xxx.—Sententiz feptem Sapientum. 
—lheognidis fententiz.— Aurea Cármina Pythagorz, &c. 
Cujà ei itudio Aldi Manucii Romani ;. J/enet. 1495. in fof. 

J Eidyllia 1xivi, et Epigrammata xix, &c. edita 
à Zachariá Calliergo, Rome, 1515, in δυο. (Vulgó vocatur 
Editio Romana, et particulatim deícribitur à Reifkto in przf. 
fuz edit. p. »ii, fqq. 

4. Idyllia, &c. inter principes Poctas Grzcos 
Keroici Carminis, ab Hen. Stephano ; París, 1566, in fol. 

5. aliorumque poctarum Idyllia; ejufdem Epi- 

rammata : Simmie Rhodii Ovum, &c.— Excudebat Zenri- 














| €us Stephanus, 1579. in 12mo. 


. Moíchi, Bionis, Simmii quz extant ; cum Grz- 
cis in Theocritum Scholiis : Omnia ορετᾶ et ftudio Danielis 
Heinfii.  Accedun: Jof. Scaligeri, Is. Cafauboni, &c.  Notz 
et Lectiones. E. Bibliopolio Qommeliniano. 1604. in ο. [Uti- 
lis quidem editio. Notandum eft priorem Dan. Heinfii, 1603. 
erroribus fcatere ; ideoque fuppreffam fuiffe. ] 

(7 ———— Reliquie utroque Sermone, cum Scholiis et 
commentariis integris variorum virorum dodorum.  Curavit 
hanc editionem—indicefque verborum "Theocriteorum ad- 
didit Jo. Jacobus Reifke. — Fienne et Liffte, 1765. 2 Voll. in 
4ο. [Multa fecit acutiffimus Reifkius in bác edit. fed «ο» 
rum nou pauca nimis auda&er. Vide Vol. ad p. 192. n, 7. ] 

Syarcufi, que fuperfunt, cum Scholis Grz- 
cis, &c.—Accedunt editoris et variorum Notz perpetuz. 








Epiftola Joannis Toupii de Syracufiis, ejufdem Addenda in 


Theocritum, &c. — Edidit Thomas Warton. S. T. B. Coll. 
SS. Trin, Socius. Oxonii, 1770. 2 Foll. i& 410 mej,  [ Edit, 
omnium fplendidiffima ; et celeberrimá Academià Oron. non 
indigna, Mibi juveni tam felici effe contigit ut clarifmum 
editorem, nunc defunctum, noverim ejufque erga me beneyo- 
lentiam expertus fuerim, Vir erat fumme modeftie ; fed in- 
ter amicos lepidus, facetus, jucundus ; five in foluto feu ad- 
firicto fermone fcriptor elegantiffimus ; in venuftatibus Siculi 
aliorumque poetarum fentiendis et enarrandis tantum 'T'oupio 
et Valckenario anteferendus, quantum iris hifce doctiffimis 
in inveftigandis et dijudicandis veris veterum Scriptorum lec- 


tionibus pofthabendus.] 
9» 
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9. "Theocriti decem Idyllia, Latinis pleraque numeris aC. 
A. Wetftenio reddita, in ufum Auditorum cum notis edidit, 
ejufdemque A doniazufas uberioribus adnotationibus inftruxit 

. C. Valekenaer. Lugd. Bat. 1773. in ου. [ Adnotationes 

hz in Adniazufas amplam meffem profunde eruditionis, eti- 
am poft curas Toupianas in hoc quoque Idyllium tmpenfas, 
continent. ] 

1ο. 
cum animadverfionibus ''heophili Chriftophori Harles. ZLip- 

Jie, 1780, in 8vo. — [ Utiliffima fane editio: fed dolendum eft 
'fequentem Valckenarii editionem non nifi feriüs in manus ve- 
nifle Harlefio ; hujus enim textus, ut conftitutus fujt ab edi- 
tore eft, fine dubio, omntiium przftantiffimus. ] ] 

11. 
cé et Latine. — Latino carmine pleraque reddita ab Eobano 
Heffo, nonnulla à G. E. Higtio fubjecit, Grzca ex Edd. pri- 

Tis, Codd. et aliundé emendavit, variifque lectionibus inftruxit 
'L. C. Vafckenaer. Lugd. Bat. 1781. in 8vo.— (Editio eft 
hzc mere critica; et in penuínis lectionibus conftitwuendis feré 
'folüm vérfata. Αι in hoc genere vix aliud invenies preftan- 
tius.]  Editionum 'autem 'T'heocri, quarum magnus fuit 








215. 


Reliquiz Grecé et Látiné ; ex recedfione et - 


Bionis, et Mofchi Carmina Bucoliea. Grw- . 


numerus, amplam enumerationem invenire licet prefixam - 


"editioni Harlefii; vel in Fabr. Bib. Gr. Vol. lii. edit. Farlef. 
: ubi fupra. . : 
t Ειδυλλιο u.] Fdyligm J. ἵστιον ὅτι ιδολλιον Mhyirms {9 1a 
'*ee» stóiniect, «πο toV Ede, i Sweia* Vx Εἰδυλλίδό *ebc το Ed, 
ve ευῴῥακυω. Αλλὼς. Ειδυλλιον λεγεται ὅτι εἶθος sg» eter Wi Xf. 
Dwoxegigix og λεγεται Ειδολλιον Schol. Ecloga quidem TlÓTDen, 
ut /dy/lii, haud dubié Grammaticis debetar. 'Hivss. In- 
fígnes Veneres, otnnéfque feré quas Mufa prz fe fett Bucóli- 
ca, complectitur hoc Tdyllium. — Varietate preclpué, nec fo- 


"Innimodó paftoralium imaginum fuavitate, fed et dffe&uum: 


* veritate, commendari videtur. "Wantow. Tn parigerdis ver- 
ficclis caviffe videtur ''heocritus, ut pes quartus effet da&y- 
ας; ita demptis duobus jn fine pedibus tragicum Tettame. 
trum fia. — Cujus conftructionis funt omnes Idyllii primi, 
exceptis viginti et feptem. — Ognes etiam fecundi, prater 
'novem. Ἐκχ hac circumftantià concludit Heinfius, illa cir- 
mina effe mera Bucolica : cum longe altus fit oarminum cur- 
fus in Ptolemzo, verbi στατῖὰ, et Charitibus. — Hoc de re ita 
etiam ftatuit Valckenartus, in erudità epiftolà ad' M. Roue- 
tum. ο Verfum dactylicum. dicere debere Bucolicut, fi 
* duobus pedibus poftremis recilis, remaneret tetràmeter, 
** qui clauderetur da&tylo, terminante pattem orationis atque 
* adeo Alcmanicus," Porro laudatur Bucolicum carmen 
΄ . certe 


- 
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certé numerofius erit, fi primo loco fit da&ylus, et pedem ab- 
folvat. Jdem, in Diff. de Ῥοεί, Bucol. p. 36. 


Fer. 1. Αδν τι v««—] Ordo eft: Ames, καὶ cnn ὦ wir9e, ὦ 
ποτι τω suya [100] 5; «λου [κωτα] το ψνρισµα, 
&c. Ο paflor caprarie, et ifla pinu, que modulatur juxta fontes, 
ef ο κμο όν, ad fufurrum :— vel, balet quendam js- 
cundam fufurrum : et tu quoque fuaviter fifluld canis. — In Idyl- 
lüs 'Theocriti diligenter obfervemt tirones diale&um Dori- 
. cam: Sic, ὧδνς, &c. pro communi ἡδος & pro y Nam 
: Dores fzpiffimé mutants ine. Tw, Tp, Twre, DTO $xee- 
pes, tera, enero, ille, XC. seri, ΡΙΟ woes. sym, prO πηγαες, 
παγα, ας, 9, DIO muy, mwyse 9 fons. µελισδεταε, pro μελιζέαε, 
- $. fing. pref. ind. med. verbi µελιζω, Dor. µελισδω. — Solenne 
" eft Doribus ponere σ) pro ζ. vv eft pro comm. ev [indé Lat. 
ty. ] item pro es in accuf. fed hoc τατὸ. Σνρισδις pro evesZesg. 
Ubi notandum in 2. fing. przf. ind. a&. Dor. terminationem 
effe -« pro e«. in przf. quoque infin. , ediditur, fic συρισδα, 
pro σνριζων. — Vide infra ad ver. t5. 
216. 4. Ama σης ἑλη---] i. 6. «xs, vel, fequente vocali, ew, 
quod pocticé pro e αν] suene is, &C. ος τε κωταῤῥα A χ µαρος. 
πρι. tbe bid devoloecs to tbe. “ : v», ab Apollonio Dyfcolo 
* Je&um : ος εν, ufitatius Theocrito, pretulit Drunk." VALc- 
KENAER. Moz, ees, done, et &, quoniam xs five xs» à poctis 
pro a» ufürpatur, regit conjun&ivum.  Hanrxs. 

J. —*1 ve xarays ]. Ordo eft: « το we [nam ση) pro vw» 
quod Dor. pro eve] xevaxsc [ Dor. pro κατηχες] 99ee. xava- 
Aeferras ὕψοθιν aco snc {της} wivenc.— '* Senfüs eft: men 
* tuum, ὃ paftor, dulcius eft, quam aqua illa, que cum foni- 
* tu per faxa defluit ex alto monte?  HazrLzs. Atque ita 
Scholi Grecus: ἁδντερο, » meum», vo co µέλος, S IM6r00 το 
ὅδαρ, ὁπερ ὑψοθο amo της πντρας navaQuiTH ura uxv..— Unde 
Virg. Ti ule fuum carmen nolis, dieine porta, Qual: Kf feffts &c. 
Ecl. v. 45. et —Nec que Saxe/as inter decurrunt ffumina valles. 
Ecl. v. 84. 

9. —e4ida-—) eds, e3ec, idem apud 'l'heoc. ac αἲς, eis, 3, 
ovt. Μωσαι Dor. pro Myes;. 

IO. Ape eaxiTasy—] σακέσας, 9, 4, Dor. pro com. egre, 
w, ὁ. epithetum agni apud Theocritum,—e«ems t». eaxeTu» λα» 
Ns *yseus*. «ρω fu. faginatum, [vel, pinguem] accipies: domo. 
Grecus Interpres ita fcribit: ewxerws δε «ers, οὓς οτι γάλακτος 
Dtepsus, οἱ veptess vu» µήτερων Χωριζοντες, idus Borxuri, xat ον id 
eux "ey σψειται Pr yd quos. laBis adbuc indigentes 2 
matribus feparant paflores, ratim pafcuni et in j 
σκάνε, wi, Porn Len. po^, propri J 

12. 


΄ 
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12. As, mori τῶν uda») Ji Pr Nympha — seri, Dor. 9010 
"pro communi πέος, cum genitivo pofita, ferviens obfecratio — " 

nibus, et obteftationibus, «ἄϊμχν. Ponrus. Aa«e, Ae, volo, 
Axes, tontracté λας, pro quo ass, uti in ζκω, oivo, διψκων itio, 
&c.  Geterüm ταν »sjedo» eft Dor. gen. plur. —ra3s xefituc, 
Dor. pro καθίσας, à καθιζω, federe facio s. in voce med. fedeo ; 
fed ita interdüm redditur vox a&, fubintelle&o fcil. pron. 

Vide Vol. I. ad p. 3. n. 7. 

ο 14. Ὡς το xavarT& Turo yiwAsQo, ]. ὧν intelligendum eft e 
aut wee;, non folüm ubi animatis fed etiam inanimatis rebus 
ὡς additur. — Vide Ernefti ad Xenoph. Mem. ii. 7. et Klotz 
ad Tyrtzum pag. 81. — HamLEs.  D«oepe δε ὁ s» To ὁμαλφ 
ride ὑπερανσηκῶς oxloc, à; xai κθλωνος καλθσιω. — Scbol, Ὡς ve, 
&c. Angl. near this floping bank 5. τε aversus, füpple eei, obere 
tbe tamarifes are. &vs, Dor. pro yrs, ubi, 1. 6. s» TW χωρα t» ᾖτο---- 
Conf. Virg. Eclog. iv. init. Σνρσδο, vide {αρτὰ v. 1. 

I5. —Te usrapopner, ] Dor. pro ve µεσηµίθριον Vel µεσηρερο, 
hic fcil. adverbialiter fumto, Angl. αἱ ποοπ. Eft idem ac κα» 
TU Τον pcc pLY0) Xpert*. Δμϕω Ct goo, DOT: pro sso. 

16. ---το Πανκ Óidemajic]. Angl. We are afraid of Pan. 
Nam διδκαριες, Dor. pro )Jeixauty, eft temp. quod rité vo- 
cant pref. perf. [Vide Vol. I. ad p. 27. n. 4.] Quidam 
legunt δεδοικοµες, pro 3idexosety, 2. plur. pref. verbi διδοικα, 
quod formatur à perf. m. δεδείκα; [ut s10Qvxo, à due, πεῴρικν 
à Φρισσω, à perfectis fcil. aCtivis: et πυφραδο, κεκληγω, essem, à 
perf. mediis verborum Φραζω, κλαζω, ct ees. ] — Sed πμ 
opus. ** Ceterüm, meridiei quietem," ut obfervavit T. 
Warton, ** Veteres attribuere folebant, quippe qui fomnum 
* tunc temporis capere deos árbitrabantur.! ας autem 
et quz prorimé fequuntur, ita enarrat Scholiaftes : Os wes 
«ον $41), € STO MNT, κατα το ATO? της ἡμερως TU σύρνγγι χρησθαι. Του 
Προ διδοικα ον, οντώς γρ sixeog εσυ avo τη βαρυς καὶ οΡγιλος" 
quas «ré TES «Ύρως σχολασως ὠαπανιτα!, κεκοπµικως 19. αυτη 
Ἀλλοροτι’ καὶ nte προς 7n jov nvvw, Qpiueus χολή καθηται εντος, καν 
ett οΆγιλος 11». — Veteres nimirum fedem ire in naribus collo- 
«árunt. οτι [Dor. ει} ys πικρος, Angl. Je ὦ peevifb or cbole- 
em. * 

21. —se vs Ienzo ] Dor. ren. pro vw τε IIeusov, i. e. fa 
iue. Priapi, xai ταν πρωιάδΩν, Dor. pro ve» xesnaden, et (Latuis 
dorum fontium, hoc eft Naiadum. κατω κοσιο à. rcgione, dm, 

j, &c. 

23. —Tt& δὲ x! aye, sav δὲ nre, nrmte eri qur mes 
ve» Xeoges» voy Afovatéty, TuTMI TO) «πο της Alevuy «γα TI ce 
ve) διδυκα TVrEX WAT, 041 εχει Toiv aptis avtM, ἦτι Doo sure 

Vor. II. Cc seus, 


- 
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917. critus fe poculi ceituram deícribere. Atqui, pàce tantayum 
virorum, eque abfurdum foret credere vel poetam oblitusm 
effe fe celaturam tantüm defcribere,. vel voluiffe fculptorema 
arte fuà poffe eandem exhibere figuram nunc hüc nunc illàc 
volutantem oculos, vel pofitionem fuam mutantem.' Nam 
hoc omninó íüperare artem tam {ου]ρτοτὶς quàm pictoris 
bene notum eit. Sed ars poete hic, ut alibi apud veteres 
Scriptores, venit fubfidio fculptori ; et Theocritus inducit ca- 
prarium fuum ρ]επῖὺς defcribentem id quod fculptor non nifi 
fingulis figurarum pofitionibus reprafentare potuit. Quod 
quidem omni tempore iis ufu venire folet, qui ρίᾶυτα vel 
czlature argumentum ignaris enarrare velint, — Vide Cebetis 
Tab. paffim. 

46. AAX' ixa—] Sic fcribendum cum Heinfio, pro A224xa, 
Brunckius oftendit. — VALCKENAR. Άλλοτε µε προς txervon 
βλετοι «δρα ytAeca* AA 0 Tees τυτον peres του των, Αγ ων vete 
-α. Scbol. ποτιδερκοτα», Dor. pro κροσδιρκεται. 

38. xvAeidurrs ] xeiAeidius, Ct κυλοιδινω, babeo cavitates fub 
oculis tumentes ο; à ve xeio», aut à κυλας, cavitar illa fub inferiori- 
ὃν; oculorum. palpebris. ΤΑΝΝ. — Lex. Homer. [κνλοδιαω, 
contra&dé zeAedu», ct reduplicato dimidio «v &* quod eft e, 
κολοιδιονν, quse mutatio folennis quoque Hornero, Vide fupra 
ad Od. a, 25. p. 4] ἔτωσια καὶ arrest κοχθιζοντε aves vu Moy 
(iuri και κοπιωσι' µοχθιζω, areurtixor* Mox Bs, xenav.. Scbol. sracus, 
fcil. adverbialiter fumitur. 

ΔΙ. —apuyerri τὸ καρτερον as)o: voixag*] Sic. Virg. Jum in- 
dignanti fimilem, fimilemque minanti, . /ffpiceres.— eid. viii, 
649. T. WanTon. 

42. —yvien-—óre» σθενος----} pro κάτα «ero» cbttos, ev0s yvuiar 
9l, h. e. omnibus membrorum ciribus.  HARLES. 

43. — 03)—] Idem quod ebreq 5 οἱ sJaxasl; [ Dor. pro 

] ντος κατ «υχενα και sto serre πολιφ. — Adeo ενα ipf 
fument undique in collo, quamvis cano. 

45. Τυσθον δ ócres «malv,] i. e. nera. τοσµτον διάστηµα ὁσον 
er eAvyer, ad tantam diflantiam quanta efl parva, exinde, h. e. noa 
procul ab, &c. 

47. —1 «waciami—] Angl near an bedee— 

48. —4& ut ar ὀρχως Dorn] i.e ἡ un Qurs αν " 
Angl. tbe one is in tbe aititude of going up and dosvn tbe roevs of 
inei, σίρορενα Tu» sorkser, [την elnQu^a vw ec Θρωσιν ὀπιτηδειων. 
Scbol. ] injuring tbe ripe grajes. — Conf. Cantic. Salamonis, ii, 
15. 

($1. ----ᾱριν 2 «κρώτιστον svi Έηρωσι καθιζη.] «αρατισο bic figo 
nificat τον μέήδενος εγκραωτη, Ct derivatur a xeerto, ut recte inter- 
pretatur Hl. Stephanus (Thef. Mom. 11. cap. 136. b.] 
Ῥεύυνοκ. το [we cfl fecunaum eundem H. Steph. [ Ibid. 
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c. u 42.] locus. ficcus, ευ loca ficca. | Erneftius autem, [ad 217, 


Callim. i. 253.] ἔνρον cibi &acuitatem. exponit. — Hunc igitur 
locum, qui valde vexavit editores, ita conftrue et interpre- 
tare: ues w «nee? To παίδιο, ait fe puerum non relidurum, 
πρι σρυ u xabity (avror] επι ἔροις «κρώτιστον priufquam. ipfum 
Jedere. fieerit ad. loca ficca, |i. 6. cibo wacua.] mbil. po/iden- 
ἐπ. — Locutio, fine dubio, proverbialis, pro eo quod eft, 
donec ipfum fentaculo vel prandio fpoliaverii. — Vulgó quidem 
redditur «κρατιστον, fine jentaculo | Verüm, preterquam quod 
Axeni^ves in hoc fenfu (ab «κρατος merus, ícil.] antepenulti- 
mam habet longam, ideoque in verfu hic ftare nequeat : 
analogia linguz, ut fenfus fit fine j2ntaculo, «νακρατιστος poftu- 
lat. [Conf. Toupium in Epift. de Syracufiis, ad v. 147. 
ubi vir acutiffimus quedam recte vidit, quedam non.] Quod 


autem ad a»epieros, impranfum, attinet, quod in uno codice 


repertum dicitur, ejus itidem antepenultima longa e(t. [ Vide 
Sam. Clarke, ad Ii. x, 299.] Huic autem malo, monente 
quodam amico, medetur doctifhmus Wartonus, legendo— 
Se» » "ueiere^ quod non improbat magnus Valckenarius. 
Veràm utrovis modo ipterpretatus fueris fenfus codem redi- 
bit, 

52» ---αοθερικεσσι] Aréseiz eft. caulis afphodeli ;. avétemes vel 
«βερικον cjus frudus vel flos, teftibus Scholia(t. 'T'heocr. et 
Nicandr. nec non Diofcor. phodelus vero, qui hic intelli- 
gitur, is effe videtur, quem f/phodelum ramofum Linnzus 
nominat.—Quomodo veró ex his «θίρικεσσι locuítipulas fuas 
conftruxerint veterum (Srzecorum pucri, nos jam latet. 
Scug£BER. — Theocritus pro culmo frumentique calamo à 
radice ad fummam uíque ípicam exporrecto furgit. —Ho- 
merus [Iliad. v, 743.] accipit pro fpicarum fummitatibus. 
Conf. Virg. JEneid. vii, 809. «ἄν. Ῥοκτυς. Gcholiaítes in 
Theocritum fignificationem vocum «sw et. ακθρικος Tninüs 
accuraté expofuiffe videtur. Ad Idyll. i. illam pro cauli, 
banc pro fiu&u σης «σφοδιλον fümit. | Ad Idyll. vi. ver. 68. 
per pofteriorem diferté caulem intelligit: Ασφοδελος δὲ Borur 
WO4vpeuAAe, A"; 6 καυλος καλαταί ὠνθρικφ. — Llm voces re 
verá ufurpatz videntur ad denotandum fine difcrimine non 
folüm caulem, fed.alias quoque partes, et totam interdüm 
firpem. "Theophraítus et Hippocrates per e»éteer caulem 
tantüm volunt, iifque Plinius adílipulatur, — Veterum Ασφο- 
δελος vel ον, eft. 2d/pbon:lus ramofus. Linn. Angl Silver-rod, 
vel King'rJpear. Latinis erat baffa regia, quia 1ceptro fimilis 


. eit floreícens. Α nonnullis etiam a/bucum nominabatur, Ra- 


dix ejus conftat ex plurimis oblongis maffis carnofis; et non 
diffimilis eft raphanorum crafforum et curtorum fafciculo. 
Radix à veteribus edebatur contrita cum ficuhus ad mode- 

' randam, 
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193, καλα ryerta Thou, q κάτα Γκκλα των] Diode; vfn eratis apud 
pulchra tempe Penei, ocl apud pulchra tempe Pindi ? i. e. apud 
pulchra tempe quz funt ad fluvium Peneum, vel ad montem 
Pindum. Tempe in Theffalià, vallis amcniffima ad quam 
Poétz fzpiffimé alludunt; (Vide ejus defcript. ab /7Eliano 
Vol. I. p. 346.] Ejus medium Peneus perfluit. Pindus, 
mons inter Epirum et Theffahiam, Apollini Mufifque facer. 

.68. Ακιπο] Dor. genitiv. Απαρυς, fluvius Sicilie juxta 
Syracufas Αοὶς quoque amnis Siciliz. 

71. Tw» µαν Sot; — ]  Exeevor οἱ Swis, teuer οἱ Auze: vpvpraslo, 
eyur, eetojst»os siguen. Scbol. Ge«— Mibi, collatis inter fe 
veterum Scriptorum locis compluribus, verifimillimum vide- - 
tur, per nomen JS» intelledum fuifle Casem aureum. Linn. 
Angl. tbe ελα. RuTuzaronp. 

22. Την χὼ x δρυµοιο----] i. €. Έκθνον xai ὁ tx δευµν, 

34. ἹΠολλαι ei sae ποσσι Set]. 1. €. Πολλα Boss παρω sort οὗ 
—Virg. Stant et ουδ circum, &c. — Ecl. x, 16.—Quanta con- 
tractiora illa et frigidiora Virgilii, qui duntaxat unum genus 
animalium memorat, oves fcilicet, quas tantüm dixit ** ftare 
* circum ?? — Defcriptioni certé et vis et pathos acceffit ez 
enumeratione plurium diverforum animalium. 'WaAsron : 
qui Theocritum contra Scaligerum [Poet. v. 5.] hic bené 
defendit. 

97. Ην Ἔρμας πρατιστος sw wgiec, ] 1. €. Ἔρμης ws πρωτι- 

: 4e« απ΄ egsos,— Virg. Penit et upilto, &c. — Ecl. x, £9, íqq. 

80. Ηνθον τοι Beim, —] 1. e. Ηλθο οἱ Ανται----Βωται five Be- 
κολοι, bubulci honcftiffimi habebantur paftores: «ὔπολοι, capra- 
rii fuerunt minime dignitatis: Medium inter illos, fecundum 
quorundam fententiam tenuerunt seqg«eursc, opilioner.— Obtinu- 
erat tamen ufus, uti cel. Heyne ad Donati vitam Virgilii mo- 
net, ut AuxeAe: codem modo quo seu," omninó de quocun- 
que paftorum puer dicerentur. Adde Schol. item Warton 
in diff. de poefi bucolicá, &c. et Hardion de paftoribus The. 
ocriti, in Mem. de literat. des 1. et B. L. Paris 1741. page 
$34»íqq. Hanrzs. | 
^81. —4meerios,—] Pro communi e»sgaew», 3. pl. imperf. 
indic. ab e»eerw, s. Ion et Dor. pro anseres, w, interrogo, 
inquiro.— eri à Tlenpxos, Kupa, i. €. 4λθε ὁ Πριαπος, και edu. «i 
συ Auxtsi, i. C. Dus di συ enxy* wena, labefco, [à vuxe, tabefacio] 
uc tra:, elifo ey vyxses, et poftea contracte «x4, Dor. saxis. 

83. —& δν τι κωρώ---Ζαλοισ'---]  Hemferhufii le&ionem 
cum Brunckio nunc ceteris prefero: in codd. leguntur Za- 
τιυσα Ζατωσω Ζατινς m. Heinfio placuit Ζατως «. 
ον A&ER. — Mihi placet conjectura Wartoni et Hem- 

erhufii ZaAee'. « [ζαλοισο pro Qowra, à ζελον.] que. amu- 
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Paliose capa, Jufbetum babuit amatorem, quam Drunckius 218. 
quoque refcripfit. EHagrn£s.  Zenwe νε] ζατοσω Dor. pro 
communi ὄπτουσα, querzus, — Sed * non. quzrebat Nympha 
* Daphnin, in quem erat infenfo animo, fed ut ejus afpec- 
** tum vitaret, longé a locis, in quibus degebat paítor, per 
* montes et fylvas aufugiebat. Scilicet Daphnis hic folitas 
ε fuas habitat fedes, /Etnam, ut ex cantici initio manifeftam 
* eft. Ibi ad eum facilé Nympha acceffiffet, fi eum revera 
* quzífiviffet, ut ei amoris inconfítantiam exprobaret, nec illi 
- "per avia montium et fylvarum. difcurrendum fuiffet? 
Ἑκυνοκ. Scholiaftes tamen legit ῥατευσα, et putat ironicà 
dictum, quippe non Nympha Daphnin fed Daphnis ipfe 
"Nympbam quzrebat ; vel Daphnin confolandi gratia dictum. 
egenotra: Dv ζητα γαρ avres μαλλον, u ζητοιται. πο σης 2υρέφης, - 
4 καὶ wuptysenTixes ὁ Aeyeg—ctagojsuÜeupasos δὲ «υτον σωτο λνγον" 
ὄνσερως Tie «γα» 0 4γον) yx educ ερῶν, V καλως διοικήσαε τον σαντυ 
8ρωτα δυναρείνος, καὶ agp ases, wyur, ὑπ «διµιας μηχανής ῥεετριώἼερος 
πιρι v6» έρωτα Υ9ήσθοη ὄνναμενος. — Ita Scholiaftes ; qui et nota» 
vit fequentia : vi; δε Quee evi u δι ew NopQurn, ἄλλα Qa Te. ο 
βασιλεως Svyarion δι ir πηρα. — Quz forían veriffima loci 
fententia : adeóque revocandum ῥάτενσα. — Ceterüm «μαχανος 
eft Dor. pro «μήχανος, et redditur ab Harlefio, cujus incom- 
Jflantia nulla modo mutari (oto Mirum autcm eit hzc et 
fequentia verba à doctifümo D. Heinfio aliique Nymphz 
tribui. **Sunt," ut verbis utar acutiffimi Brunckii, ipfius 
** Priapi, cujus perfone maximé conveniunt quz fequuntur, 
* aseAes oxx. trees, Qui in animum inducit talia Nympham 
€ locuturam fuiffe, is neque Δρυαδα, nec Nainda, ed. Περνικδα, 
«* Nympham e lupanari, fibi angit." 

86. B«ras par» sy ). Dor. pro Svyrw ues ελγον. Vide 
fupra ad v. ὃς. 

87. Ὥπολος, &c.) Άντι tu ὁ eire)? "yere xata. c»nupvo 
συ 6 και & ος  µγῶ) IMEYOPTES TOO 'VypIMMATE του κ. 000, ὁ 4Η πθλος, 
4 πολος οἱ Απολοέ, 9 παλοι-----ὁ «,πολος ότι ee τας μήκαδας, 
4γουν τας «νγας eim, «0τι τν ὅπως, επιῤῥηματικως βαγενντι, 4γουν 
Αα τευονταε, τοις τρΦγοδίς Moyrurtas^. Τήκντα! κατ Τους οφύαλµουςν 
eryus διαῤῥοται Qieserus, ὅτι V Έβαγος «ντος ϱγεντο" καὶ ev εποδαν 
égeis τς παρθονς όπως vti, vuxs Τους οΦφθκλµεους, ὁτι CV» &V- 
φας χορίνεις. δεῤο Verüm non opus eít ut huic interpreta- 
tioni aliquid accedat : et preceptori humano, hoc ceteroquin 
pulcherrimum Idyllium ingenug Juventuti enarranti, facile 

' condonarem fi hzc Priapeia carmina perfun&orie tractaverit, 
vel ficco pede tranfierit. — Atque utinam ne unus fuiffet νετ. 
ficulus in bucolis elegantiffimi Virgilii, qui eandem dari ve- 
niám poftularet. | 

92. Τως δ) evàts ποτελιζκό᾽ ὁ βουκολος, &c.] io ᾳ. ὁ BunoDeg 22 

Vor. I] Dd Ere 


L 
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pro wur προς το. Vel, ut Schol. weoc susvc δε, ober, otedos 
(TOME, 470) TM; βντας, TU ποιμένας, XM τὰς KIX6OANG, του Πριασου, 
xeu των AeizUc, uv. εφθνγζατο ὁ BuxeXec, uror ὁ Aur «λλα τον 
«του ερωτα περασε, κ διήνυε jety pi καὶ Της Meiexe, — Valckenaer 
ita interpretatur :—Sed {επι tolerabat amorem acerbum, atque, 
in illo fortiter ferendo, eam ad finem ufque tranfigebat. 

95. H»bs *yt pa άδεια. &c.] Hw ys ue» και 5 Κυσρις 3 dert 
ysuetu,  AuÜpe Me» cytutra, βαρνν ài Svuo», wyur, βαρειών epryu 
κερχονσας TyTUCIY αναδεδεγµη- Scbol. avis ys nav, δις. enit tamen 
etiam fuavis Venus ridens, λαθρη, &c. occulte quidem ridens, 

. [rifumque diffimulans] gravem iram /pirani, vel pre fe ferens, 
graviter irata.) JE. Ῥοετυς. Pro vulgari λαθος, quod eft 
Aufea, Valckenarius dedit λαθρι., quod eodem redit. 

97. Kw, Tv 9)», &c. | Και πι ev 330 Ann, xattvy ev, 4). 
95 τν foyu, «κπυχώ, λυγιξν, wyur Άνγισο, παταπαλασο το 
Φα, «p Ux αντος πο 99 Sep res τω ayer ελυγιχθις; Schol. Ve- 
neris amarulenta irrifio: G/oriabaris nullum in te fore Cupidinis 
émperinn : coegit te tamen ad alios amores. BRUNCK.— Avyes, 9, 
ὁ, omen, ex quo torto vincula fieri folent : hinc, λυγιζω, f. eu, 
vel £u, viminibus, five eimincis einculs, ligo, vincio; et fimpli- 
citer Jigo : indé /ωῤεγο, inco, &c. xwrs, &c. ct dixit, tunc gloria- 
baris Dapbni, fore ut ut. amores vinceres ὃ fn non iffe à gravi 
amore citius ει ? 

219. 102. HÀ» γαρ Qeards wwyl', ἆλιον apu δεδυκει, &c.|] Hic 
locus miré exercuit interpretes. Lectio noftra, que eft Valck- 
enariana et aliorum, fic reddi poteft : Odro/a Vemus, Venus 
mortalibus infefla, γαρ 19» wurre Φραζα auo» δεδυκοιν ἡμειν omuia 
enim jam indicant folem nobis occidere ; 1. e. itam meam ad finem 
jam appropinquare : Δαφὸις οσον xaxep «λγος sewTeg xai wr idu, 
Dapbnis erit. malus. dolor amoris etiam. apud inferos. Vel ut 
Brunckius παζαφαζς — ** Moritur Dapbnis, et. apud. inferos 
* etiam gravi dolore Cupidinem "γε. Scilicet videbit Cupido me 
* etiamnum apud inferos Ecbenaidem amare, quam revera amare 
* sunguam defi. — Quam enim in me fraudem. macbinatus. eft, cu- 
* fufque eum. nunc em matris Veneris. οεγδη autlorem intelligo, ea 
* regiam. quidem. puellam. oti. fui. compotem — fecit, fed animum 
" meum. à. [Nympbá mon alienavoit ς non. efl ergo quod trium- 
* &bum agat." — Idem vir egregius dedit; poft Toupium, 
[AÀnimadverfs. in Scholia] przeunte Scholiafte, HÀ» ΓΑΡ . 

φρωσδα πι aues Δρ δεδυκο Auqyi— Odiofía Venus, twi 
RNIM pueri mals arter admoto lumine mibi palefacit. Sol, 
quem mec tua furia fcis olim latere fioiffe. — Mortur Dapbais, 
&c. Opinantur viri hi doctifimi, l'aphnidem tangere hic 
Veneris cum Marte commercium, cujus Sor index fuit. 
Denique, elegans eft conjectura Waffenbergii, quam prot 
t 
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lit Valckenarius : HÀ» γας (πεπιρὸ εξεοι) dieacde κ. ἁλιος 919 
T διδυκα. ' Δαφηις κ᾿ e eid xaxey ἑσσίσαι ry os Ἐρωτορ. . 

105. Οὐ Avytras, ΔΥ.] fbi ad montem Idam ubi {πεδίο Pe- 
nerem Ícil. tenta/[r. et.cum illá rem babuiffe dicitur. Flanares. 

106. — we δνις, ὧδε κυπαρος] Duo vocabula «we (Dor. 
pro sxo, ] et ὧδε non funt inter fe disjuncta, non {δέ et. bic fig- 
nificant ; fed utrumque idem dicit, ἐδὲ, δέ, apud Anchifen 
puta, in monte Idá. Locus eft fimilis Idyll. v. 33 — Rat:sxs. 
Κυχινρος probabiliter Cyperus longus Linn. Angl. Jong Cyperue ; 
flirpibus affinis gramineis feu junceis in locis paludolis ογεί- 
centibus. RoTHinRFORD. 

107. ---βομενντι ποτι euaneci—] — fufarrant αἆ alocaría., 
Bepóosvrri pro Beueuri, ἃ Beuosu* ποτι σµασσι, Dor. pro weec 
σμµηνέσσ' le 

IO7. Ὥραιο x! Ὥδωνς,] i. 6. κα; ὁ Άδωνις evi ὡραιο. Virg. 
Et formofus oves ad flumina pavit Adonis. Ecl. x, 18. "Toupius 
legendum conjicit Qeees x, Ὥδωις. — Sed Zfachifes bululcus, fed 
4ddonis paffor, et uterque montes colebat. 

112. Άυτις όπως eracn, ἃς.] Άνθις ὁρω όπως nra στηση w2a- 
σιον 7V Διορήδυς, καν λνγε, ovi τον Δαφαιν vxo τον βΗκολον αλλα 79 
pssgetuvt, Κάι µωχν µο. Schol. Venerem fcilicet perftringit 
propter vulnus quod olim ad bellum TTrojanum acceperat à 
ftrenuo Diomede, [Vide Iliad. s 335, fqq.]  Czterüm, uti 
notavit Harlefius, µετά cum alio verbo junctum, contentio- 
nem, ftudium, feftinationem fignificat : dc alia verba. — Vide 
Coll. Gr. Min. ad p. 36. n. 13. 

113. —«2A2« µαχεν ue.) Acerbiffimo joco Venus, quia 
bubulcum Daphnin fuperaverat, leta nunc dicitur ad Dio- 
medem, quem ante fügerat, acceffura propius, et dictura, 

im iu nunc mecum pugna. Pro waxsv wes, lincerá Ícriptione, 
Tunt Florentina dat Ed. &axwpe.—Monuit D. Heinfius 
Ρ. 305. b. hoc in verfu et paulo poft v. 116, ut effent bucoli- 
ci, fyllabam in Δαφνι a Poetá correptam. Α Grecis fic Po- 
δι corripiuntur fyllabz in τεχνη” λαχνη «μη τεκνο ποτμος" 
evafuss* ῥυῤμο" αριθμο ternos" Latinis etiam in Procme, 
Daphne, Tem-ffa, filibufque. VALCKENAER. 

118. ---Θτμοριδε---] Fluviym Siciliz hic defignari, veteres 
grammatici fufpicantur. Cafaubonus tarnen, T'oupius et Valc- 

enaer montem hic intelligendum effe arbitrantur. Haarss. 

120. AadQwue eyes ὁδε reves, ] Quos verfus, cum multó majorem 
fimplicitatem habeant, mireris Virgilianis pofthaberi : binc uf- 
que ad fidera notus, epicum eft, nec in paftoritio earmine fatis 
placere poteft.  HIgvns ; ad Virg. Eclog. v. 43. 

125. —' Pi», | Omne quidem promontorium dici poteft ῥε», 
hoc veró loco accipiendum effe de Rio, promontorio in eà 
orá Peloponnefi, ubi Fielice fuit, jam monuit Cafaubon. Le 

LI 
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Le&. 'Theocr. ZHelice aatem urbs fuit Achaiz, littoralis ad fi- 
num Corinthiacum Peloponnefi. Idyll. xxv, 165, 180. cf. 
Spanhenium ad Callim. H. in Delum v. 100, fqq. Haszrzs. 

126. —Avwxaendae,——] Mxznali, filii Lycaonis, a quo mons 
Mznalus.  Szbof. 

127. Awym—]) Virg. Define Menolios, &c. Ecl. vii, 61. 

128. Ε9θ, e ναξ, | i. 6. e usu, [ IIa», ] 1365 και Qups τηνδε xot | 
λην σνριγγα ἐκ ευπακτν κηζν Mama, Peni rex, et aufer banc 
pslcbram. fiflulam εκ ειγά benà εοπβαᾶά factam, que fuavem 
edit fontim, [ Scbul. uti notavit anonymus Cantab.] ease ssec 
xs, circa labrum curoatam. — [ Vide infra ad Idyll. viii, 18. 
ad p. 230.] Eleganti judicio obfervat Wartonus, et ipfe poe- 
ta eximius, quam mirá hic fuavitate, nec minüs saésrixey, fií- 
tulz fug valedicat paftor moriturus. 

200. 139 —« Aile—]) 3«uo fcil. ut norunt etiam tirones. 
* — 132. Nyr ie µε] Virg. Nunc et oves uliró, &c. Ecl. xiii, 
$2,Í1qq. - 

133. —"aexieee—]  Narciffus porticus Linn. Angl Narcif- 
Jus. aquivles, uniperus comm. Linn. Angl. Juntyer. 

134. οχνιες vemm]. pira ferat. exa proprie eft. pirus foe» 
tris. conf. Odyff. vii, 115, 120. Hic pira in genere intelligi 
videntur. ScHuHzEBER. , 

135. --ύλαφϕες] i. e. ὁ ἕλωφος, cerour, Duet, trabat captivos ϱ 
vel potius, uti vertit Harlefius, diffrabat εἰ lacerat. 

136. —esxezu—] ulule. Pre aliis id nomen eam indicare 
creditur, que à Linnzo Strix Se appellatur. ScnHREs. 

139. —A»a παντα λιλοπα] Defecerant omnia fila, quz 
nempe, nafcente Daphnide, neverant Parcz. καὶ ὁ AaQ»s seu 
peer» et Dapbnis tranfut flumen Acherontis.  WARTOM. 

147. —-- Avyi nie xada—] σχας -4J«s, 9, earica. Angl. 
dried fig. carice autem Atticz, ex pago JZEgilo, veteribus 
magni habebantur. Atque ita Schol. —ax' Avyis «bs σρω- 
qois Ἴσχαδα adea, eT τν απο τος Αττωης. ΔιΙΥιλος γαρ δηριος e 

Seg Alpes. Cf. Athenzum Deipnos. xiv, p. 652. 

148. ---τετενγος emu τν yn Qurtees αδοις.) quoniam tu fuaoius 
canis quam cicada. τν γι, Dor. pro ev ys. Sonus cicadz νεῖε» 
rum auribus gratiffimum erat; ut bené notum. ** Τεντ, 
* (cada veterum eít, ut verifimile videtur, ciceda orni Linn. 
* Angl. tbe Balm Cricket. Una ex majorum horum infe&o- 
* rum fpeciebus communis eft in regionibus Europe αυῄτα- 
* libus et alibi, cujus mares, per duas tenues membranas fub 
* pectus collocatas et vi refiliendi preditas, quas ad libitum 
* agitare vel vibrare poffunt, fon:.m iftum argutum edunt, ob 
* quem tam celebres funt apud poctas^ — RuTHERFORD. 
Vide Iliad. y, 152. et alibi paffirm. 

149- Hout se: ve δίπας, &c.] Hye», ideo vo dere, Jonrat Qu- 


As 
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«λος, ὅπως καλη» οσμή» oruexe, Schol. quis, Dor. pro de, en, ecce. 
Saca, pro 9saeu. [ | 

150. Ὥραν φιπλυσθαι w»-&c.] Aexeces, nwyur δοξας, ροµίσοις 
surAvsÓn! «yre, ἐπι ταις πηγαις Των Ὥρων' ούτως εστι δηλοιοτι 
ὡραιο. Schol. Elegantiffima quidem phantafia ; fed a pafto- 
ritio fcribendi genere non aliena. — Ceterüm, uti obfervavit 


doctiffimus Wartonus, omnibus rebus ornandis adhibentur . 


Hoz: omnibus gratiam atque elegantiam conciliare dicun- 
tur. (Vide Idyll. xe, 105. | Hinc ege eft pulchritudo ; ὁραι- 
»5, pulcher. — Vide fupra verf. 109. 

151. --Κισσαιθα,] Cifeiba, nomen σαρία, que ter erat mul- 
genda 'Thyrfidi. . 





* DAPMAKEYTPIA.] -α.,ή. ῥεπεβεα, five Saga. Idyllium 1I. 
Ita hoc Idyllion infcribitur, quia in eo inducitur mulier quz- 
dam, Simztha nomine, qux magicis incantationibus, animum 
viri, à quo fpernabatur, ad fui amorem revocare conatur. Ob 
hanc quoque caufam Virgilius Eclogam fuam octavam eodem 
titulo infignivit, cujus nimirum pars polfterior in fimili argu- 
mento verfatur. Ad nos autem ideo przcipué commendatur 
hoc carmen Theocriteum, quód multas res continet de fuper- 
[titione veterum, quas nobis operz pretium fit cognofcere. 


Ver. 1. Πα ues ται 0uQyas, &c.] | Ubi mibi funt lauri ? affer 
Tbeflyli ; ubi ero funt philtra? Πα Dor. pro ww; quá viá, 


item, uii ? ται pro «i*. Φιλτρον eft proprie, poculum amatorium ;-. 


inde in genere fumitur de omnibus iis que amorem concjliant. 
2. —Ta» κελέθων, &c.] κελά, ila 19 qua aliquid pinfitur, 
W anTON, Angl a mortar. Qewxte oig avro, preflanti/md ovis 
land. «evo» proprie flos, deinde tranílaté, pro quovis optimo et 
preftantiffimo ;—h. l. /ana egregia, ut Homer. Il. », $99.—v. 
Grzvium ad Hefiod. Theog. 449. et Lambert. Bofii Obfer- 
vat. mifcell c. 19. λαμες — Virg. Moli cinge bec aliaria 

«tá. | Ecl. viii 64. mE 
. Ὡς τρ (μι βαρυν αυτα, &c.]. Ut virum dileGum, nunc 
mibi gravem, flectere facris magicis experiar. — VALCKENAER. 
sorra, Dor. pro se»ra* κατάθυσοµαι, non fut. ut putat Harle- 
fius ; fed pro κατωθνσωµα., aor. 1. fübj. m. atque ita Scholi. 
altes, egigier aT) ὑποτακτικα, ve t» Το, ira eidepty apio. — Tlom, 
liad. & 363. Verum difplicet interpretatio Valckenariana 
uni ex doctis meis amicis, ''home Falconer, Α. M. qui hunc 
locum ita reddi debere arbitratur : | U? virum dileum, nume 
mibi gravem, immolem, vel maBem, vel deo alicmi offerendum 
eurem. — Quem fenfum, et veram fignificationem vocis xera- 
fveuss poítulare, et fequentem narratiunculam firmare, 7 
«€ 


221. 


A 


216 Nor ιν 'THeocgITUM. | 


$929. 38. συ δήμου, ] Dono cum. deo, auxiliante deo ; que ουνία 
ignificatio, nec cum Heinfio follicitanda. — Virg. Limus ut bie 
durefcit, &c. ibid. 8o. 

30. —j««] Vide fupra ad v. 18. 

131. ---πο apertenes 3νρηση.] Dor. pro eges nutrienes Sveaig. 

33. — 1v ὃ Agstu— | Seníus videtur effe: Tu auem, ὅ 
Diana, vel Luna, [ Nam, ut rece Schol. Aerues 3 avra τη σελη» 
yy) και ja xivaratis τοι ndauavra t» δη, ef cum apud inferos, qui 
infuperalilis eff | Plutonem fcil.] ffeGss; και e τι ste. «λλο sea» 
acQuAt, εί fiquid aliud ibi durum efl. Vel, et fiquis. preterea 
alius ibi fit durus et feverus..— Nam, uti notavit Harlefius, ae 
QaXx clt exAuses, durus, tum «λλο h. 1l. neutrum adjectivi de- 
fignat homines. Czterüm, «Jap, Hefychio non folum eft ὁ 
Άίθος, Latine quoque adamas ; ied «γνωµων, improbus, malignus, 

- iMlacerymabilis ;; «παθης, contumax ;. aluo, mmpaidus ;. ey veses 
validus; ex a priv. et 2auaw, demo. — Rcectiüs, inquit Valcke- 
narius, illud j' omitteretur: P/uonem defignavit per σον εν &J« 
aduscarra. 

46. 'A Ότος s» redu | Diana trivia adeft. Ita fcilicet 
dicta eft Diana, quod triviis przeífet. propter quod tres facies 
habere fingebatur, qus etiam ad triplicem illius perfonam per-. 
tinent, quod Luna f. Phoebe in celo, Diana venatrix, et apud 
inferos Hecate e(t, f. Proferpina. GEsNER. ηχο h.l. fignifi- 
cat i&u, perculfu, conquaffatione ad tinniendum impellere. 
Sub dez veró adventum, univerfim przfentibus diis, aut fum- 
mis poetis carmina decantantibus, ex fententià veterum, mare 
et ventus filere, loca à Valckenario adícripta abunde teftan- 
tur. HaaLEs. Ceterüm canes Hecatam ululantes comitari 
dicebantur. Notum illud Virgilii: ——vifegue canes ululare 
per umbram, "fdocntaute ded. /É£neid. vi, 257. ad quem locum 
vidt preftantiffimum Heynium : item ad Tibull. i. 2. 52. 

38. --σογν μὲν srorros, cvyavsi— ] Conf. fuaviffimum atque 
notiffimam defcriptionem : |. Nox erat, &c. JEneid iv. $22. et 
quz ibi annotavit Heynius. — ( Vide fnpra ad A poll. Rhod. v. 

,. 244. ad p. 100. ] ewerri, Dor. pro evyeei. 

41. ---ᾱμω,] pro exu. Dorum eít sene, vel genu. undé 

«ρε, tj4gétvs Ct syst». . 

43. Es τρις aseeanda—] Virg. —sumero deus impare. gau- 
det, &c. Ecl. vii, 75, fqq. . 
48. Ἱππομανις] Vox Ἱππομανς plantam denotans non in- 
venitur apud ullum veterem fcriptorem Botanicum vel Medi- 

- . cum, nifi in uno loco T heophrafti ( Lib. ix. c. 15. ubi, fi 
fana ledio eft, quod tamen dubitant optimi interpretes, de- 
notare oportet partem aliquam vel preparationem plante 
Tübymalh, Angl. Spurge. Si Theocritus τενετὰ de plantá 
loquitur, quod admodum dubium eft, fpecies ejus nunc non 

| pote 
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poteft indicari. Nonnulli recentiorum in frandem, ut videtur, 
indu&i à Scholiafle, per ἵππομεανες hic intellexerunt Daturam 

Jlramonium Linn. Angl. (δε Thorn apple ; quod tamen 'a vete- 
ribus femper alio nomine infignitur; neque ei unquam tribui- 
tur portentofa illa vis quz /zesa»e. hic ineffe dicitur; alio- 
quin non prztereunda fuiffet Plinio, qui rebus hujufmodi nar- 
randis gaudet. ΕυΤΗΕΑΕΟΑΡ, Ἵσπομανς yulgó eít carun- 
cula, fronti (et linguz) pulli recens editi innafci, et ab equá 
innixà ftatim devorari credita. — Vide Heynium ad Virg. 
Geor. iii, 280. et auctores ab eo ibi indicatos. ---τωδ επι wa- 
eai——paierrai-— guflande illius tnfano ardore perciti feruntur. ss 
«οδι δωµα mrseneas, in bas ades ocnire.— HanLEs. — Pro sugars 
Ícribendum cenfet Valck. απρισαι. —— 

54- 'Q "yu νυν τιλλλσα----] i. 6. à ys voy τιλλήσα καταναλλω 999. 
€) «γριω πυρ. e. 

58. Σαυρκν] Lacertam. Απρ]. ἐδε Lizard. 

59. --λαοθιόα TV τα Seore Tav ,— | Iu capiens bec Όεπεπα vel 
medicamen, [Seere, € Το, fos figmentum. — 'Theocriti Schol, 
annotat Όρο ''heffalos vocare. τα πεποικιλώνα ζωα, animalia 
variegata: Cyprios, τα aBbra ἑματια, florida: υέβέε; Z&tolos, 
Φαρµακα, medicamenta, encna, &c.. Ἡ. SrEPHANUSs. [T5.] 
ὥπομαζον καθυπερτέρον τας Quac excrvu, illine fupra limen ως; &c 
[Dor. pro sx. ] i. €. αΦ ng era καν νυν 3!yni sx Syon, ex quo lim- 
ine nunc adbuc toto animo affixa pendeo. 

62. Και λε επιφθν. δλισα"; Et dic infbuens. επιφόνσδοιρα, Dor, 
pro επιφθνζωσα, infpuen: ; vel, ut quidam reddaut in/ufurrans : 
vel, ut Schol. ησυχως παδωσα. 

65. --μώή voz, pro «org ωτα. Dimiffa veró eft Theftylis, 
et Simettha fecum de origine amoris fui inftituit fermonem. 
Hasgtss. 

ο 66, Hif ὦ τω Ὕθουλοιο---] h. e. Αναξώ xarynQopec ἡ {[Όυγωταρ] 
vu YOu^w «ht ἡμιν, επ) 4λσος Αρτίμιδος. — Vel, ut Schol. saée ἡ 
τν EvGyAu υγατηρ AraLo xarszopuca vn Αρτιμίδι, καὶ ποµπην κ[ο- 
gira τη θω. Ubi vide plura. 

67. ---τα δι πεκα---] Cui, (Dianz fcil. nam τα eft Dor. 
pro τή, quod pro ἡ ] a/tguande quidem, [ποκα Dor. pro ποτε] 
πολλα «αλλα Deus ποµπευίσκε [pro smesivs] multe alie ferecum — 
βοπιβά incedebant, περιοαδο», in orbem, ον δε [avro ] Mero, εἰ in 
lis leena. 

69. Φραζιο----] vel Φρασδιο quod magis Dorum eft: φραζι- 
«e, elifo σ, Φραζι et. contracte Φραζν. — Dic amorem meum unde 
venerit, &c.— ** Interpres," in quit Palmerius, ( Exercitatt. p. 
794.] **fic vertit, fed meliàs meo judicto feciffet, fi inter- 
«6 pretatus fuiffet, /fdoerte und? amor mets «nerit. Sic 
* enim ubique Φραζεο accipitur apud Chrefmologos pro ad- 
* oerte, curam adbibe atque aliquando cave. "um Poéte 

Vor. H. Ee «t {[αρὸ 
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auditur eadem particula fem?l atque iterüm, imo ter, in duo- 
bus verfibus lequentibus: nec opus eft mutando και πελκχεισ 
in xe» «sa. uti propofuit Harlefius. — Ceterüm mos ifte qua 
amatores amicarum pofles frangere, vel feneítras qvatere fo- 
lebant, invaluiffe videtur etiam apud Romanos: Sic Hor. 
—quatiunt feneflras: Iibus crebris juoenes proteroi. Lib. 1. Od. 
25. Conf. Tibull Lib.i. El i. 73, Χο — Vide plura apud 
Wartonum. ' 

126. --τευς----] idem quod τεν, ε[ ex edit. Flor. 

134. Aires ἡμιφλικτον) boc. modo. femiuflum. — Aimasaieo— 

7;Aduewe— Lipareo P'ulano. Vulcanus fepe fumitur στο 

ipfo igne; atjue idem JLipareus vocatur a Z.:fará, infulá in- 
ter Siciliam et Italiam, principe feptem illarum, quz vulgó 
dicuntur ος, que ab ignibus cructatis etiam vocantur P'i- 
casie, uti notavit Harlefius. 

144. ---μιοϕα---]  Pocticum adverbium, pro communi µες- 
atis Vel ptxgis ufque ad. µεσφα ses εχθις» ufque ad beri, i. e ufque | 
ad beffernum diem, — JE. Powrus. | Scribunt Grammatici µεσ- 
Φα τοι" libri impreffi fere femper habent µεσφα του nempe ubi 
fyllaba prior pofitione longa eft. T. Youuc. εχθις. h.l. nufer. 
Hanrzs.. 

145. ---ᾱλλ) sit uoc & τε DiAxqas, KC. ] Sed venit ad me mater 
Pbil/le mee tibicine, & τὸ { κατηφ] MtuEws, eademque mater Me- 

Jixás.  Doctiffimus Valckenarius legendum conjicit, —&j Μι- 
λιζνς--- et putans Φιλισας non effe nomen proprium fed adjec- 
tivum, fic vertit «enit ad me mater tari/fime mee tibicine, mea, 
inquam, Melixá;. | | 

147. ---ἵπποι] Hos fcil. 

156. ---ολπων.] anpullam oleartam, quà utebantur in palzí- 
trá. 


158. H j' ux aX vi vtgver εχει. ] nonne mantfeflum efl, eum 
alias delicias babere ? 

164. ---ώσπιρ ὑπισω.] elt, st promifi ; fin admiferis vulga- 
rem verfionem, ficut fufcepi, legendum effe videtur Valcken. 
περ ὑπεα», cui me fuljeci. avrvb, h. l. curru. Hagrgs. 





ΑΙΠΟΛΟΣ, &c.] Caprarius, five /fmarylls, feu. Commiffator. 
Idyllium 11. mE | 


Ver. 1. Keuacdu—] το xeuadu» Ἀνγίαι exe. των κατα νυκτα 
e$ τας ἐρωμας απερχοµεΑν.---Απερχομαι προς το Αμαρνλλιδη 
αποπαρασοµενος αυτης δι aes και λογων τῶν 191 TUTO TUPTHTOPTUT, 
Scbol. Κωμµασδω hoc loco fignificat, Eo .Bucolice tripudians 
et caslans.  Ifthoc Idyllium ΚΩΜΟΣ infcribitur in codicibus 
apud me pluribus." Quod ad Keye; attinet, fignificat ienfu 

magts 
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J 
σηασῖς generali, convioium, cantum, tripudium, deum fzffivitatis ; 
{αριβιπιὲ Feflroitatem fonat. WARgTON. ---ται Ji gos auiysc— 
Sic Virg. Tyre, dum rideo, brevis efl eia, pafce capellas, &c. 
Ecl. ix. 23. Cf. Sbenflon? s Pafforal Ballad, ivit. Y» Sbepberds 
Jo ebeerful and gay, &c. 

3. ---το xa^e-——] Idem quod καλως. [Vide Coll. Gr. Min. 
ad Ρ. 76. Π. 1 .1 96 καλο πεφιλκκεένε, Angl. mucb loved. 

4. --και vor tex xr, &c.] et caveto à Cnacone Libyco {ο in- 
tegro vel tefliculato birco, µη Megwio σε, ne cornu te petat. 

6. 0 χαριισσ᾽ Αμαρυλλε. ] Comi principium, qui aliquoties 
pottea interrumpitur a Caprar?o, hic eft.  HiwNsivs. 

8. μμ] et xuse, Dor. pro eve. . ' 

Ο. ---ᾱπώγξασθαι, &c.] Virg. mori me dentque coger. Ecl. i, 7. 

IO. Ηνιδε] Dor. adverb. pro comm. 22e, ecce. ἆν. Pog Tus. 

11. —eoibt ysreuguas Α βοµθευσα aA. ] Angl. O if { «vere tbe 
bumming bee ! &c. —Ákai την πτερι---ἶ Πτερες, proprie Polyzodium 
filix mar Linn. Angl. male fern, RuTusarORD.] and tbe fern, 
y συ πυσαζη, qvitb aubich tbou art thiclly covered, 

I$. Nw» eysw» τον Ερωτα.] Virg. Nunc fcio, quid fit «που ; 

* &c. Ecl. viii, 43. ad que ita Heynius :— cio, {ετὸ ícil. Ex 
'T'heocr. hzc Idyll. iii, 16, fq. fed multó is modeftiüs et ex 
imperiti paítoris perfonà decentius. Conf, Tibull iii, 4. 72. 
Bion. Idyll. vii. et Mofchi i. Virg. JEneid. iv, 365, &c. 

.21. Το sifasos, &c.] Ordo e(t: «οιήσεις ua αυτικά κατατιλαι 

ve» στιφανο ας λεητα. 

23. --καλνκισσι---] Κισσωο xaAvkt, flores bedere nondum 
aperti. Xouve», planta dubia, videtur eife apium  graveolens 
Linn. Cekri 1 et noftrum, quod hoc ipfo nomine Greci 

- hodierni colunt. Bellon. ΒΟΗΚΕΕΕΚ. Ze, vulgó apium pe- 

Arofelinum. Angl. common Parflzy ; mihi potiàs videtur apium 

graveolens Linn. Angl. Smallage.  RuTnuERFORD. 

24. ----τι sal ;] Quid agam ? eft formula eorum, quos in- 
vitus natura vel fatum, vel quecunque alia cogit neceflitas, 
Vide Valckenaer, ad Eur. Phzniff. 902. . 

25. —fBaitar] pellem, h. e. amictum paftorum. — Haznrzs. 

26. Ὥπιρ τως Suri σκοπιαζεται---] 'Thynnorum pifcatores 
olim in altas rupes, mari imminentes, foliti fpeculas collocare, 
ut inde Thynnos obfervarent: ficut au&or eft Strabo, qui. 
Ovwnerxexesn vocat. Casaunox. Hanc etiam fuiffe ratio- 
nem "T'hynnos explorandi tradit Oppianus Halieut. iii, 637.— 
Ab eodem quoque difcimus, crebram copiofamque fuiffe 
apud Siculos thynnorum capturam.  Ibid.627. WazTrow. 
Virg. Praceps a£rii fpeculd de. montis in undas Deferar.—Ecl. 
viii, $9. 

27. Ksxe µη ποσο, ἱ. 6. Και 4 εί pa dxebas Angl, 
«hd tbougb. Í jbould not [uccetd in dying, το σον δν γι p 


giToxTNO, 
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5. Πρώτο ὃ στ Dor. pro πρωτος ὃν.  Ἡαταπη autertt 
pártícularum vis dilucidiüs apparebit fi, cum doct. Hooge- 
veen, eas exhibemus hoc modo: ITeervog δι Msyot^ucetg vyspien 
eyegtot uv obras. — Prior. ero Dapbnin. intüens. cecinit. — Cecinit 
ergo boc πιοᾶο. Do&r. part. Lib. viii. p. 273. 

11.- Xenedong ων wies ;) Vis ergo videre? Virg. Vis ergo, 
inter nos, &c.. Jicl. ii, 18. yeneBes xatafesa; aur? Angl. 
«vill you flake a priu. 

13. —Jw»1w0,] «Ἠησευμεσθω, Dor. pro Syris, quod 
Pocticé pro 9sreuséu. — Vide fupra ad p. 81. v. 1. 

15. Ov 9»ea— ] Virg. De grege non aufi, &c. Ecl. ti, 52. 

18. ΣυβγΥ ἂν επωησα καλα vy» fnuQuros,—] — Fifivlam 
quam feci pulcbram ego movem | vocibur, —Ylojufmodi evecyye, 
five filtulam paftoriam, qua utebantur olim paítores Siculi 
aliique, inftrumentum adhue | ufitatiffimum effe rufticis circa 
Hellefpontum teftatur amicus fummus meus et quondam con- 
difcipulus Robertus Lifton, nuper legatus Regius ad. Portam 
O/maneam ; qui nunquam noftrz am'cite non memor, earum 
unam e T'roade fecum attulit, mihique dono dedit, unà cum 
aliis rebus a fe ibidem colle&is, cüm nuper inclytam iftam 
regionem, meo rogatu, poft ingeniofum Chevalierium, lubens 

ifebat. [Vide fupra ad Idyll. 1. v. 129.] ** Neque apud 
* nos hodie ignoratur fyrinx illa, que nomine vix tecepto 


. ** Pans pipes dicitur: quinetiam in plateis Londinenfibus 


« quotidie auditur. Ἠυ]ας autem inftrumenti adeo frequen. 
*' ter occurrit mentio apud poctas, ut opere pretium fuerit 
* huic loco paululüm immorari, Fiftulam accuraté. defcri- 
* bit Polluz, iv. 9. 5. ubi forfan, pro «durratroi, asroresptses 
* Jegendum, aitque eam e calamis fieri, linóque et cerá com- 
* pingi: dem aliud fittule inverfe genus defcribit, quod 
* tibiam tyrrhenam appellat, quamque vel follibus, vel aquz 


κ ope inflari dicit : que defcriptio cum monumento quodam 


* antiquo optimé confentit, hoc organum cum follibus futs 
* exhibenti; miniméque dubium relinquit, quin veteribus 
** notum fuerit nobile illud inftrumentum, multó ante Juliani 
* tempord. In fiftulà autem σετ ufus prgcipuus erat, ut 
* ad debita fonorum intervalla reducerentur calami, quod 
** hodie fübere fit, magis minüfque alté intrufo, . Ariftoteles 
* Probl xix. 23. Οἱ τας συριγγας ἁρμοττοροωοί, eis ϱεὲν την ὑπα- 
την «κραν, τον κΕρον Μµπλάττωσε, ΤΗ δὲ FuTW? μεχρι του ἡρμισιος 

* ayax^seuco* quod recte ait οξἵανα intervallam conftituere, 
* longitudine dimidiatá ; erat autem hypate quz hodié infima 
* chorda diceretur. Quod autem ad fonorum numerum 
* attinet, fertur Hermem fub Ofiride lyram tribus chordis 
* inftructam inveniffe, — Citantur ab £uclide Terpandri ver- 
ἐε fus, μας τοι τετζαγηρν) αποστερξαντες aodu, Estuve Qee- 
"Mm 
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9 seryys su sthadwreun ipis" chordani o&avam addidiffe Py- 236. 
* thagoram refert Nichomacus; alii zqualem ejus Simonidem.- 
* Ait autefa Plinius, vii $6. — Cibaram. /Impbion (invenit) ; 
V ut abi, Orpheus :. ut ali, Linus. — Septem. cbordis additis 
* Terpander. — OHavam Simonides addidit : nonam. Timotbeus. 
* Erat igitur cithara jam s»adwro;, ut fiítula à Bartholino 
* delineata, de Tib. Vet. p. 379; neque ufus vulgaris multó 
* longiüs proceflffe videtur ; quamquam theoretici, quidam- 
* que etiam cithariftz brevi multa utrinque addiderint. Fio. 
* die fiunt fiftule JvexesdixeQere et υἷσα. Fuiffe autem vi- 
. * dentur iotervalla eadem quz in genere hodierno molli feu 
* minori, ut dicitur; quod plerifque gentibus incultioribus 
*  nfitatum eít, Scotis veteribus, Hibernis, Boruffis; interque 
* novem ífonos media fuiffe tonica, ad quam ait Ariftoteles 
** omnes bonas melodias {αρὲ recurrere; extrema utrinque, 
* quinta ab eà: Simonidi defuiffe extremarum graviorem, 
* 'l'erpandro etiam acutiorem, vel fecundum alios tertium à 
** tonicá, relido octave intervallo. —Simpliciorem fuiffe ve. 
*" terum muficam certum eíl, nifi quod à doctis cantoribus 
* exquifitiflfimà arte variabantur melodie ; probabile autem 
** non eít diverfas melodias fimul cantari folitas effe ; citha- 
* ram tamen voci multiplicem harmoniam addidiffe procul 
* dubio teftatur Platonis locus, de Legg. vii. p. 812; neque 
** minis certum eft titias vel pares vel impares genuinum 
«6 fonum emififfe. Apuleius Florida T. Primus Hyagnis duas 
* tibias uno fpiritu animavit; acuto tinnitu, gravi bombo, 
* concentum muficum miícui. — Adde Horat. Epod. ix. 
'5 Sangate miffum tibiis carmen. |yrá, Hac Dorium, illis Barba- 
* rum ;—etiam Longi. $ xxxii. Cicer. lib. ii. de rep. fr. 
** Plutarch. de Muf. Macrob. Proem. qui etiam de vocibus 
« gravibus, acutis, mediifque concinentibus loquitur. Neque 
. * quicquam facilius eft quam apud aures mediocriter doctas, 
** etiam hodié mirificos illos mufices effe&tus ciere, per dili- 
* genter excultam melodiam et vel modicá vel nullá harmo- 
*€ nià fuffultam ; quod adeo notum eíl, ut nonnulli omnem 
* concentum ὁ muficá expellere conau fint." Τ.Υ. 
21. H uar το κηγω, &c.] Imo οεγὸ ef ego, &c. 

' 26. Two» πως serra vla — ) Mallem cum Reifkio πας cum 4ς. 
eentu circumflexo, ut fententia fit interrogativa s. πως εαν xa» 
λεσωμεν ἔκανον του 405 9λον e κυων 6 Φαλαβος i^axvu προ Τα 

is ; Angl. What if ave /δομία call tbat goatberd, «vbofe «vhite 

ig it barking befide tbe kidi? u 

$0. ---εὕκτω---} pro uwxvm, h. €. à σνβίκντης, ὁ λιγνφθογγος. 
Ἡλειεν. Sic eweera prO συρικτης quod genus vocum fzpé 
eccurrit apud Homerum, ut purus, vQtaytetra, &c. 

Vor. 1). Ff 35. —€* 
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45. —4t ψυχα:---] Vernaculé—4o their beart"s contest —sea- 

9t sacco εχοι, let. bim fare ai «vell. V 

231. 49. 9 Bele; ὕλας Mvgior,] Supple eee Ubi altitudo fsfoe ef 
immenfa. & Dor. pro οὗ, ubi.  ConítruQto eft: Ὁ veyt env 
TW? λευκῶν aye, v citi εριφαι, διυτ᾽ ἐῷ) Ὄδως, οὗ Bale V^uc srr: 
µυριο». 

tl. E» rne γαρ Tyres. ] Ἱ. 6. vag tkeits Wi tv seo τω ou" 
W. m κολε, «4δί, cornibus mutilate,—alloquitur fcil. unum e ϊτοϊς. 
[Sed pro Φ 'xexs, legendum conjecit Hugo Grotius » ΄πολε, 
pro ao^. — Reifkius autem habet Κολε pro nomine fervi. ] 
xe λιγα Milan pro Μιλωι. — Ceterüm quum hzc quz de Mi- 
lone dicta funt minis conveniant perfonz Menalce, viri doc- 
tiffimi Reifkius et Brunckius verfs. 49— $2, Daphnidt, verfs. 
veró 53— 56, Μεπα]εα tribuendos effe cenfent ; atque ita eos 
in fuá editione conftituit Brunckius. 

3. Ms ue vyas Πελοπος---] Non mibi terram. Pelopis. (i. e. 
Pelcponnefum] non snibi aurea talenta centingat. babere, &c. 
Pro χρυσεα ταλαντω, vir doCtiffrmus Pierfonus legendum con- 
Jicit Κροισοιο τάλαντα, Reifkius autem χρυσε Ασαλαντες, fcil. 
pue, aurea poma 4ftalante. — (Vide Idyll i, 41.) Sed inu- 
tilis videtur utraque correctio. Vide Porfonum ad Eur. 
Med. 542. 

$5- eyxes εχων vv, ] tinis ampleHens ο. Evyseuss puiut, gre- 
get ovium fimul pafcentium. . 

57. Δεδρισι µε χειρων---] Virg. Trifelepus, &c. Eclog. 
iri, 8. 

6ο. —searbo ] amooi. — Vide Vol. I. ad p. 67. n. 2. 

239. ,66. Ov χει κοιμώσθαι----] Homer. o» Χα wary side» 
BuAspegor axügn. — Iliad. 8, 24. 

68. evri καμεεισό, &c.] non defe/fs eritir, nondum alb/timuerítir, 
cum ea Cherba ícil.] iterum erit renata.. 'T. YouwG. — éxa et 
éxxa, Dor. pro ers, et ὧδι pro xài. 

69. Σιστο] eft vocabulum quo paftores greges ad feftman- 
dum incitant, Hanrzs. 

gO. ---ώρνες txevra ] 1. C. € «ρνες sy on. 

πι. ο δαλλντ' «ειδε NAM de preludiis m can- 
tando eleganter adhibetur. 

72. ----εννοβρυς xepn] uncis fuperciliis puella. Ταπᾶα 
fupercilia inter precipuas vultüs formofi veneres ponebant 
Antiqui Wazrow. [Vide Coll. Gr. Min. ad p. 83. n. 6.] 
Conftructio autem hujus loci hzc eft: Kai xeeu συνφρος, sybts 
ὡν TV «ντρου (deve [5 TWeetAaerTA [vel παριλαυνντκ] τας αμα" 
Aus, tQurxs [με] ess xaX, καλο. Όν µη απεκριθην wy το 
axe» λογω αυτη, Εῖ fenfus eft, inte'prete Wartono: — Puelle 
me, dum preterirem, protervà  compellanti, vel mibi illudenfi, 
mibil retorf πε quidem. acerbum aliquid refpodi. Quod 

em 
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eodem judice, miram fimplicitatem ruflicitatemque redolet, 
Przíertüm fi fpe&es quz fequuntur. — Ceterüm quod ad 
quantitateín in penultimá vocis καλον attinet, vide acutiffi- 
mum Sam. Clarke, ad Hom. Iliad. 4, 43. 

26. 'AJe' à Qua —] Vide Miltoni Paradif. 7fmi/:. indicante 
Wartono : $«weet is tbe breaib of morn, &c. — Lib. iv, 641. 

79. Te Jew—) C£. Virg. Vitis wt arboribus, &c. Ecl. v. 32. 

84. Λασδιο---] i. e. ^adu τας συρχγας et non, ut Valcke- 
narius aliique volunt, sac eve/[yes, nam earum dug erant, Μου 
nalce fcil. et ipfius, ei vi&onri accipienda. 

88. Ὡρ---οὗτωι---] inter fe permutavit interpres. Sed ob- 
tnent etiam boc loco ifta verba confuetam fuam vim, ὡς 
quemadmodum, 6sws fic. Pari modo ver. go. ὥς, cum accentu, 
elt fic ; et ver. 91. es, fine accentu, quemadmoduin.  W Ag TOM. 

91. —"apualeuc ) Veríus legendum poftulat γαμος quo» 
modo et nonnulli dederunt. | 

93. —«xexos—] | Vel Dor. axeaGes, qui cfl in primd puler- 
taie, vel qui primam babet. v. Warton. — Secundum So- 
fitheum apud Scbholiaften fuit Nympha Thalia, quam valdé 
adolefcens et jam quafi puer uxorem duxit. Ἡλακιαρ. Non 
autem hic intelligendus eft idem Daphnis, de quo in Idyll T, 
Daphnis enim fzpé eft nomen mere paftorale. 





* KTKAQ*.—] Cvcrors, Jdylium ΧΙ. Cum idiotifmi 233. 
elegantia, et fimplicitas, quà ufts eft noíter, mirifica fit in 
omnibus poematis, in quibus hactenus verfati fumus ; tum 
veró in nullo magis quam in CvcLorz. Quod mirum non 
éft. Loquitur enim ut ΑΥΤΟΣΘΩΝ, et ex ipsá infulà oriun- 
dus. Fizissius. Egregium judicium. Et profectó miror 
idem non fenfiffe Vavafforem [de Ludicr.Di&.] Wanxron. 
Vide Cyclopa Homericum, quem hic, quafi prologi vice pro- 
: tulit Wartonus, fupra p. 34. Od. ;, 182. In cod. Vatic. 3. 
hzc cít infcriptio KssAen] Και T'axevnn. — Tloos Nous savoor 0 
Θεοκρντος QixAryvris, — Milelius erat ille Medicus. 


Ver. 1,2. Ovdts serro—[. Per ογχειστο, intelligendum eft 
waguenium ; et per emoasor, pulois vel pulvillus pe I4, ut vo- 
cant : quafi dicas Angl. moif. or dry dreffngs. Kurusaronp, 
Ordo autem eíl:  Nuxia, evdts «220. Qaguaxes πιφυκο ος τον 
έρωτα, (9exn μοι evT «Υχβιστο Vr exuracter, g ai [Lote 
. « 10. Heere 9 ev v; je0e4,] Seníus eft : Cyclops ille son expri- 

ελα! amorem fuum, quemadmedum vulgà folent. amatorculi, mi/fi- 
tando ad fuam puellam rofas, mala, cincinnos, atque alia bujyufcemo- 
di, lepida quidem munv/cula. — Non bec erat cjus elegantie. — Talia 
miliere dona, vel d& amare, non comvenicbat ία vaflo apt 


234. 
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&ulfo. — Omnia furiis agebat noflfer amator. — Etiam is amore eus 
quedam fuit immanitas. Ἡ ΑΑΤΟΝ. 

12. ---άντωι απηνθο] ipfa, i. ο. fud fbonte redibant, —Sic 
Virg Huc ipfi potum oenient per prata ωνεπα. Eclog. viii, 11. 
et Ipfe lade domum referent diflenta capella Ubera. Ecl. iv. 21. 
Vide Vol. I. ad p. 204. n. 2. 

14. Αυτω ec aer —) eit ín folo litore. Virg. Tc τοις 
IW LITTORE, fecum, Τε «veniente. die, te decedente. CANEBAT. 
Geor. iv, 465. Ad Theocritum manifeftó refpexit Maro. 
Τουρ. Sed volgatum «vro Doricum utique eft, pro «vs, (δέ. 
Κοεν, ad Gregor. de dial. p. 161. Et prxterea in fenfu, quo 
locum intellexit Toupius, suse; fem. gen. poftuláffet αντας, ut 
χεβὲ obfervavit Brunckius. 

15. ---ὑπεκαρδιον ἑλκος] Sic Virg. —et tacitum ooi fab pec- 
fore ουχ. — JEÉneid. iv, 67. 

19. Ώ λευκα T'aAure, ] Conf. Virg. Ecl. ii, 6. item Ovid. 
Metam. xiii, 789, fq. 

21. —Quaporya eudaxes ωμας]  Splendidior wod immaturd, 
Hefych. ingen, λάµεκρο», καθαρο». Vcrüm uva nondum matura 
fplendere non inepté dici poteft. 

22. —Aavf' ebre, —]) eft pro αυτο οὗτως, quod alii enuntiare 
folent αυτο τωτο, illud ipfum, quod aio: prorrüs ita ut affirmo. 
Rzisxs. — Vir autem acutus Gib. Wake&eld [Sylv. Crit. 
P. 1: $ xxvii.) affirmat «vf [quod hic pro av(, ante vocal 
afpirat.] idem fignificare quod svfw, ut Eur. Oreft. v. 1400. 
et οὗτως reddit ideirco—ob bane caufam—nempé quod fr acerbior 
uvà immaturá: potiüs, ut opinor, quod fu vifwlo lafcroitor. 
Idem, in νετία fequente, pro ---δίσα, óxe, legit we excu, Ot 
duo verfus fibi mutuó refpondeant. φωτα», eft ito, ventilo, et 
de iis fzpe dicitur qui Scholas frequentabant, ut obfervavit 
Wartonus. 

24. Ox ' εοθυς ieu, ] Statim ver celeriter abi. Vide Coll. 
Gr. Min. ad p. 46. n. 15. 

25. Ἡρασθη---] Vide Vol. I. ad p. 67. n. 2. Vulgaris 
le&tio eft Heacfy pur ἔγωγε, xopst, TIU —Tiv Ícil. pro συ «τους 
eft in codd. Florent. et Vatican. Sed rarius certe vocabulum. 
Virg. Sepibus ín noftris, &c. Ecl. viii, 37. 

26. —TIiu evi uere | Conjicit Auratus ie ev» s. quod pro- 
bárunt Brunck. et Valckenaer. 

28. Ilaveacie—] Ordo eft: 3' «edu σε [ovx sbmapu] και 

ο εξ exero χρονου] ουδετι πω vvs Qvsaua:s wuvraciu, Et cum 

idi te, efiam ροῤλας ex illo [tempore non poterat, ) e ed- 

buc nunc poffum—Qquicfcere. — Scholiaftes hoc modo : Ον 9pm 

waorarin: ec tuer vy xeicu, xal iv eder σε, wrt pera tuvo, ur9 nte 
χει erm 

$1. Obrma pe Aera, &c.] Conf. Virg. Ecl. vii, 43. 

: 42. «a 
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T 5? —JSénwe-—] Sar Brunck. cum M88.  re&ius 
44- AAA ντος, Tero sav ] Sed tpfe talis quamvis fim, —àév- 
τες, Dor. proe «ντος — Conf. Virg. Ecl. ii, 19. íq. et clariffi- 
mum Heynium ad locum. | 
$9. --μω---] Scribe τεβ]ὴς au. "T. Yousc. 
40. --“νδικα viopais Πκσας «preQoqos,] undecim. cervas, omnes 
Jjetas. —| Sed »teees eft binnulus ο et ejredogos, ov, ἡ, eft. proprié 
evis aptum in utero ferentis. epitheton : quare legunt nonnulli 
ῥκαννοφορως, maculis. quibufdam, tanquam torquibus ornatos. — Sic 
Virg. Capreoli, fparfis etiam nunc pellibus albo. Eclog. ii, 41, . 
Scholiaftes autem, usrso«, inquit, ec» e ετβαχηλίθς κοσμος, TO 
. Asyeuttyo» kanaxios, Angl. a collar. — Reifkius legendum con- 
jicit peasnQeges;, que maculas, lunam imitantes, in pelle babent. Nam 
pra Dor. sare, eft ἠωπωία. Conf. Hom. Iliad. 4, 455. 
42. AX Quo, Kc. ] i. e. AX aQuxy ev προς ἡμας, Sed teur 
1u ad nos. Conf. Virg. Ecl. iz, 33, íqq. ; 
44. ---οριχόον.] Pro eeixfe» fcriptum fuit ex Codd. Vasca. ' , 
49. —*«À:| Subauditur arr. 
$0. Αι: δετω---] Senfus eft; * Etfi tibi videar hirfutus et 
* íqualidus, attamen abundo multis vite commodttatibus : 
* Sunt mibi querna ligna, et in antro perpetuus eft ignis"? 
Eodem modo, pauló fupra, v. 33. feq. corporis fui deformi- 
tati copias fuas et divitias opponit. WRgTOoN. Cf. Hom. Od.. 
. 4 219, 223, 287. v, 123, et Virg, JEn. v. 68ο. 
£2. Καιομωος--] Ρο]: hic alludere Cyclops, ad oculi fui 
combuftionem, ab Ulyffe faciendam : quam przdixerat ei 
Telephus ; quamque memorat ipfe, Idyll. vi, 32. Ut fenfus 
fit: ** À te, Galatea, pati poem illud quod mihi in fatis 
eft; ut etiam mihi comburatur oculus, quem tanti facio, imó 
anima etiam à te comburi paterer." 4 menuone ignis fui, 
videtur hanc tranfiionem facere. "WazTow. Senfus ef; 
Paterer ut e£ anima mea, et illo unicus oculus. mibi grati/Fmus d te 
combureretur. (ου. Odyff. 4, $01, íqq. Hianrss. Ceterüm 
ordo eft s 9' arem xeiegersog Doro σὺ xoti [κατα] ew» Ψνχ, xen 
vo b» οφθαλριον, οὗ vB. [c] γλυκερώτερον poi. Angl. «4πά I 
love thee {ο much that Z couid fuffer to. base not only my foul 
burst by tbec, but. even. tbis. fingle eye of mine, vbich {ο me is tbe 
dearefl of all tbings. ὑπο tv — Ex Edit. Flor. pro σεν, σευς, hic, 
et v. σσ. fuit receptum à kart d 
δή. Ώμα, ὁτ ux eru, &C. | {εί mibi, quod mater nos peperit 995, 
me babentem brancbia, ὡς κντιδυν ty roe, ut defcenderem. ad te,— 
Aate xerid»», fübintelligitur particnla αν. item ante οφερο», in 
verfu fequente. Vide Hoogeveen de Particulis, p. 93. Conf. | 
Virg. Ecl. ii, 45, ] 
$9. Qu" 
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257. Valcken. emendat iersew apto aremis, ut Brunck. probat 
Ícribuque. FHanrss. 

8. Ταυθ-- ] Supple δια--- i. e. δι: vavra—5À, ide — 
quéd— zones — DBctibe ὁ waesees. bomo fatuus et immori- 

un Ldom Πκραρος et Π Laesepe; Ct [Iagsyopog,-- Aso eu 
sten Ícilicet ; de quo Schicl. ad Il. s, 156. ψ, 603. Τους, 
€pud quem in Ep. ad Wai:t.] vide plura; item spud 

. Valck. (in annot. ad Adoniazuf. p. 239, íqq.] Ceterum, 
ut notavit Dammius, suesges,. Ion. pro saeaegoc, juxid adysac- 
ius; proprié dicitur de equo, à sagiZssypenes, ἱ. €. ὁ υγγος 
ev των ζνφισων 3 των Qvyun* nam οἱ ὄνγεται ἡ ζογιω lunt due 
illi equi, qui temonem currés inter fe.habent : (íi his adjum- 
gitur tertius ad latus alterius, is tertius e(t senopes. ἑπποι.---- 
et ejufmodi equus capite fuo quidem adjun&us erat jugah 
equo, fed poíterior ejus pars erat libera, nec ad currum tza- 
JAendum adjuncta: hinc {αρὲ poíteriori fuà parte evagari tm 
tranfrerfum et lafcivire poterat. Addebant autem ízpe calem 
equum, ut haberent fi jugalium unus periret, quem in locum 
ejus fubdezent. — Deinde per metaphoram hoc nomen notat 
ineptSs, preter rem sages, cxfolutar, mures, quafi à wage ct 
«αρα, ale. — Lex: Homer. p. 2157. Appofité Euftathius : 
Ὁ 146 πάρω Otenorre supaqes Duas µε περ και 9 trsasbn suu- 
quo, τα; δὲ ω παρα Τὸ 46M, «λλα παρα «ο «ρω TO ἁρμοζων M69 
8 περηρρίοσμουος ὁ MN σνρέχαµ εχω ὁ ME πνκωος ὁ HU Peru" 
ὁ ἆραιος so» ων. [ad Iliad. ψ, 1319. 11] **Quod fequitur," 
inquit ''oupius, ** sexessa «yas. eít extrema pars urbis, et ab aud 
** remotá $. a remote and unfrequented part of tbe to«vn.? — Atqui 
ita H. Steph. —** refpondet hyperbolg noftre proverbialr in 
* eadem το:  // eff enu demeurer au bout du mende, de eo qmi 
* edes habet in ultimá parte urbis ^ — Aiiter. doctiflimusg 
Valck. qui locum ita reddit: ** Huc mecum ἐν extremum orbis 
* ferrarum cum veniet, banc ifle fatuus emit (vel conduit) ede- 
* culum. à tuis adeo edibus remotam, wt ne wor effemus vicit, 
* ὀρρως µ64 γθιτοσος 30. — Der, ovn. eixuoi*. Angl. a den, wot a 

«velling. 

«1Ο. -—4ret! spis βαρος κακον ati». όμοιος] Dicitur epos een, 
UL weec Χάρι, προς ὑθαιν, προς esu" et fique alia, Senfus eit: 
14 υεγὸ agebat fcilicet bomo Μνοι νε, ne mibi morem gererci, et ul in 
atinibus moleflias crearet. Τουρ; qui, pro éuees legit, ut in 
vulgatis, qs. Valck. admifit ὁμοιος ος edit. Florent. et codd. 
e. eft Angl. ou of. mere /pite, an envious pef, memer otber- 

. vife. ; 
— EI. My Dye sur ondou,— | Angl. My dear, dos't talk εδω 
ín buf&and JDimo, «vbile tbe &bild is bere :—Sce, eueman, 
be ares at. you. τον Dor. pro σον’ «p pinxe, prO 4?» 
εξω. — Og, pro ees, quod contradé pro egas — sedes, pto 
. - sqerepaeo 
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Φροσορία, COntT. πῥοσορώ. — Ceterüm pro Aevme tuavrá, Yulgó 937. 
legitur veuora Δίων" reclamantibus Toup. Brunck. et Vale 2r 
et repónentibus uti nos dedimus. 

13. —P« λογω awQvr.] Angl 7 dow't meon. Papa. Απφνν 
ive το πωτόρα 2I) aQ' ὁ τις wéoxt* Apyrras δε bwreneot(ixeng" 
Scbol. Vide Vol. I. ad p. 215. n. 6. | 

14. —»u sa» sornar ]. Per Proferpinan : nam. serua híc 
vult Proferpinam  Ῥετ quam, et Cererem, jurare folebant 
mulieres. Pro vulgari ser», swerwuas recepit Valck. cum . 
Brunck. ex tribus faltem codd. Sed nihil opus ut prima 

*enfeatur brevis, ut Valck. putat; nam »ws eíferri debet ut 
una fyllaba. ---καλος «sv. pretty Papa! 

I$. Απφος ua» vwes,] Pater quidem. ille nuper. [loquitur 
πετηρὸ de marito {1ο quafi non eflet pater puelli adftantis,] 
—(que awtem dicimus omnia quidem. nuper. evenerunt, ). mi- 
rum eb fucum ex tabernd emens, enit. ferens. falem. nobis, bome 
tredecim cubiterym. | Obfervent difcipuli voces Doricas, que 
$»on quidem difficiles funt: ut sweee» prO weews λύγορος 
pro Aeyeuem, &c] * Praxino£ nitrum et fucum fibi emi 
* volebat, quo formam  interpolaret, in publicum pfodi- 
* tura. Ad malam rem muliebrem (ut Terentius vocat 
* Heaut. ii, 3. 48. ubi videndus Bentleius) non minus si 
*! frum pertinet, quam fucus.—At maritus, bomo antiquus 
** et frugi, pro nitro et fuco, falem attulit, tacité monens 
* uxorem, neceffaria ad victum emenda effe, non nugas mu- 
*liebres."  RususxzwivUs, apud Valckenaer. Erat Νιτρω 
quod hodie voce barbará matros dicitur, feu foda, quz et ad 
faponem conficiendum et fola faponis vice ufurpatur. Bonus 
autem maritus falem nefcius pro fodd emerat ; que enim fe- 
quuntur non avaritiarfi fed ftultitam ei objiciunt. Herodotus 
II. 86, 857, de mumiá, saeixswues )orep, quod Atticum pro 
Wrep* vus Ys cagxag το »700» xaTeruxe, QUOd non feciffet nitrum 
noftrum, kali nuratum, Eu nitras pota/fe ; quinetiam in mumiá 
ipsà fodam invenit Blumenbachius, Fusé de nitro Plinius 51. 
χο: unde colligitur Za/j é cineribus quercinis aliquandó pro 

odd fabftitui folium efle. — Adde Ovid. de Medicamine Fa- 
ciei, v. 85. 007 
) Thus ubi mifcueris radenti tubera nitro ; 

ut fieret fapo fufcus. ΕΠ locus Plinii 36. 26, ubi primo 
aífpe&u videtur nitrum hodiernum fignificari, nempe * glebis 
nitri accenfis ;" id autem de liquefa&ione folá intelligendum 
eft, nam fi detonatio illa nitri veteribus nota fuiffet, nunquam 
eam reticuiffet Plinius.—Ait autem Bellonius fe, in libello de 
zedicato funere, oftendiffe nitrum veterum non effe falem 
petre ; traditque Pometus, nitrum ZEgyptiacum ἑ Nili 
aquis paratum, ante «entum annos lavatricibus Parifienfibus 

Vor. II. Gg vulgatiflimà 
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357, vulgatiflim? ufurpatum effe. Vide etiam Wallerii Mineralo- 


giam. Τ. Yousc. Senfus fic Angl. poteít exprimi : TAa 
very fatber, of «vbom I «vas fbeaking, «vben lutely (for I mention 
enly aubat bafpened laielp,) be «vent to a" /bop to Duy foda and 
foint, inftead of thefe brovgbi me ii the buge boob3 ! Reifkius 
conftituit hunc locum pauló aliter ; de quo Valckenarius, 
* Hinc verfum orfus, Reifkius verbum e, aptilüimum adji- 
€ ciebat : hoc admiffo ; €t «γορασδων, vcl «γοραζω, In aequo 
€ y, mutato, apté ad hzc refpondebit in v. feq. Kms Qon, 
* Gas ausu *adebat nitrum et fucum ex infltoris pergulá emtu- 
U rur s εἰ domum venit adportans nobis falem.—YX1zc nuper ut 
& 'T'heocritea vulgare aufus et Drufickius,"" 

18. rm. L 6. Και ὁ tMo)—t&vT& y tye— Sic Ícriben- 
dum cum Reifkio et T'oupio. ΤΑΙΟΚΕΝ. ta quegue fe ba. 
let Dioclides. —. My bufband is as great a fool as yours. Του». 
—(Q bees aeysew, [ Dor. gen.] pecunie pernicies. —déee grae 
iter pro $4eetos, qui rem perdit, pecunià nefcit rece uti, ex 
fententiá ftolide mulieris, quz ornatum muliebrem in diei 
pompam maluerat. Llanrrs. 

19. Ἕπτω δεκχµω»] Si voces feparatim effent fcribenda, 
δε«χκᾶν requirereter. In codd. et edd. primis legere licet, 
$ixra δραχμων, vel ixvaleuyuec; poltremum à Bentleio proba- 
tum [vide Diff. von Phalaris, P. 444- edit. 1mz] et Welle. 
lingio, recepit in fuam edit. Reifkius: ἑστα δεαχρα» legebat 
Toupius: ego fcribendum arbitror ἑπταδραχριω, quod fit ab 
ἑπταδρκχμο. — VALCKENAER. Sic conftrue ct interpretator 
Angl. sxf« tu e αντε sexos [asl ] ixcn δραχμών; xvraDag — 
It was but yeferday be purchafed ᾗνε ειν ο feoen 
drachmis, dog^s. bair, | vellera non ovina, íed fi diis placet— 
canina, ut reCté 'Toupius.] ——e«meruara γρκᾶν wá {δε 
QuoEng: of old maimed ewer. — (Editt. primz," inquit 

alck. ** et codd. collatorum plerique prebent—Xyea axe 
* τιλωατι aupar* swear admifi, repertum in duobus faltem 
« 'T'heocriti codd. fervatum etiam in Scholiis MSS. in Her- 
* mogenem, ubi hzc laudantur 'Theocritea.— Vocem 4; 

. * τεᾶε Schol. interpretatur weeserer γνγήρακοτων.  Vellera ita- 
*! que fignificantur oeibu; octulit. mutilifque οἱ avulfa, atque 
ος adeo lacerata." — [p. 316. ubi vide multa plura.] «sw» 
ῥνπον, mere trafb, εργο tw εργῳ, toil and trouble. — Ceverüm 
utat Valck. κυναδας, in fenfu Laconico, poffe reddi gui/gui- 
45s, quales canibus projiciebant, five, vellera tantum digna, 
quibus, mox abjiciendis, manus abáergerent, queque ufum 
adeó των κυιδων przítarent. Sed de his, alüíque huc perti- 
nentibus, vide notas Warton, Toupii, Valckenarii, &c. 


11. --τωμπιχοο,] «μπιχωο» βεβίω aut. falla, mantile ; 
04 S tort fue 
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Wieeseten, veftis interior, aut Dotium muliebre weftimentum, 55v. 
ud pectus fibulis atritum. ἩἨδκνε. 2a(Qw' Scripferat tit | 
Opinor, λωσδεν. Varck. 

22. Bau&—] Eamu: ad aulam diouis regis, ἃο. [θωσομὶ- 
να, &c. Obfervent difcipuli voces Doricas.] Νέπαρὲ mare 
iftius diei edibus queque fuis exierant, atque ante mediurh 
diem elapfam redeunt domum; vide v. 7— 10, 43, 147. ét 
Valck. p, 180. Hanrzs. ] 

24. —Es ολδιω---] Rectius eft quam ολόιῳ, vel ssoAous 'T'oti- 
pi. Varck. GSubauditur se. 

25. 'Q» «Uy, x) ὧν etras, ideis vv vo pun idorri.] Αντι vw VE ὧν 
eroe και εξ ὧν suco, it uro» διηγήσαιο a vw µη ωεσκρφ. Scbol, 

Hic locus rniré vexat interpretes. Forfan tamen nil mutar- 
dum, atque, quahdo Gorgonemrn jam olim vidiffe, pompam fiti- 
gamus interpretandum erit, et narra, Onryarsie, chm Sch. 

afte füpplendum : Gorgone quz feftinat, orationefn iriter- 
Yumpente : ** tu verà, quum jam vidiffes pompam, ea, quie 
* vidifti, et quz te vidiffe dixifti, mihi" τω univerfaliter, ex 
vommuni loquendi ratione,) * ea. nondum videnti πάντα” 
Hanrss. Nimis longum foret htc recenfere ornnes interpré- 
tum hartolationes, prefertim quum non multurh profint ud 
fenfum proferendum, Weffenburgius fic cotrigendum cenfet, 

"Oy δες, ὡς erm a ideo τι T& un idera. 

26. 'Bpres—] apud antiqüiflimos fcriptores, dein spud 
Dores, fignificat ire, abire, — Sic quoque v. 136. intelliget 
dus eff. Hanarits. — Quod fequitur adagiuth, fi feorsüm 
Mpe&etur, «γω a decern, in iftum certe fenfurn. adhiberi 
potuit, quo cepit Era(mus in Adag. — Jgnavis femper. feria 
fut? quo hic feníu ponatut à Gorgone Theocriteá nón 
fatis liquet. —Rerfkius fententiam. ilimc effecit fatis probabi- 
lem : ** Nos-—nunc non fumus otiofz, fed ve]. maximé n 
**tiofz : quare iftas fermonum epulas alii tempori sagis vi» 
ο. civo referverbus" — VALCEENABR. 

27. Ελ ἂῑρι fe suat, —] Απρ Eunoe, [ift tbe «vate», 
antelevzvi—- [ Koehler vertit: perdió delicata : in cod. Pat. 
explicatur κενοδοξε ει και. — Valckenarius conjicit (quod 
' aereis unus codex Vatican. habet.) eseé(eewré, κό vini 
μα debilituta vel fraBa, «οθνητ edit. Florent. daoque 
todd. Hazrus.] delicate, —/ascy jade ! and fet s dosvn ia 
{δε middle again.— Hera fcil. imperat mifer ancille, ut 
feftimet aquam manibus lavandis tollere et angulo et in tiedi- 
um ponere. Muliercule ipfius properantia, omnefque adéo 
ejus geftus ita ad vivum depinguntur, vt nihil poffit fupra d 
Μἱ γάλιαι µώλακας yéndderrs ἑαβινδν, proverbium eft, quo u 
tur Praxinó? de ancillá Επποῦ, Gorgonem alloquens. De- 
tiflimus Toupius fic optim& reddit : 75e cat δὲ ᾖ, ” 
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ὁ afraid to «vel. ber. fect..— * Quod falfum," inquit, **et ad 
* Yunoam referendum, hominem mollem, delicatulam, odo 
* atque inerti deditam. — Nam feles molle et ignaveg."* 
[ Epift. ad Wartonum, p. 33. ubi vide plura. | yeu funt et 
. anféels, ** Rapaces muftele, ut et feles, celeriter correptis 
* muribus, γε] quacunque tandem predá rapta, exfaturate, 
** diu fegnes et otiofe, quam molliter 3ment cubare, domef- 
* tica quemvis docet his in oris, ubi muftele fant rare, noe 
* fane aluntur, in felibus experientig; íegnem, et tamen 

** etiam rapacetn, ancillam fuam amicz volnit ezpidam ; ut 
** amant inter fe &mul garrientes muliercule, amabant etate 
* certe. "Theocriti, fibimet ipfz ftulto quidem, humano ta- 
* men, ignofcentes amore, ancille queque, fue vitia rete- 
€ pere. — Hic proverbii Syracufani, hoc uno in loeo le 
* fenfus mibi effe videtur." VarcksswAma. 

906. 29. Kww δε--] Hzc ad perfonam loquentis miré accons. 
modata. Angl Pritbee beflir tbyfelf, bring (δε «vater quicldy : d 
«vast «vater firi. — Hoa aqukverdly {δε bringe tbe «veter! δις, 

92. --ὅποια Steg idoneos, prom νενιρραν.] Ad verbum : Jte 
Jum tantum quantum eidebatur dis. Angl. J am «va/bed as «veli 
ar di piede eil o am «vafbed as «well. as the 
adoerfe gods tbougbt ft.— Proverbium effe. videtur, cujus vis 
genuina nunc deperdita eft. 

$9. —"eren nafuoa το aD. irrp;] quaati defcendit bi à 
jojo tele ?. Angl. bosv mucb did it cof you from tbe loom ? 

$6. ---πλθον aeyvein zaluon pnrüs 2 δυο] — Jt cofi me more 
than t«vo mine of pare Álver. [Νου a Mina was a Pound 
weigbt of Silver, and confequently equivalent to 'I'hree 
Pounds Sterling. — Bswruevs Defert. upon. Phal. p. 443] 
qus D teysts και vus yvy as ποτοθηκα΄ cur Voy τους Seyeis steorsar- 
qua, GÍt rf nimam fuam in opere ponere ; five, ita fe cruciare et fasi- 
gare, ut ostam. fuum. periclteiur. — Quare dixit Praxino£: ia 
me totam dedi tele detexenda, ut panó animam meam in opere pofas. 
Kim. [i cofl me more tban tqvo mina, and my life almofl imo the 
Jargain. Toy? ; apud quem vide plura, sersfaxa, Dor. pro 
ορ νεα. 

38. Αλλη ήτα *yyopas axrien τω.] Sed laborem nunc eompenjat 
voluptas animi, qua frueris tum eleganter ornata. — VALCK. Da 
sex. (sri, -2Áünt ex emendatione Eldikii, approbante Valck- 
tn. pro vulgatis—Nap*. καλον erts. 

49. —9exu—] τὸ exar, τον srirures.. Scbol. mon parafol. 
Lomwozriiakr. waecalecbe. Buuncx. 

4Ο.--µορμω, Dass. ime. ] — Angl. ὀηρδεαν !—borfe bites! 
Quam convenienter ad perfonam. — Quod genus locutionis 
slim, ut videtur invaluit, ut hodie inyaleícit. Qut feq 
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aer funt facilia, nec longo neque operofo commentario 
t. 
ή Auxevs oer. shoe |. Lege cum Porfono, ad Med. 1218, 
(1330,) Aaxqv' ὀεω 952.47. nam daxeve Íecundum producit: 
non item Jexeva, άγια. . 
. 44. Ω 52:16, —] Nova incipit quafi fcena, et poeta ad ipfum 
tranfit fpe&aculum ante regis aulam : exeunt mulieres, cog» 
fpectáque infinita multitudine hominum, quos concurfare di» 
«unt inftar formicarum numero mbodóque carentium, excla- - 
pant : .Quawa turba ef] ! quomodà ct quando boc malum faperare 
ferimus quomodo tranfibimus ?—Xen Lh. l. fignificat Je, 
RLES. | 

40. ---εξ emrus sosqoraputsos «δεις πωισδο.] bomines fran 
dulenti, ex dolis conflati, atque ad. nequitias pravaque facino- 
ra exercitati: metaphora fumta à ferro aliifque metallis, quas 
erebris idibus contunduntur et conflantur: quod etiam xee- 
«ειν €t ewyneorws diccbatgr.—Eleganwr hic, s«duuse, πωσδεν 
ponitur.pro furari ;. Όταςὶ fic inter (e furunculi pro «λεπτα» 
dicebant sede», ut in vità quotidianà fic in fcenà. — VALCK. 
Toupius aytem conjungit εξ eweres ssaueder, οἱ reddit: dole 
malo Judclany, 


pO9- cosa mary) mali curre, waste quee |, Tio voce 
vitosi Scaligero venerunt in mentem esum" «n9, 
(ων Τουρίο eyu: Wartono, epu mibi oli sae« Muf- 
gravio, eyqeos^. Verfum fic corrigendum fufpicauyr Eldikius ; 
A206 ὁβαλοι nexa) σα νγια παισδιν «Αριστο — VALCKENARAj 
gui tamen, pre ceteris, arridet illud Toupü ; sar σεφ 4 
rd A dinid κομήαρτην---] Vulgb j 
53 es . -| jungunur ^" 
» Ευ, &c. et defendit hanc interpretationem War» 
ton, vertens : €ide modo, quam feros et intraciabilis fit, n, rufus 
üle equus, .Meliàs vero. Reifke, Valcken. et Brunck. poít 
mes ponnnt punctum, ct agwéaeras | mfudena, canem impudeg- 
tid et temeritate imitaus,] conftruunt cum Ένα, it ut domina 
Eunoen, que paulló inconfideratiüs equo ferocienti nimis prq- 
pinqua adítabat, impudentis nomine a grirete et {9 ad 
media quedam interjicere Hasgss. 
$5. Ον] Verum puto quod Hemfterhufius adícripfit, 
Ber (ive potis, Q»wees. — Pro odes, ícripfi ede. — VALCK. 
$7. Δω ὃ Gar «s xeqer.) Non srorcferyut in oampum ; fed o9, 
in num gui/que locum receferuut. — Idem. 
u$s Kata] eft dualis; ὁ oor guellarum pulberrima. 
&LAS. : 
64- Iaws—) Hunc verfum cum Brunckio tribui Prax 
Rog. VALCE. MEE , 
68. —wred sp») firmiter adbercto sola. 
6 —^ 
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69. —t» 3tprtpen— ] Veftis eftatis tempore fonfts—vvves 
Aute, i. €. προς €v. Ais. 

7ο. ---ει νο, Ἱ Angl. God boi you man ! take care 
tty cleak. Ovs ον qusi—— i£. does noi depend wpon πε. Vide V 
" 18- atod 2o b. Angl. Tiey feeve 

43. fei $s.] i. e. Qénra;, &c. 
eue anstber like as many bogr. 

74. Ke épac, Kc.| Er benc owmum et plures fortunatus fia, 
qui noffrum curam gerit! Hanc formulam bene precandi, ei- 
que contrariam ubeiiüs illufirárunt Cafaubonus et Vulck. 
Hazscss. 

ης. —jd pre —« te. ] Subaudi seye* quod idem eft, ac fi 
üxillet ον & sowie 6 ον άλλους x otrw qua ia γε partes apis tri 
probi atque mifericordi, Κκιοκε. - 

76. 934era;. ]Pro Θλίθιται reítitut. ex cod. Vatic. et' Ea- 
flatbio. Vaucx. 

97. —À vus voor erm! asrenDulus] Ὡς tupenias epis, «πσχλα» 
eas vu fopdu vi, zug veys ωδον qua (yon, Queis Dio tas à L'ayo 
οὗεας «βρονησω. Scbel. 

18, 39. —serey 6r] Vide fupra ad Idyll i. v. 63. 
sensus, pilla et arie textorid difinae. Hanvas. ---θων w9- 

θασω.  Reifkius corngebut ingeniose : τον «se sa- 
mrs (ssertspierra. eft in cod. M5.) eure. Legendum poto, 
e—Sues »puübva ώση. Ruhnkenio in mentem venéte 59» 
Αφ Wailenbergio, 9w y. s. tfi. dem Paffadir. 
AbLCER. 
' 86, 61. —A&^ns ] Mintrram, que horum operum fta- 
dium iftis indiderat textricibus, invocat Praxinoe. —pder, 
deis lemi fora. — —Iloei ζογζ«φοε étc. quale. jeBore: adcearaias sfas 
Wn pinxére Béjuras, ive opira pilia ? — Conf. Anacr. Od. xxvii. 

ARbLES. 

82. Ὡς trop οσωκάντι,] Quán wire / Junt! [στακανει Dot. 
pro ὑπεκασι, quod idem eft ac eei] nas ὧν tre mio 
e quà «ré αν fe! obser: pro. wies, et fabu 
devra. 


85. --Σφο 70 a] Vide Vol. I. ad P. 1. 
87. exevotà μάς, Angl fratmy fth Me 

derilós. — wusmusorri sratearieoen | DO dnzoasrtvri, 
ékisaute vulgo formant, edieró firide. Miutandum volt γαλ. 
in οἰκνυσδονει, pro excsezeves, ab. siste! p, rado, indé fado, cor- 
ewmpo.]  ** Genius cft ; ére /ào pain gurricste? omnia dfor- 
5 sant e cor*ampeut, quonidm ore Dorico Sieslarsm mo- 
* lierum deformata delicatas hominis Alexandrini aures ra- 
* dekaii.? αλλα Valck. addit in 244 edit. forte quis 
reíerat euer — Angl, £4 tbe. ears, fpsuEing εν 

ior "d éread 4 uid 

$9. May) 
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8ο. Ma] Vocabulum increpantis, indignantique ef. 
Hast. Μα tentari non debuerat.—Septem veríus feqq. 
Praxinoe A in edit B grid 

O. Πασαμονς] Angl. JVben εὖ gut us iato tby Ρο 
fon or, «vben tbou art our mafler. à παομαι, poffideo. 5 

gi. Κοριθωμ---] Κορήθιως Ύερ «ποικο οἱ XZogaxurie, Sc καν o 
Ῥωλιροφω). — Scbol. ἍΆφλενρως, Dor. pro comm. λαλάη. 

93. Δορισδιν---} ΤήΡ---Πελοπονησον gxuras οἱ Άθρως οἱ συν He 
qax^ndeu. — Schol. 

94. ---Μελιτώδες] quafi mela. Sic di&a erat Proferpina.& 
teftibus Schol. et Porphyrio. Ms $wv—es aue» «αρτωος ο κ. 
Se be. — Non oriatur qui nobis ὠπβεγείν uno excepto. Uper 
benc usum maritum intelgit.] Angl. / /bowd sever «i 
to fce more tban one Lord and Mafter. — Qug fequuntur πητὰ 
€xercuerunt interpretes. Doctiffimus Toupius pun&um ponit 
poft «ν΄ et fequentem verfum fic legit: Πλαν bec ουκ «λόγον 
ee ue KONIAN αποραζη. “ De veíte fuà," inquit, * ng 
* quid detrimenti capiat ícilicet, follicita eft, ut fuprà 
** Praxinoa. Quare ad bominem fe convertit et dicit: Useva 
«6 jgniüm πιείνο πε pulverem is me alflergat..— Quod. verum 
* videtur. ldem xep, xov, ct κονορτω. ιο egregie facit 
* Lucas x. ib. Και TON KONIOPTON σον xoXbales deus ος τος 
*5 xeAmg ἧμων ΑΠΟΜΑΣΣΟΜΕΘΑ ὙΜΙΝ. — Quod plané 
* geminum germanum e(t." — Undé Harleíius-—* Forfan 
* pes" inquit ** quod fzpids fit, eetAxe,, et locus, voc. sewer 
** recepto, ne pulverem ejicias, excutias, ita intelligendus eft : αρα 
* curo, Ícil, te. noli pubverem ejicias, i. €. operam fruftaneam 
* impendere, et imperare, que non in tuà, fed mei marit 
* fim manu ac poteftate." Vulgata interpretatio e£ : se ges. — 
sumar, &c. ne mibi alapam impingar.— Sed nolo ulteriàs profe» 
qui quiz commentati funt ad hunc locum diverfi interpretes; 
ne mihi reverá ufu veniat, quod fibi venire poffe fufp'catur, 

(t do&tam fuam enarrationem, Valckenarius, vut, Le&or fci» 
lice: incertior hinc abeat, quam venerit. —Vide Bos. Ellips. 
p. 247. 8vo. 

98. 'Aris και Zortexys vor ia2apos spvtorv]. Que. in. canendo OA]. 
Sperchide, quad carmen lugubre ef, primas tulit.—Sperchis eft 
nomen ialemi, five carminis lugubris, quod in honorem Sper- 
ebidis, qui fc Períz pro patrià interBciendum obtulerat, can- 
tabatur. Τουρ. Vide plura apud Valckenarium. | 

99. ---δμωβρυπτετομ---] ος facere dicitur cantrix Argi 
dum vel motu quádam petulanti, vel preludiis vocis ad ea. 
nendum fe componit, et cantilenam Adonideam incipere pa^ 
rans quafi lafcivit. IHaarzs. 

100. --αλγας---] repofuit Valck. Dor. accufat. plur. à 
nominat« D« ye, Vulgat.eíitIeye. (Golgiautem er ida 
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lium urbes fuerunt Cypri.  Idalium tamen, ut obfervavit 
Harlefius, mons quoque fuit et nemus, vel lucus, urbi vici- 
nus, Veneri facer. Eryx mons Sicilie ; undé Venus vocaba- 
batur a Horatio, Erycina ridens χρυυφ παισδοις’, auro ludens, as- 
rea, /Mendida. wwdews Dor. pro παιζωσα. 

103. ρλάκαποδε gen] paDunus δὲ tror seduce sy τας 
wre v6 sue αλα. — Scbol.  Potiàs quia earum progreffus le. 
vis eft et quafi. mollis. 

107. —Bitetxas,] vw τω Σωτήρος γννεικα, uarion δε vu O0a- 

M «xus Aeris. . . 

109. Τη] comm. pro Dor. ew. 

110. 'A Brises 3^yerse,]). Vide {αριὰ ad CEd. Tyr. v. 
267. ad p. 121. . 

113. —é4ra^e xev] Adonidis κήποι, five horti, apud ve- 
teres celeberrimi erant. De iis vide Toupium ad hunc locum, 
in Epift. ad Wartonum ; Meurfium in Grecià Fer. in v. 
Άδωνι, W yttenbach. in Plutarch. de fer. Num. vind. p. 79. 
et Potter Archzol. B. ii. c. 20. Sic autem Schol. Esser» 
€» σοις Αδώνιοίςι srupeng κα xoig CXpe 9 τισ «γγαδς, καὶ τους 
Qorivliriac anus Αδωνδος scsermysetoen. 

117. —Tf« v vw ὑγρφ tais, ) Preter fructus nimirüm ade. 
vant cujufcunque generis placente, A donidis imagini adpofi- 
tz, a piltricibus dulcmariis fic artificiose efficte, ut animalium 
quorumvis figuras exprimerent.—iezxra Dor. dicuntur quz- 
vis animantia, quz pedibus incedunt.—w3e, Pic, ad Adonidis 
imaginem. . Hanrzs. 

144. Aitre—] Ὡς svremiquter atro Diurtismmm, xat Éacu- 


ῥοντων vo» Γαρνκηδη. — Schol. 


- 


125. IIeefvese, Kc.) "Toupius conftruit e»s, cum psseXsxe- 

e.  *' 'lapetes," inquit, * ex aliá parte ψιλοι, ex aliá villof. 
* hinc ese uaAaxus fuperme molles vocat Posta." — Admodum 
autem placet do&tiffimi Valckenarii hujus loci interpuntio et 
conítru&tio : | 


Πορθυριοις de ταπησιν usu (µαλ vx» 
"A Μιλάτος ερο χὼ ταν nk saraderuer) 
Ἑστρωται κλα΄ T9 Αδωνιὸ, τῷ χαλῳ αλλα. 
Ta» μεν Kunei εχθ ταν D op. jedoxuyvc Adan. 
Supra purpurcit tapetibus ( quos molliores fomno Milefius dixerii d 
Samius, ) fratus efl leGus ;. alius efdonidi formofo :— lum quidem 
Venus tenet ;/ bunc οεγὸ leHum rofeus. occupat /fdonis.— Obfer- 


vandum tamen fupervacarieam effe reduplicationem τν j ante 


x». Nam * Sermonis Attici proprium eft omnibus 
* omninó verbis à j prout hodie fcribuntur incipientibus ἀπ» 
** plicis confonantis vim perpetuam conferre: uti obfervavit 
Dawe(ius Mifc. Crit. p. 160. edit Burgeís, ubi vide plura. 


Vide 
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' Vide etiam {αρτὰ ad CÉd. Tyr. v. 847. p. 141. Caterüm 


Dor. dici poteft in accuf. plur. µαλακότεως vel µάλακοτιρος 
pro sea^axerteus. 

130. —eri οἱ tpi χειλις wobja,]. 1. c. Γτα ] τερι xe 242, 
οτι [ες] πυῤῥα loca circa labra ejus adbuc funt flaca, vel flava 
lanwgo adbuc cingit labra.  Valckenarius legendum proponit : 
UT: οἱ περι H3 Iis" quod eodum feré recidit. J 

133. ---κυμας sx «n» wrverra*] Jflugus: qui fe fm littux evo- 
πω. TT. Y. ] 

I41. —AtexaXies,] Aut Devcalionis filios, Hellena et 
A mphictyonem, aut Deucalionem ipfum folum bác voce poffe 
lignificari, doctifhme oftendit Valckenarius. ) 

143. Ἴλαθι »o»,—] | Sis mibi nunc, ὃ 4fdoni, atque in poflerum 
propitius. Ὑλιςοκ. | 

145. —re xeuua co eruer,—] — Res bec eff clegantior, quàm 
ut fcil. verbis a me poffit exprimi. & $11ea— —ÀÉyAvxvQatn. 
'Tantundem ifta, ni fallor, fignificant, ac fi mulier dixiffet 
Attica ; Ίην S9yAear vyerys της Vrittiam petxaei a, x4 πα)υγι δι 
Que {ης γλυκνφωνω. Ἅ«γρίᾶσι equidem iflam fortunatam judico, 
p^ tam fit perita, et oebementer cantum ejus mirata dulciffimum col- 
audo. 

147. Ὥρα ὅμως nc eixor ] Tempus tamen cf domtm redeundi, 
asaeisog AunAnDas* nibil guflavit, vel adbuc jejunus eft Dioclidas. 
"Toupius reddit: My boband bars bad mo meat for {δε dag. 
Vide 'T'oupium ad locum; et cf. fuprà ad Idyll. i. v. $1. ad 

. 217. ' 
r 148. Χώνρ οξος ὦπαν ] Pro vulgari «γω, reponit Valck, 
πα», ex duobus codd. όξος idem quod οξυς ef. ir. meus totus 
quanius merum cf! acetum. [Sic Lucret. fota merum fal. uti 
notatum invenio manu arici mei do&iffimi T. Burgefs, in 
margine fui exemplaris Valck. 'T'heocr. x. Eidyll. quod mihi 
utendum mifit vir humaniffimus. ] sevarri δὲ μηδὲ ποτωθης, Dor. 
pro πέντε δι προσελθης. — Sed efuriens «cl imprimis evitandus. 
α΄ Quicunque pleniffimam, operofiffimam et eruditione 
refertiffimam hujus Idyllii enarrationem videre cupit, is adeat 
doctiffimi Valckenarii Adnotationes in A doniazufas 'T'heocri- 
ti: quz comitantur ZJeocríiti decem Idyllia, &c. Lugd. Bat, 
1773. 8vo.  Conferat Epiftolam Joannis Toupii de Syracu- 
fiis, quz extat in edit. fplendidiffim 'T'heocriti, quam procura- 
vit Th. Warton. Ozon. 1770. 2 voll. in 4to. 





* "EAENHE ΕΠΙΘΑΛΑΜΙΟΣ.] 7dylium ΧΙΙ. Inícri- 
bitur hoc Idyllion Epitbalamien Helene, id eft, carmen nup- 
tiale. Introducuntur autem duodecim primariz puellz ex 
Urbe Spartaná, quz in die nuptiarum vefpcre ante thalamum 

Voz. II. Hh Menclaái 
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Mene]ai et Hcleuz fponfz hoc carmen canere finguntur, 
Primum autem jocis nuptialibus ludunt : deind? fponfo gra- 
tulantur, quod folus inter tot principes procos nuptiis talis 
fponíz potitus, et jam Jovis gener fa&usfit. Poftea Helenam 
laudant, atque in eo loco nonnihil immoratur Pocta. ' In fine, 
ficut fieri folet, bene precantur fponfo et fponfz. Erant au- 
tem duo genera Epithalamiorum : alterum accinere folebant 
vefpere ; cum fponfa in thalamum duceretur ; quod xevaxe- 
βευτικον VOCabant : alterum mane fub aurorá canebatur ; idque 
x6), 1. €. exctlatorium, vocabatur. — zfnon. 


Per. 1. E» wex' «ρα Σπαρτα,] Sparte quidem olim, —4e«, 
h. L haud faperfuur effe videtur, (1d babere officium fupe- 
rioribus connectendi inferiora, ita ut vices gerat σον, au» ew 
vel µιν δν, et reípondeat à v. 7. — Conf. Hoogeveen de pait. 
Grzcis p. 126. HanmrEs. sew eft Dor. pro ses. 

2. —Jwerra xeueis Vuxivber—]  Intellipo coronas ex hya- 
cintho, — Virgines enim hyacintho florente redimitz choreas 
inftituerunt. v. Pafchal. Coronis libr. iii, cap. 1Ο. Hanzrzs. 

3. —neyeamte——] ῥίδί nuper tbalam. — Idem. 

4- ---μεγα xeu Anxamus, j Locutio que idem fonat ac 
egregie Laceue. — Vide Hoogeveen ad Vigerum, c. iii. $ xii. 
BR. 2. A«saner Dor. pro Aaxese. 

g» Αγια, &c.] Dor. pro aux« [Jvyertea] Tvidaeu κατνελο. 
.. στο την MA/yAuTYTEP——— 

249. 7. ---ογκροτοισαι] Pro. eyxeertucus, pulfaster terram, seen 
mieimDuxvesn, pedibus: numerofs, αλισσω, [ undé αεριπλεκτους] eft 
attollo pedes cum decore εἰ pulfo terram. numerose, vel /olutim 
éncedo, ut interpretatur Dammtius ; dicitur enim de equis et 
mulisgradientibus, "Vide Hom. Od. ὅ, 318. Vulgata lectio 
hic eft, περιπλεκτος, de quo Reifkius, ** Pedes," inquit, ** tum 
* funt inter fe περιπλεκτο, circumplicati, vel perplexi, cum 
* magna hominum multitudo faltans in numeros pedes eof- 
* dem pariter tollitque ponitque, et eodem momerto fupplo- 
* dit. Pedes enim tunc inter fe ita implicantur, ut fila inter 
** texendum, modo horsim, modo prorsiüm agitantur." 

9. 'Ovre 9» sesita xavidoahu, | «{ν igitur tam mature cubitum 
fvifli? ^ Gall er tu donc allé coucber fi tét?.— 7E. Pos Tus. 
πραίζα cft, premataré, aute tempus, &c. 

12. Εὖδαν pu» χρήζοντα---] Formas Doricas, EóJ set» xeve- 
dere, reítituendas recté monuit 'loupius  VALcx. Ordo 
autem eft: εχρι es χρήῥοτω εὖδον καθ ὡραν [δι] aoro», 
AngL Jf ibou badfl a defire to [ερ betimes, tbou /ῥομίάβ ας flept 
[5 thbyfelf ] alone. Brunckius refcripfit: Ejésm ges» χρησδοντα, 
καθ egur εὖδυ tx ew vv,—audacter nimis. 

I4. —Ünivs egiger ] Ααθυς ορθρος cit profundum diluculum, 

/ quum 





Nor 15 TuEocRITUM. 243 


quum videlicet nondum illuxit : Gall. Ja lus petite pointe du 949 
ουν. Conf. Plat. Crit. fub. init. Vol. I. p. 245. De voce ^ 
autem ew; ita Reifkius —'* sa," inquit, ** Ald. et Flor. 
«6 quod revocavi: czterz εναν v. Hefych. v. ems et ενας, die 
*. terio fof] : fubauditur ex... Sententia eft: Si quidem et 
** die tertio poft, ufque ad extremam auroram, et totis poftea 
*' annis continuis tua erat futura. σα »ves, tua fpon/a, vses; 
5, e», Dor. pro ee, ew, σο. ** Simplicior," inquit T. Young, 
** videtur interpretatio, e£ vefperi εἰ mané, Ícil. sva» die fenefcente ; 
* nam sry apud Ariftophanem manifefté eft oetus."? 

16. —TZyates τι---] Angl. Some «vortby perfon fneexed good 
luch to tbee «oben fetting out for Sparta, tbat tbou migbtefl make out 
this matcb for tbyfelf, avbere tbere avere otber rival princes. 

22. "s pontes ὠντος] i.e. «is δρομος ὁ avro —quibur. idem 
curfus cfl, [frm tofmet unxerimus ad fluenta Eurote, mere viro- 
rum. ** Hic memoratus puellarum Lacenarum δρομος pro- 
* prià quadam appellatione defignabatur à Lacedzmoniis. 
* Hefych. Ενδριώνας, ἆρομος παρθινὼν s» Απκιδαίμοι. Sed quid 
* ifta fibi vox velit latet." VarckzwAER. Vide Spanhemium 
ad Call. Lav. Pall. v. 13. 

26, 27. Aeg arrbeea—] Brunckius Heinfium et Toupium 
fequutus, verfum 27 verfüi 26 prefixit. — At in conftituendis 
corrigendifque duobus his verfibus recentiores interpretes val. 
dé diffentiunt. Reifke pro καλον, quod eft in omnibus Dbris, 
sto repofuit. —Mihi quidem placet Koehleri emandatio : Πο- 
vUa vul, &T8 λευκον Μες Χειμωνος «νετ Aeg MYTIAAe A καλο TU 
teur x qocermes, Os καὶ à χυσιω, ἃς. Quemadmodum, veneranda 
Nox, vere ineunte, oriens aurora pulcbrum tibi offendit oultum : fc 
et aurea. Helena elucebat inter πο. Fins. 

29. Πιαρα µογαλα---] Ordo eíl: τε μεγαλα κυπαρισσος avt- 
ἆθαρεε κοσριος rique nouo n xam? 3 Θισσκλός immo [εστι κοσρος] 
&epas vi" Ὢδε, &c. 

42. Ovni vie t» τωλαρῳ, &c. ] Neque ulla in quafillo conglomerat 
lala opera, [yanedeses, Dor. pro sandtras.].— Ovrs συµαλίζασα 
uSexidé αυ κ νώτερον «τρίο svi AMp i9 οταβε 1X MARQUE κελεο]ων, 
seque, quum texuit radio elegantius textum. in exquifilto jugo, fcindat 
de longis pedibus textoriis, — Kuouerses elt ex codd. pro. vulgari 
ao, 40 Vw pee] Varie proltant conjeture 

39» 4Ο. Αμμε $$ arum pro σορις 
legentium ος ὃ vMe»* f όροσφ’ ος jr mihi placet "s δροσο», 
Ῥαιςκεν. Forían tamen vulgata lectio ος Jeeuer Íervari ct 
locus ita exponi poteft: Ci abibimus ad flores colligendos. 
ἔρπον eit ire ----ᾱμ denotat. man, tempore matutiso.— Haar, 
Egyvpn, Dor. pro ipjser. eejigtras, pro Jgejspem. 


1. Hechos 
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O44. 4i. Πολλα vo, "EA, ] Sic erat ex codd. reftituendum, pro 


245. 


vulgatis, Πολλα rev, e 'EAsw.  VALcCk. Vide fupra ad Idyll. 
Xi, 25. Ρ. 234- E 
.43* ---λωτω χαριι---] Vide Coll. Gr. Min. ad p 78. n. 3. 

47. ---Υεγροψιτωι] Vulgo vocatur hoc tempus ῥαμίο cf 
fet. — Sed forían nihil aliud eft quam reduplicatio fut. 1. 
med. pro yeedrai* et occurrit hoc temp. fzpiíhime in fenfu 
paff. at bene notum. (Vide (upra ad Eur. Med. ver. 630. 
p.185.] ΄ "* Arun, cuftoditum in Ed. Flor. a Toupio affir- 
** matum, omnino reítituendam erat pro Arysem.? — Varck. 
Verbum, A»yrua, quod nemo vidit, eft purum putum gloffe- 
ma, quod ex margine libri, ut fieri folet, in textum irrepferat. 
—kHefych. Asus, arayiuecnas/— Suidas, Απονεμοιν, wo» τα 
anwynerxers &c. Tour. 

$6. Ntwua-—] Dor. pro »tptls. — Ceterge voces Doricz, 
quz hic occurrunt, faciles funt. 

$6. —te κα πρωτος 0:067, &c.] Ubi primus gallus é cubili 
fuo [ Angl. bis roof] tnfonuerit, &c. 

$8. Ὕμαν, ὁ "Tjuvais,] tentari non. debent. — /7ymen, ο Hy- 
genae in Catulli carmine lx fzpe recurrunt. Varcr. 





* ΚΗΡΙΟΚΛΕΠΤΗΣ.] Favorum fur. Idylium XIX. | No- 
tiffimum eft, inter Anacreontica reperiri carmen ejufdem ar- 
επ. Carm. 40. An illud fcripferit Anacreon, an hoc 
eocritus, tequé dubitari poteft : Recenfetur à Stobzo tan- 
quam 'l'heocriti, cap. 63. Wasrox. Ut Theocriteos, hos 
o&o verfus Stobeus exhibet, qui tamen Dionis effe videntur. 
VarckENARR. Vide Coll. Gr. Mia. p. 86. 





* BOYKOAIZKOZ.] Bubulus. Jdyl.. ΧΧ. Paftor quidam, 
qui inter ruricolas fuos eximie pulcher fibi videbatur, in ur- 
bem venit. Ubi cum confpicatus fuiffet puellam urbanam, 
inufitatáà formáà perculfus ad eam acceffit, et ruíticé cum eà 
ludere, eamque ofculari voluit. Illa veró hominis habitum 
ac mores ruíticos deteflata, à fe illum rejecit. Conqneritur 
ergo mifer in hoc Idyllio, de infigni contumelià quá affe&us 
fit, deque fatu ac fuperbià urbanz puelle. Atque im fine 
commemorat etiam Dcarum exempla, quz paftorum amore 
arferint.—/fsos. . 


Fer. fj. Ma T9 γω Mtv κυσνης----] Pro Ms «εν ys pfo x9e595, 
enaendavit ''oupius : quia verbum κυσαι primam femper cor» 
ripit Vide Hom. Od.A, 15. | 

/ 7 Ὡς 
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7- fis τευφιρ An2s05,] Elegans mibi conjectura videtur 
Eldikii, legentis $ Ὡς τρυφερον γίλαεις.---Σἶος ilh non veniffet 
in mentem nifi legiffet v. 6. ὀπποια λαλαις, cul fuppofuit in 
fuà ed. Brunck óx-e Φιλε. Ὑβδιςοκ. Ἰτοιῖοὲ, ficut illa 
Milonis Idyll. x, 38. Waxrox. 

9. Xe To verterri, |. Labra tibi funt. velut egroto.  ** Po. 
** tiUS »ertesr; pro. secure; fumendum."? T. Y. «τι non {ο- 
lum pro se; fed etiam pro «ci, 

12, 14. —ecvhx& «Du Χειλεσι µευχθισδοισα,] ας, diftinc- 
tione fublatà, fic jungenda videbantur ad mentem Hemíter- 
hufü. In edd. legebatur uvfiTeca* in illà Wintertoni, wofiee 
Jera* ριυχθιῥοισα emendàárunt 'T, Hemíft. Toupius et Reifkius ; 
ejus loco fcripfi ρυχθισδοσα. VALCKENAER. 4fddudo nafo, vel 
etiam excv/fo per nares fpiritu irridens, muffitans furdo. murmure. 
HagLzs. ———res es do» «9 τνσε κολπο», ut facere folebant fu- 
perftitiofi psassogtvos t εδοντος η txiaz Ter, tefte "Theophr. Char. 
16. 

14. ---και τι σΊσαρος Κω coloxoey μ' vythuzt, ]. cf. quodammodo 
Jaflidiosà ας Juperbe me irrifit. ἍσΏσκρος Dor. pro essweee cit 
perf. part. med, à σα/ρω, ΦΕΥΓΟ, orno.—aà quibufdam redditur 
aperto ore biarc. 

23. ---σλυα] Vide fuprà ad Idyll, iii, 23. p. 227. 

28. —evei[ys] Vide fupra ad Idyll. vill, 18. — «vAes; tibia : 246. 
devant, arumdo 5 πλαγιαυλος, ““ fna elliqua, tibie genus, quz 
* fiebat ex loto, et Apollinis mventum, tefte Dione, iij, 7." 
Ha£krss. Fabricabantur tibig, fecundum Pollucem, ex 
arundine, ere, loto, buxo, cornu, offe cervi, lauro. Verifimile 
eft diverfe magnitudinis ac forme fuiffe eas qus & ligna, 
quzque ex arundine fiebant ; hinc opponuntur avA« et Jesat* 
πλαγιανλος collum ad latus flexum habebat, cujufmodi fub- 
inde in monumentis cernere licet; foramina erant in initio 

uatuor, poftea plura; horum fitus diverfus diverfitatem in- 
rumenti atque nominis efficere poterat. Erant autem γλωσ- 
eui, feu lisgule, arundinacez, longitudinis manüs late, fiffurá 
fiepius inftrudz, fecundum 'T'heophrafti defcriptionem, quam 
Plinius peffrmé corrupit: ufu facile exolefcebant ; quamo- 
brem accurat? in γλωτΊοκδραῳ fervabantur, Hinc, et aliundé, 
fatis patet tibias faltem vulgares, neutri hodierno ο fimi- 
les fuiffe ; propius autem ad ea inftrumenta acceffifie, que bobo 
et clarinctio appellantur ; quod celeberrimum Burneium latu- 
iffe videtur. Longitudo earum et infra pedalem et {αρτὰ bi- 
pedalem fuiffe videtur, itaque intervallorum feriem fatis am- 
plam przbere poterat, T. Y. 
— $1. —à ὃ urvus ουν shower, ]. Dubitant critici, fitne fin- 
ris an pluralis «s J' esvxe, ut fübaudiatur seesews, &c. 
teph. vult χαλια. — WARTONS, 


39. Αρτ 
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246 39. Λατµιον eriam ] Conjunxit Hemfterhufius male diftra&a 
m edd. αν vastes. [erro ; i €. «ra vas. ] --ρίς éa— Placet 
mihi quidem Heinfii correctio legentis, ee &ua παιδι 
VALCK. | 

40. ---τον βασκολον.] Bubulcus hic memoratus fuit 7ftys, de 
quo fuperítitio diverfas fparfit fabulas. Ἰλακες. 

41. ---επλαγχθης;,] Vide fupra ad Od. «, 2. ος, pro vul. 
gari «vres, eft le&. Vaticani codicis.—tanquam az. 

44. Μηκετι µαδε eo, &c.] In his verfibus allufio eft ad Ve- 
neris et Adonidis amores, et &zrs xav «sv intelligendum de 
Adonidis fetto. — Non itaque Venus, du'cem tuum. /fmafium ofcu- 
lére amplis, nec in urbe, nec in montibus, folague dormias, fiquadem 
indecorus eff bubulci amor. ας ironia faitidiofam urbanam 
puellam dimittit. ἙΒκευνοκ. 





* 'HPAKAIZKOZ.] HrncuLiscus. Z7dyj. XXJP. Hoc 
Idyllium totum eft Jieyuasixov, Primim enim commemorat, 
quomodo Hercules puer, decem tantüm natus menfes, duos. 
immani magnitudine dracones, no&urno tempore, ut ipfum 
interficerent, immiffos a Junone, manibus eliferit ac lacerave- 
rit Deinde vaticinium "lirefie refertur. Sequitur poftea 

ulchra diftributio, quibus przceptoribus Hercules, quaque 
in arte ufus fuerit. Ait, Linum illi przceptotem in literarum 
ac doctrinz ftudiis fuiffe: ab Eumolpo veró muficam ipfum 
didiciffe: ab aliis-porro belli artes, et rei militaris fcientiam. 
Pars ultima, quà vite ac victüs ratio exponitur, intercidit. 
Mancum itaque feu mutilum hoc Idyllion, fne przcifo, ha- 
bemus: ficut et fequenti Idyllie caput feu initium deeft. Eft 
véró imprimis illuftris ας venufla in principio hujus Idyllü 
imago, quum Alcmena pueros Herculum atque Iphiclum, in 
Ícuto zreo, quod bofli occifo maritus ademerat, ponit, fcu- 
tumque ceu cunas movet : ei precationem addit, ut pueri 
feliciter dormiant. — Dulcis hic eft {ου ufüs et jucundus 
poft tes bello geftas finis, pacata educatio fobolis. «ποπ. 


Per. 1. ---Μιδιωτι] Midea feu Perfepolis urbs erat e cujus 
rumis poftea crevit Árgos. — Vide Stephanum Byzantinum 
et Paufaniàm. T.Y. 

1 Εὐδιτ ya ou Votum matris fuaviffimum nume- 
τοῖς valdé melhtifque verficulis exprimitur. Eadem fere 
nzniolz formulà Donaeé utitur in eximio fragmento Simonidis 
apud Dijonyf. Hal. edit, Upton. p. 261. Wasrow. Vide 
infra p. 259. 

247. 11. ---αρκτος] Vide Colf. Gr. Min. ad p. 76. n. v1. Άμος 
--τάμος, i. C. seg riAes, quandó—fÀvnc. 
17. —tfxe- 
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17. ---ξαλνσθντις] Ex edic. Flor. Reifke et Brunck ὁ Ro- 
man. prztulerunt εξειλυσθεντε. 

32. Avr 9s παλιν Qa ver]. Mox υεγὸ rursüs Ípiras folverunt, 
S96t µεθγέοιεν &» avons, cum defatigati effent fpina: dorfi. 

35. Arsaf —Ars«.! Dor. pro comm. aragxbh;, furge. 

38. Ov »«—] Conf, ΟΥ. s», 37. rvxres angi, node intem- 
Joflá— Vide fupra ad Idyll. xi, 40. 

42. ---Δαιδαλεον ὃ ὠὥρμεησε iara ζιφος,] Angl. He immediately 
«vent in quefl cf bis exqutfitely made fsvord, —| Vide fupra ad A- 
poll. Rhod. v. 4. p. 81.] ejf ei. e. ὁ ja «vro. Pro ojj ei ícribi 
mavult Br ὁ ῥ οἱ. Varcxk. Vide fupra ad p. 241. v. 125. 

44. Hroi os. aguyrare—] Pra bic exporrediá maus patebat 24g, 
gecens contextum lorum. egrysam, ab. egwyes porrigo. 

45. ---μεγα Durier teyov.] magnum ὃ loto opus. — Aeres, unde 
2urrisoc, ε[ὶ Celtis Plin. Celtir auffralis. Linn. Angl. Europeas 
Lote or. Nettle tree, Lignum ejus firmum eft, compactum, et 
durabile. "Tibias ex eo conficere folebant ; atque ex ejus ra- 
dice gladiorum et cultrorum capulos, ὃς. RuTHzRFORD. 

49. ---ανακοψωτ exsac.] Vide Anacreont. Carm. iii, v. 7. 

$6. Ἔρπετα Quxasatrxt), ]. Serpentes offendelat, vel porrigebat. 
errans more Ion. pro iJexaras, 3. fing. imperf. ind. verbi 

εκ), idem quod J«xrwue, offendo.] ** Przclara imago," 
inquit Wartonus, ** Herculis infantuli, belluas :llas mortuas - 
* patri blande porrigentis, et cum rifu puerili projicientis, ad 
** ejus pedes. Quz quidem et terrorem, et leniores illos af- 
εε feCtus, unà excitat." 

65. —xetes κατιλίζε---] Τερας, quod eft in cod. Vat. recepit 
Brunckius : mihi χριος genuinum videtur, et adícriptum inftar 
Scholii τερας. — VALCK. 

. 68. — nas ὡς ουκ s$i—) Ordo eft : xa Mary Evae da, 3ida- 
exe σε Man Qeortevra ὡς ovx. tiv «νθρωποις aAvkss oy Ti ῥθιρς κατε- 
πάγο δια} κλώσηρος, atque, Vates Εως, ego doceo te αἀπιοᾶὼπι 

Japientem, [1. e. tametfi admodüm fis fapiens] sos licere. bomi- 
abus coitare id quod Parca wrget per filum (αυ. — * Apud 
€ 'T'heocritum ?' [verba funt Dammu, Lex. voce Τερισιας] 
* Jd. 24. 70. dicitur 'Tirefias, uarris Ενηρειδες, quafi pater ejus 
* fuerit ὁ Evsetvs η Ἐνηρης, ses." 

73. Ne γαρ ttr γλυκυ Quyys, |. Per meum duice lumen, &c. 
Tirefias, vates Thebanus, quod Pallada in lavacro fe lavan- 
tem adípexit, oculis privatus eft. v. Callim. H. in Lav. Pall. 

1, Íqq.—Aliam tamen czcitatis rationem attulit Ovid. iii. 
Me. 323. adde Hygin. fab 7 5.—De jurejurando per oculos 
conf. Idyll. xi, $3.  Hasgrss. 

74. IleA2as Axmundes—] — Multa fchaiades molle flamen 
eirca genua manu «erfabunt,——- Sermo hic videtnr eífe de 
"endo colu et fufo.  Appofité Qvid. — Teretem ver/abat po 

ufum 
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Met. 6. 2s. Cf. Tibul.i. $, 38. Pro seraverére;, 
quod eft καταερφνσι, vulgares cditt. xeresenjorr:. 

97. Tees ame, &c.] Conf. Xen. Mem. ii, t. de Hercule. 

80. Δωδικκ---] Conítru&io eft : enroepnrer ec; οἱ ciÀSravTi 
δωδικας µοχθως onem v» [Sonore] Aus. 

81. ---πυρα Teayjnec—] εἰ rogus Toeffalicus.—In fummo 
autem vertice CEtz, monus 'Theffalie Hercules crematus : et 
Jracbinius, idem eít ac Tbe/falus, a Tracbine, civitate Theffalz ; 
— inde Sopheclis Tragedia, 7racbinie, nornen duxit.-—Senfus 
ο: quidquid mortalz cfl Herculi, id in rogo The[falo, h. c. im παν. 
$e Octd, confumetur et comburctur.  Hantas. ' 

82. ---κμλοσετω---] Vide fupra ad p. 244. 47- 

84. ---ὅπωπκα νέορον e» vs, &c.] Ifta ftylo prophetico, ve- 
lo abdu&o allegorico, quafi sveixex enuntiatur.  Ánne hzcée 
Sacris? Vide ή. i1, 6,25, 69. WanTON. καρχαροδων, denter 
ajperos et ferre fimiles babens ; apud Hom. eft xaexueeduc, eflec. 
ll. x. 36ο. et», 198. Hazrxs. 

87, 88. Kayxam ὃ «σπάλαθν ἔνλ---] δι ligna aride. afba- 
latbi. Ασπαλκθοι frutices fpinofi quinam fint definiri vix pot- 
eft. Videntur inter Rhamnos, Geniftas, T'ragacanthas et af- 
fines plantas, quarum plures 'T'ournefortíius in itmere orién- 
tali reperit, magis minüfve fpinofas quzrende. Ίαλεουρος ít 
Rbamnus Paliwrur Linn. Bere eít Rubus et quidem prec- 
pue fruticofus Linn. Αχ δω explicatur per θα πεδιονν fr 
oum pirum /ylocffrem. "Legitur etiam apud Homerum Od. 
ξ. 10. ScukEB&R. Ασπαλαθος frutex admodüm, fpinofus ; 
cujus autem fpecies ignota eft. Παλιουρος, Rbamnus Paliuru: 





* Linn. Angl. common Chriff's tbora. — Ayaedws, ípecies quoque 


fruticis fpinofi, fed nunc ignota.  Falsó putatur idem effe ac: 
id quod eít Angl. tbe «vild Pear ; Gr. «χέας, «δα. Routeur. 

90. —«ans—] Dor. pro xa» à xem, interficio. 

91. Hgi—] mae, tempore matwiino, Vide fupra Idyll. xviii, 
5ο. 

93. ---ὗπερ ουριο] ουρίας, v, e. Poct. oentus fecundus.—Idem 
autem, eft ac vees, v, «. undé. deductum, et fuftanuveé fumi- 
tur. Alias adjective, fubaudito nomine «νεος bote ουριοο, im 
fecundum ventum. JE. PogTUs. ὑπερριο in unum vocabu- 
lum contraxerunt Brodeus, Reifke et Brunck probante 
Valck. iore οὗριο». vel, cum fpiritu leni ever, edd. vett. apud 
Reifke, qui contractum vocabulum pro ὕπιροξιον fmit, et ex- 
picat ultra terminos ditionis tua. ejfice. "Vide Lomeier de 

uftrationibus Veterum, cap. 6. — In ejufmodi autem luftra- 
tionibus vetitum fuit refpicere. Virg. Fer cineres, ἃςο. Ecl. 
vii, 100. Hanrzs: apud quem vide plura. —e« δε voseáp 
aceimres, Angl. ond [et ber return eoitbout looking back. Inf. 
pro Imperat. ut loquuntur Grammatici. 

105. 
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106. —(rietrer enu) oigus,]. Angl. to De dewroni ia fbouting 
arrotus. 
J09—113. Όσσα δ ame eutuen, Χο] ἕδροσεροφος cft, qui 950, 
«vr/at mates. inter. luGandum.. Angl. be «vbo tevifle, «vrübei, or 
eontorís bis baunobes or bips in «vreféng. Ordo eft: «ah 
πινω όσα avdets Αργοθεν ἑδρογροφαι aso extum eQamuei «λληλους 
παλαισμασε, όσα 9S un Tue Divos εν ipei [εξενροντο] v6 παλαισρω- 
σα evpegu. TI »n & πυγµαχο εζενροντο sQestrePrts ος eyacus, 
zepares παρα, &c. ' | 

118. —Teexo evrvyya Quintas ] modiolum rote f/alvum «οὐ» 
fereare.— Ἐειοκε. he 

125. ----λοχον *' asaptrosrnedus ). aymen five aciem boflilem πιο 
Ari. "Vide Toupii Addenda. δρ y 

127. Keswe ἑππαλίδας---] Caftor vulgi ὕππεδαριος, hic ὃς. 
παλιδως dicitur; que vox fingularis lexicis deeft. T. Y. 
eden hic fonat docuit in fenfu tranfitivo. Vulgaris lignificatio 
verbi δκεω eít di/co. At verba hujufmodi nonnunquam indu. 
wnt fenfum tranfiivum. Sic, fo &ern. eft etiam Vernacule o 
Δια. — Vide Burgeís. adnot. ad Dawes. Mifc. Crit p. 495. 

128. Ὅστοκα--- i 6. όποτε, &c. quo tempore. 

835. ---μιας «τος Δωρικος"] Panis ille Doricus fuit vilioris 

eris, et pro pane craffo nec delicato ponitur. v. Schol. ad 
A ppollon. Rhod. i, 1077. et Warn, qui preterea ufum fre- 
quentem voc. s» xar, in canifiro, fuse illuftrat, et de Hercule 
edace ac bibace dode differit. Quendam Phryga edaciffi- 
num quatugr forem cibos comediffe, ait Alciphr. iii. Epift. 
$9. P- 357.  fiARLES. 

137. —*1Tvner—) idem ac eerreros, i. €. pipe», parctim—-4vv- 
μον «V9 Srvpec ctiroTo dep ses* Daroum fine igne fumebat cenam *. pro 
(enuem fene lucerná Jumchat cenam, — JE. PogTUs. Δορτον fiepi- 
às idem valet ac Άν hic autem aliud, ut apud ZEfchy. 
lum : Jusva, Sepa, 9) aenurfes veta. T. Y. οἱ audi 
eft, Angl. at tbe clofe of day. 

148. Εἰκατω 9 evx arxera—]) «σκητος proprié de veftibus 

» elegantibur, v. Homer. Liiad. & 179, et Warton? 
RLRS. 
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H. NOT.E IN BIONEM. 


* Βιοπε.] Bionis precipuum Idyllium cft Fjetapocsn 

251. Ex. € quo excerptum dedimus in Coll. Gr. 
Min. quod vide; etiam ldyll i. ct vi. unà cum Nouna bze- 
vi de Bione, &c. 


T ESosos y.) Ιώ. 771. 1n hoc Idylliio vis Amoris le- 
pidiflimá fabula pulchre defcribitur. 

4. Ες xfe x»raderru. ] In terram caput demitiestem, quod de 
iis dicitur qui pudore vel morítitià afficiuntur. »eeseda, ci 
así, item capat demitto. — Vidc lliad. e, 153. 

J. ---πλωγιφολον] tiam obhquam, —9)es tibiam reiiam,— 
xo toladinem, —Tubuen, citharam. — Vide {αρτὰ ad p. 246. 
v. 2 
(03$. —Àdayfe] dofus fum, didici. Crterüm voces Dorce 
que bic occu end nequent difhciles cffe difcipulis, qui non 
funt omninó tirones, 


950 9 Edexe 3.) Idyll. IP.  Mufz favent amatoribus. 

g. «ότι µσβος ed επ λασο suem «λοθης] quod bec ocrbum versu 
«ΑΕ omnibus, 1. c. bec oerbum oerum cffc omstbus. Τ)εεκλετο" vide 
{αρτὰ ad Od. s, 225. p. το. Angl ier 

µευ γλωσσα, sey tongue 4. * Bap. 
e Lam eft," inquit Dammius, ** verbum om ex íono 
* eorum qui loqui conantnr cum valdé alpgent et cum tre 
* more maxillarum loquuntur. — Cenor logus fed sevbedbor tre- 
* wore? [Vide 11. , 375.] Vulgaris le&io eft Kapeape, 
quam vitiofam cenfet celeberrimus Valckenarius. — Pro 3s, 
in veríu ultimo, idem vir preftantifimus pretuliffet «ολ, 
quod dat edit. Urfini, fi Codices exhibuiffent. 


t ες] Hos verfus, inter Mofchi carminum reliquias abíque 
ullá auctoritate vulgatos, ut Bionis exhibet Stobeus Gefa. p. 
338. Grotii p. 246.  Varck.  Conunent hymnum ad Hef- 


I. 'EZIEPE,] Infima eft quinque errantium, terreque 
proxima, ftella Veneris, quz Φωσφορος, Latine Lucifer dicitur, 
quum antegreditur folem : quum fubfequitur autem, Hefpe- 
τα ΟΌΙςΕΚΟ, de Nat. Deor. lib. ii. c. 20. Cf. Il. x, 317. 
Οιος 3 «στρ eei, &c. et /En. viil, σοο. verses Que; τας έρω- 
τας Ageypeas, qureum. lumen. blande } επεγῆν---ΑΦρογι 
eadem quz Αφροδιτη, uraque fcil. ab «Φος, /puma ! fed de 
Veneris genere abfurda fabula temporibus Homeri ignota. 
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φον cvyaDuuat xen». v. facrum decus cerulee Νοε —mÁeei reputat 
ze» evyerri, Vide fupra, ad Theocr. Idyll xvüi. 26. p. 243. 

6. —ávs emi Queas Eex ejas, ] non ad furandum εο. Imitatus 
ε[ὶ anonymus Anglus, quem et Grece et Latiné expreffit vir 
fummi ingenii Gulielmus Jones; [ Append. ad Poef. Afiat. 
(Comm. pp. $09. $30.] qui que Grece compofuit ea nec εἷς- 
gantiá carent nec ubique erroribus libera funt. Cf. Philodemi, 
epigr. vii. in Br. Anal. tom. ii. p. 84. T. Y. 

8. —«a^er δι v tourcaptro σνράσθαι.] pulchrum autem eff 
amatori mutuum amorem /fenlire,—vicifm experiri amorem, Vide . 
Vol. I. ad p. 643. n. 2. 


i 4.] Ad Venerem querimonia. 

I. 'Apttes Koseeypeu | Infula Cyprus, ut bene notum, Ve- 
neri facra erat. Unde hiecce dea vocabatur ἡ Κυπρις, Κναρια, 
et hic Kexeeynes, — Venus autem reprefentatur nunc ut filia 
Jovis et Diones ; nunc quafi ex equoreà fpumá generata ; hic 
autem à Bione tanquam filia Jovis et Maris. Vide Cic. de 
Nat. Deor. iii, 23. 4$, Dor. pro «tes. 

$9. Τυτθον sQu»,] /ummifid €oce dixi, —  domitus fcil. ab 
amore. *vrfes, proprié eft infans laBens, à seres, mamma ; inde ' 
parou:s, &c. Conf. Iliad. e, 170; ubi rvrfe» Qd upare, eít /um- 
sné/d voce loquens. —«e vi vv Αυτα, ἃοι et quid tandrm tpfa adeó 
infenía es uf "forem lantum malum omnibus pepereris ὃ Pro vul- 
gato vivre Scaliger pofuit σι »» evre. 





IIl. NOT/E IN MOSCHUM. 


* Moscuo.] «ποτε fugitiowm, atque partem aliquam os 

Epitaphii Bionis, jam dedimus in Coll. Gr. Min. ο 
que przeftantiffimus Valckenarius . pronuntiavit (rota po- 
émata.  Vifum «β hic adjungere quzdam ex Mofíchi mino- 
ribus Idylliis. 


* Ej $.] Ιαν, P. "lerra mari prefertur. 

1. —dpes arta Ban, ] —^centus. leniter. ferit, εροθιζαµαι 
seva, KC, —cverayn Γἱ. 6. moormyn] seo 2s «μμ [ο]. 
pro ἁµας, quod hic pro se! γαλήνη, attrabit me maltó magis 
tranquillitas, — H. Steph. in fuis Stobzi exemplaribus invenit, 
rote, δι seo s)4era. ύγικλάν As. Unde Valckenarius : 
** Προσωγο», quo fenfu hic effet capiendum, Grec non adhi- 
* betur: mihi se(« genuinum, et fic ifta fcripfiffe videtur 
* Pocta; Te» Φε 7e». Deas seshicoputt, (ov). evi pot y " 

" pa, 
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95 $us) solent. δε sre)o m) ὧδι γάλα" deféderat oeró iia 
* (nempe à Qe & Jan) mulió magis mitem ugdarum tranquill- 
* (atem. — soorwyo. tamen eft adduco ; et αροσογώ hic. non 
malé reddi poffit, addwcit,'attrabit.—kizc autem ita pulchré in- 
terpretatus eft numeris Latinis celebrrimus Hugo Grotius : 


. Cum placido pelagus mulcet levis aura Jufurro, 
Pedlus avet tentare vagum mare : nec mibi dulcis 


Terra, fed in mites otis feror omnibus undas. 


9. Κνυρτο επαφριζη, | agitatim fbumat, —mvpres, carour, gilbus, 
eowvexus ;. Homerus habet xsunta xvera —lliad. », 799. conf. 
3, 442, Íqq. item Virg. Geor. iii, 237, Mausepens, furo ; unde 
perf. med. µήνα, in fubj. snupe, &c. 

: ---τωχα δασκιὸς tondn ὑλα,] flatim placct epaca fgloa,—de 
«vado» vide fupra ad Apoll. Rhod. iii, 1083. p. 106. 
8. —4 ios «Je. Vide Theocr. Idyll. i. init. p. 215. 


* EÀvoue c.) Idyll. FJ.  Procax amor. 

3. Hes Παν Ax Tae yetreroc,]. Pan amabat Echo oicinam, 
»—qvase, cum genitivo. Axe; Dor. pro Ηχως, &c.—2Zxurms 
Σωτνυρω, Dor. pro Σκιρτητν Σατνρω. Angl. a frifEing fatyr. 

4. ιρως ὃ εσµυχετ «μοδα | amor autem flagrabat vici 
i. e. ordine, non reciprocatione. 

6. —uexs 9' evesa.] In Cod, Leid. legitur «eseys Js 
ges'— Dat quidem illud fenfum commodum, fed eundem 
prebet elegantior le&io vulgata ; swweys 9 aseo, νο pe» 
eam patiebatur. wzurer Eque ac αμοίοὴ vox cít rv. — VALCE. 


(03 Ειδνλιωζ.] Idyll. PII. Cupidinis potentia. 

I. AAPes,] Nota eft fabula de Arethusá fonte Sicilig, 
ejufque cum Alpheo flumine Elidis, intercurfu. "Vide JEn. 
iti, 694. fipbrum fama cfl, &c. et Ecl. x, 1. annotante fumme 
Heynio. conf. Ovid. Met. v. 8, 10. uera Πισῶν suw κατα seio 
éhwy, relidld Pisa, quum ῥε mare. profeEius. effet, —eryers κοτων» 
Φορον ύδωρ, ducens okaffrum ferentem aquam,—rxono ἑραν, pulverem. 
facrum, ad puloerem nempe Olympium alludit. 

5. ---υ peysosas, &c.] Conf. Il. 8, 753. 

9. Keees Jenelerac, |. Puer illc malsfcus, &c. 

8. ---«ελυμόμ.] Mavult Heifkinus κολυρίωω utpote Aser 
sert» malo quidem augurio; nam νολνμόθῳν non omminó 
J*oricum. 

ος Perdu&is jam ad finem hifce notulis in Poctas Buco- 

; rem non ingratam ingenue Juventuti fa&uros exiftima- 
vimus, fi Meleagri Gadareni venuftifmum Zdyllium in. Ver 
hic apponeremus, defumtum ὁ Brunckii Apale&is Vet. Poct. 

Grac. tor. 1. p. 31. IE - 
Ee, 








- 


MzrrAOR: Ipinkivy, 259- 


"Es το Eat. Ειδυλλιον. | 


ΧΕΙΜΑΤΟΣ arvyeecres nx «41ο 6630809060) 
Ileeueta µαιδησε Queusitos engos ώρη, 
T'as δι xvaris χλοερην serirjpwte sons, 
Kei φυτα Sy^scarra »1e55 πω iind 
Oi 9 &maDap zivorsts asLiioru δροσον Hu; Li 
Λοιμωνίς γλθωσέ, «99 γορεθιο όν». 
Χαιρυ xat συρυγγι vopttug 1» ὀρίσσι Aryaitanm, 
Kos πολιος «pus 6S iTIQW ITA ϱ4πολος eye. 
Ηδη δε σλκωσιν sa ενρθα ανµέατα αντ 
Ion «πημαντῳ Ζιφνρυ 98 xe^smearrts. 10 
HÀ) 9 sva Quos Φερισαφυλφ Διονσφ ' 
ΑΙ Berevemrros torlyagtpot qory e xig. 
Εργα δ, Téx stra βοηγεσσι µέλισσαις 
Καλα ελ, xoti σιθλῳ ἐφημικαν seyaQertus 
Atuxas πολυτρητοιο vtejjvTa xa^ xupu. 15 
Tlarrs 9 egrde yt Avyvsusor acda* 
Άλανονις περι xot; χελέδονος andi µελαθζα. 
Κυκνος ew. οχθαισ ποταρυ, και ὑπ) ages . 
Σι δι | Óvran χίαιρνσι κοραι αυ γω τοθλε, 
Σύρο δι νοµευς, καὶ 36939104. QUXOMAG ρεηλα, 20 
Κάι savras πλωψσε, Διωφυσος δὲ Χδρινο 
Καὶ µέλσο πΌτένα, καν udesos ῥλισσα», 
Tloy οὐ xgx και aede «μαι καλον niea j 


NoTr£& i8 Μειελοα: lovLLtfUM. 


Ver. 1. Tletdoeg—). Cum vere. remiliit bumus, 

Tibull. iii, $. 4. Conf. Oran Ha al L. à 458. Jacons. 

4. μον -] à κοµαω, et lectio Huetii, quam confirma. 
vit Cod. Planud. regius, ubi sseuess exhibetur. — Vulgó «xeguee 
σι. Vide Hor. Carm. i, 7. 1. 

IO. Il» awuparrp ) aurá leni-— Nam emanavrec, quod vul- 
g^! redditur illefus, incolumis ; fignificat etiam, ut bic. issoxiun 
Inde miti, leuis. Angl. gentis. 

11. HÀ» J' weduri— j Ordo eft: ss δ serbuperos [ Sanxctu- 
ντο Ícil. J Teurs avit βοτνεντος α,σσν, svacues Φεριαφυλφ Διου 
soep* ct jam Dacchantes (edi cries flore baccifere bedere, comam 
woifero Baccho. cya δε καλα vsy sueta it^ Bemytmuoi ani 
[De voce βυγσης, vel Sewywas, it3 Hefychius : 4 pourra. fwyt 

uideor rere rmat Dea £e suele tuta, 6t αἰνεανὴ 

iafideuies, seyalorran 2espn. οῤῥυτῳ καλη πάλντρητνο γα, εἶσδα» 
rau 
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rant puras recenter flaentes pulcbritudiner multas-cellas-babentis cere 
i. e. ceram fabricant puram, pulcbram, recenter fluentem, ct muliar 
cellas babentem. Conf. GEozG. Lib. iv, 149, íqq. 

19. Fs δι Qvses—] Quod fí ramorum coma gaudent, i. e. f 
frondent lete (ένα, xen γαια τούνλε, et florei terra, δξοι----ᾱι µελισ- 
eus wDiuei, et exercentur apes, &c..— Áppofité Virg. Ecl. iii, 56. 
—Bunc omnis ager, &c. ' 

*4* Egregié laudatur et citatur hoc Idyllium à celeberrimo 
Gul. Jones, Poef. Afiat. Comm. p. 411. * Tanquam vene- 
** randz antiquitatis pretiofifhmum monumentum, à fe recens 
** detec&tum,' eruditorum admiratione venditavit Jo. Baptifta 
* Zenobetti, fub titulo: ερ [dylum Meleagri & Cod. Fat. 
ο Mafc. editum et illuffratum. Romse 1759. 4.  Errorem edi- 
* toris detexit Vir. D. in ournal de Trevoux 1260, Mara. 
* p. 763. Idem carmen feparatim exhibuit, prolixo com- 
«6 mentario inftru&um, Meinecke (σοευῖηρα 1288. 8. Habet 
** hoc Idyllium, quo fe commendet ; vix tamen dignum iis 
** Jaudibus, quibus nonnulli id cgumulaverunt  JAcoss. 


NOT/E PHILOLOGICJE 
AD . 


EXCERPTA LYRIC A. 





I. NOTJE IN ODAS. 


9 DJE.; Carmen omne cantioni deítinatum, five afsá 2577. 

voce five fidibus conjunctis canendum, Greci φδην 
appellant. Eft Ode poematis fpecies omnium maxime fua- 
vis, venufta, elegans, varia, fublimis : quorum fingula feré in 
"ordine, fenfibus, imaginibus, dicione, numeris, cernuntur. 
: In rerum ordine ac difpofitione pofita eft prima ac maxima 
quidem Odz venufítas ; que cum facillimé fentitur, difficillime 
tamen explicatur: hoc enim habet vel precipuum, quod viá 
et preceptis certáque partium defcriptione minimé contine- 
tur. Eft enim lata, foluta, libera; in elatiore argumento 
exultans, audax, et nonnunquam ρεπὲ effrznis: fed et hlc 
etiam, fempérque alias, nifi per totum regnet quzdam facili. 
tas, quz negligentiz cujufdam minime affectatz fpeciem ha- 
'bet, naturam non artem prz {ο ferens; quzque cernitur 
maxime in exordio obvio, nec nimis exquifito, et in ipfam ple- 
rumque rem protinus incurrente; in ferie rerum per jucun- 
dam varietatem fobtiliter et artificiose, fed quafi fponte, deduc- 
ta; in claufulá fine ullo acumine lent quodam lapfu in loco for- 
fan minime expectato, et nonnunquam veluti fortuito cadente : 
nifi fit totius habitus quidam fuus et forma peculiaris, in re- 
bus ipfis, in ordine et dictene, non in metri genere pofita, 
quz hanc precipué atque unice deceat ; fiet quidem poema 
cztera forían probabile, ποϊηϊπιὸ autem erit elegans Ode. 
Lowru ; de Sacrá Pocf. Heb. Przl, xxv. 





f EK TON ΣΑΠΦΟΥΣ--] E carminibus Sappbüs que- 
dam relquie. — [* Vellem profectó non intercidiffent tot et 
** tam divina Sapphüs carmina. — Que füperfunt (ut ipfius 
«* poéttie utar verbis) funt auro ipfo magis aurea. — [Xevesv 
€ vevrerien. Sapp. apud. Demetr. Phal) Et notabile eft 
* Demetrium, Hermogenem, Dionyfium Halicarnaffeum, et 
** reliquos artis oratorie magiftros, illam perpetuó citare, 
66 dàm de οεπυ/ο genere dicendi loquantur." νι. Ίοκες, 
Poef. Afiat. Comm. p. 358.] — Sappho, celeberrima poetria 

Lyrica,, 
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956, Lyrica, nate erat Mitylenis, que urbs fuit in Lefbo infülá 
clariffimá, ab /Eolibus habitatá, non longé ab Hellefponto. 
Quo anno in lucem edita fuerit incertum eft. Alcei fuit 
equalis; et verifimillimum eít natalem ejus incidiffe circiter 

. Olymp. xxxvi, vel xxxvii. Α. M. 3368, vel 3372. ante 
Chr. Ν. 626, νε] 641. — [Vide Wolfii Sapphüs Vitam, p. iv.] 
Nomen patris Scamandronymum, matris Clidem feu Cloidem 
fuiffe dicitur. ^ Inventrix erat ejus generis carminis quod 
Sapphicum vocatur; et tanti zílimata erat poeíis ejus à Ve- 
teribus, ut Mu/a decima diceretur. — Sed nimis erat amatrix, 
et voluptatibus dedita. Quz tamen de nefandis ejus amori- 
bus memoriz prodita funt, ifta quidem nullis argumentis 
validis niti videntur. Sed utrum vera fint vel omninó ficta 
et falfa, non eft hujus loci difquirere. Satis fit de «ο, quod 
vix negari poteft, infano fcilicet, quo capta erat, Phaonis 
amore, mentionem facere, — Fuit is Lefbius quidam juvenis 
admodum formofus, Eum Sappho deperibat, Sed adeó ei, 
quz neque inter pulchras neque inter deformes fui fexüs nu- 
merari poffet, non amore mutuo ille refpondebat, ut, ejus vi- 
tandz caufa, in Siciliam fe contulerit. Illic eum fequuta eft 
infelix Sappho; cujus rei memoriam affervavit marmor illud 
vetus Parium, quod bodié extat Oxonii, inter marmora 
Arundeliana. [Vide Prideaux Marmora Ozonienf. p. 166. 
et Hewleti Vindication of tbe Parian Chronicle, &c.] Ibi om- 
nia, fed fruftra, tentabat ut Phaonem fuum ad fe pelliceret. 
Eft prope finum A mbracium in Epiro mons, feu promonto- 
rium, Leucates nomine, ubi Apollo Leucadius religiofiffimé 
colebatur. Inde defperabundi amatores defilire folebant, fe 
hoc modo remedium amoris inventuros credentes. — Hunc 
Salim amantium experiri volens. mifera Sappho, ὃ Leucate 
in mare fe przcipiterg dedit; atque unà eademque operá fi- 
nem vite et amoris ii.venit. In jllà Ovidii epiítolá celeberri- 
má, quz infícribitur Sappbe Phaomi, nonull do&i homines 
putárunt poctam Romanum imitatum effe quoddam lepidiffi- 
mum Sappháüs ipfius carmen, nunc deperditum, quo Phaonem 

. fugientem profequuta eft. — Credit do&iffima Dacieria Odes 
ad V':nerem íÍcriptam effe poftquam Phaon in Siciliam pro- 
fe&us effet. Ἐκ Sapphüs carminibus nihi] nunc reftat nifi 
hzc Ode, quam nobis fervavit Dionyfius Halicarnaffenfis; et 
«armen illud alterum, quod videre eft, fed imperfectum, in 
Longini de Sublimitate commentario, $ x. cum quibufdam, 
alits fragmentis, hinc indé à doctis viris colle&is, atque fse- 
pifimé editis. — Ampliorem de Sappho notitiam cupientibus 
dabit vel indicabit Fabr. Bib. Gr. Vol. ii. p. 137. edit. Harlef. 
1791. idem videant Hor. L. ii Od. 13,24,íqq. L. iv. Od. 
$» 10, Íqq. et quz ibi annotavit do&ifimus Jani. 
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Eprrionzs SAppuüs. 


Extat Acus ον ΑΦξοδιτην in omnibus editt. Dion. Halicarn. 957, 
in ifta Reifkii, Vol. v. p. 173, fqq. «t Προς γυναικα gusce), 
Long. de Subl. $ x. . Utrumqie, ex emend. If. Voffii, extat 
in fuà Catulli edit. p. 173, fqq. — Cum ceteris quoque frag- 
mentis inter Carmina novem illuffrium Feminarum, edit. Fulvii 
Urfini, «Νο. 1568. 8oo.— Adje&a fimt in multis Ánacreon. 
editt. Extant etiam in Maittaire Dialectis Ling. Gr. et in 
Brunckii Anale&. Vett. Poet. Gr. T. i. p. $4, fqq. Pleniffima 
autem εβ edit. Wolfiana, fub hoc titulo : — ΄ 

δαρρλῦς, Poetriz Lefbie, Fragmenta et Elogia, cum viro- 
rum doctorum notis integris, curá et ftudio Jo. Chriftiani Wol- 
fii; in Gymnafio Hamburgenfi Profefforis publici. Qui Vitani 
Gappháüs; et Indices adjecit. — Zamàurgi, 1733, ín ο. 

a*.» Nos fequuti fumus edit. fecundam Brunckii, quz pro- 
diit minori formà, cum Anacr. Carm. — Zfrgent. 1786. 


Ver. 1. Yloniodoos, ] 1. 8. syuras srooxiAuc Seoruc, babens varios 
tbronor ; epitheton fcil. Veneris, ob imperium quod ubique 
gentium exercet, Sunt tamen qui interpretantur zem;Aefgores, 

floridam εἰ varid oefle utentem ; nam Όρονα, fecundum Hefychi- 
um eft «η καὶ τα tx AgeMeate» ποικιλµκιτα — Ct Venus, inquit 
Harlefius, ipfa e(t Natura, prafertim veris, quo flores veftiunt 
agros et omnia revirefcunt. 

$. τοῖδε] büc. /Eolica funt «v et τνῖδι Hefych : svi, ὧδε, 
Κρητη. Idem : κατίρωτα και αλλοτθ. ZEolicum eft pro xe 
τρωει — Vide Hefych. edit. Alberti, vocibus «w et κατερωτῶν 

6. Tag uas αὔδας, &c.) Hac 7Eolica funt. -Ordo e i— 
educa, της Voc nolo; εκλυῖς xeAU, usura δι χβυσιον δοµο) πατρος 
ὑποζενξασα ὤρμα n^n, κάλος δι oxtts στριύοι δννυστες [ pro 2ouilc] 

' πυκνα V TM ηχο) σε απ΄ ουρκ»ν πρι ῥεελαινης γής, «λλ εζικοντο anas 
δια puru ὠιθιρος '* Paffim," inquit If. Voffius, ** γαι µελαισα) 
eftque perpetuum epitheton." 

I1. —wemw, «iftos*] Sic fcribi debuit. e « in unam fylla- 
bam coalcícunt, ut infrà 4 «, quod folenne eft. ῬΒευνοκ. 

14. —e«buwte προσωπω,] JEol Gen. et fübauditür δι. 258, 
Sin » fubfcribitur, ut in multis exemplaribus eft, ev» fubintel- 
ligi poteft. 

1$. He$,] pro sete, et hoc Ion. pro sees, inéerrogalae. 
Haarss. Ordocít: Ηρεο ο rry w το [i. 6. 9] mtxefa, xao 
[3 ] ο στι δή καλη σε, κα; ο 791 ράλι θέλω vytriotus Cartes] spem 
peese^n Όνμω. Ἅᾖ{/Γκήεγοραδαι quiduam tandem. effet quod paa 
fuerim, ct quare ínoocarem (e, εἰ quidam. precipue vellem 

Keri de furenti meo animo; [Euftath, ad Hom. 1l. e, 125. 

Vor. 1]. κι . Το 


ο) 
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258, T* Σι πιληρεν! TerTiRM βήματος To μα « καλα να 961, 6 καλα). 

] Obfervandz autem voces JEolicz, e ττι, pro à vv, quod pro 
evi, Ct «μμ µαμολα Svp, pro «μι pesitoAw Suy. ! το ὃ «στι ea- 
yweeus Φιλοτατω arobuu quem autem. irrelientem amorem allicere 
eoner.. Scnfus hic admodüm eft obfcurus, et vera le&io omni- 
nó incerta. πειθηµι, videtur effe /7Eol. pro s«e, uti fupra κα- 
Asus prO xaAse* σαγηνεσσαν pro cwyartvyeay, ἃ caryartvo, irretio 
eft enim à σα γην, fagena, erriculum. — Amor autem dicitur 
mataphoricé irretire. bomines. Φιλοτατα, JEol. pro Φιλοτητα 
Varii interpretes hunc locum tentárunt, fed omnes, ut mihi 
videtur, infeliciter. Vide Wolfii edit. 

'20. ---ᾱδικα;] Vulgata le&io eft, δικη; qux ideo refpu- 
enda meritó videtur Brunckio quod penultima, quz brevis 
eft, hic neceíffarió producenda fit. Verüm νθριζα, quam ille 
putat 'certüffimam emendationem, nimis audax videtur. 
** Hic," inquit Portus, * ve «δικα fyllabam δι, propter anci- 
€ pitem τν ; naturam, habet productam."  Vocalis ancipitis 
naturam non intellexit Portus; facilior autem effet mutatio 
4λευοι ; quis te vitat? vel φις σοι &6IUCNG 5 quis tibi durus ? re TA 
ὁ ρη axe», Etymol.; vel denique τις σοι erac; quemnam depe- 
ris ? quz vox Theffalica Alemani 'T'heocritóque ufituta eft. 
T. Y. Inepta admodum eft Porti obfervatio ; neque media 
in aJixe ullà unquam licentiá produci poteft. "Tales παρα 
mentionem non merentur, nifi exfibilandi gratiá. 

qug € » 
Zero, αδίκοι ; 
verfum nullo modo efficere poffunt ; atque Brunckii emenda- 
tio non folum nimis audax, fed füpervacua efl. Τι «δικο σε: 
formula eft loquendi in locis hujufmodi non infrequens: fic, 
Iph. A. 382. Τις αδικο σε; T) κεχρησαι; Quis fe injurid affi- 
cit ? qua rc indiges ὃ Scribendum eft igitur, leviffimá tranf 
fione ac voculz non neceffarie omiíTione ; 
Tis Zut- 
Qe, «δικον 71; 

atque hanc le&ionem eó confidentiüs propono, quod apud 
δε Montbly Reoie«, [ an. 1798. Vol. xxv.] fequentem 
canonem fine controverfiá à doctifimo Cenfore ftabilttum vi- 
deo: **In carininis Sapphici ftru&urá, vox ita dividi poteft, 
* ut prior ejus pars maneat ad finem versüs tertii, et pofte- 
* rior tranfeat ad initium quarti, quem Adonium vocant. 
** Quse quidem divifio nunquam apud veteres poetas in fine 
** versüs primi, nec fecundi, nec quarti mvenitur.? — f. Τατ. 

24. H ον x» ειἌοις.] Jo. Upton in Dion. Halicarn. lib. de 
Strut. Orat. legit » sx; s(í^Ae«, nec aliter Ifaacus Voffius in 
commesntar. ad Catullum, quz fcriptura mendofa mihi vide- 

tur. 
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τας. Particula potentialis falvo fenfu abeffe vix poteft. Lego oso. 
€ ου xt» sitis, aut nolueris. Ῥκυνοκ.  Potiüs: etiam ff tu 
melueris. — Nam η JEol. pro «, f. — Angl. even if tbou fbould 

sot cboofe it. In fequentibus, obfervent difcipuli voces ZEoli- 
CAS: yaAea» pro χαλέπω», &c. . 

μ. Cui debemus bujus carminis confervationem idem 
znagnus criticus Dionyfius Halicarn. id pulchre enarravit. 
[ Vide Vol. v. p. 179, íqq. edit. Reifk.] — Id numeris Latinis 
Sapphicis reddidit Elias Andreas; nec non Sam. Birkovius: 
quorum interpretationes videre eft in editione Wolfaná. 
Imitatus eft Latine celeberrimus Gul. Jones, Append. Poet, 
Afiat. Comm. p. $27.  Le&oribus Anglicis bene nota eft 
ejus verfio poetica, que auctorem habet Ambrofium Philips ς 
quamque vir elegantflimi ingenii Jof. Addifonius magnopere 
laudavit. — Spedator, Vol. iu, No. 223. — Ubi vide quoque 
quzdam de Sappho. — Con£. Z£enfidz's Ode on. Lyric Pectry. 





Fer. 1. Gsurtraiios κηνος, &c.] Notande voces JEolice; 
ενος, DIO iuesseg" , (44449, 6Yn0» Ίσδανν, wAusior, adv desaca, pro 
eria, erqo, QuOd CÍL ὁ ame, "Iason snnt) 30v Qureras. 

5. Καὶ 1s iuter ] γελαῖς infinit. eft forme ZEolice. 
Vide Gregorium p. 294. $ lii. Duo infinitivi Qwrwewi, pro 
Qurermi, Ct γελαῖς, pro yi, ab uno verbo pendent ὕπακνα, 
Catullus: Qui edens adverjus identidem te. [peat et ανασα 
aulce ridentem. BRUNCK. — To i00 µαν Καρδιαν t» qufsei» tarvoa^ 
et». ] quod cum non caperent imperiti, reponebant -σο stes σα». 
Atqui illud &« eleganter saesiue.—Verbum autem sweeety 
ufitatiffümum in rebus hujufmodi. —Re&t etiam fcripfimus 
pt Qusag vào ετ iae. MSS. feré omnes «exe, quod /Eolicé 
dicitur pro ἠκα, Sed κα nullum locum hic habet, Quare 
nullus dubito quin fcripferit Sappho µια quod fecundum 
morem atque confuetudinem eft, qui leni fpiritu 
gaudent Tour. βροχεω. Eolicé pro βραχλως, εν Beuxe, 
eio. DRUNCK. Melius Φωλισας Uxaxeve xoi γέλασας ἐμεροινι 
nam φελαὺς in hoc loco nullá nititur auctoritate; et multó 
pulchrior illa conftru&io. T. Y. 7 

9. xehpes γλσσα wys | 'Tmefis eft: xavuvys jt» γλωσσα. 
Male et prorsüs ajeveec legitur in quibufdam editionibus 
yAeer wys 19 hoc aorifto media corripitur, quz in przte- 
rito «97. longa cíl. Bzavxcr. ---ᾖπρια mca debüitata ft 
Φντικα δε λεπτο aug ὑποδεδρομακεν χρω, εἰ flatim fubtilis ignis fubit 
extem. ----δλρομακι. JEol. pro δεὸς quod formari videtur 
ab obíoleto verbo Jesuse, et hoc à ésdgeua, perf. med. à Jeu, 
pro quo in ufu very. . 

ΣΙ. Oswerwro)  JEol. pro e«uertrei, quod pocticà pro 

eppiasi, 
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euuan cens, pro eeus.. ut in Odario precedenti, xaXsu et 
πειθήμε. βοµόιυσιν ὃ axons uai. ] Sic legendum; metro et 
fententià flagitante, Catullus: Sonüs fuwapie tintinant aurer. 
ἘΒκυνοκ. 

13. Ka), &e.] i. c. xara δὲ κατω disjungitur à yesras, pep 
tmefin, 

15. —TrTt»axs,]  ZEol. pro se mesas, vel τε, ct oAryo 
πδενσα, pro eAvye επιδευνσα, εἰ quum. parüm abfum quin moriar, 
Qeuioepias amus, €ideor exanimis. 

17. Άλλα παν Τολµα το, ὅπο siyavat— | Sed omne andeadum 
quoniam pawberem —deíunt cetera. ' 

Μ΄ Hoc exquifi iffüi mum odarton Wolfius in {α4 editione 





 eneravit annotaüonum farragine tam immensá, ut le&ori 


faftidium pariat.  ** In his reliquiis," inquit "Toupius vir 
acutiffimus, ** quos magis magifque corruperunt viri dodi 
** et indo, nihil certi definiri poteft." — Pulcha eft hujus 
fragmenti imitatio Catulliana, ad Lefbiam ; ///e m? per cff 
dec videtur, &c. et Gallica celeberrimi Boilavii :  eureux ! 
qui prés de toi, &c. nec non Anglicana Ambrofii Philips: 
Bf as tbe immortal gods is be, &c. quas omnes, et plura 
quoque de Sappho, videre eft, in libro notifhimo, Ze Spedlator, 
No,220. Vide etiam Longinum, de Sublimitate, ubi ferva- 
tum eft hoc fragmentum. | δεοῖ. χ.] Ον Ὀκυκαῤας, κ. 7. M 
et quz viri docti, przfertim Pearcius T'oupiuífque, ibi annotà- 
Pig C£. celeberr. Gul. Jones, Pocf. Afiat. Comm. p. 258, 
q. 





* ΣΙΜΩΝΙΔΟΥ KEIOY—]  Simonidís Cei Fragmentum. 
Simonides Ceius, five ex infulá Ceà, Philofuphus et Poeta, 
natus Ol Lv. 2. ante Chr. N. 557. (Vide Benthy on Phal 
p.45»íqq.et242.] Vocales longas » e, et duplices con- 
Íonantes 4, 7, Grecorum Literis addidiffe; artemque me- 
moriz primus protulifle fertur. [De quo vide Ciceron. de 


. Orat. ii. c. 86. c£ Quin&il, x. c. 1.] Athenis Hipparche 


jucundus erat ; dein Sparte cum Paufanià verfatus ef : 
denique in Siciliam vocatus à Hierone, Syracufis mortuus eft 
et fepultus. "Vide Xen. Hiero. cf. SpeBator, No. 209. 531. 
Hoc autem fragmentum fervavit Dionyf. Halic. de Struéturá 
orat. p. 258. edit. Jac. Upton; cujus paucula habet Atheng- 
us, p. 396. E. Vide Brunck. Lectt. ad Analect. p. 17. Danae 
Acrifit regis Argivorum filia, a Jove, ut narrant poete, in 
auri imbrem converfo compreffa, ( Vide Ovid. Met. iv, 610. 
et Hor. L. iii, Od. 16.] ες illo concubitu Perfeum peperit 
Hanc cum ejus infante Acrifius in arcam [2«e»uza ) inclufam 
truci pelago comiiferat. In hoc fragmento inr 

' ΑΜ. 
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Danae, dum per mare vehuntur, infortunium foum ad infan- 959. 
fem dormientem deplorat. 


Ver. 4. Aesari 20009,]. Ad Dana£n refertur, cujus facta 

snentio in proxime przcedentibus verfibue, qui defiderantur ; 
non ad es. DRuNCK. uua τε xirafeera nim |in vulgatis 
eft ερειπεν. ] Desnso, εἰ marc commotum cam [Danaen fcil. ] timore 
perturbaverat. 
.. 6. —sv 9 ewres,) tu autem fuaviler dormis, «evt proprié 
eft, florem sarpo : undà optimo fummo frui. Vide fupra ad T'heo- 
er. Idyll. ii. prope init. Ceteràüm δ' eere eíl ex feliciflimá 
eonje&urà Cafauboni pro 3' avss ex. 

8. ---νκτιλαμφα,] Νυκτιλαµεπης eit cognomen Diane vel 
Lunz. [Horat. Lib. iv. Od. 6. Nodiluca,] — ** Vel poteft 
** υκτιλαπης idem valere ac «λαμπης. T. Y. GSubintelli. 
git hic Uptonus εν. et poteft reddi——Quanquam /ub Jluná, 
vel imminente Luná, in atrá tamen caligine, quippe in arcá 
inclufus. 

9. —r» δ) avaMar, &c.] Tu porró ficcam fupra tyam longam 
£efariem-a/Bltentem undam nil curas, — 

I3. -——weeremer xay. ]. infans pulcbro vultu :—— pulcbrum 
caput ! beautiful babe ! 

14. Ειδετο--] Angl. But if ibis calamity «vere a calamity 
to tbee, tbou alfo «vouldf] bave applied tby lütle ear to my «vordi ; 
but as it is, /feep on my cbild, I exbort thee $ lc tbe fea too fleep,— 

I8. Ματαιοοσλια, &c.] Irritum autem fadum fit boc confilium, 
Jupiter pater, à ἐς quod forte audaciüs fit dium, filii operd pre- 
sor mibi vindicatum iri. 

κ; Hoc fragmentum pulchré reddidit Latiné vir erudi. 
tiflimus Joan. Jorton ; pulchriüíque imitatus eít vir füummé 
Rev. Gul. Markham, nunc Achiepifcopus Eboracenfis ; uti 
diferte oftendit amicus meus fpectatus, Alex. Frafer 'T'ytler, 
de Woodhoufelee, in hac Acad. Hift. Civ. olim Prof. dignif- 
fimus ; nunc in fupremá apud Scotos curiá civili Senator ; in 
eleganti opufculo, à fe nuper iterüm edito, cui titulus, E/ay 
en {δε Principles of Tranflation, p. 152, íqq. Ceterüm hoc 
carmen aliter conftituit Hermannus, de Metris p. 452. 








* BAKXYAIAOY—) JBaebylidis Fragmentum, —— Bacchy- 260, 
lides € Iulide civitate Ceus, —Pindari emulus, à quo hinc 
inde perílringitur in fuis ad Hieronem Odis, fiquidem apud 
ülum in gratiá fuiffe Bacchylidis Mufa dicitur..—Ufus eft 
dialeao Dericá, ut Pindarus et Simonides, licet non effent 
Aen 
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deo xd $oru—Fab, Bib. Gr. T. ii. p. 114. edit. Harles. ubi 
vide plura. Conf. Besiy's Diff. on Phal. p. 40. 


Χαλκιων ὃ uxtri euJmryyos κτυπος” writ 
σνλώται µελιθρων bxvec «πο S2spu- 
qe, ape» eg 9uXwN xtate. 
Conf. Hor. Epod. i. 5. Jacoss. «ο i.e. 

12. IIeddixoc 9 $ptves QAwyerras.]. Angl. 7fnd ie emat of tbe 
gout refound, — Vide fupra ad CEd, Tyr. v. 187. Czterüm 
juvat hic apponere horum verfuum pulcherrimam interpreta- 
tionem Latinam, ἃ celeberrimo H. Grotio; quz fic fe habet : 


PAX alma res fert maximus mortalibus, 
lla miniffrat opes, 
Blandofque lufus carminum. 
Tunc letus ignis in Deorum altaribus 
Lanigeras pecudes, 3 
Cefafdue confiimit booes, 
Gratus paleffre iunc juventutem labor, 
Sertaque junBia mero 
Et tibiae exercet, fonus : 


Tunc inter ipfa fibulorum oincula, 10 
fn clypeidue frnu 
«4γανεα teuunt opus ὁ 
Hic bafla, et illic enfium mucro jacet } 
Cordi amica quies 
Nullo fugatur claffico : (015 
Sed altus beret et [ui juris fopor $ 
Carmtnibus refonat 


V'icinia, et fefld dape. 





T ΕΚ ΤΩΝ ANAKPEONTOZ—] E Carminibus πανε» 
ο quedam. — Sclectiora Anacreontis Carmina jam dedimus 
in Coll. Gr. Min. cum Auctoris brevi notati, quam vide. 
Conf. zflesde: Ode on. Lyric Poetry t—]1 fee is 
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nile and fig ——4devay,. deceiiful care, aevay, «4κᾶ let me liflen to 
bis lay: &c. | 


l 4. Bu wevwens, οι} xvir dm poculum argenteum. Pocu- 
lum fibi faciendum curat, quidque in eo cupiat incidi, cela- 
tori exponit. | 
2. Ἡφαισε] Ἡφαισο, Fultanushic ponitur pro artifice, quem 
Anacreon alloquitur. σορενών srorsre» µο, arte tuà celandi, 

14. —M τρυγωσας] Hefych. Masadu*: ei. Baxys. 261. 
Τρυγαν cit uvas decerpere. 

16. ---ᾱρυσεως] aure—. — Vide fupra ad p. 58. Odyf. C 
233. Némpé ex argenteo poculo arem prominebant imagi- 
nes. Extat autem hoc odaiium integrum apud Gellium. 
rix, 9. utinam reliqua paris effent elegantise, 'T. Y. swrw- 
πες Íunt forculatores, fivc calcatores uvarum, qui et Aavebusus 
vocantur. Dozx. 


* Wf. Ἐν το day παν.) xix. Jn neceftatem bibendi. 

4. ---λαυρος] «πυρος cít proprié forrens, i. e. fluvius ex 
imbribus et pluviis collectus et in valles ruens.  Bozx. 

6. ---σιλῳν.] Luna fcil. mutuatur fuum lumen à Sole. 


T X. Εκ «.] xxx.  Lepidiflima defcriptio Cupidinis 
à Mufis, quas laceffiverat, vincti. , 214 

5. Zare Ἀνσασθαι τον Έρωτα, Quern λεντρα.]  Querit. Bierare 
Cupidinem, ferens ertium redemplionis. — Conf. Iliad. e, 13. 

7- Ἄνλεναν τω] Angl δε is inured io fervitude. 


{ λα. Εις laetres.] xxxi. Potando et bacchando dele&atur., 

I. As ps vo 9teov ] prO «φις ο. vus Όπως eos, reftituit vir — 
doctus in Mifcell. Obferv. Τ.Σ. p. 432.  Bauncx. 

3. —e«nesi) «κο bauffo, nec reípirante, nec labiis admotis, 
à peer, labia comprimere. Βομν. 

$. ---λενκοπως] Credo λεκκοποδα, itidem ut τοδα, tam 269. 
£eleritatem quam candorem pedum fignificare poo, et refper- 
ile poetam Ad Oreftis errores, quum à F'uriis exagitatus, to- 
tam feré Greciam pervagatus ο,  Dauuck. — Asonosus albor 
pedes bolens, deinde pulcher. Bosw. 


9 Aj. Bs Espomw ane», ) xriiv. Tabulam piam afpicit 
posta, et allequitur puerum. 
2. Zws τη---] Quafi dicas Angl. a Sepiter.  Ceterüm 
fabula Jovis et Europe fatis nota. 
8. —«yus] hic primam malé producit. Horum quedam 
mon puto genuina Anacreontis, T. Y. up 
Ag. 


263. 
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* Ag. En vo ὡναριθως ζην] xxxvi. Remifi? oivendum effs. 

Ie—4. ---ομως----] νομοί, leger fant hoc loco fcientia jurzs, ju 
rifprudentia. «meyxa dicitur omne quod cogit. jareges aveszymas 
funt ergo omnia argumenta, quibus. oratores cogunt. auditores ad 
ad/en/um, vel etiam precepta artis. dicendi, hoc eft, eloquentia. 
v: 9 suoi, fubaudi οφελος quo mibi, &c., quid luri ntibi afferent, 
&c. λογοι videtur eíle qweffiones εἰ di/putationes. pbilofopborarm. 
Ita ut fenfus Πε: Quid mibi jur: lia proderit ?. quid elo- 
quentia ? quid pbilofopbia? Bonn. Hoc autem odarium plane 
cum Tzetzz verfibus politicis numerandum eft. T. Y. 

10. Aes ύδωρ,] nemp? ad vinum diluendum. Solebant enim 
veteres vino uti temperato aquá. Plerumque cum duabus 
portionibus vini mifcebant tres aquz, quod dicebantur 
putos veis xai Que. cf. Schol. ad Arift. Equit. 1184. et Suidas 
in VOCE etes sAXQNIGEGD, Hinc ewe Φιρων τα τρια Cli "inam 
preflans. — (dem. — Hunc autem Veterum morem laudabilem 
quam jucundum erat videre fenem illum vere venerabilem, 
vv» δη τον psa et Tu, gaacobum Burnett de Monboddo, ipfum ufur- 
pantem, eundémque audire cseteris commendantem, quando 


effent ipfius —4qiA«» Ανδρες «psi Jupe. T eusiur. 





T ΠΙΝΔΑΡΟΥ OAYMBIA.] Pindari Olympia. — Pindarus, 
Lyricorum Poctarum princeps, natus eít 'l'hebis Boous, 
Olymp. rxv. 1. ante Chr. N. «2ο. Patrem habuit Dai- 
phantum vel, ut alii volunt, Scopelinum, Matrem Myrto vel 
Myrtidem nomine. Pater, quocunque nomine dicus, ασίετα 
tibicinis exercuiffe dicitur ; quam et filium, adjuvante matre, 
docuit. .Inde Lyrá quoque à Laífo Hermionenfi inftitueba- 
tur: quà quidem brevi adeo inclaruit, ut hoc nomine ab 
Alexandro Ámynte filio, rege Macedoniz, inter eos quos 
propter Muficz peritiam princeps iíte cariffimos habuit, mag- 
no cam honore exceptus fuerit. Preceptorem quoque ha- 
buit Simonidem Ceum, qui eo tempore primas inter Lyricos 
obtinuerat. Et ipfe quidem maturé excelluit inter hujus 

eneris poetas. .À. Corinnà tamen poetriá quinquies victus 

iffe dicitur. Fas autem vi&orias magná ex parte Corinna 
eximiz fuz pulchritudini debuiffe creditur. Porro, hoc 
accidifle videtur, quum Pindarus eífet admodum juvenis. 
Poftea enim, Xerxe ab Athenienfibus pugná Salaminiá pro- 
fligato, quadraginta annos natus tefte Diodoro Siculo, —*w 


. μθλοσνιω) Πρδαρος LÀ ακμαζων χατα τουτους τους χρονών, [ Lib. Uu. 


P. 425. Tom.i. edit. Weffeling.] ^ Quamdiu vixerit minis 
conítat inter auctores. Secundum Suldam obiit quinquaginta 
tantüm et quinque annos natus Sunt tamen qui eum ad 

annum 
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*anünm féxagefimum fextum, vel o&ogefimum, vel etiam 964, 
nonagefimum perveniffe credunt. Eum, et in vivis et poít 
mortem, magno honore profequebantur non folüm cives fui, 
verüm etiam exteri. Monumentum ejus "Thebis in. Hippo- 
dromo, ante portam Pretidem, ítadii ab urbe intervallo pofi- 
tum fuit, ut narrat Paufanias. Alexander ille Mágnus, quum 
T'hebas funditüs everteret, folam Pindari domum ftare, ε]αί- 
que familiz et penatibus parci, jufit. Apud veteres carmina 
ejus fummam admirationem excitáffe videntur. Nobile de eo 

oratii judicium junioribus etianf difcipulis fatis notum, ex 
illà Ode pulcherrimà que incipit : Pinadarwm quifquis fluda 
emtlari, &c.  [Lib.iv.2.] ** Novem," inquit Quindilianus 
** Grecorum Lyricorum Pindarus princeps, fpiritu, magni- 
** ficentià, fententiis, figuris: beatiffimus rerum verborum- 
**! que copiáà et velut quodam eloquentiz flumine, propter 
* quz Horatius nemini credit eum imitabilem." — [Inft. 
Orat. Lib x. 1. 61.] Scripfit varia, eaque omrria. diale&o 
precipue Doricá: Sed hujus poete µεγαλαφανοτατη, ut eum 
vocat Athenzus, [xiii p. $64. ] preter fragmenta quedam, 
extant tantüm carmina integra 45 epinicia Lyrica, que 
Strophis, Antiftrophis et Epodis conflant, fcripta in OAvw- 
sienxde 14: Tlofroxeg 132; Nuetornag 115. et Ἱσθμιορικας 85 
quz certe multa indicia exhibent füblimis ingenii atque men- 
tis divinioris; nec non oris magna fonantis. — Dubitárunt 
tamen nonnuli an que Pindari! habemus íatis mereantur 
tantas laudationes, quantis eum profequuti funt Horatius, 
Quinctilianus, alitque, — Sed fcripferat quoque Dithyrambos, 
Pzanas, Encomia, &c. veteribus bené nota, atque ad laudes 
auctoris fui multum fine dubio conferentia ; nunc autem de- 
perdita et neotericis nunquam vifa. In argumentis Odarum 
Pindari quz fuperfunt magna eft, nec vitanda, fimilitudo: 
quz res poetam varietatem quzrere coegit ex digreffionibus, 
quibus carmina quibufdam nimis abundare videntur. Sed de 
digreffionibus Pindaricis confulendus eft do&. Rob. Lowth, 
de Sacrá Poefi Hebreorum. [Przle&. xxv]  Etqui plura 
velit de Pindaro aliüfque Grecorum Lyricis vatibus, adeat 
Fabr. Bib. Gr. Lib. ii. c. 15. Ρ. 57. íqq. Vol. ii, Edit. . 
Harlefii. 


Piwban: EÉpiTIONES PRAECIPUE. 


[Quicunque videre cupit plenam bujus Poetz editionum 

enumerationem, adeat finem alterius partis editionis prime 

" Heyniane mox nominande, p. 105, fqq. et Pref. fecundz, 
P*36»íqq. Idem coníulat Fabr. Bib. Gr. ubi fuprà.] 

"VoL. 11. LL ] λ. Που 
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1. Ολυμεπια. Πνθια. Nspta. ledpuus.—] fnljetio Callma- 
£bo, Dionyfio de fitw orbis et Lycopbronis /flexandria. (omma Grz- 
cc) Penetiis in. JEdib. Adi et “{πιέγες /ffulani foceri, meníc Jan- 
sario 1513. 8. fol. 373. [Quz cft edito princeps. 

2. Doderu Ολυμµπιω---μείτα «ζξηγησιως πκλαιας sraro ὀφελίου 1 
«χλλιον ὁμαωων.--“Ορετὰ et mduftrià Zachariz Calliergi Creten- 
fis— Rome, 1615. 4. [Hanc editionem omnium reliqua- 
rum effe fundum, argumentis innumeris conflare vidimus. 
Πενκε.] 

4. Pindari Olympia-—ceterorum odo. lyricorum carmina. Alei, 
Sappbus, Sicfcbori, Ibyci, 7fnacreontis, Bacsbylidis, Stmoniche, 
aMicmanis, nonzulla ciiam aliorum, — Omnia Graece et Latine Pis- 
dari interpretatio wova cfl caque ad oerbsm. — Excudebat Hen- 
ric. Stephanus (Parifiis) anno. 1560. o&onis minoris forme, 
feu 16. (Ες officiná Stephanorum prodierunt fex ad rninm- 
mum Pindari editiones.] 

4. ΠΙΝΔΛΡΟΥ ΠΕΡΙΟΔΟΣ boc eff Ῥιπθλδαι Lrarcogvm 
ΦΕΙΚΟΙΡΕΕ plus quam fexcentis in locis emaculati, &c.—Oye- 
ra Erafmi Scbmidii Deliiani Grac. ct Maib. P. P. (Vieberge) 
1616. 4. (Schmidium vocat Heynius editorum Pindari faa- 


lé principem. 

s. So. BenediBus, M. D. et in Solmarienfs Ahead. R. 
Lingue Gr. Prof. Salmsrii, 1620. 410. 

6. Pindari Olympia, Nemea, Pytbia, Iffbmia. Una cum 
Latinà omnium Verfione Carmine Lyrico per Nicolemm 
Sudorium. (le Sueur) Oxonis, 1697. fol. (Hzc cft 
difima editio Oxonienfis quam curármt Rib. gf ει 
Rob. W.lfed.  Μοάε[άαπι, inquit Heynius, * et 2qui- 
* tatem virorum do&orm facilé probes; etiamfi doctrmz 
€ fubtilitatem, criticum acumen, et fubactum i in admittendis 
* vel rejiciendis interpretationibus et le&ionibus zítimandis 
* defideres ingenium.—Repetius eft contextus pocte ex 
** hác editione, primum edit. Glafg. 1744, cum interpretat. 
* Lat. et Grzcé 1764. 24. tribus voll. nitidillimis^' Τατα 
Gr. et Lat. Lond. apud Bowryer, 1755. 8c. 

7. ῬΙΝΟΑΕΙ ΟΑΔΕΜΙΝΑ cum Leicmir «αγίας cares 
Cnaisria y. GorrLosm. Havws. Gottinge, 1773. Boo, et 
4ο. [Ad eft interpret. Latina Koppii, curante Heynio. 
Editio quidem przftantifüma ; ad quam Αννα fua 
edidit idem vir celeberrimus, eadem formá.  JAidem 1791. 
ΡΡ. 160. quorum exemplar ad mc nuper muneri mifit audor 
amiciffimus, quod máximi facio. ] 

8. Piu«pagi ΟΔΕΜΙΝΑ Όσιεξςτα.---Ὅσπι fcholüs fele&tis 
fuifque notis in ufum Academiarum et Scholarum edidit 


Fredericus 
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Frederihus Gedile.— Berolini, 1586, 1220.  [Utilifima qui- 063, 
dem editio, cum notis doctis fimul et elegantibus. ] 

9. ΡΙΝΌΑΝΙ Canina, cum "Ledlionis varietate et Zfdnotationi- 
ὃς uerum curavit Cuz. GorTL. Fisvss. ui Foll. Gottinge. 
1798. 8vo.. Adjecta eft huic edit. Godofredi Hermanni Com- 
mentatio de Metris Pindari. | Ad quam, et ad Ozonienfium 
Pindari Editorum defideratze axes; fpecimen, in R. Dawes, 
Mifc. Crit. p. 343—968. (edit. Burgefs. p. 37.1] illum qui de 
hac re penitiüs difquirere velit relegamus. 

«ο Quatuor precipui et maximé folennes Grzcie ludi 
füerunt, Olympii, Pythii, Nemei et Ifthmii. | Olymp in 
honorem Jovis: Pythii veró Apollinis : Nemei, initio Arche- 
mori, poftea Jovis : Ifthmii Ῥα]απιοπίς initio, poftea Neptuni, 
fuerunt.celebrati. — Priores duo tetracturici, feu quarto quo- 
que anno elapío: pofteriores duo trieterici, feu tertio quoque 
anno preterito, fuerunt celebrati. — Olympici victores oleá, 
vel, ut alii volunt, oleaftro: Pythici lauro: Nemei apio; 
Ifthmiei pinu coronabantur.—Sed de Olympiis cetérifque 
ludis, nimis longum foret hic differere. Vide Schmidii Ῥτο- 
legomena, ad fuam Pindari editionem : Wzff's Differtation. ον 
tbe Olympic Games, interpretationi fue Anglice quarundam ez 
Odis Pindari prefixam : item Fabr. Bib. Gr. loco {αρσὰ cita- 
to ; ubi plures de hác re fcriptores indicatos invenies. 


i Ede «.] Olymp. J.—Nominat Pindarus hujus operis po&- 
Inata omnia, Ειδη, i. e. Species íeu formas poematum : cujus 
Diminutivo ufus Theocritus, fua «σματι« οιδυλλιω inícripfit. 
Solebant autem hujufmodi Lyricorum «3s przcipué in ternas 
partes feu terna uns difpeíci, videlicet in Στροφας, Αντισροφας, 
et Επωδω. — Et Στροφιν quidem appellant primum ελος, feu 
primam partem, quam in choris cantantes, à dextiis ad ficif- 
tra fe circa aras vertebant. ἍΑντισροφην veró, fecundum μελος» 
feu fecundam partem, quam canentes, à üiniítris ad dextra fe 
circa aras movebant. Τρία veró cantio «às et a»rpd« diceban- 
tur. Ts EsJe» denique appellabant tertium quae, feu ter- 
tiam partem, quam canentes ad aram in medio confiftebant. 
ScusiDIUs ; p. 46, ubi vide plura. Idem fit hodie apud 
Gallos quoties occurrit e grand rond. 'T. Y. . 


|| IRPONI ΣΥΡΑΚΟΥΣΙΩ Kosgr.] i.e. Hisgox: SvgRA- 
CUSANO equo celefe οἰδογί. — utn, qos, à, € ad curren- 
dem cum fffore fuo adbiberi foltms. — Angl. a race-borfe : 
Subauditur hic uxeeuyri..— Erat autem Hiero rex feu tyrannus 
Syracufanorum in Sicilià, filius Dinomenis, et non enfe 
us 


Φε Xorz rs Ῥινσοασι. 


9654, dexdus cim altero FEcrmae, τετωεῖες fiio, qui -gmavit etiam 
Syracufm, ícd ducent fere annrzs recenter. — Equo celkete 
victor O'rimp. rxxift. 2 vetere z-ammurco tuxÉtur; per- 
geram, uti εστία ecleberrurus Ἡ τς nam Svracufamms 
ccrtc adicriw ron potrt aste Obr. τσττν, v. qua Gelen 
fÍrazer Syracuías occupavit, Geke Arr xue Fiserom τεὮς- 
tà  Videtmr adeo Olrr;p. εσστ. νε τα hzc Otfympuca 
monnilh, ex 1; Ὁ ca:mire fats razr5. ται ed — Nam mon 
m umusequi vzqvam me-tio δε. — P-r-er Gelenem nat3 
mrmum, cui :2 impero Syracafrum «σεσεβες, ahos habet 
fratres Ῥοϊνυσί 5), vel Polvzelam, et T*rafvbulum. — Refert 
JEkanus [Var. H' X. τν, 15, tv, 1.] erm imino fuifle anmrds- 
sso, poca bberal-7r, tcrtem, et erod:ccum amantem, Quod 
aotem memoria tr prod:dit Diodorus Szce'us, (qui tamen de 
maturz ipfius ac inger:i in mehus mutariooe reticuit,) de eo 
vide infrà ad Pyti. 1 v. 167. ! 


ARCUMEKTU ST. 


H zc ode in landem Hieronis eft conferipta. — Poeta cele- 
brat il us juftitiam, fapientiam; przterea equnm, qoo vicerat, 
et locum, ubi Olymptaca certamina infütuebantur. Ab ce 
loco, nempe Ρεἱοβοππε[ο, occafionem arripit. digr:diendi ad 
vulgatam de Tantalo et Pelope fabulam, unde ad Hieronen 
regreílus, felicitatem, quz fequitur Olympsonicas, defcribit. 
Poftremó concludit carmen voto, ut deus glortam Hieronis 
confervet,  Gspiks. 


Ver. 1—4.-. Αρεσο κο duo] 'O »uc vu spoeamsm duc estos" 
ώσπερ To pts duo σον 200m οτωώχειω», ὁ δὲ χρυτος vus Aera; Vut 
qegotipueorioos, οὗτω και ὁ Ολ κος «γων αἜοτῴεωτιρος των 
pda Scbol. — Exordii thefis eft: Ludi Olympi reliqui 
omnibus praffant. Hanc triplici comparatione illuftrat: Ut 
aqua elementis reliquis, ut aurum metallis reliquis, ut fol 
fellis reliquis przftant. Sed comparationem ut poeta lyricus 
expreflit, omi(lis conjun&ionibus et comparationis particulis. 
Aquam «gere» vocat, nempé inter elementa.—Havfit hoc 

͵ poeta ex antiquiffimis cofmogoniis, imprimis autem ex pbilo- 
{ορίᾶ l'haletis. «δικα. Conftrue: ὁ δε yeveos Άαπρενα" 
Μύγορος toys πλουτυ, avt πυρ «ιθοµενον Γδικπριπο εν] Όνωτε. 
et aurum fulget eximie inter magnificas. divitias, velut ardens ignis 
in ποδε. εξοχοι conftruitur cum genit. et dex hic fumitur ad- 
verbialiter. | 

$—17. Es ὃ «λα γαρυυ Ou, —] DIunevti—Qu»n, κατω» 
Mynsy . ipso ἍΆωρικος D, το ynovir, vu i ἐκλεῤωτο. — Scbol. 
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έλδομα,, eufio, sAdteus, elifo e stas, et poft contracté ελδη: 
Φιλον qrep, Ó meum cor, mi anime ; nam Φιλος, ut bene notum, 
fepiflime redditur ut pronomen poffeíffivum. δι) asfoeoc, 
Jferenum. per. atberem, vacuum fcil. omnibus ftellis, nubibus 
aut nebulis.—eywsa Φερτερον Ovpsring, 1. 6. avyeva. QueTM τον 
«γὠνος Όλυμπιας qui Ípecies eft locutionis folennis apud 
Grecos Íícriptores orationis tam folute quam adftr&z. 
[Vide Vol. ]. ad p. 52. π. 1.) Que fequuntur ita poffunt 
conítrui et reddi : 'Oés» ὁ πολυφωτος ύμνος appíon20sTas µητησσε 
« ese», [nvrevs vcl ovs avrevs ] κελαδαν sad. Κρονου, ἱκομίνως 2€ 
aQua» uaxasns levius Ἱερωνο. Unde [i. ο. ex quo certamine 
Olympico] celeberrimus bymnus. adornatur—— —X4contexitur. ab. in- 
geniis poctarum, (uppeusaras explicatur a Schol. κοσµειται xac 
SeeOMucoa rtr, πλεκοται” 3 utra Qeon «πο των σοῴον.----αμϕοκλ- 
Άνται uavitret, Ut sssenras uoi facium cf) à me, ct limilia. σοφοι 
funt hic £ozte, ut alibi apud Pindarum.) s αεί fitum Sa- 
furni, accedentes ad opulentam beatam domum Hieronis : pro ixepue- 
νε, quod concordat cum evrw; fubaudito ante πελαθα», qui- 
dam legunt ixeute, ut. referatur ad. evdeseyo* et reliqua in 
medio pofita fint : fed hoc, ut mihi videtur, minós concinne. 

18—21. Oueseer] το δικαίου apptxet δε, vo περα eim 064. 
Sesnston—Aptmer | amurbiLejttssg sace nora το TIAM close, 
eQ ixacus το ὠφελίμον xaexuptes. — Scbol. 

22. —A-yAaiQtra: δὲ και Μνσικας εν «ovp, ]. intelligunt non- 
nulli, ipfum Hieronem Mufices peritum laudari. Re&iüs ita : 
ernatur mufices flore, i. e. celebrari folet cantibus.  Gznixz. 
De avro, vide fupra ad 'Theocr. Idyll. ii, 4. 

24—26. Os seteptr, &c.] , Solebant in conviviis lyram 

eircumferre et hofpitibus offerre, et qui ruditatis notam vitare 
volebat, ei tum fidibus canendum erat.—dCogitandus h. 1. eft 
poctarum in conviviisconfeffus, Plures enim przter Pindarum 
1n aulà habere folebat Hiero, e. g. Simonidem, Bacchylidem, 
JEfchylum. Gzpixw. Vide fupra ad p. 26ο. 
(026—31. --"Δωριων] ὅτι Δωρικὴ ἁρμονιῳ ἠρμοσται p IIndaco 8 
Asga* eigen δε wAwiorte" Δωριος Oovyios, Avdieg* Aepw à μελος 
eisoraces εσι πασσαλω θε, eri vri sanno exero αἱ xibugui. — 
Thes] τοσο 9 Ηλιδι ὑπο ὑψηλων οχθων περιέχοµενος mn δὲ 
bworvyy uei σον Πισαν κο την Hio, ovx ορθως δὲ Dieu γαρ ev, 
eser τα χωρία cadem πῶτηκοντα.---Φιρυυιν] eveuas τω νηναήος 
ὅππα, Αιολαρία»ς, v TIodaes, vu» Φορ γα, xoa ύρονον τον Ototrmor, 
ὅπσον τω Ἱερωνος, καν t1» Πνσαν, ev age σοι ἡ τούτων χμερις τον ουν 
weQeasts, — Scbol. xag apud noftrum Ππρίτης eft gloria. 
Pifa h. L pro Olympiá: Stephanus Byz. Όλυμωπιω 8 sreevteoo 
Ένα Aveyettrs.. Gapikx. 

$1334. τας A399] e Βλιδ à yae Αλῴόν o0 Aqxadtg 

σας 
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τας «ηχος Sxu, και ως " atus an ep yesttros Tipi jos nae Tuy Hous.—evis ] 
epis προς σον δ...». -Ακντητον | 1ο Sav xat προθνωον vu mu 

ὅτως ὤρροτα ὡς ua δωσθω πιντρυ κα: mageyes— Koerros ) 
eye τη wxs. Scbol. σντο Íine augmento pro essere. 

6. ---λαμέπαι δι οἱ) «ντο ητοι vw ww uso ἴθρωνο, o nau. feX]so. 
"ma [ Immó Hieroai (inc omni dubitatione. ememeas vu Πο» 
λοπος TuTieU t» Ty ἴελαπονησᾳ. Scbol. 

38. —1v ueya ferm ) Fa&á mentione Pelopis, digreditur 
nunc i ejus hilloriam :. ubi primüm breviter fabuloía de ce 
narrat Deindein vanuaiem fabularum invehitur. Demqae 
veriora de eo íe dicturum promittit, ficut et (tanum laudes 
Pelopis fubjicit «v Ionice et Poctice pro s. — Articuius pre- 
pofiuvus pro fubjundivo. Scuwipr. Vide Vol. I. ad p. 3. 
n. 4- 

40—42. Exe ο zafaez] Fabula fic habet : Tantalus dus 
adeo charus initio fuit, ut ad meniam eorum adhiberetur. 
Quum autem vellet illis retribuere, vocaus ad fuam domum 
Pelopem filium macatum et co&um appofuit. Quum veró 
reliqui omnes dii funeítas epulas averfarentor, fola Ceres ab 
inquifitione filix reverfa, avida et ignara humerum comedit. 
Dii vero fruíta omnia in lebetem conjecerunt, et Pelopem 
vivum reddiderunt, et pro comeíto humero eburneum fubíl- 
tuerunt. ScHMiDT.  xexadjtros. ἆ οἱ. pro xeasptases, à nada, 
erno. Φα δικον Φμον fupple κανα. 

43—47. H Savpuata πολλα] Pocta, in memoriam revocans 
antiquitatis miracula exclamat : Mula jaué miracula (olim 
facta funt) xa ρευθοι, δελ λροενοι Vnus παικιλοίς, εὔοσασαντε 
(pro εζκπωτωσι) ββοτων Φρίνας, που Ti και wxto του «ληθη λογο. 
Sed fabule —Gocipiumt uni bominum mentes. cálque commovent magi 
sterdum quàm ipfa ocras.—KHoc deinde Pelopis hiftoria com- 

Οερικε. 

48—52. Χαρις δ.---] ἑ δι xag της somrues γβοφης και σης 
κατα Τον uolo ψνχαγωγιας, STi παν τοις αυύρωποις Asuemn aita τα 
Seu yMaTu παρανκοναζα, «ην παρ αυτης Έιρ κα; χαρο esefepera 
πολλάκις x«s v6 a σον xicor ρορσθηναι παροπονωσεν. Scbol. ερησα]ο 
nas «sigor πιο», efficit etiam quod incredibile elt credibile. De aos. 
in boc fenfu vide Vol. I. ad p. 19. n. 6. usdepas, unde sesse- 
se, excogito, effcio, prudenter propono. — Pro epuesas sey Gedikims 
propofuit ases si— quod probavit Heynuis. 

$7. --ειων αν] minor enim fic c fn; 
Korrius. Senfur eit: Si quis n bonia de dis Sis lo- 
cutus e& ;. minor erroris culja- cfl, fi forte in iis, quz dix, 
erraverit. Gapixs. seus assis ufu. loquendi Pindarico οληγα 
et hoc pro evàuue, ia in nullam. reprcbenfonem incurrit. — lta 
P.i 159. ct P. xi, 45. Hievnk, 5s ὃς οίκος asfouse, eofupe 

sse 
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srigs S» Apyert, xat sn B)ncrdumuvtas λυγων avrosc avloumeDaryetg 
xeu γαστριαργνι. — Schol. : 
ς8---όδ. Yis Τανταλν--«] Sequentia fic jungenda: $éeyEenas 
φον avyAdetpuMi Pu) ἁρπκσαι σε, 4» ἧπποις τε ueTu nem, — Hiavws. 
Fshi Tantali, dicam, contra priores postas, tridente inclytum deum, 
domiium mentem amore, quando alter taus, vici//hm praebent canam 
diis, eos «ocaverat jufli ad epulas fuomque ad. Sipylum, tunc 
rapuiffc te, aureóque curru tranflulife fupremam ad domum muliàm 
venerandi S ovis.  —svseparartor] » mw «ντιδοσις 4 ὧν 
(mo Sum «γαθων vxuftt. —taver ] wyus vas apteloma» δίζιωςυ).----Σι- 
πυλο | ei 40 πολέὼς orepsn* οἱ δὲ opos wSpi την Ανδιαν, oto» ὁ Πελοψ.. 
κα το Ποσαδωνε, τω 79 AajpNQU Toii Χθώμιο. 
Scbol. N 
& i" -τωντ fmi yp] iden ad miniferium—  pocillatoris 266. 


947—381. "rÀeres ὅτι σε, &c.] σι Dor. pro ev. Ordo eft: 
ὅτι εναριο» σὲ Mary pupa κατα MS apu axum ὕδωτος Cau» πνυρε, 
(i. e. ο: ύδωρ «χμαιως Cv. Schbol.] quod diffecuerunt te. cultro 
membratim circa *cbementiam. aque feroentem. igne, i. €. quod 
diffecuerunt 1e, &c.  poflquam εἶκωι fueris aquá — oebomenter 
Jervente ad. ignem. τε διδασαντο δεντατα ngu» cu «mQi τρωπν- 
Qus, non (eyes, atque. difiribueruut. frufla carnium tuarum. circa 
men/as et comederunt. ** Vulgo audidevrasa fine fenfu, — Illud 
* jam Athenzus [1. 14.) habet de /eeundis menfis intelligens, 
*€ preterea codd. nonnulli et ed. Ald. — Unus ex Schol. δεν- 
* sula—ta Bespt[pton σῳ niat: habet, ut legiíle videatur δεντα 
* qu χρω», à 9. — Pauw emendat apdidwra τα κριων, quod 
* explicat /edeti swmer/a. Equidem, cum Heynio τραπεζαις 
«6 aufi jungo, et δευτατα now» de extremis partibus, quum hu- 
ο merus tantüm confumtus fuerit."  Ggpixs. 

82—85. «πο erri ru. smegor, wy peuroptrov.—]yatoipao- 
ves] axeata σης yacgec. — Aura] patxous nou sro) pos γα vu. 
τοαυτα wis Sw Ayens. —Axteden ] οἱ κακηγορ των ανθρωπων 
srouveg t» antoden een. axtdna. δε eri» à Bue --κακαγορως] 
Aepixa asvyreTIS" ne "8 asTisHTIcS ντους κὠξ aQuiptei 
-— λαρρανιται dux Le Tu Ω. Schol ^ e , ο” 

86, 87. Ώλυρπυ σκοκοι] Oi secos TY ovpart, τυτιστιν οἱ D1ei— 
πωτωπυψαι ] αντι τω, διοικήσει e ques inoru. 

89—94. ---κορω] cn ύθρο xis Φλαῤοννα Du τν κορν, durs, 
rgore^nD1 την ecu, advraT&ous xaTary n? την t00mustrins, ---τιρ- 
emos) Veleeemu xai apayasos. ——Tas oi w.] την «την Quei ὅτερ- 
κθέρωσεν avTu^ acras δε em σον λιβο. --Πωτηρ] ὁ Ζευς. —Tor 
μελών | errna λίθο) επιθνµιων avro της κέφαλης Απωσασθκικα 
duvasetros, ονθροσννη aAXavei* arci TV, 0» woroi 105 ergor dono e . 
την ποῴαλήν eoru (λήθη θα, Περι δὲ vac t€ Τανταλυ κολασιας 
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e. O αυτον irtouc ὑποτιθησι T Ἑσαος 
e Mert, a δι ος λα quete, Svtvre δι ryaer, vitat J' ους α.χο 
ἑλεσθαι.---και τα iiw. [Odyf. ^, 582, fqq. Vide Coll. Gr. 
Min. ad p. 38. n. 2.] s2w « pa κατα Αριστάρχο soles τα 2s 
TtuvTm.  AAxetos Us xau Αλκριαν 2ufev Queis esawperrbeas v9 Tasin- 
Ae. Scbol. Locum hunc corruptum cenfet preftantiffimus 
Heynius. Vide Additamenta ejus ad Pindarum ; ct vide ad 
init. Eur. Oreft. annotante Poríofo. 

95—97. --ψαλαμο) Duros, ^e ὁ sje; Óeara: «ντφ κατ 
xees επώγαγαν BSebnar --- χο] ὀνεκως prox dme en. 
—Mers τριων T.) a ὁτι s» δι para eios, τέταρτος κολαζέτας, Σοσ- 
99v, Tirvs, xa; Ires, 4 ὁτι tra τριών, των ILusg, δη, iqesas, 
TifwoeTe» xev Τοντον $0, το τῷ DuÓp κολαζεσθα. Scbol Ill. 
Heyne explicat: «continwym laborem, quartum pofl tertium fme 
αἱ ή intermifflene. Nec tamen prorsüs abfurda videtur antiqua 
explicatio, que poctam ad tres punitiones focios refpexi(fe po- 
nit Οσρικε. " 

99—103. Ἁλικεσσι] pro pulis ab ἡλιξ, equalit, fodahs. &c. 
Serews, pro sfsear*. 2b, pro Aafers.— Sed hzc nota fere u- 
ronibus. 

109—114. —twerhuur) vo της xp; viser λογω ὁ δὲ λογος, 
οὗτως' προς vu» avbgous ελθοντι «υτῳ ἡλίκιαν, ὅτε καὶ ei Tei Sc αυτου 
ο ΝΟΥ (for ΑΜλαυµσωι TO 90 αντι 14, ὁτε asdpudu; nan 
σέλοιος γε[ονυ. Schol. Προς vastes Qu, ad plene floridam ct οὐ- 
rentem etatem, ὅτε ^y pos sotor vo» [ xela ) patus γενοιο», quum lamu- 
go coronabat nigrum ejus mentum, «νεφροντισεν γάριον ἑταιρεο exsligsty 
[pro exsfev] ευδεξον Ἱπποδαμειων παρα Πισωτα awteoc, animd «0- 
lutavoit paratas nuptias, ut Ícil. obtineret. illuffrem Hippodamiam à 
Pifata Patre. Ἑτοιμον. quia propofite erant hz πυρ vin- 
centi, ut mox videbimus; vel ut Schol. $we ve» mee? avro 
wreutaeuutios.—ILonra, Dor. pro ILosru, à Πισωτα!, 1. €. CEno- 
mai regis Pife. 

116. Απνυ] 00use,, προσκαλατο" Baovurvmes δὲ ors vos ILoras- 
dena «πο Tu xvv3V Της Owners. Scbol 

119—123. —$6pus, &c.] αἱ τα φιλια δορα Κνκριδε TUAM 
ew [κατ] τι ες χερι. h. e« χµερντω ori. fi—fuit aut tibi quic- 
quam duke meum. fÉn. vi, 317. «vouses noltro eft pro we- 
vai, üt infrà xi, 6. 9wea Ἐναριας manifeíté funt gaudia rapta, 
δις οσπεγεω, ut. infrà Nem. vi, 12. Hevus. ----ν- 
jare, &c.] φορα, — Omvpnos, à savae Ἱπποδαμαας, οὐ SU 
exdy9M4 TauUTE) eg erae Sun, qeuxeDe Teo σάντας ος diuum 
Jgses, Tus Θέλοντας αυτην vyverarfen, Jalje» τω αὗτι ἁρματι 
σαχντωτῳ 07i xui. µήδενα eiptiec ὠπερθαλεσθαι uv αυτον Qurabpau 
ebso δε επί Ty» ἁμωλλαν T9 µε rarus ελιδω τω Ἱππολαμοιαν 1» 
*p ανιτν écart Qon, xoetó προηγείσθαὲ vov Jesus avres ds exiebes 
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Ly, πι 09 χα! Dieu? υγχού ὁποτὲ iis τον parripn παριλόα», dens 
T9 fe CyYN, X4) Φ)Ηῤ Έβανς Wy Sees τοις δικα oouDuxee, ἠΤτθη bora 
IhAexe ὁ Ύκρ wuéyxM avr) τν Orenau Μυρτιλος sla χβήµασια 
ὕπο Ty Πελοπος, ἵνα περι τας xeinxidas τν ἁἄθρωντος πανώργευση τίς 
xau τον Ocvesenoy «τεσθεν ἠττηθηναι παῤασκεναση οὗ γωάµωον twp 
Ἱπαοδαριθιαν 4σχε. Schol. n | 
116. Πράξ Quir] αντι vM αποα TT aLewe sreorQuAS . 
σε) Ada, Dor. pro διὸν. : : 268, 
137, 138. —1 exparsro«, &c.]] uy» [pro v] φωφως 
Γαυτν] ««ρντος επεσε’ neque tetigit enum, Neptunum fcil. irritis 
verbis. 


140. —b ατεροιση irmuc].— ὑποστερνς, avri vu, τάχυτωτυς' οὐ 
ep areere ἠσαν. Ig, eri vo pay άριες Πιλοψ πρωτος tedio, en 
ἨΠοσνιλωνος λαθων. Scbol. Sunt tamen qui hoc non metaphoricé 
inteligunt, fed proprié. Vide Paufan. V, 17. Caterüm e 
interdum redditur cum. 

| 343, 143- le! w προς Te wapbtvoy χωτα πουν απος) «A 
tyravia jt» avri TV y, teeig* προς δι το Bia, avi Tw εκ » 
vuxact. — Scbol. — Orrepau βία, i. €. ipfum Ocnomaum. | Sic apud 
Hom. βιη Ἡρακληος ell ipfe Hercules: Ἡρικμο Bim, ipfum Pria- 
mum, ut bene notum. 

1444 145. --λωγιτως εξ] ἠγερονες to» λαών ἡγώμενως, — Scbol, 
Agirasrs µµήλοτως, virlutum alumnos. usw [Dor.. usua] 
per fync. pro jussus. 

146. αἱμακνριαις] Βοιντικὴ ἡ Φωνή. Έδωτω γαρ αἱμακνριας, 
τα TW? νΈχρων ἑαγισματα λυγνσιη' ὁ δι youg* πι δι Tev παροντος é 
Πελοψ ενα(ισµδες καὶ Svrutis τελιύ]ησας τιµαί]α, παρα τοις Té Αλφοη 
iris περισημο) εχων unius παρα τω πολυζωφ Dune. Scbol. 

aufanias fcribit (V, 13.] : Olympiz intra Antin i. e. lu- 
eum Jovis Olympii aream fuiffe, Pelopi multá religione con- 
fecratam, quam Πελοπιο appellárunt, et Eleos omminó pre 
exteris heroibus Pelopem tam coluiffe quam pre reliquis diis 
Jovem. "Vox κἱμακνρια, quam Schol. Baotieam efle dicit, 
ineertz originis eft. Alii derivant ab. «ipa et κορος, fatictas, 
alii à ανρος, adolefcens, quia quotannis adolefcentes ad fepul- 
«hrum Pelopis ufque ad fanguinem flagris czdebantur. Sed 
przftat (cum Guieto ad Hefych.] derivari à xevea, quod 
captivorum /anguinem et detoníos capillos fuos in rogum inji- ͵ 
cerent.  Notandus locus Plutarchi in Ariftide p. 332. παρα» 
καλο Tov; Φγαβους ayDonc, Τους ὕπιρ της Ἕλλαδος avefaverzas, vxs 

το δα πνον xeu Ty ΑΙΜΑΚΟΥΡΙΑΝ. Hefych. αἰμακάρια:, τα 6» 
μασ των xu Tory ορ). Gzpix&. 

151. ----το δὲ κλιος] Sic interpungo : se às κλιος alo !s- 
Jegxe, sa» Όλυμπιωδων εν ὂρομος, Πελοπος ἑα---ράσντον, à 
σμων ὃὲ---ἔνεκων. Απίοα ille dictus erat inferiis impertitus effe, 
tuptpuinaTat, B. trroyx va, éesaxvounug χλίθης [παρα] περ AAdws. 

Ver. JI. . Mm Nunc 
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Nunc ve κλεος Πελοπος διδορκε v2a3obr, [ncet. ὃ longinque, log? c 
rufcat, t» ὄρομοις ταν O. inter certamina Olympica :. quippe qu 
in vicinis locis habentur : ut Ol. x. 290. evye»e εξαίρετο ὁ e 
χκιῳ σάµατι παρ ἵἴελοπος Bin Ἡρακλεος vosorewre. cont. Pau. 
V, 13. &c. Hzevus. Egregia ac cerüffinía interpretatio! ux 
vide plura. 

154—156. —in«] ubi. &c. —«xnuss v wxves Jearvson,! 
vigores roboris indefe/J. 

1$9—165. —T"e 9 «άν wapaptpor sr2ov, |. ique bec confaxr 
permanens felicitas, Γεσλον Dor. pro εσθλον, bonum] ερχεται re 
vo» s. B. venit. fumma i. c. fumma cff. que. contingot. wl 
Eus &c. JMe autem oportet illum V Hieronem fcil] cau 
equeflri lege Γι. e. quo modo decet illum qui vi&oriam equ 
trem reportaverit coronari] /Eolice carmine. Sic Horat.—£* 
lium carmen ad. ftalos. deduxiffe modos, Lib. ii. Od. 30. v. 1? 
Ad quem locum ita do&ifhmus Jani : «ου carm, b 
poéfiu lyricam ; quia primi apud Grecos magni poétz ly. 
ci, quos imprimis imitabatur nofter, Lefbii, ZEolicáque da 
le&o ufi. Conf. Lib. ii. Od. 13. v. 24. iv. 3. 12. et i". 9 
12. item ii. 13. 24... Sic etiam T. Gray pocta vere fuüblims; 
in ipfo init. prims Odes fuz Pindarice : 4f«veke, JEolas br; 
atvale, &c. ubi vide notam ipfius auctoris ; et quz ad locum 
annotavit Gul. Mafon. et ipi eximius poeta, 

165—170. «--πεποιδα δε] Ordo ο: ssseda 2 adest 
xAoTUU6! TUM ücyu) µη Tiv 4λλον Efe». qur ot vor [a5] 9 
feme [μαλλον] ideey 2 neto, n xvpierteos [xara] Qeraper- M. 

i autem perfuadeo me celebraturum inclytis bymnorum firopou si 
lum. alium bofpttem eorum qui nunc funt, quod ad. borum wirst 
que attinet, nimirüm au? feritiorem rerum boncflarum, aut. f jf 
tantiorem potentid. — Non hic fibi refpondere putat Heyn 
ets». Interdüm tamen invenimus pro q—«, - 
aut; Unde colligimus eodem modo ufurpare licere αν 

Idem vir celeberrimus ante «δρω fübintelligit µ«λλν. 

171—174. Ges; eriteexes, &c.]  Conftru&ionem infolita 
effe putat Heynius ----μήδετωι eic uteuesus* nam. μαῤίώ " 
vulgó dicitur, ut fzpé apud komerum.  Proponit 1g* 
φας ssréToesres Mu? τεσες µεερίρεναις, pasiva [αυσω.] . di 

174—179. —e δε us rax» Xie] Ícil. es ὁ 91ος 1 6 f 
favere pergit deus, &c. Όευικε, probante Heynio. »& 9 
meas κλύξεν [ew] ev» 9». Aena, [δι οὗ συ Quer: yr 
Scbol] εὗρων ετι γλυκ » ὁδον λογω, επικρο, /perem 9 | 
ὀγαίωγιην te. cum quadrigd celeri [multà enim nobilor* 
illurior erat vi&toria curulis quam  equeftris. Οερικ» 
magum viam adbsc jwcundiorem verborum | adjuvant Ali 
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Alii interpretantur aliter... Vide Heynii Additamenta. τὸ δε 
ΚΚ ροριον exoorupier ug Ileu;* περι γρ του Kooneos λοφον a/ytreu τα 
Όλυμπισ. Scbol. 

179, 180. —«ue wr eo—] Mibi quidem igitur Mufa validi/- 
finum robore telum feroat. — Loquitur de vi posticó, quam cum 
telis comparare folet. Gzpixs. 


, 181, 182. —v» J wysre—] fupremun autem. faffigiatur re- 270, 


182—188. usxeras, &c.]. poqxero wio/e2s28 κα; ῥήτω τῆς oveue 
tvdausosias 1». coi eiCosa* ty eig "ynp Το Tio, βασιλευς "yseptpos. 
—Etg e] ὁ νους em δὲ «s ptt? vovvor σον xoover, ov Copato, ev bros καὶ 
evdaquovus διαζην, sus. δε vorava. τοις vixsQaptis διαλεγεσθαι, τοις 
eyxsjueis προθανη και exiruaor rra. δια vu» σοφιαν s» vou Ἑλλησιρ 
Scbol. — Noviffimis verbis non fatis confido. 184, íqq. — Vel- 
lem τντον commode pro σοοντον dici poífe, nec ambiguitatem: 
propter χρονου oriri. zwre» χρονο» fubítituunt fcholia e» fer. 
At ex fententiarum nexu hoc non conficitur ; effet potiüs ad 
tempus illud, quo vitoriam curulem confcquuturus es. FHoctamen 
parüm placere poteft. Expe&es παντα χρονο Teevadi gram- 
maticé non poteít effe nifi vel eemves, vel pro sezwre, cou/que 
ad illud ufque tempus. Figvus. — Nol feBare wierius. Utinam 
et tn talis in fablimi diu tncedas e. et. ego inter tantos vidlores er» 

-fer, con[picuus canendi arte inter Gracos ubique. Korrz. Cont. 
Horat. Lib. i. Od. i. in fine. | 





* ΘΗΡΩΝΙ ΑΚΡΑΓΑΝΤΙΝΩ, Άρματ.] Olymp. 1]. 'Tuxs- 
ΦΟΝΙ ÁGRIGENTINO curru οἰδογί. ΓνγρωπΊαι Guosst Axemyasli- 
9», egpere viixuuor, την ἑοδοµήκοσην ὕνδορην OAwaesinda* qw δι ὁ 
GOn»vr avtmabo ase Oibedog" muiives δε Γελῶνι τρ Toqurm, επίδους 
eoa την Suyavton Ausagerav, naQ ac nati 5ο Δήμαρύτουν προσωνοµασ- 
£x veucpn* xat «ντος δὲ ὁ Θηρων vu Πολνζηλν vu adt Qoo Ίδρωνος 
—€ Dqyersem, nei«. Qus Tiuais* n» δι Quee vlog Ameidapeo, 

cbol.. 


ARGUMENTUM. 


Laudatur Theron Agrigentinus tyrannus, a victorià quam 
quadrijggo curru in Olympiüs eft adeptus ; item à juítitiá, 
liberalitate, fortitudine, et majorum claritudine : quorum 
fortunam occafione fumptá attingit. Tum digreffiones ad 
Semelen, Junonem, Peleum, Achillem, aliofque mtertexit : 
atque obiter loca Beatorum, et Damnatorum apud inferos 
defignat. Tandem concludit Odam fui carminis et Theronis 
liberalitatis laude. — Edit. Oxon. 1697. fol. » 

€Yo 
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Ver. 13. Avyalifoeuvyyw. uro]. οἱ της Φορμέγγος «acverTez. | 
ero» γρ τα «σματα rorriirru ο οὗτω Spes αυτα και 8 Avpst. 


€ 
εται. Scbol. — Eft autem aweseedu ad. ipfos hymnos, vel 


potius ad Mufam, hoc eft, ὄνναμιν ποιητική», cujus beneficio 
componebat hymnos quos excitare ftudet. Sicut etiam Ho- 
rat. Lib. 1. Od. 12. hzc imitatus, ad Clio accommodavrit ; 


uem virum, aul beroa, lyrd vcl. acri Tibid. fames: celebrare Cito, 
uen deum? &c. ubi, inverfo ordine, ponit P'ram, Heroa, De- 


sm ; contra quam Pindarus, 51», seen, eden, SCuipr.. Vide 
do&tiffimum Jani, ad locum Horat. citatum. 


q- Ακροθια sopu* | προς Awvytu» πολήκήσας, της Ηλιδος τυρ» 


Ue», και νίκησαςν 9x τῆς λαφνρωγογκες τας απαγχας των λαφυρων 


Sreormyayss exTict τον αγωνα. — Scbol. 


271. 


15. Keptorrs; — ]. οἱ sreoyevos σου Θηήρωνος roorro» sto. uMos «eg 


Γελλαν xeaxebts ος Ελκρώγαντω. — Idem. 


23—-25. Ἔδες Όλυμπν vuse», ] Qioixas τὰ idees τν Vene, γα 


φον ugaser: xai την κορυφην vw» αθλων) σότεγι xeu τα εζαιρτα αθλα 
.*& 1» Όλυωπια διδορενα, xai v6 pestem 5 Axe, myus sov Αλφειός. 
Scbol,  Alpheus enim prz ceteris fluminibus Jovi curz cordi- 
que effe credebatur. "Vide Pauf. V. 13. Όευικε. 


29—39. Των δε wvrenyutes, &c.| FHixfi in prionbus, quod 


jufte et in;jufl? fa&a de ''heronis majoribus (nam de his agit. 
ef. c. 15.) przdicat, Verüm video interpungendum effe ali- 
ter et s» Qixa και παρω δικαν rcferendum ad fqq. — Ex preteritis 
mutari potcfl nibil ullo modo, nec per fas mec per nefas: à χβουος 


vraiTo ϱν Qixes καί παρα Dias DU amen. Ti τω Ορ. «γω». 


Hrvnusz. 


39. Ἔπεται à λογῳ---] οὗτος ὁ λογος «πολης, vro ἁρκεοζα και 


qai; τν Καδω κοραις) ΚΕγαλων γαρ κακών τοχνσαι (loy Έτωιλη, 
Άντον, Avaya), seu» 1x. µεταθολης pts) ry. «γωθων θκδίνωησαν. 
e» δε των Καδμν Όυγατερων το παραδογµα Quos, eme à Gus ase- 
6$» OXoases, ec Aaio avacye το ytres. : Scbol. ενθρονες, i. €. quae 
meliori antea fortunà ufz, quafi im /olio feliitatiz: collocatwe 
erant.—Sed pofhüt etiam epitheton hoc referri ad prefentem 
fliarum Cadmi conditionem, vel ad earum divinitatem. 
σεσικε. d | 

272. C 44—-50. Zee ur, &c.| Primum exemplum Semeles, filis 


admi, que fulmine interempta, in Divarum numerum fuit 


relata. Vide Ovid. Met, lib. 4. Scusmipr. — sas ὁ κισσοφο- 
θος].ὁ Διονυσο. — Scbol. 2E 


$1. Asyerri—]. 1. 6. Aeyuei— Secundum exemplum Inüs 


alterius filie Cadmi, quse furore correpta in máre fe precipi- 
tavit ; fed in Nereidum numerum recepta eft, et nunc Len- 
eothee nomen habet. Vide Homer. Odyff. «. et Ovid. Met. 
lb.4. Scnwipr. 


$5761. Hre, &c.] Gic conftrue : Nre sweas Savers βρο- 
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των V Ti xixoiTai, Certe terminus [1. e. mors] mortalium non omni- 
só cognitus. cf], uds [κεκριτοι] όποτε σελεντήσοµερ ἠσνχιμον ἡμερων, 
wai) quM, συν eret «γάθφ, neque cognitum cfl quandó finiemus 
diem tranquillum, filium Solis, integro cum bono. παιδα δὲ ἡλιω--- 
inquit Scholiaftes, cay sugar κα λον, txes ὁ ses Tu» qyttgn» asa iA" 
Aen. ' 

63, 64. Ευθυµιαν] Dor. gen. pl. pro ευθυριων’ θελει δε πε, — 
ότι ux, eio» vt eqiv avbsormus erac aei ἐν Solo pm. Diatoyer, 2266 ullus 
καὶ «τοποις ErTUyavwP, ανωγκα, — Scbol. 

65. Οὗτω 9, &c.) fitque fic Parca que tuetur paternam eorum 
letam fortunam, cum dioimá opulentid conyunlum, eos ducit ad ali- 
quam contrariam cladem alio tempore. — Pro «ys Heynius legen- 
dum conjicit eyv, ut fit temporis przt. imperf. —peegigtos vies; 
fotalit filius —CEdipus fcil. | Vide Soph. CEd. T'yran. 

74- «λλαλοφοις ] Έτιοκλθς γρ καὶ Leyreseu; «AMA; ara) 9. 979, 

6 

78. Νεαες s» asf^e« | non acciptam nifi de certaminibus. juve- 
aum, nam oppon. sexe πολεμω’ Locus omninó Epigonos τε» 
picit : in quorum laudibus etiam ewye»«, ut in laudibus etiam 
σοι ixva füere.— Vide Eurip. Med. 48. Hzvuz. - 

82— 86. 'Oh emptis 5 e.) «Q οὗ trug τν Oterusdeu syn: 
e» jour οἱ περι Θωρ” το δὲ γένος Aniu καὶ OoreBes ὁ Θέζων ὅτο 
κατάγα. ἍΛαὶν Oidirvs" τντν DleApsexs?  & Θερσώ δέος v Τι» 
µεος" X. Αντισιων & Θήρας ὁ Σ«μος wros vryt» οἱους Qvo, TnAs- 
ΜάΧον καὶ Κλυτιον ὧν ὁ ty Κλντιος sewmir εν Os τη vaew ὁ ὰ 
Τηλίιώχος κατφκα εν χωρα, obti συλλεξας δυνκμιν ερχεται ei Σικελι- 
40, καὶ tontos τω) τοπων iu Χαλκιοπευς 5 Αισηλαµος ὁ Gseor. 


87—93. OXvwri —] «rri cw, ον OXvjtmin tuxarb^ erys δι και 
xe, weg τον ador Έμοκραφην κας, 9 leóÓuo και Πσθαω.--- 
Ὁκαωκλαρον] sro δε τήν eyynens φησι, 8 ὡς opu ἑπποτροφι»- 
«ων «ντων καὶ αγωνιζομενών καὶ éuu vxsravran σρσκφ. --Ανια] 
δη arfqy vov ση έφωνον ---Δνωδιεαδροριων] δώδεκα κας yap stone 
φον δροριο) τα τελλα spesa, — Scbol, Ordo eft: Uo] Πνθων δε 
7 lefu κο xmerreg «γνγον [i. C. wyes] 4 «διλφον ὁρμωεληρορ 
«να sidprmas δνωδικαδροµων. — Ceterüm ὀμακλαρον  n90un, 
confortem in fratrem dicitur quia, ut re&é obfervat Schmidius, 
victorias has, Pythicam eft lMtmiacam 'Thero cum fratre Xe- 
nocrate habuit communem, eo quod communibus equis vice-- 
runt. 

93-100. —T» δὲ vvxao—93»e$00».] Sententiam. habent, 
quam aliquoties repetit: /wmmáé «voluptate frui viBercm in 
eeriamigibus, ut jam Olymp. i, 157. 8, 9. et universé Olymp. 
V; $4. Íq. wueaA verbes ve» QurQeese, ἃ follicitudine et. arumná 

, pro frasi gaudio ; ut folet poéta à contrariis rem de- 
figaare; 
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fignare ; tum ew Jorfeosa, vo δυσφρον, pro δυσφροσννη. Ἠ ετκε. 
Ὁ αφ λντος pa» δεδκιλάΆρενος aetramu, opulentia virtatidus ornota, 
Queen xao» των τὸ κα; τῶν Jepieauat occafionem nunc btt πας 
hs, ὕπιχων Babuas nteger «Ύγροτερ vulgo interpretantur : 
fuflinentes profundam «curam indagatricem et venatricem, artium 
bonarum fcil. nam hauc curam probe fuffulcit et ornat ὁ sau- 
ve. —A.tque ita Schol. συνετη» εχων τήν Qoorrida: soec το «γορένευ; 
[leg. «Ύρινων] τα «.λς. Et addit: των σι και sw») agesoe «li 
των παντων. —ÉÀygeriea» ] τωτεστι «γβεντικην τω καλο. Hujus 
loci agnofcit difficultat. m Heynius. —** Poteft," inquit. ille, 
** pro fuo quifque fenfu varia afferre: quod vero rem in. li- 
* quido conílituat, nondum vidi." 

274. . 102—106. a δι µεν εχει τις, edis το μάλλον, &c.] Hzc refe- 
renda funt ad notionem nou minüs obviam in pocta: maegser 
epes, imprimis. in civitate liberd, plerumque comitatur. ees; 
quam h. L defignat voce «παλαμωο Φρενες" quicunque, (ev 
pro eer) droes eff. virtue infrruGus, qua ad τε praeclaras 
gerendas uti. poffit, inielhgüt! ᾖδί abffinendum cffe ab. impura, 
qua pofl mortem, κατα *yus, v Adv, pene. ὑπ]ωβοι mancat ; 
Γεσισαν pro ti»uci. (Vide Vol. I. ad p. 1ο. n. 6.) σα ὃν pro 
v« γαρ.] Hivus. q.d. Si quis wAvyrer habet, cámque vir- 
tutibus exornat, ille plus aliis pietati ftudet: quandoquidem 
ex fcriptis eruditorum quafi in futurum profpicit, et novit 
impiorum fcelera, dum adhuc vivunt, condemnari, uhi veró 
mortui fünt, apud inferos g1aviter puniri. Quod nos in facrá 
fcripturà veriüs et re&iüs íÍcimus. ScuwiDT. ew amuAapves 
Φεινες)) eviamrus vo tvbude, ὅτι των trsavin. aDixom «ππελαραι desres 
«υοτικα και Μυδως T/MAQUES παω SOLES εκει διδωκασιν. --παλαμο 
«διορθωτος, a αππιδγωγητο. — Scbol. tt 

106. ---τα δω ταδε Διος «ρχα----] Namque delia in boc }ο- 
vis imberio—i, 6. in bac oid : nam ut Neptuno maris, Plutoni 
inferorum, ita Jovi czli et terre imperium Poectz attribuunt. 
Scunipr. 

1 17—L119.. —swuee pt» vues θεών] non cum SchoL intel- 
ligo de Plutone εἰ Proferpind, ut fit pro sues 91e, fed. potiüs 
de amicis deorum, /Eaco, Minor, Rbadamanibo. G&pikE. sweg- 
α.αις] ver: τροπο ευσεοίσι και δικαιδς. — Scbol. 

121. ----τοι ὃ---} wyu ei. ης ἔτερας µάριδος, οἱ κακο ὄηλονοτε, 

ο παι απιλγγηενς εχοντες γλωῤίαςς πιουν ο«χλοντι, TII I) ὑθισωήαι. 
Scbol.  exxserri, Dor. pro exxsves, inferto κ ob metrum. 
123—127. Όσοι ὃ «τολμασα», &c.] Infulz beatorum fitz 
funt im eceamo [hinc v. 129. ὠκεκνιδες avgas, ) et illis tantum- 
' modo patent, qui, iteratáà Palingenefi tribufque in terrà vitis 
peractis, omnem vitiorum labem exuerunt, eoque quafi in ὃς» 
roum numerum funt zecepti,.—Scio equideri, à plurimus vete- 
rum fcriptorum in/ulur beatorum non diftingui folere ab Pe 


L3 
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Sed Pindarus omninó h. 1. diftinguit, illafque altiorem felici- 
tatis poit mortem gradum, pluribus demüm in Orco purga- 
tionibus commerendum, continere innuit.—L.egatur imprimis 
vir fummus Heyne in do&iífimis Excurfionibus ad Virg. 
JEn. vi. —treAa», perfecrunt, Hefych. seosras, areas ct 
TUA, tronr, GEDIKE.. ὁσοι δε εκαρτερησα» μεχρι εριων φεψνχα- 
' etam ος ἑκατερω τα µέρη, «ες TI τον 1» ὥδω pora. Dusaro», ev; 78 100 
σης ζωης xpo, δικαιοι oytrtobnt, xetó την Ψυχν ὁσιαν φυλαξαι οὗτοι 
εσαλήσαν 6g n» ετάζεν ὁ Ζευς ὁ sevi», e Tac µακαρων vuruc, olo 
Κρονος εχει TW) sxes κατοικἠσιν Ἡν &i$ Vite πλήσιον 6900/5 T6U ὧκη 
00, αἱ S Augas καὶ ἠδειαι «υρα! τἍρπουσι πννουσαι" και τα ον «ντκες 


«1θήν ὡς χβυσας cvi Ser τις μεν ovre ἐκ TOC γης τα δε ex των δωδρων. 


Tw» € Ty χερσφ᾽ τα Qt sx τῆς των ὑδωτων αποῤῥοιας ΤθεΦόμεενας oiepts 
js. Vexivlen us*. TuvT γαρ ύδατι τριφεται εξ a «ών οἱ δίκαιοι 
ταις lnvta x tecum, ὀρμώς wAtxoi Χαν Φοφανες ωδρκνυναι δι το ὑπερ- 
αλλον της μς tu δε της Ψυχωσιω Ύνωρην Πνήαγορας 
Sese; οισηγήσωτο 9 ουν à Πμδαρος «κολωθα. Scbol. ρου sveeon, 
ad Saturni arcem, feu regiam, — Saturnus igitur h. L contra vul- 
garem Mythographorum opinionem fingitur fupremus infula- 
rum beatorum [non Elyfii] Przfes. Gapikz. 


130. —e»fiua δι] Sane a»fyss poffint ad duo tantam genera 


revocari, arborum et aquaticarum plantarum ; meliüs tamen 
9' apponas poft JuJew», ut fit : τα p» xterebts, um" myAnus δυ- 
Seu 9), dep Y ua Quon* mutatà orationis formá pro τα sus 
εν xseeu ÍcU γης, vu δι amo δινδριώ», va δε εξ ὑδατο. — Figvux. 

149—154. ---Πολλα ue; ὑπ «γκωνος ἃο.] Longá digref. 
fione ufus tandem ad T'heronis laudes regreditur, quas ut 
pluris 'T'hero faciat, prius füà. carmina commendat, ut intel. 
ligat ille, fe non à vulgari ροξτᾶ laudari. Comparat carmina 
fua cum fagittis, que allegoria fatis frequens eít apud nof- 
trüm. —éx' eyxere. | Eodem fenfu apud Theocr. 17, 30. 
ὕπωλενος Quetrea. (ΕΡΙΚΕ. —(Qurarra [contradé pro desesila, 
quod Dor. pro dwraurra—].corsrowi* ος δε το sa, lur χατι- 
ζα, fonantes tntelligentibur ; ad eulgur autem interpretibus indigent. 
Quibus verbis defignandas voluit duas fuas odas nobiliffimas 
Pindaricas, poetá przftantiffimus Thomas Gray. 


215. 


154—1 $3 —cee.—(Qve ) «τι 7€ Φυσο, TUTISi» απο Φνστως» 216. 


ei µαθοτες δε, avri Tu οἱ uo µθησεως δὲ esdovés xa ουκ απο φύσεως, 
Ίθος To» εχοντω Άβλονοτι Την (σχυν απο Quetug, ὥσπερ κορακες, Aste 
Gees γαθυνσιν.---- Scbol. ---Διος woes epit 9ο. Pindar com- 
pares bimfelf. {ο (δε eagle, and bis , ememies to tbe ravens tbat 
croak and clameur ín vain beloev, «vbile it purfues Με fligbt, 
regardlefs of tbeir noife.  Guav $4 ad oden fuam, [v. 115.] 
quz infcribitur: 7e Progrefs of Poz/y.  Obfervandum γα- 
qure eífe dualis numeri et zegaxe; pluralis; quod re&té quod 

ad 


277. 
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ad fenfum habet, fi cum fcholiafte intelligere licet Baecbylidem 
et Simonidem. ** Malo," inquit Heynius, * cum Dawcfio ftare 
*« Mifc. crit. p. 52. (Edit. Burgefs.] in reftituendo yeessues, 
ο et loca tn quibus dualis de pluribus dictus occurrit, aut cor- 
** rupta aut aliter interpretanda putare: Etfi contra fen&iunt 
*« viri docti, ut Ern. ad Il. «, $69. Lennep. ad Greg. Cor. p. 
ες]  [Vauvill ad Soph. Απᾶροπ. p. 55. et Burgefs ad. 
hunc Dawef. locum. Vide fupra p. 24. ad Od. 9, 35.] 
** Erit fic : εάθοντες δὲ, ( qui non tnpgento evcHi, fed mero fladio e$ 
* sfu progre/ff ad artem lyricam) ewi Aa gos αρνί [ew] «ογ» 
*6 γλωσσια ec xegaxes [Ícil, AuBeos «σι γαρυων] excarra προς equa- 
€ xu Sues Am." 

161. T»« Behepss] σωτεσι oyxapaatepts. —pa^laxac] rovro 
eim Sepsartoes vo σκληρο vu λογω" το ate veis BaXon, ὡς Qe- 
σε δυσφξονος vr: κωτα τν βαλλοχων. Scbol. 

164, —er το &c,] Ordo ét: το vareus (Dor. pro 
varrrac] cx Axpayurri stodaeepas tepxae» λογον aDubo, von, Sane, 
ie /forigentum intendens, proferam jusjurandum veraci mente, &c. 
—ti9en. szeasrurs μαλλον suterytras θιλοις aDbersoo vs [ava ] χα 
Oeo; — Poffint et Φιλοις seus: conjungi. 

173. —AJA' «nes don zegoc, Gc. ] Kamoc xau Ἱσπεκρατης Ow 

aneg qra» avt]uies^ οὗτο πολλα ὑπ' «υτυ evie-yeralt»rse, ος έωρων 1ν- 
ure &vTE το Tvearnda, Qeryyr&; Φολέμεον sou»ro 4ος aver" à δε 
Ass sUTUG Tip» την Ἴρεραν, EMXACIM «----μνν} TOP «παν 
vw δοξαν τω Owgesog. — Kegos δε, Ὃ δε και την να 
sees Ἱερωλα ex fous, «---λαλώγησαι VogM as O0 ---κρυφο 
iam Scbol eoe pro extoa. Gloriam ut ἔσσαβι furioforum 
bominum infolentia injufl fe cpponens, cumque fmpupgnans, pen 
obfircpere et egregia Theronis facinora pravis fatis | e. g. calum. 
nis) ob/curare atque obterere, — In se λαλάγησα: vitium latere 
videtur. Gtpixz. N 

178. —^r« Ψαμεμος, &c.] ώσπερ 3 ψαμριος oon av αρ ὔμφ περ» 

Aspfe, οὕτως «ρεέτζητος Θηρων ταις ἑυκοβαις — Scbol. 





5 ΠΙΝΔΑΡΟΥ ΠΥΘΙΑ.] Pindari Pytbia. Πνδια pto uv εκλήθη 
ὁ «γῶν απο TU Toxw' v9 δι sexo v» το oot T]vfw, gros παρα το 
πυνθανίσθα: τους eQixruptvug, 8 παρά vo σηπΊσθαι του νθωνα t» αυτη 


εκάλοντὸ δὲ προτερον, Να ν΄ eia Iloveuoea: «τω Kowen* ατα Iifu* 
Scbol. 5 . 


t Ἱερονί--] Pyth. J.. Ἠιεκοκι JEvu o SvRACUSAMO 
curru viGori, — Twyeam ves ue» ὁ vxinzios Ἵδρωνι" ὃ δε Ἱερων ον Κα- 
την &YTICUS, ἑμωνυμως TU Ta guxeEj Dn opes Arras 4 sroonu[eptost, 
Sg Airyaior lavo», κατα TES «γωνας Wer, artrgevter, — Agen] 
txqrs δὲ à "Leom» eu pt esxogu ἔκτην I10finda, xa: vu» ἵξης nshavi* σον 

ακοή (9ALTU, ἄρρεατι ες NP ὁ Dx exe tipos VaUIXIOG TETERTII. s iim. 

ου. 
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ÁRGUMENTUIS. 

Proxima. hujus carminis occafio et caufa fuit Hieronis vic- 277, 
Xoria curulis, Pytlicis ludis (Pythiade xxix. i. e. Olymp. 
LX3IVI. 3.) reportata. Regreditur tamen pocta ad anteriora 
Hicronis facta et fata. venerant enim non multó ante, 
quz in carmine ad Hieronis laudem compofito. omitti nec 
poterant: nec debebant. ^ Etenim Hiero paucis ante annis 
(Ol. rxxvi. 1. ut ex Didoro Sic. apparet l. xi: c. 49.) 
priícos urbis Catanz incolas expulerat, novamque, quam in 
eorum locum dedurerat coloniam, e Peloponnefo precipué 
confcriptam, ZEtnam vocavtrat, monti, cui fubjacebat, cog- 
nominem. Hinc urbs ifta Hieroni adeo cordi fuit, ut in 
illius gloriam in vi&orià hac Pythicá JEineum fe proclamari 
juberet. Quare non alienum*erat, hiftoriam recentis colonic 
adeó a conditore dile&e carmini huic inferere. Porro, vix- 
dum dedu&à colonià,* JÉtneorum ignium eruptio evenit, 
quz, quamquam urbi tunc non ut poftea (Ol. rxxxvin. 3. 
vid. Thucydid. lib. iii. ad &n et 631 A. U. C. vid. Orof. 
lib. v. 13.) perniciofa fuit, poctam tamen non poterat non 
permovere, ut terribilem illam naturg vim et impetum vivis 
pingeret coloribus, Deoíque rogaret, ut Catanam monti igni- 
fero adeo vicinam, in pofterum quoque tueri vellent. Tandem 
Hiero tertio anno Ol. txxvi (Diod. ri. 51.) hinc quinto 
anno ante Pythicam vigoriam hoc carmine celebratam, pralio 
navali vicerat Hetrufcos, Cumzis, quos illi opprefferant, opi- 
tulatus. Id quoque poeta non poterat pretermittere, non 
mnagis quam cruentam victoriam, quam pauló ante (Olymp. 
Lxxv. I. conf. Diod. xi. 20, fqq.) Gelo, qui tum przerat 
Syracufis, cum fratre et fucceifore Hierone, de Cartbaginien- 
fibus reportárat. ' 

Hzc fi teneantur, non obfcurus erit carminis nexus. In. 
cipit a laude lyre Apollinis (przfidis ludorum Pythicorum,) 
ejusque vim exemplo comprobat Mufarum, Jovis, aquile 
ejus, Martis, denique T'yphoei, quem non, ut illos, volup- 
tate fed terrore compleat deorum in Olympo concentus. 
Sic tranfit ad confummatiffimam «την ardentis terrorum 

imaginem 


* Eo ipfo nimirum anno, quo colonia erat deducta, vel uno tantum 
«nno poil. id appiret ex "Thucydide, qui (lib. iii. c. ult.) eruptionem 
δια commemorat ad finem tertii anni Olympiadis txxxvir. factam, 
simulque mentionem facit prioris eruptionis anno ante illam quinqua- 
gesimo factz, i. e. Olympiadis rxxvi. vel primo anno, quo ipso JEtnam 
xoloniam Hierq constituerat, vel saltem altero, si de anno quinquagesie 
ιο vertente necdum eompleto AN interpretari males. 

n 
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271. imagmem (cum quà conferenda imprimis Virgili defcriptio 
JEn. ii. $71, fqq. quam ex Pmdaro Romanum poctam haa- 
-fiffe ceníent Macrobius Sat. v. 17. et Gellius xviL-130. Idem 
porro argumentum przter multos alios tractavit AZEíchylus, 
qui, quum in Prometheo ver. 351, íqq. JEtuz vim defcribit, 
ad eandem eruptionem, przíertim ver. 367, refpexifle videtur, 
quam hoc carmine Pindarus fpedavit.) Jam facilis tranfitus 
erat ad urbem JEtnam, et ab hac ad condttorem coloniz, Hi- 
eronem, cjusque in Pythicis ludis reportatam victoriam, cum 
à fatis apte cohzrent laudes, quz ceteris illius rebus geftis, 
ad quas deinde digreditur, tribuit. ''um hortatur, nt pergat 
gloriosa, quam ingreffus fit, vià; vota denique ac preces ad- 
dit, quibus à diis petit, ut et in | pofterum JEtnam, Hieronis 
εοἰοπία τη, ipfumqnve Hieronem curà fuá ampledi duque gio- 
ram augere velint. Gapixs, 


Ver. 1—3. Χρνσια, Kc. | Longum foret do&orem virorum 
in hac fententi ordinandá enumerare difcrepantias; verus 
ordo videtur effe : x Φορ γξ, Asrtberos xac ieu venapar Mo» 
eus evsiixo» xrtas00 ! 9 aurea citbara, 4fpollinis et Mufarum «I0- 
laceos-crines-babentium. adjutrin. poffzfto! quod ornaté didum 
putat Heynius pro fimplici: Φορμωγξ σννδικος Απολώνος xus Ma- 
ew. — Angl. Ο Lyre affodate f pollo aed tbe Mufes ! 

4—7. Tas axvue gv Basi, &c.) invras ὁ των χοζεντων ῥνβ- 
pes. Schol. τας, Dor. pro της, quod pro 4. ---γλαίας aexx] 

9, TeTwes 8 βασις «γλάλας ^ al wru, » ον e xiónpa, γ- 
Asia; τν[χανοις agio. — Scbol. Prior interpretatio fic fe habet 
Angl. —^tbom tbe flep, s/bering im tbe feflive joy, obeys. — pofte- 
rior, qur. forfan vera, fic: «vbom tbe flep obeys, O ibou Sove- 
εν of t ος roe joy : {δε Singers too obey tby notes, «obenever, 
foucbed, tbou. performefl tbe. preludes οἱ tbe. cboir-leading 
jd Φραίμωο», quod pro speequun, uti recté obíervavit Gedi- 
kius, pro toto hymno fumitur. «μολας, pro exaGeAa;. — Hizc 
autem optime illuftrant fequentia przítantiffimi poctz Lyrici 
Anglicani : Thee tbe voice, tbe dance, obey, Temper'd te tby «varbled 
ley. Gray's Progrefs of Pocfy. Y. 3. à δὲ τος ἡς (ew, w xafe- 
qu) naraxue pev ἡ τῶν mode αζνσιρ, τη ευφροσντης xai σης Σω:χυσοος 
ees vea mulerra: δὲ καὶ οἱ aed) τοις mon, συτθημασιν, ὅταν τον 
προοιριον, των IyMMEMI των X090), τας SrporuHH urere xai κρεσαςν 
Duaneuptrs κατασκένωῥης. Scbol : 
|. 8. Κάι τον eux avra πέραονον cron; avau πυρος]  Pocticé 
ΡΓΟ «nee πος τν ay ueve xuuvry, — Senfus 6Η : e Füpiter ipfe 
cantu Mufarum delinitus i in dulcem quafi foporem folvitur, 
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ita ut fulmen excidat manibus et extinguatur. aeuerus stpas- 977, 
σος eft fulmen cu/pidatum.  G&DiK&. | 

9—-14. Ats»«y πυρος. ] 5ο &4£)0P κυριώς επι Των Verus τίθεται. 
πατώχζηφικως δε ὁ Πιλαρος vv» xa 6m: Tu κέρώννω T&TTH, dT τον 
«σῶεστον σκάστῳ Δωρικῶς, τῳ σνΗπΖ(φ᾽ ---Διος autres ]. sapo. γαρ 
Quom ants, ὅτι δη ὁ atroq ἐπικαθήρενς T6 TU Διος σκήπτρᾳ, και tollat 
«αλήμενος TMic Μήσικαις φδαις ὡς ὑπνον καταγίτωι, αμφοτερας χα- 
λασας τας Φτέρυγας, και ταλατενοµέος και Cvyeca rupes V. 14^ 
xa T&y tus, φησιν, & κιθαρα Arras xai ήδυ κλθιθρο) κατα τω) βλοφω» 
quo, «ντι TU, eig ὑπνον καταφεροµωος ὑπο cu, & κιθαρα, ὁ atTes aut- 
geras vo» verres 1x1 Ouirton jew». — Scbol. 

IO. —«»« exa-wra— | Nihil hoc loco expreffius cogitari 

poteft ad vim Mufices declarandam. — Aquila, Jovis íceptro 
infidens, obdormifcit alis utrinque pendentibus, et nutat in 
Íceptro.—Aquila Jovis plerumque Jovis pedibys aftans aut 
propter eum volans fingitur. Aquilam fceptro infidentem 
fumfit forfan pocta ex aliquo fimulacro Jovis, — Sed magis 
verifimile eft, Phidiam in fimulacro Jovis Olympii fingendo 
preter notum illum Homeri loeum (Il. «, 528, íqq.) refpex- 
: iffe quoque hunc noftrum locum. . Finxit enim aquilam 
fceptro Jovis infidentem. — ( Vide Paufan. L. v. c. 11.] ἑ δε 
epus à επι TR σα τρω κκθήµενος, wi» ὁ «τος. (ΦΕΡΙΚΕ. χαλαξαις, 
pro χαλαξα», quod Dor, pro χάλάσας, à χαλαν, laxo, remuto. 

13-—16. ----«ελκρωπυ--φελακ---] De fomnoloquitur, quem 
cum αγά ubulá comparat. — Keane, fem. à maíc. πιλασω» 
«ης, quod non felüm eft aigrís oculis preditus, fed etiam. wger 
afpetiu, at h.l. Ggpias.. [κώτεχενας, offundir.. De aor. in hoc 
fenfu vide Vol. I. ad p. 19. n. 6.)  eyxv»e κρατι intelligunt 
vulgó de γοβγο adunco, {εὰ meliüs de aquilse dormientis inflexo 
et nutanie capite, ἂν κλαῖερον βλιφαρων.  Vulgare eft: oculi 
clauduntur Íomno, pro quo lyricá audaciá ipfe fomnus dicitur 
duke palpebrarum clauffrum. Eft autem κλαῖερο Dorice ditum 
Po xAuiseov, et hoc pro xAecfees aut κλαθρος à κλοω, pro quo 

orice κλαω. (ΕΡικΕ. ΄ 

I6—18. —4 δι κνωσσω», &c.] -κνῶσσοις----ὑπνν, xabtodor, nor 
µασθαι.  Fzsvcuius. ῥὀγροννωτο. [ Vide fupra ad Theocr. | 
Idyll 1. v. $5.] Per fe et origine fuà «o ύγρο nibil aliud aut 
. fuit aut effe poteft quam Pumidum, liquidum. A'ccefsére 

indé notiones, ut fit, ab adjun&i;: ut fit mole, hinc ut fit 
frxile mobile, feré quod. Latinorum /ubrigeum. — Etiam 4h. ]. 
seres ὑγβοι, per fe, et vi vocis, nihil aliud effe poteft, quam 
flexile, infituum? Nam. quod. iutumui? addunt viri do&i ta» 
cité ex alterá voce «ee. — Hizvus. jew] vae Bento 
Άθγαι δε con ῥελάσιν φζαφικωτώτ δε corhuriemes τὴ Adern was 

| φον wo» jurezees, — Orbol. Ὁ δι κκώσσων, &c. ^ 
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Bab be flomberimg besos bis εκ δὲ fÉxHaatiwe 

, fabdu-d by thy firockes, i. c. interprete Gedikio : eus 

(ivre Apollini ibus. Ἱ. €. Íonis et modis delasus. Hsec 

mumens nobiliílimis adambravit Graius :— Percbing on. £be 

{πες band Of "Jove, tby. magie: lulis {δε feather d king Ws 

ruffled plumes, ana flagging eving :— Quercb'd ia. dark cloud: eff 

Jiumber kie Tbe terror of bis beab and ligbt'n:nzs of δις eye. Pro- 

greís of Poefy, 1. 2. — Cf. flenfid?s Hymn to tbe Naiads. ν. 
265. íqq. 

38—21. — Plat tens Αρης] Angl. tbe impetuous Mars. —A— 
sen &c. ὁ yag wxsperase; Αρης Ty» Texyvtarw των 
pum xasaÓuzem, αντεσε τον zeAuuee, suDQaee τη παρδια». ο ο. 
JUNG, 194505535, ύπνος Asfedec, xe Ta epa ix». Babe. Llissvcu. 
Non tamen de ipfo /omso intelligo, fed de quadam mentis. 
ecitafi ct languore cum fummz voluntatis fenfu conjuncto. 
Fingitur igitur h. . Mars molliffimo et dulcifimo Mufarum 
cantu quaft confopitus, ita ut hafta manu exidit. Gipix r. 
Os Tbracia'1 bills the Lord of War Has curd tbe fury of bir 
car, Ind dropp'd bis tbirfly lame at tby command. Gray's Pro- 
greífs of Pocfy, ubi fupra. 

21—24. xq, &c.| κφλα δι τα ὕπο της pucixuc DiNyptertus. 
' Scbol. Equidem ita jungo : καλα δι (fc. vu) Juvye και Άκιμεο- 
ver» Qetias api coQue Aacodu vs Mowas τι. Tela (tua fc. lyrz) 
delintunt Deorum quoque. mentem (ut h. 1. jovis et Martis) per 
erem dpollais et. Mufarum. «ρεϕι cnim noftro interdüm dicitur 
pro 93. Sic Pyth. 8, 47. Οευικε.  fafoxeAse;, à quibuf- 
dam redditur finsosd pallá induta. — Sed przftat, judice Gedi- 
kio, de mammofis intelligere, ut dicatur pro pechra, εἰ in 
ac vigore atatus conflituta, — Forían Angl. ample-bofomed. 

Anacr. V, 14- 

25$—28. Όσσα 3e &c.] Refpicit locum hunc Plutarch. 
lOpp. Tom. ii. p. 1095. E.] Senfus: «sure τα Ssurs- 
πωτα "yy καὶ SGT ποντω καὶ κωτα Taprauoor «τνζεται asorra, Ben» 
Ide. (Refpondet v. 56. «4ὐβί a me, ut. Όμμωσης frm 5 
em Zi», «9 vu» αλ.) Itaque v. 29. x«: ervQtra; ὁ Τοφος. 
Havns. 

10---44. 'Os *' s» ane, &c.) Contradicere fibi videtur ροῦ- 
ta, quum flatim eundem ''yphocum fub JEtná jacere fingat. 
Sed utrumque idem «8. Nam e T«flaee nihil aliud eft, qum 
penit s fub terrà — Scholiaftes JEfchyli ad Prometh. 351. de 
7 yphoco ícribit, eere; s» Xenuet wies ew» Άιτην LC" reme 
Wee  Gtbiks. ὉὋς vs uersa; εν anu Taevuen, ἂςο. Et prz- 
fertim ille gw jacet im Borreudo Tariare, Deoram boffis Ty- 
pbor «mticepe : Nomen fcribitur vel Τνφως, e. vel Teo», 
ene, Vel ToQae», e. vel ToQweos, etg, ὁ -ónarertena een] 
Wn agdpnrixeg, n3. αντι TU πολοποκλας «πο eee ve arena 

οποιο 
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etmocetderei Quos xai ὁ Todes ταν µῶσικηνι ὁ ο τω Ταρταρῳ καθενας’ 979, 
---σασιαῤοται δε ἡ περι Ty Τυφωνος ἐσορια" οἱ MAP γαρ αυτον eges της 
Βοιωτίας ὑπ οκοισθαι εΦωσαν, xa ὡς ev00) novels πυρος «νάδοσεις" οἱ δε, 
e» Φρυγία" ἕτεροι δὲ, 2» Aud. Αρτιµων δε τις ἑστρικος sribuverrtoor 
Meyexein* καθώπαξ αρ Qui, way. cegsc, 1x00 πυρος ἄκάδοσος, vri 
Τυφωνι xara 6i δι το millares εξ «υτης της Του evepterTos ἱσοριας" 
soQen. γαρ το κιν à δε Πυδαρος Quei τον Τνφωνα e» KDuxit {ν- 
θραθθαι, uc και Ὅμηρος.---πολυώνυμεο de, αντι Tu 3 ολυθρυλλητον, δια 
το «ώτζώφηναι t» xvie τον Τνφωνα. Scbol. Κιλικμ»] Hinc Pyth. 
8, 20.  Typhocus dicitur Ko ἑκατογκβανος, et JEíchylus 
[ Prom. 451 .] eundem vocat Kui» δίκητορα a*reor* et Schol. — 
JEíchyl ad h. 1l. εστου à no Κιλικία μεν t'yeryraéu o Τνφως, sxe- 
λασθη δε εν Zixs.a..— lpfa autem celebrata Arima Homeri [ 11. 
& 783. e Aguas όθι Quos TuQotes ερ! ευ] Cilliciz jam 
olim aífignata fünt vide Strabo lib. xii. Steph. Byz. im v. 
Αρα Mihi quidem sv Typhoei apud Homerum nihil 
ahud fignificare videntur quam h.l. «ντρα, ita ut Homeri 
quoque locus non de fede 'T'yphoei devicti et puniti, fed de 
priftinà illius habitatione, priufquam à Jove debellatus effet, 
intelligatur. Grpixz.. Cf. Appollodor. 1. 6. et ibi Heynium: 
itemque hujus viri doctiffimi Excurf. ii. ad Virg. JEneid. 
Lib. ix. nec non Jani, ad Hor. Lib. iii. Od. 4. ver. $3. 

34—39» Ται 9' ise Κυμας---} Nullum dubium eft, poc- 
tam dicere voluitfe, Typhoeum, immanis ftaturz  gigantem, 
non folum fub JEtná jacere, fSd pertingere ufque ad campos 
Phlegreos et ad. Pzfuvium, qui prope Cumas, eique qui [ut 
nofter h. 1.) ex Italia ad Siciliam verfus tendit, /vpra Cumas, 
pofiti funt. Sed refpicitur omninó h.l. ad omnem illum 
Italie tractum circa Cumas, ignibus fubterraneis eftuantem, 
G&piK£ : apud quem vide plura. Sapienter poeta in obícu- 
ro politum reliquit phantafma, ne in cogitationem admittas, 
quomodo eidem monílro Italia fupra Cumas (h. e. Campi 
Phlegrzi) cum Siciliá impofita effe poffit; etfi caput campis 
illis, pectus ZEtnz fubjecum fngereliceat.  Higvws. Ce. 
terüm Kejes h. l. eít genitiv. fing. inon Áccuf. plur. Ef 
enim vel Κυρη, vel Kupeu*  Autentu ] wro( αἱ την a2 έρκος 0x0U- 
sii, η της ὦλος «ντης ἔρκος eura Dus ve Mq mvyx mper tmimaorbt» Qoo 
quies va κυµωτω. — Schol. . 

$6— 38. ----κιων δ) ουράνια] 3 Aerra, và oges* ὧν οὕτως aveptans, 
9e το ύψος ὑποσεριζυσαν το evpuvev* ὁ δὲ πως 2 δὲ upavis xwv συ)» 
syn τον ToQuia, à xata saca? ὡραν οτως χιοιζομενη καὶ σης οξκας 
queres Έθοβος ura*. wyys ἡ Avr? οξείαν δὲ τν χο Queis περα την 
Ψνχροτητα” ότι οἱ sQusrroputset ὁμθι τι πασχνσι τοις κθντρθνδίςο 
$cbol. — Vide Birydone's Tour in Sicily. Vol, i. p. 349, íqq. et 
libi paffim. 

. 490—432. Tes (ptoyerren, &c.] Ordo ef : τος i. 6. ap 
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JEtneg fcil] ex µυχων πει ἁγνοταται ὥπλατν πυρος εριώγονσας, 
exyus en cavernu vel crateribus fontes puriffimi ingentis ἐραῖς eruc- 
tantur. «πλωτος, Dot. pro esoures, cui appropinquare impuné πε- 
mo potefl : ex « priv. et suam, vel sno, appropinguo. 
^42—46. --ποταμω, &c.] JfluoWque interdiu profundum 
Jiuxum fumi candentem ; — fed in tenebris rulicunda | flamma 
eoloens faxa ig profundum defer! maris. equor cum fragore. 
. Sic Strabo: »exreeo utr uy καὶ Φί[γη Qaitras λαµοπρα 1x της κορν» 
€w^ pn ate n? ài XATYM και αχλυς XUASUYPTL Lib. vi. P- 420. 
B.(274.) De Jtnà interdiu fumum et calrginem, no&u 
etiam flammas, per tenebras fcilicet fub confpectum venientes, 
eructante, res nota εΠ. Επγνκ. Conf Virg. JEn. iii. 571, 
Íqq. et quz protulit idem vir optimus in Exc. xv.  Ceterüm 
hunc locum Pindari plane refpexit Longinus, περι Ὑψ. Sea. 
xxxv. fub fin. quod mirum eft Pearcium ignoráfle. 

475; 49. Keno à Αφαισοι---]  Gedikius jungit Αῴπισειο προν- 
ww. [ Angl. torrents of fire] approbante lleynio. κενο ἔρπετο 
Angl. (bat reptile— 'l'yphoeum intelligit. 

49—55- τέρως, &c.] Savage utr ide, Savpgacer δὲ xai των 
augcvtuy xat ἑωρακό]ων uxurea., — Scbol. παριοτω regitur ab ex 
fubintelle&ti. Senfus eft, interprete Gedikio, non folum qui 
ipfi adfuerunt haíque regiones luftrarunt, ítupent, fed illi 
etiam, qui ex perigrinantium narrationibus /EÉtns terrores 
noverunt. Quod et antea viderat et comprobaverat celeber. 
Heynius, idemque comprobavit etiam in Addit —er atas. 
Φυλλοις | φοις πολυδινδροις. Ζητητίο δε πως Quei Τον Τνῴονα 1»de- 
δισθαι Toig τής Αέτνης xepuQsus, e» Φησω ὑπ αντη πάσθαι;  Purts 
δι ότι ὑπεκαται t» avro το tDados ὑπο τον το. Επικοτωι δι τφ 
στεθα ἡ Arryy accio δίεµος xai σχαΜιον ἐν MICU. ἄντο CUM MEM. 
(Verbà poete poflunt optime atque fimplicifime hoc modo 
reddi: Oje [έρπυτον Ícil. vel vseuc ] erdsdevrars gta odhess [νε] 
δίδεται εν µβλαμφυλλοις---- nam notum elt v fepiffimé confrui 

cum dat. medi vel inftrumenti] κορνφαις και πιὸρ Ανθη" 
Angl. «vbat a tremenduous monfler. is bound νυν by ibe «veody 
fops atid by tbe foot of. Mount JEtna ἱ. e. by tbe aubole of Mount 
Etna from top 4o bottom :. by tbe «vbole aveigbt of Mewni JEtna.) 
Xegarreuca ] επιξνωσα, vrivorssen* vo tr κακλιρθν MTM XtTE 
emitvtee, ἡ ὑπόκαμεενη va 1sdaQuc κεντρώδης φρωµων. — Scbol. 

$6—60. Eis, Zso, ti» em &Jesev. ] Vide fupra ad v. 25—28. 
Βπαδη vor Tipi τν Τυθωνος λογον Sxirue$, mes τας Tipp; ere 
JuksAto, ὥσπερ Qeon Durtfes προς τω διηγήματα, πατευχοται τον 
Aus xe Ευμένη. 'O δὲ vus, era σοι, Quei, o Zio, agtrxo, ovis TuvO 
V9 ego$ Πάριο Την ÁTYI, ἡ ATTI τής θνκαρπν δκκελιας Sreortosor 
qve dia vo exidust, a δια το ύψος viparm δι necu To opes της 

AS 
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ATI ὁ Zttc. —Tu μεν επωνυµιά ] τουτον wv τα opuc qu» ὁμωνοριφύ , 


πολι Anm à efe onxirno Ἱερων ἑδοζασεν, «να ηρνξας xaT& τα 
Πνβια. Schol. Oves, tuxapmeio Ύαιας MiTWTOP. Fertilitas Sicilie 
ubivis decantata : [vid. ad Ol. i. 19.] Mons ZEtna dicitur 
Jrons Sicilie, quatenus longe eminet et procul confpicitur. 
[Vide. Brydon?: Tour, Vol. i. p. 247.) Όμειστηρ colonis deduc- 
for. Non enim Catanam primus condidit Hiero ; erat enim 
ea Naxiorum, deducta jam circa Ol. 15. vide Thucyd. vi, 3. 
Hiero tantüm expulfis priftmis incolis novam illuc coloniam 
duxerat  Gzpixz. 

61—64. —evnemi v», &c.] Angl. proclaimed it, «vbile be an- 
mounced Hiero illuflrious iilor in tbe chariot race. —— 

64—67. Ναυσιφορητος, &c.] Senfus eft; ut gaudent navi- 
'"gantes, fi ftatim ab initio cursüs fecundo vento feruntur co- 
que ad fpem felicis reditüs excitantur, ita quoque ια 
[urbs] recens condita hac primá certaminum folemnium glo- 
rà, qua cum, ornavit Hiero, ad fpem plurium victoriarum 
erigitur, Gzbikg, — Si αρχιµσως legitur, conftructio eft : 
WemTa χάρις ws seen waumuiey ovpoy tAler nexontroigs [w2eov. 
Sin sexes, conflructio poítulat ερχομινοις t6 Ace. — uti 
obfervavit Heynius. — Caterüm seiera, fuüpple εσι, plur. idem 
eft ac seixog eqi.— Eos γρ xou motzor Quei, τον εἆ noue «γωθης 
α(ζαμονον, Turo» καν τελως trdoEy τευξεσθαι ὅτως wv καὶ TR) AFTH ος 


σζωτης ecole 6) τοις evysai, axidezor ene ὑπολαμδαῳ, κάν δη 


vtxeg 6νπραγησα». — Scbol. 

69—73. —O δι aeyss— pea Qj]. Ratio autem fert opi- 
nionem—— i. €. ef meriló quis opinari. potefl, banc urbem, propter 
bos eventus, in poflerum fore inclytam coronis et ecquis [ i. €. corona- 
tir equis ) et dulcifonis vi&orum comoiviis celebrem. 

74. Avxs, &c. | Apollini Zitnam commendat, quippe qui 
hanc Pyibicam victoriam ei largitus erat. Tavr« i. e. vota, 
paulo anté propofita. Hzc, ipfamque urbem ut Apollo 
menti quafi infigat, precatur. — Referenda enim εσανδρο non 
minüs quam ταυτα ad »ee vifu. — GebikE. 

79—82. Εκ 9w» γαρ, &c.) tx. Sto γαρ Quei ταῖς eb eormivaie 
eptreio πάσα; MMAPKE Depurras. χατα Osip40)a γαρ Tiva σοφοι και 
ταις χεσυ «Ὄδρειοι και «γαν ευγλωσσοι x05 δυνατοι κατα το Aeyen 
eywerre, — Scbol. ο 9soan—á31v», [ prox sfvcar] à diis proveniunt. 
De s$v» in przf. fenfu vide fupra ad CEd. Tyr. 9. p. 111. 

81--.86. Ανδρας 9 vys, &c.] Hinc novum fententiarum 
ordinem orditur Pindarus, Hizvws. Ordo eft: «γω δὲ, - 
οινῶν euvucas axepo» «den; $À7' 65,004, jer WAHRE αχοντα χαλκο- 
wapur, uu βάλειν aces Tt εζω «γῶνο, Ego autem, cupiens lau- 
dare ilum virum, /pero me, *ibranrem manu. jaculum. ferrva- 
ερ mon. id preter. fcopum. jaGurum, txerjonis gets 

et 
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980, teqnbec] δε naxoa, mntoracia [lege aptvrtrbus] ντος. fed fit» 
culatum longe, fuperaturum adeerfarios. ** Ufitata noftro car- 
*"* misum cam felir comparatio. ss ayees |. 6. prater. fcopum 3 
€ nam eye» h. Ἱ. eft /ocus certaminis, — Suidas: «αγωνα Ὃκ 
66 qo» voor, 6 " Φγωνζονται, Quri. e. g. OJyf 9, 260. Iliad. 
* 4, 491.] Sic et Pyth. 9, 202.—^ri, intellige alios ροξ- 
* tas in aulà Hieronis commorantes. αμευσάσθαε, vel, ut in alio 
* cod eft, autvesrbas, frunfiturum, i. €. fuperaturum. me credo, 
* De voce hac v. Hefych. Αμενσασθαι, .αμδίθεσθαι, Duxdnr, ss- 
* ραιωσασθω.  Grpikv. —— ν 

87, 88. Ει. γαρ, &c ] Utinam tempus ei femper ita. (ficuti 
nunc, ad gloriam et victorias] divitias opámque munera dirigat 
et deducat. — Idem. - Vide Vol. I. ad p. 70. n. 4. 

89. ----Καμωώτων 9 επιλασιν maeaexe. ] xautueu tus Qut TN» συνες 
Χοτων τον Ἱερωνα (x Tu λοσήµτος της λιθώριας Quoi γαρ πν κα: 
Αβιστοτελης, 0 T9 τῶν Dios πολίτες, [Γέλωνα To τον [tores 

, oo νοσημέατι {ον Bie» τελευτησαι, &Ut0» δὲ τον "Ise»»n $979 
vu» Zepanucim πολίτες Quruei δνστυχησαι. — Scbol. 

91—96. H x» aujoacet, &c.] Qua, fequuntur ufqu: ad 
v. 108. fübnata à memoratione zrumnarum, κάµατω», in pa- 
renthefi pofita funt ; redit v. 109. ad eadem vota in quibus v. 
$7—9o fubftiterat. Lux hinc toti loco affunditur. Havuz. 
H xt αµμώνκσεν, per Íync pro asaurarens, [iavro» {ο. Hicro.] 
Velim profedo, μὲ ( morbi doloribus.jam oppreffus] recerdetur 
fortitudinis εἰ conflantie, quam olim is δείο preítiit ; εᾱ- 
demque etiam nunc morbi impetum debellabit.—Omninó au- 
tem refpicit poeta ad pugnas mox comrmjemorandas, contra 
Hetrufcos et contra ΡαΠ08.-- παλαμαι ex cgregià Heynii 
emendatione,—ut fit: απάλαμαι (Ἱερωνος) εὐρισκοντο Du» viso 
[Ut Pyth. iv. g1.] Vulgó omnes se»au«i, et fubaudiunt 
aut Hiero cum fratibus, aut, ut Heyne in edit. Sicul in genere. 
At hzc admodum dura, et, quum de Hieronis folius rebus 
geftis fermo fit, ad fenfum non fatis commoda funt. πλουτου 
στεφαναµα, 1, e. Hieronis gloria bellica divitiis ejus coronam 
quafi imponit, nobilioremque illis fplendorem conciliat. 
Gzbi&t. 

96, 97. Νυν ys uv, &cr] επι δι au. παροντο το Φιλόκτετς 
«ροπον ὁ [go tetrtpy e tros, s$earivÓn xai την u.cyur quxqcé. Φορωψ 
ài Qieopttro; o "Itgu» δια Thy λιβαριαν Χατηγὼνιζετο «νς εα)τις τα 

«Όαλλων δι αυτον Te Πδίαντος Φιλοχτητη παρθικάσε. Schal. 
Morbo laborantem Hieronem effinxere nobis Grammatici ex 
Philo&etis memoratione. "Verba fuppeditant tantüm hzc s 
Hieronem ab. ἐν, qui alienis. fuerant animis, ul. ἐς ' auxiliuns 
ferret, arceffüum | effe. 4d PhiloBetis ille. exemplum. arma 
Jümft ; /— quem. inimicus, (Ulyíles) nece/ftate | urgente, fuperbs 
t/ioguin. animi, blandis oerbis. demulfit. — Narraut. fcilicet, &c. 

. Nv»yt* 
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N»»ys ergo hoc diverfum a füperioribus bellis.  Sequor in 
bac interpretatione morem pocte in digreffone per fabulas 
ad comparationem memoratas — Hvssg. δικη inpr. apud 
Homerum fepé eít mos, ritus. — Et nofter Pyth. 2, 155. ^vxem 
δικα», lupi more. Ergo h. l. PbsloBete morem fecutus V. c. Phil. 
fimilis Οετνικε. Vide Vol I. p. 304. l. 4. 

.9g8—1e0 Συ» ὃ exwyx«] Mirum nullum interpretum vidif- 
fe, non ad Hieronem fed ad Philocteten hzc fpectare ; quor- 
süm enim alias φαντι δι h. e. Φασι yag. Figvus. ---τις ων 
µεγαλωνωρ eft. Ulyfer, cujus aftutiz bené convenit verbum 
scavsr. Hefych. Zaivet neJax10005 weerunutva: Jowsvu. — Senfus 
igitur eft: JPilotete amicitiam blanditiis expugnare non. eru- 
buit. olim fuperbus Ulyffes, quippe fati mecefftate (ον awwyxa) 
coactus, quo fine Herculis telis 'T'rojam capi non poffe con- 
fitutum erat. Simul tamen refpicitur b. L ad ipfum Hiero- 
nem ejufque inimicos.  Innuit enim pocta, Hieronem, quam- 
vis morbo oppreffum, ceteris Sicilie tyrannis atque civitati- 
bus tamen formidabilem manere. Et revera ficut Philoctete 
olim auxilio egebant Grzci, fic ad Hieronem multz civitates 
confugiebant e. g. Cumzi, quibus contra Hetrufcos auzili- 
um ως, Sybarite, Himerenfes, A grigentini, vid. Diod. Sic, 
xi. 48 et $3. Forfan crudelis Agrigenti tyrannus, Thrafy-. - 
deus, patris 'T'heronis fucceffor, amicitiam Hieronis captave- 
rat. Tsenim biennio ante victoriam hoc carmine celebratam 
imperio potitus.erat. (Ol. 77, 1. vid. Diod. xi, $3 ) Hinc 
Μεγαλανωρ proxime quidem ad Ulyffem, fed fimul etiam ad 
quempiam inter Hieronis zquales principem fpectat, five 
'Thrafideum, five ipfum 'Theronem, cui Olymp. 76, 1. ob 
Himerenfium rebellhonem opus fuerat amicitià Hieronis 
(Diod. xi, 48.) vel denique Anaxilaum. Rheginorum tyran- 
num, qui quum Locros Epizephyrios bello petere vellet, 
Hieronis metu deterritus amicitiam illius petere coactus eft," 
Gzpixz. 

100—104. Φαντι δι, &c.] Ordo eft: Quei Σ Hesas arribtwe 
ελθεν μεταλλασσοντας [lege µεταλασσοντας, à µιταλαζω, CX λαζω, 
λαζομα;, quia verfus refpuit duplex λ.] — Auofes Πδιαντος vies 
σοζυτην, ὀλκα vegepues. — Dicunt enim beroas. divinos. [ Ulyffem 
fcil. et Neoptolemum] «eni/fz ut. fecum abducerent ὃ Lemno Pa- 
antis filium fagiltarium, ulcere tabefcentem. — Philoteten fcil, 

105. Ὃς Πριαροιο---] όρις Φιλοκτήτης την [λιον vwogburt, xai 1 98]. 
τελος wyeys τοις Ἑλλησι τους Ἄονους «’Ψλε γαρ τον Παρί, actis 
par καὶ «δύνκτῳ σωµατι βαδιῥω», «λλα  pasueipaptsos wy vo την Ίλιον 
A90 τοις Ἡρακλαιος τοξο. — Scbol. 

109—111. Οὗτω D "Heer, &c.] οὗτω δε Quei, ερ "toon ὁ 
Svo opjurtuo καὶ iae ytieero, Ug κα To OUnTET( (uri γαρ Awrt- 

Vot. i Qo σιος, 
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928 ], Γιο Χβήσμοις Απολλωνος απολµσαµνον voy Φιλοκτητην αφοπνωσα, 
σον δι Μαχκονα αφελοντα του ἆλκμς τας διασαπεισας σάρκας, xak 
επκλυσατα ΦΙΥΦ TO Τραυµα, επιπασαι βοτνην, " AÁcvcxANSIO; ελη- 
Φα παρα Χειρωνθς, xai ὅτως ὑγιασθηήναι Τον ρω οὕτως X» πα: τρ 
dtgori ὁ hes D'ytiag euiTies "ytverTó, ig Τον εσθµενον x: poser, ὧν Gxilusseu, 
tyxtees maptyoutes, Scbol. Sed vide fuprà ad v. gt. 

112—121. Meca, και παρ Acvoptre]. Mufa, obiempera snibi 
u camas etiam apud. Dinomenem area Tiger, premium 
wore quadrijugo curru ab Hierone partz. wxw$eeia δι πα- 
τιρος εστι Χαρρία ουν «λλοτριο, υἰδογία enim patris elt paudmwm 
non alienum a filio. — [Refert Scholiaftes, ex Philifto et 
Timzo, Dinomenem filium fuiffe Hieronis é Nicoclis Syra- 
cufani filia fufceptum ; (& priore enim uxore Anarilai filià, 
et Theronis confobrinà, nulli erant ei liberi) unde etiam 
' nomen filii idem erat ac avi: Dinomenes enim erat pater 
Hieronis]  4fge, nunc cane laudes Hieronis 5. deinceps. gra- 
lum excogitemus bymnum ipii Dinomeni ZEtse regi, cui urbem 
illam, diviná libertate donatam, Hyllice norma legibus Hiero condi- 
dit. — [erexsicug vn» Kararp ὁ [us xai Αέτγην pasoreuaras, διω- 
xev Δεινομνοι so vip OiD,niy, t» voters της ΔΑρίδος στωθµης. — Tuve 
δι Atyes tae στρατηγον αυτης XATIOTIOI? «ντου, ελευθιρους ees τους 
ΑιτναίΜςν καὶ Té Λακονκοις Έροποίς w oue χθωμενς. — Scbol.) 
Concefferat fine dubio Hiero novis colonis, ut antiquis legibus 
uterentur, s» 2οµοις Ὕλλιδος σταύµας 1. €. ad normam legum Hyl- 
licarum. — Leges Hyllice funt in genere Peloponnefiace, et 
in fpecie Spartanz, fiquidem Hyllus, Herculis filius, primus 
olim dux fuerat Heraclidarum, qui cum Doribus Poloponne- 
fum quartá demum etate expugnabant, Gipixs. 
121—125. Guerri δε, &c.] Odo et: εκ γονοί δε Παμφυλου 
zai jm Ἡρακλειδων, ναίρντες [0] οχθαις vxo Taiyrru Φελησιν ae 
parer Δωριες εν τιθµοισι Avyuus. — Pofleri autem Pampbyli, aique 
etiam, Heraclidarum, qui olim babuabant in oris fub. Taygeto, 
capiunt femper. manere. Dorienfes in. legibus. JEgini..— Nam, 
ut recté obfervavit Gedikius, Παμφνλν και Ἡρακλοιδαν εκ γονο 
funt h. l recentes /Etnze incole, ex Peloponnefo dedu&i, 
Dorienfium nepotes, (verba funt ejufdem viri dodiffimi) 
quamdiu in ipsá Peloponnefo à majoribus expugnatá habita- 
bant, Dorienfes manere, mirum non erat. — Sed tranfgreflos 
in Siciliam qnoque. Dorienfes tamen manere et antiquis 
legibus uti voluiffe, id quidem omninó memorabile erat. 
Taygetum εἰ /fmyclas commemorando videtur poeta regio- 
nem, unde Zitnz coloni venerint, accuratiüs denotare: Aweres 
pro Aeegess. ^ Notandum, non folum eos ZEtnz incolas, qui ex 
Peloponnefo migraverant, Dores fuiffe, fed Syracufanos quo- 
que, ex quibus dimidia colonorum pars confcripta erat; fi- 
| quidem 
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«quidem et Syracufi olim à Peloponnefiacis, hinc à Doribuse 
erant extructa. JEgimius, Dorienfium rex et legiflator, 
Herculis zqualis, qui ei contra Lapithas auxilium tulit. 
v. Apollod. bibl 2, 7. Hujus poítea fili Pamphilus et 
Dymas Heraclidas Peloponnefum expugnaturos comitaban- 
tur Apollod. 2, 8. Ceterüm, uti Heynius notavit, »asrrs; non 
eft babitantes, fed qui olim babitárunt, οἱ να ὔκβεινοι" per enallagen 
temporis, ut ille: fed potiüs imperf. participii, cujus forma 
eadem eít ac prefentis : faltem ita grammatici. 

125. —cxo—] Τεπµεγαπί--- vi plufquamperfeci: nam 
ad colonorum, qui ex Peloponnefo venerant, majores hoe 
fpecat. lisvwE. Έσχω δ AguxAmg——] κάτισχον την E-wghn* 
«πο μίας Ύπρ πολέως {ην πασαν εμφαίέε Adaxevixuy, Scbol. Tenue» 
raut vero «Ίππγείαι beati, € Pindo profcBi, albis-equis-oeGorum Tyn- 
daridarum celeberrimi accole, quorum bafle gloria floruit. — Tiovde- 
bo] λεγο és oi Δωριοις δια TIndu. τήν xadedor oreicogutros έυχεραξ 
της Πελοπόννησνω tytrorro vyxeorsedm. Πιδος δι Πιῤῥέοδιας egog .— T u$s 
δκριδων yecrovte ] εδα σννοικοι cores αλλα jnrtov ovi icoqurs τες τς 
prin ptvopctese ei Ae[os*. γτνι δὲ v0 Αργος Tn Auxideuen. 

bol. 

130—136. Ζεν, 14e, &c.) Locus impeditus, in quo εκ- 
pediendo nec olim feliciter verfatus fum, nec nunc mihi fatif- 
facio.— Conjicere licct multa: verum hariolari non eft emen- 
dare, nec interpretari. Ἠευνες; Additament. Verba fic 
forfan conítrui poflent : Zi: δε ve, ενυµον λΦγον anügermas aues 
δικκροιν ovra uc» apes nas βασιλευσιν sap Due Apta 
[Dor. pro Autew, à nominat. Agpa;.] «ἱ O Jupiter, perfice 
w/ recta cet eera ratio bominum femper. dijudicet. et. intelligat, 
i. e. [uti Dammius interpretatur J ut quivis fanz mentis agno- 
fcat ig cioibus εἰ regibus candem. beatam. fortem. apud. /fimenam 
JEtnz fluvium. . (Que Heynius ita olim reddidit :—Abere 
conditionem (fortunam) femper. prefla sivibus. et principibus, 
Jeu regibus, ut. juffitiam colant. Et addit; ετυµος λογος δκκιος 
λογος, διµεριιν τα δίκαια, nota funt. Priori tamen inter- 
pretationi favet Scholiafles : e Zsv, τελοε δια mwurros τοις 
Ατλώιδς Τους περιοικώσι TO) ÁMATR TTOTHMOY, TOLGUTSP μερίδα βασιλευ» 
σι v8 xoà διµέοτους παρασχν, ACTI! τον των «θρωπων λογον δια ρινο 
Φωτο xoi «ληθες ameQasve, eri  ελευβίρι« ec. ] Συν vn [vo 
Dor. pro ce, tibi: σοι particula.) eysrae «rag ysgsv. επ ελλο» 
pes vis, veuxes τε [avro] τε Autor. επι συµφωνον nevysar: 
Te quidem favente, fenex. rem. Hiero filio {ει Dinomeni pre- 
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Aerepttsn Εντέλλορεωθ. — Scbol.] ipfumque populique convertat 
ed concordem tranquillitaiem. erent precipue viri do&i 
Rd Yip τ) wvrübejures Dauer τε. Sed fi fübauditur avro, quod 
videor mihi colligere é priore voculà τι ct ex pw in accnfa- 

tuvo, 
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5g9. tivo, tunc non malé procedere videtur fententia. Vel cum 
Pawiolege vis et conftruCtio fit; «ree »ysrse οπετέλλόμενος 
veas vis» v1 δώμα» τε «D. uwevias συµμφωνο. ** Videtur enim," 
inquit Heynius, * Hiero filium Dinomenem novz coloniz 
** przfeciífe, ut ipfe olim à fratre Ge'ore Gelz, ''hrafydzus 
à pare Therone, tyranno Agrigentino, Himerz przfíedi 
** fuerant; filium adeo in poteítate retinere fibique certà ra- 
* tione obnoxium habere et potuit et debuit. ^ Obvia eít 
** caufa cur ice» abierit in ji, propter tser1AAejecrog." 

137—141. Awrens, &c.j Crdo eft: Κρονών, νευσον, Jwce- 
pat efua ὁ Qon, ὁ τε «λαλητες Toqrus ty» [έαντον ] uptoon 
X&T (99,00? την joe vaveiteres meo Κνμας. — Saturnic, adnue 

Qo ῥο ut Pbenicius Tyrrbenorumque  flrepitus contineat — fe 
tranquillum in domo, imtuitus cladem | navalem | ad | Cumas. 
Gedikius, cum Schol. refert δων ad.Keese. — V'idebas olim 
Jupiter, Tyrrbenorwn. ad. Cuma: cladem. Aliter Heynius, 
** Cur δω», inquit, ** ad Jovem nollem referre, erat, quod 
** mihi videbatur hoc otiofum effe ; at hoftes à novà expedi- 
εἰ tione deterreri poterant recordatione cladis prioris accep- 
€ tg. à Den, ὁ Toerura? 7 4λάλώτος mihi dictus videbatur 
€ pro copie navalibus — et. terreflribus | Cartbaginietfium. d 
* Efrufcorum ;. ew viderant cladem ad Cumas acceptam." 
Precatur poéta ut in pofterum Hieronis imperium tutum fit 
à Tyrrbeni; (devictis ab Hierone) et Cartbaginienfbus (devictis 
à Gelone.) Locus ab interpretibus antiquis et recentiorib 
ante Heynium turbatiffimus. — Malé enim confuderunt Hie. 
ronis res geltas, et Gelonis preclara facinora, quibus pocta 
comparat Hicronis res geftas.  G&nmiks. 

142—147. Oie Συρκκσιώ» &c.] Sufpicabatur Heynius 
copulam excidiffe ---Οιω Zveaxoru *' «ρχὼ ὀαμασθεντες sabor" 
Φκυπορων απο ταν" es eQu, &c. ut fequentia penderent a Íu- 
perioribus : eea ὁ uAaAaTog ide Posi, eiu τε walor" 4λάλητες 
V. 149. pro exercitu poni nihil habere poffe, exiftimat idem 
vir fummus, quod mirationem faciat: eft enim perpetuum 
hoc poctarum, ut Jegseos, κυδοµεω, ct fimilia, —pro pugna et 

ες pro acie pugnantium memorent.  Conítrue igitur hoc modo: 
——5in τι axalo» δαµιασθωτις «exo Συβωκοσιω», ei qualia pofi funi 
vidi à Gelone duce Syracufanorum, ὡς sea2sve 3s edo ux 
Φχνκορων VOLUI, e£ xe» "Ex ux Bapeuts Oves. gat dejecit juotti- 
tulem ipforum in. mare à velocibus navibus, Greciam extrabeus. à 
gravi feroitute. 

147—154. —Adesepei, &c.] Hzc fic explicavit in alterá 
fuà edit. Heynius: fibemtenfum | laudem (fi. Athenienfium 
laus mihi celebranda eít) prefero (eicteuus prz omnibus aliis 
laudo) decws (χαριν) ex pugnd ad $alaminem ;— Spartanorum 
φεγὸ, (ο Σπάρτα, pro ve» Ἄπαρτιωτῳ) cclebrgho pugnam ed 

Platea: ; 
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αμα, at Dinomenis liberis ἃ pugnd. ad. Himeram laudes 
funt. petende.—peede» dixit pro premio, laude ex vi&oriá, ut 
Nem. vii. 39, &c. τελέσεις aut universe dixit fecundà perfoná, 
pro σελεσαι ον τις, ut Ítatini v. 157. e QétyEsio, vel ut feipfum 
alloquatur, ut fzpé facit. Hac&enüs ile. (Vel eft σελισωις 
pro τελίσας, (vide σνντανυσαις infra v. 458.) ut recté exponit 
Scholiaftes ; neque nimis refragatur t&mporis Aorifti ufus. 
T. YounG.] ταν αρο Kifesgoros ps,» intellige pugnum Plate- 
enfem. — Platee enim prope montem Cithzeronem fitz erant. 
Μλδοιοι funt. Prer/e, ut antea eroe, Cartbayinienfes. ταισι (fcil. 
µαχαωις.]) Nam xaesíupra pro gexs.— G&pikg..— Referen- 
dum autem ad íenfam, de duplici victoriá, non grammatice 
exigendum, «aues. Hevws. 

157—161. Kao e, &c.] Sententiarum ordo fic decur- 999. 
rere videtur: Laudes adbuc Hieronis percurri * mokcflas. qui- 
dem auditu invidis ; enimvero fummá brevitate τε fum. 
Hac fe, infigni cum arte, uti, pocta aliquoties declarat : 
ν. Pyth. iv, 439. Íqq. ix, 133, fqq. qui locus prorsüs cum 
hoc convenit. Ἠευγνε. Poeta fentiens, fe in nimis latum 
campum laudum Hieronis deferri rovocat fefe, fibique fufh- 
cere ait, quod przcipua quafi capita ex illius hiftoria deliba- 
verit. Addit rationem. — Kegec yag ἁπαμολυτο, &c..— Ingrata 
enim faiietar (1. e. laus nimis diffufa et Gngula quzvis co- 
piose enarrans) obtundit celeres. (1. e. ad finem quafi prope- 
rantes) amimor (auditorum et le&orum.) Gepikz. Καιρο . 
e QUry Duo] οἱ pt» Quei qp. Κατω προθεσιν Ame" i» 9, xara 
xeisgo» e QivyEaio. —àÀ δὲ vug^. ex ve. xeipuas θγοις τῶν πολλῶν 6n io 
συντιµαν xai συµπλίζας, ux axenubscen, tutos w)s Qioreg* ὁ γαρ 
eA T X0905, WyVY, aUMPIOS κοω διήνεκης, κάν ἡ µεακβολογιῶ αμολυνα τας 
ge axuorru» Tuy etus amada, avri τν διανθιας. Scbol. Ει QieyEnuo 
[xeva | xauger, evrrasocus [ Dor. pro συντανυσας ] wena πολλων 
s βραχαι, Si locutus fueris opportune, multarum rerum fummas 
complexus. breoi in. fermone, Mew» petes avlparxus ἔπετιω, minor 
reprebenfio bominum fequitur, yag. xeges, &c. uti fupra. esas, 
contracté pro asaJjec, ab esadi, ies, 3, ment, cognitio, &c. 

162, 163. Asus ὃ axeu, &c.] Civium autem gleria clam pre 
sit et pungit (invidorum) mentem, /ed magis etiam id fieri folet 
sn meritis ct laudibus peregrinorum, ficut Hieronis. Hiero au- 
tem Syracufis natus non erat, fed peregrinus, quippe Galz . 
natus  Gsapixzz. ; - 

165—168. µια dime, Kc.) ve vv» τεταγµενον σοι 
duxasp και eryulp xoptsa. σηλαλιφ᾽ το γω γρ avri τν xveteya. 
---Αψιυδν δι προς uxuan] «χρονο το coa απο urruQopus των 
χλκενοντων 1u*. προς «κμονα de aj oin. χκλκενε την γλωσσα à 
$95 Φιλάληθης ος) wren, «ληθεν rng ἂν τι επη(γοιλατο Te II»)aep 

0 
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ó "I[seorr. Schol. x&Xxtu$ γλὠσσκν Tees avwdu axuen eft, ad 
verbum, forma linguam incude veraci ;. quod poctice didum 
pro veritati flude ;. veritatis amantif/imus «ο. Angl. from tby 
tongue on Ibe anvil of trutb. 

169—-171. Er τε xai, &c.) ---Πκρωιθυσσα, quod et Gedik. 
V. C. fenfit, videtur adhuc ad eandem metaphoram fpectare, 
à fcintillis petitum qu: cudendo ferro emicant.  Poteft au- 
tem effe vel & 5 Φλυαρον πωραιῤυσσει παρ σιθεν, vel a 3 γλωσσα 
παβαιθυσσει τι, tranlitive,—yewye. Φεριται, sup ciói», quia à te 
profectum illud efl. Deiciverat autem Hiero ab candore et in- 
tegritate fratris Gelonis: Diod. xi, 67. HevwE. Que: δε 
Μέγαλα eu τα τῶν αρχοντών ἁμαρτέματα, καν SUTSAS τυγχανη ει 
και Ti My ευτέλες ἁμιαρτής; και ΤΤΟ µέγιςὀν teu. — Scbol. 

171. --πδλλω) Tat ini, ] Sic Eurip. Med. fub finem : 
Πολλων Ταμίας Ζευς 5 Όλυμπα. 

172. ----πολλοί μάρτυρες «μϕόἹεροις πισοιο] mnlti tefles faut utrif- 
que rebus [bene maléque geftis ; fide digni. — Kopriws. 

173—175. Eva»je; &c.] ευγτει às, Φησε, τροτῳω wipipetse e 9» 
τι Φιλεις T» ἠδείαν των ([κωμιων ακοή», jeu «ποχαμί προς τας ὄκτα- 
νας. Scbol. egyn. παρα Θνκυδιδη ay s του διανοιο, τζοπῳ, vxeme. 
Suipas. Vide fupra ad CEd. 'T'yr. v. 337. 

176—183. Efe &c'] ὡσπερ δε xo bi mrs: neiges, tt προς ανεν- 
pem Τὸ sio. Scbol. M1 δολώθης ευτραπτλοις κεῤδισσι. Senfus eft $ 
Cave decipiaris: aulicorum. urbaná et blandá aflutid. — Ksehus 
enim h. l. non funt lucra, fed αλιεία, &c.—quo fenfu ea vox 
fzpiffimé apud Homerum occurrit.  Gspixg. — Concinit 
Diod. xi, 67. — Qui fucceffrat. Geloni, Hiero fratrum natu 
maximus, non eandem imperandi rationem  fequutus. eff, wv γρ 
Φιλαργυρος Bits, καὶ καθολη της «vermes xoa καλοκώγάθιας TudsA- 
Qs αλλοτριώτατός. Πεννε. Οπιθομθζοτον ανχηκαν Χο. Fame 
gloria bomines fequens pofl mortem, in fcriptus tum Difloricorum tum 
βεξίαγωπι fola d.fundiorum virorum veram vite rationem indicat. 
.Aeyies elt bifloricus. Vide Hefychium in voce. 

187—190. Exésa—dasw*] Angl. Zfm odious cbaracter at- 

* Lacbes. Πε univerfally to tbe cruel Phalaris. [De Phalaridis 
tauro eneo fatis notum.] — Ovàs jur Qeosneyyts ] vét avrey Qus 
go» Φαλαρι αἱ εποικίδιαι xiÓxpeti wap συµποσιος καν dermieig eo 
€0yATLOY »daay διχονται.----Τοις των παίδων ύμνοι “ντε, ουδέποτε 
σο) Φαλαρή εν συµποσιοις παιδες ὕρυνσιρν Scbol, 





* ΗΡΙΝΝΗΣ ΟΔΗ εις την jou. ] Pulcherrimi carminis 
fragmentum hoc fervavit Stobzus tit. — De Fortutidime, jopus 
pro «»Jeie, accipiens, quomodo accipi debet omninó, fi Erinna 
Lefbia Οἆφι hanc fecit. Finis defideratur. Scriptura Pus 

$ 
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dicis Ín penult. verfu eft όπως &»«cu, quod mutatum fuit Γοστὸ, 
ne fenfus imperfe&us videretur. Si carmen integrum extaret, 
. dijudicari poffet, utrum fortudo, an urbs Roma laudetur, ad 
quam omnia fatis bene referri poffunt- Ἑκυνοκ. ΕκΙννΑ 
Leíbia, equalis, ut atunt, Sapphüs, innupta deceffit admodum 
juvenis, vix nata annos undeviginti, Fabr. Bibr. Gr. Lib. 
Ἡ, c. 15. ubi vide plura. 


Ver. 2. —Óeifges «νκσσα,] regina. belli perita; & νκιες 
Ολυρεπον eese) tsi γας eit «ὔραυσο», qu& incolis Olympum magnif- 
gym in lerrá femper flabilem. 

6. Κυδος βασιληον apxus ajjncrw] cit imperium fummum οί per- 
petuum. Dogs. µβασιληο, ZEol. pro. βασιλειον. ct. αῤῥηκτω pro 
αῤῥηκτν. , 

7. OQge, &c.) Ordo ε[ξ: οῴρα εχµσα κθιρανιον κρατος wysul- 
(oye, ut. excellenti robore predia gubernes. 

9. ---εδιυγλα] ZEol. et Dor. pro ζευγλη” λεπαδνω funt lera 
lata, quibus equi collum religatur ad jugum. Σα δ ὑπο, &c. 
Senfus eft: irtute animóque emnia terrá marique dominantur et 
coercentur. ΒΟΝΝ. 

15. Ze gera— | Tibi foli tentum profperum imperii son mutat. 9895, 
Πανεα δε, &c. Celeberrimus Henr. Stephanus, qui totam hanc 
Oden numeris Sapphicis Latiné adumbravit, fic optimé dedit 
Íequentia : 


{ρ/α, que gaudet dare cuncia pefium 
KRefque transformans bominum F'ctuflas, 
Implet eternüm tua fola entis, 

Regna fecundis. 
Namque pre cuntlis fobolem alentem 
Procreas, bellis babilem *. feraxque 
Non Ceres fpicis mapis, ipfa quam fs 


Prole «irorum. 





* ΕΙΣ NEKPON AAQNIN.] n mortuum zídonidem. Ίος. 
matici "T heocriteis Idylliis adícripferunt in 2do cod. vat. 

d non effe Theocriti, cum metri ratio, tum magis ipfa car- 
minis indoles, haud obícuré demonítrant. Wazrow. De 
Veneris amafio Adonide, deque more quo periit, dentibus 
aprugnis morfus fcil. junioribus etiam diícipulis fatis notum. 
Neque eft quod huic poématio immoremur. — Eft merus, ut 


£alli vocant, fes d" eforét. 


Fer. 7. —me1m«] Dor. pro sermo, ut volucres. 
32. Και quo sertpaQt].— Et mibi admodum ποιο, Valck. 286. 
; in 
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in priore {14 edit. ἀεάῑξ --φιλασαε, Kas pto tin πραντηρ εἰ fuent 
dens eum ledit. δεὰ hanc vulgatam le&. poítea pretulit. 

46. Exen ves 6ρωτας.] Stephanus obfervat primüm, à quo- 
dam duo poftremos verfus, in quodam vetere cod. non reper- 
tos fuiffe: deinde legere mavult «ελα Suorum amorum smife- 
rias deplorabat :. aut αἱ εχω vera effet leGio, ερώτας interpreta- 
tur τους 6ρώτικους sderwus. — Dorville [ad Charit. p. 451.] 
teerras, [ amatorios dentes| probat. Hec le&io mihi quidem 
unicé placet ; at tunc sv, de arà Veneri in luco forte quodam 
aut alibi dicatá, ubi ignis lucebat, intelligo : quafi aper den- 
tes tanquam facrificium et piaculum in aram, ubi ignis arde- 
bat, projeciffet, quo fuum ezpiaret deliGum.  Hanrzs. 





Q8 «. BAzIAIOT.] Quis fuerit Bafilius ifte, cui tribuit 
hoc odarium codex Vaticanus, et quandó vixerit omninó la- 
τε. Doaw. ' 

3. Όσκρ---] i. 6. xav eno, in fomnio, Mryms sroorent, dicems 
alloguutus ef me. 

5. Περπλακης---] Sine augm. aor. 2. paff. in med. fenfu, 
ut {αρὲ fit; à verbo φτριπλεκω. oculatus amplexus fum cum. i. 6. 
eum amplexus ofculatus fum. | 

11. Ὁ ὃ---] Εως fcil. εξελων esQos xaeura  Ανακριοντος] owes 


μα. 
I4. Eye ὃ ὁ Μωρος] Angl. ind I, tbe fool ibat I1 Od — 


t &. TOY ArTOY—)] Ejufdem. fd Pidorem. 

I. Ayt C«—] Bacchius malé pro anapeífto. 'T. Y. 

2. Aveo —] Ordo eíl: axus ἑτεροπνους t»nvAve λυρικης Μου- 
ow τε Qiczaryueres Baxyu.. audi alternatim flantes tibias Lyra — 
JMufe et Bacchi focos amantis. 

$. ---πολοις--- Ίλαρας, &c.] urber— i. e. incolas urbium bares 
el ridentes. 

7. 'O δι xsess— ] Nam veteres tabule ficbant ex cerá, que 
eum coloribus inurebantur; quz pingendi ratio dicebatur 
encaufbica. [cf. Plin. H. N. xxxv, 11.] »e«e hoc loco fant 
modi mufíci, carminis modulationes, vel camtieme. —— Nepes 
Φιλονντων funt. ergo cantilene amantium, carmina amatoria. et 
guptialia. Bozsu. Eft hoc odarium, ut videtur, dithyrambici 
generis. 


288, "Y. ΙΟΥΛΙΑΝΟΥ---] Lepidiffimum hoc odarium, in quo 


oftenditur Amorem Bacchi comitem affiduum efle, vulgó ad- 
fcribitur Juliano profecto ZEgypti fub Imp. Juftino; cujus 
alia carmina videre eft in Brunckii Analeá. ii. p. 493. 


3. 
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3. Κάι των erroe» xacaexes]. Angl. /fad baving caupbt bim 
à tóc «vifig, &c. . . 

6. Και νυν s0a—] δὲ munc imira jew: meum alie fais me 
fitillat. 


— EQUES EE RR mE EU 
IIl NOTA IN SCOLIA. 


- * ΔΙΑΦΟΡΩΝ---] Diverforum Poztarum Cantica fioe Szolia. 289. 
De hujufmodi Scoliis, [ Angl. carcuus. Bent. Diff. on Pbal. 

P. 374] qu£ in conviviis cantare folebant Greci veteres, vide 
Athenzum, Lib. xv. p. 695. Frid. Jacobs Animadverfiones 

in Epigrammata Anthologie Grece. | Vol. I. Par. i. p. 291... 

et Klotz. ad T'yrt. Differt. ii. p. 247. fqq. Cf. Hurd's Note: 

en ibe «4 of Poctry of Horace, ad v. 219. 


T Pirraci Mirrrzwxt I. 4. Πιστον γαρ οδε---] Paulo 
impeditior fententia corruptele fufpicionem movet,  Gilb. 
Wakefield in Sylv. crit. Tom. v. p. 25. corrigit: sre γαρ 
uim γλωσση Dus coumtes λαλα Λιχομενθον cyura. xondm voa. 
4dnimus duplex nibil, cui confidar, lingud effatur. JAcoss. Vide 
Diogenem Laert. 1. p. 49. | 





* SoLowis ΑΤΗΕΛΙΕΝΦΙ9.] Eccc vobis Sorow, vir fanc- 290, 
tiffimus, legum lator fapientiffimus, pocta optimus: qui fi 
quid in feip. administratione ardui objiceretur, ad poéticam 
facultatem femper confugiebat. Lowrn; ubifupra. "Vide 
Fabr. Bib. Gr. Vol. i, p. 735, íqq. edit. Harles. 


Ver. 1. Πεφυλαγμωος---} Hoc Scolion fervavit Diogenes 
Laertius in Solonis vit. Bzauncx. 

4. Q«3,e— ] Ad fenfum facit Lucian. T. ii. p. 155,20. 
Sreoritrat μεν και----προσμαιδως τος XNDMI Φαροός, ῥήσα δὲ και λαό 
vy; οδοντως Qumeie, et ΠΙΟΣ} (rsen qut» πευθοντα ev Φρις! «λλα 
λογοντα και Virexolveptéyó» Augg) και X0j4X0) TQUE, µαιλα Sripornóo 
met φις yieuras Temysdur. — Pro ογχος in v. 2. εχθος u- 
bono placebat. ]JAcoss. . 

f. Mime] mentem nigram et improbam.  Illuftrat Ga- 
taker. ad M. Antinon. iv, p. 115, íq. Idem. ' 





T CarrisTRATIL 1, ER» vers κλαδ.---] Erat hoc Σκολιον 
Athenis ita celebre, ut in omnibus conviviis cantari folitum 
Vor, II. Pp effet : 


mterefíemut : quod 
tur Ariftophanis Scholiales. Lowrn, Przl. i. ubi vide plura. 





291, Hrsia CasTzssis. 5. Rev: mes sAeszep——] Vide 
tben. p. 695.. F. Euflath. ad Odyi p.276. 47. Klotz. 
sd Ίγτι. Differt. à. P 238.— Vir forts et generofus, qui 


vii, 91. p- 547. 71- arre ubi νεο Δγμικμά 
ptos. -'"Τοντῳ------ orum armorum tutus, quz 
alii labore parant, ipfe poffideo, His igitur aro, meflem fa- 
cio, vinum torqueo.  JAcoss. 


Metris, p 338. Hoc σχολων citavit celeberr. Gul. Jones, 
Afiat. Poet. quia veterum Arabam peefi fit perfimi- 
le  Veríus tamen et ille aliter difpofuit. 





* Αιρηει ΜΙττι επι, 1. Oo enieys—] ] 4wream qui/qua 
mediocritatem Diligit, &c. Hor. Lib. it. Od. ]. 

2, ---οἷα l'eyw.] De Gygis hiftorià adi Herodot. Lib. i. 
Latinis verfibus ita olim adumbravit hoc pocmation Georg. 
Bachanan, Scotus : 

Non agros cupio mibi feraces, 

Non quram lu ip Jed illum 
wi mi Iu » Macrine, vitium. 
lud Nil nimium nimis Jjwoat me. 

Ita veró, H, Grotius, Batavus : 

piv quero fgais ferais arva, 

Nec Gygis rutilum potentis aurum ; 

JEquo qued fatis eff, amo, Macrine, 

Nam mi nil nimis, ab nimis probatur. 


Atque ita nuper Sam. Johnfon, Anglus: 
Nunquam jugera me//bus onufia, aut 
uot Gyges cumulos babebat auri ; 
uod vite [atis rd peto, Marrine, 
j, nequid nimis cfl nimis probatum. 
t ΑΔΕΣΠΟΤΑ.Ι 
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1 ΑΔΕΣΠΟΤΑ.] Non multum eít in hifce Scoliis anony- 29]. 
mis, quod more aliquid difcipulis fuperioris is inferre 


1. 1. EM s£n— ) Ordo eft: EJ dio, uDarrn τὸ er4loe, yonaa 
όποιος Τις έκαρος qr, "mee εσιδοντα τον vu» παλη T8 χλοισαντα, 79- 
pude Φιλον «xlea «δολρ Φρω. Sed yw à Brodeo additum 
eft, Quare ita Hermannus : * In hocífcolio non erat neceffe 
** ut Yen adderetur. Εεδὲ ετήπι fic legitur apud Athene- 
* um: | | 

E. εξην, όποιος τις qp ἕκαγος 

Te enfe; δαλοντ, tree τον vW» 

Εισιδοντα, x2ecuyra sa», 9 

Ανδρα Φιλον sepaders «δολφ Cet, 
«6 Ylla, ὀποιος τις αν ixaceg ad. εσίδοντα pertinent, fed ita, ut, 
e quafi eorum oblitus, rem repetat his verbis, re» ών.  Ne- 
* que à vetere Latino fermone alienum eft ifta fic verti : 
* sinam, Qualis qui/que effet, pofiquam peus, aperuiffes, tum de- 
* mám mentem liceret cognofcere" — De Metris, p. 4t 5. 


IT. 1. lena; Teiseytie 47—] Hermannus lgit, Αβανα, atque 999, 
. ex tribus poftremis verfibus duos fecit. 

Ατερ αλγί) και στασίων . 

Και Jara o? «ὠρῳ», σν 95 xeu πώτηρ. 
de Metris, p. 414. ubi vide que vir do&iffimus tradidit de- 
metri genere in his et quibufdam aliis fcoliis. . 


IV, Συν we w1,—] Athen. p. 695. C. Hinc Euflath. 
Od. 7. p. 277. 10.—Valckenarius ad Pheniff.. p. 146. vete- 
rem fcripturam fuiffe putat hanc : Zeper euveptth Mauvto, eve- 
σωφζονι σωφζον. — Quod ex parte probat Hermannus, qui hic 
metrum choriambicum agnofcens, p. 319. corrigit : 

Σνν nee ivt, even, eyrua, coerijaridesn* 

Ze» ues paivepttop paite, ev» euQqon euge. 
"Theognis v. 306. ο’ ju». pasvoptsomg µώλω patisepsti, «y δι Dixotooig 
«rfeaxev παντων outs δικαιοτωτο. JACOBS. 


III. 


293, 


294. 
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IIl. ΝΟΤΑ IN ΡΕΑΝΑ»Σ. 


e. JEANES.] Πακιαν erat hymnus in laudem Apollinis 
(nec non Dianz fecundum alios) qui canebatur ad 
amoliendum et propulfandum aliquod malum, five morbi, (ac 
prefertim peftis) five belli. — Sed et partà victoriá, aut in 
preliü congreffu canebatur: à verbo s«vwe, quafi παναν. 
Generaliüs autem s» de hymno qui canebatur et alii 
cuilibet deo. Quinetiam plurali numero sare; generaliter 
cantilenz et hymni deorum, nec non ευφημιαι et καµοι ut 
Hefych. exponit. ἩἨ. SruenHawvus. Apollinis cognomen 
primüm fuiffe videtur; et nonnulli deducunt «we rev «eie, 
ve à percutiendo Pythone, five à fanando morbos. [Vide 
fupra ad CEd. Tyr. v. 152—166.] ΕΙ et παια», són; «δες 
Vide Scbol. ad Hom. 1l. «, 473. Euftath. ibid. p. 157. 





T AxipHRkOxIs Sicvoutt, 1. "Yyinn, ] Hymnus venufld- 
fimus ad Hygieiam, JEfculapii filiam, deam fanatatis. Extat 
apud AÁtbenzum, Lib. xv, p. 702. item apud Laertium in 
vità Ariftot. Latinos Iambicis vertit Celius Calcaginus, in 
Delit. Postar. Italor. p. 546. — Vide plura Fabr. Bib. Gr. 
Vol, ii. p. 111. edit. Haile. Conf. Zfrinfirong': «4πί of pre- 
Jerviag Health. 

4. Σν 9 qwe—] Tu mibi propitia babies. — Jacons. 

ge τη eben, —] furtiva ooluptas, quam adeo furtrois P'ene- 
ris relibus enamur,. — Idem. 

10. —see«) aure] à laboribus refpiratio. euam, pre 
e Hue 





* AzisTOTELIS PxAx.] Hoc celebre eft illud Scolium, 
five, ut alii volunt, pean, feu potiüs hymnus, de Virtute, 
quod Ariftoteles in Hermeam Atarnenfum tyrannum 
conícripfit. Extat apud Athenzum, Lib. xv. cap. 16. 
Laertium im yità Arift. ει Stobzum, p. 6. edit. Grotii, 
Occurrit etiam in Lib. i.c. 44. — Poctices Jul. Cz. Scaligeri, 
cui ita arridebat, ut is lectorem cupiat perpendere ** quantus 
** vir Ariftoteles fuerit in pocfi, neque ipfo Pindaro minor." 
Maittaire in Carm. Mifc. p. 34. — Hard on Hor. zfrt of Ῥοε- 
iry, &c. Siugulari differt. illufiravit Koeppen, Hidefe 
1784. et poft illum Cludius in Bibl. L. et Art. Fafc. iii. p. 
33»íqq.  Criticis notis inftüruxit Buhle in Ariftotelis PP 

one 
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Tom. i. pag. 32, fqq. uti notavit Jacobs. De ifto autem 904, 
Hermeá, ita Strabo: Ἡν δι Ἔρμειας wruxes vgamiQivew τινος οἱ- 
«Tus "ytregityos ὃ) Αθηνησιν »xgencaTe κα; Iavevec xai Αριστοτελες" 
απανέλθων δε, τῳ δισποτη eurvrvgaryqré, πρώτου ἐπιθμεμῳ Tog περι 
Ατκζνια xai. Ασσον χωζιοις' ἔποιτο διιδιξατο εκείνον, xas με τεπµον/]ο 
του 98 ΑΡΙςΟΤΕλΗ) και Etyexpe ΤΗ) καὶ torijtAnÓs αυτων 70 ) Αρίσστελει 
καὶ Όνγατερα αδελφιὸν Ci. 6. ὑιν τω a2:0«] connues. — Mises δι 
e Ῥοδιος ὑπηριτων τοτί Toig Πέρσαις καν στρατήγΩ2, wperreincegotvog 
Φιλία; καλες Ά ρου ἑαυτον ζενιας Tt evoca vs καν πζαγµατών psc one 
TW? χρερων᾽ συλλωθω» ὃ arimucjis ec τον βασιλως, xexe κθµεασθεις 
aset" e Φιλοσοφοι à εσωύησαν Φίυγοντες Τα χαρια & ei Περσαι 
κατισχο. ᾖΓ[1ἱδ. χΠϊ, Ρ. 61ο.) Ejus quoque mentionem 
faciunt Diod. Sic. Lib. xvi. et Laertius, ubi fupr. Ceterüm 
quoniam in plerifpue hujus odarii exemplaribus, qua in libris 
editis occurrunt, nonnulla eft diverfitas ; hic fequi vifum fuit 
le&ionem, quam vir admodum Reverendus Richardus Hurd, 
à quodam docto amico acceptam, in notis fuis ad Hor. Art. 
Poet. edidit, quamque probavit Brunckius in Lectt. ad fua 
Analecta. 


Ver. 2. ΈΘηράμα καλλισο Bw,] Angl. tbe noblefl purfeit ὑπ. | 
fe or among πιεπ. Vide Davifium ad Max. Tyr. p. 539. et 

eizium ad Lucian. T. ii. p. 710. — Credidit T. Young, fe 
alicubi melius legiffe : Aqsrw πολυκοχθε, vire Ggerap —Snenapa 
καλλισον Bit, {δε mof) oaluable prize of life. Poftea invenit in 
Anthologià fecunda Weftmonaít. Θηραμα καλλίσο Bw. atque 
hanc eífe correctionem Sylburgii teftatur Jacobs. 

4. —JS«ven—] ποτµος Save, fors moriendi. ζαλωτος [wv] o» 
Ἑλλαδ., Angl. to die is in Greece an enviable lot. 

B. Xevru τεκρεσσω xus γονιών, γονων de mojoribus generifque 
nobilitate accipiendum eft.  Jacons.  xeswes prO xeeese 
quod contra&é pro κρκσσονα, ut norunt tirones. 

9. Ma^sxavyaree—-] Μαλακκαυχατος cit dolorer leniens * à 
Μαλάκος Ct axe. 

IO. Ζεν ὃ) iny, —] Ita Hor. Hác arte Pollux, et oagus Hercu- 
les. Innixus, arces attigit igneas.— Lib. iii. Od. 3. 

13. Σας τε webesg —) Angl. from an ardent love for thee. 

16. — (uut ueefas — ] ea forma quá amicitiam refers, nempé 
propter amicitiam. 'T. Y. Forfan perítringit hic Ariftoteles 
fimulatam illam amicitiam quà Hermeam amplectebatur 
Memnon ille Rhodius, (de quo Strabo, uti fupr.) et que 
cauía etat ipfius mortis. ἍΑταρνως εντροφος, Aftarneós alumnus, 
Hermeas ícil, — Erat autem Atarneus locus Myfiz € regione 
Leíbi fitus. Vide Herodot. Lib. i. 160. 

17. Αελ χανει awys;.] Hic xugee abfolute ponitur 
quod fmgulare videtur. Vide infra p. 326. iii. 'O we» eye, 
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, 8. T. λ. Ubi xsesrs µε sous eft privavit me fole. — Nonne igi 
' hic legendum ^ xweseav avyac, depriocd bimfelf of tbe ligbt of 
tbe fun. ct, ni fallor, «wy» potius quam «vwy«, ufüurpatur. 
Hom. Il. e, 371. «vys sous. T. Y. | Ufurpatur utroque 
modo apud Homer. Sic, 8, 456. 3, 489. e, 609. &c. quz 
fatis confirmant ingeniofam viri amiciffimi conje&duram. 
Maittaire quoque conjecit evyas, fed retinuit ysemew, et ftare 
poteft fubaud. pron. recipr. 
19. ---«υξησνσι---] aviar pro εεεόγαγε apud. Pindarum 
frequenter obvium.  Jacoss. 
21. Διος Em σας avteeas] Jovi bofpitalis *enerationem 
augenter, cujus cultum nimirüm violaverat ifte Memnon. 


NOTE 
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EXCERPTA MISCELLANEA. 





I. NOT X IN HYMNOS. 


9 HM ] Erat apud Grzcos hoc poematis genus à 297 


primà ufque eorum ροᾶεος origine ufu receptum, 
et in religionibus celebrandis adhibitum. Exponebantur ple- 
rumque Deorum origines, natalia, res geítz, aliaque ad eo- 
rum hiftoriam pertinentia: ita fadum videmus in iis que 
etiamnum füperíunt in hoc genere Grecorum monuments, in 
elegantiffimis Hymnis Callimachi, iííque qui Homero tribu- 
untur.—V eram hanc Hymni formam et germanum charactera 
apud Virgilium, accuratiffimum vatuftatis imitatorem, egregie 
expreífit geminus ille chorus Saliorum, [ ZEn. viii. 285. ] 
qui carmine laudt : 
Herculeas et fada ferunt. 
LowrB, de Sacrá Poef. Heb. Prel. xxix. 














T KAEANGOYZ—] Chanibis Hymnus in. ovem. Ότα- 
corum Hymnos maximam partem conficiebant Fabulz, ez- 
que de rebus nec valdé adrairandis, neque etiam laudandis: 
nec mihi occurrit quidquam, quod quidem extat, ex illo ge- 
nere graviore, preter Cleanthis Stoici Hymnum Jovi infcrip- 
tum, hoc eft, Deo Creatori, five, ut ipfe loqui amat, ZEterne 
Rationi rerum Naturz Effe&drici atque Moderatrici; pul- 
cherrimum fíané antique fapientie monumentum, fenfibus 
magnificis, folidis, verifque refertum : qus enim habet Phi- 
lofophus de fummá Dei potentiá, de fupreme Legis et to- 
tius Nature harmontá, de hominum impiorum czciíque ani- 
mz perturbationibus obnoxiorum ftultitiá atque infaniá ; ante 
omnia Divini auxilii imploratio, quo Numen ipfum perpetuis 
laudibus digné poffimus celebrare ; hec omnia tam fano 
miniméque fucato pietatis affectu animantur, ut ad Sacro- 
rum etiam Vatum fpiritum aliquatenàs videantur accedere. 
Lowru, de 9acr. Poef. Heb. Przl. xxix. Erat autem 
Cleanthes ex ΑΠΟ urbe Lyciz ; Zenonis Stoici, quem per no- 
vemdecim £nnos audiverat, in porticu Athenienfi fucceffor, 


et 


e. 
! 
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et Chryfippi magifter. Vitam finivit inedià, annos οβοβίπία 
natus. Vita ejus fcripta fuit à Diogene Laertio. ulta 
fcripfit, que, cxcepto hoc hymno füblimi, et paucis fragmen- 
tis, omnia deperdita funt. lllum primus, e MSto Farnefiano 
Eclogarum Stobzi, edidit Grzce Fulvius Urfinus, adje&um 
Carminibur ix. illuffrrium Feminarum, &c. — efntoerp. 1568. 89ο. 
Extat quoque in Henr. Stephani Pozfi pbilfopbicá. anno 1573, 
8ου. in Cudavortb's Intellectual Syflem, in fol. ejuíque do&ifhimi 
Operis Verfione Lat. Mofíhemit : in Brunckii Anale&. L. p. 
225. in ejufdem Poctis Gr. Gnom. p. 141. adjunctis Ver- 
fionibus, Lat. Jac. Duporti, (quam antea ediderat Cudwor- 
thus] Gall. Bouganvillii ; et ltal. Pompeii. — Hunc quoque 
Hymnum interpretatus εβ elegantifhmis mumeris Angl. 
Gilb. Weít; ediditque unà cum Odes of Pindar, δες. in 41o. ct 
8v». "Vide plura in Fab. Bib. Gr. Vol. iii. p. 56ο, fqq. edit. 
Harles. item. in. 72e Montbly Revie:w, "Tan. 1798. Vol. xx. 
ubi Cenfor doctiffimus varias editiones, et varias lectiones dif- 
tincte enumeravit. 


Ver. Y. —m^verout—] Jovem Stoici adorabant fub variis 
nominibus, uti nos docet Diog. Laert. Lib.iv. $ 147. Vide 
Menagium ad locum. ) 

2. ---ϕυσεως αρχη] Nihil eft preftantius Deo. Ab eo 
igitur necefle eft mundum regi. — Nulli igitur eff. Nature 
obediens, aut fubje&us Deus. Omnem erge regit ipfe Na- 
turam. Ciczzo, de Nat. D. lib. iii. c. 30. µου Mta— 
Ille ipfe omnium conditor ac re&or fcripfit quidem Fata, fed 
fequitur. — Semper paret, feme] juflit. — Sg&wEcA. Qusit. Nat. 
przf- cf. eundem de Provid. c. $. et de Benef..lib. iv. c. 23. 
Vide etiam Lipfii Phyfiol. Stoicor. lib. i. diff. 12. 

4. Σκ vw γαρ ynes wit, ] Conf. AG. Apolft. xvii, 28. «a 
βίµήρα, ὃς. Angl. Je, «υῤο alone of all eortal Beings «vbicb 
Ive or move upon earth, bave oblained tbe. fdculty of oocal expref- 


Jion. — Pro i«, quod dedit Br. in aliis eft «xx, quod in verfu 


lic ftare nequit. Steph. exv. 

9—13. Te» exe, οι] Angl. Such a miniffer in tby fleady 
bands does {δε doubly-pointed, flaming, ever lroing t 
prove? For by its fboch all Nature lands agbafl ;. tbus tbou guid- 
efl tbe common principle of reafon «vbicb pervades all, mingling «vith 
tbe luminaries great and fmall. 

14. ---δια παντος] Defunt quzdam hic; et fenfus ei 
imperfectus. 

19. Ὢδι yag εις b, &c.]. Angl. For tbeu ῥαβ fo connetied 
every thing good and evil into one complete fyflem, ibat. one ekernal 
common principle of Reafon. exifls in all: from «vbicb however 
&ll svicled mn are endeavvouring to efcape,— 2 

25. 
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48. —5cenares ἡδιω εργα] Angl. fenfual pleafures.— Inter 909, 
hunc et verfum fequentem interpofita invenio in Fulvii Ur- 
fini edit. hzc verba —es' ener D aa Qeerr, —Dolendum 
eit fenfam hic quoque mutilüm videri. | | 
4ο. AM Ζεν sadept,—] But O "fupiter, difpenfer of every 
gif^ &c. Quz fequuntur omninó funt admiranda. ΄ 
47. «w xen», &c.] Angl. (ban properly to celebrate tbe univere 
Jal Las forever. 





* KAAAIMAXOY—] Callimachi Cyrenei. Hymnus Yu. Jo- 
γεν. Callimachus, Grammaticus et Pocta egregius, fuit 
ex urbe Libyz notiffimá Cyrene, — Battiades interdum voca- 
batur, non à nomine patris, ut quidam putant, fed à Batto 
Cyrenes vel Cyrenarum conditore. — Claruit circiter Olymp. 
cxxxit. ante Chr. N. 14]. Hermocratis grammaticis Jafii 
difcipulis fuit; et literas public docuit in Eleufine Álexan- 
ἁτία vico. Poftea accitus eft in Mufeutn Alexandrinum, ubi 
plures eruditi homines regiis fumtibus alebantur ; ibique diu 
vixit Ptolemzo Philadelpho ejufque fucceffori Euergetz ca- 
rus Inter difcipulos fuos habuit Apollonium Rhodium, [de 
quo fupra ad p. 81.] é difcipulo tandem inimicum fatum 
quemque famofo carmine, cui titulus 75i, diris devoyit, 
Multa fcripfit Callimachus fermone tutn foluto tum aftri&o ; 
fed pleraque breviora opufcula ; quia dicere folebat, 'ut nar» 
rat Atheneus, init. lib. iii.] usye Biouer ie» evo) τῷ Mays) 
χωκφ. Ad nos tantüm pervenerunt vi Hymni, 72 Epigram- 
mata, et multa Fragmenta. Quod de eo judicium tulit Ov. 
idius à quibufdam habetur nimis feverum :  [ Amor. Lib. i, 
ας. V. 13. 14] - 


Battiades femper toto cantabttur orbe ε 
Quamvis tagcnio noa valet ; arte valet. 


Mam et fautores fuos habet Callimachus; quos inter nume. 
tanda eft do&iffima femina Dacieriz, ejufque pater T'anaquil. 
lus Faber: à quo methodus ipfius fcribendi fuavis et polita 
fudicatur, fepiáfque Catullo et Propertio adumbrata. Hym- 
norum Callimachi extat quoque feliciffima imitatio, numeris 
Anglicis fuaviffimis expreffa, à postá do&iffimo, atque enthu- 
fiaímo veré Grzcanico afflato. — Vide /flenfde's Hym to tbe 
Naiads. — Plura de Callimaco defidezanti indicabit Fab. Bib. 
Gr. Edit. Harlefii Vol. iii. p. 814, fqq. ' 


Vor. II. Qq CALLIMACHI 
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OarirwAocur EprriOmRS ρα ποια. 


1. Florentina, Editio princeps fex hymnorum prodiit, &udie 
Lafcaris, literis majufculis, Grzce, fine indicio loai et aani. 
Conftat tamen Florenris excufarm, ante ann. 1500. im Afe. 

3. $tephaniana prior ;. inter FI. Stephani poctus principes 
heroici carminis. — París. 1566. in fol. 

8. Stepbaniana poferior; cum Schol Gr. &c. Gems. 


1577. in 410. 

4. Parias; cum notis Anne T'anaquilli Fabri ülis, &c. 
1675. in Ato. 

5. Ultrajedisa ; ex recenfione Theodori Grzevii, cum notis 
Rich. Bentleii et commentario Ezech, Spanhemii, &c. 1697. 
4 Poll. t» 8eo. 

G. Giafswnft ; apud Rob. et And, Foulis, 1755. is Ato. 

4. Eugdanenfs ;/ cum variorum notis, et commentario 
Ezcch. Spanhemii. Curavit Jo. Aug. Ernefti. — Lugd. Bat. 
1781. 2 Foll. in 8vo. 

Florentina ; curavit Ang. Mar. Bandipius, J. U. D. is 


g. Ligfienfs ; repetitio teztüs Erneftani, fine notis, com 
imdice, curá Chrift, Frid. Loefneri ;. 1774, ia 8o. 
το. In Brunckii Anale&is Veterum Poéitarum Grecorum, 


. Mrgentor, 1772. i9 Soo. f. 423—475. 


I1. Bodomiasa ; cum verf. Pagnini, literis majoículis, in 
aliis exemplaribus literis minufcu Parme, 179a, in fol. αἲ 


is 410. [Vide plura in Fab. Bib. Gr. ubi fupr. 
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Fer. 1, ZHNOE 995, &c.] Ordo eft : Tb αλλο x99 (9 [Pozt. 
pro em] Aso» «δν wapa exebyri» Zwos, « ου, «ντο &c. 
YlyAeyose» [à nominat. muryev, ores, ] reftituit Callimacho ex 
Etymol. magno, pro vulgato ITeeyose», vir furemus R. 
Bentleius — Ceterüm Πήλωγοης, παρα vo tc FiaNu γονόαι, funt 
g(gautes..— [Conf. Hor. lib. ii. Od. }.]---δκασπολον eogande- 


es jura dantem calices ? 


4. AIKTAIQN—] κ Area yet eges ἄν. AYKAIQN 
e—Aqxada* Avxeuss Α quedas «te Scbol. 
86 ---ἕπα ενος apu erem] quosiam de loro generis couiroose- 
Aem sf Nam nes eft hic, locur natabum vel patria. 
6. 199o5— ] 19a eges Keirus nou Teens" νυν de ve Kqurus dia- 


"ο - Stbol. 
8. Κητς «e ψεοστω.] Conf. Panli Epift. ad Tit, i. 12. 
Citat hzc Paulus ; Póctá Cretenfi Epimenide. 
10. —llajjeci Ορος Αρκαδίας, φο Tlajjacu ve9 Ανκωοροφ. 
Scho. E» — verte : In Parrbafo *erà fe spes 
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mon; ifte maxim? demfut [defiffimus] ef virgaliie. 999, 
/ euim Arcadia ipía interduin dicitur Padus 299 

12-—14. —evà si uu, &c.]. Ordo eíl: ουὰε µην τε demise 
«6 Βλλαθνις, ov) yvra. Gstipsceyrrae. neque. ῥΓο/εΒὸ aliqua 
fera indigens Lucinó, [i.e. ullum pregnans animal,)] seqwe 
mulier. adi Pro επιρωσγέται vulgaris leQio eft sxineesrat, 
quod vocabulum magnus Bentleius nunquam alibi legi 
meminerat ; ideoque alterum illud pretulit ex editt. Aldi et 
Frobenii Occurrit tamen apud Hom. non folum »ecenas, 

| Ked et µτανλισσοµωι. [Vide Iliad s 119. », 779. et àlibi: 
item srorisevopte, QUOd c) seorvreenae.— [11.5 381.) Vide 
sisesro infra v. 45. De xexenuoo» vide fupra ad Odylf. a, 13. 
De έρπετκ appofité Dydimus :. ἑρπετα κυρίως pi» οἱ oen^ xare- 
xgurrixes δὲ vo» surru win. Atque ΤΗ. Graevius, ex patris 
obfervatione, * Callimachi eft," inquit, ** fententia, nullum 
* aliud in illo loco, ubi natus eít Jupiter, animal, nullam 
* mulierem peperifle. έρπον apud Dores, ut ízpifhime apud 
* 'T'heocritum, εβ ire, incedere, ut non. mirum lerire dici 
* animalia non modó quz ferpunt, fed incedunt." αλλα 
Asian nari d «Ὕυγιον Atyos? "Pen. δεᾷ dipidanes (i. €. 
veteres zfrcadei, fic dicti a quodam A pide qui in Peloponnefe 
olim regnaverat] vocant cum antiquum. δες parientis. leGum. 
£iyvyies hic fignificat axtiquus, ab Ogyge ícil. rege antiquif- 
fimo. Aus, pucrpera ; undé λεχρνος, ad puerperium pertinens, 

15. —ptysi ur axtiuxnro κολπω»] i. C. sbgxere axo ϱγκλον 
seAirie. depefait ex magno sero. περιθεασικὠῤ pro srixve, 

17. Λυματο---] κ w* ve δε Χυτλὠσωσο, APT) του καπ» 
Άουσαιτου Scbol. Conf. 11. e; 412. Ordo eft : e& 9 ss χυτλα- 
MITO λυµατα TUUM λοίσσω δε 190 xeura* As, [idcDí quod 
λουω] f. Aero, in. 3. ling. aor. 1. Opt. Aera et redupl. e, Aet» 

21—24. ---εημάσδε] Conjuncio poetica, fwne ; óvs "Peu ελο- 
euro pureur, Quando Rhea folo! sonam, quod apud veteres bis 
feri Íolebat ; ** femel," ut obfervavit Meurfius, * virgini in 
* primo cum marito concubitu iterüm mulieri füb prim 
* partüs tempus" — [Vide Apoll Rhod. Lib. i. 388.] s 
bypes laor ung wee caqundas spesubs, fanc aquefu:. Jüon 
δημ multas quercus defuper, i, e. Jocus, ubi poitea fluebat 
op, multas produxit quercus, ---πολλα δε xowextra. fenetre 
iAveUs «ttv Keguems wie versos δεν, e$ mulia fera confiruxcrum 
dafira /epra Carnioncm quamvis hunc flum e. nene 3 ar ]— 
É ^» vir aliquis , &c. ] $ M. ν 
$6. ---πολνσιον το Mese]. Seruporámque rojen— itio» 
fam, putat seAoree vulgarem ícripturam Brunckius, quss ex 
«o orginem habet, quod librarii fzpiflimé ; jongam pet « 
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$9. — Neq] Qrepus vunducOxiavoew, σον Aun, Schaf. 
34- "s €« Κρητωιο,] Non "dette Ἐνναδία, hanc ve- 
vam εῆε le&ionem, pro vulgari Ksvéges ers Ko. 

NAA HewGvrerg Νορθ», Kc.] Node mawimó cemerends 

Nympharum,— [Ηείγει. Πριθντατη, οντιροτατη,] que ipf 
( Rhez fcil.) cMletricate funt. — Quidam tamen contendunt 
par ad Jovem referri, et µαιὠσαντο hic reddi debere satrisbane. 

48. —e ue» σοι] Vocem «of; non pro sers accipio, id eft, 
ekm, {εὰ pro so», quam EWQU A MHpHE TU) effe notum cít. 
SrsPHANUS. «ο, fi genuinum effet, nemo dubitat quin pre 
ws pofitum effe Plusquam σκρασληρωµατικο cit. Sufpicor, 

dum «e pe uae sruAs— adje&tivum πολνς ubicunque in- 
tenditur fignificatio, comitem fere habet «aaa. — Bauucx. 
800. 40. ——Nsew] News, -e, Ion. ο, Deus maris, hic pro 
ipfo mari. Uxor ejus erat Doris, filie autem Nereides. Qus 
fequuntur fic confrue cum H. Steph. — Ties δὲ Avuasmws aex- 
«ο sivurs pas-—sajsuraves ὑδωρ. — Nepotes autem Lycaonie γα 
potant illum fwoium-—aguam antiquifimam. | Czterüm de Lyca- 
onià ursà ita Schol. Της weew λνγόρνης KasX3urrws, Avxaese; Ju 
Soyarter. E ie καὶ Λιος μοντ. werres ος ATIUM, "yt ὁ Αρ» 
κας, αφ οὐ αἱ í Αρκαδις. J 

44. Tyrus; | Το tuyritesota. ' Scbol. euODaAec απ σας 905 0Nl- 
Αλαν, (i. e. umbilicus ευ funis umbilicali] tibi decidu. 

46—-48. --Κυρόκντων ἑπαραε] Socias Corybantum appellat 
Mclias, quia Melie dicantur arborum nymphe, quz utique 
in fylveftribus deguat locis, non íecüs ac ipfi Corybantes. 
se nte Προσιπηχννεντο, e (ους «ηχος Uuees,—Adour- 

Kuoegrov.-— Aix) 45 γρ Atusee; TORIO? κατικου» 
ζω va Αριφη, πλυτον καὶ xapwug eumdeutioi* Junses us, το XÓCRUD, 
4 vo xy»e», t» 9 τω quis vibes. Scho. ον 9 σος eriem μα. 
$e &e- tw autem fuxifli pingue uber— Jue, f. urn. prakco et Ρον 

igo ab. ; unde in voce med. /uro. 

P —dBApnaMew ) Οὗτως maervo ἡ ad] τον Aca Sonbara. fi. 

«rro p» v9 tres xtpuTos duecoriay jen, amo δι cw ab 
Scbol. (Cf. Ovid. Faft. Lib. V, 115.] ewiseos X, &c. 
Na —fÉiexsee] Turori, s£aiprec tysero à la wie. ελοσορ. 
Caterüm his VCTbis τω σε κλοωσι Davanea, oftendit, un. 
dé apem vocaverit Panacridem.— Exiftimo autem Ilanmea 

di&a, à fummá altitudine, ut ww» boc in nomine fit augen- 
tis, ficut in aliis quibus eft prefixum. STzPHanvus. 

$2. Ουλ«] Adverbialiter hic fumitur. Videtur autem effe 
Sb ολους, fersiciofus «unde reddi poteft cebementer, frenuá. 
—kKugury oqxurarro ρολ swiss ey.— Curetes falidrunt pyrrichbam 
eres fe. — "5 11ev2us," inquit Meurfius, * Cypriorum linguá 
6 faltatio armata dicebatur, quz alias sejjsys.— San? «ρολο 
* Hefychius quoque. πυῤῥχην interpretatur. Pyrenees 

et 
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** faltatio apad -veteres nobilifima erat, meminerüntque ejus 5()0, 
** auctores plurimi? Vide Coll. Gr. Mm. ad p. 94. n. 4. 
$5. —wbe,)] Idem quod sstv, imperf. ab «ξορας, enfe in 
a&. voce αιζω, idem quod avtesaaavgco, —ireuds autem hic 
fumi videtur in fenfu intranfitivo, Angl. did// tbrive, Putant 
tamen viri eruditiffimi vocem effe a&ivam pro pafhvà pofitam, 
vende; Ícil. pro ereafas, suiritus es; et citant ex Hom. ll. 
6, 55. trenQDira» Dno paro ct Od. y, 38. seeds idem fcil. ac. - 
veaters. — Eft vero erengerm iore pares, Angl. thrive under (δεν 
sotber ;  übi fermo eít de pare leonum; et'aor. in fenfu 
marimé indeterminato reddi poftulat per tempus pref. ut 
notum: et preterea,  Φεραφυτην οβεῖ pro εεραφητην, prep. 
ὧπο, ni multüm fallor, genitivum adícifceret. In loco etiam 
citato Odyffee ----γενσθαι τε vendu 7s poffunt reddi natumque 
atque creife. — Opinatur dociffimus meus amicus 'Th. 
εί», probabile effe iftum a&ivz formz ufum vetuftiffimis 
temporibus creberrimum fuiffe. [ Appénd. ad Dawefii Mif- 
cell. Crit. p. 388. ubi vide plura.] Qus idem vir egregius 
tradidit infra Γρ. 493. íqq.] de verborum íenfu neutro, 
deque. pronomine reciproco fübaudito, le&u funt digniffima ; 
quibus, fi vis, quz et nos breviter notavimus potes adjungere, 
Vol. I. ad p. 3. n. 7. p. 39. n. 4. p. 86. n. 8. 
$6. —e«wesrus,). Aspurta ad infantem refero, vesder ad pue- 
rum, avidos? ad cum qui ad. puleriatem contendit ;. et fequentia 
puberis faBi fant figna, — Optime «s.-Aearus, palertatem offecutur 
es, puler ex facit; : nec abundare videtur. axe, íed cam vim 
que fignificatur nofiro, grows v».  Bunczss. 
$7. —ttereno sravra τελος] excogitafli omnia perfocia, 1. e. 
ut Steph. interpretatur, cogita/li omnia tanquam adultus. yel ut 
Ernefüus, eirilem animum babuifli. .— Φβαζομαι in voc. med. eft 
enceito, dedero . aor. 1. med. Majus s$eararo, clio « see» 
ewe, p. « more poet. sfeareue, contracte edearw. 
$9. --επιλωσιον] Vis verbi Βπιλοινιος omnes fefellit. — Eft 
&UUEID eveg nidasris, demus ad cpulandum accommodata, foe ad 
vitam beat ef. bilarüter iranfgendam. Quod. dii fcil, faciunt, 
Του», Emendatt. in Suid. p. iv. ubi vide plura. 
60. Amer] Prifci, &c.— Vide Il. s 407. 
- 61. Ourre suAes, &c.] Ordo eft: sparre waxos Qiasnpas δου 
para Koondpes eio, derunt fortem divifi/e fades Saturnidis tri» 
aiam. . 
όσον [ori] w^eco. ila autem. differunt tantum. quamum efl plo. 
rimum, i. 6. maxime, Vide {αρτὰ ad p. 217. v. 44. *esde- 
ju, &c. cum. Erneftio fic interpretare; Si mentiri vellem, 
tumen 
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tamen meutirer que probabilia effent auribus : hec autem nollnen 
verifimilitudinis fpeciem habent. 

66. —Lqrws] Eerm sop ὁ βαφιλευς vus utureur* vv» δε ὁ 
ves axdpes. — Schol. 

Ίο. Ebue 9 eyes à. τι Qieraver' ] Tx autem quodcua ge 

eftanti/Fmum efl yuoenum, 1. c. preflanti/imos fwoenum. — Sic 
με Α, 660. "f πολλα Qesespvn ax. Ad quz Euftath. 
Te δι διοτρεφων αιζχω», cuore) evi. vp βασιλικῶν ὤνδρων, eu 
seAes asaxeurra:, — Et obfervavit doCtiffüima Dacieria, Hefio. 
dum hominem quadragenarium «f» vocare, L. ii. £9. 

72. Αλλα τα ut, &c.| Sed bec quidem diis minoribus permiffls 
alia aliis curanda, —eÓ»», JEol. compar. ab esyss* a»risaee- 
κας, fic pro vulgato avés aem; dedit Valck. ad Eur. Hipp. 
Ρ. 178. 

301. 75. —n δ ov sourtorre; 0x wx» ;] Sic folent aulici adu- 


s. 

76, 77. Aera] Enempli gratid. [ Vide Exneftium ad Xen- 
oph. Mem. iv, 7. 1.] —*fxexrweec δι Xerorns Αρτφωδος, veecnafo- 
res autem Cbitones Diana. Diana dita Xirers, awe vu 
Ατένκης ejus nominis, ubi ftatua lignea et pofita erat. 

80—84. ---τω xe: edu στην txenao Anf. ]. Quare et. ils foam 
adjudicas fortem :. ipfe aulem fedes in fummis urbibus infpcdlor ----τε 
[σον] οἱ fvrue; ^ar. Diro. σκολίαες δµκαως τε [των οὐ sdivrumi aov] 
tpomaDus, ef eorum qui regunt ium iniquis judiciis et qui contra : 
[erelies hic active factipurl ce beBor; pud Hom. Tero pafh- 
và, qui éonfbicitur.] seu» δι ῥνηφεριην εν ediris, &c. et illis largi- 
ris divitias ef opes affatim : ubi notandus aor. in fenfu maxime 
indeterminato, — Vide Vol. I. ad p. 19. n. 6. 

ὃς, 86. —5Tx1 δε, &c.] Licet autem Boc conjicere in. mofire 
rege ;— [Ptolemzo fcil. illo Philadelpho] ir esim /ongó ahor 
peeuegrefia gf Din 

87. — Te κιν set veurw. ). quecunque mané excogitaverit ;. | 1t 
legendus hic locus, pro τω xo se, &c. que verfum peffun- 
dant; ut dudüm viderunt eruditi, approbante Brunclio, con. 
firmante ''oupio, in Addendis ad Theocr. pag: 401.] Que 
autem fequuntur fic conítrue : ἔσπεριος (52m ] τω μέγιστα [ου 
xt» Ρ9ήσῃ 265] δε [ 710] τος ptesoru ἑυτε voqos..— Fejperi perficit max- 
ima, que cogitaverit ryane, H &utem minora, Αα ac ea em. 
eogitaverit. Οἱ δι [eui | σα MI Seu, cu δε ουχ ii. Han 
tem perficiunt alia quidem anno, alia autem. non. uno annos ere 
των δι etilos παν sto)utus avast, ab. aliis ipfe omnino adimis af- 
feBionem, ansouseg δὲ paréiyus, εἰ corum frangis auimi impetum. w- 
βελασσας Ícribi debuit cum duplice v, ut Brunckius te&é mo. 
nuit. Vide Od. ζ, 128. 

93. Ov ym, ovx ται] Pravá interpun&tione laborat hie 
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verfus. Scr, Ov yutr, eyx 665 τις xit Aus qryiiaT «ανα vig 
potitum eft poft pro «s, quo de. videndus Bentley ad Callima- 
hi ipfius Epigr. xxx. editiones Errneíti. Ἑκυνςοκ. Vide quo- 
que do&tiffimum Burgefs, ad Dawes Mifc. Crit. p. 393. {ᾳᾳ, 

95. Ovr «qure; «vag; &c,] Similis fententia fzpe oecurrit 
apud veteres. 





* ΕΙΣ AOITPA, &kc.] Iu Lavackux Ῥδινλοις. Εν em 302, 
ἁμέρφ equo iles ey αἱ Άργαικ γυνκος λΑβεσα vo aya 
vus » X44 TO Aupiadus, x4 «γα επί τον Dex, : wox ey n0 4(0 9. 
é&cbol. Hoc pocmatium Dorice fcriptum eít, quia tunc A1gis 
erat Callimachus 4. ideoque cuncta illi gratificari volens ejus 
dialedo utitur: neque perpetuà ZEgyptum aut Cyrenen in- 
coluit nam et in Siciliá vixit. DacizaiA. 


— Fer. a. 3. —^ca» ἑππων, &c.] equos facror jam bisnieates 
Rudivi, ταν Qeveceuanas, &c. Dor. pro των $qveeeuaw, &c. xa: 
ὁ Jus wwtexes lese, ef dea. bené. ornata. incedit. De lese vide 
füprà ad Theocr. Idyll, xviii, 40. p. 344- 

4. Xvoht ευ] Ὅεμαςε. Scbol. «uchs pro me. a ron, {0900 in 
fgam verto. yvy, fine accentu circumflezo, i idem quod δὲ. 

S. —Weyel ws axtuvure axons ]. amplot laoit lacertor. meym- 
ws Dor. pro weysaxe. — Obfervent difcentes aor. med. in fen. 
íu mazime indeterminato. Παχαε, inquit Schol. ase µερονς 
96 όλον 
'" 6. —iomtrea ] Dor. pro i«ew». 

3» 8. Ονδ inn ὃν, &c.] Ne tum quidem [lavit lacertos fcil. ] 
eum cruore fadata omnia ferens arma, ab impüs redit. gigantibus. 
[Avo stzeAwyuse Tlomerica funt, IL d, 268. Vide Hor. 
L. iii. 4. 53, Íqq. et ibi doctiffimum Janium. 

J0—12. —s4yass ta vem, &c.) μπα; abluit Oceani fadorem 
& guias, i.e. füdorem flillantem : [«xavets à κλυζα, abluo. 
Qxunw geri. Dor. /dge per apocop. E pro eere, ) b 
ww x4 σώγεντα «joe axe χΑλιοφώγιώ στοµωτω. — Anpl. and 
evajbes assay ali tbe clotted. foam. from their bücbamping moubt. 

αφιῤκεας, Dor. pro ajeeset», a φοράω. 
(00 47. ---κώτοπτρω") Neício undé petita fit hec le&io quam 
meritó damnat Spanheim. .Ád manum nunc habeo editiones 
Ang. Politiani, Aldi Manutii et Benenati, in quibus omni- 
bus serewvees, quod. procul dubio reponendum. — Daunck. 
Maps vo τψνας, 1. C. v0 

18—20. Os) κα, &c. Ne ; quand in Jdó Phryn juds- 
csoit. ltem,— τὰς p ro làm» efl ex conje&urá R. Bentleii 
Judicium Paridis ctiam pueris notum.) pe(«^u ὃς (βλιψε p 
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ἐς equ ines, ovi! a; GQaneumas jw» Xqmrro;, masua dea énjfes 
ἡ vel oricbalcum, el pellucidum vorticem Simocutu. Orichalchuma 
ατὶς genus pallidius fuit, ut € Virgilio colligendum e&. «Απ, 
xii 847. [ubi vide Heynium ; item ad Ecl. ü,25.] Apod ' 
Grzcos et Romanos antiqui laudatiffima erat fpeculo- 
rum materies. 


6. 'A 3, —] Ipfa autem, δις ἔξνεονεα δισσλαρν 
, 23—a a ο ο 


εικκια.] Ácmt ad Ενγαίαπ Lacedemomia fidera, [€i Aueeusoes 
ÍciL quos vocat Hor. lucida fidera) affumtis puris. ueguentis ma- 
tis in froprio borto,] [i. e. affumto puro oleo, &c. Olea nempe 
Palladi facra. ] ήσαν Jeité. Conf. Iliad. £, 170, íqq. 
27, 28. ---το X Κιν ardeaps,]. rulor antem ei recurrit, 
[rem oerte] xeu? eias 9 jedes soni», «n xenxe; σολως ty, 
abeati talem colorem qualem aut rofa matutina, aw granum mal 
punici babet. 


Q0 039. ---ᾱρσιν-- ελα] mafculum oleum, ita hic appellatum, 
303 quo fricantur ct fimul validiores redduntur athlete. Sram: 

34. —Axweedar.] Ακοσοριλα:, QvÀs "ias Αγία. — Schol. 

4ς---40. 0 eel i. c. Q Afua,—(tutra: δε nas & Abepals; 
arsi, δις. Ex hoc loco apparet, apud Argivos, una cum 
Palladis fimulacro mos fuiffe ut Diomedis. Clygeus ad. Lava- 
crum feu Inachum fluvium, ibi quoque abluendus, ftato ac 
folénni die deferretur: uri notavit do&iffimus Sphanhemius. 
--τώ lon. et Poct. pro ew. ----τιον ioes «γπλριω--- — Vide Hey. 
nii Excurf. ix ad /En. Lib. ii. 

4l, 42. —esejjeyweo— strom]. E» serons shjeypasees. 
Scbol. Παλλατιληο — | a recondito nempé ibi Minerve fismula- 
cro, feu Palladio id nomen in pofterum hic Argolidos fcopu- 
lus na&us. Spraxuzix. 

45. —pa Bere]. Intellige κ«λπιλας ος Iuyos, EnusasTs. 

47» 48. — P oeadeas—ÀA uopanp— ] δνο newe.. quarum 
teriorem poeta vocat, ra» Asse filiam Dana. 

$0. --Φαρδκιων---ξ οξιων,] à montibus pabulo latis, pafcuic 
alundantibus.. -DACIsRIA. 

$2. Φ(αςδι,] Cate, — Vide fupra ad Theocr. Idyll. ü, 
69. p. 223. 

54- Tegyes semjursu] i. 6. Te Άργος seojosas. 

304. 69. Καιπιρ---ενσα», &c.] quamvis cffct dialcGa fedalit Miner- 
94. tvcw» prO eveu». 

g0, ----λυσαμεεο----λωντο] λυσαριως dualis eft numesi, quia 
conítruitur cüm Awrre—Legendum eft λωτο, nam in fuperiori 
veríu eft Avrapta mienne, nifi λυσαµωα fit in να] sam tunc 

Ante 
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λώντν 1etinendum, quod pro exeserro, Ayerro, ovre. DACIERIA. 
"Ive eni κκ, i. 6. ΑΡ Ἱππωκρωνα, in. Hippocrene— Poft hunc 
verfum, inquit Brunckius, infertum legitur vulgó diftichum 
manifefto fpurium. | | 

2. -μεσαμρριο----] γα]σὸ ο σσ fed corripitur (in 
perausena. Vide Theocr. i. 15. Contra apud eundem vii, 21. 
legitur Zuexjde, ww δη TU mAzaputeier seus ελκας; Diftichon 
autem, quod omilit Brunckius, ineptum quidem eft; tamen . 
in hoc poemate repetitio ejufmodi fzpé occurrit. T. Y. — 

76. —7s pn 9wyus w-] w prow Dor. Vulgó τα µη 91536. 

89. —Jegues eAseas, &c.| pro damir ami//is et paucis capreis 
lumina pueri babes. | 

91—44. Ilexws—] Sic conftrue : serae ut? περιλάδοισα 
91A» sata appQeripoiri sruyyoi? εσχΗ oro» yotoas axDondus, mater 
quidem amplexa fuum filium utrifque bracbitz, baluit infelix fatum 
flebilium. lufeintarum ;. ** hoc eit," ut obfervavit Th. Grzevius, 

* ]ugubri conqueftione filium deplorans ad inftar lufciniz. 
εε Cantus enim lufcinie apud. veteres proverbio locum dedit, 
« quo utuntur de maxime triftibus." Pro Πα χεσιν ejefortooi, 
ledio vulgata eít 'A gm ex αρεφοτεραίσι, quam. doctiffimus 
Valckenaer corrigendam propofuit ; et sexs pro «sys eít 
Brunckii ex loco Homerico, Iliad. 4, $59. 

98— 1:00. --ΟὍρονιοι 9 s Asyerrt. νοµο] Sed Saturnie leges 305. 
ta declarant *.— 2wyorss Dor. pro Aeyun. ] --μισθῳ ντο δουν μέ» 
ea^, Angl. tbat tbe fight coflts bim dear. 

106. Ποσσα ὃ Αβίισαιος] Ακτωων, viec Αντονοής και Αρισαιον 
bres ὑπο vu (διων nove εσπαροχθη, Qus το τήν Aeruur iden Άαομε- 
». Schol. Autonoe autem filia erat Cadmi, ideoque Cad- 
meis dicta. Vide Coll. Gr. Min. p. 21. 

112.. —«AA eoru τον ccn? ajaxra, &C.] Sed i$. dominum 
autà fuum canes tum comedent :— De canibus loquentes Greci 
vulgo utuntur fem. gen. ut notum. — Jem»«etw»r: Dor. pro 
Juevarues, ut jvrworra: paulo. füprà pro jscerras, ct infrà »s£e- 
vu; pro Aspera, colliget . valgó διξαται, accipiet. 

118. ---μεενντι] Dor. pro urere: 2 

121. —éc amies, ) quicunque fauflus efl, (ales feil.] οἱ τε αν» 
vertes «ula, et quicunque €olant temeró. wuba Schol. uera, 

124. Aa asidur. Vide fuprà ad Soph. CEdip. Tyr. 

129. ---Αγισιλο.] Eademr fignificatione quà Αγίσιλαος, di- 306. 
citur etiam Αγεσίλας: quie terminatio magis convenit linguz 
Doficz.  STaPHANMUS.  ueym)m Αγίσιλα, magno populorum 
duBtori, Diti fcil. . 

131. —qerpuin παντα Φιρισθαι.] ut communia omnia cum pa- 
tre baberet. Vide Iliad. «. $26. ; n 

133. —perne δ) ουτε srixe Sys. ]. undé et «µητωρ dicta e 
Vide Coll. Gr. Min. p. 48. t 

Vor. 11. Rr 135. 
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135. veda" ] Lacuna ef in hoc difticho. M8S. 
Codd. addiderunt cztera ὁ conje&urà fupplevit 
Brunckius. 


138. —n» c7 eAeAwyass. Cumque vociferationibus. πλου, 
Dor. pro xy, à καλες, curo. 

141. ---κ Δανών Νλαρο ὥπαντα cun. ] et Daneerum for- 
tuRGm owncem confero. euo per. apocop. pro ead. 

e*« Hanc elegantem Callimachi hymnum verfibus Glyco- 
niis Latiné adumbravit celeberrimus Gul. Jones, anno setatis 

^ décimo feptimo, priufquam Politiani Mifcellanea legerat, qui 

verfibus elegiacis eundem quoque Laüné reddiderat. Vide 
Poet. Afiat. Comm. App. p. 532. ] 





II. NOTAÀ IN SENTENTIAS. 


907. 'S ENTENTIA.] Hs y»wuas, five Sententie, defumtz funt 

ex Poetis Grecis, qui vulgó vocantur Gasemici ; età 

quibus vitz precepta utiliffima traduntur, formá orationis 

brevi ac fimplici, nec tamen invenuftá. — Harum reliquiarum, 

* tametfi fiepiüs typis defcriptme fint, quum Drunckius vir doc- 

tiffmus editionem accuratam et venuftam nullam viderat, 

veteris fapientie, Greceque elegantie fludiofis gratam fe 

facturum quid putavit, ft eis enchiridion nitidis ornatum 

traderet. [n his igitur Excerptis editionem Brunckii ( /frges- 
terati, 1284. i& 12mo. ] fequendam pre ceteris duximus, 





t MIMNEPMOT—-] Mimnermus ἑ Colophone, lonig op- 
pido, Solonis equalis, clarus erat pocta elegiacus, et inven- 
tor habitus carminis pentametri. — D& co paràüm conftat ; et 
nihil ejus, nifi pauca fragmenta, reftat. 


I. r. Τκ δε βιος, &c.; Horum verfaum interpretatio cele- 
berrimi Hugonis Grotit fic incipit: Pte quid cff, quid dale, 
eif juvet aurea Cypria ? Tum peream, Veneris quum. mibi cura 
fe e ri Epit ενος Ves qb Mirserwtr ad ern: 

; &c. Lib.i Epift vii, 65. Venu jus fragmenti 
verfionem Gallicam vide in Brunckii Notis ; et in Actis Par. 
Acad. Του x. p. 394. 


, IL. 1. "Hpew.) Sic confrue: 'Hpes ὄπελοι τοις aera 
eit τε θυλλα πολοανθψιος ώρα upes Quo, ὁτ' aw — In e& 
in Br. Anale&. e& an, i. c. ena, flatim, fabté. quod 
Br. dedit in Pot. Gnom. elt rarzar. ' 

Ef. 
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DII. —exes Teoxuras ]. domus, i. c. res domeflica exubauritur. 908. 
«ρυχοω cÍt atero, abfumo, io. 


II. r. Αντιν we. —.] Hujus fragmenti tres primi verfus 
defunt in Stobzo. ' Eos é T'heognide fupplevi. Bzunucrx. 


IV. i. Αι s«g—] JDifüchon hoc legitur apud Diog. 
Laert. in Solonis ud Jdem. Αι γρ, Utinam. Vide v4. 
l. ad p.,70. n. 4. : , 


V. 1. Δονω---] Idem occurrit in Brunckii Poztis Gnomicis 
4. 70. quod fic interpretatur celeberrimus Hugo Grotius ; . 


Omnes iris folemus. exucellentibus 


Livere vivir, mortuis laudem dare. 








* ZOAQNOZ—L. 1. Ieo» το w2us9015, ] He verfus, qui in 309 
Theognideis vol 9 leguntur, ad ver. 719. onis effe con- 
* ftat, Plutarchi teflimonio, qui partem eorum laudat initio 
illus vite. Βκυνοκ. Ex eque fano divites funt. ὁτρ πολος 
^ weyvess wr), &c. is Ícil. emieungue, KC. xeu & pesa ταυτα, &c. et is 
cui bac fola adfini— salu» don γωςρι σε καὶ wASUpsIG καὶ πο: 
sede; v. uds γννκος, lautus Ícil. φίδι et osfliut ;. liberi quoque 
et axor : idque quum borum tempus ceperit, et fimul pubertas fuerit 
congrua. 

p. — t4») γι---] Hec ita vertit Hugo Grotius: Nam 

uum maturuit etas, et ola in medio florida curriculo efl, bus folas 
mo fentit oper. | 


11. Hos Solonis verfus fervavit Philo Judzus, Τ. i. p. 25. 
Extant etiam apud Clementem Alex. p. 184... Βκυνοκ. 

I. —exes ederro» ῴυσας, &c. ] ederro», non hic videtur 
effe ἰαδία, ut vulgó redditur apud Flomerum, fed 2 dentes. 
Angl. fier once exbibiting teetb, continues to produce tbem during 
bis y^. feosn years. 

σ. Ts verraen— ]. Supple &3suad;, Angl. tbe tbird feoen 
gears. [edenag cít numerus feplenarius. ] *ysseiy Atx putes 020 γοιων 
enkeutvorn, xeens Φμιοήθάριένης «θες. Angl. bis beard tbickeus, «vbile 
bis limbs are groxving frong, bis /kim cbanging its florid de«vn (for 
a manlier clothing. T , 

9. Lus ] Scil. i $, » epus [sew ] θεα, ὃς. . 

ο τι. Tg ; ε«τη---] Angl. And in tbe fixtb. period of Jeven 
Jeari [i. c. from 35 to 42] tbe mind of a man i« adapted to 


, every 


΄ 
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every tbing, uds θελα evi ὁριως, &c. Dut docs not incline, in tbe fame 
manner as formerly to do trifling tbing:. 

13. 'Ezxra à—] Ordo eft: s ἑπτα σε exo 6οδοµωσι [εστι] 
pey agurros [κατα] vus καὶ γλωσσα», &c. 

I5. —peAaxerun ὃ avru—] Supple τα teye— Angl. but 
his feats «vit refpel to great activity, are. feebler both. im. body 
and in underflanding.— {εουπάυπι lecionem Brunckianam, 
quz elt σωµωτι και eoQin* ícd hujus vulgata fcriptura—ewjca τε 
καὶ re(is—ita reddi debet : Put bcib bis. body and underflanding 
are feebler «vitb refbeG to any great exertion. 

310. 18. Ovx αν «epis ur,—) Quum non fit. immaturus, fortem 

mortis obeat. Ὑεὶ potiüs: — Non effet ei immaturum mortis fortem 
olire. EE 


III. Hoc fragmentum apud Dog. Laert. p. 30. et in 

Plutarchi Solone extdt: ied apud neutrum integrum. 

. BeuncxK; cujus in Anale&. fic infcribitur: Εξ Osyees τυος 
ste: της τω Πεισισρατυ vvearndeg, 


IV. Προς,---] Vide fupra p. 308. IV. Quataor primos 
verfus exhibet Diog. Laert. Ultimum diftichon laudat 
Plutarchus in compar. Solonis et Publicole. Ἑκυκοκ. Et 
fic redditur à celeberrimo FH. Grotio : 


Ne mibi fit leibum plandu [μες fed mea trifles 
Funera amicorum condecorent lacbryma. 


V. t. Πολλοι γκρ---] | In Poetis Gnomicis, ubi hoc epigr. 
inferitur, p. 77. Brunckius pro γαρ edidit uv. : Sed ywe fer 
fan rectiüs, et merum effe fragmentum indicat. — Pro wr: in 
fin. v. 3. idem Br. fcribendum propofuit «i«. 

2. Diaperjeptióas vus αρετής τον sure]. Sic Hor. Cur valle 
permutem Sabind Divitias operoforer ὃ Lib. iii, Od. i, 47. 





3]]. *ZIMONIAOY—T.] Vulgo inferibitur: E« ve» 9ysre» Bw». 
1. 09o— ) Primus hujus carminis verfus omiffus in Stobeo. 
Integrum carmen legitur in appendice Anthologie. Bauncx. 
Ἐ]ερια videtur particula. "Vituperat mortales, qui rerum 
humanarum mutabilitatem non reputent. jJAcons. 

2. Yi—4ne.] Homerus fcil. Vide Theocr. Idyll. vii, 47. 
etfuprà ad p. 3. Verfus hic laudatus occurrit apud Iliad. 
(146. Vide etiam fupra, Mimnerm. Il. p. 307. Cf. Hor. 
Art. Poet. 6o, íqq. 

Ίο ----οϕρα τις «vlo; εχη---] Dum juventutis flore fruimur, 
mentis leyitas multa defignat non habitura exitum.  fAcoss. 

I4 
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I4. —Tw» yat —) Supple τινα, et redde : Perfer ea, σε- 
nio que juvant ἱπάωίρεπι. Τ. Y. Haec apud animum tuum 
reputans, ufque ad vitz terminum indulge genio animumque 
bonorum fructu impertire ne dubites. | Jacons. 


II. Vulgó iunfcribitur: Εις fw «vÓparmivos. 

5. ----ἔκτελεντησαι----] Sic codex bene, Solecum eft εκτελευ- 
vw».  DRUNCK. 

6. —x«ximebes-—] επιπαθοή, fiducia, vox eít, qua lexica 
augeri poffunt. {πιο 

g. Aseszxrer ὁ verras. | temere cogitantes. 

II. Oder —] Ordo eft : ato ^ yneus Qiuset λαζον τον ut» 
sei, &c. 

I7. Grvxvris,— ] Hunc verfum τεξὲ legi vix credibile e(t, 319, 
18.. Οἱ δ eyyern ἠψαντο---] Ad verbum : aptant fufbendium 
fbi, i. e. mortem fibi confcifcunt laqueo,—  κανταγρντου et fponte — 
fud — | 

20. Οὗτω xaxe» απ ουδω.] «- pro «mie: 

23. ---εερμο,] Optativ. efl. — Perperam ερωµεν fino ε füb- 
Ícripto, et αμκιζοµεθω vel αικιόωµιβα. Benéin cod. fcriptum aj- 
αζαιεθα. εχοντες neutraliter hic adhibitum pro ουτε. DBiuucx. 


III. 1. Dorasxog v90— ] Dixerat, fi memini, Hefiodus : 


Ov)» γαρ Ti γυναικός ate Aut «μενου 
Tw ὀγκθης της ὃ avri κακης v ῥογιον «λλδο 


Ita recté memoriter citavit T. Young. "Vide Oper. et Dies, 
v. 702. | 


* ΠΥΘΑΓΟΡΟΥ ΧΡΥΣΑ ΕΠΗ.] JPytbagore .furea Dia. 
Pythagoras, ex iufülà Samo oriundus, philofophus erat anti- 
quiffimus ac celeberrimus. Sed de tempore quo potiífimürn 
vixerit non convenit inter eruditos; quorum tamen de hac 
re diverfas fententias non eft hujus loci perpendere. [Vide 
celeberrimum illud ingentique eruditione refertum opus mag- 
ni Bentleii, 44 Diffrtation upon tbe Epifles of Phalaris, p.. 
40, Íqq. item Zack/on's. Cbronological Zfntiquities, Vol. ii. p. 
374. | Dodweil de Cyclis, p. 137, fqq. &c. — Vulgaris 
opinio eft eum vixiffe inter Olymp. rii. 1. et 1 xxi, 2. 1. e. 
inter annum ante Chr. N. $68, et 495.] Neque inflituti, 
noftri natura nos patitur de doctriná Pythagorzá hic difquire- 
re. [Studiofa Juventus adeat librum utiliffimum, 41 Sum- 
mary of Geograpby amd Hiflory, botb «(αεί and. Modern ὁ 
by Alexander Addam, LL. D. p. 12, íqq.] Quod autem ad 


hzcce 


313. 
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hecce ^furea Carmisa attinet, quz fub nomine Pythagorz 
circumferuntur, quoniam ipfe nihil a fe fcriptum reliquerit, 
ea. vcl uni alicui ex ejus difcipulis, qui doctrinam à Pythagorá 
acceptam in hifce verficulis exprimere potuiílet; vel curvis 
alii vetufti evi attribuenda funt. "Utcunque fit, propter ex- 
cellentiam, appellationem avreorum haud imrheritó co 
videntur. —Ceterüm corum tantus eít ubique proventus edi- 
tionum, ut nec vacet nec operz pretium foret cas hic recen- 
fere. Pleniffima funt-—Jo. Adam Schier, Lipfie, 1250 in Soc. 
et Eberhard Gottlob Glandorf, cum pref. Ch. G. Heyne 
bif, )! 777- in δυο. 


Ver. Y. ---ομρ os Daxorus.] ut lege conftutum J 

ad M9—] Et non-— of ex ὄννη, quoad poteris, sx leues, oderis — 
Ignofcendum amicis, quantum potes. Nam facultas 

vicina eit ncceffitati, h. e. neque enim femper potes: nam 

fiepé facultas impeditur neceffitate.  Maaciniws. 

16. χρηματα 9 —] Pecunia οεγὸ interdüm acquiri folet, imter- 
düm amit, [Vide Coll. Gr. Min. ad p.6. n. $.] Vel ut 
T. Young, Pecuniam οετὸ eliquando acquirere, aliquando perdere 
f difce. 

18, 'H» e» pee» έλος] Quam fortem obitemerit, cam fer egue 
animo. 

28. Aca, —] Προς Joa asdeos, Et flolidi bominis, — conve- 
nit /lolido bomini, — 

44- ---επιπλησσεο.] te reprebende. 


514. 47. Ναι Ma] Sfuro per eum qui anime noffra tradidit, h. e. 


docuit, nempé Pythagoras, per quem jurárunt ejus diícipuli, 

quaternarium, h. e. deum. Alii aliter. Vide Mofhem. ad 
Cudworthi Syflema Intelletuale p. 451. — Quaternarium 
quidam putant, effe i ignem, terram, acrem, aquam, prima el- 
ementa, é quibus omnia profluunt : denarium effe naturz to- 
tius Univerfitatem, &c. Ἠδειεδ. Vide Porfon ad Eur. 
Med. v. 629. P. 50. 

S1. 108 iacu Qaeysas ] Marcilius i interpretatur : guate- 
nàs quidque progreditur ab. imperíe&is naturis ad flirpes: à 
firpibus ad pecudes et deinceps ad homines, heroes, et füpe- 
TOS: qualemüs quidque coercetur, h. e. retro coutráque fupe- 
ratur a celeftibus herorum genus, et fic deersóm uíque ad 
ftirpes imperfe&áque delabuntur. — Conf. Ovid, Metam. xv. 
Fab. 3. drm. 

(082. --α Suas εσυ] quatenis fos cfl. — Idem. 
57. ---ὡς 9 ανλιδρο---Ἱ inflar cylindorum is aliud. atqwe 


. 4liud corpus feruniur.. De hac animorum migratione multi 


multa ícripsére. ^ Vide Schier. adh. Ἱ. 7dzm. Ες antem 
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de migratione non agitur; tantüm de infbilitate animi. 
. $9. --ερι---] Sermo eft de contentione rationis et appeti- 
tüis, λεληθι Boucrrune, clam, latenter nocet. — Idem. — Vide Vol. I. 
ad p. 87. n. 1. 

61. —^ se3» xt—]  Salmaáftus ita reddit: revera multis 
malis bominum mentes liberares, fi omnibus monflrares, quali quifque 
genio, i. 6. animo utitur. | 

64. —ita—($ vri —] h. e. το 9o» five deus, ἑκασα, h. 6. το 
διοντα, omnia que πεεε[]αγία funt ad animi fui notitiam. 

66. Εκκισως] Kemedio adbibito— 

6]. AN epyu βέωτον,---] Sed abffine cibis, quos diximu:, cum 
in purgationibus tum. in. animi folutione dijudicans. — 'T'otum hoc 
alludit ad placita Pythagorza,. "Vide Bruckeri Hift. Philofo- 

biz. : 
r 69. —pwpar—«oem.] rationem optimam-— 





* ΘΕΟΓΝΙΔΟΣ---] 'heognidis pozfis quz fupereft, non 915. 
eft continuum opus, fed ex fragmentis conftat é variis illius 
hominis elegiis aut poématibus excerptis. Ἑκυνοκ. Erat 
autem 'T'heognis Megará, in Achaiá, ortus : et floruit circiter 
Olymp. rvirr. ante Chr. N. $44. Ex. ejus Sententiis, que 
adhuc reftant, Brunckius dedit 1182. — Eorum, que funt 


apud Stobrzum, Latinis verfibus reddita funt ab Hugone 
Grotio. 


Ver. 1.-—1wesu—-] Participium. Sic Ald. et codd. Per- 
peram in fequioribus editt. suesésec. — BRuNCK. — H w2ovren, 
i. e. μαλλον η--- . - 

5. Krwracf«.] Hanc lectionem Xenophontis apud Stobz- 
um, edit. Gefneri p. 499. vulgari βησισθαι meritó praetulit 
Brunckius. - 

13. Αυτο, &c.] Ordo eft : Avr τοι ode yis ec oixove 
Tuer κακοδοξο». edug sura». πακοπώτρ, srwleetvos χβηαση (πα 
κρωτερή «γη, ἡ T8 κά voor asd pos TÀWMeME, TV MIT. 

21. Oi κακο, &c.] Mali non. omninó mali ex utero mati funt, 
&c. egregiam fententiam exhibent hi quatuor verficuli. 

35. Ασππλαθοι---] Vide fupra ad Theocr. Idyll. xxiv, 87. 316. 
P» 249. . 


* EK TON ΑΜΦΙΔΟΣ.] Amphis Ámphicratis filius, 
Athenienfis, pocta veteris Comediz. — Fabr. Bib. Gr. Vol. 
il. p. 410. edit. Harles. 


OT αντι 
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4. ΑΝΤΙΦΑΝΟΥΣ.] Antiphanes, vulgó Rhodius, medise 
Com«adisz Pocta, Alexandri temporibus clarus. Jbidem, p. 4.14. 


f EYBOYAOY.] Eubulus, medie Comcediz pocta dicitur 
Ammonio. Dramata 34 ci tribuit Suidas, 5ο Athengus. Vide 
Fabr. Bib. Gr. ubi fuprá, p. 442. item Bent. on Phal. p. 110. 

31l7V. 8. 'Exres δὲ xeue'—] Sextus nequitia c. fugillarum feptimus : 
ÜGavus revocatoris : nenus bilis ο: Decimus furoris, tela ut mit- 
tantur quoque. — Nam Liber multas parvo. infufus. vafculo Sos 
potatores facilà evertit € gradu. Gaorius. — Grotius dedit asx- 
λητορος. Sed quum ebrii fzpé non uni tantüm injuriam faciant, 
et à pluribus in jus vocentur, esaxAqreee» malui. Bauwck. 





* -ΦΙΛΗΜΟΝΟΣ.] Philemon, Solis in Ciliciz oppido 
natus, tefte Strabone; fed Suidas eum Syracufanum facit. 
Nove erat Comedie pocta, Menandro pauló antiquior, 
Vide Fabricium, ubi füuprà p. 476, fqq. | 





318. * —MENANAPOr.] Menander. Athenienfis, nove Co- 
incdiz poeta longe omnium celeberrimus ; cujus quedam 
tantüm fragmenta ad nos pervenére. De eo vide Fabric. 
Bib, Gr. VoL ii. p. 454» Íqq. edit. Harles. 





319.' * —kKAEAPXOr.] De Clearcho hoc poctá Comico parüm 
conítat. "Erat alter ejufdem nominis, Ariítotelis difcipulus, 
Vide Fabricium ubi fupra, p. 428. et lib. iv. cap. xi. ος 
fragmentum ὁ fabulá, cujus titulus Κορρθιο, fervatum eft ab 
Athenzo, p. 614. 
2. ---πεεο.] ΑΙ pun&um ponunt poft se», et forían rec- 
tius T. Y. 





" T ΓΤΝΩΜΑΙ ΜΟΝΟΣΤΙΧΟΙ.] Paucule hz Sententie frngu- 
lis verfibus conteate, defumte funt ex iis quas dedit Brunckius, 
et quas primus vulgaverat Aldus Manutius. In iis nihil vi- 
detur ineffe difficultatis, quod difcipulus, qui non eft prorfus 
tiro, proprio Marte non poterit expedire. 
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II. NOT. IN EPIGRAMMATA. 
*I*PIGRAMMATA,] Varia Épigrammata Greca, 321, 


quorum in unum fafciculum colledio AwrnoLocius 
nomine vulgó denotatur, primüm collegit Meleager, dein 
Philippus, Agathias, Conftantinus. Cep , denique Maxi- 
mus Planudes. 

Vixit Meleager ante Chr. N. circiter annos 150; natione 
Syrus, oppido Gadarenus; et in infüla Co mortem obiiffe 
fertur, Ex diverfis totius Antiquitatis fex et quadraginta 
fcriptoribus Epigrammatum decerpfit flores, et inde volumen 
confecit, quod nomine Στεφωνν, {ευ Coronae, infignivit. Huic 
Coronz addidit quedam ipfius cultifpa carmina, quorum 
feré centum et triginta ad nos pervenerunt. 

Philippus, qui hunc fecutus eft, Theffalonicenfis fuit ; 
eumque Auguíti temporibus vixiffe verifimile eft. Is, quum 
novam contexuiffet Anthologiam ex poctis, qui poft Melea- 
grum floruerunt, librum quoque fuum, adjectis etiam pro- 
priis non paucis carminibus, et ipfe pocta, Coronam appellavit. 

Quingentis et amplius poft Philippum annis, füb finem 
Ícilicet feculi v1, regnante Juftiniano, vixit Agathias; qui 
recentiorum poetarum carmina et fua in unum corpus colle- 
git ; parvi quidem facienda, fl cum illis prioribus conferan- 
tur, fed ad feculi iftius ingeninm magis accommodata. — His 
igitur in locum illorum fuffe&is, negle& jacuiífe videritur 
veteres ille Coronz ; nec earum exempla ampliüs defcribe- 
bantur; adeo ut periculum fucrit ne: penitüs perirent, nifi 
circiter medium feculum x, ortus fuiffet vir quidam doctus 
Conftantinus Cephalas, qui multis ex illis Coronis, pluribus 
ος Agathis collectione, et nonnullis aliunde defumtis, novam 
tandem Anthologiam condidit, quà folum literati homines,. 
quinque fere feculis, ufi funt. ME 

Denique, ineunte feculo xiv, vifum eft Maximo Planudi 
monacho Conltantinopolitano, Cephale colle&ionem inftau- 
rare, camque, Agathiz exemplo, in feptem libros denuó 
diftribuere, multis carminibus omis, obíceenioribus cjectis 
vel interpolatis : neque, tamen eo confilio ut nihil nifi pura 
in colle&ionem fuam admitteret, fed, quatenus conjicere Ἡ» 
ceat, ut in epitomen majora illa colle&anea redigeret. Nam 
quedam dedicatoria fummz  elegantiz et minimé impudica 
rejecit; atque, dum multa Meleagri et Philippi obfcona re- 
pudiaret, non pauca ejufdem vel pejoris farine ὁ fcriptoribus 
recentioris evi recepit. Ic ompia jn capita per communes 

Vor. 11, S s Jn eB locos 


323 NoT£E IN EPIGRAMMATA. 


391, locos digeflit ; neque ullam aliam, quam hanc Planudis Απ- 
thologíam, ante annum 1772, typis vulgatam vidit Refpub- 
lica Literaria. 

Veteres ille. Μι]εαρτὶ, Philippi et. Agathig jam penitüs 
interciderant memoriáà : eadémque Czphalz colle&ioni futu, 
ra fuiffet. fortuna, nifi unum ejus exemplum afferváffet Bibli. 
otheca Palatina, que erat Heidelbergz. — In hunc Thefau- 
rum, qui aliis doctis hominibus vix, ac ne vix quidem, notus 
erat, forte fortunà, dum alios ejus Bibliothece codices per- 
luftraret, incidit celeberrimus Claudius Salmafius. — Quid 
verbis? e&m defcripfu juvenis eruditiffimus ; confilium ejus 
edendi cepit; poftea abjecit; quó veró pervenerit iftud ex- 
emplar Salmafiànum non ampllás conftat. Cum amicis tamen 
quxdam er eo excerpta communicaverat Salmafius ;. immó 
totum quibufdam eorum mutuum dederat, Ὁπαὲ varia facta 
funt apegrapha, minus tamen accurata, et minimé conferenda 
cum.ipío Palatino codlce, qui Romam pofteà ablatus, nun: 
in Bibliothiecá Varicaná affervatur. Atque hzc eff illa ad- 
huc non vulgata feu inedita Anthologia, cujus quzdam epi- 
grammata hinc. indé inter animadverfiones doctorum homi- 
num lucem afpexkerunt. — Quod autem confilium Salmafius 
abjecerat, id. pofteà inter alios refumfit vir eruditiffimus Jac. 
Phil. D'Orville; fed mors interveniens labores ejus nondüm 
confe&os abrupit. 

"Tandem in publicum prodierupt zfnaleGa Veterum. Pocta- 
rum Grecorum, editore Rich. Fr. Phil. Brunck; quibus vir 
ille Grzcé do&iffinus omnia hzc Epigrammata tam edita 
quam non edita, quotquot reperire poterat, complerus eít ; 
es omnia nová ferie, obfervato tempore quo, fe judice, quií- 
que Scriptor vixerit, ordinavit: opus fané egregium, per 
quod vir fagacifftmus viam munivit ad famam, quam poftea, 
aliis hujufcemodi operibus, fed imprimis fuo Sophocle, me- 
ritó adeptus eft. Dolent tamen eruditi quzdam adhuc im- 
pedire quo minis hoc opus ad laudem Anthologiz omnibus 
numeris abfolutg. a(pirare.pofüt. — Nam codicem Palatinum 
nec ipfe Brunckius infpexerat, nec ope aliená accusaté confe- 
rendum curárat; defunt idonei indices, qui funt pars iftiuf- 
modi operis omminé neceffaria ;* atque editor eruditif&mus 

fuarum 


* Cum bac scriberem nondum mihi in manus venerat Zntho(ags 
Greca—ex recensione Brunckii : cum Indicibus à Friederico Jaco 
Lipeie 1794-—5. in 8o. Quinque priora Volumina, quz continent 
textum et indices, jam edita sunt. Voluminis quoque primi partem 
Rhorem Animeadveraienum in Epigrammata, secundum ordinem 

. Analectorum Bruncki, [Jjps 1798.] jam possidee, Nescio 
auctoy doctissimus plurà ae ug ediderit. [Idibus Jun. 19041. . 
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fuarum annotationum nitnis fuit parcus. Laudandus quidem 391. 
eft, quod perpetuam interpretationem Latimarh ad verbum 
factam refpuerit; nec ei vitio vertendum quod nunquam tam 
felici effe contigerit ut manufcripram Hugonis Grotii inter- 
pretationem, nifi paucorum epigrammatum, videret. Hic 
enim vir eximius, cujus varía opera in foluto fcribendi genere 
tiomen ejus per totum orbem literatum tam clarum reddide. 
runt, Mufas quoque, non invitá Μιπετνᾶ, fubmdé colere 
folebat; uti interpretatiqnes ejus pulcherrime Ἑχοστριοταπὴ 
€x 'Tragediis et Comediis Grecis, atque Dictorum po£ta- 
rum ex Stobzo teftantur. Inter Anthologtz quoque fítudio- 
fos idem vir magnus meritó cenfendus eft; quippe qui noh 
folim fele&ta quedam epigrammata, fed etiam totam collec- 
tionem Planudeam verfibus Latinis adumbraverit. Hzc 
Grotii interpretatio, quanquam ab ipfo viro celeberrimo ad 
prelum fübeundum parata effet, nondum lucem afpexerat, 
nec Brunckio unquam vifa fuit.  Ipfam autem poffederat 
D'Orvillius ; cujus pcft mortem ad hzredes ejus in Angliam 
tranfiit; à quibus doctiffimus P. Burmannus Secundus veni- 
am impetravit ut totam fuá manu defcriberet. ος autem 
exemplar Burmannianum ad virum doctàm Hieronymum de 
Boích pervenit, qui nuper ex Ultraje&o confilium fuum dé 
tdendá θπῤο]ιριᾶ Grecá, ab. Hugone Grotio Latinis eerflbus 
ftddild, per totam. Europam vulgavit. ^ Et prodiere jatá 
[Id. Jun. 1802.] hujus operis pretiofi tría Voll. Ufaj. 
1795—7-8. in 4to. ας breviter de Anthologiarum hiftorià. 
Qui plura vult, adeat Fab. Bib. Gr. lib. ii. c. 28. ῥδοϊοίη 
lh» Cadet. Remarques fur. /fnibologie, &c. Memoires de P. ZVfcademie 
der Infcripp. &c. 'l'om. ii. p. 34]. Brunckii Pref. ad fua 
Analeda. — Biblioth. Crit. Vol. i. part. 2. et Hieron. de 
Befch. Defcript. edendz Anthol. Grecz. Adeat autem prz- 
cipue Prafationem et Prolegomena ad Friderici Jacobs Áni- 
madverfiones in Epigrammata Απιιο]ορίώ Grecz, &c. Lif- 
| Jie; 1798. in 8vo; 


Έιτιοµεὸ A&TROLOOGI Á. 


1. Prima Jani Lafcaris, literis Gtecis capitalibus. Fc. 
rentia, 1497. In Alo. )J | 

4: Ex recenfione Scipionis Carteromachi. —7'enetiis, apud 
Zfldum, 1503. ia 8vo. (Scil. Aldina prima. 

3. Florentina, apud beredes Phil. Tante, 1509. tn Soc. 

4. Aldina fecunda, — P'enetiis, 1521. ín 12mo. 

5. Parifienfis, apud odocum Badtum, 1531. is 8vo. 

6. Cum notis Joannis Brodei T'uronenfis. — off. 1594. 
is fol. 

7. Cum 


$21. 
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7. Cum nonnullis epigrammatis recens inventis; — Penetór, 
apsd didi liberos, 1550. tn Svo. 

8. Editio Henr. Stephani, magno epigrammatum numere 
aucta, &c. 1566, in fo.  [ Editio pulcherrima. ] 

9. Editio Wecheliana, cum annotationibus Joannis Bro- 
dei, et Vincentii Obfopzi in lib. i, ii, iii, et iv. — Franeofurii, 

d zíndree Wecbeli beredes, &c. 1600, is fu. [Edito prz- 

ntillima, cujus mihi facta eft copia ex inftrocifimà Biblio. 
thecá Facult. Jurid. Edinb. ] 

' 1o. Cum verfione Ρτοίατιὰ Kilhardi Lubini Extat in 
corpore Poetarum Grecorum, &c. part i. p. 494. — Coleme 
4M llobrogum, 1614. in fol. 

II. Analeda Veterum Poetarum Grecorum. — Editore 
Rich. Fr. Phil. Brunck, 3 Voll.  zfrgentor. 1772—14276. i 
8vo. [In quibufdam exemplaribus titulus prse fe fert —Editze 

o Polumine auda. 1785. Nondüm autem videtur hoc 
quartum Vol. lucem afpexiífe. 

12. Anthologia Greca, five Poctarum Grecorum Lufus, 
E recenfione Drunckii. Indices et commentarium adjecit 

riedericus Jacobs. — Lipfie, 1794—5. in 89e, [ Priora quin- 
que Voll. quz continent tcxtum et indices jarn prodiére :. at- 
que aliqua pars quoque Commentarii. ] 

13. Anthologia Greca, cum Verfione Latinà H 
Grotii. Edita ab Hieronymo de Bofch. 3 Voll. κα 
1795—7-8. in Ato. 

e," Szpé edita fimt Sele&a Epigrammata Greca, Sed 
nimis foret longum ejufmodi Editiones recenfere. — [ Vide 
Fabric. Bib. Gr. ubi fupra;] — Quz autem hic με 
decerpta fünt ex Brunckii Anale&is à 75omd 7. viro 
bs. e egregio, et qui Juvenis adhuc dignus habitus it, qui 

Societatem Reriam Londinenfem cooptaretur.* 
is nuper in hac Academiá ftudiis operam daret,] omnibus, 
qui confüetudine ejus utebantur, propter ingenii acumen et 
variam doctrinam,mihi imprimis ob vitz integritatem et in 
fignem Literarum Grecarum peritiam mazimi habitus ; ego, 
variis laboribus Academicis implicitus otióque minus abun- 
dans, eum rogavi ut ex immensá Brunckii colleGione ea fehi- 
d Epigrammata, quz ad propofitum hujus poetici noftri 

e&dás maxime conferrent. Neque meo *defiderio (qus 





-- 


* Cireiten annum 1794. 

1 Anno 1794-5.—Post autem peregré profeetus, M. Ὦ. creatus est. 
ab inclytá Acad. Georgi Augustá, que Gottingz est, anno 1796, 
Domum regressus, Cantabrigiz per aliquod tempus studiis vacabat. 
Nunc (1d, Jun 1. fun. 1802.] honarifico munere Physices, sive Philosophiz 
Waturalis, Professoris in Regio Instituto Brittenico Londini fungitun 
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fuit ejus erga me voluntas) defuit. juvenis eruditus et in 521, ΄ 
poétis Grecis appriméverfatus. Όσα bic recepimus; eorum 
pleraque ille humaniffuné indicavit; quin et propriàá manu 
nitidiffimé defcripfit, mibique tradidit Corol/am variis flofculis 
pulcherrimis à fe contextam ;. quam fi vidiffet. illuftriffimug 
Comes de Chefterfield, non ita pridem defunctus, Grzca Epi- 
grammata univerfa fine difcrimine notho {1ο filio contemnen- 
da non propináffet. [ Vide Cbefferfield's Letters to bis Son, Vol. 
i Let. 73. Conf. Mafon's Life of Gray, p. 436.] Sunt et 
nonnulla hinc indé adíperfa, quz placuére duobus optimis 
mihique familiarifimis viris, ingenii et doctrinz laude floren. 
fibus, Jacobo Gregory et Dugaldo Stewart, huic Ethices, illi 
Medicinz Practicz, in hac Academiàá Profefforibus, ' 





ÉniRNrs—I1. Noua; Bawxide—] Idem nomen eft Bav. . 
x, Bavxide;, et Bavxe, Βαυκως. D.EisKE. — euet Ícil. τυρθος. 
'T. Y. In hocfepulchrali epigrammate monumentum ip- 
Íum loquitur: hoc atem fymbolis erat ornatum, quibus 
fepulte mulieris mors ipfas confecuta nuptias fignificabatur. 
Hinc intelligendus v. 3. τα δι τοι καλα puo ποὔθρωντι--- pulchra 
bec mea ornamenia in/picienti: tibi. crudeliffimum | Bauconis, few 
Bawidi, nuntiant cafum. — BRunCk. — sefegerri Dor. pro 
Sreereeuvti. | 

3. t«—«a)a-—ayytaterr;] Notandum hic. neutrum plurale 
cum verbo ejufdem numeri. T. Y. [Vide Coll, Gr. Min. 
ad Anacr. Od. iii, y. 5, et ΑΡΌΕνΝΡΑ ad Eur. Med. v. 1149. 
edit. 2dz. Poríon.] Ceterüm «(γιλεοντι eft Dor. pro α[γιλλνσι. 

5. Ὡς vu» wai —] Ordo eft: ὡς xsdiens sQAeys vmi sroguadue 
vw» sudo τηδε [πευκη] ὑφ 36 ευχής ὁ Ὕρωιος Άγοτο Γαντην] 9o- 
per «έκαλισας, (fic perípicue codex) bic eft maris. Etymol, 
* M. x)eeus Avyovras ὁ 58 πα Της της "yFySMMMARM, XI αυτος ὁ γή» 
€ uev," Ἁκυκοκ. 

7. —pe^nuuas «οιλαν] Codex, tefte Brunckio, habet ueAsae- 
«v.  Noninvenio hanc vocem in Lexicis: potes tamen red- 
deré ολων aoa», jucundum carmen, Pro µολσκων Reifkius, 
ex conjecturá, repofuit xseereas, “ Reddi 'poteft “ Angl. 
* Thou, O Hymen, bafi changed (δε melodious: nuptial bymn into 
55 the mournful notes of tbe funeral dirge." — 'T'. Y. | 

8. πο ρολ "ani Aor. 1 M. pbutuornpam pttbnope- 
eare, eliío e, ut hic: et poftea, µθροσα, ut in 
Grammaticis. Vide in Iliad. e, 401. ὕπελυσωο: et in locis 
aliis inameris νο η ο οῖς Reifkius aliquid i fne epi- 
grammatis deeffe, quia pe» in verfu penultimo non 
yeípondet Js fequens : nifi malit quis suo pro we legere. 

IMONIDIS 
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332.  Siwowipis—I.] Extat hzc epigraphe apud 'Thucydidem, 
[ Hift. Lib. vi. cap. 59.] qui nobis narrat Hippiam, maxi- 
mum fcil. natu Pififtraudarum, JE£antidz, Hippocli Lamp- 
facenorum tyranni filio, Archedicen fuam filiam, quod 
Lampfacenus apud regem Darium auctoritate multàm poi- 
lere fciret, nuptum dediffe: ac Archedices monumentum 
Lampfaci exftitiffe, cum hàc infcriptione. Ordo eft : 32s κοσις 
xax$yói Αρχίδικην Γ την θυγατερα] Ἴπαιν «νδρος ΑβεΓευσαντος των εφ 
ἑκυτω 1» Ἑλλαδι, —| των «?' ἑαυτν, Angl. bis contemporaries. ] a τε 
ura ct quamquam illa efft patris, &c. 

4. ---ευραννον] qui reges eraat — δἱρεῖ fcilicet: non enim 
potiti funt rerum Athenis Hippie liberi, Sed Hepefiftratug, 
Hippiz filius, fuit tyrannus Sigei, ut docet Herodotus lib. v. 
Palmerii e ier p.53. Hupsow. h 

.c——spbPu vvv]. d. 0. κατα vu. Caterüm hoc e igramma 
Simonidi adíczibit Ariítot, Rhet. lib. i. c. 19. r 


IL. 1. Πραξιτιλε---] Extat hoc epigr. apud Athenzum p. 
σοι. ubi v. 3. Φιλτα ὃν Ba», quod alteri lectioni przferen- 
dum míihi non videtur. Hos verfus ait a Praxitele bafi Cu. 
pidinis infculptos fuiffe, quod ita à nemine acceptum iri puto, 
ut Praxiteles elegorum auctor fit cenfendus. Illius tamen 
potiüs fuerint quam Simonidis, cujus etas cum Phrynes zta- 
tenon congruit. Ῥευνοκ. De hoc Praxitelis Amore, quem 
inter przftantiffima fua opera ipfe cenfebat artifex, vide Pau- 
fan. i, 20. p. 46.— Ver. 1. Argutum hoc: Prazxiteles Amo. 
rem, cujus telis flagrabat, reprzfentavit ita, ut ejus fpeciem 
ad exemplum, fuo animo impreffum, adumbraret. Hanc 
fententiam expreffit Julian, Ep. xi. Άντον γαρ σον Egors τον 
εν9οθι κεωθορεενον µε Χαλκωσας, Όρυνη Dux γέρας Qoa. ας 
ipfi viciffim pro Amore amorem rependit.—Ipfe deus loqui- 
tur.—A mor defiderio et cupidine implet pectora intuentium. 
armoires. — Qui rectis oculis aliquid. intuentur, «rise» :di- 
cuntur, Jacoss. Hoc epigramma fic vertit Hugo Grotius : 


Quàm lene. Praxiteles fonxit, quem fenfa, «άαιογεαι ? 
De corde exemplar Jumferat iffe fuo. 

Megue mei pretium Poryna dedu ;. indé [ασ 
Nil opus ef ?. vidtor fs mode, [ai ferio. 





SiuamiA— 1. Hes — ] Senfm, leridon, rebas, &c. Allo. 
quitur fcil. poeta hederam. — Elegantiffimum epigramma, * et 
** poids (αι ob(ervavit Vincensius Obfopeus) ad lyram ca- 
* nendum, quam vertendum; propterea. quod οἱ verfo idem 

* accidit 
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** accidit quod aulzis et tapetibus, qui fi vertuntur, fiunt. de. 
** formiores: elt enim fummus et inimitabilis Jepor in eo. 


322. 


3. ——34 τε Φιλοῤῥωξ «μέπελος,]ι job. wes ἡ, eft fffura. Sed, - 


fecundum FH. Stephanum, idem quoque fignificat quod ja, 
acinus : hinc Φιλοῤῥωξ, amaus acimorum ; **itidem (inquit 
idem Steph.) vitis epithetum in epigr. de Soph." Sed ve» 
ram fignificationem iflius epitheti non explicavit. Foríag 
nihil aliud eft quam acinis el uvir. abundans. (aique vocem 
ita quoque intellexiffe Jacobfium invenio, * Vitis," inqui£ 
«6 Φιλοῤῥωξ, acinis plena. ῥξ de acino uve ufürpare non du- 
** bitarunt veteres, quanquam invitis Grammaticis.) ὄγρα 
web κληµατα vivapans, κ. τ. λ. bumidos. circa. palmites fundens, 
gratiá dodirine prudentis quam. ille mellitue coluit, und. cum 
Msfis et Gratis. sisaxes ενρµεκθιης oroprefeeros. | Angl. om acceunt 
^ ef tbe euquifite [ήν] dicta videntur propter doctam et exi 
miam illam artem quà Sophocles in comapofitione fabularum 
faarum cateros poetas 'T'ragicos fuperaverit. 

*eQ* Vide Elganmt Extratis in Verfe, Lond. apad Rivinge 
tons, &c. Vol. ii. p. 304 ubi hoc epigram. aliquis ita boné 
reddidit Anglice, uti notavit T. Young. 


Wind, gentle evergreen, ta forem α fFade 
4 fround 196 tomb where $ fe laid : 


S«veet toy, «vind tby bougbs, aud inferfevihe. 
With blujbing rofes and tbe eluf'ring ino 
Thus «vill tby lafling leates, euitb beautier 
Prowe grateful emblema of tbe lays be fun : 
WV bofe foul, exalted lile a god of «vit, 
4fmong tbe IMufes and tbe γαρ avrit. 





p amnend 


PraTOmis—Il, 1. H eeeupe—] Conftructio eft : l'£s9] $ 
Λας "yt.uraeo σοθαρο καθ Ἓλλαδος, ὁ εχκσα $0809 γεν ἐραφων I» 
«ζοῤνροις, [avsbaxa ] το κ«τοπτρον τή Παφη επ vom [6m vv» esed] 
ουν ucibus [vun] δι em d» wages ω δυναµαι [οζασθαι.] Dc 


vide propriorum Nominum Lexica. **Ímitatus eft. 


* hoc Matt. Prior : F'enus tale my votive plafs ; &c.^ T. Y. 


HE, 1. Nawnyv veo; egu*] | Hoc ita reddidit celeberrimus 
Sam. Johníon : 


"Nawfragus bíc jaceo : cantra, jacet ecce colonus ! 


Idem orcus terre, fic, pelagoque fuboff. 


Elegans diftichon, cui comparandus przclarus apud Petroni- 
ox locus p» 404. edit. Hadrian, — Sed non-fola mostabbus, &c. 
Jacone. 

MnuAsALCA-—- . 
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323. MaasarcE—. 'A9' sys ἆ---] Parodia alius epigrammatis 
' in Ajacis fepulehrum. — T. Y. En epigramma, ad quod 
. alludit vir doctiffimus. Occurit inter additamenta epigram- 

matum in edit. Wechelianá, p. 6. et in Brunckii Anale&. 
'T'om. i. p. 178. ubi recte adícribitur Ariftoteli; auctoritate 
Porphyrii in Homerum Comment. Vide Euftath. in Hom. 
Ρ. 285, edit. Rom. 
'AÀ' eye à τλαριω» Aera muon cpds και 
AuarTes τυµῶφ, se apttrat SANA, 
Θυμο) ax py) βόδοληµω»΄ ὡς πα Αχαιος 
'A δολοφ(ων Area κρισσο» sto κεκριταν. 
Argumentum fcilicet fumitur à certamine inter Ájacem et 
Ulyffem de armis Achillis, in quo weAvreese; OÀverso; repor- 
taverat premium.  Ceterüm 4 Aswra TW. κρισσα, Ct à 
Tus kmerras κρωσσν», dicuntur codem modo quo apud Vir- 
lium : 7rifle lupur flabulis, Ecl. iii, 80. et P'arium et mutalsk 
Jemper Femina. — JEn. iv, $69. 





Anvrrzs—1, Mar $re—] In fervi tumulum. — Nomen 
Mare; fervis proprium. Jacoss. ος ita reddidit celeber- 
rimus Sam. Johnfíon : 

| jacet bic, ferons «init, nunc, lumine caffus, 
Doris magno sen minus ille potefl. 





Lsowtipz Taxzsr.—I, 1. Μη e» y —] Loquitur Pan vel 
Mercurius: sw' eesemece—- in. ilo loco ubi pafcust oves, —:» 
eun, luti ex torrente δημο, fubaudi ῥδωρ.  Bsopxvs. 

Mihi n6 hoc epigr. ob volentiam et imagines pul- 


Il, 1. ἴξαλοι---] Ordo eft : Ιζαλος sowaeyo cori asy. Salax 

wu mari capre— Secundum Brunckium ad Simmiz 

Rhodii I. £a; αιξ eft. Iden, fcu caper montanus, Gallis Bougue- 

din, Angl a «vild goat, maíc. generis, — Cui interpretationi 

bic locus favere non videtur. alo vulgarem : Angl. 72e 
«vanton «vell-bearded bufBand of tbe be goat. 

394. 3. —««e] Sic Ovidius: (Faft. Lib. i, 558.] 
Rods, caper, oitem ; tamen binc, cum flabis ad aram, 

n tua quod fundi εογκκα po/Ti, erst. 


III, 1. Ὁλκαδω---] Sic conílrue: woe aps µε Onudu 
pirewraras ors» λα [ ar9QA. pt) e» x Pom τη καρηβῶη srseueg ος 
| qe 
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exis dy ariuryes Duwety 6x! noves*. wu εὗρον tyr [ x bou fcil.) yet 394. 
pieni un amiteripy Δάλαάσσης. Όσα fic vertit H. Grotius: — 
Menfa diu pelagus pereo face navis, in illd, 
Que mibi materiam tonfa creavit, bumo. 
4ftqui reddiderant me terris equora Σ incit 
Sic mea tu genetrix equora perfidid. 





'TugocgiTI—I. 'A JuAan τυ---] fb mifer tu ΤΟΠ |. quid 
prodeft fí contabefacias lacrymis geminos oculos lugendo ?— (3vy»avus 
ermas, geminas pupillas babentes oculos... JÉEnyl. Porti Lex. Dor. 
ubi vide plura.] — Plorat nimiruni Thyríis capellam fuam à 
lupo ábreptam. . 

4. Οι χιτωι---] Οιχομαι frequens verbum eít de mortuis. 
ἙἩλαί εδ. 

4. Τραχυς---] Angl. for (δε fierce avolf batb grajped ít in bis 
€laavt. ui δι xvmg κλανγγενντι tbe dogs are barking. 

6. Ocw» ουδι τιθρα---] πε cinis quidem offum. — Reifkii con- 
[guam Brunck im textum recepit. ARLzS. Vulgaris 

io eft ---οσιων, ub— Obfervet difcipulus fequentes voces 
Doricas: «v pro ev: xererates pro κατατηξας ὦ prO ἡ κλωγ» 
yturrt, pro κλαζασι arxe prO amxa* vest; DIO ακούς ereptyaé 
ΡΓΟ ei: μένης. €. . 








CartiMACHI—II, 1. aZvorreues ην ὁ Eas. ] Scriptum vide- . 
tur hoc epigramma de quodam obícuro homine brevis ftatu- 
re; cujus epitaphium laudém quoque brevitatis affectat. 
'Tumulus igitur ita loqui fingitur: ** Theris 2friflei filima 
ες Crer. fub. me jacet." — Refpondet viator ;—** Etiam. hoc 
*5 lossum—in hominem fcil. de quo fcire nil mea refert." 
Cui autem difplicet hzc explanatio, is meliorem inveniat, fi 
poterit, inter nugas iriterpretum, quas videre liceat ad Calli- 
machum ex recenfione Ernefti, Vol. i. p. 286. — Pto δολιχον 
reftituit Brunckius ex MS. δολιχος, quod rectum putat, et ad 
eiyes referri. — Nofter T. Young illum mavult; cui facile 
affentior. — Idem δεντεραις Φροντισι fic ad me fcripfit: * Non 
€ puto evrreues; de brevi ftatura dici poffe: potiüs vult, fer- 
** ronem cjus concifuüm fuiffe ; potiüfque Jeux.» hzc innuere 
** videtur, nomen ejus folum laudi fufficere : non quod negem 
* alteram interpretationem veram effe poffe ; hoc amici, illud 
«6 inimici." — Quod autem ad literulas « 6 attinet, ** harum 
ufum," inquit H. Stephanus, [pof titulum füz edit. An- 
thologie, Anno 1566.) ** non excogitavi, fed potus amif- 
* fum revocavi. Has enim literulas in plurimis antiquif. 

Vor. iE. Tt | ** finis 
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** fimis codicibus Grzcis, adhibitas iis locis qui i for. 
* mam habcregt, inveni ; *interrogationem, 6 
* indicante." 


III, 1. Ec; 'HAn—] Callimachi quidem epigramma in 
Ambractotam Cleombrotum ef: quem ait, cum cei nihil 
accidiffet adverfi, $ muro fe in mare abjeciffe, lecto Platonis 
libro Cicszo; Tufcul lib. i.c. 34. — (Vide Vol I. ad 
p.252.n. t.] Qui plura velit adeat Callimach. edit. Er- 
neit. Vol. i. p. 293. et Davifium ad loc. cit. Ciceron. 





495,  DioscoxiDg—t1. Ταν ILyasa—Subauditur ex. Pitana 
urbs erat Laconica, ad ripas Eurote. Hoc epigramma ex- 
hibet egregium exemplum Spartans fortitudinis. De hoc 
Thrafybulo, ejufque patre T'ynnicho, nihil amplius apparet 
nifi eos foiffe demonios. Caetera funt faciba. — Extat 
hoc epigr. apud Plutarchum, Vol. vi. p. 874. edit. Reifke. 








TvuuE—I, 1. Tos παραθαντω---] In Platarchi. Laceena- 
rum apophthegmafin hoc unum epigr. tanquam duo exhibe- 
tur, quorum alterum conftat ex primo diíticho, alterum ex 
duobus poftremis. Putat Brunckius manifeftum effe Plotar- 
chum memoriá lapfum, et tria illa difticha ad idem epigram- 
ma pertinere, idque uno difticho augeri debere ; undé in Lec- 
tienibus et Emendationibus fuis totum conftituit, uti nos 
dedimus: nefcio tamen quà auctoritate. — Spirant quidem 
omnia ferocem illam fortitudinem, quz in Lacenis magis ad- 
miratione quam imitatione digna ετταῦ Του παραθαντα septi, 
cum leges. violá/fet, — audiviffet enim, ut narrat Plutarchus, 
mater Damatria, filium fuum Damatrium, ad fe reveríum, 
timidum fuiffe. A ; νά 

. Θηκτο---] Angl. and baving prefented ber fberp 
basing beld ber faord in a poflure S fuc. / 

6ο Ejjs xaxe—] J pefiüm, mala proler, per tenebras, οὗ wi, 
δω. poros, &C. cujus odio affetlus iratu/que Eurotas ne cerois. timi- 
dis quidem fluere dignetur. — Sic apud Homerum, Achilles, 
Agamemnonem ignaviz arguere volens, eum alloquitur tan- 
quam habentem xe«Ja tao. — Tiad. «, 225. 

7. Αχβεον σκυλακευµαν] improbe catule ! Obíervandum au- 
tem axeeec; apud. Grecos, (quum de Dosine malo dicitur.) non 
utique eum exhibere qui fimpliciter fit soa δε, fed qui fit 
maxime Bequam. — Sic apud Eur. Med. v. 296. (so1.) aoyut, 
fignificat, non igavigm, (ut vulgó vertunt) íed quicquid 
maximé elt detrimentofum. — CLARkE, ad Il. 8, 269. ubi vide 
plura. sexe utex, Angl. abandoned member of fociety. » 

? 
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II, 1. Ms eu swre—] In mulierem JEgyptiam, quam fa- 
tum in Cretá oppreflit, ubi fepulta fuit. » urbs Cretz. 
Inept& antea legebatur v. 3. «Xsx«e e' svfteimg i9. εχω tuos. V, 
Z, Codices omnes quos vidi, Florentina et Aldina prima 
exixenieiy eco, Unde feci emixapios, — Vide Hefych. in κάρα. 
Beunck. τυτο wa 69 2gup cmuxuesnr eot, Angl. [et aot tbis t00 


mucb affi you— 





AxriPATRI—I, 1. "Env κολον----] Vide Cicero, pro Ar- 396. 
chiá poctá, cap. 8. et Leonem Allatum de patr. Homeri: 
item fuprà in notit. Homer. ad p. 3. 


IL. 4. Hyeeers 2' apQortoos. |. amifit autem utramque. udopert, 
non à verbo dto αριάροτιο, (ut vulgó putant) fed aor. 2. pro 
ἡμωρτι, ab áuaevaso, à copo alerro, item perdo. Sz pé occurrit 
apud Homerum. Vide Iliad. x, 379. w, 336. et alibi. «ροννν 
Άνκος, l. C. Ayxeg ΤΗΝ MENU, X« V. À..— SWiuM nsTO βΗΚΟλΙΟ De» 
rid ο ον βαν Cati E e iu. 

5.H w—) Ordo eft : à δε γε esvrees λυγωσως ὠρέμω nan 
mejdnes iparti i put Angl. and the miferall man baving made 
4 noofe al bis neck «vitb tbe t. of bis «valle, or. «vitb. bu belt, 
seria t " apoxqrp xavon, died.in. bis but, «vbers πο lo«vinge 
«νε Decara. 


III, r. 'O we» »yp—] De Alcimene aucupe, qui dura 
fundá petit aves, in aum fpeculatus, ps à KU periit. 
vi prius, inquit, ego zflcimenes et flurnum » Nowes) et n 
Pa arcebam, abigebam à /emine, pio: hos ide 
Thraciam, Υπο (Eft enim Biftonia urbs Thraciz) corii feu 
lori, xseuerugos, fuflinentis faxum, tortilia membra Γκνλα, brachia, 
balenas.  DaopEus.] (πάμε, volucrum arcebam procül nubem, 
id eft multitudinem. xa τι wresaen διψας txidse παρα evt 
090/06, ον "yt?UHP T0) TriSpUy X404) 08exI UTI ME Ψιλιν, Cum QUA DIO 
ketbifera dipfas vipera juxta talos immittent ex maudibulis amardm 
lem mea carni, prioacit me fole. Ossoronvs. 





TuHEODORIDE—I. Nawwyp vedes e] Ilocita Latinum 
fecit celeber. Sam. Johnfon : 


Naufragss bic jaceo ; fidens amen utere sli, 
uium alie equor, me pereunte, fuil. 
ΜΕΑΕΑΓΡΟΥ.Ί 


827. 


/ 
/ 
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MEAEATPOT.] Melkogri pocmata, quz Brunckius operis 
initio tradidit, hüc in ordinem temporis reduximus: in cz- 
teris ejus ordinem fecuti fumus, qui non multum a temporum 
ratione abe(t. T. Y. . 

I, r. Ένφορτοι s-—] In hoc epigrammate auctor, qui 
natione Syrus erat, fed tunc temporis peregré profectus ad 
Hellefpontum, naves alloquitur, que velis ferebantur ex 
Euxino per Hellefpontum, fecundum oram Afiz inferioris, 
ufque ad Syriam. Ejus amica Phanium, quz ad oram Cariz 
degebat, ex adverfo Coüs infule, ibi Meleagrum fuum Hcl- 
lefponto redeuntem anxié expectabat. Nani ut recte obfer- 
vavit 1. Young, * potuit Meleager propé Hellefpontum 
** effe, unde navibus preter Coa ituris fecundus effet Boreas : 
* quod autem pedes iturus effet intelligi, poteft. vel figurá 
«« poéticà ob amoris violentiam, vel ut non ab Hellefponto 
* navigaret, fed majorem vie partem pedes iret."— Immo 
totam viam, fi Phanii domicilium non in infulà Co effet, fed 
in continente ex adverío. — His ita intelle&is totum epigr. 
re&é procedit ; nec opus εβ ut, cum do&iffimo Brunckio, m- 
dignabundi refpuamus «ιζοπορον, quo pro seeseges repofito, 
nihil, illo judice, juvatur fenfus. — ** Qui enim," interrogat 
ille, ** e Έντο, aut altero quovis continentis loco, in infulam 
* pedeftri itinere pervenire poterit?" ^ Quz jam diximus 
continent refponfionem. — Quin et ipfe Brunckius addit : 
** Profe&ó non e Tyro mandata hzc dedit; nam e Synrá 
* vela in Hellefpontum facientibus fecundus ventus non εἲ 
* Boreas, quo flante ills in portu fubfiftendum eft." 
Quidni igitur mandata hzc dare potuiffet ad Hellefpontum ? 
Ἐνφορτου »ut, πελάγέτίδες, Veloces naves per mare tranjeuntes, [εν- 
Φερτυς et σιλάγντι raró occurrunt, eorum autem origo fatis 
Obvia eíl] seges Ἕλλεα eft Helh/pontus ——a«p su ez 
meses mera Kuas ree» ΦαΜο δερκοκΩ!ρ 6 χαροπον λογος, 


Jieubi οἰδεγείς ἐπ littoribus ὃ regione Cos. ἐν ας — Pbanion 


afpicieatem ceraleum mare. — Eandem hujus loci expofitionem 


in mentem veniffe Manfoni, apud Jacobs. [ Ánimadverf. p. 
95.] obfervo. ^ ** Manfo," inquit hic, ** ut difficultatem, à 
* Brunckio motatn, expediret, interpretatur de Phanio ἐν Ài- 
** loribur infule Coo oppofitis, h. e. in. littoribus Cariz, fortafle 
* Harlicarnafli fedente :"—4quamquam aliter ipfe arbitratur ; 
et in fequentibus nihil vidit nifi hyperbolicam defiderii fignifi- 
cationem. Θεά ad priorem meam interpretationem adhszreo, 
fuffragante nunc Manfone ; cujus nuperam Carmmum Me- 
leagri editionem [ J'ene, 1789. in 8vo. ] nondum vidi. 

. κ rL is 
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q. Es yap Tuv emer ] ᾗ diceretis—vult antem ᾗ dicatis. 597. 


nonne e» «xat ; Vide Dawes Miíc. Critica. T. Y 

5.” Placet autem hic adjicere elegantem hujus epigramma- 
tis interpretationem viri eruditiffimi Berpardi Monete, quam 
. non antea vulgatam protulit Brunckius in. Emendationibus 
ad fua Analecta, Vol. iii. p. 313. et in quà pocta fententia, 
optime redditur, nifi in v. 4. ubi Phanion. quz in continente 
είε debetur, ponitur in infulá. 


P'elivole pinus, quecunque /fquilonis egentes 
Hell-fpontiacum fenditis ere falum, 

$1 mea Je vobis in Coo Pbanion offert 
ALittore, voenturas profbicit unde rates, 

Hec illi pro me os pauca :. Quid anxia nautam 
ExpeBlas ?, fcditem dux tibi flet «που. 

Nulla mora, bis diis, Boreas à puppe fecundus. -— 

*  Flabit, et ad portum lintca veftra feret. 


IT, 1. Aaxeve σοι —] Eft hoc epigr. earmen elegiacum in 
Heliodoram mortuam, quam Meleager perdite amáffe vide- 
tur; (uxorem ejus putat Obfopeus; filiam Valckenar. ad 
Phen. p. 33. amafiam Jacobs. p. 118 ) et in hoc genere 
polcherrimum quidem eft. Ἡλιαδορα Jweupa: δακρυα. σοι ρθει 
i χθονος κ. v. A. Heliodora, dono lacrymas 4ibi infrà per terram, 
δες. ---χρα orobeuy, ϱενέµα Que Qeorvsas, f'ucnium amoris, monimen- 
tum qmicilia. | vulgó fcribitur sxaues in utroque loco.] —exle« 
fumitur adverbialiter.—14 Φθιμενδις ἐπ Πορ ην [οτι] το 
φοὔονον Suec Μο; ubi eff amabile meum germen ὃ ---κος εφυρε 
«κο avlec, pulvir inguinavit bunc «igentem florem. ἄλλα σε γω. 
ωμό, κ. T. 2. «4 O mater Terra! que cunda alis, te fupplex 

ero leniter ampleGare tuo gremio banc omnino flcbuem. 


III, τ. Ον yapes.— 3 In Cleariften, que primá nuptiarum 
no&e obiit, et accepit eofdem tibicenes ac tedas et faces ad 


le&um conjugalem et fepulchrum. — Non, nuptias, fed orcum 


Dponfalem | Glearifle | accepit, virginitas etncula cum. folveret. 
Nuper emim  oxfpertine tibia [de voce Άφτος vide fupra ad 
"Theocr. Idyll xxiv. 45. p. 248.] pre foribus nympbe /fona- 
lant, et tbalamorum (pro thalami) slaudebant pofles. — "Matv- 
linus. autem. ululatus ociferabot, s. Y quin. etiam (hac. parti- 
culà utimur rem aliquam exaggcerantes) fJymeneur fedatu: 
filentio ἐπ lugubrem | cantilenam mutatus. εῇ. «κάν autem 
picee, i. €. tede vel facer lucem. pretendebant, (Dadouyee cft 
prelucere, vel facem live funale preferre) juxta. tbalamum, et 
mortua ad inferos offendebant iam. — Onsorosus ;  muta- 
fs mutandi. ^ Caeterüm ejuídem feré generis efl. iftud 

Shakefperii : 
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Shakefperii: —/Je funeral baked meatr Did coldly farnifb forth 
tbe marriage tables, Hamlet, Act. i. 





AzncurE—I1. Oeuxe—] Narrat Herodotus morem efle 
apud Traufos, Thracie populum, ut fimulac natus effet in- 
fans, propinqui eum circumfedentes ploratione profequeren- 
tur, propter mala quz vitam ingreffus paffurus effet, huma- 
nas omnes calamitates recenfentes: hominem autem 
tum luíu atque lzetitiá iidem inhumarent, quod malis libera- 
tus in uh futurus effet felicitate. Lib. v. Ἱ. 

4. Απροζζης---Μορος] im ifa morti, λωτρις Κ rn 
miniflra Fatorum, abfluht. Hoc autem epigr. fic reddidit ᾱ- 
go Grotius : 


Thracum fala probo, qui tunc fua pignora lugent, 
Cum primüm cernuni de genetrice diem. 

Contra felices celebrant, à limine vite 
Quos improvifo turbine Parca rapit. 


Jusumeris nam vita malis fons efl et origo : 
40 mors innumeris ef] medicina malis. 





AuriPATRI ΤΗΕΦΣΑΝΟΝ---Γ. ἵ χαρα---]  Pulcherri- 
mum eft epigr. Antipatri quod ad ta mundi tempora αἶ]α- 
dit quandó homines convivium apparare folebant, haud mul- 
tolaborisimpenfo.  T'vrozx's Elemew;s of tbe Civil Lac, 
pap. 451. e inventione molarum undis motarum agit 
Salmafius, [ad Script. Hift. Aug. T. i. p. 857.) ftatuitque 
eam Antipatro, carminis auctori, T'heffalonicenfi puta, hoc 
eft Ciceroni qualem. — Rzisxs. — Cobibete manum mole, ó 


pifirinarie, —As* γαρ---  Cerer. enim. commifit. labores monum 


Nympbis, —&c. ὁ δ, is autem [axis Ícil.] radsis fuis tortilibus con- 
torquet cava pondera quatuor lapidum molarium. 





ArrHEI—I. Xegueie —] Omnibus animantibus amorem 
et curam quandam eorum quz procreárunt effe innatam, 
quam philofophi «Ἔοργην Φνσικη» appellant, Alpheus docet ez- 
emplo galline, quz hyberno tempore nive prorfus obruta, 
tamdiu pullos fuos alis texit et fovit, donec frigore eft exani- 
mata, ---παλυομωα, dealbata. siluas. cens, manta avis, i. 6. 
gallina. osaums, foporiferos. useda—4deonec ipfam calefle frigus per- 
emit. — Siquidem feras aeris reluGatrix celffium nubtum, id eft, 
à caltflibus nubi (ropenientis Ossorosus. Nam proAsde 
qos 34. «ma, vulgó legitur Asfsees wears, 

s. Πρων---] 
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9. Dpexra —) Ἡ we» τον 10r eaboen τον wuda, ectysQopntm v9 
wwrer a δι Μήδεια τως waidac, δια Ιάσονοί jupes, — Schol. — In- 
erepat Procnen et Medeam, quz omni naturali affectu et be- 
nevolentià exutz, fuos filios crudeliter occiderunt. Osso»r. 





ArortoNIDE—I. Ixfvehsesraea | Meneílratus pifcator cap- 399. 
tam Phycidem cum dentibus occidere vellet, uti pifcatorum 329 
mos eít, exiliens pifcis, gutturique illapfus hominem fuffo- 
cavit. Husrivus. Hoc epigramma ideó potiffimum elegi, 
quód duo ultimi verliculi narratiunculam miram continent de 
quodam pifcatore, qui à piífciculo, quem morfu interficere 
conabatur, fuffocatus eft; quódque alas ejufmodi hiftorias 
recentiores, firmá fatis auctoritate comprobatas, inveneram, 
Casüs hujufce, hodiernis temporibus non ignoti, extat, preter 
alia, exemplum in celeberrmi Monroi Mufso Anatomico 
in Academia Edinburgenfi, ubi Solea affervatur, que hujuf- 
modi mortem ών T. Y. Ortdoeít: eyes ἆλκομινε P 
ἕπαννης τριχος Dewaze; ὠλεσι cyivelseursen. Mareonvon, Pre 
[i. e. biis quem capiebat] dum trabebatur. eid ὃν κά calami, 
perdidit. pifcatorem  Menefiratum, 6v! teufeu Φνκες waves «μϕε» 
xwuee Φον aX«p Lew suyo sppb. cum rubra phycis erra» 
fica biatu compleens letbalem eftam, acutum. laqueum, coborruit. 
evyguptirg À bw οὗουτι xavteTasp, εἰ dum. dentibus ejus captalatur, 
Tum inerfecit, [eyevparm, quod. poni videtur pro ewyesvepara, 

ckius folus edidit; ceteri quos viderim libri ejsvusrs vel 
expen, exhibent, fed nullo idoneo fenfu,] Juraptre Aeon ὦλ- 
pueri, quum faliu violenti fubiiffet, [ Angl. baving emered, «vitb a 
Judden fpring or jerh,] ωτος ολισθερων Φαρυγων, intra lubricum 
guttur. Caterüm de hoc pifce ita Plinius : ** Mutat colorem ' 
* Phy, reliquo tempore candida, vere varia. Eadem pif- 
* cium Sola nidificat ex algá, atque in nido pari." Ad' 
quem locum ita obfervavit annotator Parifienfis : ** Pifcis eft 
** percis fimillimus : unde et à venditoribus perperam Perche 
* nominatur." "'T'om. ii. p. 316. Edit. Paris. 1685. 

*,* Extat aliud epigramma fimilis argumenti, auctote 
Leonida 'larentino, [Br. Anale&. Vol. i. p. 244] quod, 
quia rem tam rmirificam magis confirmat, bic apponendum 
curavimus : unà cum explicatione Vincentii Obfopoei, qui et 
addidit exemplum casüs haud diffimilis, qui fuis temporibus 
in Germaniá accidit, 


Παρμις ὁ Κα λληγνωτυ ἑπακταιος καλαμεντες 
e Ακρος, καὶ 216 καὶ exapu ιχθνοολευς, 
Κάι λαθρω περκης δελέκρπώγος, ὀσσά τε φλας 
Σ4ρΥ γα, srirons v. Movie. νετ, 
Άγρης 


829. 


- 
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Aye Uc spera sor Duda. stremmeus 
Δακνεζων, oXov 1$ ἆλος toutes, 
EQ" ολισθηρη γρ v wx xus citar 
Qtr tri quor saXheutyn Qaevys. — 
Xo ut» µηρινθων και Quvaxes «γκισρων τὸ 
Εγγνς aro "rye nxs πνλινδοµενος, 
Νηκατ) avam2aeac vrietiin' vu δι Savorrég 
D'esseorvos Ύριπευς TUTO» εχώσε Tutor. 


In Parmidem pifcatorem, qui iulie pifce arundine extrac4 
to, et mordicüs apprehenfo, ac lubricitate in guttur illapíg 
prefocatus eft. — Parmi; (inquit) Callignoti filius, littoralir, 
Jummus pifcator, κεχλης, i. €. lurdi pifcis, s exaev, et [cari [quem 
ex omnibus pifcibus Oppianus libro primo, et rummare, et 
vocalem effe teftatur. Plura fuper hoc pifce vide in annota- 
tionibus Francifci Maffazii Veneti.] ----και A«ogw πτρκης, ef imtbe- 
twofe perca, διλε«ρχαγος. efcam rapientie, et quecungue cava antra 
petrafque. fübmer/as: depafcunt, capturá εκ primá, quando iulidem 
Jaxatilem mordicüs apprebendens, exitiofam 2 mari fuffuliffet, periit, 
Lubrica enim quum 2 manu. erupiffet, intravit in anguffum utter, 
vibrando, fcil. fe. — Et ille quidem prope funiculos, ct arundruem, 
et bamos expiravit {απο sx πνουν) dum oloeretar, vel volutatus, 


. ila quum compre fet fatalia s. illo autem' mortuo pifcatore, pifcator 


boc agge/fit fepulchbrum. Non diffimili fato confumptus ante an- 
nos aliquot in Germanis quidam facrificus piscandi et natan- 
di peritiffimus, qui quum in manu in quodam profondo gur- 
gite percam cepiffet, orique inferuiffet, ut ad fodales enataret, 
perca in gulam illapfa, miferum facrificulum in manibus fo- 
dalium nihil non tentantium exanimavit. Ossororus. Κιχλφ 
eft labrus turdu: L'innzi ; ος labrur.fcarus 5. ssexe perca sa- 
rina ; «us labrus iulir. T. Y. 


Ca1NAGORI—I, 1. Έκκρος----] Crinagoras hic rofas mducit 
blandé alloquentes formofam quandam anonymam, die ejus 
natali, appropinquantibus nuptiis, tempore hyberno ; et gau- 
dentes tunc potiüs calyces fuos rumpere, foliifque fuis pul- 
cherrime mulieris tempora ornare, quam vermum expe&are 
clem. 

4. Σο swueedurayra, ] Conftructio eft: ασμιν σοι rriudu- 
earrea τηδε yiniéoan 36: «σσοτατη ρυμφιδιων λεχεων. libenter tibi arri- 


dentes tud bac aurorá natali, leo geniali proximd. 


II, 1. Ofeva3w.] Preponitur hoc epigrammate fortitudo 
cujufdam Itali Othryade Spartano et Cynegito, et omnibus 
. bellicofis ; 
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bellicofis; quod in Germaniá ereptam fignifero aquilam, ite- 
rüm hoftibus extorferit, adverfario interfecto, — Osnsoro&us. 
naAe Όθρυαδὴν, x. v. A.— V'ocato, fi vis, Otbryadem Sparte mag- 
num decus, aut Cynegirum. navalem pugnatorem, aut. omnium res 
geflas bellicas. | Omnia nimirüm exfuperat fortitudo Arrii, 

$. Aurei]. ὡς ie utro. Φιλν spat —ut. vidit aquilam fui 
exercita, &c. ----ᾱυτι axboeir— ruris exfiluit ὃ mortuis. in bello 
énteremptis ; et quum interfeciffet illum qui eam ferebat, fuis recupe- 
ravit ducibus, folus invitlam confeguutus mortem. — Ceterüm de 
Othryadá vide Herodot. Lib. 1. et Suidam in voce. DeCy- 
negiro, Juftin. Lib. ii. et Flerodot. Lib. vi. uti indicavit Ob- 
foporus. 


IIl, 1, Axe µιε--] "Verba funt capre, que Cefari lac 
prebuit, in hoc imitata capram Ámalthzam Jovis alumnam. 
Ossororzus. Sic autem conítrue: Καισαρ γευσαρνος µε την 
ουὔηλον cuya πολυγκλακτοταάτην wacor orm 9υθάτα «μρολγένς 1x50 
etr, x. T... Quum Cefar me guflá/fet capram mammo/am, omnium 
lade abundanti/Amam quarumcunque ubera. mulBrale evacnavit ; 
fofiquam dulcem ficut. mel. pinguedinem lactis. intellexit, me ctiam 
comitem in navi adbibuit. — Forfan et ego ad aflra flatim eeniam ; 
eui enim ΜΔΕ meum prebui, ille minor ne tantillum quidem cfl. /Egi- 
ecbo "fove. . 

ος Imitatus eít clariffimus Sam. Johnfon, de caprá Jofe- 
phum Banks (qui in hiftoriam naturalem ejufque ftudiofos 
infignia beneficia et contulit et confert) in longis navigatio- 
Bibus comitatà, 'T. Y. En verficulos, ad quos alludit am- 
icus nofter ingeniofüs, ex operum Johníoni editione quam 
procuravit Árthurus Murphy, (Vol. i. p. 185. defumptos: 

εκευς, collari capri Domini Βαν κο infcribendi. | 
Porpetui ambitd bis terrd premia lat 
Hec babet alirici capra fecunda Jovis. 





Lozru Bassi—i. Μητε µε---] Laudes mediocritatis, ubi 
' fententie occurrunt feré eedem atque in Ode illà notiffimá 
Horatii, quz infcribitur, Ad Licinium. — Reus vives, δες. 
4. Kus mE et maximé mesíuram que fufficit ego ampleor. 
De Aor. vid. Vol. I. ad p. 19. n. 6. 
6. Ewi sing —] Totum epigramma eft exquifitum ; fed huic 
ultimo verficulo ineft aliquid, quod animum miré permulcet. 





GxrvuLici—i1. Tledu sure —] mario Αλκῶν aleurac wuide 
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eQuyximra x. v. 2. — Pater. Zflcon fitum con/picatus confiridum, . 


6. 
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g. —ruen Dew) cbsxs Qaetreus κ. v. λ. pofuit pbareiram βσορε 
Eden cade i ad ilr ar tiri 





AwriPuiLI—l, 1. Η σας] Vulgó mícribitur hoc epigr. 
Es Awym. celeberrimum fcil. philofophum, cujus hiftoria 
fatis nota. 

2. M«Za] πιληθησα ὕδατι maza fubadla αφκἀ. Erat autem 
µαζα, farina. ex hordeo imprimis tofto, fubacta humore ali- 
quo, aquá fcil. vel oleo, vel la&e, &c.—hic aquà, ad deno- 
tandam paupertatem "Diogenis. [Vide Vol. I. ad p. 49. n. 
πε] Mavult Brunckius Qveafeeea quam αιληθεισα. 

4. —vcedo κυν---] /apunti cami, i. e. Diogeni philofopho 
CyniCO, µέτρα «κια Suo, quod falis cfl vite. xa» [τ.ο. καὶ e] vw- 
vei — Jed cliam in bis. ο. Τι sau σὲ Mavrray, ogpaxer, sxfejoows ; 
Quid, tcfla, mibi opus erat te onus fupervacaneum portare ? 


TI, r. A καλο] « adverbium admirantis.  Ápes poeta 
: alloquitur admirans earum in conficiendo melle indufiriam et 
dexteritatem.  Ossorozus. ᾽ 
2. Amare] Codices omnes et editiones antique «i siae 
χρω. Primus Stephanusxsees. — Aliam emendationem ten- 
tavi. «πλαραι uen, manibus bominum non fiGe, fed quas fibi ipfa 
confiruumt aper, ccile.  Buonck. . 

931. $5. —TrT6—] uli apis fnavem fontem diflillat — 9er]«xe εξ ολ.- 
vu σκηνινς, abunde 2 parco wmbraculo. [ exeew, Dor. pro exenez- 
alexses. ] xupor —- gaudete fanda, εἰ in floribus pafcimini volucres 
αργές atberei confedirices. 





LxouiDnE ÁrLsxANDRDNI—1. Maris] Vituperat Leonides 
aftrologos, tanquam vanos et faka predicentes, quorum ob- 
ftetrix fuerit inüipientia, mater vero audacia, quippe qui pro- 

priam ignobilitatem' perfpectum non habeant. «κας, oeme 


Μαλωσωτο, ob/letricata cl. — Ossopo&us. . asi, dedecus et in- 
famiam wfiram. Ῥκορ κυρ. 








339, , ΑΑΕΙΔΤΟΝΙΔ---1. Αµαλλη---] In hoc epigrammate defcri- 
bitur quedam vetula vinofa baculo innixa, que quum clam 
appropinquáffet ad lacum mufti, poculum ingens fecum affe- 
rens, quo vinum ex illo hauriret, ad poculum implendum fe 
inclinans, przceps tn lacum volvitur εἰ extin&a οϐ. Assrüus, 
nomen proprium, » Quwxerres, meri amans, 1δὴ tgeidopstrn 49 


edeanter 
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«Φκλειω ysgac tm κ. v. A. jam labafcentem fuam foneam. fuf- 9 9 
Sentant baculo vie duce, wis λκθριδη exi rti ete πωµα ληνου 
Ἐακχοιο. oi clam ad recems expreffum laticem. lacás Bacchi. 

L Angl. «vent. /zcretly to. tbe. ne«vly preffed liquor in α vine 
φας) πληήσομένη κυκλωποην xvixa' impletum immenfam calicem 
Brunckius edidit ——azo Asvv— IIoytas wit» κυκλῳ wAgeajitiot κυλι- 
sz«* et fic ad locum annotavit : * Depravatum εβ fecundum 
** di(tichon, quod, etiamfi fcripíeris sw; ^ro», et φλησομένη, non 
5. undequaque emendatum Επ, Scriptum in cod. πωµα xu 
*€ xAs wie. In his uleus eft :!— quod 'T. Young feliciffimé 
fanavit, reponendo xvxAexen», [ Angl. buge, fit for a Cyclops] 
guod in lectionem codicis, xvxae πι», cujus nullus eft fenfus, 

acilé mutari poffe putavit. xv autem hic brevis eft. "Vide 
"Fheocr. xi, 7. et Ariftoph. Nub. 333. edit. Br. — Ceterüm 
6αα, quod vulgó operculum fonat, idem eft interdum ac sese, 
potui, liquor, latex :. uti oftendit H. Steph. fub voce sepa* 
quod et ex analogià verum : nam sow, bibo, in perf. paff. eft 
artwreuas Vel ortzopeos. 

6, Ile 9 ἄρνσαι---] Sed antequam. baurirel, vacillans manus 
defecit, atque u » tanguam "vetus navis. demerfa, merum fubüt 
profundum. — Euterpe autem ponendum curavit corpus defuncta mu- 
Llieris fub fepulcbrum lapideum, vicinum lotis apricis oinum redolene 


,ibus, 1, €. vicinum vinee. .. 





ΑΚΟΕΝΤΑΚΙΙ---Π1, 1. Ηρασθης πλυτων---] «4πογε captus fu- 
ifli dives, Soficrates, Ubi notandum εραοµαι in v. palf. ab «eae, 
amo, fignificare (non amer fed) amore teneor. (Vide Vol. 
I. ad p. 67. n. 2. et Coll. Gr. Min. ad p. 37. n. 1.] Sic 
autem hec Latine fecit celeberrimus Georgius Duchananus. 


Dives eras, et amator eras : nunc haufher, amorc 
Ee liber, hr&seus Ó Medicina fames. 
7 Que te delicias dulcemque vocabat J4donin, 
Menofhile, nomen nunc rogat illa tuum, 
Qui genus ? undé domo? jam te docet usua, opinor, 
Quod cui res deerit, nullus amicus erit. 





JEwmipiAx4—1. Ελκε sues &c-j De matre, quz ferro 
jugulata, infantem flium ad fugendum invitat Ίγαδε, ó 
mifalle, à matre, quam non amplis mammam emulgebis : trabito pof- 
tremam /caleriginem morjue. — "Tam enim gladiis dici fpiritus, fed 
maris cbaritas ct. in. inferno fobolem nutrire vcl curare. didicit, 
Onso»osvs. Sequens Webbii verfio Anglica laudatur in 
libello eleganti fuprà citato : E/fay ou tbe Principles of TranfIa» 
fien, P 156. edit. 2d, Svcl 

σέ 
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Suck, litile vretch, ehile yet thy mother lives, 
Suck the last droh her fainting bosom gives ! 

She dies : her tendernes eurvivee her breath, — 
JfÍnd her fond love is hrovidegt in death. 





9339,  ArorriwARnüu—1I: A» ui» exerra—]. Hic fignificat adula- 
torem in os aliquem laudantem, plus detrimenti afferre, quam 
detra&orem. Notabis autem loquutionem Grecam, εσθι πακως 
μή Άνγων. Onsopo&us. ----δυ «dixe με Durifhma cefura, — 
quid fübítituam nefcio. 'T. Y. H. Grotius fic vertit : 


Si de me absenti logueris male, nil nocet, at «i 
Presentem laudas, te malé scita logui. 





Onssr&—1. Aubanes "Exie—] Commendationem 1a. 
boris et fedulitatis hoc'epigr. complectitur: quod arduus la- 
bor fapientiz, dulcifhómum fru&um hominibus non inftrenuis 
retribuat. Verficuli juvenibus diligenter difcendi, quos fic 
tranftulimus : mE 

AFeseus es ascendega Helicona, sed inde reMetus 
Dulcia Pegasei hocula, fontis habes. 

Kat sofia via dura : eed aita cacumina nactus, 
Tandem Pieridum munerc grata feres. Os. 


Sic Hefiodus ; Oper. et D. 287, fqq. 


Tw» μέντοι xaxerura xau ἆλοδον οστιν ἑλοσθωι 
"Puidiec* eyu µε ὅδος, µαλα ὃ ysyvbi sont. 
Te 3 αζττης ἔδρωτα S10; πεοπαροιθεν sbuxay 
Alarsere* Mexpss δε xas 40θιος ὀἱµεος επ’ ὤντην, 
. Κάι veuve vo Quer vm ὃ ey axeos ixuats 
"Pudis 2 agora. πελο χβλέπη sto qoa. 


Lvciami—II, 1. Dae µµ---] Puer loquitur, vetaps ne 
quis ipfius mortem defleat, propterea quod tametfi parim 
temporis vixerit, parüm etianr malorum hujus erumnofz vitz 
guitaverit ΕΠ epigramma multe elegantiz. Ossorozvt. 





334. Lucun—, 1. na» Φιλοσπηλνγγη] In Marcum venato- 
rem, qui, nullà predá captá, ipíos canes Pani et Nymphis 
fufpeníos dedicavit. Φιλοσπηλνγγ., amatori cavernarum. — osete- 
Qorrani, frequentantibur monter. evepersuri, quibu j προς 
fum, {άν verre, quibns apri tn 


Il, 
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TI, 1. "Pvyxes sxen—] Tale quum rofirum babes, &c. Angl. 
Wub fucb a fnout as ibat, do not tbou go, &c. 

4. --ὡς Χαρκισσος, ] De Narciffo vide Coll. Gr. Min. ad Ῥ. , 
30. n. 23.  Lepidifimum quidem ερίρτ. —Narciffus fe in 
Íonte confpicatus mortuus eít : tu quoque, fi idem facis, mo- 
zietis, fed ob caufam toto ccelo differentem. 


IV, 1. —)À x:uzeg—]. Medicus. Marcus beri tetigit. lapidem 
ovcm, et quameois lapis et. Tupiler efl, bodsé effertur. Contume- 
ia acerba in malos Medicos. 


. 
inm i C C mmm c CC ———————»d ρ5πο 





CrREALII—1. Ου «ο Asyes—]. Au&or hoc epigrammate 335. 
carpit et deridet quendam rhetoreulum, verba inufitata, ob- 
Ícura et obíoleta affectantem, dicens hanc non veram effe τας 
tionem declamandi; fed oportere mentem verbis fübjicere, 
£t phrafin communiorem facere, ut quz dicat ab audientibus 
intelligantur. Nam σαρασηµα, non ἑηβρπία hoc loco verba 
intelligenda funt, fed mon/fro/a potiüs, et ignota, ct à quotidia- 
no fermone abhorrentia. | Ossoeosus. 

2. ---μελιταν] Hujufímodi infinitivos fine ; fubfcripto fcribi 
volunt Grammatici quidam, inter quos doctus Gallicus Nov. 
Methodi audor. [p. 227 Edit. Paris 1754.] quia xevevr, non 
χέυσο». — Sed libri omnes ἱπιρτε[ῇ contra hoc faciunt, T. Y: 
ευζαλφς µελετῳ», ell. felici aliorum. imitatione declamaré, xagxauet, 
xevaee, eite, κελαρνζε verba funt Homerica; et ponuntur 
hic, ut loquuntur Grammatici, materialiter. | Ossorozus, 
Hoc epigr. fic imitatus eft H. Grotius : 

Jtala hroculeris οἱ quinque recondita verba, 
JVon ideo hrudene atque disertus eris : 
JVec Maro continuo fiet qui dicat aquai, 
Et cujum, quianam, forsit, et indigetes. 
Mentem firacihud hoscit sibi hagina ; verba 
Taha, que fhossint absque labore caf. 





NicARCHI—I. Ea 'Pedor— | De.quodam quzrente ex vate 
Olympico, num feliciter fit in Rhodum navigaturus.  Re- 
fponfio fatis evidens eíl; et continet falfam vituperationem 
aftrologorum. 





PALLADA&——II, 1. 'O Zr —] Hoc ita reddidit H. Grotius: 996, 
"fb Jove iro flammá data nobis altera flamma eat 
Femina, at o si non illa, nec illa foret. 
Sedari tamen ille fotest cità ; femina nunquam, 
Undique inardceecene, undique ecmet aleus, 


H1, 
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ΐ 11, Y. Παρων Ὅρηροι---] Ita hoc vertit H. Grotius $ 


Femineum genus omne nocens. Ita censet Homerus ? 
Grande malum mecha est, grande frudica malum, 
AMultaa essc neces Helene dat adultera ; ver&m 
. Casta dat et multas Ῥεπείοίιεα neces; 
Jiias immensum carmen versatur in und, 
Unague Odyssce femina materia est. 


354. Vl, 1r. Σκηνή wa; ὁ βιος,] Ita hoc expreflit Sam. Johnfon 
"Να omnis fcena eff ludufque;. avt ludere difce 
Seria feponens, aut mala dura pati. 


VII, 1. Ελκιδος] Expreffum videtur ex anonymo. Br. 673. 
T. Y. Diftichon anonymi fic fe habet : 


Έλπις xai co Tuy, Μέγα χαρντ vo» Aut? οὔρο. 
Ουδυ quei x) ὑμι παιζιτι τας μετ εµε. 
Quod quidam fic Latiné reddidit :- 
Inveni portum ; Spes et Fortuna valete : 
Nil mibi vobiscum ;. ludite nunc alios. 





8838. AcaTsrxk—1, 1. Σπτυδαων & Qus«—] Simulato quodam 
*  difceffu, dicit cognóífle fe amari ab amicá fuà, his verbis, 
Properans sum amaret πιε perdifcere. pulchra. oculis. Ercuibo, 
tentalam cor ilius fgmento afluto.  Ossorosus. 159 in pere. 
grinam quandam, diri, regionem. — Mane. autem, pulcbra. puella 
| agrees Salmafius repofuit, ὁ Vat. procul dubio, membraná. 
Vulgó legitur λεν et in verfu precedenti τιν που xfera, pro 
τιν, 10i», x fou. — DRUNCK. αρτιπο, per Syltolen pro aesarus, 
eft epitheton pulchritudinis, quafi dicas, imteger pedibus. — Sic : 
Odyff. 9, 310. καλος v» xa: αβτιπος. pulcher et. fanus. pedibus, 
Sermo elt de Marte, in. oppofito ad claudum Vulcanum, et 
minüs formofum, ) noflri recordationem babens amoris, Vel, ut 

T. Young, Mane íntzera noffrique amoris memor. 

6. —4 ενα λεκτν Boves seuls xou, |. sente, licentia pro siste, 
T. Y. et bene compofite cincinnum difcerpfit come, 

7. εγω δι---] ego autem. τις sc. βρωδυπειθης, ut qui egre 
perfuafus fuerim. — [Sic "Theocr. i. ὃς. ----δυεερως τις---και apa- 
χάος eroi. ] οµρωτι Sevsroptse—- oculo delicato annui me mas- 

. furum. — Felix quod ad amorem fum 2. γαρ διδωκα eis jay χα- 
Qu) Tovro τὸ παντων tMuartase» «νυσιω. [ Drunckius ante warren 
fubaudit une. ] Angl. For 7 granted, as a great favour, «vbat 
of gll things I «vas eager to accomplifb. iü 

1 
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II, 1. Σο, natae —] Tibi, beate capripes, in locum editum pro- 338, 
fx littus, bircum bunc aliquis dedicavit, O duplicis dux venationis, ' 
marinz fcil. et £erreflris. ἁγιτα, Dor, pro sys, ab ἠγετης, dux. 

2. Te» rewyes,—] Hoc ex certiffimáà emendatione viri ]οπρὸ 
omnium doctiffimi R. Porfon repofüi. MS. τον Τραγον ο ig 
σας aytr. αθήροσννάς. — Dt. «ον vQmyor sx δισσας «0θιτο ὀπροσυνές. 
Subauditur autem ανέθεκε τις---- πετηρὲ £n littore fufpendu. Τ.Ὑ. 

4. ---καστοριδφ---] xacepidss funt canes Spartani, canes /fmy- 
tlei ; nam Amycle urbs Laconica in qua educati Caftor et 
Pollux. «o«3« eft. vox Homerica ; 34. fing. aor. 2. inferto v, 
pro ses Zol. et mutato fpiritu pro ἠδε, à verbo &3w, unde 
ésduso, placco. — [ Vide Iliad. £, 340. ϱ, 640 et Odyff. s, 28.] 

e» jebies, in undis. καλαµεντης καµενων, pifcator laborans. sepe 
povytuo» σαγηνόοολων, funis corum qui cum erumna jaciunt fagenam. 

9. Arbitro δι Kosorixog, |. Cleonicur autem ile erat qui. dedican- 
dum curavit — hircum fcil. fupradi&um ; [a»&re fine augm. 
pro «nf«ro* et in voce med. «ωατιθιαι reddi poteft dedicandum 
€uro.] eme και ups ποντιον «γρ», quoniam ille perfecit oenationem 


marinam, et lepores fepé fedabatur. 





Pavui: ΒΙΕΝΤΙΑΔΙΙ---ἷ, 1. Oor (o—]  Pulcherrimé 
Propertius ; [Lib. i. Eleg. ii] Quid fwvoat ornato procedere 
vitta capillo ? — Et tenues Cod efle movere finus ὃ fut. quid 
Ürontea crines profundere myrrba ? &c. 'T. Y. Et pulcherri- 
mé Thomfonus : [ Autumn, v. 204.] —Lovelincfs Needs. καὶ 
ibe foreign aid of ornament, But is, «uben unadorn'd, adorn'd tbe 
mof. — Quod putat Τ. Young é Plauto expreffum : | Pukbra 
mulier nuda, erit quàm. furpurata. pulcrior. Moft, AG. i. Sc. 
iii, 131. 

2. ----λιβοθλητων,] λιόθλητοι utxeva2as funt citte vel redimi- 
cula lapidibus pretiofis, feu gemmis, ornata. Vide Vol. I. ad p. 
90. n. 5. | 

4. ----δε---} Ordo eft: vB χευσος κδµίζα «γλαϊην σης απικ- 
σητυ τριχορ. ' 

ς. ---ὑμκρβος] byacintbur, nomen floris et herbe, eff etiam, 339, 
ut hic, nomen gemmz coloris hyacinthini. — Is)ps juxoées, 
Fadica gemma : de qua vide Plin. Lib. xxxv. cap. 6. 

6. —n«») Pro ew λογαδες, oculi. Vide Suidam et He- 
fychium hac voce. Bguucx. ] 

8. --κερος sdo Παφην.] νι eff Veneris. Vel funt Ceffus 
Veneris, i. €. hec que proximà memorantur eandem habent 
poteftatem quam Cefítus Veneris; vel revera funt que Ho- 

merus 
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9, merus hoc nomine appellat. [Vide Iiad.£,214.] De sev, 
' vide fuprà ad CEd. 'T'yr. v. 9. p. 113. 

9. Turo wari—] Omnibus bic ego opprimor à. oculis tuts. fole 
demulceor, in quibus Manda quedam fpes degit. — Hzc autem ita 
optime reddidit H. Grotius : 

JVec sertis rosa dulcis eget: néc veste decorá, 
Gemmiferis ofius est nec tibi reticulis. 

Candidior rubrl baccd tu littoris : aurum 

. Provocat imfhez& gratia flava come. 

Jirdentes shargit radios hyacinthus, ab Indis 
Qui venit: est oculis sed minor ille tuis. 

Corfiorie etheriam compagem et roscida labra, 
Hivc Veneris cestum, si voco, jure voco. 

Omnibus his hereo. Sed enim esolantur ocelli ; 
Constitutt sedem efea ubi 6landa suam. 


1T, r, rlerysa—] Hic vita hominum eleganter comparatur 
ludo talario, vel ejufmodi cuivis. Omhfiia bec quidem lufus fent. 
4lt Fortune diverfus impetus temerariis bis jaculis ruit, &c. 

5. Amepnts J— | Angl. Truly ibat man is entitled {ο our 
praifes avbo, botb in. Life and at play, fets proper bounds to bis joy 
and bis grief. ας ita interpretatus eft H. Grotius: 

Ausus, ais, eunt hec : ecd in hie fortnna triumfihat, 
JVec quàm tesserule filius rationis habet ; 
"fshice humane casus in imagine vite à 
Tam εἰιδὶ: ὃ victor, tam ci: victus eria 
Magnue is, in vi'd fhariter lusugue, dolori 
Ponere qui novit letitieque modum. 


IIL, 1. Καλα τω πάρθωπς----] Ita hoc reddidit H. Grotius -- 


Virginitas fwetiosus honos : sed vila feriret, 
Si foret in cunctis virginitatis amor. 

JLegibus uxorem socia tibi : sic dabis orbi 
Pro te hominem, hurus turpis adulterii. 


Átque ita Sam. Johnfon: 
Pulchra est virginitas intacta ; at vita fieriret, 
Omnes si vellent virginitate frui. 
JVeguitiam fugiena, servutd contrahe lege 
Conjugium, ut fro te des hominem fuatrie. 


IV, 1. Ovreye Mei. ] τι 26 7270; an ut intelligatür—43« λε ; 

T. Y. Cert, veltale aliquid. Silentiarius hic bene deridet va- 
nas et mapnificas infcriptiones, quz fzpé adherent ** faxis cine- 
* rum cuftodibus" obfcurorum hominum. — Vide fupra. ad P 
"324. 04 ν΄ 
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V, 1. Ελθάδι Haee —] In hoc epigrammate pocta alludit 
ad Sarcophagum, qui cineres Hlomeri continere dicebatur ; 
et qui tunc temporis, imperante fcil. Juftiniano, in infulá [o 
adhuc exiftere credebatur. Cujufdam Sarcophagi reliquis, 
in urbe Petropoli hodie affervantur, nuper illàüc à Claffe,Ruffi- 
cà ab infulà maris /Egzi adve&z, quz hujus ipfius Sarcopha- 
gi putantur. Vide fupra Notarum p. to, 11. 

3. EQ ολιγη] Et ᾗ infula, quum fit parva, tantum cepit οἱ- 
rum, [ xax, fine augm. pro εχαδε, aor. 2. à χανδαω, εαβίο.] ne 
boc mireris, &c. etenim errans. foror. quondam Delos [ Vide Coll. 
Gr. Min. p. 46.) excepit. fpollinem. Latone filium, à doloribus 
Matris. Caterüm lubet hic adjicere saeyses iftud, quod in 
Homeri honorem, diu poft mortem ipfius, [ῶ5 incolz fcripfe- 
runt: [Vide Vite Homeri Herodoto vulgó adícripte cap. 
12. ] 


E»las την itea? xi fog» χατα γαμε καλυπτα. 
ΑΡδρων ρω» κοσµήτορω Sues Ὅμηρο». 





Νοτα iN EPIGRAMMATA ANONYMA. 


I, 1. Καλλιονη---] In ceteris quos vidi libris editis, poft 340. 
verfum feptimum, inferitur alius, viz. Άθμονην sacas: Πολυμ» 
wes δωκαν αοίιδωις quod fupervacaneum eft: nam videtur fuiffe 
confilium auctoris, quicunque fuerit, fingularum Mufarum 
inventa fingulis verfibus abfolvere. 


IIL,.1. M4 µυρα---] eua hic regit accufat. cum dat. 
et fimpliciter fignificat pen Vide B. Steph. ad vocem. 

4. Zorn uon ec τι Υ txe, ]. In lapide legitur : & τι exec. 
Sed rxsw vix in ufu eft nifi in aor. — Satius mihi vifum repo- 
neree vi y χα. DRuNCK.— Sed ys otiofum videtur : quare 
malo lapidis leCionem. 'T. Y. s9pee»—] cinerem autem ine- 
brien:, nihil aliud nifi /uum facies. — Sic, in Evang. Joan. ix, 
6. swemes πηλον 1x Tu wrorpases, — Vidc Coll. Gr. Min. p. 78. 
Anacr. iv. 


IV, 1. Ἡ j«—] De quodam, qui habuit valdà grandem 
nafum, quem ad multos ufus idoneum iuftrumentum effe di- 
cit Extat dialogus in puerilibus colloquiis ab Erafmo ex 
hoc epigrammate lepidé et jocosé formatus, ex quo facilé hec 
verba intelligis.  Onsoroszus. Hoc epigr. fatis quidem 
ridiculum, ita vertit H. Grotius: 


Cafloris efl nafus lituus cum flertit, et idem 
Cum metitur faln gh eum foditurque ligo. 
I 


Vor. II. 4fncbosa 


94]. 
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«πεβογα navigiis, vertendo &omer in arvo, 
Hamus apud pifces, fufeina cenipetis. 

nd? dolabra rates pangentibus. afcia fabris. 
Murra efl agricolis, marculus ante fores. 

Caflore iventum nemo eff inflrudlior, unus 
Cui fuus officium nafus ad omne valet. 


V, 1. Ida 9yey —] Templa deorum aperta funt bonis bominibus, 
[ayasszialus, prO arvaztasracas  Vic^ Vol. I. ad p. 214. n. 10. 
xg&o, esc, contr, «s. Vox [on. idem notan:, auod x xeea.) 

2. της «pnace—) νδιν αγος ἠψατο της αρίτης, nullum fcelus tan- 
git υἰγίψεπ. — De ἁπτομαι, tango, Vide Vol. 1. ad p. 39. n. 8. 
et de aor. in hoc fenfu. ad p. 19. n. 6. 

4. 'Ocu 9 vAcos 4105,]. εχα fcil. T. Young modefte propo- 
nit: eri à' 4A«o—quod minime afpernandum. 

4. ---σωμο Quirepavos. ]. Angl. y /prinkling tbe body. 


IX, 1. Λαδλας το σαδιον----] In Ladam curforem, cujus tan- 
ta vel tam divina erat celeritas, ut dicere impoffibile effet 
utrum faltavit an volavit per ftadium. 

4. Ὁ ψοφος---] Diftichum hoc pofterius reftitui ex duobus 
parodiis, Nicarchi xxvi. Dr. T. ii. p. 355. et Incert. Br. cvi. 
εδραµον, & conjecturà. ὮἨ. Y. Ingeniosé admodüm. Hoc 
Incerti fcriptum eft in. quendam Periclem curfórem, cujus 
tanta erat fegnities, ut incertum effet utzum moveret an {εά- 
eret. — Strepitut ad carceres audiebatur, aliut. otor coronabatur, 
ef Pericles ne digitum quidem progreffus erat... Quod hyperbolice 
dictum. Greca fic fe habent : 


Το a3» Περικλης ee sdeujtiy, ev εκαβητο, 
Ουδοις ιδ ἑλως" δαιμέονιος βραδυτης. 

Ὁ ψεφος a9 ὑσαληγγας 19 waci, xac epar. 
Άλλος, xoti Περικλης δάκτυλο uw προίθη. 


, Vifum eft adjungere iftud quoque Nicarchi : lepidiffimum 


quidem id, et ridiculum fatis ; mediocriter autem Grece doc- 
to non egens interpretis. 


Inreec την γραυν eT ἐχλυση, eT axiirvdo 
Όυδεις yirecxe Qasuor {ο T& χος. 

'O petes s» xAvenees e waci, xou. vtiaurere 

a H σθρος, οἱ ὃ αλλοι Τον uxo» gvretaiet, 


XV, T. H» rees αλλα sirss*] Hoc ita vertit 6. Johnfonus 1 


Mte miferum fors omnis babet :. florentibus annis 
Pauper eram, nummis dffluit arca fenis ; 

Queis uli poteram quondam Fortuna negavit. 
Queis uli nequeo, guns. mibi. praebet oper, xvi 
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XVI, 1. Ove; xa«i—] Hujus epigram:natis deplicem para- 
phrafin lubet apponere: indicaüte T. Young. — Jaínea, vina, 
Venus corrumpunt corpora noflra. Sed faciunt vitam balnea, vina, 
Σεπ, ManmiALIS.— Jine, avomen, avarmtb, againft our. live: 
combine. But «vbat is life vitbout avarmtb, avomen, vine. DAR- 
WiN. Vide Blackavels Inquiry into. tbe Life and. avritings of 
Fomer ; Vol. i. p. 10. et Vol. ii. p. 41. 


XVII, 1. Παν το περιττον---] Ito Sam. Johnfonus : 


Quod nimium cff fit ineptum, bine, ut dixére priores, 
Et melli nimio fellis amarior incff. 


XX, t. Ζιν βασιλευ,] Vide Vol. I. ad p. 208. n. 4. —««. 
4υχομεδις 3x4 ἀνευχτοις Angl. apbetber «ve fray for them or *tol. 


XXII, 3. Owx' ee —] Extat, inter multa fplendidiffima 
antiquz artis monumenta, apud Carolum 'Townly, Homeri 
caput Daiis effoffum eximig pulchritudinis. — Bafi recentiori 
infcripta eft pars hujus epigrammatis. T. Y. Μη ποτε σω--- 
Nunquid tuorum carminum gloriam Homerus babet ? 


XXIIL, 1. Tere τοι] Putat vir egregius 'T. Burgefs, 
doctifffmum Joanaem Jortin (cujus vide Lufus Poeticos | re- 
fpexiffe hoc venuftum epigramma in parte pofteriore fequentis 
inícriptionis pulcherrime : 


Qu x te fub tenerá rapuerunt, Pzta, juventá 
O, utinam me crudelia fata vocent : 

Ut linquam terras invifaque lumina folis : 
Utque tuus rursüm corpore fim pofito. 

Te fequar ;. obfcurum per iter dux ibit eunti 
Fidus 7fmor, tenebras lampade difcutiens. 

Tu cave Letbeo continguas ora liquere ; 
Et cito oenturi fis memor, oro, viri. 


Penultimum autem diíticon pofui ultimum, ad mentem ε]υή- 
dem laudati amici ; quod, fine dubio, effectum auget elegan- 
tifümi poematis, Vide «4 [αγ on tbe Study of 4fntiquities. 
2d Edit. p. $9. 


XXIV, 1. Ovx sfars, Iepres, —] Apud Gruterum p. 703. 
Gorium 'Tom. ii. p. 119. Epitaph. εἴι puelle octennis. 
Ῥκυνοκ. 

5. Ov xeuer—) Ita apud Shakefperium : Fear πο more 
Ibe beat of tbe fun, Nor tbe furieus avinters rage, 'T. Y. 


eV? Non 


c3 
iw 


348 Nov IN ΕΡΙΟΒΑΜΜΑΤΑ, 





*.* Non zgré feret Le&or benevolus, fi hifcein Epiggrarn- 
mata notulis adjecta invenerit duo poematia ejufdem. amnici, 
qui plerofque horum flofculorum ex anthologià Brunckiana 
*decerpendi laborem in fe humaniffime fufcepit. Prius ex pref- 
fum eít e dramate nobiliffimo Shakefperti, King Lear, [ A. €t. 1. ] 
Hear, Nature, brar ;; &c. nuperque in opere eleganti editum, 
Johannis Hodgkin Calligraphià Grzcà, Lond. 1794. Pefte- 
rioris argumentum fumitur a re levioris generis; fed utrum 
vera an ficta nil intereft. Elegans eft epigramma, et ab auc- 
tore confcriptum, dum apud Caledonios degeret; quorum 
quidem regio—** Cirrbá procul'&t Permefide lympbá" Μας 
vero non ignota. 


ΟΩΜΑ NEOT. 
I. 


AAA & πιμησα τῶν Beesun χρατη φΦνσις, 
Avi δη TUY τασδι πατενας aps" 

Q δαιμέον, &yt πρητιδν βλασας ποτε 

Ἐκ ταδε τέρατος ξανα γέσε Tox, 
ΕΤ ματ γνωθς CTicayW απαιδιν” 
Ανανι xe Ax τικνοποδια raduec, 

Eye δι µηποτ εξ acvtUxTE σαικατόςς 
Τενον πείβυκος γηρουοσκον eicid en 

E: ὃ ες awxyxa Tm: τεκγώσθαι Βειφος, 
Assp'jo» ais και πίκρα; Χολης "ytttol py 


σι 


Ἔντιδας πώρης εγχαρπττίτω TXYyU 
Μήτρος LLET FT Far'vXxyw Auc figer. 
Δακρνα di Deus απ΄ enata Tu σαζοντ an 


Άλοκας Bala; tvraautod Tani" 


dint 
wv 


Κηδων d παντων, των TÉ επτρωώς TrOYA 
Κπταφρονειτα καὶ καταγτλατα τεκος" 
Ὅπως επαυρη τησόε της αμαρτίες, 
Παθησα T3 es TÉg, σαφώς ποτ εκμαθη 
L] L] 

Oca παβηµε o£v1igor 69i δηγµατὸς 
(«Pers δρα οτος, η TiXPAP mysngisim. ug 


II. 


Χθες gu µοι πρεφέρσκε Καληδονις 5 χαρµσσας" 
Tur ui» µέελίτος undo, sur, θελω. 

Αλλ΄ απο can ελών sia aat κατ εφιλησαν 
Kn yAUXIO, το φιλη εικεσακες MEAITES. 


FINIS. 
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